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A S01568UL do reir MHATHA, 


bin 8% 


C riet. 


2 Do ghin Abraham 


Iſaac, agus, ghin Ifaac Iacob, a- 


gus ghin Iacob Iudas agus a bhrai- 
hre. 
3 Agus ghin Iudas Phares a- 
gus Sara o Thamar, agus do 2 
Phares Eſrom, agus ghin.E 
Aram, 
4 Agus do ghin Aram Ammina- 
dab, agus do ghin Amminadab 


Naaſſon, agus ghin Naaſſon Sal 


mon. 


5 Agus ghin Salmon Boos 0 "i 


chab, agus ghin Boos Obed o Rut, 
agus do ghin Obed Iefle, 

6 Agus ghin Jeſſe Daibhi an 
Righ, _ agus Shin Daibhi an Righ 
Solomon o 'n mhnaoi 4 Gh aig 
Uriage' = +: 

7 Agus ghin Solomon Roboam, 


agus ghin Roboam Abia, agus Un 
Abia Aſa. 


8 Agus do * Aſa Ioſaphat, 


agus ghin Ioſaphat loram, | agus 


gain Ioram Oſias. 


9 Agus ghin Oſias Ioatam, agus 


do ghin Ioatam Achas, agus ghin 
Achas Eſechias. 
10 Agus do ghia Eſechias Ma- 


pony on: ghin Manakes 70 


12 _— taireis an tert do 'n 


Bhabilon, ghin Iechonias Sglatiel, 
agus ghin Salagiel Sorobabel, 

13 Agus ghin Sorobabel Abiud, 
agus do ghin Abiud Eljachim, a- 
dus g hin Eliachim Aſor. 


Is _ — Afor Sadoc, a- 


18 Gineambuin, 21 
breith, 2 3 agus, ms neachadh ainm 


EA 8 . A 15 Sinealaich 10 · 
| {a Crioſd, mhic Dhaibhi, 
4 mkic Abraham. 


na Babiloin gu Crioſd, 
gluine deug. 


0 Fas * * Ninuichidh, 


gus ghin Sadoc Achim, agus do 
ghin Achim Eliud. 

15 Agus ghin Eliud Eleaſar, a- 
gus ghin Eleaſar Mattan, agus ghin 
Mattan lacob. _ 
16 Agus Shin Iacob Ioſeph 14 
Mhuire, o 'n 4 rugadh Ioſa, d'an 
goirthear Crioſd. 

17 Uime fin na h vile ghinea- 
laich o Abraham gu Daibhi 5s cei- 
thir ginealaich deug iad ; agus 0 
Dhatbhi gu bruid na Babiloin, cei- 
thir glüine deug : agus o bhruid 
ceithir 


18 Agus is mar ſo do bhi breich 


loſa Crioſd: or taireis do chean- 


gal poſaidh bhi air a dheanamb-. 
cidir a mhathair Muire agus Io- 
ſeph, roimh dhqibh dol cuideachd; 
f huaradh torrach i o 'n Spiorad 
. 

9 Nſin air bhi do Toſeph A 


Pas, 'n a dhuine co*-thromach, a 
gus gun toll ai 


ig! eiſiomplair f holla- 
ſach a dheanamh dhi', bu mhiann | 
leis a cur yaithe os Heal,” 

20 Ach ag ſmuaineadh na ni- 


 the-ſe dho, feuch, dh'f hoillſich ain- 


eal an Tighearna é fein da am 
3 ag radh, A Ioſeph a mhic 
Dhaibhi, na biodh eagal ort do 


bhean Muire a ghabhail a' d' ionn- 


ſuidh: oir an ni ata air a ghinea- 
mhuin innte, is o 'n Spiorad Neon. 
tha &. ; 

21 Apus beuraidh ſi mac, a- 
gus bheir thu Ioſa dh'ainm air; 'L 
oir & ſaoraidh fe a Phobull fein oom 


peacaibh. 


22 (& us rinneadh fo uile; chum 

cob'-Honfadh an ni a dubhairt 

an Tighearna leis an fhaidh, ag 
radh, 

23 Feuch, bithich maighdean 
torrach, agus beuraidh fi Mac, agus 
bheir jad Emmanuel dh'ainm air, 
's jonnan fin re radh air na ei- 
tA. Gr-thean- 


ON 

* * 
3 
* 


dir- cheangachadh, agus, Dia maille 
| ruinn). 

24 Nſin air moſęladh do Ioſeph 
as a chodal, do rinn sé mar a 
dh'jarr aingeal an Tighearn' air, a- 
| gus chabh sè d'a jonnfuidh a bhean: 

25 Agus nior aithin sè i gus an 
drug fi a ceud mhac; agus ws 
SC loſa dh'ainm air. 

+20 ATR - Ms. 
DB cneruich na Dy acithe Crie/t; 14 

Theich Toſeph leis do 'n Eipht, 


be, 
GUS an uair a rugadh Ioſa 
IF am Betlehem /r luda, ann 
Jaithibh “ Teraith an righ, feuch, 


do thainig + Draoithe o'n aird an 


ear gu Hieruſalem, | 
2 Ag radh, C'ait' am bheil riph 


ud nan adh ata air a bhreith? 


oir chunnairc ſinne a reult ſan Aird 
an ear, agus ata ſinn air teachd a 
thabhairt t adhraidh dha. 

3 An uair a chual' Toraith an 
rich n, bha $e || futdh thrio- 
blaid, | agus therulalema uile maille 
ris, 

4 Agus air Si n nan 
ard. ſhagarta uile dha, agus ſcrio- 
bhaichean a phobuill, dh' fheò- 
raica sè dhiubh c'aàit' an Taibh Crioſd 
gu bi air a bhrei tb 
| Agus a dubhairt siad ris, Am 
Betlehem /r luda: © oir is mar 
ſo do ſeriobhadh leis an fhaidh ; 

6 Agus thuſa Bhetlchem ann tr 
Tuda, cha tu 1dir 1s lugha a 
mealg phrionnſaidh Juda: our aſadfa 


do thig an t Uachdaran a ſdiuras 


mo vhobull Irael. 5 


7 Ann an ſin air do Ieraith na 
| 42 Fon glic' a 


u ro- gheur creud an t am an 
d'f hoillſicheadh an reult. 

8 Agus air an cur gu Betlehem 
dha, a dubhairt ſe, Im'ichibh, a- 
gus jfarruibh gu dichiollach an 
naoidhean, agus 'n diaigh f haghail 


0 Herod, + davine glic', f onoir. 


16 agus mbharbh feralth na Lean- 


nairm os ifeal d'a 
jonnſuidk, dh'fheöruich ſe dhiubh 


Ir A T n 4. 


dhuibh, inniſibh- thambſa & E, POE 
gu rachamſa fein, agus gu dea- 
nam adhradh dha. 

9 Agus air cluinntin an righ dhoibh 
dh? imich iad, , agugfeuch, do chuaidh 
an reult a chunnairc ied ſan 8ird 
an ear rompa, gus an d'thainig 
ſi agus ſtad ſi os cionn an ionaid 
ann raibh an naoidhean. 

10 Agus air faicſin na reilte 
dhoibh, da rinn fiad gàirdeachas le 
h aoibhneas ro-whor. 


11 Agus air dol a ſteach dhoibh 


do 'n tigh, fhuair iad an naoidhean 
dam fochair a mhathar Muire, agus 
do thuit jad 25 agus rinn fiad 


adhradh dho: N. air fol! ladh 
an ionmhais aboibh, thug 1ad dha 
tiodhlaca? ; 3 or, agus tuͤis, agus 
mirr. 

' 12 Agus air faghail rabhaidh 0 
Dhia am bruadar, gun iad a philltin 
dh'ionnſuidh Joraith, 


13 Agus air imtheachd air an ais 


dhoibh, feuch do nochdfadh aingeal 


an Tigbearna do lIoſeph ann am 


bruadar, ag radh, Eirich, ag us zabh 
an leanabh og agus a mhathair, 
agus teich do 'n Sipht, agus bi ann 
fin gus an Jabhair miſe riut: oir 1arr- 
fuidh Ioraith an Naoidhean d' a 


mhilleadh. 


14 Agus air eirigh dhdſan, ghabh 
ſe d'a ionnſuidh a” Naoidhean a- 


gus a mhathair ſan oidhche, agus 
dh'imich ſè do 'n Eipht: 


ann fin gu bas. 


is Agus bha ſe a 
loraith ; do“ chum gu C01's 
art ni 
an fhàidh, ag radh, Amach as an 
Eipht do ghoir mi mo Mhac. 
16 Anh fin air faicſin do lo- 
raich gu'n d' rinn na Draoithe fanoid 
air, do las ſè legfeirg ro .mhoir, 
agus air cur luchd milleidh uaithe, 


ion fadh 


mharbh ſe ka bha do leanbaibh mac 


am Betlehem, 
chaibh uile, o 
no fui', 


agus 'n à criq- 
aois dhà bhliadhna 
do reir na h aimſire a 

| dh'fh 


air a phuaireadh. 5 maille 7 


8 chuaidh 1ad 
Tan dithaich fein air ſlighe vile... 


dubhairt an T ighelrna lei& 


5 Juim 


Fhalach. 


CATS 


dn'fhö'luim ſe gu dichiollach o na 
Wah 
Ann fn choi'-lionadh an ni 


A IAbhradb le Ieiemias am faidh, | 


ag radh, 
76 Do chualas gu uth ann Rama, 


caoi agus gul agus bron re-mhor, Ra- 
chel ag caoineadh a cloinne, agus 


nior b*gill le ſölas a ghabhail, 
chionn nach bheil iad beo, 

19 Ach an t ann a fhuair Jo- 
raith bas, feuch, nochdadh Aingecal 
an Tighearna am bruadar do lo- 
ſeph 1an Eipht, 

20 Ag radb, Eirich, agus gabh 
an leanabh 0 3 agus a mhathair, a- 

us im'ich 
huair an dream a bha *g 1airaidh 


anma an leinibh bas. 


21 Agus dh'eirich eiſean, agus 
ghabh {® an leanabh "agus a mb3- 
thair d'a ionnſuidh, agus thainig 
{e gu talamh Iſrael. 

22 Ach an uair do chuala {> Ar- 
chelaus a bhi 'n a righ ann fr Tuda 


| ann ionad loraith athar, bha eagal 


air dol innte fin: ach, air faghail 
d'a rabhaidh o Dhiaam bruadar, do 


iompaidh ſe gu criochaibh na Ga- 


lilee : 

23 Agus chainig ſè agus 
ſe comhnuidh am baile Van golt- 
thear Naſaret, do chum gu 908 
lionadh an ni a dubhradh leis na 


faidhibh, Gu goirthear Naſardha 


dheth. 


F 
Teagaſg agus caitheamh-beatha Eoin 


Bhalſde- Iz mach leis n do bhaiſ= 


dead Ioſa Cricſd. 


GUS ann ſna laithibh ſin do 


thainig Eoin Baiide, a' ſear- 
monach' am faſach % Iuda, 


2 Agus ag radh, Deanuibh ai- 


threa has; our ata rioghachd neimh' 
am fogulg. | 

3 Oir is & fo an ti ud mu 'n do 
labhair Elalas am faidh, ag radh, 
Guth an ti a ghlaodhas ann ſan 


UlPaictubh " vhe an Ti- 


1 


gu talamh Ilrael: our 


ghabb 


"char: 


mon, 
ghearna, deanaibh a“ cheimeana 
direach. 


4 Agus is 1. culaidh a bha air 
Eoin eadach air a dheanamh do 
fhionna chimhail, agus crios lea- 
thair timchioll a leaſraidhz agus 
is ſe bu bhiadh' dho locuift agus 
mil fhiadhaich, 

5 Do chuaidh Hieruſalem amach 
d'a ionnſuidh an t ann fin agus Iudea 
uile, agus luchd àiteach' na dithcha 
timnchioll lordain vile, 

6 Agus bha jad air am baiſde” 
leiſin ann Iordan, ag aidmhil am 
peacaidh. 

Ach an uair a ee & 
mgran do na Phairifichibh, agus do 


na Sadduſaichibh ag teachd chum 


a bhaitde-fin, a dubhairt ſe rin, A 
ſhiol nan naithreacha nimhe; co n 


thug rabhadh dhuibhſe teicheꝰ 0 


'n fheirg ata ag teachd? 

8 Air an àdhbhar fin thugaibh 
amach toradh iomchu'idh do'n ai- 
threachas. 

9 Agus na ſmuaioibh a radh ion- 
naibh tein, Ata Abraham 'n a athair 
againn: oir a deirim ribh, gur coma- 
ſach Dia air clann a thogbhail 
ſuas ae, do na clochaibh 


| tin, 


10 Agus anois ata an tuadh air a 
Cur re freamb nan crann; air an adh- 
bhar fin, ge b'è crann nach toir 
amach toradh maich, _ gearthar , 
a, us tilgear ſan teine 8. 

11 Gu deimhin ataimſe ar 
baiſteadh le h uiige chum aithrea- 
chais; ach an i chig a' m' 
-dhiaigh, is cumhachdaich e na mi, 
agus ni m fiu miſe a bhroga 1 10M - 
balſtidh eiſean leis an Spio- 
rad Naom)h, agus le teine ſibh. 

12 Aig am bheil + fhaſcain- 
neadh mia laimn, agus glanaidh 
{e gu ro-bhatieach uriar bualaidh, 
agus cruinaichidh fe a chrui'neachd 
d'a gharnail; ach loiſgfidh fe a 
moll le teine nach teudar a mhu- 
chadh. | 

A 2 


* chaſan. 


13 Thais 
+ a 1 5 


M AT H A, 


; Thainig Ioſa an t ann fin © 
n es gu Jordan dh'ionnſuidh 
Foin, chum gu'm biodh ſe air a 
bhaiſteadh leis. | 
14 Ach do bhac Eoin &, ag 
radh, Ata agamſa feum a bhi air 
mo bhaiſteadh leatſa, agus am bheil 
thuſa ag teachd do m' 1onnſuidhs? ? 
15 Agus f hreagair Ioſa, agus 

a dubhairt fe ris, Leig do * 1 

a bhi mar ſo anois'; 5 is mar ſo 
is jomchu'idh dhuinne gach mie 
fhireantachd a choi'-lionadh. Ann 
fin dh'fhulaing ſe ho. 8 
16 Agus an uair a bhaiſteadh 
loſa, chuaidh ſe air ball ſuas as 
an uiſce: agus fèuch, do fhoſgladh 
Neamh dha, agus chunnairc ſe Spio- 
rad De ag * tuirling mar chol- 
man, agus teachd ai 


1 Agus feuch,. pt 0 neamh, | 


radh, Is 8 ſo mo Mhae gri- 
ahach, am bheil mo mhòr thlachd, 
AI B. IV. 
Do chair an 1 Adhbher/eir cathuchadh 
air Criojd tis fad-throſgadb. 17 
taireis do Tola buadbachadh air, 
| N St a mbiniſtreiltachd. 
Nn fin do thredruicheadh Ioſa 
leis an Spiorad do'n f hàſach, 
. gu 'm biodh & air a bhuai- 
readh leis an diabbol. 
2 Agus an uair do throiſg ie da 


Fhichid là agus da fhichid oidhche, ag radh, 


1; Talamh Shabuloin, agus ta- 
lamh Nephtailim, ſlighe na fairge 


bha ſè 'n dlaigh fin air ocras. 
3 Agus air "teach4 do'n bhuai- 
readdir d'a jionnſuidh, a dubhairt 


le, Ma 's tuſa Mac Dhe, toir àithne 


ts na Clochaibh fin bhi 'n an aran. 

4 Ach do f breagair eiſean agus 
' a dubhairt ſè, Ata s ſeriobht', ni 
le h aran amhain a bheathuichear 


duine, ach leis gach uile f hocal a 


thig o bheul De. 

5 Ann fin thug 
do'n bhaile naomha, agus chuir ſè 
air binnein an teampuill e, 


6 Agus a dubhairt fe ris, Ma ' 8 


tu Mac Dhe, tilg thu fein ſios: oir 


„ta è ſeriobht', gu toir ſe àithne Va 


e egehd annes, 


Im'ich uam, a Shatain : 


an diabhol & - 


Re taoibh Inrdain, 


ainglibh a'd' thimchioll, agus tog · 
bhaidh iadſan thu * n an IA 
mhaibh, chum as nach buail thu uair 
air bith do chos air cloich : | 

7 A-dubhairt Iofa ris, A rb ata 
e ſcriobht', na buair an bong 
do Dhia, 5 

9 Thug an diabhol e & a ris thum 
fleibh* ro-aird, agus nochd ſe dha 
uile rioghachda an domhain, agus 
an glôir: 

9 Apus 2 dubhairt f ris, Do 
bhearams? iad fo nile dhuit, ma s 


è air tuiteam dhuit ſios gun dean 


thu adhradh dhamhſa. 

to Ann fin a dubhairt Ioſa ris, 
oir ata & 
ſcriobht', Bheir thu adhradh do'n 
Tighearna do Dhia, agus dhdſan 


na aonar do ni thu ſeirbhis. 
' 11 Diyfhig an diabhol & ann 
fin ; agus feuch, do thainig aingit | 


agus rinn ſiad frithealadh dha. 
12 Ach an t ann do chual' Ioſa 
gur chuireadh Eoin ann laimh, dh'i- 


mich ſe do'n Ghalilee. | 
13 Agus air fagbhail Naſaret 
da, thainig {e agus rinn ſe comh- 


naidh ann Capernaum, a 'ta chois 


na fairge, ann leith-1omall £ Shabuloin 


agus Nephtailim: 


14 Do chum gu'n coi*-lionadh an 


ni a dubhradh le Efaias am faidh, 


+ air an taobh thall dv lordan, Ga- 
hleenan Cinneach: | 


16 Am pobull a bha 'n an ſuidhe 


ann N chunnaire ſiad ſolus 


mor: s ata ſolus air eingh do 


na duoin bh a bha 'n an ſuidhe ann 


erich agus ann ſgail a“ bhais. 
17 O ſin amach do { chionnſgain 


Ioſa ſearmoin a dheanamh, agus a 
radh, Deanaibh aithreachas, oir ata 


rioghachd neimh* am foguſg. 


19 Agus ag im'eachd do Ioſa 1 


taoibh fairge na Galilee, chunnairc 


ſe dias bhraithre, Simon, d' an 


oirthear 
t ThoKich, | 


the 


3 e 3 
picks Peadar, agus Aindreas a n an fpiorad : oir 1s leo rioghachd 


hrathair, a' tilgeadh lin ſanf hairge: 


{oir b'iaſgairidh 14d), 4 

19 Agus a deir {e riu, Leanaibh 
miſe, agus - ni mi 1aſgauidh ar 
daoinibh dhibh. ; 

20 Agus air fagbhail an lionta 
air ball dheibh, lean fiad cifean. 

21 Agus air triall da as fin, chun- 
nairc ſe dias eile bhraithre, Seumas 
mac Shebedee, agus Eoin a bhra- 
thair, ann luing maille r' an athair 
Sebedee, ag caramh an honta: a- 
gus ghairm ſe 12d, OY. 

22 Agus air fagbhail na luinge, 
agus an athar dhozbh air ball, do 
lean ſiad e. i 
23 Agus dh'imich Ioſa ma chuairt 
na Galilee vile, ag teagaſg n an 


ſionagogaibh, agus ag ſearinona- 


chadh ſoiſgeil na rioghachd, agus 
a' \Inuchadh gach gne thinnis a- 
zus gach gne eacail a' meaſg an 
t fſluatph, 5 

24 Agus chuaidh a chliu feadh 
na Sirta vile : agus thug fiad d'a 


jonnſuidh jadſan uile a .bha eaſlan, 
agus a bha atr an cuibhreachadh le 
palaruibh, agus “ piantuibh eag- 


famhla, agus iadfan aig an raibh 
deamhain 1onnta, ag air an raibh 
an tuitimeas, agus luchd pairiliſe ; 
agus ſhlanuich fe lad. 

25 Agus lean cuideachd mhor e, 


o 'n Ghalilee, agus o Dhecapolis, 


agus o Hieruſalem, agus o ludea, 
2205 o na criochaibh ata do 'n taobh 
thall do Iordan. ON 

| DAIRY, 
dearmoin Chriojd air an t ſliabh, ann 


am bheil na h ochd beannuchda, a- 


gus m neachadb an Lag ha. | 
GUS an uair do chunnairc Iofa 
an ſluagh, chuaidh e ſuas air 
ſhabh : agus air ſuidh' dhs, thai- 
nig a dheiſciobuil d'a ionnſuidh. 
2 Agus air foſgladh a bhei} da, 
theagaiſg ſe iad, ag radh, 


3 Is beannuicht' iads ata bochd 


, tamadh gs pl:jantulbh. + ceannſaich · 


f pa freunteadhd. § duais. | ſonhich. 


neimh”. | 
4 Is beannuicht' iads” ata re 
bron : oir gheibh ſiad ſdlas, 
Is beannuichte na daoine + ma- 


cant*: oir ſealbhuichidh iad an ta- 


lamh mar dhligh' eighreachd. 
6 Is beannuicht' an dream air am 
bhuil ocras agus tart | na cdrach > 


dir {iſuichear iad. 


7s beannuicht” na daoine tro- 
caireach : oir gheibh ſiad trocair. 
8 Is beannuicht' na daoine ta 


glan 'n an croidhe: ouw Chi ſiad 
ia. 5 


9 Is beannuichte luchd dheanamh 
na ſiothchaint; oir goirthear clann 
De dhiubu. 
lo Is beannuicht' an dream ata 
fulang geur-leanmhuin air ſon na 
corach: oir is leo-ſa rioghachd 
A 2 
II Is beannuicht' a bhitheas ſibh 
an uair a bheir daoine an- cainnt 
dhuibh, agus a ni ſiad geur-lean- 
mhuin sirbb, agus a labhras iad 
goed uile dhroch fhocal ribh gu 
breugach air mo ſgaàthſa. OE 

12 Ann fin deanuibh gairdeachas, 
agus bithibh ro-ſhabhach : oir is mor. 
bhur F luigheachd air neamh : oir is 
mar fin do rinn ſiad geur-leanmbuin 


air na faidhibh ny romhaibh. 


13 Is fibhſe falann na tal- 
mhain : gidheadh ma chailleas an ſa- 
lann a bhlas, creud leis an ſaillfear 
E? ni bhuil feum ann o fin ſuas, 
ach a thilgeadh amach, agus a ſhal- 
tairt fa choſaibh dhaoine. | 

14 Is ſibhſe folus an t ſaoghai!. 
Ni h eudar baile ata air a ſhuidhea- 
chadh air ſliabh ſholach. 

15 Agus cha las daoine coinnea!, 
chum as gu 'n cuir iad i fa bheul 
|| buiſeil, ach ann an coinnleir, a- 

us ni ſi ſolus do nam bheil a ſtigh. 

16 Gu ma h ann mar fin a dheal- 
ruicheas bhur ſolus ann lathair 
dhaoine, chum as gu faic iad bhur 
| | deadi: 


8 
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deadh oibridh, agus gu toir ſiad 
gldir do bhur n Athair ata air 

17 Na meaſaibh gu n d'chainig 
miſe a ſgaoileadh an lagha no nam 
faidhean; ni h ann a fgavileadh 

thainig mi, ach a choi'-lionadh. 

18 Oir a deirim ribh gu frin- 
neach, Gus an d'theid neamh agus 
talamh thart, cha d'theid * aon lide 
no aon phunc do 'n lagh thart, gus 
an coi'-liontar gach aon ni. 


109 Air an àdhbhar fin ge b'& neach 


a ſgaoileas aon aithne do na h ai- 
theantaibh ſo a's lugha, agus thea- 
gaiſgeas daoine mar fin, goirthear 
an duine 's lugha dheth ann rio- 
ghachd nèimh': ach ge air bith 


neach a ni, agus theagaiſgeas zad, 


goirthear duine mor dheth ann 


inn 
20 Oir a deirim ribh, Mur toir 
bhur fireantachdſa barrachd air fi- 
reantachd nan Scriobhuichean agus: 
nam Pharaiſeach, ni 'n d'theid {1b 
air chor air bith ſteach do rioghachd 
Nèimb'. 8 | OT 
21 Chuala ſibh, gu 'n dubhradh 
leis na ſinnſiribh, Na dean marbhadh: 
agus ge b'e neach a ni marbhadh, 
bithidh ſe ann cunntart a' bhrei- 
theamhnais. WE 
22 Ach deirimſe ribh, Ge b'e 


neach aig am bi fearg r'a bhrathair 


gun àdhbhar, gu'm bi ſe ann cunntart 
a“ bhreitheawhnais : agus ge b'e 
meach a deir r'a bhrathair, Raca, 
bithidh ſe ann cunntart na comhairle: 
ach ge b'è neach a deir, Amadain, 
bithidh ſè ann cunntart teine ifrinn. 

23 Uime fin ma bheir thu do 
+ thabhartas clium na haltara, agus 
ou 'n cuimhnich thu ann fin gu 


bheil ni air bith aig do bhrithair a? 


d' aghaidh; . 
24 Fag do thabhartas ann fin 
ann lathzzr na h altara, agus im'- 


ich, agus dean reite air tus re d' 
bhrathair, agus taireis fin air teachd 


dhuit, tabhair uait do thiodhla- 
cad. 
gon ota. 


t- iodhlaczdh. 


luath, am feadh bhitheas tu maille ris 


Pn ioc thu an fheoirling dheireau- 


« 


25 Bi reidh re d' eaſcaraid gu 


ſan t ſlighe: t eagal gu n toir an 
t eaſcaradh thairis do 'n bhreitheamh 


wh — wt © 


thu agus gu 'n toir am breitheamh 


thu do 'n mhaor, agus gu tilgear 
am prioſun thu, 

26 A deirim riut gu firinneach, 
nach teid thu as fin amach, no gu 


P | 

27 Chuala ſibh gu 'n dubhradh 
ris na ſinnſiribh, Na dean adhaltra- 
„ | | 5 1 8 
28 Ach a deirimſe ribh, Ge b'e 8 


3 . 89 2 


neach a dh'amhairceas air mnaoi 


chum a miannachadh, gu 'n d'rinn 


\ y \ . al 
ſe adhaltranas Je cheana n a n 
chroidhe. Fi 


29 Agus ma bheir do ſhdil dheas m 
adhbhar tuiſlidh dhuit, ſpion amach 
i, agus tilg uait i: oir is fearr dhuit th 
gu Igriofar aon bhall do d' bhal- W b. 
laibh, na do chorp uile bhi air a 
thilgeadh doifrinn. 

39 Agus ma bheir do lamh dheas IM jei 
oilbheum dhuit, gearr dhiot i, agus M 
tilg uait 1: oir is fearr dhuit gu or 
ſgrioſar aon bhall do d'bhallaibh, MW 4 
na do chorp uile bhi air a thilgeadh M f 
do ifrinn. Se 


31 Agus a dubhradh, Ge b'e 


61 
chuireas a bhean phoſda air falbh, W ag 
thugadh e litir dhealaich dh'i. m 
3. Ach a deirimſe ribh, Ge b'e : 
neach a chuireas ac falbb a bhean WI or 
phöôſda fein ach amhain air ſon ſtrio- M he: 
pachais, gu bheilſe toirt uirre adhal- MW 12; 
tranas a dheanamh: agus an tia MW da 
phoias a bhean fin do chuireadh MW de- 
air falbh, ata ſe ag deanamh adhal- W ata 
tranais. ata 


33 Mar an ceudna, chuala ſibb 


gu 'n dubradh ris na ſinnſiribh, Na WM do 

| tabhair mionnan eitheich, ach co: - WM ye; 
lion do mhionna do 'n Tighearna. WM a | 
34 Ach a deirimſe ribh, Na tu- dh. 
gaibh mionnan air mhodh ſam bith: WF nib 
na Yugaibh air Neamh, oir 15 ſe are 
Righ-chaithir Dhe é: dea 


35 Na Yugaibh air an talamh, olf 


— = 


1 C AI B. vl. 


is s a1 a chos d 
Hieruſalem, oir is e baile an Righ 
mhoir. 

36 Na tabhair do cheann ſein 
al mhionna, oir ni 'm fendar leat 
aon f hoiltein a dheanamh geal no 
dubm. 

27 Ach gu ma h S a's comhradh 
dhuibh, ?Seadh, ſeadh; Ni h eadh, 
ni h eadh; 
os cionn fo, is ann o n olc ata ſè. 

38 Chuala ſibh gu 'n dubhradh, 
$9 air ſon ſal, agus fiacaill air 
{on fiacla. | 

39 Ach deirimſe ribh, Na auh 
ann aghaidh an wlic: ach ge bee 
neach a bhuaileas tu air do ghia! 
deas, iompoich chuige an gial eile 
mar an ceudna. 

40 Agus an ti ler b' àill thuſa a 
thagradk ſan lagh, agus do chota a 
bhuin diot, leig leis do chloca fos. 

41 Agus ge b'e bheir leis air 

feadh mile a dhaindeoin thu, im'ich 
leis ain feadh dha mhlle. 
42 Tabhair do'n ti a db'iarras 
ore, agus uaithſin ler bu mhiann 1a- 
fachd f W Vait, na n air 
falbh. 

3 Chuala Gbh gu 'n dubtradh, 
Gradnaichidh tu do choimhearſnach, 
agus bithidh fuath agad do q na - 
mhaid. 

44 Ach a deirimſe ribh, Biodh 
gradh agaibh do bhur naimhdibh, 
beannaichibh an droing a en 
laicheas fibh, deanaibh maith do na 
daoinibb air am bea ſibh, agus 
deanaibh uͤrnaigh air ſon na muintir 


ata buntain ribh gu naimhdeil, agus 


ata 'p ar geur-leanmhuin? Ek 
45 Do chum gu 'm bi ſibh 'n ar 
cloinn aig bhur n Athair ata air 


neamh, or ata eiſean a' tabhairt air 


a ohrein fein eirigh air na droch 


Chaoinibh, agus air na deadh dhaoj- 


- bh, agus a? cur feurthuinn air na 


fireanaibh agus air' na neimh-f hi 
beanaibh. 


40 Oir ma bhitheas gradh gib 


na Ppaibh air 


oir ge b'e ni a bhitheas 


do? n TOR aig am bheil gradh, 
dhuibh, creud e an luigheachd do 
gheibh ſibh? nach bheil eadhon na 

* puibliocain a” deanamh a"niceud- 
na? 


47 Agus ma chilirens bh failte 


air bhur braithribh fein ambaàin, 


creud ata ſibh a' deanamh thar hach? 
nach bheil na publiocain fein a 
deanamh a' ni ceudna ? 5 
48 Air an adhbhar fin bithibhſe 
+ diongmhalta, mar ata bhur n A- 
thair ata air neamh diongmhalta. 
CATS: VI. 
Leanntuin na ſearmoin air a” bheinn, 
ann am bheil Cricjd a” Iabhairt mu 
aheirc, mu urnuigh, 14 mu mbai- 
theambnas d ar braithribh, 16 nu 
throſga, 19 Cait' am bu chdir dhuinn 
ar n ionmhas à thaſgaidb, 24 mu 
' thimchioll ſeirbbis a thabhairt do 
Dia agus do mhammon © 25 ag ea- 
raileach” an luchd eifteachd gunz iad 
a bhi ro-churamach mu nithihb fao- 
ghalt” » 33 ach e Dhe iar- 
rai J 
= \Hugaibh an aire nach 3 
ſibh bhur deirc am fiadhnuis 
dhaoine, chum. gu 'm faicear leo 
ſibh: no ni 'm fuigh ſibh tuaraſdal 
0 blur n Aihair ata air neamh. 
2 Uime fin, an uair a ni thn 
do dheirc, ns toir fainear galltromp 
a ſheinn rombad, mar a ni na ceal- 
goirean, ann tha S; onagogaibh, agus 
ann ina ſraidibh, chum as gu fuigh 
ſiad gloir o dhavinibh. Gu firin- 
neach deirimſe ribh, gu bheil an 
tuaraſdal G 55 
3 Ach an uair a ni thuſa deirc, 
na biodh fias aig do laimh chli 
creud ata do lamp dheas a' dea- 
namh: ä 


4 Chum gu m bi do dhéire am 


folach: agus do bheir t Athair a 


chi am folach,  luigheachd dhuitſe 
os àird. | 

5 Apus an uair do ni thu dr- 
nuigh, na bi mar luchd an fhuar- 
chrabhailh : oir is ionmhuinn leo 
Arnuigh 
5 cls-mhaoir. | boi fe. | 


N 1 


n a Cheanamh - ſa ſionago- 
gaibh, agus ann coinniuchadh nan 
{raidean 'n an ſeaſamh, chum gu 
faicear le daoine iad. Gu deimhin 
a deirimſe ribh, gu bheil an tuaraſ- 
dal aca. 

6 Ach thuſa an uair a ni thu 


uUrnuigh, im'ich a teach do d' ſheo - 


mar, agus air danadh do dhoruis 
duit, dean arnuigh re t Athair ata 
aun vaignidheas, agus bheir t A- 


| thair a chi ann uaignidheas, duais 


_ dhuit gu follaiſeach. 

7 Ach ag deanamh urnuigh 
Ahuibh, na gnathaichibh ath-iar- 
tais dhiombaoin, mar na cinnich : 
oir faoilidh iadſan gu 'n eiſdear 


riu air ſon honmbuireachd am focla. 
8 Uime fin na bithibhſe col- 
mhuil riu: oir ata ſios aig bhur n 


Athair cia iad na nithe ata dh'ui- 
reaſbhuidh oirbh, mun jarr ſibh 
air iad. 


9 Air an àdhbhar fin Jennaibliſe” 


urnaigh air a mhodh ſo: Ar nA- 

thair ata air neamh, Gu nao- 

mhaichear t ainm. 

"© Tigea 
thar do thoil air an talamh mar 
# nithear air neamh. 8 


11 Tabhair dhuinn an diu ar 


n aran laitheil. 

12 Agus maith dhuinn ar fiacha, 

amhuil mar mhaithmid dar * luchd- 
fiachaibh. 
13 Agus na leig am buaireadh 
ſinn, ach ſaor ſinn o olc : Oir is 
Jleatfa an rioghachd, agus a' chu- 
mhachd, agus à ghldir, gu fior- 
ruidh. Amen, 

14 Oir, ma rahaitheas Gbh an 
cionta do dhaoinibh, maithid 
bhur n Athair neamhaidh dhui bhſe 
mar an ceudna. 

15 Ach mur maith Gbh an cian- 
ta do dhaoinibh, ni md a mhai- 
theas bhur n Athair dhuibhſe bhur 
cionta. 

16 Agus an uair do ni | Gbb tro- 


* feichneinjbh, t cudan, 


dh do Korbach Dean - 


7 mil, 


igadh, na bitheadh gruaim air 


bhur gnüis, mar luchd an f huar- 
chrabhaidh: oir cuirfidh iadſan 


mi - dhreach air an aghaidh chum gu 


faicear le daoinibh iad a bhi tro- 
ſgadh, Deirim ribh gu firinneach 
gu bhel an tuaraſdal aca. 
17 Ach thus', an uair a ni thy 
troſgadh, cuir ola air do cheann, 
agus ionnail t aghaidh: 

18 Chum nach faicear le daoi- 
nibh;. gu bheil thuſa a deanamh 
troigaidh, ach le t Athair ata ann 
uaignidheas: agus bheir t Athair a 
chi ann naignidheas, duais dhuit 
gu follaiſeach. 1 


19 Na taiſgibh dhuibh fein ion- 


mhais air an talamh, far an truail! 
a' } mhiol chrion agus a' mheirg è, 
agus far an cladhaich na meirlich 
a ſtigh agus an goid iad. 

20 Ach taiſgibh ionmhais dhuibh 
fein air neamh, far nach truaill a 
mhiol chrion no a' mheirg, agus 
nach cladhaich, A nach goid na 
me irlich. 


21 Oirgeb'e ball am bhei\ bhur 
un ionmhas, is ann an fin a bhi- 


theas bhur croidhe mar an ceudna. 
* 22 'Si'n t ſail ſolus a chuirp; 


uime fin ma bhitheas do fhüil glan, 


bithidh do chorp vile Jan ſoluis. 
23 Ach ma bhitheas do ſhuil gu 


h olc, bithidh do chorp uile dor- 


cha', Air an adhbhar fin ma ta 
an ſolus ata ionnad na dhorchadas, 
crend è meud an dorchadais fin ? 
24 Ni heudar le neach air bith 
ſeirbhis a dheanamh do dba Thi- 


ee : oir an dara cuid bithidh 


ath aige do neach aca, agus 
gradh do neach eile ; no gabbuidh 
le le neach | aca, agus bheir e 
tarcuis do neach eile. Ni h eudar 
libh ſeirbhis a dheanamh do Dhia 
agus do Mhammon. 

25 Vime ſim a deirimſe ribh, 


Na biodh ro-chiram oirbh mu 
thimchio} bhur beathaidh, * creud A 


4 an r&day. 
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ihiirfieas no dh'dlas Bbh ; no mu 
thimchioll bhur cuirp, 
chuireas ſibh umaibh : 
mo a' bheatha na m biadh, agus 
an corp na 'n t eadach ? 

26 Amharcaibh air eunlaith an 


ni 'm buain tad; agus ni 'n cruin- 
nich 1ad ann “ ſpgiobolaibh ; gi- 
dheadh ata bhur n Athair nea- 


nach fearr 
27 Agus cia agaibh le mor- 
chiram dh'f heudas aon + bhann- 
limh a chur ra airde fein? 
28 Agus creud fa'm bhuil fibh 


1- MW ro-chiramach mu thimchioll bhur 


Ii! culaidh ? fö'lomaibh cionnas ata 
e, nalilighe fas ſa mhachair; ni 'n 


ch dean iad ſaothair, agus ni 'n dean 


jad ſniomh. 

29 Gidheadh a deirimſe ribh, 
Nach raibh Solomh fein 'n a vile 
ghloir, air eadachadh mar aon 
diubh ſo. 

30 Air an adhbhar fin ma ta Dia 
mar ſin ag ſgeudachadh feur na 
machaire, ata an diu ann, agus a' 
marach air a mage ſan amhuinn, 
an e nach mo na {in 4 Jgeudaicheas 

e ſibhſe, a dhaoine air bheag crei- 
mh? 1 ho, 
3 Vime fin na bithibh lan do 
chuͤram, ag radh, Creud a dh'i- 
theas ſinn? no creud a dh'dlas 
ſinn? no creud a chuireas ſinn u- 
mainn? 

32 (Oir is iad 10 vile na nithe 
ata na cinnich ag iarraidh) oir ata 
bos aig bhur n Athair neambaidh 
gu bhuil feum agaibhſe air na ni- 
thibh ſin vile. 

33 Ach iarraibh air ths Rio- 
ghachd Dhe, agus fhireantachd- 
15 agus cuirfear na nithe-fe uile 
mD.. 

34 Vime 8 57 na bitheadh ro- 
chuͤram oirbh mu thimchioll an 
ka mirach : oir bithidh a lin do 


F faibhlibh,. 


creud a 
an è nach 


aidheir: oir ni 'n cuir iad ſiol, agus | 


mhaidh-ſe ? A. beathachadh; n 
bhſe gu morna iadſan? 


dhuibh: 


1 Umli-cheille. 


© 


chiram air an la marach mu 

thimchioll a nithe fein : is ledr 

do 'n 1a olc fein, py 
"8 C AI B. vn. 

Aun am bhuil ar flanuigh- Hear. 
a” criochnach* na ſearmoin air a' 
 bheinn, 1 ag cronuchadh breith 
brad, 6 ag toirmeaſg nithe naomb” 
chur aun neimbſhuim, 7 ag ea- 

rail urnuigh a dheanamh, 13 dol 
a ſ/tigh air a' gheata chumbann, 
15 bhi air ar faicill ann a- 
' ghaidb Fhaidbean breige, 21 gun 
bhi 'in ar luchd eijſieachd, ach 
' ar luchd deanamh an fhocail: 
24 coſmbuil re tighibh air an ſui- 
. dheachadh air carraig ; 26 Aut 
7 þ ann air gaineanib. A 
A tugaibh breith, chum nach 
y toirear breith oirbh. 

2 Oir do reir na breich”- a bheir 

ſibh, bheirthear breith oirbh: a- 

gus leis an tomhas a thomhaiſeas 

ſibh, tomhaiſear dhuibh a rIs. 

3 Agus creud fa 'm bhuil tu 
faicſin an ſmuͤirnein ata ann ſail 
do bhrathar, ach ni bhuil thu ta- 


bhairt fainear an t ſail ata ann do 
ſhuͤil fein? 


* * 


No cionnas a deir tu re 
d'bhrathair, Fulaing dhamh an 
caimein a ſpionadh as do ſhùil; 
agus feuch an t fail ann do {il 
fein ? 

5 A chealgoir, buin air ths an 
t ſail as do ſhuil fein ; agus ann ſin 
is leir dhuit gu maith an ſm ùirnein 
a bhuntain a ſail do bhràthar. 

6 Na tabhraibh an ni naomha 


do na madraibh, agus na ulgibb 


bhur neamhnuide am fiadhnuis 
nam muc, air eagal gu ſaltair iad 
orra le 'n coſaibh, agus air pilltin 
dhoibh gu reub iad tibh fein as 
chèile. 
7 larruibh, agus bheirthear 
lorgaichibh, agus gheibh 
ſibh : buailibh an dorus, agus 
$5jgailear dhuibh. 3 
| +B 8 Orr 


+ caimein, 


; Oo M A T 

3 Oir gach uile neach a dh'iar- 
ras, glacuidh ſe : agus ge b'è a2 
lorgaicheas, gheibh ſe: agus do 
'n ti a bhuaileas an dorus, fo- 
ſgailear. 3 
9 9 Orr co an duine agaibhſe, 
ma s e *s gu'n iarr a mhac aran, 
2 bheir cloch dha? 

10 Agus ma's iaſg a dh'iarras 
e, an tabhair e naithir nimhe 
c 
11 Air an adhbhar fin m'ata 
thios aguibhſe ata olc, tiodhla- 
caidh maith* a thabhairt do bhur 
cloinn, nach mo na ſin a bheir bhur 
n Athair ata air neamh nithe maithe 

dhoibhſin a dh'iarras air id? 
12 Vime fin gach uile ni bu 


mhiann libh daoine a dheanamh 


dhuibh, deanaibhſe a leithid 
dhoibhſin mar an ceudna: oir is è 
10 an lagh agus na faidle. 
13 Invichibh a ſteach air an 
dorus chumhann; oir is fairſing 
an dorus, agus is leathan an 
t ſlighe ata treoruchadh chum 
ferios, agus is lionmhor 1ad ata 
dol a ſteach uirre: _ A 5 

14 Do bhri' gur cumhann an 
dorus, agus gur ai'-leathan an 
t ſlighe ata treòruchadh chum na 
beatha, agus is tearc iad ata g 
amas uirre. 

15 Tuilleadh eile coimbeadaibh 
ſibh fein o na faidhibh breige, a 
thig d' ar ionnſuidh ann an cu- 
laibh chaorach, ach ata 'n leith a 
ſtigh 'n am madraibh allta. 

16 Air an toraibh aithnichidh 
ſibh iad: an tionail daoine dear- 
can fiona do dhriſibh, no figeis 
do na ®fothannanaibh? 
17 Agus mar fin do bheir gach 

nile chrann maith toradk maith : 
_ ich do bheir an droch chrann 
droch thoradh, | 

18 Ni h endar leis a' chraoibh 
mhaith droch thoradh iomchar: 
no leis an droch chraoibh toradh 
maich a thabhairt. 

* cnaranaigh, + thainig anvas, 


ghachd nèimh': 


deamhain ? agus a' t ainmſe nach 


do bhuail iad air an tigh ud: a- 


tant viige, | 


H A, | 

19 Gach vile chrann nach jom. 
chair toradh maith, gearthar ſios M. * 
è agus tilgear ſan teine e. bl 

20 Air an adhbhar ſin 's ann 
air an toraibh dh'aithnicheas ſibb 2 
iad. | 

21 Nihe gach uile neach a deir 
riumſa, A Thighearna, a Thighear. 
na, a theid a ſteach do rio- 
ach an ti do ni 
toil m' Atharſa ata air neamh, 

22 Is iomadh iad a deir rium- 
ſa ſan la ud, A Thighearna, a 
Thighearna, nach do rinn ſinn a 
t ainmſe faidheadoireachd ? agus 
a't ainmſe nach do thilg ſinn amach 


do rinn ſinn iomadh muorbhuile ? 
23 Agus ann ſin aidmhichidh 
miſe os Aird dhoibh, Nior b' aithne MW © 
dhamh riamh ſibh: im'ichibh uam A 
a luchd deanamh na h eacorach. 

24 Air an adhbhar fin, gach 
uile neach a chluinneas na bria- 
thra-ſa agamſa, agus a ni 1ad, 
ſamhluichidh mi e re duine glic 
a thog a thigh air carraig : 

25 Agus do + thuirling an 
4 fheurthuinn, agus thainig na 
tuilte, agus ſheid na gaotha, agus 


gus nior thuit ſè, oir bha a bhu- 
nadh ſuidhicht' air carraig. 
26 Agus gach uile neach 2 


chluinneas na briathra ſo agamſa, F 
agus nach coimhlion iad, ſamhlui- 15 , 
chear è re duine aimideach a thog by 

a thigh air a' ghaineamh: ? 

27 Agus thuirling an fheur- A 

thuinn, agus thainig na tuilte, a. 110 

gus ſheid na gaotha, agus bhuail 1 
lad air an tigh ud: agus do thuit 

ſe, agus bu mbor a thuiteam. | 

28 Agus || tharladh an uair a 1 
chriochnaich lIoſa na briathra - ſa, in 

gu'n do ghabh uathbhas am po- *W 

bull r'a theagaſg - ſan. fea 

29 Oir theagaiſg ſe iad mar * 
neach aig an raibh 9 cumbachd, * 


agus 


f thachair, 5 uͤghdarras. 


agus ni 1 ann mar na ſgrio- 
phuiche. 
. vill. 

2 Do ghlan Criaſd an lob har, 5 

ſplanuich e ſeirbhiſeach a' Chaip- 
tin cheud, 14 mathair-cheile 
4 Pheadair, 16 agus moran eile 
F bha fui ghalaraibh, 19 nochd e 
cionnas is coir @ feina leanmhuinn: 


23 choiſs ſe an ſtoirm air 40 


chuan, 28 dl fhogair ſe 

80 leambain a dias dhavine air an 
n do ghabh iad ſeilbh; 31 agus 
: db'fbulaing ſ? dhoibh dol a ftigh 
ri ſua mucaibh. 

8 GUS taireis teachd o'n t ſliabh 
ie} dha, lean cuideachd mhor e. 
a 2 Agus feuch, thainig lobhar, 
ö agus thug ſe onoir dha, ag radh, 
ad 8, 'Thighearna, ma's toll leatſa, is 
"WM comaſach thu air miſe a ghla- 
ach nadh. ö 
* 3 Agus ſhin Ioſa amach a lamh, 
0, Ml us bhean e ris, ag-radh, Ata 


mi toileach, bi thuſa glan, A- 
gus air ball bha a loibhre air a 
glanadh. 

4 Agus a dubhairt loſa ris, 
euch nach innis thu do dhuine 
air bith, ach im'ich, taiſbein thu 
tem do 'n t ſagairt, agus beir 
chuige an tiodhlacadh a dh' ai- 
thin Maois, mar fhiadhnuis dhoibh. 

5 Agus air dol do loſa ſteach 
do Chapernaum, thainig d'a ionn- 


h 2 


mſa, 


wer I bah Caiptin cheud, a guidheadh 
air, 

1eur- 6 Agus as radh, A Thighear- 
3 na, ata m' öglaoch n a luidh' a 
buailf ieh am pairilis, agus air a «Ig 
chuit I nadh gu ro-iomarcach. 

| A deir loſa ris, Thig miſe 
air a agus ſlanuichidh mi e. 
ra · ſa, 8 Agus air freagairt do'n Chaip- 
> po in a dubhairt ſe, A T highearna, 


<a 'n fhiu miſe thuſa a theachd a 
teach fa m' chleith : ach amhain 
abair am focal, agus ſlanuichear 
u' oglaoch, e 


mar 
achd „ 
agus 
Arras. 


8 


faidh, ag 


VIII. 

9 Oir is duine miſe fein ata fui' 
uͤghdarras, aig am bhuil ſaighd- 
theara fum : agus a deirim ris 
an fhear ſo, Im'ich, agus im'ichidh 
ſe: agus ris an fhear fo eile, 
Thig, agus thig ſe: agus re m' 
ſhearbhanta, Dean fo, agus ni ſe 
&; 

10 Air n ſo do loſa, 


3 ſe 1ongantas, agus a du 


bhairt ſe ris a' mhuintir a bha 
'g a leantuin, Gu ficinneach a dei- 
rim ribh, nach d' fhuair mi crei- 
dimh co-mor as ſo, ann an Lrael 


fein. 


11 Agus a deirim ribh, gu'n 
4 chig moran o 'n àird an ear agus 
'n aird an jar, agus ſuidhidh iad 


| ae re Abraham, agus Iſaac, 


agus lacob, 
néimh'. 

12 Ach tilgear . na rio- 

hachd ann dorchadas ata leith a- 
muigh : bithidh ann fin gul agus 
gearradh fhiacall. | 
13 Agus a dubhairt loſa ris a? 
chaiptin cheud, Im'ich romhad, a- 

us biodh dhuit a reir mar a chreid 
thu, Agus ſhlanuicheadh a fhear- 
bhanta air an uair ſin fem. 

14 Agus air teachd do Ioſa gu 
tigh Pheadair, chunnairc ſè ma- 
thair a mhnà 'n a luidhe, agus Hy 
ann “ am fiabhrus. 

15 Agus bhean ſe ra làimh, 

agus dh'fhag am fiabhrus i: a- 
gus dh'eirich ſi agus rinn fi fri- 


ann an Rioghachd 


thealadh dhoibh. 


16 Agus an uair a bha am 
feaſcar air teachd, thug iad d'a 
jonnſuidh moran ann an raibh dea- 
mhain ; agus thilg ſe na ſpioruid 
amach le thocal, agus ſhlanuich 
ſe iad uile a bha ea-ſlan : 

17 Do chum gu'n coimhlionadh 
an ni a labhradh le Eſaias am 
radh, Ghabh eiſean ar 
n anmhuinneachda air fein, agus 
dh'iomchair fe ar n+ eaſlaintidh. 

B 2 18 Agus 


® an teaſuich, f galaraidh, 


r 


18 Agus an uair a chunnairc 
loſa fluagh mor m'a thimchioll, 
dh'aithin ſè dol a fin do 'n taoibh 
elle, 

19 Agus thainig ſcriobhuich' a 
raidh, agus a dubhairt ſe ris, A 
mhaighiſdir, leanuidh miſe thu, 

b'è air bith ball an d'theid thu, 
20 Agus a dubhairt loſa ris, A- 
ta ® broclain aig na Sionnaich, a- 
gus neid aig èunlaith an aidheir; 
ach ni 'm bheil aig Mac an duine 
ionad ann an cuir Ba cheann fuidh 

21 Agus a dubhairt fear eile 
d'a dheiſciobluibh ris, A Thighear- 
na, leig dhamh-ſa im'eachd air 
tùs agus m'athair adhlacadh. 

22 Ach a dubhairt loſa ris, 
Lean miſe, agus leig leis na mairbh 
am mairbh fein adhlacadh. 


23 Agus air dol dhoſan a ſteach 


do'n lung, lean a dheiſciobuil 
©, 


24 Agus fench, abveirich ſtoirm 


mhoör air an fhairge, ionnas gu'n 
d'fholaich na tonna an long : ach 
bha eiſean 'n a chodal. | 
25 Agus thainig a dheiſciobuil 
d'a ionnſuidh, agus dhuiſg iad e, 
ag radh, A Thighearna, ;teafairg 
ſinn: ata finn caillte, 
— Agus a dubhairt ſe riu, 
Creud fa 'm bheil ſibh eaglach, 
fibhie air bheag creidimh? Ann 
fin dh'eirich ſe agus chronuich ſe 
Na gaotha agus an fhairge, agus 
bha ciuineas mor ann. 
27 Ach ghabh na daoine ion- 
gantas, ag radh, Creud è ghne 


Ahuine ſo, gu bheil na gaotha fein 


agus an f hairge umhal dha? | 
28 Agus air teachd dha do'n 
taoibh eile, 
neach, thachair dias do dhaoinibh 


air, ann anraibh deamhain, teachd 


amach as na tuamaibh, agus bhe 
iad ro-gharg, ionnas nach feud- 


fadh duine air bith an t ſlighe fin a 


Shabhail. 


? tyill, 


. chibh. 


u tir nan Geirgiſi- 


29 Agus feuch, ieh iad, 
ag radh, Creud è ar gnothuch- 
ne riut, ofa Mhic Dhe? An d'thai- 
nig thu ann ſo d'ar pianadh roimh” 
an am ? 


30 Agus bha treud mhòr do mhu - 


caibh am fad uatha, ag inealtradh. 
31 Agus dh'iarr na deamhain 


dh'athchuinge air-ſin, ag radh, 


Ma thilgeas tu amach ſinn, leig 
dhuinn dol ſan treud mhuc ud. 

32 Agus a dubhairt fe rin, Im't- 
Agus air dol amach 
dhoibh, chuaidh ſiad ann ſan treud 
mhuc: agus feuch, do ruidh an 
treud mhuc uile gu dian, ſios air 
10nad F corrach, do'n chuan; | agus 
chailleadh ſna h uiſgibh 1ad. 

33 Agus theich na buachail- 
lean, agus chuaidh iad do'n bhaile, 

agus Jh'innis iad na nithe-ſe vile ; 
agus fos na thachair dhoibhſin 


ann an raibh na deamhain. 


34 Agus feuch, chuaidh am 
bail uile amach chum loſa a 
chomhlachadh, agus an uair a 


chunnaire ad e, ghuidh iad air 


im'eachd as an 2 ſin. 
CAI B. 

2 Taireis do Chrisſd Wo air an 
raibh am pairilis a leigheas, 9 A- 
taſe a' gairm Mhatha o bhord na 

cle, 10 ag itheadh maille re cl. 
mbaoraibh agus peacaichibh, 14 4 
ſeaſamh pairt a dbeiſciobul do 
bhrigh nach raibh iad a' gnd« 
thuchadh troſgaidh, 20 Sa nu- 
chadh na mnga air an raibb dor- 
tadh ola, 2: ag togbhail 0 
„dt inghean lairuis, 27 ag la- 
bhairt an radharc do dbias dhall, 
32 ag flanuchadh an duine 
bhailth ann an raibh Deamban, 
30 4 gabhail truas mor dot 
t Auag 5. 

AG air dol ann Juing dha, 


do chuaidh ſe thar an wiſge, | 


agus thainig ſe d'a bhaile fein. 

2 Agus feuch, thug iad d'a 
„ jopnſuidh 

f cas. 


| jonnſuidh duine air an raibh am 


agus an uair a chunnairc lIoſa an 


na pairilis, Biodh agad deadh 


5 mhiſneach, a mhic, ata do phea- 


. caidh air am maitheadh dhuir. 

1 3 Agus fèuch, a dubhairt dream 

b zraidh do na ſeriobhuichibh ionn- 

ta fein, Ata am fear {oa * labhairt 

blaiſpheime. 

. 4 Agus air do loſa an ſmuain- 

1 tidh fhaicſin, a dubhairt ſè, Creud 

d fa 'm bhuil ſibh a' ſmuainteachadh 

n uilc ann bhur croidhibh ? 

r 5 Oir cia is uſadh a radh, Ataid 

s do pheacaidh air am maitheadh 
dhuit? no a radh, Eirich agus 

[- im 'ich? 


5 6 Ach a chum gu 'm bi fios a- 
j gaibh gu bhuil cumhachd aig Mac 
in an duine peacaidh a mhaitheadh 


air an talamh, (a deir ſe ann ſin 


m re fear na pairilis) Eirich, tog do 
a leabaidh, agus im'ich do d'thigh. 
a Agus air eirigk dhotan, 


ir chuaidh ſe d'a thigh fein. 


8 Ach an uair a chunnairc am 
pobull /z, ghabh iongantas iad, 


agus thug iad gloir do Dhia, a 
thug a leithid fin a chumhachd 
do dhaoinibh, 


ihuidhe aig bord na ciſe, d' am 


ſe ris, Lean mile. An air eirigh 
dha, lean ſe, + 

10 Agus tharladh, air ſuidhe do 
loſa aig biadh ſan tigh, fench, 
thainig mdran phubliocanach a- 
gus pheacach, agus ſhuidh iad 


ſciobluibh. 


It Agus an uair a chunnairc 
la, na Phairifich ſin, a dubhairt ſiad 
ge; MW ra dheiſciobluibh, Creud fa'n i- 


theann bhur maighiſdir- ſe maille 


re publiocanaibh agus peacai- 
chibh? N f 


CA . B. 
pairilis, na luidbe air leabaidh: 


creidimh, a dubhairt ſe re fear 


9 Agus ag. dol do Ioſa as an 
aite fin, chunnaire ſe duine nA 


b'ainm Matha ; agus a dubhairt 


ſios maille ris-ſin agus ra dhei- 


IX. 

12 Ach an uair a chual* Toſa 
ſo, a dubhairt ſe riu, Ni h ann 
aig a' mhuintir ata flan ata feum 
air an leigh, ach aig a mbuintir 
ata eaſlan. 

13 Ach im ichibh agus fogh- 
lomaibh creud is ciall da ſo, 
Trocair is aill leam, agus cha 'n 
iodhbairt: oir ni 'n d' thainig miſe 
a ghairm nam fireanach, ach nam 
peacach chum aithreachais. 
14 Ann fin thainig deiſciobuil 
Eoin d'a ionnſuidh, ag radh, Creud 
fa 'm bhuil finne agus na Phai- 
riſich a' troſg gu minic, ach ni 
'm bhuil do dheiſciobuils' a' troſg? 

15 Agus a dubhairt lofa riu, 
Am feudar le cloinn ſeomair an 
* f hir-nuadb-pboſda bhi brönach, 
am feadh a bhitheas am fear- 
nuadh-poſda 'n am fochair? Ach 
thig na laith' ann an tiubhrar am 
fear - nuadh- poſda uatha, ag us ann 
ſin ni ſiad troſgadh. 

16 Agus ni 'n cuir duine ſam 
bith mior do eadach nuadh air 
ſean eadach : oir buinidh an ni a 
chuireadh d'a lionadh ſuas as an 
eadach, agus nithear ꝗ am briſeadh 


Ni is meata, 


17 Ni mò a chuireas daoine fion 
nuadh ann an ſean bhuideilibh: no 
briſear na buideil, agus doirtear 
am fion, agus caillear na buideil: 
ach cuiridh ſiad fion nuadh am 
buideilibh nuadha, agus bithidh 
ſiad araon lan, 

18 Air dha bhi a' labhairt na 
nithe-ſe rin, feuch, do thainig 
uachdaran araidh, agus thug {e 


onoir dho, ag radh, Fhuair m'in- 


ghean bas air ball; ach thig - ſe 
agus cuir do lamh uirre, agus bi- 


thidh fi beo. 


19 Agus air eirigh do loſa, 
lean ſe fein agus a dheiſciobuil e. 
(20 Agus f euch, do thainig 
bean, air an raibh dortadh fola re 
dha bhliadhna dheug, air a chül- 
thaobh, 
+ an reubadh, 


* fhir na bainnſe, 


. 


M A T H A. 


thaobh, agus. bhean fi re iomall 
eadaich. 

21 Oir a dubhairt ſi innte fein, 
Ma bheangs mi ach re eadach, 
bithidh mi“ ſlan. 

22 Ach air tionndadh do loſa 
m' an cuairt, chunnairc ſe i, agus a 
dubhairt ſe, Inghean, biodh agad 
deadh mhiſneach; ſhlanuich do 
chreidimh thu. Agus bha a' bhean 
flan o'n uair fin amach) 

23 Agus an uair do thainig 
Joſa gu tigh an Uachdarain, a- 
gus a chunnairc ſe an luchd ciuil, 


agus a' chuideachd a deanamh 


toirm bhbroin, 

24 A dubhairt ſe riu, Im chibh 
romhaibh, oir ni 'm bhuil an 
* nionag marbh, ach 'n a codal. 
2 rinn iad gaire /e ſanoid ris. 

25 Ach anvair a chuireadh a” 
chuideachd amach, chnaidh fe a 
Keach, agus rug ſe air laimb uirre, 
agus dh'eirich an nionag. 


26 Agus chuaidh iomradh ſin 


amach air f:adh na talmhain ſin 
uile. 

27 Agus an uair a Abimich 
loſa as lin, lean dias dhall e, 
eigheach, agus ag radh, A Mhie 
Dhaibhi, dean trocair oirn- ne. 

28 Agus an uair a thainig ſe a 
ſteach do'n tigh, thainig na doill 
d'a ionnſuidh: agus a deir Ioſa 
rin, Am bhuil ſibh a' creidſin gur 
comaſach miſe ſo a dheanamh? A 
dubhairt ſiad ri, Ata, a Thi- 
ghearna, | 

29 Ann En bean ſe r' an ſͤl- 
libh, ag radh, Biodh dhuibh do 

reir bhur creidimh, 
230 Agus dh'thoſgladh an ſdile, 
agus bhagair Ioſa gu geur iad, ag 
radh, Faicibh nach fuigh neach 
air bith fios air ſo: 

31 Ach air imtheachd dhoibh 
amach, ſgaoil iad a chlid- ſan air 
feadh na duͤcha ſin uile. 


® cailin. 


an ſluagh, 


32 Agus ag gat: ivitia "6: 


mach, feuch, thug iad d'a ionn- 


 ſuidh duine balbh ann an raibh 


diabhol. 

3 Agus taireis do'n diabhol a 

bhi air a thilgeadh amach, labhair 
am balbhan: agus ghabh ion- 
gantas am pobull, ag radh, Ni 'm 
facas a' leithid fo ann Iſrael 
riam. 
34 Ach a dubhalpt na Phai- 
riſich, Fre phrionnſa nan deamhan 
ata ſe ag tilgeadh amach dhea- 
mhan, 

35 Agus do ghabh loſa ma 
e nan vile + chaithreacha a- 
gus bhailte, a“ teagaſg 'n an ſiona- 
gogaibh, agus a' ſearmonachadh 
ſoiſgeil na rioghachd, agus a' ſla- 
nuchadh gach uile eaſlaint, agus 
ea- cail a' meaſg a' phobuill. 

36 Ach an uair a chunnairc ſe 
Shabh ſe truas mor 
dhiubh, air fon gu'n raibh 1ad air 
fannuchadh, agus air an ſcapadh 


o cheile, mar chaoraich aig nach 
bhuil buachailld. 


7 Ann fin a deir ſe r'a dhei- 
ſciobluibh, Gu deimhin is mor am 
foghmhar, ach is tearc an Juchd 
oibre. | 

38 Vime fin onidhibhſe air 
Tighearna an fhoghmhaire, luchd 
oibre chur amach 
mhaire fein. 

N C A1 B. X. 
1 Ta Crioſd ag cur amach a db# 

Apſtol deug, a' toirt cumbachd 

dhoibh miorbhuile a dheanambh, 5 

a toirt 0rduigh dhothh, 1 8 gan 
teagaſg. 16 a" toirt ſolais doibh 
ann aghaidh geir-leanmhuin, 40 
agus a' gealtuin beannachadh 
do'n aroing a ghabbas riu. 
GUS air gairm a dha dhei- 
ſciobul deug 
chat ſe cumhachd dhoibh ann a- 


Shaidh nan ſpiorad neamhghlan, 


d'an 
a bhailte mor agus beag. 


chum f Hogh- 


d'a ionnſuidh, 
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d'an tilgeadh amach, agus a ſhla- 
nuchadh gach gne ea- Alaint, \agus 
gach gne ea-cail, 

2 Agus is iad ſo ainmeana an da 
Apſtol deug; an ceud duine dbinbh, 
Simon d'an goirthear Peadar, agus 
Aindreas a bhrathair, Seumas mac 
Shebedee, agus Eoin a bhràthair, 

3 Philip agus Bartolomeu, To- 
mas, agus Matha am Publioca- 
nach, Seumas mac Alpheus, agus 
Lebeus d'an co'-ainm Taddeus, 


4 Simon an Cananiteach, agus 


Indas Iſcariot, an ti fos a bhraith 
eiſean. 

5 Do- chuir loſa an A khear⸗ 
dheug ſo amach, a' tabhairt àithne 


dhoibh, ag radh, Na gabhaibh gu 


ſighe nan Cinneach, agus na ra- 


chaibh a ſteach dh'aon bhaile a 


bhuineas do na Samaritanich. 

6 Ach gu ma fearr libh dol 
dl ionnſuidh caoraich chaillte 
thigh! Iſrael. 


7 Agus air imtheachd dhuibh, 


| ſearmonuichibh, ag radh, Ata rio- 


gkachd neimh' am foguſg. 

8 Leighiſibh an droing ata 
tinn, glanuibh na lobhair, dui- 
ſgibh na mairbh, tilgibh amach 
na deamhain : a naſgaidh fhuair 
ſibh, a naſgaidh thugaibh uaibh. 

9 Na ſolairibh or, no airgiod, 


no umha ann bhur ſporanaibh : 


10 No mala chum bhur turais, 
no da chòta, no brogan, no 
bataidh : 
a bhiadh). 


11 Agus ge b'e air bith caithir 


no baile an d'theid ſibh a ſteach, 
teoraichibh cia ata 'n a dheadh ai- 
ridh innte; agus fanaibh ann ſin 
no gu 'm fag ſibh an t aite ſin. 

12 Agus air dol a ſteach do 
thigh dhuibh, beannuichibh dhò. 


13 Agus ma's fiu an tigh ſins e, 


thigeadh bhur ſiothchaint air; ach 
mar fiu, pilleadh bhur ſioth- 
chaint chugaibh fein a- ls. 


14 Agus ge Ve neach nach 


(oir is fiu am fear oibre 


mhin a deirim ribh, 
ſibh timchioll bhailte Iſrael mun 


gabh ribkſe, agus nach eile bhur 


briathra: air dol amach as an 
tigh, no as a' bhaile ſin dhuibh, 

crathaibh dhibh duſlach bhur cos. 

15 Gu deimhin a deirim ribh, 
gur ſo-iomcharadh a bhitheas Raid 
tearainn Shoduim agus Ghomorra, 
ann la a' bhreitheamhnuis, na Raid 
a' bhaile ſin. 

16 Feuch, cuirimſe ſibhsꝰ amach 
mar chaoraich a' meaſg mhadradh 
allta: air an adhbhar fin bithibhſe 
glic mar na naithreacha, agus 
neimh- chronail mar na colmain. 

17 Ach bithibh air bhur faicill 
o dhaoinibh, oir bheir iad ann 
laimh ſibh do chomhairlibh, agus 
ſgiürsfuidh iad ſibh 'n an Sionago- 
guibh. 

18 Agus Feen ſibh ann 
lathair Uachdarain agus righridh 


air mo ſgathſa, mar fhia'nais 'n an 


aghaidh- -fin agus nan Geintileach. 
19 Ach an uair a bheir iad 


ann laimh ſibh, na biodh è 'n a ro- 


chas oirbh cionnas no creud a la- 
bhras ſibh, oir bheirthear dhuibh 


ſan uair fin fein an ni a labhras 


ſibh. 


8 Oir cha ſibhſe a labhras, 
ach Spiorad bhur n Athar fein a 
labhras ionnaibh. 

21 Agus bheir am brathair a 
bhrathair fein ſaas chum bais, a- 
gus an t athair a' mac: agus 
eir'idh a' chlann ann aghaidh am 
parantaidh, agus bheir 1ad fainear 
gu cuirthear chum bais 1ad, 

22 Agus bithidh fuath aig gach 


uile 8 dhuibh air ſon 
m' ainmſe : ach ge b'e bhuanaicheas 


gus a' chrich, 's e ſo a ihlanui- 
chear. 5 

23 Agus an uair a ni nd geur- 
leanmhuin oirbh fa bhaile ſo, tei- 
chibh gu baile eile: oir gu dei- 


Nach imthich 


d'thig Mac an duine. | 
| 24 Ni 


MAT H A. 


24 Ni bhuil an deiſciobul os- 
cionn a mhaighiſdir, no an ſeir- 
bhiſeach os-cionn a thighearna. 

25 Is ledir do'n deiſciobul bhi 
mar a mhaighiſdir, agus do'n t ſeir - 
bhiſeach 34; mar a thighearna: ma 


ghoir ſiad Beelzebub do fhear an 


tighe, nach md na fin @ ghoireas 
tad e d'a mhuintir? 

26 Uime fin na biodh eagal 
oirbh rompa : oir ni m bhuil ni 
fam bith folaichre, nach foillſi- 
chear ; agus ui bhuil aon ni ann 
ceilt, nach aithnichear. 

27 An ni a dh'innſeas miſe 
dhuibh ſan dorchadas, labhruibh 
è fant ſolus: agus an ni a chluin- 
neas ſibh ſa chluais, 
chibh è air mullach nan tighean. 

28 Agus na biodh eagal na 
muintir fin oirbh a mharbhas an 
_ corp, ach aig nach bhuil comas 
an t anama mharbhadh: ach 


ma mo bhitheas eagal an Ti ud 


oirbh ta comaſach an corp agus 
art t anam a mhilleadh araon ann 
ifrinn. | 


29 Nach bhuil da * weben 


air an reiceadh air t heoirling ? 


agus ni 'n tuit a h aon aca air an 


talamh as eugmhais freſaeil bhur 


n Atharſa. 

30 Ach ataid eadhon fuilteine 
bhur cinn uil' air an aireamh. 

31 Air an adhbhar ſin na biodh 
eagal oirbh, is fearr ſibhſe na mo- 
ran ghealbhonn. 

32 Vime fin ge be dh'aidmhi- 
cheas miſe am fiadhnauis dhaoine, 
aidmhichidh miſe eiſean mar an 
ceudna am hadhnuts m' Athar ata 
air neamh. ; 

33 Ach 
miſe am fiadhnuis dhaoine, aich- 
theunaidh mile eiſean am fiadhnuis 
m' Athar ata air neamh. 

24 Na meajuibh gu'n d' thai- 
nig miſe a chur ſiothchaint air an 
talamh: ni h ann a chur fioth- 


# ſparais, 


fearmonui- 


| faidh; 


ge b'e dh' 8 


chaint thainig m1; ach a chuy 
cloidheamh. 

35 Oir do thainig mi a chur 
duiue ann aghaidh athar, agus na 
h inghin ann aghaidh a mathar, a- 
gus bean a' mhic ann aghaidh a 
mathar-chelle, 

36 Agus is 1ad muintir a thea- 
ghlaich fein a bhitheat mn an 
naimhdibh do dhuine. 

3 e Shradhuicheas athair 
no mathair ni is mò na miſe, cha 

'n airidh orm e: agus ge b'e 


ghradhuicheas mac no inghean os || 


mo chiogn-la, cha n airidh orm 
*. 

38 Agus an ti nach olac a 
chrann ceuſda, agus nach lean 
miſe, cha 'n fhiu è mile. 

9 Ge b'e gheibh anam, exit; 
Iidh fe è: agus 


40 Anti a ghabhas ribhſe, ga. 
bhaidh ſe riumſa; agus ge b'e 
ghabhas riumſa, gabhaidh ſe ris 
an ti a chuir uaith' mi. 

An ti a ghabhas re faidh 
ann bh faidh, gheibh ſe duais 
| agus ge b'e ghabhas re 
Arten ann ainm firein, Sheibh ic 
duais firein, 

42 Agus ge b'è bheir cupan 
dh'uiſge tuar amhain r'a 61 dh'aon 
neach do na daoinibh | beaga ſo, 
ann ainm deiſciobuil, gu deimhin 
a deirim ribh, nach caill ſè air chor 
ſam bith a + luigheachd. 

AI B. XI. 

2 74 Eoin ag Cur a dheiſciobul 
dbionnſuidb Chriofd, 7 Fiadbnuis 
mu thimchioll Eoin, 18 Bar'ail a' 

phobuill, araon mu thimchioll 

E ojre agus Chrioſd, 20 Ta Crioſd 


4 cronuchadh.- mi-thaingealachd, 


agus Mi-aithreachas Bhethſaida, 


Chorafin, agus Chapernaum: 25 
agus ag cliuthachadh gliocais A: 
thar a db'f hoillfich an Soi geul 
do dhavinibh fimplidb, 28 tha 


Saf iu è miſe, + dhuais. 


2 b'e chailleas 
anam air mo ſhonſa, gheibh ſe &, 


Z gairmM d'a inmſuidh a' nibuin- 
tir aig am bheil moythuchadb air 
nallach am peacaidh, 

GUS tharladh, an uair do chrio- 
chauich lofa aitheanta a 
thabhairt d'a dhà dheiſciobul deug, 
gu'n d' imthich ſe as lin a theagaiy 


1 tibh. | 

2 Noiſe an uair a chual' Eoin 
r ſa bör gniomhartha Chrioſd, 
a chuir ſe dias d'a dheiſciobluibh 4 
e ionnſuidh, 
s | 3 Agus a dubhairt ſe ris, An 


n tuſa an ti ud a bha re teachd, no 


am bi ſail aguinn re neagh eile? 


a 4 Do f hreagair lofa agus- a du- 


n bhairt ſe riu, Imthichiþhb agus inn- 


fibh do Eoin na nithe ata ſibh ag 


1. celuinntin agus a' faicſin: 

as 5 Ataid na doill ag faghail an 
; radhairc, agus na bacaich ag im- 
4 theachd, ataid na lobhair air an 


8 glanadh, agus na bothair ag cluinn— 
19 tin, ata na 


Ih monach' do na bochduibh. 
i 6 Agus is beannuicht' an ti nach 
fuigh oilbheum ionnamſa. 

7 Agus air imtheachd dhoibh- 
fin air falbh, thoſaich loſa air la- 
bhairt ris an t ſluagh mu thimchioll 
Eoin, ag radb, Creud e an ni a 
chuaidh ſibh amach do'n fhaſach 
a dh't haicſin? an i cuilce air a 
crathadh le gaoith ? 


ſibh amach d'a fhaichn? an d 


eadach min? feuch, a' mhuintir 
ata caitheamh eadaich mhia, is 
ann an tighibh righridh ata ſiad. 
9 Ach creud è an ni a chuaidh 
libh amach d'a fhaicſin? An 9 
faidh? ſeadh, deirim ribh, 
neach is mo na faidh, 
10 Oir is e fo an ti mu 'm bhuil 


theachdaire roimh do ghnuis, 


* thdſaich ſè air, 


— 


agus a ſhearmonuchadh 'n am bail- 


mairbh air an du- 
ſgadh, agus an ſoiſgeul air a ſhear- 


8 Ach creud © an ni a chuaidh 


duine air a ſgeuduchadh ann an 


_ AgUS 


e ſcriobht', Fèuch, cuirim-ſe mo 


e 


each a dh'ullmhuicheas do 
ſhlighe romhad. 

11 Gu deimhin a deirim ribh, 
A*meaſy na muintir ſia a rugadh | 
le mnaibh, nach d'eirich neach a's 
mo na Eoin Baiſde: gidheadh, an ti 
ſin is lugha ann rioghachd ncimh', 
15 mo e na eiſean. 6 | 

12 Agus o laithibh Eoin Baiſde, 
gus a noiſe, ata rioghachd nèimh' 
a fulang ainneart. agus luchd na 
h ainneart 's a Slacadh le a- 
mhachas laidir. 

13 Oi do rinu na faidhe uile, 
agus an lagh faidheadoireachd gu 
am Eoin. 

. Agus ma 's toil bh a gha- 
phat 18.0. Elias a bha chum 
teach ff: . 

15 Ge b' alg am bhuil to 
ſan chum eiſdeachd, eiſdeadh e, 

16 Ach cia ris a ſhambluicheas 
mile an ginealach ſo? Is coſmhal 
e re cloinn a ſhuidheas ann ſna 
marguibh, agus ag eigheach r' an 
companachaibh, 

17 Agus ag radh, Kinn ſinne 
piobaireachd dhuibhſe, ach cha do 
rinn ſibhſe damhſa dhuinne : rinn 


ſinne caoine dhuibhſe, ach ni 'n 


d'rinn ſibhſe gul. 
18 Oir thainig Eoin ni h ann 
ag itheadh no' 8 ol, agus a deir ſiad, 5 
Ata deamban aige. 
19 Do thainig Mac an duine 
itheadh agus ag ol, agus a deir 


| had, Feuch, duine geocach agus 


potair fiona, caraid nam puiblioca- 
nach agus nam peacach ; ach 
ata gliocas air a fireunachadh leis 
a cloinn. 

20 Ann ſin thionnſgain ſe 
achmhaſan a thabhairt do na bail- 
tibh ann ſa mo a rinneadh d'a 
oibribh cumhachdach', air ſon 


nach do rinn ſiad aithreachas. 


21 Is an-aoibhinn duit, a Cho- 
raſin, is an- aoihhinn duit, a Bheth- 
aida: oir nam biodh na h obridh 


5 +.Q cumh- 


r 


eumhachdach' a rinneadh ionnuibh- 
ſe, air an deanamh ann an Tirus 
agus ann an Sidon, is fada o 'n a 
dheanadh iad aithreachas ann an 
faic-eadach agus ann luaith. 

22 Ach ͤa deirim ribh, Gu'm bi 
ſtaid Thiruis agus Shidoin ni's ſo- 
zomchair* ann la a' bhreitheamh- 
nais, na bþitheas bhur ſtaid-ſe. 


23 Agus thus' a Chapernaum, 


ata air do thogbhail ſuas gu neamh, 
tilgfear ſios gu h ifrinn thu: oir 


nam biodh na h oibridh cumhach- 


dach' a rinneadh ionnadſa, air an 
deanamh ann an Sodom, dh' fha- 
nadh e gun a ſorios gus an diu. 

24 Ach a deirim ribh, gur ſo- 
4omchair* a bhitheas è do luchd 
dhirhcha Shodoim ann 13 a' bhrei- 
theamhnuis, na dhuitſe. 

25 Ann ſan am fin fhreagair 
Toſa agus a dubhairt fe, Bheirim 
buidheachas dhuit, o Athair, a 
Thighearna nèimh' agus talmhain, 
air ſon gu d' fholuich thu na nithe 
tin o dhaoinibh eagnuidh agus 
tuigſeach, agus gu d' fhoillſich thu 
:ad do leanbuibh. 2 


26 A ſeadh, Athair, do bhrigh 


ur a b'ann mar ſin a bha do 
dheadh thoilſe. | 

27 Ata gach uile nithe air an 
tabhairt thairis dhamb-ſa o m'A- 
thair : agus ni h aithneadh do neach 


air bith a' Mac ach an t Athair : 


ni m6 is aithne do neach air bith 
ant Athair, ach a' Mac, agus gach 
aon d'an aill leis a' Mhac fhoillſi- 
cheadh. N 


28 Thigibh a' m'ionnſuidhs' uile 
ata re ſaothair, agus fur throm 
uallaich, agus bheir miſe “ ſuaimh- 


neas dhuibh. 1 
29 Gabhuibh mo chuing oirbh, 
agus foghlomaibh uam, oir ata mile 


macant' agus+ umhal ann croidhe :* 


agus gheibh ſibh fois d'ar n an- 
maibh, _ | EP 
30 Oir ata mo chuingſe ſo- 


wy 


bo fois. T irioſal. 


iomchar, agus ata m'uallach ea. 
trom. | 


1 Ata Crioſd a cronuchadh doill: 
nam Phairiſeach mu thimchioll 


briſeadh na ſabaid 3 le ſcrioh- 
 fuiribh, II le reaſon, 12 le mior. 
huil'. 22 Ata @ ſlanuch' an duine 
dhoill agus bhailbh, ann an raibh 
deamban, 31 Ni n fuighear 
maitheamhnas ann am blaiſpheme 
ann aghaidh an ſpioraid naoimt 
a choidhch'. 36 Theid cunntas 4 
thabhairt ſeachad mu fhoclaibh 
 diomhaoin, 38 Ata 
nuchadh dhaoine anacreidmheach, 
ata ꝙ iarruidh ' comharthaidh, 
39 agu ag nochdfa'co iad abbrath. 


air, a phiuthar, agus a mbhathair, 


; 1? chuaidh loſa fa'n am fin 


air là na Sabaid' tre | na gor- 
taibh arbhair, agus bha a dheiſcio- 


buil air ocras, agus thôſaich iad 
air diaſaidh arbhair a bhuain, agus 


itheadh, _ | 


2 Ach an uair a chunnairc na 


Phairiſich ſo; a dubhairt ſiad ris, 
Feèuchh, ata do dheiſciobuit a' dex: 


namh a' ni nach coir a dheanamhl 


air [3 na Sabaid'. 
3 Agus a dubhairt eiſean rin, 
Nach do leugh fibhſe creud a rinn 
Daibhi an uair a bha ocras air fein, 
agus air a' mhuintir a bha maill 
ris, 
4 Cionnas a chuaidh ſe teach 
do thigh Dhe, agus a dh'ith { 
Karan na ha'nais, nach raibh cead- 
uicht' dha fein itheadh, no dhoibh- 
{in a bha maille ris, ach do na fa 
gartaibh amhiin ? 5 
5 No nach do leugh fibh fan 
lagh, gu bhuil na ſagairt ann fan 


teampull air laithibh na Sabaid' «i 


briſeadh na Sàbaid', agus iad neimh- 
chiontach ? t 

6 Ach a deirimſe ribh, gu bhul 
ſan ionad fo neach a's mo na 1 
teampull. | 
| 7 Ag 
} na h achaibh, 5 an t aran taild:ait 


e ag cro· 


CAI B. XII. 


7 Agus nam biodh fhios agalbh 
ereud is ciall da fo, Trocar is aill 


leam agus ni h iòbairt, cha diteadh 
libh an dream ata neimh- chion- 


tach. 

8 Oir is & Mac an duine Tigh- 
earna na Sabaide fein. 

Agus air dha imtheachd as ſin, 

Sus ſteach d'an Sionagog. 

10 Agus fench, bha duine 
ann, aig an raibh lamh ſheargt: 
agus dh'f hebruich iad dheth, ag 
radh, Am bheil è ceaduicht' lei- 

heas a dheanamh air laithibh na 
Sibaid' ? chum gu'm biodh cuis 


dhite“ aca dha. 


11 Agus a dubhairt ian riu, 


Cia agaibhs' an duine, aig am bi 


aon chaor', agus ma thuiteas i 
ann an ſloc air là na Sabaid', nach 
beir è uirre, agus nach tog è nios 
12 , 

12 Nach mor m'ata is fearr 
duine na caora? Uime ſin ata & 


ceaduicht' maith a dheanamh air 


laithibh na Sabaid.” 

13 Ann ſin a dubhairt fe ris an 
duine, Sin amach do lamh: agus 
thin E *mach i; agus do bhi ſi air 
a h aiſeag ſlan, mar an lamp eile. 

14 Ann fin chuaidh na Phairitich 


amach, agus chum iad comhairle 


'n a aghaidh, cionnas a dh'f heu- 


dadh iad a mhilleadh; 


15 Ach an uair a thuig Toſa /, 
dh'imthich ſe as fin: agus lean 


floigh mhor e, agus leighis ſe iad 


wie, 


16 Agus thug è ſparra' dhoibh 


chum nach deanadh iad follus e : 


17 Do chum gu cor-lionadh an 
ni a labhradh le Eſaias am faidh, 


ag radh, 

18 Feuch, mo ſheirb ſeach ſein 
do thagh mi, im'aon gradhach d'am 
bheil toil mhoer als m'anam: 
cuirfidh mi mo Spiorad fein air, 
agus aochdfuidh ſè breitheamhnus 
do na cinneachaibh. 

19 Ni 'n dean ſe fri”, agus ni 'n 


aghaidh fein; 


lao dh ſè, ni mò a n en neach 
air bith a ghuth air na ſraidibh, 

20 Ni 'm bris ſe a' chuilc bhràite, 
agus ni much ſe an lion as am 
bi deatach, gus an tabhair. ſe 
mach breitheamhnus chum buaidh. 

21 Agus is am a ainmſin a 
bhitheas muinighin aig, na Geinti- 
leachaibh. = 

22 Ann fin thugadh d'a ionn- 
ſaidh-fin duine ann an raibh 
deamhan, a bha dall agus balbh : 
agus ſhlanuich ſe é, ionnas gur 
labhair am balbhanagus gu n raibh 


an dall a' faicſin. 


23 Agus ghabh 1ongantas' am 
pobull uile, agus a dubhairt ſiad, 
Nach e fo Mac Dhaibhi? 

24 Ach an uair a chuala na 
Phairiſich /% , a dubhairt ſiad, Ni 
'm bheil an fear fo tilgeadh amach 


dheamhan, ach t:1id n 


prionnſadh nan diabhal. 

25 Agus thuig loſa an ſmuain - 
tidh, agus a dubhairt ſè riu, Gach 
rioghachd ta roinnte 'n a h aghaidh 
fein, nithear 'n a faſach i: agus 
gach uile bhaile no tigh 'ra roinnte 
'n a aghaidh fein, m 'n ſeaſamh le. 

26 Agus ma thilgeas Satan a- 
mach Satan, ata je roinnte 'n a 
air an adhbhar ſn 
cionnas a dh'f hanas a rioghachd 


n a ſeaſamh? 


27 Agus ma 'taimſe trid Bheel- 


ſebub ag tilgeadh amach dhiabhal, 


trid co am bhuil bhur clann- ſa g an 
tilgeadh amach? Uime fin bithidh 
ſiad oirbh 'n am breithibh : 

28 Ach ma's ann le Spiorad De 
ata miſe a' tilgeadh amach dhiabhal, 
thainig rioghachd Dhe chugaibhſe 
gu deimhin. | 

29 No cionnas is comaſach dh'aon 
neach dol gu tigh duine laidir a- 
gus airneis a thighe a chreach', 
mur ceangail fe air tas an Sine 


| laidir ? agus ann fin creachaidh 18 


a thigh, 
39 An 


M 41 Ti Hi A. 


30 An ti nach bhuil leam, ata ſe 
a'm' aghaidh: agus an ti. nach 
cruinnich leam, ſcapuidh ſe am 
fad, 


31 Air an >dhbhar ſin a deirim 


rbb, Gu maithear gach peacadh 


agus gach blaiſpheme do dhaoinibh: 
gidheadh ni maithear blaiſpheme 


ann aghaidh an Spieraid IVaolmb do 
Chaointbh, 


32 Agus ge b'e Bench a labhras 


focal ann aghaidh Mhic an duine, 
maithear dha e: ach ge b'e neach 
a labhras ann aghaidh an Spioraid 
Naoimh, ni ma'thcar dha e, ann ſan 
t ſaoghal ſo, no ann fan t AR: 
ata chum teachd, 


33 An dara cuid deandaitits a 


chraobh maith, agus a toradh 
maith; no deanuibh a' 
truaillidh, agus a toradh truaillidh: 


dir is ann air a toradh a dh'aith- 


nichear a' chraobh. 

340 ſhigl nan naithreacha nimhe, 
cionnas a dh'fheudar libh nithe 
mairh* a labhairt, o ata ſibh fen 
ole? oir is ann a pailteas a 

chroidhe a labhras am beul. 

35 Bheir duine maith amach 
nmithe maithe a deadh ionmhas a 
chroidhe: agus bheir an droch 
dhuin' amach droch nithe as a 
dhroch ionmhas. 

36 Ach a deirim ribh, Gu'n 
tabhair daoine cunntas ann Ia 
bhreatheamhnuis, air ſon gach fo- 
cail dhiomhaoin a labhras tad, 

37 Oir is ann as t fhoclaibh a 
a thu, agus is ann as t fho- 
claibh a dhitear thu, 

38 Ann fin fhreagair dream 
araidh do na ſcriobhuichibh agus 
do na Phairiſichibh, ag radh, A 
mhaighiſdir, bu mhiann leinu 
comhartha fhaicſin uait, 

29 Ach air freagairt dha- ſan, a 
dubhairt ſc rin, Ata ginealach ole 
agus adhaltranach ag iarruich 
£07 aharthaigh, agus ni 'n tiubhrar 


chraobh 


ghlan dol amach a duine, 


comhartha dhoibh, ach comharth 
an fhaidh lonais. 

40 Oir mar a bha jonas am 
broinn na muice-mara tri laithe a- 

us tri oidhche: is mar ſin a 
bhitheas Mac an duine ann croidhe 
na talmhain tri laithe agus tri 
oidhche, 

431 Eir'idh muintir Nineve Aa 
bhreitheamhnas maille ris a' Shin- 
ealach ſo, agus ditidh ſiad &; oir 
rinn ſiad aithreachas aig ſearmoin 


lonais, agus fèuch, ata neach a's 


mo na lonas ann ſo, 
42 Fir'idh banrioghan an vive 


d:as ſa bhreitheamhnas maille ris 


a ghinealach fo, agus ditidh fie : 

ow thain; 

1o:Mallaich' do'n 

deachd pliocais Sholaimh, agus 

feuch, ata neach a's mò na Solamb 
aan ſo, 

43 Taireis do'n Spiorad neimh- 
imthi - 
chidh ſè tre ionadaibh tiorma, ag 
jarruidh fois, agus ni 'm tuigh ſe. 

44 Ann fin a deir ſe, Pillidh 
mi do m'thigh as an d'thainig mi; 
agus air teachd dha, gheibh fe fo- 


lumb, ſouabt”, agus aneh 


fa . 

45 Imthichidh ſe ann Gin, agus 
bheir 1e ſeachd Spioraid eile a's 
meaſa na è fein leis, agus theid iad 
a ſteach agus gabhuidh ſiad comh- 


nuidh ann fin : agus bithidh ſtaid 
dheireannach an duine ſin ni 's 


meaſa na a thoiſeach. Is ann eadhon 
mar lin a * tharlas do'n ghinealach 


aingidh fo, 


46 Agus air dha bhi ſos a' la- 
bhairt ris a' phobull, feuch, do 
ſheas a mhathair agus a bhraithre 
amuigh, ag iarruidh labhairt ris. 

47 Ann lin a dubhairt neach 
eigin ris, Fèuch, ataid do mhathair, 
agus do bhriaithre 'n *an ſeaſamh 
amuigh, ag iarruidh labhairt riut. 

48 Ach air freagairt dha- ſan 

1 

? thackaiigas, 


11 o na h aitibh a's 
talamh dh'eiſ- 


Win 


2 


Mor 


lol 
hnie 
ul 
3 
th 
ad! 


me. (0 ow 4 — 


„CAI, 
dubhairt ſe ris an ti a dh'innis 2 
ha, co i mo mhaàthair? agus co iad 
o bhraithre ? 

49 Agus air sineadh a laimhe 
ham a dheiſciobul, a dubhairt 1e, 
each mo mhathair, 5 
hraithre, 


* Athars' ata air neamh, is & 


gus mo mhäthair. 
'C A 1 III. 


an blochd an i ſtoladoir agus an 
18 air na eidir-binca- 


t tl, 
chadh. 24 Parabla an t ſil-mhus 


nuid 47 An ha air na thilge 
ſa chuan : 


tir a dhathcha fein, 

IR an Ja fin fein chungen 
\ loſa amach as an tigh, agus 
Whuidh ſè re taoibh na fairge. 


bor da ionnſuidh, air chor as air 
lol a ſteach do luing dha, gur 
nuidh ſe, agus do ſheas : an n fluagh 
ul air an traigh. 

3 Agus labhair ſe moran do 
ithibh rin * am parablaibh, ag 
adh, Feuch, do chuaidh Sioladoir 
amach a chur 371. 

4 Agus ag cur an t da, thuit 
nid dheth re taoibh an roid, a- 
gus thamig na h cunlaith agus 
h'ith ſiad é. 


5 Do thuit cuid air nadaibk 


4mhain : agus air ball dh'thas 
le ſnas, do bhrigh nach raibh 
doimhneachd main aige: 

6 Ach air eirigh do'n ghrein 
dhothadh e, agus air ſon nach 
raibh freamh aige, ſhearg ſè as. 

7 Agus do thuit cuid a' meaſg 
boigbinn: agus dh'f has an droigh- 
lonn ſuas agus mhich ſe e, 

8 Ach thuit cuid eile dhe» 


ann cemliadaibh, 


mo 
co Oir ge b'e neach a ni wil | 


in ſein mo bhrathair, mo e | 


faird, 33 na laibhin, 44 an 
ionmbhais fholaicht', 45 na neamh. 


$3 Agus cionnas a 
rinneadh tair air Crioſd le muine 


2 Agus do chruinnich flaagh 


dhruid ſiad an vile ; 


clochach, far nach raibh aige Moran 


XIII. 
am fearann maith, agus thug ſs 
toradh amach, cuid a cheud uiread, 
cuid a thri fichid, cuid a dheich ar 


fhichid uitead *s a chuireadh, 


9 Ge b'e neach aig am bhuil 
cluaſa chum eiſdeachd, eiſdeadh e. 

10 Agus thainig a dheifciobuil, 
agus a dubbhairt ſiad ris, C'ar ſon 
ata thu a' labhairt riu ann colamh- 
lachduibh ? 

11 Air freagairt dha-ſan a du- 
bhairt ſe rin, Do bhrigh gu'n 
d' thugadh dhuibhſe eolas a bhi a- 
gaibh air rin diomhair rioghachd 
nèimh', ach dhoibhſin ni 'm bheil 
ſo air a thabhair t. 

12 Oir geb'e neach aig am bheil, | 
dha-ſan Seirthenr agus bithidh 
aige an tuille' pailteis : ach ge b'e 
nendh aig nach bhuil, uaithe-fin 
bheirthear eadhon an ni ata aige. 

13 Uime ſin ataims' a' labhairt 
riu am parublaibh : do bhrigh air 
dhoibh faicſin ni 'm faic ſiad, a- 
gus ag cluinntin ni 'n cluinn fiad, 
agus ni mo a thuigeas iad. | 

14 Agus jonnta-ſa *'ta faidh- 
eadoireachd Eſaias air a coimh- 
lionadh, ata 'g radh, Le h eiſdeachd 
cluinnidh ſibh, agus ni 'n tuig 
ſibh ; agus le faicſin chi ſibh, a- 
gus ni 'n aithnich ſibkbn. 

15 Oir ata croidhe a' phobuill fo 
air fas reamhar, agus an cluaſan 
mall chum eiſdeachd, agus do 
t eagal uair 
air bith gu 'm Exfccadh iad le 'n 
ſuilibh, agus gu'n cluinneadh iad 
le 'n cluafaibh, agus gu'n tuigeadh 
iad le 'n croidhe, agus gu'm biodh 
1ad air an iompochadh, agus gu'n 
lanuichinns' 1ad, 

16 Ach is beannuicht bhur 
ſule-ſe, oir ata iad a' faicſin; agus 
bhur cluaſa, oir ata ſiad a” eln inn 
tin, 

17 Oir a deirim 'ribh gu firin- 
neach, Gur b' iomadh Ridhe, a- 
gus Lircanaidh ler bu mhiann na 

nithe- 


s 8 


M r BM: <4. 


nithe · ſe f haicſin ata fibhs' a' faic- 
fin, agus ni m fac' ſiad iad: agus 
na nithe- s' chluinntin ata ſibhs' ag 
cluinntin, agus ni'n cuala ſiad. 
19 Air an adhbhar fin eiſdibh 
re coſamhlachd an t ſioladoir. 

19 Coimh-thric as a chluinneas 


neach focal na rioghachd, agus 
an droch 
Hpiorad, agus bheir ſe air falbh an 
ni do chuireadh 'n a chroidhe : is © 


nach tuig ſe e, thig 


Jo eiſean ann do chuireadh an fiol 
re taoibh an roid, 13 | 

20 Ach eiſean a fhuair ſiol ann 
an aitibh clochach, s e ſo an tia 
chluinneas am focal, agus a ghabhas 
© air ball le gairdeachas: _ 


21 Gidheadh ni m bhuil freamh 
aige ann fein, ach fanuidh ſe re 


tamuill : agus an vair a thig trio- 
bloid no geur-leanmhuin air ſon 


an fhocail, air ball do gheibh ſe 
oilbheum. S707 
22 Eiſeanmar an ceudna a ghabh 
ſiol a' meaſg an droighinn, is è ſo 


an ti ata cluinntin an thocail : a- 


gus ata ro- chùram an t ſaogh- 
ailſe, agus mealltaireachd beartais 
aà mùchadh an f hocail, agus bithidh 
ſe gun toradh. . 


23 Ach an ti ud a ghabh ſiol 


ann an deadh - fhearann, 's e ſin an 


neach ata cluinntin an fhocail, a- 

'g a thuigſin, neach mar an 
ceudna ta giulan toraidh, agus ata 
tabhairt amach cuid a cheud uiread, 
cuid a thri fichid, agus cuid eile a 


dheich thar fhichid uiread a cl u;- 


readh. 


24 Do chuir ſe coſamhlachd eile 
amach dhoibh, ag radh, Is coſ- 


mhuil rioghachd neimhe re duine a 


chuir ſiol maith ann a t hearann : 


25 Agus an uair a bha daoine 


'n an codal, thainig a namhaid a- 
gus chuir 1e cogal a' meaig a 
chrui'neachd, agus dh'imthich ſe 
roimhe. 2 | 
26 Ach an vair athainig an t ar- 


laith an aidhir, agus gu'n dean jad 


an labhuin. 


agus gun pharabla 


bhar fui' dheis, agus a thug f 
amach a thoradh, dh'fhoillfich, an] 


cogal e fein mar an ceudna. 


27 Agus air teachd do  ſheir. | 
bhiſeachaibhſ f hir-an-tighe, a du. 
bhairt ſiad ris, A Thighearna, nach 


do chuir thuſa fiol maith ann 2 
t Thearann? c' aite ma ſeadh as an 
d'f huair ſe an cogal? 
28 A dubhairt eiſean riu, Rinn 
namhaid &gin ſo. Agus a dubhairt 
na ſeirbhiſich ris, An àill leat uime 
ſin gu 'n teid ſinne agus gu 'n eruin- 
nich ſinn r'a cheile iad ? 
2209 Ach a dubhairt eiſean iu, 
Ni h aill; air eagal ag cruinneach- 
adh; a' chogail duibh, gp ſpion 
ſibh an crui'neachd maille ris. 
30 Leigibh leo fas araon gus ar 
d'thig am foghmhar : agus ann am 


an f hoghmhaire a deir miſe re m' 


luchd-buanaidh, Cruinnichibh air 
tus an cogal, agus ceangluibh « 
'n a phunnanuibh chun a loſ- 


gaidh : ach cruinnichibh an crul' 


neachd do m' + ſgiobol. 

31 Do chuir ſe amach coſamh. 
lachd eile dhoibh, ag radh, Ata 
rioghachd neimbe coſmhuil re 
grainne do ſhiol muſtaird, a ghabh 
neach agus a chuir ſe 'n a ft hea- 
rann. | | 

32 Ni is è gun amharas a 
lugha do na h uile f phòr: gidheadh 
air fas da, s è a's mo do va lui. 
bheannaibh, agus faſuidh ſe 'na 
chrann : ionnas gu'n d'thig eun- 


neid ann a gheugaibh. 

33 Colamhlachd eile labhair ſe 
riu, Is coſmhuil rioghachd neimhe 
re labhuin, a ghabh bean agus a 
dh'fholaich fi ann tri mio{airibl 
mine, gus an do ghabh an t iomlan 


24 Na nithe fin uile Jabhair 
loſa ris a' phobull am parablaibl, 
ni 'in do la- 

bhair 1e riu: = | 
35 Þ 
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35 Do chum gu coimh-lionadh 
an ni a dubhradh leis an fhaidh, 
ag radh, Foſglaidh mi mo bhevl 


am parablaibh, cuirfidh mi 'n ceill 


nithe a bha folaicht' ® o thoiſeach 
an tſaoghail. 5 | 
36 Ann fin chuir Ioſa am pobull 
air falbh, agus chuaidh ſe ſteach 
do'n tigh: agus thainig a dhei- 
ſciobuil d'a ionnſuidh, ag radh, 
| Minich dhuinne coſamhlachd co- 
gail an fhearainn, e 
37 Agus air freagairt dha-ſan, a 
dubhairt ſe rin, An ti a chuireas 
an ſiol maith 's è Mac an duine &: 
38 'S è 'm fearann an domhan : 
agus 's è an siol maith clann na 
rioghachd : ach 's è an cogal clann 
an droch horaid. 
39 '8 & an namhaid a chuir iad 
an diabhol : 's è am foghmhar 
deireadh an t ſaoghail: agus 's 
iad na buanaichean na h aingil. 
40 Agus amhail mar a chruin- 


r. nichear an cogal, agus a loiſgear 


le teine © ; is ann mar ſin a bhi- 


| theas ann deireadh an t faoghail | 


o. 5 
41 Cuirfidh Mac an duine Aingil 
uaith' amach, agus tionailidh ad 
as a rioghachd na h uile nithe a 
bheir oilbheum, agus iadfan ata 
deanamh aingidheachd ; 


42 Agus tilgidh ſiad iad ann an 


amhuinn air dearg-laſadh : ann fin 
bithidh gul agus gioſgan f hiacall. 

43 Dealruichidh na f Ireanaidh 
an t ann fin mar a» ghrian, ann rio- 
ghachd an Athar fein. Ge b'e 
aig am bheil cluaſa chum eiſdeachd, 
eiſdeadù e. : 

44 Aris, ata 
nèimhe coſmhuil re ionmhas air 
fholach am fearann: ni taireis 
fhaghail, a dh'f holaich duine, a- 


gus a thaobh a ghairdeachais air a 


ſuen, dh'imthich ſe agus reic ſe 
na bha aige vile, agus cheannuich 
ſe am fearann fin, | | 


6 At 8; xan.” 


nam fireanach: | 


rioghachd 


A-ris, is coſmhuil rio- 

ghachd neimh' re ceannuiche a- 
raidh, ta *g iarruidh + chlocha 
uaiſle: 

46 Neach air amas da air aon 
neamhnuid ro-luachmhor, dh'im- 
thich ſe agus reic ſe na bha aige, 
agus cheannuich ſe i. 

47 A-ris, ata rioghachd neimhe 
coſmhuil re lion air a thilgeadh ſan 
fhairge, agus a chruinnich do 
gach uile ſheorta 6%: 

48 Ni air dha bhi lan, do thar- 
ruing ma h iafgairidh cham na 
traighe, agus air ſuidhe dhoibh, 
chruinnich iad na + % mhaithe 
ann ſoithichibh, ach do thilg 
ſiad na droch i amach „ 

49 Is mar fin a bhitheas ann 
deireadh an t ſaoghail: theid na 
h Aingil amach, agus dealuichidh 
iad na droch-dhaoine o mheaſg 


50 Agus tilgidh ſiad iad fan 
amhuinn theintich: ann ſinn bt- 
thidh gul agus gioſgan fhiacall. 

51 A deir Ioſa riu, Ndo thuig 
ſibh na nithe ſo uile? a deir ſiad 
rs, Thuig, a Thighearna. 
52 Agus a dubhairt eiſean riu, 
Air an adhbhar ſm gach uile ſcrio- 
bhuich' ata foghlomt' chum rio- 
ghachd neimh', is coſmhuil e re 
tear-tighe, a bheir amach as 10n- 
mhas nithe nuadh agus ſean. 

53 Agus || tharladh, an uair a 
chriochnuich loſa na parabail ſo, 
gu'n d'imthich ſe as fin, 

54 Agus an uair a thainig ſe d'a 
dhuthaich fein, theagaiſg ſè  iad 
'n an Sionagog, ionnas gur ghabh 
jongantas iad, agus gu'n dubhairt 
ſiad, C'aàit' an d'fhuair am fear 
ſo an gliocas ſo, agus na feartan 
ud 2 27A fas 

55 Nach & ſo mac an t ſaoir? 
nach è ainm a mhathar Muire ? 
nach iad a bhraithre, Seumas, a- 


gus 


* © leagadh bunaite an domhain, + neambnuide priſcil. þ airmſeachd. I thachair, 
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gus loſes, agus Simon, agus Iudas? 
56 Agus a phearaiche, nach 


eil iad wile maille ruinn? cat” 
uime fin an d'fhuair an duine 
ſo na nithe ud uile? 


57 Agus fhuair ind oilbheum 


ann. Ach a dubhairt loſa riu, 
Ni 'm bhnil faidh gun onoir, ach 
'n a dhüthaich fein, 
thigh fein. 

58 Agus ni 'n d'rinn ſe moran 
dh' oibribh cumhachdach' ann in, 
air fon am mi- chreidimh. 

CAI B. XXIV. 


1 Bar ail loraith mu thimchioll 


Chrioſd, 3 Car ſon a chuaidh 


an ceaun' a bhuntain db Eoin 


Baiſde. 13 Chuaidh Toſa gu 
jonad farail, 15 far an do 
bheathuich ſe cuig mile fear le cutg 
_ aranailbh, agus da iaſg. 22 Dh' im- 
thich ſe air a' chuan dh tonnſuidh 
a dheiſciobul ; 34 agus air dha 


teachd air tir aig Cenneſaret, 


ſhlaͤnuich ſe an droing a bha tinn 
le iad a bheantuin re h iomall 
eadaich. 


F*. 'n am fin I chual' loraith | 


an Tetrarch cliu loſa, 
2 Agus a dubhairt ſè ra ſheir- 
bhiſeachaibh, 'S e ſo Eoin Baiſde, 
dh'eirich ſe o na marbhuibh, is uime 
ſin ataid feartan air an oibriuchadh 
leis. 

3 Oir air glacadh Eoin do lo- 
raith, cheangail ſe e, agus thilg 
ſe am prioſun è air {on Herodiais, 
mna Philip a bhrathar fein. 

4 Oir a dubhairt Eoin ris, Ni'm 
bheil è dligheach dhuit a bi agad. 

5 Agus an uair bu mhiann leis a 


chor gu bas, bha eagal a' phobuill 


air, oir bha meas faidh' aca Air, 

6 Ach an uair a bha co'-ainm 
la- breithe loraith air a ghleidheadh, 
rinn Inghean Herodiais damhſa 


'n an lathair, agus hain ſi re h. 


lorait n. 
7 lonnas gur gheall ſe le mion- 
naibh, gu tiubhradh ſe dh'i ge b'e 


air bith ni a dh' iarradh i. 


agus n a 


ſuidhe ſios air an fheur, 


A 


8 Agus air dh'iſe bhi air a tea. 
gaſg leis a mathair roimh-laimh 
a dubhairt fi, Tabhair dhamh ann 
ſo ceann Eoin Baiſde air Meis, 

9 Agus bha 'n righ doilich: ach 
air ſon a mhionn', agus na muintir 


a bha 'n an ſuidh' aig biadh maille 


ris, dh'àithin ſe a thabhairt d'i. 
10 Agus air cur fir marbhaidj 
uaithe, bhuin ſe a cheann dh Eoin 
ann ſa phrioſan. 

11 Agus thugadh a benen air 


meis, agus thugadh do'n chailin e: 


agus thug iſe d'a mathair #. 

12 Agus thainis a dheiſciobuil, 
agus thug iad a chorp leo, agus 
dh'adhlaic ſiad è, agus chainig lad 
agus dh'innis iad /in do loſa. 
13 An t ann do chual' Ioſfa 
fo, chuaidh fe as fin air luing gu 
ionad fas'ail air leth: agus an uair 


a chual' am pobull /z, lean iad 


d' an cois è as na bailtibh. 
14 Agus air dol amach do Jo. 


ſa, chunnairc fe comhthional mor, 


agus ghabh ſe traas mor dhiubh, 
agus ſhlanuich fe an droing aca bla 
eaſlan. 

15 Agus an uair a b'f heaſcar 


e, thainig a dheiſciobuil d'a ionn- 
ſuidh, ag radh, 's aite fas'ail ſo, 


agus ata an t am anois air dol 
ſeachad; cuir an ſluagh air falbh, 
chum as gu'n teid iad do na bail- 
tibh, agus gu'n ceannuich ſiad 


bi. adh dhoibh fein. 


16 Ach a dubhairt loſa riu, 
Cha ruig iad a leas falbh, thu- 
gaibhſe dhoibb r'a itheadh, | 

17 Agus a dubhairt ſiad ris, Ni 
'm bheil againne ann ſo ach cuig 
* arain, agus da iaſy, 

18 A dubhairt eiſean in, Thu- 
gaibh ann ſo iad do m' jionnſuidhs'. 

19 Agus dh'aithin è do'n t fluagh 
agus 
ghlac ſe na cuig arain, agus an da 


iaſg, agus air amharc dha ſuas 
gu neamh, bheannuich agus bhris 


je, agus thug ſe na 5 arain d'a 
dhei- 


_ *® builionna, + 


loſa 
luin, 
eile, 
pobt 


dheiiciobluibh, agus thug na dei- 
ſciobuil do 'n t ſluagh iad. 

20 Agus dh'ith ſiad uile, agus 
Aaſuicheadh iad: agus thog iad 
jan da-chliabh-dheug do'n bhiadh 
bhriſt', a ha dh'f huighleach aca, 

21 Agus bha iadfan a dh'ith 
mu thimchioll cuig mile fear, 
thuilleadh air mnaibh agus air 
cloinn. | 

22 Agus air ball choimh-eignich 
ur WW ioſa a dheiſciobuil gu dol ann 
e: lung, agus dol roimhe do'n taoibh 

eile, gus an cuireadh eiſean am 
il, Wl pobull air falbh. 
us 23 Agus an uair do leig Fr am 
ad pobull vaithe, chuaidh ſe ſuas air 
fiabh 'n a aonar a dheanamh ar- 
ſa WI nvigh : agus an uair a bha am fea- 
gu WM ſcar air teachd, bug ſe ann ſin 'n a 
air aonar. 7 
ad WM 24 Ach bha an long ta nam ſin 
1 meadhon na fairge, air a tilgeadh 
lo- I nunn agus a nall leis na ton- 
dr, N naibh: oir bha a ghaoth 'n an a- 
h, ge 
ha ng GY ann ſa cheathramh 
tire? do'n oidhche, chuaidh loa 
car dan ionnſuidh, ag imtheachd air an 
an- fhairge. 


ſo, 26 Agus an var a chunnaire 
dol n deiſciobuil & 'g imtheachd air 
bh, {Win fhairge, bha iad air am bual- 
ail- Wreadd, ag radh, Is Spiorad ata 
jad ann: agus * * ghlaodh iad amach 
le h eagal. 

ill, 27 Ach do labhair Ioſa rin ar 
hu- ball, ag radh, Biodh miſmeach 
mhaith agaibh, is miſe ata ann, na 
Ni biodh eagal oirbh, 

ug 28 Agus fhreagair Peadac e, 


us a dubhairt ie, A thighearna, 
hu- Wita's tu ata ann, arr ormſa teachd 


hs'. Wil jonnnſuidh air na h uiſgea - 


agh chabh. 
gs 29 Agus a dubhairt ſe, Thig. 


1 da Agus an uair a bha Peudar * 


ſuas teach anuas as an luing, dh'imich 


his ſe tir na h uiſgeachaibh, chum 
da | ach; gu h loſa. 


hei- dh“ eigh. 


CAI B. XV. 


30 Ach an uair a chunnalre a 
a“ ghaoth Jaidir, ghabh fe eagal: 


agus an uair a thoſaich e air dol 


tuidh, do ghlaodh ſe, ag radh, 
A chighearna, foir orm. 

31 Agus air ball do ſhin Ioſa a. 
mach a lamh, agus rug ſe air, agus 
a dubhairtiſe ris, O thuſa air bhea 
creidimh, c' ar fon a bha thu fuiqh 
amharas? 

32 Agus au uair a chuaidh iad a 
Reach do'n luing, choiſg a' ghaoth. 

33 Ann ſin thainig iadſan a bha 
ſan luing, agus rinn ſiad adhradh 
dha, ag radh, Gu firinneach 1 is tu 


Mac Dhe. 


34 Agus an nair a chuaidh iad 
do'n taoibh eile, thainig ſiad gu ta- 
jamh Gheneſaret. 


35 Agus an t ann do fliuair luchd 


an aite fin fiolrachadh uime, chuir 


1ad fios air feadhi na tire fin vile air 


gach taoibh dhiubh, agus thug lad 


d'a ionnſuidh an droing ſin uile a 


bha ea- ſlan, 


36 Agus ghuidh iad air, gu 
ſeudfadh iad beantain re h iomall 


eadaich amhain: agns x mhèud 


dhiubh2s a bhean Ahlanuicheadh 


« gu h iomlan iad, 


5, 0 A FB, XV. 

Ata Crioſd ag eronuchadh nan 
Seriobbuichidh agus nam Phi- 
rijeach' air fon briſeadh aitbeants 
Dle le 'n gnathuchadh- Jan ; 1 11 4 
teagaſg cionnas nach he an u: 
a theid a ſteach dan bheul 4 
thruailleas an duns. 21 Shla- 
nuich & inghean na nina fin do 
mbuintir Chanaan, 30 ovus floigh 


V2 


lionmbor eile. 32 Aous 'le ſeactt- 


aranaibh, agus boagan a tafouit h 


beaga, hd ſaicb fe c ck mile 


fear, thuilleadb air tunaibb agut 


air cl:inn. 
NN {in thainig ſcriobhuichean 
agus phairiſich, a bhuineadh 


do Hieruſalem; gu h lola, ag 


ridh, 
2 Car: ſon--ata 4 dheiſciobui! 
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Ig gol ann aghaidh gnathuchadh 


1 A 


nan ſinnfireadh ? oir ni 'n ionn- 
laid fad an lamha an uair a dh'i- 
theas iad aran, 

3 Ach f hreagair rife agus a 
dubhairt ſè rin, Car fon ata ſibhſe 
ag briſeadh aithne Dhe le bhur 
gnathuch: 10h fein? p 

4 Oir thug Dia aithne, ag radh, 
Tabhair onoir do t athair agus do 
d'mhathair: agus ge b'e mhallui- 
cheas athair no mhathair, cuirthear 
BY bas ©... 

5 Ach a deir ſibhſe, Ge b'è neach 
a deir r'a athair no r'a mhathair, 
2 Aon teampull gach nl 
leis am ſeudfadh tu buannachd 
t haghail uamſa, | 

6 Agus nach onoruich athair no 
mhathair, ht Bid] fe /e aor, Mar 
tin do chuir ſibhſe ann ks brigh 
aichne Dhe le bhur 1 aoa 
fein. 

7A ear, 18 waith a rinn 
F laias faidheadoireachd mu'r tim- 
chioll, ag radh, | 

8 Ata am pobull ſo dldtha- 
chadh riumfa le 'm beul, agus ag 
tabhairt onoir dhamh le 'm biliÞh : 
ach ata an croidhe fada uam. 

9 Ach is ann an diomliaoineas a- 
taid a' deanamh adhraidh dhamh- 
Ja, a' teagaſg aitheanta dhaoine air 


an teagaiſg. 


10 Agnus air gairm an t ſlöigh 
dha, à dubhairt ſe ria, Eiſdibh a- 
gus twpibh, 

11 Ni h& an ni heid a ſteach 
ſa bheul a ſhaluicheas an duine: 
ach an ni thig amach as a' bheul, 
*s & fo a ſhaluicheas an duine. 

12 Ann fin thainig a dheiſcio 
buil, agus a dubhairt ſiad lis, Am 
bbeil ſhiss agadſa gur ghabh na 

Phairifich oilbheum, taireis doibh 
ory briathra nd a chluinntin ? 

"13 Ach air freagairt dhôſan a 
dubhairt ſe, Gach vile phlaund' 
nach do ſhuidhich m' Athair nea— 
mhaidhs', ſpionthar as a bhun e 


dt flochd mnalchair. 


nan dall iad, Agus ma threoruichea; 


H A. ; 
14 Leigibh leo: 's cinn- iuil dhaſl 


dall dall eile, caitidh iad araon ann 27 
ſan dig. : © 
15 Agus air Gegen do Phea. uid 
dar a dubhairt {e ris, Minich dhuinnWbi0! 
an coſamhlachd ſo. 21 
16 Agus a dubhairt loſa, Angus 
neil ſibhſe mar an ceudna gunner 
tuigſe foͤs? mar 
17 Nach eil ſibh a tuighn fs, a h 
ze b'è ni a theid a teach 7a bheuh, 20 
gu'n d'theid è fa bhroinn, agus tis 
ge ir amachdo'n * ghuiteir &! 7 na 0 
18 Ach Ja nithe ſin a thig amach ſe 11 
as a' bheul, ataid a' teachd on an! 
chroidhe, agus is lad fin a Thaluj 3. 
cheas an duine. da 
19 Oir is ann as a' chroidhe thig bee. 
droch ſmuaintidh, mortadh, adha- Ham 
tranas, ſtriopachas, gaduigheachd, lad 
fiadhnuis bhréig', blaiſpheme. {hia 
"20 35 1nd 18 na nithe a ſhalui. 3 
cheas an duine: ach itheadh ll an 
läamhaibh gun tonnlad, | cha faluicigh a | 
fin an duine. C1U1 
41 Agus air dol do Tofa as fin, unt 
chuaidh ſè gu cricchuibh Thirus dall 
agus Shidoin. Dh 
22 Agvs feuch, thainig' bean . 3 
do miuinitir Chianaani o na crio.if {cio 
chaibh fin, agus ghlaodh ſi ris, ag one 
radh, Dean trocatr orm, a Linghear: do 
* Na, a Mhic Dhaibhi; ata m' in- ma 
ghean air a buarreadh gu truagh ag 
le deamhan. Ta 
23 Ach ni'n d thug eiſean freagn ual 
dh'i ann aon fhocal. Agus thainiy fan 
a dheiſciobuil d'a ionnſuidh, agus 5 
dh'iarr lad air, ag radn, Cui lr C1; 
falbh i, oir ata ſi ghaodhaich,' all h 
diaigh-ne. tha 
24 Ach air freagairt dha-ſan ai .. - 
dubhairt (8, Nior chuireadh = lio 
ach gu caoraibh chailite thighs . 
Ir: N 8e 
25 Nſin air teachd dqh'iſe do rim fi 
A adhradh dhòö, ag radh, A Thi _ 
ghearna, F cuidich Team, 
26 Ach air freagairt dha-ſan 7 4 


dubhairt fe, Ni 'n coir! aran 1 


cloinue 
cho faluich, 


” 4 


+ ſoit orm. 


mar is toil 


— 41 B. 


hinde 8 2 ghilacadh, agus a thil- 
geadh 5 nan con, 


27 Agus a dubhairt iſe, Is for, 


„ Thighearna : : ach ithidh na coin 
11d do'n {bruileacn, a thuiteas o 
hord am maighiſdiridh fein. | 
28 Ann fin do fhreagair Ioſa a- 
gus a dubhairt ſe ria, O bhean, 's 
mar do chreidimh: biodh dhuit 
leat. 
a h inghean ſlàn o n uair fin amach, 
29 Agus air imtheachd do Ioia 
as fin, thainig e laimh re tairge 
na Gaillee, a us an uair a chuaidh 


fe ſuas air fi h, thuidh e hos ann 


an lin. 
d'a ionnſuidh, 


ramach, agus moran eile, agus thilg 
iad 10s aig coſaibh Lofa 1ad, agus 
ſhlinuich fe jad : 

31 Jonnas gur ghabh iongantas 
an fluagh, 'n uair a chunnairc 1ad 
na batbhain a' . labhairt, na davine 
ciur amach ſlin, na bacaich ag 


imchcachd, agus an radharc aig na 


dallaibh: agus thug fiad gloir do 
Dhia Iſraeil. | 
32 Ann fin ghairm loſa a the. 
ſciobuil d'a ionnſuidh, agus a du- 
bhairt ſe, Ataim ag gab hail traais 
do 'n t ſluagh, oir dh'f han iad 
maille rium anois' re thri läith', 
agus ni 'm bheil ni air bith aca 
ra itaeadh : agus ni 'n cuirieam 
uam *n an trols iad, air eagal gu 
fannuich 1ad air an t ſlighe. 


33 Agus a deir a dheiſciobuil ris, 


Cia as a gheibhmid na h uiread a 


dh'aran ſan fhaſach, as bu leòir a 


ſhaſuchadh ſldigh co-mhor ? 

34 Agus a ei loſa riu, Cia 
lion aran ata agaibh? agus a dubhairt 
iadſan, Seachd, agus beagan a dh'ia» 
galbh beaga. 

35 Agus dh'àithn & do'n t ſtuagh 
ſuidhe ſios air an lar. 

36 Agus air glacadh nan ſeachd 
aran agus nan jaſga dha, agus 


air breith buidheachais, do bhris E 


Agus rinneadh 


30 Agus chainig -mor ſbluagh 5 
agus aca maille riu 
Ibacaich, doill, balbhain, dabine ciur- 


XVI. 
iad, agus thug ſe d'a dheiſcio- 
bluibh, agus thag na deiſeiobuil 


do” nt t fluagh iad, 

5 Agus dh'ith ſtad wile, agus 
mäldicheadh iad : agus thog ſiad 
do'n bhiadh bhriſt' a dh'r hàgadh 


lan ſheachd cliabh. 


38 Agus bha a mhuintir a dh'ith, 
ceithir mile fear, thuilleadh air 
mnaibh agus arr cloinn. 
1 Agus air dba an fluagh a lei- 
geadh vaithe, ghabh ſe long, agus 
thainig ſe gu criochuibh © athag- 
dala, 

ow WW: > Xvi. 

1 Ata na Phairifich ag tarraidh 
comharihaidb, © Ata laſa a' ta. 
ü rabhaidh d'a heiſcibbluibh mu 

Limchioll Idiblin nam Phair each 
gut, nan Sedduifeach, 13 Bar ail 
an t ſluaigh mu thimchioll Chric/d, 

16 aidmheil Pheaduir uime. 21 
Ha Lala a' roimh-innjeadh a bhais, 


1 23 ag cronuchadb Pheadair air Jon 


a chombairleach” uaith', 24 agus a 
cur a dl fkinchubh orrie-/an, ler 
b'aill a leantuin, an crann-ceuſaidh 
a gliulam. 
GUS air teachd a na Phai- 
riſichibh agus do na Sadd 
ſichibh “ 'g a bhuaireadh, dh'ia 
iad air comharth' a chaitbeanadn 
dhoibh o neamh. 5 


2 Ach air freagairt a a Au- 


bhairt ſe rin, An uair is feaſcar &, a 


deir ffbh, Bithidh ſoinionn ann : 
our ata au t aidher dearg. 

3 Agus air maidin, Bithidb droch 
aimſir ann an diu: oir ata an t ai 
dheir dearg agus dorcha, A cheal- 
goirean, 15 aichne dhuibh breith a 
thoirt air guuis an aidheir, agus 


nach bhuil e 'n comas duibh Co- 


mharthaidh nan amtircadh a thug · 


fin? 
4 Ata ginealach aingidh agus 
adhaltranach Ag iarraidh comhar- 
thaidh, agus ni 'n tiubhrar comharth' 
dhoibh, ach comharth? an fhàidh lo- 
nais, Agus air dha am fagail, 
dh'imthich ſè as * 
5 Agus 
1 deadb- mf 


* 


® ag eur cathuich air, 


au thog ſibh? 


R rr 1. 


Agus an tra' thainig a dhei- 
e30buil dh'ionnſuidh na taoibh elle, 


to. 

6 Agus a Gubhair loſa riu, 
Thugaibh an aire, agus“ coimhea- 
duibh ſibh fein o Hibhin nam Phai- 
riſeach, agus pan Sadduiſeach, 

7 Agus bha 1ad @ reaſunachadh 
 eatorra fein, ag radi, Is aun air fon 
nach d'thug ſinn aran lens. 

8 Agus air tuigſin fn do Toſa, a 
dubhairt ſe riu, 
creidimh, Car ſon ata ſibh a' rea- 
ſanachadh eadruibh fein, gar ann a 
chionn nach d'thug ſibh araa leibb? 

9 Nach eil TY fos 2 tuigſin, 


no cuimhneachadh nan cuig aran 


nan cuig mile, agus cia lion ctiabh 

10 No nan ſeachd aran nan 
ceithir mile, agus cia lion cliabh 
a thog ſibh? 

11 Cionnas nach eil ſibh a- tuig - 
fin, nach ann mu aran a dubhairt 
mi ribh, fibh 2 bhi air bhur faicill o 
12ibhin nam Phairiſeach, agus nan 
Zadduiſeach? | 

12 Ann fin do thuig 1ad cionnas 
nach d'iarr & orra bhi air am faicill 
o Hibhin an arain, ach o theagaſg 
nam Phairiſeach, * nan Sad- 
duiſeach. 

13 Agus air teachd do lo 
gu criochaibh Cheſarea Philippi, 
dh' fheoraich ſe d'a dheiſciobluibh, 


ag radh, Co a deir daoine is miſe, 


Mae an duine, ann? 
14 Agus a dubhairt ian; A 
deir curd gur ty Eoin Baiſde, cuid 


Elias, agus cuid eile leremias, na 


h aon do na faidhibh. 


15 A deir eiſean rin, Ach ca a 
deir ſibhſe is mi! 


16 Agus air freagairt do Shimon 


peadar a dubhairt ſe, Is tuſa Crioſd, 


Mac an De bheo. 

3 Agus f hreagair Ioſa agus a 
dubhairt ſe ris, Sbeannuicht' thus', 
a Shimoin Bhar-Iona: oir cha 


* esche. 


ach m' Athairs' ata air neamh. 
dhi-chuimhnich 1ad aran a thabhairt | 


O fibhſe air 5 


Crioſd. 


air bith teachd a'm' dhiaig h- ſe, 


d'fhoillſich fuil is feoil fin duitſe, 


18 Agus a deirimſe riut, Gur 
tuſa Peadar, agus air a' charraig ſo 
togaidh miſe m' eaglais: agus cha 
tabhair geataidh ifrinn buaidh uirre. 
19 Agus bheir mi dhuit eo 
chraiche rioghachd nèimh': agus ge 
b'è ni a cheanglas tuſa air talamh, 
bithidh ſe ceangailt' air neamh; 
agus ge b'è ni a _dh'thuaſplas tut 
arr talamh, bithidh fe fuaſgailt' air 
neamh, * | 

20 Ann fin dWaithn ſè d'a dhei- 
ſciobluibh gun jiad a dh'innſeadh do 
neach air bith, gur b'e tein lofa an 


21 O 'n am fin amach thöſaich 
loſa air a nochdfadh d'a dheiſcio- 
bluibh, cionnas is eigin dha-ſan dol 


ts 
ſuas ga Hieruſalem, agus moran = 
do nit it fhulang o na ſeanoiribh, 2 


agus na h ard- ſhagartaibh, agus na Nn 
ſcriobhuickibh, agus a bhi air a chur 
gu bas, agus eiriph ſuas a-ris air 
an treas la. | z 
22 Agus do ghabh peadar e, agus | 
thoſaich ſè air achmhaſan a tha- 
bhairt dha, ag radh, Gu ma fada 4 


fin vaitſe, a Thighearna ; cha ta- dar, 
chair ſin duitſe. Thi 

23 Ach air tionndadh dha-ſan, a Wb: 
dubhairt ſè re Peadar, Im'ich air Wi p 


mo chul, a Shatain, is oilbheum Ig 


dhamh thu: oir + ni 'm bheil do do 
chion air nithibh Dhe, ach air ni- 5 
thibh dhaoine. feu 

24 Ann fin a dubhairt Ioſa r'a Mor: 
dheiſciobluibh, Ma's aill le neach Nag! 


deanadh è àichſheunadh a agus nns. 


togadh e air a chrann-ceulaidh, 2 agus 6 
leanadh e miſe. {cio 
25 Oir ge be neach ler byaill | it 


anam a galeidheadh, caillidh ſs e; 7 


agus ge b's neach a chailleas a- Nen 

nam air mo ſgath- ſa, gheibh ſe e. gu 

26 Oir creud an tairbh' ata ann 

do dhuine, ge do choſnadh & an H 

ſaoghal uile, agus anam fein a chall? Mair 
no 

+ ni 'm bheil agad ſpeis do, _ i 


4 


no creud i a' * mhalairt a bheir 
duine air ſon anma? 

27 Oir thig Mac an duine ann an 
gloir Athar, maille r'a Ainglibh; 
agus ann fin bheir {e do g ach 
a reir a ghniomhartha. 

28 Gu deimhin a deirim ribh, 
e WW Gu bheil cuid do'n droing uta 'n 
1, aa ſeaſamh ann fo, nach blais bas, 
aus am faic 124 Mac an duine a 
a teachd ann a rioghachd fein. 

Ur rn. XVII. 


I charac hath: agus dealrachadl cruthꝰ 


'T Joja 14 ata a' flanuchadb an 
19  keinibh air an raibh an tuiteamas, 
an 22 ag iunjeadh fhulangais roimh- 


Gus 'n diaigh ſhea laith', ghabh 

Ioſa Peadar, agus S8 a- 

us Eoin a bhrithair, agus chred- 
ruich ſè iad air leth gu ſliabh Ard', 


n an lathair, agus dhealraich a- 
ur ghaidh mar a' ghrian, agus rin- 
alr neadh eadach geal mar ar. ſolus. 


dhoibh Maois agus Elias a' co- 
mhradh ris. 

4 Ann ſin air freagairt do Phea- 
dar, a dubhairt ſe re h loſa, A 
Thighearna, is maith dhuinn' bhi 'n 
ſo: ma's ai'l leatſa, deanamaid tri 
I pailliunaidh ann fo; h aon dhuit- 
ſe, h aon do Mhaois, agus a h aon 


do do Elias. 
ni- 5 Air dha bhi fos a' METER 
feuch, do thilg neul ſoillſeach  ſgaile 
ra Nona: agus feuch, guth as a' neul, 
ach ag radh, So mo Mhac gradhachs', 
-ſe, ann am bhuil mo lan toil 3 eiſdibh 
gus Mis. 
gus 6 Agus an uair a as na dei- 


{ciobuil /, thuit iad air an aghaidh, 
mus ghabh iad eagal ro-mhor. 

e; 7 Agus thainig Ioſa agus bhean 
a- e ru, agus a dubhairt fe, Eir'ibh, 
L. igus na biodh eagal oirbh, 

d Agus air dqhoibhs“ an ſuͤile a 
an mogbhail ſuas, ni' m fac' iad neach 
ur bit, ach Ioſa 'n a aonar, 

! ml, 


dh ' Thoillſicheadh. + bothain, 


CAI B. 


laimh, 24 agus ag iocadli na cle. 


2 Agus dh'atharaicheadh a nnd 


3 Agus feuch, + do thaiſbeanadh 


XVII. 

9 Agus ann am dhoibh teachd 
anuas o 'n bheinn, thug Ioſa aithne 
theann dhoibh, ag radh, Na inn- 
ſibh do neach air bith a ni a 
dif hotllficheadh dhuibh, gus an 
euch Mac an duine a-ris o na 
marbhaibh. 

10 Agus dh'f hèoraich a dhei- 
ſciobuil dhe', ag radh, C'ar fon ma 
ſeadh a deir na ſeriobhuf ichean, gur 
eigin Elias a theachd air ths ? 

11 Agus air freagairt do Ioſa a 
dubhairt ſe'riv, Thig Elias gu firin- 
neach air tus, agus aiſigidh ſe na 
h uile nithe: 

12 Ach a deirimſe ribh, Gun 
d'chainig Elias a cheana, agus cha 
d'aithnich ſiad è, ach rinn ſiad gach 
ni bu toil leo ris: is ann mar fin 


mar an ceudna a dh'f hulaingeas 


an duine uatha. 
73 Ann ſin do thuig na eite. 


bail gur b'ann mu Eoin Baiſd“ a la. 


bhair ſe riu, 

14 Agus an uair a chainig ſiad 
chum a' choi'-thionail, chuaidh 
duine araidi d'a ionnſuidh, a' tui- 


team air a ghluinibh dha, agus ag 
tradh, 


15 A Thighearna, dean trocair 
air mo mhac, oir ata ſe gu tinn leis 
an tuitimeas, agus is mor an cradh 
ata ſè a' fulang: oir ata ſè gu mi- 


nic a' tuiteam ſan teine, agus gu 


tric ſan uiſge. 
16 Agus thug mie dh'ionnſuidh do 
dheiſciobul, agus cha b'urradh iad 


aà letgheas. 


17 Agus air freagairt do loſa a 
dubhairt ſe, A ghinealaich neimh- 


_ Chreidich, agus chroſda, cia f had* 
- bhichens mi malle ribh? cia fhad' 


a dh'fhulaingeas mi ſibh? thugaibh 
a m ionnſüidhs- ann fo e, 
18 Agus do chronuich loſa an 


deamhan, agus dh'imthich {e as: 


agus ſhlinuicheadh an leanabh o 
'n uair fin amach. 

19 Ann ſin air teachd do na deiſcio- 
biuiph chum loſa fa leth, a du- 


bhairs 


| guin na Ie, 


D 


bhairt ſiad, C'ar ſon nach b'urradh 
ſinne a thilgeadh amach? Cy 

20 Agus a dubhaart Ioſa riu, Air 
fon bhur mi-chreidimh : 


biodh agaibh creidimh mar ghrainne 
muſtaird, deireadh fibh ris a' bheinn 
ſo, Atharuich as fin ann ſüd, agus 
dh'atnaruicheadh i; agus ni 'm biouh 
ni air bith ea-comaſach dhuibh, 

21 Gidheadh, ni 'n d'theid a' ghne 
ſo amach, ach le h urnuigh agus le 
troſpadh, 5 

22 Agus am feadh a bha iad a 
fantain ann ſa Ghalilee, a dubhairt 
Ioſa riu, Bithidh Mac an duine air 
a2 bhrath thairis do lamhaibh 
dhaoine: = 8 
23 Agus marbhaibh ſiad è, ach 
an treas là eir ' idh ſè: Agus bha 
iadſan ro-bhronach. 5 

24 Agus air teachd dhoibh do 
Chapernaum, thainig luchd togbhail 
na ciſe gu Peadar, agus a dubhairt 
Nad vit, Nach bhuil 5 
dirſe g iocadh va ciſe? 

A deir eiſean, Ata. Agus an 
uair a chuaidh ſe ſteach do'n tigh, 
do labhair Ieſa ris air tùs, ag radh, 


Ureud 1 do bhar'ails', a Shimoin? 


cia uaith' ata righridh na talmhain 
togbhail * càin no ciſe? N ann o 
*a cloinn fein, no o choigreachaibh? 
26 A deir Peadar ris, O choi- 
greachaibh. A dubhairt Ioſa ris-ſin, 
Air an adhbhar ſin ata a' chlann 
3 | 
27 Gidheadh, 
maid oulbheym dhoibh, imthich-ſe 
chum na fairge, agus tilg dubhan 
Zante, agus tog an ceud jaſg a thig a- 
nios: agus air foſgladh a bheoil duit, 


gheibh thu bonn argid: fin ghabh, 


agus tabhair dhoibh air mo ſhon- ſa, 

agus air do ſhon fein. 
e A . en. 

2 Aia Criaſd @ toirt aithne d' a dhei- 
Scrobluibh bhi umhal agus neimh- 
chronail, 7 oilbheum a ſheachnadh, a- 


gus gun iad a dheanamb tar air 


cloinn bhig: 15 ata g an tea» 


9 gearraidh no duilinne. 


oir gu 
firinneach a dejrim ribh, Nam 


hur maighiſ- 


chum nach tuga- 


MAT H.-As 


gaſg ciounas is air dhuinn buntain ch. 

rar braithribh, an uair a bbeir Nada 
iad oilbheum dhbuinn, 21 agus. cia air 

minic bu choir dhuinn maitheamhna; 

a thoirt dhoibh; 23 ni ata ſea WW 6b 

mineachadh le caſamhlachd an rigb, a m 
ghabh cunntas d a ſfhearbhanl acbb, rib 


32 agu a rim peanas ainſin nach a 


4s nochd irucair d a <ei 'ſheirbhi- fa, 
ſeach fein. © | | 
NN fan am fin fein thainig na a f 

F A deriſciobuil chum loſa, ag radh, M - 
Coa's mò ann an rioghachd Neimh'? bh. 
2 Agus air do Iofa leanabh beag gu 

a ghairm chuige, chuir ſe 'n am i ch: 
meadhon E, ws ric 
3 Agus a dubhairt ſe, Gu fin- gus 
neach a deirim ribh, Mur iompoi- IM bez 
chear fibh, agus mur bi fibh mar i 
leanbana, nach d'theid ſibh a ſteach MI | 
do rioghachd Nèimb'. | fur 
4 Air an adhbhar fin ge b'e IM nb) 
dh'iſlicheas è fein mar an leanban ſo, dea 
's & fin fein a's mo- ann an rio- Ml fon 
ghachd Neimhe. e ceit 
5 Apus ge b'e ghabhas aon lean- I fea 
ban d'a leithid ſo ann am ainn- MW | 
ſe, gabhuidh ſe miſe. WM bb 
6 Ach pe b'e neach a bheir Þ racl 
eilbheum dh'aon neach do'n mhuin- W bhi 


tir bhig ſo ata creidſin annam-fa, I 


b'fhearr dha gu 'm biodh cloch FW cuic 
mhuilinn air a crochadh r'a mhui- W mt 
neal, agus gu 'm biodh. e air a eidi 
bhathadh ann an doimhne na fairge. W 2 
7s an-avibhinn do'n t ſaoghal air I do 
ſon oilbheimean: oir is eigin do, 
oilbheimibh teachd: ach is an- leat 
aoibhinn do'n duine fin tre 'n d'thig i Þ: 
an t oilbheum. . N mh; 
8 Uime ſin ma bheir do lamb dh' 
no do chos adhbhar oilbheim WW 1 
dhuit, gearr dhiot iad, agus tilg eiſd 
uait i. is fearr dhuit dol a ſteach WF ma 
do'n bheatha air leth chois no air dioc 
leth Izimb, na da làimh no da cho! gus 
a bhi agad, is tu bhi air do thul- 1 
geadh ann fan teine ſhiorrutdh. | Ge 
9 Agus ma bheir do ſhuil adhbhar fv} 
oilbheim dhuit, ſpion aſad i, agu gal! 
tilg uait i: is fearr dhuit Gol a ſteachſ bi! 


. chany 
T twiſlidh, 


| .A. 
«hum na beatha air leth ſhüil, na 
da ſhüil a bhi agad agus thu bhi 
air do thilgeadh ann an teine ifrinn. 
as tO Thugaibh an aire nach dean 
2 bh tarcuis air aon neach do'n 
a mbvintir bhig ſo ; oir a deirimſe 
þ, MW ribh, gu bhuil an Aingil-ſin air neamh 
Jae faicfin a ghnàth gnuis m' Athar- 
i- ſa, ata air neamh. | ; 
11 Oir thainig Mac an duine 
a ſhgbhaladh an ni ſin a bha caillte. 


na 

h, 12 Creud is bar'ail dhuibhſe? ma 

a: bhitheas aig duine ceud caora, agus 

ag Wl gu'n d'theid a h aon diubh air ſea- 

m charan, nach fag ſe na naor'-caot- 
rch-dheug agus ceithir fichid, a- 

n. gus nach d'theid ſè air feadh nam 


beann, dh'iarruidh aa caorach a 
chuaidh air ſeacharan ? | 

13 Agus ma tharias da gu'm 
faigh ſe 1, gu deimhin a deirim 
ribn, Gu'n dean i tuilleadh gair- 


ſon nan nao! -caorach-dheug agus 
ceithir fichid, nach deachuidh air 
ſeacharan;? {© 4+: 12 


an- | . 
im- 14 Mar an ceudna, ni h & toll 

MW blur 'n Athars' ata air neamh, gu'n 
heir MW rachadh aon neach do'n mhuintir 
ain- MW bhig fo a chall. ne 
qa, 15 Tuilleadh eile, Ma phea- 
loch MW cuicheas do bhrathair a'd' aghaidh, 


imthich agus * innis a lochd dha 
eidir thu fein agus eiſean amhain : 
ma dh'eiſdeas è riut, choſainn thu 
do bhràthair. 


leat a h aon no dias eile, chum gu 'm 


mhach am beul dias no triur a 
dh'f hia'nuiſibh. 
17 Agus ma dhiultas fe iadſan 
eiſdeachd, innis do'n eaglais &: ach 
ma dhiultas e 'n eaglais eiſdeachd, 
biodh è qhuit mar Gheintileach, a- 
dus mar phuibliocanach. | 
13 Gu deimhin a *deirim ribh, 
be b's air bith nithe cheanglas 


er | Kan 
zallt' air neamh: agus ge. be air 


bith nithe dh'f huaiſgicas ſibhſe air 


chun 
| ' dearth. + a chüis nile air a deanamh. 


deachais air ſon na caorach fin, na air 


16 Ack mar eiſd  rixt; tabhair 


bi + gach ni air a dheanamh ſeaſ- 


lhſe air talamh, bithidh ſiad cean- 


XVIII. 1 
talamh, bithidh fiad fuaſgailt' air 
W | 

19 A-ris a deirim ribh, Ma 
choirdeas, dias aguibh air talamh, 
mu thimchioll aon ni a dh'iarras 
iad, nithear / dhoibh le m' Athairs' 
ata air neamh. 

20 Oir ge b'è àit' am bhuil dias 
no triur air an cruinneachadh ann 
cionn a Cheile a'm' ainmſe, ata miſe 
ann fin 'n am meadhon. 

21 Air dol do Pheadar d'a ionn- 
ſuidh ſan am fin, a dubhairt ſe, A 
Thighearna, cia minic a pheacui- 
chea; mo bhrathair a'm' aghaidh, 
agus a mhaitheas mi dha? An aun 


gu ruig an ſeachduha” uair ? 


22 A deir loia ris, Ni abram 
riut, gus an ſeachdmha' uair: ach, 
gu deich agus tri fichid ſeachd uaire. 

23 Air an àdhbhar fin is coſ- 
mhuil rioghachd Neimh' re righ à- 
raidh, ler b'aàill cunntas a dheanamh 
ra fheirbaiſeachaibh. _ 

24 Agus an uair a thofaich ſe air 
cunntas a dneanamh, thugadh a haon 
d'a ionnſuidh air an raibh aige deich 
mile talannaghh 

25 Ach do bhri' nach raibh 
aige ni leis an deanadh è dioladh, 
dh'àithin a thighearn' è fein, agus a 
bhean, agus a chlann, agus gach 
ule nithe bha aig' a reiceadh, agus 
dioladh a dheanamh. _ | 
26 Air an àdhbhar fin do thuit 
an ſeirbhiſeach fin ſios, agus rinn ſe 
umhlachd dha, ag radh, A Thi- 
ghearna, dean foighidin rium, a- 


gus jocaidh mi dhuit an t iomlan. 


27 Ann ſin air do thighearna an 
Iglaoich fin truas mor a ghabhail 
ris, leig ſe a chead da, agus mhaith 
ſe na hacha dha. 1 


28 Ach air dol do'n t ſeirbhiſeach 


fin fein amach, fhuair è h aon d'a 
choi'-ſheirbhiſeachaibh, air an raibh 
.aige ceud peglinn: agus air dha 
lamh a chur ann, rug fe air ſcornach 
air, ag radh, Ioc dhamh na bhuil 
as am ort. | 

| 29 Ag 


29 Agus air tuiteam d'a choi'- 
ſheidbhiſeach ſios aig a choſaibh, 
ghuidh ſe air, ag radh, Dean foi- 
ghidin rium, agus jocfuidh mi an 
t iomlan duit., 
30 Agus nior b'aill leifin / : 
ach air imtheachd dha do thilg ſe 


am prioſun è, gus an iocadh ſe na 


fiacha. 5 | 
1 Agus an uair a chunnairc a 


choi'-ſneirbhiſich-ſin na nithe do 


rinneadh, bha iad ro-dhoilich, agus 
thainig iad, agys dh't hoillfich iad 
d'an tighearna gach ni a rinneadh. 


32 Ann fin air d' a thighearn' a 


ghairm, a dubhairt ſe ris, A dhroch 

ſheirbhifich, mhaith me dhuit na fia- 

cha ud uile, do bar!” gu'n do chuir 

thu impidh orm : . 
33 Nach bu choir dhuitſe mar an 

ceudna trocair a dheanamh air do 

choi'-ſheirbhiſeach fein, amhail mar 

a rinn miſe trocair ortſa ? | 

34 Agus air gabhail (eirge d'a 

thighearna, thug ſe do na ceuſa- 

dotribh e, gus an iocadh ſè f hiacha 
uile dha, | 3 | 

35 Agus mar ſin M ni m' Athair 
neamhuidh ribhſe, mur maith gach 

aon aguibh o bhur croidhibh d'a 

bhrathair an cionta. 

AI B. XIX. 

2 Ata Criaſd a ffanuchadh na muintir 
a bha tinn, 3a freagairt nam Phai- 
riſeach mu thimchioll dealuchaidh, 
10 a nechdfadh c'uin ata am 93- 

' Jadb feumail: 17, ag gabhail re 

cloinn bhig: 16 ag teagaſg an oga- 
naich cionnas a aiif heudas ò a bhea. 
tha fhuthain fhaghail, agus a bhi 
Faire: 23 ag innſeadh d'a dbeiſcio- 
blutbh co chruaidh is ata ò air duine 
Jaibhir dl a ſteach do ricghachd 
Ohe 27 agus a' gealtuin luigheachd 
dhoibhjin a threig na h uile nithe 
agus a lean eiſean. 

GUS * tharladh, an uair a chrio- 
X chnuich loſa na briathra-ſa, 

gu'n d' imthich fe o'n Ghalilee, a- 

gus thainig ſe gu criochaibh Iudea, 

air an taobh thall do Iordan: 


w hacker, 


ni's mo, ach aon fheoil. 


2 Agus do lean ſluagh mor e, aug 
ſhlanuich ſe iad ann ſin. 
3 Thainig na Phairiſich mar an 


ceudna d'a ionnſuidh, 'g a bhuai. | 


readh, agus ag radh ris, Am bheil 

e ceaduicht' do dhuine a bhean 2 

chur uaith' air gach wile adhbhar } 
4 Agus ar freagairt dha-ſan a du. 


bhairt fe riu, Nach do leugh fibh, 


An ti a rinn air tis 22d, gu'n d'rinn 
ſe 1ad fear agus bean? 


c Agus adubhairt ſe, Air an adh 


bhar ſo fagaidh duine athair agus a 
mhaàthair, agus dluth-leanuidh ſè ra 
mhnaoi: agus bithidh ſiad araon 
'n an aon fheoil. | 
6 Air an adhbhar fin cha dias iad 
| Uime fin 
an ni da cheangail Dia, na ipadi- 
alk dane. 

7 A dubhairt ſiad ris, C' ar fon ma 
ſeadh a dh*'aithn Maois litir-dhea- 


luich a thabhairt 451, agus a cur 


air falbh ? | 
8 A deir eifean riu, Dh'f hulaing 
Mais dhuibhſe air ſon cruais bhur 


croidhe, bhur mnai a chur uaibh: 


ach ni 'n raibh e mar fin o thats. 
9 Agus a deirimſe libh, Ge b'e 


chuireas uaithe a bhean, ach air ſon 
ſtriopachais, 


agus a phoſas bean 
eile, ata ſe deanamh adhaltranais : 
agus ge b'e neach a pholas ife do 
chuireadh air falbh, ata ſe deanamh 
adhaltranais. 55 

10 A deir a dheiſciobuil ris, 


Ma's e fin cor an thir ' a mhnaoi, 


ni 'm bhuil am 
dheanamh. Nt: 

11 Ach a dubhairt eiſean riu, Ni 
'm bhuil gach uile dhaoine coma- 
ſach air a' chainnt fo a ghabhail, 
+ ſaor watha-ſan d' an d'thugadh e. 
12 Oir ata cuid 'n an caillteana- 
chaibh a rugadh mar ſin o bhroinn 
am mathar : agus ata cuid do chaill- 
teanachaibh ann, a rinneadh 'n an 


poladh maith ra 


caillteanachaibh le daoinibh: agus 


ata caillteanaich ann, a inn jad 
fein 'n an caillteanachaibh air ſon 


7 rioghachd neimh'. Ge b'e neach ata 


comaſac 
| 7 ach. jadſan d'an d'thogadh 8, 


23 
dbeil 
Hm 
Guin 


Pac 


c AIB. 
comaſach al air a Shabhail heh ga- 
bhadh ſe 2. 

13 Ann fin thugadh clann bheag 
yz jonnſuidh, chum gu cuireadh 
6 a lamha orra, agus gu'n dea- 
nadh e 1 agus chronuich na 
deiſciobuil ia 
u. 14 Ach a dubhairt Ioſa, Fulain- 
h. ibh do na leanbaibh, agus na ba- 
in aaibh dhiubh teachd a' m' ionnſuidh: 
or is ann d'an leithidibh fin ata tio- 
h- gbachd N eimh'. 

F Agus taireis da a Iamha a chur 
a Wor, dh'imthich fe as fin. 

on 16 Agus feuch, thainig neach 
zus a dubhairt ſe ris, A mhaighiſ- 
ad Wir mhaith, creud an ni maith a 
cheanam chum gu fuigheam a' bhea- 
u mhairtheanach? 

11 Agus a dubhairt eiſean ris, 
Crd fa 'n goireann tu miſe maith? 
tim bh aon neach maith ach a 
cur Wh aon, eaabon Dia: ach ma's Aill 

kat dol a ſteach chum na beatha, 

ing combid na h àitheanta. 
hur 18 A deir eiſean ris, Cia iad ? a- 
dh: Ws a dubhairt Ioſa, Na dean mar- 
bhadh, Na dean adhaltranas, Na 
75 gold, Na tog fladhnuis bhréig', 

Tabhair onoir do t athair, a- 
KA d'mhaàthair: agus, Gradhaich 
do choimhearſnach mar thu fein. 

20 A deir an t Ogauach ris, Do 
toimhid mi na nithe fin vile o m' 
lige ſuas: creud ata dh'uireaſphuidh 
aim fos ? 

21 A dubhairt Ioſa ris, Ma's ill 
kat bhi coimhliont', im' ich «gs reic 
u bhui] agad, agus tabhair do na 
boch-duibh e\, agus gheibh thy 
lmhas air neamh: agus thig, a- 
tw lean miſe. 

22 Ach an uair a chual' an 4 - 
nach na briathra ſin, dh'f halbh e 
zu bronach : oir bha mor-ſhaibhrios 
ape, 

23 Ann fin a Jnbhaitt Ioſa ra 
lcaſciobluibh, Gu tirinueach a dei- 
_ Im tibh, gn bhuil è cruaidh air 


: lune aibhir dol a ſeach do 1 10 
h _— Pad Neimh'. ö 


na ſnàthuid', na do dhuine ſaibhir 


ſibhſe mar an ceudna air da-chaithir- 


| ſgath m ainmte, gheibh ſe a' cheud 


dbeire adh. a bhitheas air thoiſeach, 


Fiona, 


XX, 


24 Agus a-ris a deirim ribh, Guy 
uſadh do'n chamhail dol tre chrò 


dol a ſteach do rioghachd Dhe, 

25 38 Agus air cluinntin /o d'a dhei. 
ſciobluibh, ghabh longnadh mor 
iad, ag Fall Cia è ma ſe dh an 
neach a dh” F heudas a bhi air a ſha- 
Þhaladh ? | 

26 Ach air amharc do loſa ora, 
a dubhairt ſè riu, Do dhaoinibh a- 
ta ſo ea-comaſach, ach do Dhia ata 
na h uile nithe comaſach. 

27 Ann fin do fhreagair Peadar, 
agus a a dubhairt ſe is, Feuch, do 
threiz finne gach uiie nithe, agus 
lean ſinn thuſa; air an adhbhar 
ſin. cr-ud a gheibh finn ? | 

28 Agus a dubhairt Iofa riu, Gu 
deimhin a deirim ribh, fibhſe a lean 
miſe ann ſan ath- -ghineamhuin, 'n 
tra*' ſhuidheas Mac an duine air 
caithir a ghloire fein, gu'n ſuidh 


dheug, a' tabhairt breith' air da- 
threibh-dheug Iſraeil. 

29 Agus ge b'e neach a threig 
tighe, no bràithre, no pearaiche, 
no Athair; no Mathair, no bean- 
phoſda, no clann, no fearann air 


uiread, agus a' bheatha mhairthea- 
nach mar oighreachd. 
o Ach ata moran air thoiſeach, 
hithtas air dheireadh : agus air 


"aA 1 8: AS: 

1 Ala Crioſd, le coſamblachd air a 
ghabhail o luchd Vacithreach aun 
an garadh ena, 4 dearbbadh nach 
eil Dia fui fhiachaibh do dhuin air 
bith; 17 ag roimb-innſeadh a Bait; 

| 20 leis a fhreagradh do mb athair 
cloirne Shebeder, ag teagaſg dia 
ah iſciolluibh bhi umhal; zo agus ag 
 tabbairt an raabairc do dhias dhall. 
IK is coſmhuil rioghachd 
Neimh' re fea; = tighe, a chuaidh 
ak moch air mhaidin a thuaraſ- 
dlachadh luchd ojibre d ghaäradh 
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2 Agus taireis da còrdadh ris an 
luchd oibre air pheghinn Romha- 
naich ſan 1a, chuir ſe g' a gharadh 
fiona tad. 

3 Agus air dol amach dha tim- 
chioll na treas uaire, chunnaire ſe 
droing eile n an ſeaſamh diomha- 


nach air a' mhargadh, 


4 Agus a dubhairt ſe riu, Im'i- 
chibhſe mar an ceudna do'n gha- 
radh fhiona, agus ge b'e ni a bhi- 
theas ceart, bheir mi dhuibh &. 
Agus dh'imich ſiad. 

Air del amach dha a-ris tim- 


chioll na ſeathadh agus na nao- 
thadh uair”, rinn ſe mar an ceudna. 


6 Agus air do! amach dha mu 
thimchiell na h aon-uair-deug, 


fhuair ſè dream eile 'n an ſe ſamh 


diomhanach, agus a deir ſe rin, 
Car ſon ata fibh 'n ar ſeatamh ann 


ſo teadh an là diomhanach? 


7 A deir ſiad ris, Chionn nach 
do thuaraſdaluich duine air bith 


inn. A deir ſe riu, Im'ichibhſe mar 
an ceudna do'n ghäàradh fhiona, 


agus ge b'e m ata ceart, gheibh 
ih 


8 Agus air teachd do 'n fhea- 


ſcar, a deir tighearn' a“ gharaidh 


fhiona fin r'a ſtiobhard, Gairm an 
luchd oibre, agus tabhair dhoibh an 
tuaraſdal, ag toiſeacheadh o 'n 


droing a thainig fa dheireadh gu 


ruig na ceud dane, 

9 Agus air teachd dhoibhſin a 
thuaraſdaluicheadh mu thimchioll 
na h aon-uair-deug, f huwr gach 
duine dhiubh peghinn. 


10 Ach air teachd do'n end 


u m fui- 
gheadh iad ni bu mho, ach fhuair 
gach aon diubh mar an ceudna 


dream, ſhaoil iad-ſa 


peghinn. 


11 Agus air dhoibh ſhaghail, 


rinn ſiad monmhor ann ian 


fhir-an-tighe, 


12 Ag radh, An dream fin a 


_ thainig ta dheireadh, ni 'n d'rinn 


L rinn tu iad iovann agus ſinne. f deonuti 


dheireadh, mar 4 thug mi dhuitſe. 


droing ata air thoiſeach air dhe 


ach beag air an tagha. 


ſiad obair ach aon uair, agus “ chu 
thu iad ann coimh-meas ruinne, 2 
dh'iomchair uallach agus” teas an 
la, | 

13 Ach air freagairt Shinsfan, 1 
dubhairt ſe re fear dhiubh, 4 
charaid, ni m bhuileam a' deanamh 
eacoir ort: nach do choird thu rium 
air pheghinn? 

14 Tog leat do chuid ald; agus 
im'ich romhad: 's i mo thoils' x 
thabhairt do'n ti ſo a thainig ta 


15 Nach'eil e ceaduichte dhamh- 
fa an ni a's toil leam a dheanamh 
re m' chuid fein? am bheil de 
ſhuͤils' olc, air ſon gu bhuil mike 
mairh? 
16 Is mar fin bithidh a an droing 
dheireannach air thoiſeach, agus ar 


readh : oir ata mòran air an gairm, 


17 Agus ag dol do Ioſa ſua 
gu Hierutalem, thug fe an di. 
dheiſciobul-deug leis fa leth an 
ſan t ſlighe, agus a dubhairt 3 
. 

18 n ata Gan. a dol ſus 


gu Hieruſalem, agus bithidh Mal la 
an duine air a bhrath' thairis v0 
na h ard-ſhagartaibh, agus do 1 toi 
ſcriobhuichibh, agus ditidh i bic 
chum bais e, | 
19 Agus bheir fiad thairis e dh - 
na Geititileackaibh chum fanoid if fri 
dheanamh air, agus cham a (girl fri 
ſadh, agus a cheuſadh: agus ay m: 
treas la eir'idh fe a-r1s, | 
20 Ann fin thainig da ion a 
ſuidh mathair cloinne Shebede: . 
maille r'a mic, a' tabhairt onog nit 
dha, agus ag iarruidh ni araidh attac 
21 Agus a dubhairt eiſean m ch 
Crend a b'aill leat ? a deir ſi 1 ſea 
+ Abair gu 'n ſuidh 1ad fo De 
dhias mhac, fear aca air do law 2 


dheis, agus fear eile air do lain 
chli, a' d' rioghachd. 
| 22 Ad 


22 Ach air freagairt do Ioſa, a 
gubhairt ſe, Ni 'm bheil f hios a- 
gaibh creud ata ſibh ag iarruidh, 
Am bhuil ſibh comaſach air a chu. 

an fin öl a dh'olas miſe, agus a 
bhi air bhur baiſde' leis a' bhaiſ- 
deadh leis am baiſdear miſe? A 
deir ſiad ris, Ata ſinn comaſach. 

23 Agus a deir eiſean rin, Oluidh 
fibh gu deimhin do'm chupan-fa, 
agus baiſdear ſibh leis a? bhaifdeadh 
leis am baiſdear miſe : ach ſuidhe 


'n leamſa /n a thabhairt, 
heirtbear e do'n dream d' am bhuil 
W { air ull'uchadh le m' athair-ſe. 
24 Agus air cluinntin /o do'n 
ebnen eile, bha diom aca ris an 
das bhraithribh. 

25 Agus air an gairm do yeh 
d'a ionnſuidh a dnbbairt ſe, Ata 
fhios agaibh gu bhuil aig prionn- 


mora ſmachd orra, 

26 Ach ni mar ſin a bhitheas e 
'n ar meaſg- ſa: ach ge b'e neach 
ler b'àill a bhi mar 'n ar meaſ 
biodh e dhuibh 'n af hear-frithea- 
laidh, 


toiſeach a bhi aige ann bhur meaſg, 


28 Amhail mar nach d'thainig 
Mac an duine chum gu'n deantadh 
frithealadh dha, ach a dheanamh 
frithealaidh, agus a thab hairt an- 
ma fein mar eéir ic air ſon mhorain, 

29 Agus ag dol amach dhoibh 


1000 a lericho, do lean fluagh mor e. 
eder 30 Agus feuch, dias do dhaoi- 
onal nibh dalla, a bha 'n an ſuidhe re 


taoibh na lighe, air dhoibh a 


ſeachad, do ghlaodh fiad, ag radh, 
Dean trocair oirne, a Thighearna, 
a Mhic Dhaibhi. 


31 Agus chronuich an flaagh 
ad, chum gu'm biodh iad 'n an 


2g 


ach - 


ſaibh nan cinneach tighearnas orra, 
agus gu bhuil aig au daoinibh 


33 


27 Agus ge air bith ler b'aill 


biodh eiſean 'n a ſhearbhant dhuibh. 


a'm'ionnſuidhs' zd. 


1 air bith ribh, 
feum aig an Tighearna erra ; agus. 


chluinntin gu 'n raibh loſa a' dol 


c AI B. XXI. 


toſd: ach is mdid'a ghlaodh de, 

ag radh, Dean trocair oirn, a Thi gh- 

earna, a Mlic Dhaibhi, 

32 Agus air ſeaſamh do loſa, 
ghairm fe iad, agus a dubhairt ſe, 
Creud is aill 1 miſe a dhea- 
namh dhuibh ? | 

33 A deir 1adſan ris, A Thigh- 
earna, ar ſwle bhi air am foſgladh. 
34 Agus ghabh loſa truas dhiubh, 
agus bhean e ran ſuilibh : agus 
air ball thainig radharc d'an 
| whbh, agus lean ſiad e, 

AI B. XXI. 

1 Ala Ieſa a' marcachd gu Hieru- 
ſalem air aal, 12 ag tilgeadh 
amach on luchd reic' agus ceans. 
nuigheachd as an teampull, 17 
a' malluchadh a' chroinn fhige, 
23 ag cur nan fagart' agus 
nan ſeanairidh 'n an toſd, 28 
agus 'g an cronuchadh le coſambh- 
22 d a ghabhadh o dhias mbhac, 
33 «pus 0 'ntuaith, a mharbh an 
droing a chuireadh dan iounſuidbb. 

. an uair a dhruid iad re 

Hieruſalem, agus a thainig 
gu Betphage, gu fhabh nan 

oluidh', ann fin chuir Ioſa dias d'q 

dheiſciobluibh uaithe, 

2 Ag radh riu, Rachaibh do'n 
bhaile ada thall fa'r comhair, a- 
gus air ball gheibh ſibh aſal cean- 
gailt' ann, agus * loth'F 'n a 
fochair: fuaſglaibh, agus thugaibh | 
Agus ma labhras aon duine 
abraibh, Gu bhull 


cuiridh ſè uaithe air ball iad. | 
4 Rinneadh na nithe ſo vile, 
chum gu *n.coimh-lionadh an ni a 
dubhradh leis an fhaidh, ag radh, 
5 Innſibh do inghin Shioin, Feuch, 
ata do Righ ag teachd a'd' ca 
ſuidh, gu ciuin, is è 'n a ſhuidhe air 
muin aſail, agus air bo ſearrach 
mac na h aſail. 
6 Agus dh'imich na deiſciobuil, 
agi 


* ſcarrach, + maille ria { lothaigh. 


M A T H A. 


agus. rinn ſiad mar a dh'àithin loſa 
dhoibh, 

7 Agus thug iad an t aſal agus 
an ſearrach leo, agus chuir iad an 
eadach orra, agus chuir iad eiſean 
n a ſhuich' air a“ mhuin. 

8 Agus ſgaoll mor ſhluagh an 
eadach air an t{hghe; agus ghearr 
droing eile geuga do chrannaibh, 
agus leag iad air an t ſlighe iad. 

9 Agus thog an ſluagh a bha 
9 agus na dhiaigh“ gair, a 
radh, Hoſanna do Mhac Dhaibhi: 
is beannuicht' an Ti a thig ann 
ainm an Tighearna, hoſanna ann 
ſna h ardaibh. 

10 Agus air dol dha-ſan a ſteach 
do Hieruſalem, + chrathadh + am 
baile uile, ag radh, Co è fo? 

11 Agus a dubhairt an ſluagh, 

Is è fo loſa am faidh o Naſaret na 

Galilee. | 
12 Agus chuaidh loſa a ſeach 
do theampull De, agus thilg ſe a- 
mach 1adſan vile a bha reic' agus a 


ceannach' ann ſan teampull, agus 


thilg ſe buird luchd || malairt an 
airgid thairis, agus caithriche luchd 
e's nan colman. 

3 Agus a dubhairt ſe rin, Ata 
e ſeriobht' Goirthear tigh urnuigh 
do 'm theach- ſa, ach rinn ſibhſe 

n a ſhlochd mheirleach e. 

14 Agus thainig na doill agus 
na bacaich d'a ionnſuidh ann fan 
teampull, agus ſhlanuich ſe iad. 

15 Agus an uair a chunnairc 
na h ard-thagairtean agus na ſerio- 
bhuichean na gniomhartha ion- 


antach a rinn ſe, agus a' chlann 


a' glaodhaich fan teampull, agus 
ag radh, Hoſanna do Mhac Dhai- 
bhi; bha corruich mhor orra, 

16 Agus a dubhair: ſiad ris, An 
cluinn thu creud ata a' mhuintir 
ſin ag radh? Agus a dubhairt loſa 
riv, Ata ml cluinntin ; 


leugh ſibhſe riamh, As beul nan 


naoidh agus nan ciochran chov- 


lion thu mola'? * 


. jolach. 


+ ehluaiſeach. 


air ball. 


ſciobluibh, ghabh iad 1ongantas, 


nach do 


} @ chaithir, 


17 Agus air am fagail da, 
chuaidh ſe amach as a” bhaile 
gu Betani, agus dh'than e ann fin, 

18 Agus air pilltin dha chum 
a' bhaile air mhaidin, bha fe air 
ocras. 

9 Agus air dha crann fign 
fbaiclin air an t ſlighe, thainig ſe 
d'a ionnſuidh, agus ni 'n d'f hair 
ſe ni air bith air, ach duilleach 
amhain; agus a deir ſe ris, Nior 
fhaſadh toradh o ſo ſuas gu brath 
ort. Agus chripn an crann f igis 


20 Agus air fhaicſin do na dei- 


ag radh, Cia luath a * an 
crann figis as! 

21 Agus air freagairt do loſa a 
dubhairt ſe rin, Gu deimhin a 
deirim ribh, ma bhitheas creidimh 
agaibh, agus nach bi ſibh fuidh 
amharas, ni h e amhain gun 
dean ſibh an ni a rinneadh do'n 
chrann thigis, ach mar an ceudna 
ma deir fibh ris a” bheinn ſo, Tog- 
bhar thu, agustilgear ſan f hairge 
thu ; bithidh ſe deanta : 

22 Agus ge be air bith nithe 
dh'iarras ſibh ann bhur n vravigh, 
ma chreideas ſibh, gheibh ſibh iad. 

23 Agus an uair a thainig ſe do'n 
teampull, thainig na h ard-ſha-. 
gairtean agus ſeanoiridh a' phobuill 
d'a ionnſuidh, agus è a teagaſg, 
ag radh ris, Creud eant ughdar- 
ras tre 'm bhuil thuſa a' dea- 
namh nan nithe-ſe ? agus cia thug 
an cumhachd ſo dhuit? 

24 Agus air freagairt do loſa a 
dubhairt ſe riu, Feoruichidh miſc 
mar an ceudna aon ni dhibhſe, a 
gus ma dh'innſeas fibh dhamh , 
innſidh miſe dhuibhſe air mhodh 
ceudna cia an t uͤghdarras tre 'n 
deanam na nithe-ſe, 

25 Baiſdeadh Eoin, cia as 4 
thainig &? O neamh, no o dhaoi- 
nibh? Ach reaſonuich iadſan 
'n am meaſg fein, ag radh, M08 
; unn, 


iomlait. 


kan, O neamh; deir eiſean ruinn, 
» W Car ſon ma ſeadh nach do chreid 
. Wibb < ? | 

i 26 Ach ma deir ſinn, O dhaoi- 
re nibh; ata eagal a' phobuill oirn; 


oir ata meas faidh aig gach uile 


is ahuine air Eoin. ä 
e 27 Agus fhreagair 1ad Tofa, 
ir Wagus a dubhairt ſiad, Ni'm bhuil 
h Wfhios againn. Agus a dubhairt ei- 
or Wſcan riu, Ni mo dh'innſeas miſe 
th {Wdbuibhie cia an t ughdarras tre 'n 
1s deanam na nithe fo. | 

28 Ach creud i bhur bar'ails' ? 


5, {Magus air teachd dha dh'ionnſuidh 
an a' cheud ie, a dubhairt ſe, A 
| mhic, im'ich, dean obair an din 
: a em gharadh fiona. 
a 29 Agus air freagairt dha-ſan a 
nh ubhairt ſe, Ni 'n deanam : ach 
dh n a dhiaigh fin, air dha aithrea- 
u'n Ichas a ghabhail, dh'imich fe. 
o'n W 30 Agus air teachd gus an da- 
Ina ra mac, a dubhairt ſe mar an 
og- Weendna, Agus air freagairt dha- 
rge Nan a dubhairt ſe, Racham, a Thigh- 
arna ; gidheadh nior im'ich ſe, 
the W 31 Cia do'n dias a rinn toil a- 
gh, har? Deir iadſan ris, An ceud 
iad. Near. A deir loſa riu-ſan, Gu 
jon WW irinneach a deirimſe ribh, gu'n 
ſha- W'theid na puibliocain agus na ſtrio- 
will Waichean do rioghachd Dhe ro- 
aſg, Wahaibhſe, | 
dar- 32 Oir thainig Eoin d'ar ionn- 
dea- Wudh ann ſlighe na fireantachd, 
hug Wgus nior chreid fibh e: ach 
hreid na puibliocain agus na 
ſa a Wriopaichean &. Agus ge do chun- 
miſe aire fibhſe /, nior ghabh ſibh 
„ a, chreachas 'n a dhiaigh fin, do 
h e, lum gu'n creideadh fibh 2. 
hodh 33 Eiſdibh re coſamhlachd eile: 
re n Pha fear-tighe araidh ann, a 
Mannduich t 10n-lios, agus chuir 
as 2 fal m'a thimchioll, agus chla- 
haoi- laich ſe ionad bruthaidh an fhio- 
adian e ann, agus thog ſe tur, agus 
4 luidhich f e air tuath e; agus 
inn, 


wach ſe fein air choigrich. 
ra a. n | Lacy 


Bha aig duine araidh dias mhac, 


CAIB, XXI. 3 


34 Agus an tri dhruid iu im 
an toraidh, chuir ſè a ſhearbhanta 
dh'ionnſuidh na tuatha, dh'f hao- 
tain a thoraidh. 8 

35 Agus rug an tuath air a ſhears 
bhantaibh, agus ghabh 1ad air fear 
dhiubh, agus mharbh 1ad fear eile, 
agus ghabh 1ad do chlochaibh air 
fear eile. e | 

36 A-ris, chuir ſe ſeirbhiſich 
eile uaithe, tuilleadh na /a cheud 


chuideachd : agusrinn iad orra-ſan 


mar an ceudna. | 
- 37 Ach fa dheireadh, do chuir 
ſe a mhac fein d'an ionnſuidh, ag 
radh, Bheir ſiad onoir do m' mhac. 
38 Ach air faicſin a' mhic do'n 


tuath, a dubhairt ſiad eatorra fein, 


'S è ſo an t Oighre, thigibh, mar- 
bhamaid e, agus glacamaid oigh- 
reachd-ſan dhuinn fein. 

39 Agus air breith dhoibh air, 
thilg ſiad amach as f a' gharadh 
fhiona e, agus mharbh ſiad e. 

40 Air an adhbhar fin an uair 
a thig Tighearn' a' gharaidh fhio- 
_ in, creud a ni ſè ris an tuath 
41 A deir ſiad ris, ſgriosfuidh 
ſe gu truagh na droch dhaoine ud, 
agus ſuidhichidh ſe an garadh f lo- 
na air tuath eile, a bheir a thoraidh 
dha 'n an aimſiribh fein. 

42 A deir loſa riu, Nach do 
leugh ſibh riamh ann ſna ſcriobtui- 
ribh, A' chloch a dhiult na clochai- 
rean, rinneadh i 'n a cloich-chinn 


na h oiſinn: 's è an Tighearn' a 


rinn ſo, agus ata fe iongantach 
ann ar ſuͤillbh- ne? 

43 Uime ſin a deirim ribh, Gu'n 
toirear rioghachd Dhe uaibhſe, a- 
gus gu'n tiubhrar do chinneach 
eile i, a bheir a toraidh uatha. 

44 Agus ge b'è neach a thui- 
teas air a' chloich ſo, brisfear è; 
ach ge b'e air an tuit fi, do ni 
{i min luaithreadh dheth, - | 

45 Agus an uair a chuala na 
h ard-ſhagairtean agus na Phairiſich 
; a 
I an fhlon-ligs, - 


M A T H A. 


a chomhada- ſan, thuig iad gur 
b'ann vmpa fein a labhair ſe. 

46 Ach an tra'+ bu mhiann ſeo 
breith air, bha eagal a' phobuill 
orra, oir bha meas taidh ac' air- 
fin, 

CA FB: :XXH; 
1 Coſamblach4 bainnſe mhic an 
 Righ. 9 Gairm nan geintileach : 

12 peanas an f hir a bha dh ui- 

reasbhuidh truſcain na bainnſe, 

15 & coir. cis toca do Cheaſar. 

23 Ata Crioſd a dearbhadò gur 

Bi mhearachdach bar ail nan Sad- 


duiſcach mu thimehicll eiſeirigh 


nam marbb, 34 a' freapairt an 


 fhir-lagha. cia i a' cheud d ithne 
' is an aithne mbor, 41 agus a' 
cur ceilt' air na Phairiſichibh 
mu thimchioll a Mheſſia. 
GUS air freagairt do loſa, la- 
bhair ſe riu a ris ann coſamh- 
lachdaibh, ag radh, | 
2 ls coſmhuil Rioghachd Nèimhe 
re Righ araidh, a rinn bainnis 
Phoſaidh d'a mhac fein, 8 
3 Agus chuir ſe ſhearbhanta 
a ghairm na muintir a f huair cui- 
readh chum na bainnſe: ach nior 
b'aill leo-ſan teachd. 5 
4 Aris chuir ſè Gan ionnſuidh 
ſearbhanta eile, ag radh, Abruibhſe 
ris a' mhuintir d' an d'thugadh cui- 
readh, Feuch, do dheaſuich mi 
mo dhinneir: ata mo dhaimh agus 
an ſpreidh bhiadht' air am mar- 
bhadh, agus ata gach uile nithe 
ullamh : thigibh chum na bainnſe, 
5 Ach do chuir 1ads' ann ſuara- 


chas e, agus dh'imich ſiad rompa, 


tear dhiubh d'a fhearann, agus 
tear eile chum a cheannuigheachd : 
6 Agus rug a' chuid eile dþ47ubhþ 
air a ſhearbhantaibh, agus thug 
ſiad | eaſonoir dhoibh, agus mharbh 
ſiad iad, f 8 
7 Ach air cluinntin / do'n Righ, 
ghabh ſe fearg: agus air cur ar- 
mailteadh uaithe, ſgrios ſe an luchd 
3 ud, agus loiig ſe am baile- 
ſin. 


choſamblachda ſan, Þ b'aill leo lamh a chur ann. maſladh. $ raidiby we 


itiabh - ghlacadh. 


thoſd. 2 


8 2 deir ſè ann fin ra ſheir. 
bhiſeachaibh, Gu firinneach a:z i 
a' bhainnis ullamh, gidheadh an fa 
dream a f huair cuireadh cha b'fhiu a 
iad e. 3 2 

9 Air an aidhbhar fin im'i. na 
chibhſe gus na { rodaibh mgra, a. Ml ſu 
gus a lion dane 's a gheibh ſibh, 
cuiribh jad chum na bainnie, Ci 
10 Agus air dol amach do na {0 
ſearbhantaibh ſin air na rodaibh, Ml i 
chruinnich iad gach vile neach a 


Ffhuair iad, eidir ole agus mhaith : far 


agus lionadh 7igh na bainnie le I 
muintir a thuidh chum bidh, nit 

11 Agus air dol a ſteach don a 
Righ a dh'fhaicſin nan Aoidhea- ; 


chan, chunnairc ſe ann fin duine WM ©: 


aig nach raibh truſcan na bainnſe d 
V ron 

12 Agus a deir ſe ris, A cha- 
raid, cionnas a thainig thuſa ſteach en 
ann ſo, gun truſcan na bainnſe u- He 
mad? Ach dh'fhan eiſean n ai lad 


13 Ann ſin a dubhairt an Rigi dub 
ris na ſeirbhiſeachaibh, Air a bas 
cheangal duibh eidir chos agus bhr 
lamb, togaibh libh è, agus tilgbi cht 
ann an iomall dorchadais e ani bha 
fin bithidh gul agus gioſcan fhag} . 2 
call. . thre 

14 Oir ata moran air an gairm che! 
ach beag air an tagha', _ ſad 

15 Ann fin dh'imich na Phain . 

ſich, agus ghabh fiad comhairight * * 
cionnas a dh'fheudadh iad elleal : 2 
a | ribeadh 'n a chainnt. on 

16 Agus chuir ſiad d'a ionnſuid 5d! 
an deiſciobuil fein, maille re uchi , *: 
leanmhuin loraith, ag radh, @ bl 
mhaighiſdir, ata f hios aguinn g 3 
bhuil thuſa fior, agus gu bhuil th 5 
teagaſg ſlighe Dhe ann am flint kan 
agus nach bhuil fuim agad 6 b 

ahuine air bith : oir ni m bhuil tl 4 
ag amharc air pearſuibh dhaoing ar 
17 Vime fin innis dhuinne 0 flo 
bharail, Am bhwl e ceaduicl 1 


cis a thabhairt do Cheaſar, no nat 
bhuil ? 


— 


c AI B. XXII. 


18 Ach air tuigſin am mioruin 
4 dh' Ioſa, a dubhairt ſe, Creud 
fam bhuil ſibh ga m' bhuaireadh, 
a chealgoirean ? 

19 Nochduibh dhamh-ſa airgiod 
na ciſe. Agus thug 1ad da jonn- 
ſuidh peghinn *. 

20 Agus àa 
cia dha a bhuineas an iomhaidh 
ſo, agus an ſcriobhadh ata m'a 
timchioll ? 


21 A deir iadſan ris, Do Chea- 


far, A deir eiſean riu ann fin, 
Thugaibh uime fin do Cheaſar na 
tithe 's le Ceaſar; agus do-Dhia, 
na nithe 's le Dia. „ 

22 Agus air dhoibh / a chluinn- 
tn, ghabh fiad iongantas, agus 
ar dhoibh fhagail, dh'imich 1ad 
rmpa.. _ Fe 

23 Air an la fin fein thainig d'a 
jonnſuidh na Sadduiſich, a deir 
nach bhuil eiſeirigh ann, agus chuir 
tad ceiſd air, | bs 

24 Ag radh, A mhaighiſdir, a 
dubhairt Maois, Ma gheibh duine 


bas gun chlann aige, gur coir d'a 


bhrathair a bhean-ſan a phoſadh a 
dhlighe daimh', agus ſliochd a thog- 
bhail d'a bhrathair, 

25 Anoiſe bha ſeachdnar bhrai- 
thre n ar meaſg-ne, agus air do'n 


cheud fhear dhinbh bean a phôö- 


ſadh, f huair ſe bas, agus do bhri' 
nach raibh fliochd aige, dh't hag 
ſe a bhean d'a bhrithair. 


26 Agus thachair mar an cendna 


do'n dara, agus do'n treas brathair, 
zu ruig an ſeachdmhadh. 

27 Agus 'n an diaigh nile fhuair 
' bhean bas mar an ceudna. 

28 Air an adhbhar fin ann fan 
eſcirigh, cia don t ſeachdnar d- am 
bean 1? Oir bha i ac? uile. 

29 Agus air freagairt do Ioſa a 
ubhairt ſe riu, Ata ſibh air & ſea- 
Maran, gun eolas agaibh air na 
ſeriobtuiribh no air cumhachd Dhe. 

30 Oir ann fan eiſeirigh ni 'n 
Gan ſiad pöſadh, ni mo a bheir- 


* dicnnan a? pheghinn Rembanach agus 7 2 d, 


dubhairt ſe riu, 


thear am pdſadh iad; ach ata ſiad 
mar aingil Dhe air neamh. 
31 Ach mu thimchioll eiſeirigh 


nam marbh, nach do leugh ſibh 


an ni fin a labhradh ribh le Dia, 
ag radh, TEINS 
32 Is miſe Dia Abraham, agus 
Dia Iſaac, agus Dia Iacob? ni h & 
Dia Dia nam marbh, ach nam beo. 
33 Agus an uair a chual' am po- 
bull /, ghabh fiad iongantas r'a 
theayaſs-lan, es 
34 Ach an t ann do chuala na 
Thairiſich gur chuir ſe na Saddui- 
{ich 'n an told, chruinnicheadh iad 
ann ceann a cheéile. 
35 Ann fin do chuir neach àraidh 
dhiubh, a b'thear teagaiſg an la- 
gha, ceiſd air, g a dhearbhadh, 
agus ag radh, | | 
36 A mhaighiſdir, cia i an 
aithn' a's mo ſan lag? Fo 
37 A dubhairt loſa ris, Gra- 


_ dhuichidh tu an Tighearna do 
Dhia le d'uile chroidhe, 


agus Ie 
d'uile anam, agus le d' nil inntin. 
38 si fo a' cheud àithne agus 
an aithne mhòr. £ | 
39 Agus zs coſmhuil an dara 
ria ſo, Gradhuichidh tu do choi- 
mhearſnach mar thu fein. 
40 Ann fan da aithne ſo ata ſuim 


an lagha uile, agus nam faidhean. 


41 Ach air do na Phairiſichibh 
bhi cruinn ann ceann a cheile, 
dh'f heoraich Iofa dhiubh, 

42 Ap radh, Creud i bhur ba- 
r'ailſe mu thimchioll Chrioſd? co 


d'am mace? a deir iadſan ris, Do 


Dhaibhi. 


43 A deir eiſean riu, Cionnas ma 
ſeadh a ghoireas Daibhi ſan ſpiorad 


a Thighearna dheth, ag radh, 


44 A dubhairt an Tighearna 
re m' Thighearna, Suidh air mo 
laimh dheis, gus an cuir mi do 
naimhde n an ſtol fuidh d'choſaibh? 

45 Air an adhbhar fin ma ghoi- 


reas Daibhi a Thighearna dheth, 


clonnas 1s mac dha e ? 


26 


> iomroll. | 


M A T 


46 Agus ni 'm bu chomaſach 
aon neach freagradh ſam bith a 
thabhairt air; ni mò a bha chroidh- 
aig aon neach on la fin ſuas ni 
air bith fheoraich dheth. 

| C A I B. XXIII. | 
1 Aia Crioſd ag combairleach a“ phos 
* buill eiſteachd re deadh theagaſs 

nan ſoriobhuichean, agus nam 

Phair#feach; ach gun an droch 

eifromplair a leantuin : 5 's coir 

da dheiſciobluibh bhi air am fai- 

cill ann aghaidh an uabhair. 1 

Ata ſe a' gairm ochd dhoghrain- 

nean ann aghaidh an ceilg agus 

an doille, 34 agus ag innſeadh 
roimb-laimh ſgrios Jeruſalem. 

'NN fin labhair Iofa ris an 

Ur ſluagh, agus ra dheiſcio- 

bluibh fein, | 

2 Ag radh, Ata na ſcriobhui- 
chean agus na Phairiſich 'n an 
ſuidhe ann an caithir Mhaois. 

3 Air an adhbhar ſin gach vile 


nithe dh'iarras iad oirbhs' a“ choi- 


mhead, coimheadhuibh agus dea- 
nuibh iad; ach na deanuibh do reir 
an oibridh: oir a deir ſiad, agus ni 
n dean 1iad, 85 

4 Oir ceanglaidh ſiad uallaiche 


troma, agus do- iomchar, agus cuir- 


fidh ſiad iad air guailnibh dhaoine, 
gidheadh nin caruich ſiad fein iad 
le h aon d'am meuraibh. 1 

5 Ach an oibridh uile ata ſiad a 
deanamh chum am bi air am faic 
fin le daoinibh: ni fiad am Phio- 
lacteridh leathan, agus 1omall an 
. -eadaich r. 

6 Agus is ionmhuinn leo na 
ceud ionada- ſuidh' ann ſna feifdibh, 
agus na ceud chaithriche ann ſna 
coimhthionaluibh, 3 

7 Agus failtidh fhaghail air na 
margaibh, agus daoine a ghairm 
Rabbi, Rabbi dhiubh. 

8 Ach na goirthear Rabbi 
dhibhſe: oir is aon àrd-mhaighiſdir 
ata aguibh, Crioſd; agus is brat- 
thre fibh fein uile, 


* ghleidheath, f deadh-chovlkis, 


3 


H A, 


9 Agus na goir ibh bhur n athj; 
do dhuine ſam bith air talamh 
oir is aon Athair ata aguibh, neacy 
ata air neamh. | 

10 Ni mò a ghoirthear àrd - mhai. 


_ Shiſdiridh dhibh : oir is aon 4rd. 


mhaighiſdir ata aguibh, eadbon 
Crioſd. 


11 Ach an ti a's mon ar meals, 


bithidh ſe 'n a òglaoch aguibh, 
i2 Agus ge b'e neach a dhiir. 
duicheas e fein, 1flichear e; agus ge 
b'e neach a dlvillicheas è fein, ar. 
duichear e.— 1 ls 
13 Ach is an- aoibhinn dhuibhs, 


a ſcriobhuiche agus Phairiſiche, a 


chealgoirean; oir ata ſibh a'drui. 
deadh rioghachd neimh” ann a- 
ghaidh dhaoine : oir cha d'theid 
ſibh fein a ſteach, agus ni m fulaing 
ſibh don dream a 'ra dol a ſtigh 
dol ann. 3 855 
14 Is an-aoibhinn dhuibh, a 
Scriobhuiche agus Phairiſiche, a 
chealgoirean; oir ata ſibh ag i- 
theadh ſuas tighean bhantracha, a- 
gus air ſgà' ſgeimhe a' deanamh 
uͤrnuighean fada; uime fin gheibh 
ſibh an damnadh a's mo. 

15 Is an-aoibhinn dhuibh, a 
Sgriobhuiche agus Phairiſiche, a 
chealgoirean ; oir ata ſibh a' ga- 


bhail timchioll mara agus tire, 


chum aon duine a dheanamh d'ar 
creidimh fein, agus an t ann a bhi- 
theas ſè deanta, ni ſibh mac ifrinn 


dheth da uair ni s mo na ſibh fein. 


16 Is an- aoibhinn dhuibh, 7 4 
chinn-iuil dhalla, a deir, Ge b'è 
duin' a bheir mionnan air an team- 
pull, cha ni air bith fin: ach ge be 
bheir mionnan air or an teampuill, 
ata ſe ciontach. 5 

17 Amadana, agus a dhaoine 
dalla: oir co ac' a's mò an t or, 


no an teampull a ta naombachadl 
an dir? 5 „ 

18 Agus, Ge b'e bheir mion- 
nan air an altair, ni 'm bhuil ſum 


ann: ach ge b'e bheir mionnan air 
| all 


5 a luchd ſedlaidb, 


C IB. 
an tiodhlac' ata uirre, ata fe coi- 


reach. 

a 19 Amadana, agus a dhaoine 
aalla: oir co ac' a's mo an tiodh- 

i lac, na 'n altair a 'ta naomha- 

d. chadh an tiodhlaic? . | 


on 20 Air an adhbhar fin ge be 
mhionnuicheas air an altair, ata ſe 
g, Jo mionnachadh uirre fein, agus 
air gach ni a 'ta uirre. 
. 21 Agus ge b'e mhionnuicheas 
ge ar an teampull, ata fe mionna- 
ar. chadh air - ſin, agus air an Ti a ta 
| na chombnuidh ann.“ 
Ws, 22 Agus ge b'e neach a mhion- 
, a Wnucheas air neamh, ata ſe a' 
mionnachadh air righ-chaithir Dhe, 
agus airſin a "ta n a ſhuidhꝰ uirre. 
23 Is an- aoibhinn dhuibh, a 
driobhuiche agus Phairiſiche, a 
chealgoirean ; oir ata ſibh a' tabhairt 


„2 n aniſe, agus a' chuimin, agus 
, 4 MWdhiobair fibh nithe cud-throm- 
i ach' an lagha, comhthrom, trdcair, 
, a- Wl agus firinn: bu choir duibh iad 
ul I ſo a dheagamh, agus gun iad ſad 


fhagail gull deanamh. 

24 A chinn-iuil dhalla, a ſhio- 
lanas a mbion-chuileag, agus a 
[tluigeas an camhal, 


25 Is an-aoibhinn dhuibh, a 
tire, MW Sgriobhuiche agus Phairiſiche, a 
d'ar I chealgeirean; oir glanuidh ſibh 
bhi. I an traobh amuigh don chupan, 
frinn Magus do'n mheis, ach ata ſiad an 
fein. I tzobh a ſtigh lan do reubuinn, 
iN a us dh'an-bharra. 


b'e 26 Phairiſich dhoill, glan air tas 
eam: n taobh a ſtigh do'n chupan agus 
e be den mheis, chum as gu 'm bi an 
puill, I uobh a muigh dhiubh glan mar an 
eeudna. „ 

aoine 27 Is an-aoibhinn dhuibh, a 
t or, Sgriobhuiche agus Phairiſiche, a 
hadi Wi chealgoirean; oir is coſmhuil Gibb 

te uaighibh gealuicht', a 'ra deadh- 


nion. maiſeach do'n taobh a muigh, 
ſuim WWF ata don raobh a ſtigh lan do 
m All 08 

al 


an deachmha” as a' mhionnt, agus 


XXIII. 
chnämhaibh dhaoine marbhy, agus 
do'n uile ſhalchar. 

28 Mar an ceudna 'ta ſibhs? 
an leth a muigh am fiadhnuis 
dhaoine ann cos'las f hir2ana, ach 
do'n taobh a ſtigh lan ceilg, agus 
eaſaontais. | | 

29 ls an-aoibhinn dhuibh, a 
Sgriobhuiche agus Phairiſiche, a 
chealgoirean; or ata ſibh ag tog- 
bhail thuama nam faidhean, agus 
x* deanamh Lic-hthidh nam fireau 
deadh-mhaiſeach. | 


30 Agus ag radh, Nam bithea- 


maid ann laithibh ar n aithreacha, 
cha bhitheamaid pairteach riu am 
tuil nam faidhean, | 
31 Is mar fin ata fiba 'n ar 
fiadhnuifibh 'n ar n aghaidh fein, 
ur ſibh clann na muintir ud a 
mharbh na faidhean. po 
32 Mar ſin Iionuibh- ſe ſuas 
tomhas bhur n aithreacha ein. 
33 A naithreacha nimhe, a thiol 


nan naithreacha nimhe, cionnas @ 


dh'f heudar leibh dol as o dham- 


'nadh ifrinn? 5 


34 Air an àdhbhar ſin, feuch, 


cuirimſe d'ar ionnſuidh taidhe, a- 


gus daoine glice, agus ſgrio- 
bhuichean ; agus cid dhiubh 
marbhaidh agus ceuſuidh ſibh, agus 
cuid dhivbh ſgiurſaidh ſibh ann 
bhur ſionagoguibh, agus ni Gibb 
geur-leanmhum orra o bhaile gu 
baile: on” | 

35 Chum us gu 'n d'chig oirbh 
gach uile thuil fhireanta dhoir- 
teadh air an talamh, o fhuil Abeil 
thireanta, gu fuil Shackarias, mhic 


Eharachias, neach a mharbh ſibh 


eidir an teampull agus an altair. 
36 Gu firinneach a deirim ribh, 
Gu'n d'thig na nithe-ſe vile air a” 
ghinealach fo, 
37 A leruſalem, a leruſalem, a 


mharbhas na faidhe, agus a ghabhas 


do chlochaibh air an droing a 
chuirear a' t jionnſuidh, cia minic 
| FT a 
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MATH A 


a baill leam do chlann a chruin- 
neachadh ra cheile mar a chruin- 
nicheas cearc a h eòin fuidh ſgia- 
thaibh. agus cha b'àill leibh ! 

38 Feuch, fagar bhur tigh 
aguibh 'n a fhaſach. 

39 Oir a deirimſe ribh, nach 
fhaic ſibh miſe o ſo ſuas, gus an 
abair ſibh, 8 beannuichr? an Ti a 
chig ann ainm an Tighearna. 

; 8 B. +, $4 1. | 
1 Aua Criofd 49 innſeadh roimh- 

laimh Aries leruſalem : 3 creud 

iad agus cia mor na triobloididh 

a bhitheas roimbe fin 29 combs. 

 arthaidh a theachd gu breitheamb- 
nat 36 agus air fon gu "mM 


Blail an 18 fin foluicht' eirnne, 


42 bu choir dhuinn mar dheadh- + 


Jheirbbiſich faire a dbeanamb, 
te ſail a bhi againn gach uile 
0 auh ionaid re teachd ar maighiſdir. 
GUS air fägail an teampuill 
do loſa, dh'imthich ſe; a- 
gus thainig a dheiſciobuil d'a ionn- 
Juidh, a nochdfadh dha aitreabh 
an teampuill, 

2 Agus a dubhairt loſa 


riu, 


Nach faic fibh iad ſo uile? gu 


f irinneach a deirimſe ribh, Nach 
fagar-cloch air muin cloich' ann 
ſo, nach tilgear ſios 

3 Agus air ſuidh” dha air giabh 
nan oluidh', thainig a dheiſciobuil 


d'a ionnſuidh * os joſal, ag radh, 


Innis dhuinne, c'uin a thig na 
nithe-ſe gu crich? agus creud 
e comharth' do theachd-ia, agus 
dheireadh an t ſaoghail ? | 
4 Agus f hreagair Toſa, agus 
a dabhairt fe riu, I hugaibh an aire 
nach meall aon neach ſibh. 
5 Oir thig moran a' m' ainmſe, 
ag radh, Is miſe Criold : agus 
Wenig fad moran. | 
6 Agus cluinnidh ſibh nth, 
agus f tuairiſgeul cogaidh : thu- 
aibh an aire nach bi fibh fur 
huaireadh : oir is eigin do na 


unn usignidheas. + iomradli. 


* 


nithibh-ſe vile | teachd gu ele 


| 

ach ni 'm bhuil an deireadh ann ſ 
 fos. 
4 Orr eir'idh cinneach ann a. te 


ghaidh cinnich, agus rioghachd Ti 
ann agaidh rioghachd : agus bithidh 


porta agus plaigheanna agus crioth- 4 
anna talmhain am morana dh'aitibh. 2 
8 Agus ni bhuil ionnta ſo vile ar 
ach toiſeach amhghara. ch 


9 Ann fin bheir fiad thairis fibh 
chum triobloid, agus marbhaidh iad ſi: 
ſibh: agus bithidh fuath aig gach fe 
uile chinneach Ahuibh air ſoz ait 
m' ainmſe. na 
10 Agus ann fin gheibh moran 


oilbheum, agus brathaidh .iad 3 ri 


cheile, agus bithidh mae aca d' 
5 ER 
; Agus eir id mòran 3 —ag 
ah'f haidhibh breige, agus meal-W co 


luidh ſiad moran. ra, 
12 Agusdo bhri' gu'm bi an ea. fei 
coir air a meudachadh, fuaruichidh fei 
oradh mhorain., 
13 Ach ge b'e bhitheas ſeal e 
mhach chum na crichy, 's & ſo 2 A 
| ſhlanuichear, Fe 
14 Agus bithjdh ſoiſgeul ſo na rac 
rioghachd air a ſhearmonach' air ina 
feadh an domhain uile, mar fhia'W cre 


nuis do na h uile chinneachaibh, a 


gus ann ſin thig an deireadh. nac 
15 Air an 2dhbhar ſin an tan 781! 
do chi ſibhſe grainealachd an lit fin 
' ſorios, air an do labhair Daniel an Mh 
faidh. n a ſeaſamh ann ſan ion, £2 
naomha; (tuigeadh an ti a leugha e 
16 Ann fin teicheadh iadfan, I che 
ta ann ir W chum nam 2 
beann. nan 
17 An ti a 'ta air mullach ay Shr 
tighe, na d'thigeadh e anuas 4 lack 
thabhairt ni ſam bith /eis as a thigh: * 
18 Agus an ti a 'ta air a* mhach ban 

thir, na pilleadh e air ais a thog 
bhail eaduich eis. com 
19 Agus is an- aoibhinn do 14 ig 
Lt 


mnaibh e agus — | 
: el 
1 


O AI 


pheir cioch uatha ann ſaa laithibh - 
0 Ach zuidhibhſe gun bhur 
teicheadh a bhi ſa gheamhradh, 
no air an t ſabaid: 

21 Oir ann ſan am fin bithidh 
ambghar mor ann, amhail nach 
raibh ann o,thas an domhain gus 
anois', agus nach mo a 1 9 995 a 


 choidhch', 


22 Agus mur. biodh na laithe 
ſin air an eee ni 'm biodh 
feol LOG bien air a tearnadh: ach 
air nan daoine taghta bithidh 
na laithe ud air an giorrachadh. 


XXIV, 3 
laibh nèimh', le cumlhachd agus 
gloir ro- -mhoir, proto | 
31 Agus cuirfidh ſe mach Aing gil 
je fuaim mhoir na galltruimp, a- 
gus eruinnichidh ſiad a ſhluayh 
taght” o na ceithir gaothaibh, 0 
leith-iomall neimhe gus an leith- 
iomall eile. 
5438.5 Ach {$hlomuibh. eofamh- 
lachd o'n chravn thige : an uair a 
bhitheas a' gheug anoite maoth, a- 
gus a dh'fhafas à duilleach, aith- 


nichidh ſibh gur fogus an ſCimbrs' + : 


33 Agus war at ceudna, an uair 
a chi ſibhſe na nithe- ſe uile, biodh 


23 Ann fin ma deir aon duine fios agaibh gu bhuil ſè am * 


ribh, Feuch, ata Crioſd ann ſo, 
no ann ſùd: na creidibh 2. 
24 Oir eir'idh Crioſdanna breige, 


agus faidhean breige, agus ni ſiad 


comharthaidh agus miorbhuile m9 - 
ra, ionnas gu mealladh fiad (nam 


fendadh è bi) na daoine taghta 


fein. 

25 Feuch, dh' innis mi dhuibh 
2 rot'-laimh. © 
26 Vime an ma abie ſiad ribh, 
Feuch, ata ſe fan fhaſach, na 
rachaibh amach : 
{na ſeomraichibh naigneach, na 
creidibh /in. 
27 Oir a reir mar a thig an deala- 
nach o'n àird an ear, agus a dheal- 


ruicheas 1 gus an aird an iar; mar 


fin mar an ceudna bhitheas tinchd 
Mhic an duine. _ b 
N 28 Oir ge b'e ball am Mi a 
* chairbh, is ann an ſin a chruinni- 
chear na h ioluirean. 

29 Air ball ann diaigh triobloid 
nan laith' ud, dorchuichear a' 
ghrian, agus ni 'n tabhair a' ghea- 


o neamh, agus bithidh cumhachda 
nan neamha air an crathadh. 


30 Agus ann lin foillſichear 
comharth Mhic an duive ann 


na talmbain bron, agus chi ſiad 


Mac an dune a' teachd air nèeu. 
* chloſfach, 


teuch, ata e | 


lach a ſolus, agus tuitidh na reulta 


neamh : agus ann ſin ni uile threibhe 


tadhon aig na dorſaibh. 

34 Gu deimhin a detrina ribh, 
Nach d'theid an ginealach fo fein | 
tharts, gus an tachair na nithe- { 
uile; 

35 Theid neamh agus talamh 
thart' „ach ni 'n d'theid mo bhria- 
thra-ſa thartꝰ a choidhchy, 

36 Ach ni 'm bhuil fies an là 
no na h uaire ud aig duin' air 
bith, no fos aig ainglibh Nèimh', 
ach aig m' Athairs' amhàin. 

37 Ach amhail a 44a liithe Naoi, 
is mar ſin mar an cendna a bhi- 
theas teachd Mhic an duine. 

38 Oir mar a bha iad ann ſoa 
Jaithibh roi' 'n tuil, ag itheadh a- 
gus ag 01, a' po .adh agus a' ta- 
bhairt am poſadh, gus an Ia an 
deachnidh Naoi a fteach fan aircs 

39 Agus ni 'n raibh fhios aca 
gus an d'thainig an tuil agus an do 
thog ſi 18 iad uile; is mar fin mar 


an ceudna a bhitheas teachd Mhic 


an duine, 


40 Ann fin bithidh dias air a? 


mhach- thir, gabhar tear aca, agus 
fagfar am fear eile. 


41 Bithidh dias b han a' mei- 
leadh ann ſa mhuileann, gabhar 


a h aon aca, agus err an aon 
eile. 


42 Vime fin deanuibbſe faire, oir 
ni 


+ bleath', 1 an 8 cite, . 


* 


Pa 


MAT H 4. 


ni 'm bhuil fhios agaibh cia an 
uair an d'thig bhur Tighearna. 
43 Ach biodh fhios ſo agaibh, 
nam b'f hioſrach fear an tighe cia 
an uair an d'thigeadh an gaduich', 
gu 'n deanadh ſe faire, agus cha 


'n fhulaingeadh e e gu m brisfeadh 


a thigh trid, 

44 Uime fin birhibbſe W 
mar an ceudna: oir is ann ſan vair 
nach ſaoil fibh, a thig Mac an duine. 
45 Coe ma ſeadh a 'ta na og- 
Jaogh firinneach agus glic, neach 
a chuir. a Thighearna os cionn a 
mhuintir, a thabhairt bidh dheibh 
n a àm fein? 

46 8 beannuicht' an t 6glaoch 
ud, neach à gheibh a Thighearna 
re am dha teachd, a' deanamh mar 
47 Gu deimhin a deirim ribh, 
gu n cuir ſe E os cionn a mhaoin 
gu h iomlan. 


48 Ach ma deir an droth | 


teirdbiſeach ud 'na chroidhe, A- 
ta mo Thighearna cur dail ann a 
theachd, 

49 Agus ma tb6faicheas e air 


2 choi'-ſheirbhiſich a bhualadh, a- 


gus air itheadh agus ol maille re 
luchd-meiſge: 


_- 50. Thig ; Tighearna an oglaoich : 
ud ann an 13 nach bhuil {dil aige 


ris, agus ann an uair nach fios da; 

51 Agus gearraidh ſè 'n a bhloi- 

dibh e, agus bheir ſè a chuibhrionn 

da maille re luchd an fhuar-chra- 

bhaidh ; ann fin bithidh gul 92 

gioſgan fhiacall. 

| GAB. XXV. 

Far am bhuil again, 1 bparabæl 
nan deich digbean, 14 gu nan 
talanna: 31 mar an ceudna mnn- 
Ta nu n bbreithcambnas 
dheireannach. 

NN fin *. Labidh: rioghachd 

1 Neimhe cofmbuil re deich di- 

Zhibh, a thug leo an T nem a- 


_ aac rionbachd beim 
J nnn fad quſal vile, agus chofdil ſiad. 


* 


an löchrain eo, ach ni'n _U'thug 


1 r* an lochranaibh. 


rinneadh 


ghean ud uile, agus dheaſuich 


eagal nach bi na ledir ann dhuinn 


fearr hbh dol a chum an Juchd- 
reice', agus ceannuichibh dbuibk 


fear-nuadh-poſda, 


deadh an dorus. 


dubhairt {&, Gu deimhin a deirim 
ribh, nach bhuil eolas agam oirbh. MW 23 


ſin, do bhri' nach aithne dhuibh an 


gus a chuaidh amach ann co bal 1 
an f hir-nvadh-phoſda. din. 
2 Agus bha cuigear dhiubh glic, 
agus cuigear aimideach. 
3 Thug.iadſan a bha aimideach 


ſiad ola leo. 
4 Ach iadſan a bha olic thug 
fiad ola leo n an ſoithichibh. maille 


5 Agus air deanamh moille do'n 
fhear-nuadh-phdſda, || thuit cl& 
codail orr* nile, agus ſuain, 

6 Ach ann ſa mheadhon oidhche 
glaodh, Feuch, ata m 
fear-nuadh poſda ag teachd, ta- 
chaibh amach d'a choinniuchadh. 

7 Ann fin dh'eirich pa h ot- 


ſiad an lochrain, 

8 Agus a dubhairt na / dighean 
aimideach riu-ſan a hh glic, Ta- 
bhruibh dhuinne cid do bhur n ola, 
oir ata ar lochrain air dol as. 

9 Ach fhreagair iadſan a bid 
glic, ag radh, 'N; h eadb; & ar 


fein agus dhuibhſe: ach gu ma 


fein. 

10 Agus am feadh a bha fla 
ag dol a cheannach', thainig am 
agus chuaidh 
iadſan a bha ullamh a ſeach leis 
chum a' phòôſaidh, agus Guru 


11 Agus 'n a dhiaigh fin thainig 
na h oighean eile, ag radh, A 
Thighearna, a een foſgai 
dhuinne. 

12 Ach air freagairt dha- ſan 2 


13 Deanaibh faire air an adhbhar 


la no an uair, air an d' thig Mac 
an duine. ba 0 
ng 14 Or 
F e <6 

$ m treafdal. 


4 Oir is coſmhuil rioghachd 
uh re duine a' dol air choi- 
rich, neach a ghoir a ſheirbhiſich 
in, agus thug ſe dhoibh, a mhaoin 
an laimh : 
os WW 15 4gus do h'aon diubh thog 
cuig talanna, agus do neach 
g Wile a dhi, agus do neach eile a 
aon; do gach aon fa leth a 
lr a“ neirt, ys air ball ghabh 
n ea thurus. 


ls 16 Agus dh imich ei 114 a fhuair 
a cuig talanna, agus rinn ſe cean- 

he Nuigheachd leo, agu bhuannuich 

m cans talanna eile. 

a- 7 Agus mar an cendna eiſean 

2 [hunts a dha, nach e dias 

i- ile. 

ch 18 Ach an ti a f huaie a h aon, 


ir dha im'eachd chladhaich è ſan 
alamh, agus dh'f holaich ſe air- 
ziod a mhaighiſdir. 

19 Taireis aimſir f hada thainig 
[ighearna nan ſeirbhiſeach ud, 
gus rinn ſè cunntas riu. 

20 Agus thainig eiſean a f huair 


uig talanna eile, ag radh, A Thi- 


1d. hearna, thug tha dhamh-ſa cuig 
bh Walanna : feuch, bhuannuich mi 
Nuig 3 eile thuilleadh orra. 

ial WF 21 Agus a dubhairt a Thi- 
am Whearna ris, Is maith, a dheadh 
idh Wheirbhifich 8 bha thuſa 


jrinneach ann am beagan, cuiridh 
iſe os cionn mhorain thu : rach- 
a teach ann an a0jbbacas do Thi - 
ghearna. 

22 Agus air 8 dhs- fa 2 
kuair an a chalann, a dubhairt je, 
\ Thighearnay thug thu dhamh- 

a dz thalann : ſeach, bhuannuich 
i da thalann eile thuilleadh orra. 

| 23 A dubhairt a Thighearna 
'S maith, a deadh ſhenbhifich 
e bha thuſa firinneach 
Mac an am beagan do nithibb, euiridh 


chu: 


eas do Thighearna. 
chemais. + b' aithne dham h. 


On 


Na cuig talanna, agus thug è lei- 


iſe os cionn main do nichibh 
rach - ſa ſteach ann an aoibh- 
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224 Ach air teachd dha-ſan a 
fhnaic an aon talann a dnbhairt 
ſe, A Thighearna, + bha f hios a- 
gam gur duine cruaidh tha, a 
bhuaineas fan àite nach do chuir 
thu, agus a thionalas ſan ionad 
ann s nach do ſgaoil thu : 

25 Agus air dhamh bhi fui' ea- 
gal, chuaidh mi agus dh'fholaich 
mi do thalann fan talamh :' teuch, 8 
ſin agad do chuid fein. 

26 Air freagairt d'a Thighearna 
a dubhairt ſe ris, A ſheirbhifich 


nilc agus leiſg, bha fhios agad gu 


buainim-ſe ſan àite ann s nach do 
chuir mi, agus gu ticnalam as an 
ionad ann s nach do ſgaoil mi ; 

27 Bu choir duit uime fin m'air- 
giod a thabhairt do'n luchd ma- 
lairt, agus air dhamh teachd ghet- | 

bhinn mo chuid fein 5 r'a 
I riadh, 
28 Buinibh vaithe uime fin an 
talann, agus thugaibh dha-ſan ce, 
aig am bhuil na deich talanna. 

29 (Oir do gach neach aig am 
bheil bheirthear, agus bithidh aige 
gu pailt': ach naithe-fin aig nach 
bheil, bheirthear eadhon a ni fin 

ata aige.) 

30 Agus tilgibhs' an ſeirbhiſeach 
mi-tharbhach /z do dhorchadas 
iomallach: ann fin bien Zul a- 
gus gioſgan fhiacall. 

31 An uair a thig Mac an Ae 
ann a ghloir fein, agus na h aingil 
naomha uile maille ris, ann ſin 
fuidhidh ſe air caithir rioghail A 
ghloire. 

32 Agus to na lathair= 
fin na h uile chinnich; agus [ga- 
raidh ſe iad o chelle, amhuil a || 1ga- 
ras buachaill' a chaoirich o na ga- 
bhruibh: 

33 Agus cuiridh fe na caoirich 
air a dheis, ach na gabl-. ir air a 
Himh chli. 

34 Ann ſin a deir an Righ riv-ſan. 
air a dheis, Thigibh, a ſhluagh ata 

| beannuichr 


J phiſcaeh., } thearbaidhcas, 


2 — aan <p <a 
r r P a 


- beannuicht? le m' Athair-ſe, ſeal- 
bhuichibh mar oighreachd an Rio- 
ghachd ata air a deaſachadh dhuibh 


o leagadh bunaite an domhain: 

35 Oir bha mtocrach, agus thug 
fibh dhamh biadh: bha mi * tart- 
mhor, agus thug ſibh dhamh deoch : 
bha mi a'm* choigreach, agus thug 
fibh aoidheachd dhamh : _ 
36 Lomnochd, agus dh'eadaich 
fibh mi: bha mi eaſlan, agus thai- 
nig ſibh do m' amharc : bha mi 


am priofun, agus chainig ſibh a'm 


ionnſuidh, - 8 
37 Ann fin freagraidh na f ijrea- 


naidh e, ag radh, A Thighearna, 


c'uin a chunnairc finn ocrach thu, 
agus a bheathaich ſinn hu? no 
paiteach, agus a thug ſinn deoch 
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38 No c' uin a chunnaire ſinn 
a'd' choigreach thu, agus a thug 


ſinn aoidheachd dbuit ? no lom- 
nochd, agus a dh'eadaich ſinn thy ? | 


39 No c'uin a chunnairc ſinn ea- 


fan thu, no am prioſun, agus a 


thainig inn a' t ionnſuidh? 
40 Agus freagraidh an Righ a- 
gus their ſe riu, Gu deimhin a dei- 


rim ribh, a mhèud 's gu'n do rinn 
ſibh 2 do h aon do na braàithrith- ſe 


2's lugha agamſa, rinn ſibh dhamh- 
2 


41 Ann ſin a deir ſe mar an 
ceudna riu-fan air an laimh chli, 
Im'ichibh uam, a ſhluagh mal- 


" luichte, dh'ionnſuidh an teine ſhior- 


ruidh, a dh'ull'uicheadh do'n dia- 


bhol agus d'a ainglibh : 


42 Vir bha mi ocrach, agus cha 
d'thug ſibh dhamh biadh: bha mi 


Paiteach, agus cha d'thug fibh 
dhamh deoch : | 


43 Bha mi a' m' choigreach, a- 


gus cha d'thug ſibh aoidheachd 
dhamh; lomnochd, agus cha d'ea- 


daich fiba mi: ea-ſlan, agus am 
prioſun, agus cha d'thainig ſibh a 


m' amharc, 


* loembor, f luchd riaghluidb. 


44 Ann ſin freagraidk iadſi 


mar an ceudna e, ag radh, A Thi, 
ghearna, c' uin a chunnaire finne thy 
. ocrach, no paiteach, no d'cho. 

greach, no lomnochd, no eaflan, 1 


am prioſun, agus nach d'rinn fin 
trithealadh dhuit it?: 
45 Ann ſin freagraidh eiſen 
iad, ag radh, Gu deimhin a dei 
rim ribh, a mhèud 's nach d'rim 


"bh e do'n neach a's lugha dhiub 


ſo, cha d'rinn fibh dhamh- ſa 3. 
46 Agus im'ichidh iad- ſan chun 
peanais ſhiorruidh; ach na tire 
naidh chum na beatha mairthex 
naich, ay Dig: RAY RAE 
K. XXVE 
Far am bhuil air an cur fios, 1 
mbhairle agus ceannairc nan watt 
daran ann aghaidh Chrigſd: 6 ati 
bean ag ungadh a chinn : 14 li 
das ga reic. 17 AtaCriofdq 
itſeadhb na caiſe*': 26 ag ord 
chadh a ſhuipeir naomha : 36 4 


deanamb tirnuigh ja ghdrah) 
47 Aegusair dba bhi air a bhrai 


le poig, ta ſe air a thabbaiil 
chum Caiaphas, 69 agus air dich 
ſheunadh le Peadar» *' © 
GUS tharladh, nuair a chrioch 
F naich loſa na briathra li 
vile, gu 'n dubhairt ſe ra dheiſci 
bluibh, _ et 7 ho O80 
2 Ata fhios agaibh gu 'm blu 
a' chaiſg 'n diaigh dà laethe, ag 
ata Mac an duine air a bhratl 


chum a cheuſaidh. 


3 Ann ſin chruinnich uachdaral 


nan ſagart, agus na ſgriobhuichean 


agus + ſeanoiridh a' phobuill, g 
talla an ard-ſhagairt, d'an goirthel 
Caiaphas, . Gs 

4 Agus ghabh iad comhairle | 
chile chum loſa a ghlacadh le feall 
agus a char gu bass 

5 Ach a dubhairt ſiad, Na 
namaid & ſan fhéiſt, air eagal 2 
m bi buaireas a' meaſg a- phobul 

e 


6 Agus air do loſa a bhi ann 
am Betani, ann tigh Shimoin an 
jobhair, | | 

7 Thainig bean d'a e 
aig an raibh bocſa Alabaſtair Jan a 
dh' ola ro-phriſeil, agus dhoirt i 
air a cheann-ſan e, agus e 'n a 
{huid he aig biadb. 

$ Ach air fhaicſin / d'a dhei- 

ſciobluibh, bha fearg orra, ag radh, 
Ciod 18 ciall do'n ana- caitheamh 
ſo? 
9 Oir dh'f heudadh an t os: © 
bbi air a reic' air mhoran, agus 
a bhi air a thabhairt do na boch- 
daibh. 

10 Ach air aithneachadh 2 do 
loſa, a dubhairt ſe riu, C'ar ſon 
ata fibh a' cur dragh' air a' 
mhnaoi ? oir rinn ſi deadh obair 
ormſa. 

11 Oir ata agaibh an bochdan 
a ghnà' maille ribh, ach ni bhuil 
miſe agaibh a ghna'. | 

12 Oir air dortadh an. ola-ſa 
7 dh'i air mo chorp-1a, is ann fa cho- 


ain mhair m' adhlaic' a rinn fi e. 

ic 13 Gu deimhin a deirim ribh; 
se b'e àite am bi an ſoiſgeuls“ air 

och © ſhearmonachadh air feadh an 

a r faogharl gu h iomlan, aithriſear 

iſcioſ an ni ſo a rinn i, mar chuimhne 


uir re, 


bhui 
ag da- f hear - -dheug, d*a Amn b ainm lu- 
das Iſcariot, chum nan àrd - ſhagar- 
ta, 

15 Agus a dubhairt ſe, Ciod a 
bheir ſibh dhamh - ſa, agus brathaidh 


miſe dhuibh e ? Agus choid iad 


argid, 


16 Agus o'n am fin amach dh'iarr 
ſe + fath air eiſean a bhrath'. 


an arain gun labhuin, thainig na 


chadh dhuit, chum as gu 'n ith thu 
a chaiſg ? 


„ buign, + co hrom. 


i . 
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14 Ann ſin dh' ich aon do'n 


ris air dheich * ploſaibh fichead 


17 Agus air a' cheud /d dh. heit 


deiſciobuil chum loſa, ag radh ris, 
Cait' an aill leat ſinne a dh'ull” a · 
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18 Agus a dubhairt eiſean, Ra. 
chaibh don bhaile gu duine &- 
raidh, agus abraibh ris, A deir a? 
maighiſdir, Ata m' am am fogus, 
gleidhidh mi a' chaiſg aig do thi gh- 
ſe maille re m' dheiſciobluibh. 
19 Agus rinn na deiſctobuil mar 
a dh'orduich loſa dhoibh, agus 
dheaſuich ſiad a' chaiſy 
20 Agus air teachd do'n fhea- 
ſcar, ſhuidh è maille ris an da- 
t hear-dheag, | 
21 Agus ag itheadh dhoibh, 4 
dubhairt te, Gu*deimhin a deirin 
ribh, gu 'm brath fear dhibh miſe, 
22 Agus air dhoibh bhi ro- 
bhronach thoſaich gach aon aca 
fa leth air a radh ris, A' mile 2, 
a I highearna ? ? 
23 Agus t hreagar eiſean, agus a 
dubhairt ſe, An ti a thumas a lamh 
fa mheis maille riumfa, brathaidh 
. . 

24 Gu deimhin ata Mac an 
duine ag im'eachd, do reir mar 
ata e ſgriobht' m'a thimchioll: ach 
is an- aoibhinn do'n duine fin, le 'm 
brathar Mac an duine : bu mhaith 
do'n duine ſin, mur beirte riamh 

Wy 

3 Ann ſin air freagairt 0 lu- 
das, a bhraith eiſean, a dubhairt 
ſe, A mhaighiſdir, am miſe e? A 
dubhairt eiſean ris, A dubhairt thu, 

26 Agus ag itheadh dhoibh, 
ghlac Iota aran, agus bheannuich, 
agus bhris ſe 2, agus rhug ſe do 
na deiſciobluibh e, agus a dubhairt 
ſe, Gabhaibh, ithibh; 's è ſo mo 
chorp-ſa. 
27 Agus air glacadh a' chupain, 
agus air tablet. buidheachais, 

thug ſe dhoibhſin e, ag radh, 0 

luibh uile dhe': 

28 Oir is i ſo m' fhuil- fe na 
tiomnaidh nuaidh, a dhdirtear air 
ſon mhorain chum maitheamhnais 

2 

29 Ach a deirim ribh, Nach 81 


- m! 
t ous a leithid fo a 3 


MAP u 


mi o ſo ſuas do'n toradh ſo na 
1 ineamhain, gus an la fin an ol 
mi è nuadh maille ribh ann an 
Rioghachd m'Athar. 

30 Agus air dhoibh Jaoidh a 
hin, chuaidh ſiad amach gu ſliabh 
nan Oluidh'. 

31 Ann fin a dubhairt loſa riu, 
SGheibh ſibhs' uile oilbheum annams' 
a nochd: oir ata e ſgriobhta, 
Buailidh mi am buachaill', agus 
ſcapar caoirich na trẽid. 

32 Ach ann diaigh dhamhs' 
eirigh a-ris, theid mi romhaibh 
do'n Ghalilee. 

33 Agus air freagairt do Phea- 
dar a dubhairt ſe ris, Ge do gheibh 


gach nile dhaoine oilbheum ion- 


nad, ni 'm fuigheams oildheum gu 
Þrath. 
34 A dubhairt loſa ris, Gu dei- 


 mhin a deirim riut, air an oidhche 


ſo fein mu n goir an coileach, gu 
'n aichtheun thu mi tri uaire. 
35 A deir Peadar ris, Ge do 
b eigin dhamh baſachadh maille 
riut, cha'n aichſheun mi thu, A- 


gus a dubhairt na Keile du uile 
mar an ceudna. 


36 Ann ſin thainig loſa maille 
F gu ionad d' an goirthear Geth- 
Temane, agus a deir ſe ris na dei- 


ſciobluibh, Suidhibhs' ann fo, gus 


an rachams' a Geanamb urnuigh 
ann ſud, 


37 Agus air tabhairt Pheadair 


leis, agus dias mhac Shebedee, 
thòſaich ſe air a bhi du'-bhrònach, 
agus ro- dhoilghioſach. 

38 Ann fin a deir ſs riu, Ata 
m'anam ro- bhronach, eadhon gu 
bas: 
naibh faire maille riumſa. 

39 Agus air dha im'cachd heagan 
® air adhart, thuit ſe air aghaidh, 
N deanamh urnuigh, agus ag radh, 
O m' Athair, ma dh'f heudas e TY 
rachadh an cupan-fa ſeachad orm: 
gidheadh, na biodh e mar is toil 
leamſa, ach mar is ill leatſa, 

air aghaidh, 


8 teuch, thainig 


fanuibhs' ann ſo, agus dea- 


deiſciobul, agus fhuair ſe 'n » 
codal iad, . agus a deir ſe re pes 
dar, An ann mar fin, nach b' yy, 


radh fibh faire a dheanamh mai 


riumſa aon uair amhain ? 

41 Deanaibh faire agus drovigh 
chum as nach tuit ſibh am buai. 
readh : ata gun amharus an ſpiora 


togarach; ach ata n fheoil 7a 


mhunn. 
42 Air dha im'eachd a-ris a 


dara uair, rinn ſè üͤrnuigh, a 


radh, O m' Athair, mur feudar gu' 
d'theid an cupan ſo ſeachad orm 

un mi 'g a ol, do thoil- le gu l 
raibh deanta. 

43 Agus air dha teachd fhuar 
ſe iad a- ris 'n an codal : oir bh 
an ſtule trom. 

44 Agus air dha m fagail, a 
gus im eachd a-ris, rinn ſe urnuigt 


an treas uair, ag radh nam briathn 
ceudna. | 


45 Ann fin thainig e chum 4 


dheiſciobul, agus a deir ſe rin, Co. 


dlibh rombaibh anois', agus ge 
bhaibh fois; teuch, ata 'n uair ai 


druideadh ruinn, agus ata Mac at 
duine air a bbrat}y thairis an 


lamhaibh pheacach. 
46 Eir'ibh, im icheamaid : kad 
ata n ti a bhrathas miſe m fo 


gus. 


47 Agus air dha bhi ſan a' Is 
ludas aol 
do 'in da- fhear-dheug, agus mailk 
ris cuideachd mhor le cloidhibh x 
gus bataibh o na h ard- ſhagar 
taibh agus o ſkeanoiribh a“ pho 
ee 
48 'Noiſe bha an ti a bhrail 
eiſean air tabhairt comharthaid 
dhoibh, ag radh, Ge b'e neach! 
phogas miſe, 's © ſin e, deanaibl 
greim air, 

49 Agus air ball thainig ſe chuo 
loſa, agus a dubhairt fe, Fallt 
dbait a mhaighiſdir; agus phoglie« 


50 Ad 
+ by 


+ 


40 Agus n ſe chum nal 


3 C AI B. 
to Ack a dubhairt foſa ris, A 
charaid, c'ar ſon a thainig thu ? 
Ann ſin thainig ſiad, agus chuir 
iad lamh ann loſa, agus ghlac iad 


e. 

ol Ages fèuch, ſhin 4 h aon 
diubhs' a bba maille re Ioſa a lamh, 
agus tharruing ſs a chloidheamh, 
WT agus air dha ſeirbhiſeach an ard- 
a ſhagairt a bhualadh, ghearr è a 
chluas deth. 

52 Ann ſin a dubhairt loſa ris, 
cuir a-ris do chloidheamh air ais 'n a 


1 ionad fein: oir iadſan uil' a ghla- 
rm cas an cloidheamh, tuitidh fidd leis 
u a' chloidheamh, | 
a 5; An ſaoil thuſa nach fheud 
var miſe andis' m' Athair a ghuidheadh, 
bly | agus bheir ſs dhamh tvill' is da- 
legion-deug a dh' ainglibh? 
. 2 54 Ach cionnas ann ſin a bhi- 
theas na ſgriobtuire air an coi'- 
| 


lionadh, à deir gur h ann mar ſo 
is eigin tachairt ? | 

55 Ann fan uair fin fein a du- 
bhairt loſa ris an. t fluagh, An 
d'thainig fibh amach mar gu b'ann 
ann aghaidh gaduiche le cloidhibh 
agus bataibh chum miſe a 
cadh ? Bha mi gach la a'm' ſnuidhe 
maille ribh fan teampull a' tea- 
gaſg, agus cha do chuir ſibh lamh 
annam, 
56 Ach thachair ſo vile, chum 
gu'm biodh ſgriobtuire nam fai- 
dhean air an cor-lionadh. 
do thréig na deiſciobuil wil” e, 
agus theich iad 

57 Agus air dhoibhfe loſa a 
ghlaca', thug iad leo & chum Caia- 


na Sgriobhuichean agus na leanoi- 
ridh air cruinneachadh. 

58 Ach lean Peadar è fada ua - 
tha, eadhon gu talla an ard ſha- 
gairt, agus air dha dol a ſteach, 
ſhuidh e maille ris na ſeirbhiſea - 
chaibh dh'f haicſin na criche. 

59 Agus dh iarr na h ard- ſha- 


\ 
* 


eirigh, a dubhairt fe ris, 


ghla- 


Ann ſin 


phas an t ard-ſhagart, far an raibh 


dairtean agus na ſeanoiridh, agus 
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a' chomhairle uile, fia'nais bhréig⸗ 
ann aghaidh loſa, chum eiſean a 
chur gu bas, 

60 Agus ni'n d' Thuair iad: ſeadh, 

re do thainig moran a dh' f This“ 
naiſihh bréige, ni'n d'f huair lad. 
Fa dheoidh thainig da fhia'nais 
bhreige, 

61 Agus à dubhairt fiad, A du- 
bhairt am fear fo, Is urradh miſe 
teampull De a leagadh, agus a 
thogbhail a-ris ann tri laithibh. 

62 Agus air do'n ard-ſhagart 
Nach 
freagair thu bheag *! ? Creud è ata 
iad fin a? fanaiſcachadh | a d as 
et! © OR | 

63 Ach dh'f han Ioſa 'n a choſd. 
Agus air freagairt do'n àrd- ſhagart 
a dubhairt ſe ris, Ata mi. ga d' 
mhionnachadh air an Dia bheo, gu 
'n innſeadh tu dhuinne, an tu 
Crioſd Mac Dhe. | 

64 A deir Ioſa ris, A dubhairt 
thy : gidheadh a deirim ribh, Na 
dhiaigh ſo chi ſibh Mac an dine 
'n a ſhuidhe air deas-laimh cu- 
mhachd Dhe, agus a' teachd air 
neulaibh neimh” 

65 Ann fin reub ant ardſhagart 
eadach, ag radh, Gu 'n do labhair 
ſè blaiſpheme ; ciod am feum tuil- 
leadh ata againn air fia'naiſibh ? 
fench, anois' chuala fibh a blaiſ- 
Pheme. _ 5 

66 Creud i bhur bar ails“? Fhrea- 
gair iadſan agus a dubhairt ſiad, 
Ata è toillteanach air a' bhàs. | 

67 Ann fin ghabh ſiad do ſhilibh 


na eudan, agus bhuail iad le 'm 


baſaibh è, agus ghabh cuid eil 
air le ſlaraibh, 


68 Ag radh, Dean Ridheadoi- 
reachd dhuinn a Chrioſd, coe a 


_ bhuall thu ? 


69 Agus ſhuidh Peadar amach 
ann ſan talla: agus thainig cailin 


araidh d'a ionnſuidh, ag radh, Eha 


thuſa mar an ceudna maille re 
h lola o'n Ghalilee, 


G + 70 Ach 


u AT H A. 


70 Ach dh'àichſheun eiſean 'n an 
lathair vile, ag radh, Ni 'm fios 
damh creud a deir tu. 
71 Agus air dol amach dha 
do'n phorſa, chunnairc cailin eil“ 
è, agus a dubhairt fi riu-ſan a bha 
'n fin, Bha / fear ſo mar an ceud- 
na maille re h lIoſa o Naſareth. 

72 Agus dh'aichſheun è  a-ris 
Je mionna, ag radh, Ni h aithne 
dhamh an duine. 

73 Agus tamall beag 'n a dhiaigh 
fin thainig an dream a bha 'n an 


1ſJeaſamh a lathair, agus a dubhairt 


Had re Peadar, Gu firinneach- is 
diubh {ad fein thuſa: oir ata do 
chainnt fein ga d' bhrath', 

74 Ann fin thofaich è re malla- 


chadh agus mionnachadh, agradh, 


Ni h aithne dhamh an duine. A- 
gus air ball ghor an coileach. 
735; Agus chuimbnich Peadar 
briathra loſa, a dubhairt ris, Mu 
'n goir an cotleach, aichſheunaidh 
Abe air dol a- 
mach dha, ghwl è gu * geur, 
| fo Gi: 1: Br. KAVEE 
1 Ata Crioſd air a heirt thairis 
ceangailte do Philat. 3 Chroch 
Judas d fein 


tonnlad a lamb, 26 a' leigeadb 

Bharabbais fa gaoil: 29 Ta 
Crieſd air a chrinadb le droi- 
 ghionn, 34 air a cheuſadh : 40 

An cainnt air a tabhairt da: 50 
. Jab bail beit, agus air 

adblacadh. 6 Ta uaighſin. air 
4 ſeulachadbh, agus faire air a 
gur nitre 
IR teachd do'n mhaidin: ghabh 
> uachdarain nan ſagart uile, 
agus ſeanoiridh a' phobuill, co- 
.mhairl- le cheile ann aghaidh loſa, 
chum a chur gu bas 

2 Agus air dhvibh eiſean a 
cheangal, thug iad leo &, agus 
thug ſiad thairis è do Phontius 


Pilat an t uachdaran, 
"5k | 


fin. | 


do'n fhearann ud, Fegzann na fo. 
Ila, gus an diu. 


dubhradh le leremias am faidh, 
19 Aa Pilat a“. 
Faghail rabhaidh 0 mbnaoi. 24 ag 
mheaſadh, neach a wheas 1adfa 


dh òrduich an I qhamb 
8 


an uachdarain; agus dh f hiolruich 


tuſa Righ nan ludhach? Agus 2 du- 
bhalrt Joly ris, A deir tu . 


taibh agus do na feanomibh cdiſen 
a chur as a leth, nior f hreagat 


3 Ann ſin air faicn do Indy 
a bhraith eiſean, gu 'n do dh} 
teadh e, ghabh {e aithreachas, a. 
us thug e air an ais na deich 
pioſa fichead airgid do na h ard. 
ſhagartaibh, agus do na ſeanoi. 
ribl, EN 
4 Ag radh, Do pheacwch mi, 
ann am brath' na fola neo-chion. 
taich. Ach a dubhairt iadſan, Ciod 
8 /in duinne ? amhaire thuſa air 


5 Agus air tilgeadh uthe nam 
pioſa airgid ann fan teampull 
dh'thalbh ſe, agus air inveachd 
dha chroch ſe & fein. 

6 Agus air glacadh nam piok 
airgid do na h arg-ſhagartaibh, 
dubhairt ſiad, Cha choir an cur ſa 
ionmhas, oir is luach fola iad. 

7 Agus air gabhail comhairl: 
dhoibh, cheannuich 1ad leo fearam 
a Chriadh-fhir, + chum a bhi 'n 
air” adhlaic' do choigreachaibh, 

8 Air an adhbhar fin goirthexr 


(Ann fin cho!” lend . a nia 


ag radh, Agus 
pioſa fichead airgid, 


ghabh 1ad na deich 
luach an tia 


a bha do chlcinn Iſraeil: | 
10 Agus thug ſiad iad air fon 
fearainn a' Chriadh-fhir, mar 1 


11 Agus fheas loſa ann Jathai 


an t uachdaran deth, ag radh, A 


12 Agus air do na h ard-ſhagar: 


ſe ni ſam bith. 

13 Aun ſin a deir Pilat ris, Nach 
cluinn thu cia lion nithe * 
+ fear deanamh ſhoithiche creadha, 


2 


gal- 
| tſeal 
agait 
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jad a fianaiſeachadh 4 q agh- 
aidh? _ 

14 Agus cha d'thug ſe freagradh 
air aon fhocal da, ionnas gur ghabh 
an t uachdaran Jongantas ro-mhor. 

15 Nois' re am na fẽiſte chleachd 
an t uachdaran a chur fa ſgaoil do'n 


phobull aon Ph. toſanach a ball 


leo. 

16 Agus 'bha aca ſan am fin 
priofanach ro- chomhar'uichte, d' am 
b' ainm Barabbas. 2 

17 Air an a'bhar fin air dhoibhſe 


bhi cruinn ann ceann a cheile, a 


dubhairt Pilat rin, Co a's aill libh 


miſe a chur fa ſgaoil duibh? Barab- 
bas, no loſa, d' an goirthear Criofe? 


18 Oir bha fhios aige gur b' ann 
o fharmad a thug 1ad thairis e. 


19 Agus air ſuidhe dha-ſan ann 


caithir 4 bhreitheamhnais, chuir 
a bhean reachdaireacha d' a ionnſuidh, 
ag radh, Na biodh agad-ſa * boin- 
tin am bith ris an + fhirean ſin: 

oir is mor a dh'fhulaing miſe an 
diu ann am bruadar, air a ſhon-ſa, 

20 Ach chuir na h ard- -ſhagaurt 
agus na ſinnſir impidh air a' 
ball gu'n jarradh 1ad Barabbas, 
agus gu milleadh 1ad loſa. 

21 Agus air freagairt do'n uach- 
daran a dubhairt ie rin, Co do'n 
dias a's àill libh miſe a chur fa 
ſgaoil duibh? A dubhairt iadſan, 
Barabbas. 


goirthear Crioſd? A dubhairt ſiad 
ris uile, Ceusthar e. 

23 Agus à dubhairt an t uach- 
daran, C'ar ſon, ciod an tolc a rinn 
e: Ach is mo gu mor a $hlaodh 
iadian, ag radh, Ceusthar &. 

24 Agus air faicſin do Philat nach 
do bhuadhuich {E bheag ſam bith, 
ach gu 'n d'eirich an tuilleadh 


buaireis, air dha uiſg' a ghabhail, 
dh'ionnlaid ſe a lamhan am fia'nais 
an t ſluaigh, ag radh, Ata miſe 


neo-chiontach a dh'f huil an fhirein 
iin: falcibhſe fr 


 enothuch, + ionracans 


pho- 


22 A dubhairt Pilat riu, Ciod 
ma ſeadh a ni mi re h loſa, d' an 


25 Agus air freagairt do'n phobull 
uile, a dubhairt ſi d, Biodh Fhuil 
oirnne, agus air ar cloinn, | 

26 Ann fin leig è fa ſpaoil Barab- 


bas dhoibh: ach air dha lIoſa a 
ſgiurſadh, thug fe thairis & chum a 
cheuſaidh. 


27 Ann fin thug faighd- fheara 
an uachdarain leo Iofſa da 'n talla 
chumannta, agus chruinnich ſiad 
m'a thimchioll a chuideachd ſhaighd- 
Fheara uile. 

28 Agus air dnoibn g a ruſoa?, 
chuir ſiad uime falluing ſcarloid. 
29 Agus air dhoibh || coroin 
droigninn thigheadh, chuir ſiad m'a 
cheann e, 
laimh dheis: gus ag Itbadh an 
gluin * na lithair, rinn iad fanoid 
air, ag 'radh, Gu 'm bean- 
nuichear thu, a Righ nan Iudhach. 

39 Agus air dhoibh gabhail do 
ſhilibh air, ghlac iad an t fat chuilc' SC 
agus dhuail iad ſa cheann- s. 

31 Agus taireis dhoibh fanoid a 
dheanamh air, thug jad an f hal- 


luing deth, agus chuir iad eadach 


fein uime, agus thug ſiad leo © chum 
a cheuſaidh, 


32 Agus air dol amach dhoibh, 


Fhuair i1ad duine o Cnirene, Gam 


b'ainm Simon: eiſean dh” elgnich 
iad chum a chrann- ceuſaidhſin a 
ghiulan. 

33 Agus 'n uair a thainig iad gu 
zonad d'an ainm Golgotha, fin ra 
radh, aite cloiginn, | 

34 Thug fiad dha r'a 01 fion- 
geur co1'-meaſgta le domblas : Agus 


air dha a bhlaſadh, cha'n Sladh 


{c e. 


35 Agus 'n uair a cheus ſiad &, 
roinn iad a thruſcan eatorra, a? 


tilgeadh croinn orra c chum 
'n coi'-lionfadh a' ni a dab 
leis an fhaidh, Roinn ſiad m' eadach 
eatorra, agus chuir ſiad croinn air 
mo bhrat. | 
36 Agus air ſuidhe dhoibh, rinn 
iad faire air ann ſin: 
37 Agus chuir iad a chùiſ-dhite“ 
izriobh& | 


S eadach a thoict deth, I crun, 


agus (lat chuilce ma 


M AT H A; 


ſgriobht' os a chionn, IS E SO 1O- 
SA RIGH NAN IUDHACH. 

38 Ann (in cheuſadh mailie ris da 
ghaduich”: fear air a dheis, agus 
fear eile air a làimh chli. 

39 Agus thug iadſan a bha dol 
ſeachad toibheunt dha, a' crathadh 
an cinn, 


\ "RE | 
40 Agus ag radh, Thuſa a leapas 


an teampull, agus a chuireas ſuas 
ann tri laithibh è, foir ort fein: 
ma 's tu Mac Dhe, thig a nuas 
o 'n chrann-cheuſaidh. N 

41 Mar an ceudna a dubhairt na 
h ard-ſhagairt, maille ris na Sgrio- 
bhuichibh, agus na ſeanoiribh, a' 
| fanoid air, | 


42 Shaor è daoin' eile, è fein a 


ſhaoradh ni 'n comaſach è: ma 's 
Righ Iſraeil, thigeadh è nois' a nuas 
o'n chrann-cheuſaidh, agus creididh 
nnn E. 
43 Chuir fe dhoigh ann Dia; 
 Haoradh & anois' è, ma 'ta toil aige 
dha: oir a dubhairt ſe, Is miſe Mac 
Phe. . 
44 Agus thug na gaduichean, a 
cheuladh nate hs, = beum ceud- 
na dha, EIT 

45 Nois' o 'n t ſeathadh uair bha 
dorchadas air an talamh uile gus a 


* o 


naothadh uair, 


46 Agus mu thimchioll na nao- 


thadh uair' dh'ẽigh Ioſa le guth ard”, 


ag radh, Eli, eli, lama ſabachthani? 


's é fin ra radh, Mo Dhia, mo 
Dhia, creud far threig thu mi ? 


47 Agus air cluinntin ſin do 
chuid diubhs? a bha 'n an ſeaſamh 


ann ſin, a dubhairt ſiad, Ata 'm fear 
ſo glaodhuich air Elias. 


48 Agus air ball ruidh a h aon 
diubh, agus ghabh è ſpuing, agus 


lion è do'n fhion-gheur 1, agus 
air dha a cur air ſlait chuilce, thug 
KR dha- ſan r a ol. vg 
49 Ach a dubhairt cach, Leig 
dha, faiceamaid an d'thig Klias d'a 
thearnadh. 


50 Agus air Eigheach a-ris do 
glaodh môr, thug e ſuas a 


Toſa le 
ſpiorad. 


51 Aous feèuch, reubadh brat. 
roinn an team2uill 'n a dha chuid, 
o bhraighe gu iochdar ; agus chrioth. 
nuich an talamh, agus ſgoilteadh 
na creagan, | 


572 Agus dh'fhoſgiadh na h uaigh. 


ean, agus dh'eirich mgran do chor. 
paibh nan naomh, a bha 'n an codal, 
53 Agus chuaidh 1ad amach az 


na h vaighibh taireis eiſeirigh-ſin, 


agus chuaidh iad a ſteach do'n 
bhaile naomha, agus nochdadh iad 
do mhoran. EOS | 

54 *'Nois' an uair a channaire an 
Caiptin, agus iadſan a bha maille 
ris a' “ coimhead loſa, a' chrith- 
thalmhain, agus na nithe eile a 
rinneadh, ghabh iad eagal mor, ag 


radh, Gu Flrinneach b'e ſo Mae 


Dhe 
55 Agus bha ann ſin moͤran bhan 
(ag amharc am fad,) a lean Ioſa o'n 
Ghalilee, a' frithealadh dha : 

56 'Meaſg an raibh Muire Mag- 


_ dalene, agus Muire mithair Sheu- 
mais agus Loſes, agus mathair cloinne 


Shebedee. . TE: 
57 Agus air teachd do'n fheaſcar, 
thainig duine ſaibhir o Arimathea, 
d' am b' ainm Ioſeph, neach a bha« 
fein 'n a dheiſciebul aig Ioſa mar an 
ceudna : 8 
58 Air dol dha-ſan gu Pilat, 
dh'iarr è corp Ioſa: ann ſin dh'or 
duich Pilat an corp a thabhairt aa, 
59 Agus air glacadh a' chuirp 
do Ioſeph, phaiſg ſe ann an lion- 
eadach fior-ghlan &, | 
6o Agus chuir ſè è 'n a uaigh 


nuadh fein, a chladhaich ſs ann an 


carruig: Agus air caruchadh cloick' 
mhoir dha gu dorus na h vaighe, 
dn't halbh ſe, 

61 Agus bha Muire Magdalene, 
agus a Mhuire eile, 'n an ſuidhe fa 
chomhair na h uaighe. 

62 Nois' air an là marach, noch 
is è 'n la 'n diaigh an ull'achaidh, 
chruinnicheadh na h ard-ſhagaitt 

agus na Phairiſich gu Pilat, b 

63 Ag radh, A thighearn', l 


N cuimhue 
* glcidhcadh, 


almhne leinn an t ann a bha am 
Healltoir ud fos beo, gu 'n dubhairt 
> Eir'idh mi 'n diaigh thri lAith'. 
64 Orduich nime fin an uaigh 
zhi air a coimhead gu cinnteach 
dus an treas Ià, air eagal gu'n d'thig 
: dheiſciobuil fan oidhche, agus 
ou 'n goid ad leo , agus gu 'n abair 
lad ris a' phobull, Gu 'n d'eirich 
o na marbhaibh: agus mar ſin 
ithich am mearachd deireannach 
ni 's mioſa va 'n ceud mhearachd, 
65 A dubhairt Pilat riu, Ta 
are agaibh, im'ichibh, agus dean- 
aibh ar one coi-tearuinte 's is 
aithne dhuibbn. 
66 Agus air im'eachd dhoibhſin 
inn iad an uaigh cinnteach, ag 
cur ſeula' air a' chloich, maille re 
oe. - 


an CA 1 B. XXVIII. 
on i Ta eHeirigh Chriod air a cur ann 
ceill do ma mnaibh: g nochd Crio/d 
ag · & ſein doibhb; 11 thug na h ard- 
eu: Pagarrtean airgiod do na /aighd- 
nne hearaibh chum gun abradh ſiad 
. gu'n do ghoideadh as uaigh >. 16 
car, il Nochd Crio/d > fein d'a dbeiſcio- 
1ea, bluibh, 19 Agus chuir ſè iad amach 
1a 6 a bhaiſfteadh agus a theagaſs nan 
r an uile chinneach. 
NN. an deireadh na Säbaid', 
ilat, aig briſeadh na faire air a 
„or- 


cheud /2 do'n t ſeachduin, thainig 
4. I Muire Magdalene, agus a' Mhuire 


uirp eile, a dh'fhaicſin na h uaighe. 
ion- 2 Agus feuch, bha crith-thalmhain 


aigh WW Tighearn' a nuas o neamh, agus air 
n an teachd dha charuich ſe a' chloch 
dich W o'n dorus, agus ſhuidh ſè uirre. 
he, . 3 Agus bha a ghndis mar dhea- 
lanach, agus eadach geal mar 
lene, MW ſhneachda. PPE CAS = © bk 
he n 4 Agus air eagal - ſan chriothnuich 
an ® luchd coimhead, agus chuaidh 
2 1d ann riochd mhairbh. 
aldh, 


5 Agus air freagairt do'n Aingeal 
a dubhairt ſe ris na mnaibh, Na 
biodh eagal oirbhs' ; oir ata fhios 
igam gu bhuil fibh ag jarruidh Io- 
tu a chuaidh cheuſadh, 


® luchd faire, 


dh'innſeadh da 


mhor ann; oir thainig Aingeal an 


c A T B. XXVII. 


6 Ni 'm bhuil e 'n ſo; oir 
dh'eirich ſè, mar a dubhairt è: 
thigibh, faicibh an t ait' an raibh 
an Thighearna 'n a luidhe. Se 
7 Apus im'ichibh gu luath agus 
innſibh d'a dheiſciobluibh gu 'n 
d' eirich ſe o na mirbhaibh ; agus 
feuch, ata ſs dol romhaibh do'n 
Ghalilee, ann fin chi ſibh e, feuch, 


a dubhairt mi ribh 2. | 


8 Agus air dhoibh im'eachd gu 


luath o'n oy le h eagal agus 


mor-ghairdeachas, ruidh iad a 
dk'innſeadh /ud d'a dheiſciobluibh. 
9 Agus ag im'eachd dhoibhſin a 

7 dheiſciobluibh, 


féuch, thachair Ioſa fein orra, 


radh, Failte dhuibh. Agus air * 
dhoibhſin ann gar dha, rug ſiad 


air a choſaibh, 
iad e. 

10 Ann fin a dabhairt Tofa riu, 
Na biodh eagal oirbh : im'ichibh, _ 
abraibh re m' bhràithribh iadſan a 
dhol do'n Ghalilee, agus ann ſin 


agus dh'onoruich 


chi ſiad miſe. 


11 Agus an t ann a bha iadſan 
ag im'eachd, feuch, thainig cuid 
do'n luchd faire do'n bhaile, agus 
nochd iad do na h ard-ſhagartaibh 
gach uile ni a thachair. 
12 Agus air cruinneachadh dhoibh- 
fin ann ceann a cheile maille ris na 


ſeanoiribh, agus air gabhail comhairle 


dhoibh, thug iad moran airgid do 
na ſaighdfhearaibh, „ 
13 Ag radh, Abraibhſe, gu'n 
d' thainig a dheiſciobuil ann ſan 
oidhche, agus gu'n do ghoid ĩad 
e, 'm feadh a bha finne in ar co- 
K | | 2 
14 Agus ma chluinneas an t uach- 
daran ſo, cuiridh finne impidh air- 
- fin, agus ni finn ſibhſe tearuinte. 
15 Agus air gabhail an airgid 
dhoibhſin, rinn 1ad mar a thea- 
gaiſgeadh dhoibh: agus ata an 
ſeanchas fo air aithris a' meaſg nan 
Iudhach gus an diu. THO | 
16 Ann fla chuaidh an t aon- 
deiſciobul-deug do 'n Ghalilee, gu 
ſliabh far an d'orduich loſa dhoibh. 
; | 17 Agus 
+ am fogus, 


Pp 


= 


2 s an raibb diabhol; 


3 „NM A 

17 Agus air dhoibh fhaicſin, 

* dh'onoraich iad &: ach bha cuid 
aca fa amharus. 


18 Agus air teachd do Iofa, la. 


hair ſe riu, ag radh, Thugadh 
dhamhſa gach uile chumbachd air 
neamh agus air talamh. 

109 Vime fin im ichibh- ſe, agus 
+ teagaiſgibh gach uile chinneach, 


choimhead : Agus feuch, ata mij 


£ ſaoghail. Amen. 


/ 


ö 


R C. | 
g am baiſteadh ann ainm an Athy 

agus a' Mhic, agus an Spiora 
naoimh: 
20 A teagaſp dhoibh ach wh 
nithe a dh'aithin miſe . huibh if 


maille ribh a ghna', gu deireadh a 


RY 


2 An Sorscrur do reir MHARCUIS. 


4 c AI B. R 

1 1 Dreachd Eoin Bhaiſd:, ꝙ Ata 

© doſa air a bhaiſteadb:- 14 Ata # 
fearmonachadh ; ; 16 A pairm Phea- 
dair, Aindreais, 
Fain: 23 A leigheas a b aon ann 
29 A lelg beas 
vs mathar-chiile Pheadair; 32 


moran do mbuintir a 6ha ea-flan: 41 


Ae a' glanadhb why rag air an raibb 
23 kiibbre.. 


Mhic Dhe, 


1 * Oxszaca Soiſgeil loſa Crioſd 


2 A reir mar ata 8 


ſgriobht' ann ſna faidhibh, Feuch, 
cuiream mo theachdair' roimh do 
ghndis, neach a dh'uli'uicheas do 
mlighe rombad. 

3 Guth an ti a dvigheas ann 
fan fhaſach, Ull'uichibh fligh? an 


Mt 'ighearna, deanaibh a chos c euma 


direach, 
4 Bha Eoin 4? baiſteadh ann ſan 
fhaſach, agus a' ſearmonachadh 


baiſdidh an aithreachais, chum mai- 
thramhnais peacaidh. 125 
Agus chuaidh amach d'a ionn- 


ſuidh nir Iudea ulle, agus luchd ai- 


teachadh Jeruſalem, agus bhaiſteadh 
leis 14d wile ann an amhainn lor- 


dain, agus iad ag aexchadh am 
peacaidh. 


6 Agus bha Rois air e 
le ſionna chimhal, agus bha crios 


inn fied àdhradh dha. 


rd —_ 


radi m'a lead: 
locuiſt agus mil fhiaghuin bu bhiad 


Sheuma.s agus Ata neach a' teachd a'm dhiaigbe 


i bhrog ſhuaſgladh. 


le h uiſge: 
leis an Spiorad Naomha. 


hib En 


11 Agus thainig oY O \ mob 
am bhuil mo lin toil, 
Spiorad e do 'n fhaſach. 


da f hichead laethe air a bhuaireadd 
le Satan, agus bha è maille ris 1 


Prloſun, thainig Joſa do'n Ghalile, 


+ deanvibh dciſtiobuil do, 


agus 'S lad 


da. 
7 Agus ſhearmonaich ſe, ag radh, 


a's cumhaichdaich na miſe, neach 
nach hu miſe cromadh ſios agus zal 


8 Bhaiſt miſe gu'n amharus fb 
ach baiſtidh eiſean fibh 


Agus tharladh ann ſna Tai: 
gu'n d'tuainig Ioſa o N. 
ſareth na Galilee, agus bhaiſtead 
e le h Eoin ann an lordan, 
10 Agus air dol ſuas da as at 
uiſge air ball, chunnairc ſe na ner 
mha air am foſgladh, agus an Spit 
rad mar choluman a teachd a nua 
air-ſin. 


ag radh, Is tuſa mo Mhac gradhad 
12 Agus air ball dh'iomain a 


13 Agus bha.e-'n fin fan fhaſfad 


fiadh bheathaichihh, agus bha 1 
h aingil a' trithealadh dha, 
14 Agus taireis Eoin a chur al 


a ſearmonachadh ſoiſgeil anne 
Dhe, | F 
2 | 15 Aga 

k Oifg. 


W 15 Asus ag radh, Chor .lionadh 
n aimfir, agus ata rwghachd Dhe 
m fogus; deanaibhſe aithreachas, 
zus creidibh an ſoiſgeul. 


8 16 Agus air dha bhi 8 im'eachd 
mii e taoibh fairge na Galilee, chun- 
ha airc E Simon, agus Aindreas a 


hrathair, a' tilgeadh an lin fan 
hairge: (oir b' iaſgaire 1ad.) _ 
17 Agus a dubhairt loſa riu, 


n ar iaſgairibh air daoinibh ſibh. 
18 Agus air ball dh'f hàg ſiad an 
onta, agus lean 1ad eiſean. _ 

19 Agus air dol beagan air a 
rhardh dha as fin, chunnairc e Seu- 
nas nac Shebedee, agus Eoin a 
dhrathair, agus fad fan luing a' ca- 
amh an lionta. | „ 
20 Agus air ball ghoir ſe iad, a- 


8 1a 


ad} 


ach as air fagail Shebedee an athar 
ige {hoibh ſan luing maille ris an luchd 
ea varaſUail, lean iad eiſean. 
1 Agus chuaidh iad a ſteach d 


hapernaum, agus air ball air dha 


; (bt 
III 


ſabaid, theagaiſg ſè. 
2. Agus bhuaileadh le iongnadh 
ad ra-theagaſg: oir bha e g an 
eagaſg mar neach aig an raibh ùgh- 
darras, agus ni b' ann mar na ſgrio- 
dhuichidh. 5 FR | 


Ia 
Na. 
bead 


S UM | 
ne: each ann s an raibh ſpiorad neo- 
Spit phlan, agus ghlaodh , | 

nun 24 Ag radh, Leig leinn, ciod ar 


an d' thainig thu g' ar ſgrios no? 
S aithne dhamh co thu, ava nao- 
mha Dhe. H * | 
25 Apus chronuich I ſa è, ag 
adh, Bi d'thoſd, agus tar amaca 
TH 

26 Apus 'n uair a reub an ſpiorad 
eo-ghlan &, agus a ghlaodh ſeè le 
puih aid, thainig ie mach as. 
27 Agus ghadh 1ad mdi-iongan- 
tas uile, ionnas gu 'n raibh iad cur 
a ceiſte / eato:ra fein, ag radh, 


2amh, 


hach, 
n al 


Aſach 
readl 
15 1 
ja 


Ir al 
alilee, 
hackd By 
muadh ſo? Oir le h àghdarras ata 
Agui e 


Thigibh a m'dhiaighſe, agus ni mi 


lol a ſteach do 'n t ſionagog air an 


23 Agus bha 'n an ſionagog ſan 


znothuch- ne riut, Ioſa o Naſar-th ?- 


mach, 


od & lo? Creud & an teagaſz 


Mentis. 1. ot 


è toirt ordutgh eadhon do na ſpio- 
radaibh neo-ghlana, agus ata ſiad 
umhal dha, | . 
28 Agus chuaidh iomradh ſan air 
ball amacf feadh na tire uile tim- 
chioll na Galilee. FR _ 
29 Agus gun dail, air dhoibh dol _ 
amach as an t ſionagog, chuaidh iad 
a ſteach do thigh Shimoin agus Ain- 
dreais, maille re Seumas agus Eoin, 
30 Ach bha mathair-cheile Shi- 
moin 'n a luidhe ann am fiabhrus; 
agus ghrad-labhair 1ad ris uimpe. 
31 Agus thainig eiſean agus thog 
ſe i, a“ breith air,laimh uirre; a- 
gus air ball dh'f hag “ am fiabhrus 
1, agus rinn fi frithealadh dhoibh- 
ſin. e N 
32 Agus 'n uair a bha 'n t an- 
moch anois ann, air do'n ghrein dol 
fuidhe, thug 1ad d'a ionnſuidh iad- 
ſan uile bha ea-flan, agus iadſan 
ann s an raibh deamhain. . 
3 Agus bha 'm baile uil' air a 
chruinneachadh chum an doruis. 
34 Agus leighis ſè moran air an 


_ raibh ipmadh  gne eacaile, agus 
thilg 


ſe mach moran dheanhan, 
agus cha d'f hulaing ſe do na deamh- 


5 naibh labhairt, air ſon gu 'm 


b' a:thne dhoibhb e. 


1 486.A gus air dha eirigh ſa mhaidin, 
fada roimh la, chuaidh ſe *mach, 


agus dh'imich e gu aite fas*auil, a- 
gus rinn ſe Qrawgh ann fin. 


306 Agus lean Simon, agus an 


dream OI maille ris e. | 

gus air fhaghail dhoibh, 
a Jubhairt ſiad ris, Ata gach Wile 
neach ga d' 1arraidh, 

38 Agus a deir ſè riu, Rachamaid 
dh'ionnſuidh nam bailte eile 13imh- 


ruinn, chum 's gu'n ſearmonaich mi 
ann fin mar an ceudna : oir is ann 


* \ o o © .,» * 
chum na ciiche ſo thainig mile 


39 Agus ſhearmenaich e 'n an 


fonagogaibh air feadh na Galilee 


uile, agus thilg ſe mach na dea- 


mhain. 


40 Agus thainig lobhar d'a ionn- 
? | ſuidh, 


8 an teaſac 


midh, a guidheadh air, agus a 
Inbadh a ghldn da, Agus'' ag radh 
ris, Ma's aill leat, ta thu coma- 
fach air miſs a dheanamh glan. 

41 Agus ghabh Toſa truas mor 


deth, agus air sineadh amach 4 


laimhe, bhean è ns, agus a dubhairt 
ſe ns, Is aull leam, bioſa glan. 0 
2 Agus co luath s a Jabhair e ©; - 
air ball dh'fhalbh = loibhre uaithe, 
agus rinneadh glan &. 
443 Agus air toirt gevr-Srduigh 
Cha; air ball, chuir fe air falbh e 
. 44 Agus a deir fe ris, Feuch 
nach innis thu bheag do neach air 
bith: ach im'ich, nochd thu fein 
do'n t ſagart, agus tabhair mar 
jobairt air ſon do ghlanaidh na ni- 
the a dh'àithin Maois, mar f hia- 
nais dhoibh, 
45 Agus air dol amach dha- 
ſan, thdfaich e air innſeadh gu ro- 
fhollaſach, agus air a' chuis a 
ſpgaoileadh m' an cuairt, air chor's 


nach feudadh Ioſa dol tuilleadh os 
Aird a ſteach do'n bhaile, ach bha & 


mach ann an aitibh uaigneach: 
agus thainig iad d'a ionnſuidh 0 
8 uile àird. 
e | 
Leighis Crig/d am pairilis : 14 'Ta 
gairm Mhatha o dite tog ail na 
ciſe, 16 ag ithe' maille re Pui- 
-  Glcocanaibh agus re peacachaibh : 18 


air fon nach raibh iad re treſga', 
23 Agus air fon gu'n raibh iad 
2 Noba nan dia ſan arphair air 
a na ſabaid. 

Adi S ann diaigh beag an uo 


laithibh, chuaidh ſe ts 4 
ſteach do Chapernaum; agus chualas 


eiſean a bhi lan tigh. 
4 2 Agus air ball chruinnicheadh 
Moran ann ceann a cheile, air chor 
s nach raibh ait' a chumadh 724d, 
eadhon timchioll an doruis: agus 
labhair è am focal riu. 
3 Agus thainig 1ad, a' tabhairt 
_ Ca ionnſuidh neach air-an raibh am 
pairilis, air a ghiulan le ceathrar. 


u 4 „ e. 


4 gab bail leith-ſgeil a dheiſciobul 


4 Agus a chionn nach b' urrag 
iad teachd ann gar dha leis ; 
t ſluagh, rüiſg iad mullach an tighe 
ann s an raibh è: agus air a the 


ladh dhoibh, lei iad ſios an le 905 
baidh air an 'raibh a a' neach a bh. : 
tinn leis a' phairilis 'n a luidhe. Wi ei 
5 Air do Ioſa an creidimb. hei 
-F haicfin, a dubhairt ſè ris an neal... 
air an raibh-am pairilis, A mh 4 
ata do pheacaidh air am maithead gie 
dhuit. iſea 
5 Ach bha droing Sraidh do bc 
ſgriobhuichibh 'n an ſuidhe avi»; 
fin, agus 1ad @ III) © un 
croidhibh fein, vt 
— Car ſon ata am fear fo a 1M... 
bhairt blaiſpheime mar ſo? (NF | N 
dh'f heudas peacaidh a mhaithead 2 
ach Dia amhain ? 3 
8 Apus air ball, air aithneachadlif ah; 
do loſa ann a ſpiorad fein, gute 
raibh iads' a' reaſunachadh mar H“ 
ionnta fein, a dubhairt ſe riu, Ci Fo 
ſon ata fibh a' reaſunachadh na th 
nithe fin ann bhur croidhibii ? | 17 
9 Co aca is uſadh a radh ris a Fa 
neach air am bheil am pairilis, AM <* 
do pheacaidh air am maitheaif eite 
dhuit: no a radh, Eirich, agus to each 
do leabaidh agus im' ich) M* © 
10 Ach a chum's gu 'm bi fa Paid 
agaibhfe gu bheil ùghdarras aig Mf '9 
an duine peacaidh a mhaitheadh a im | 
talamh, (a deir fe ris an fhear i uad 
an raibh am pairilis) dhe 
11 Deirim riut, Eirich, agus m t 
do leabaidh, agus im' ich do d high air 
12 Agus dheirich eiſean air ballWuad! 
agus thog ſè a leabaidh, agus chuaidii eu- 
& mach 'n am fais uile, ionna 20 
a'n raibh an-iongantas orr' uile, ubh 
gus gu'n , do ghldcuich ſiad Dia, 2 la; 
radh, Glia n f hacadh ſinne riamubh 
a leithid ſo. | 21 
13 Agus chuaidh & mach a-ris With a 
taoibh na fairge, agus chains uad} 
ſluagh uile _ 10nnſmdh, agus the: / ;, 
gaiſg ſè iad. ä uad} 
14 Agus ag dol ſeachad da, chu 
naic fe Lebki znac Alpheus n Near 
ſhuidhe A 


- . " " * 4 * 4 
— — 8 
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6 
— 


U. 


1 | Bs 

| CA18; ili. WE | = 
buche aig Lite tog”ail na ciſe, a- 22 Agus cha chuir duine alf EE 
zus a deir ſè ris, Lean miſe, Agus bith fion br ann ſean + bhuidea- 
ir dha-ſan eirigh, lean ſe è. laibh ; no briſidh am fion nuadh 


15 Agus tharladh, air ſuidhe do na buideil, agus doirtear am Bo, -* 
ofa chum bidh 'n a thighſe, gu'n do agus caillear na buideil ; ach is / | 
juidh moran Phuibliocanach agus coir fion nuadh a chur ann am | 
heacach maraon re loſa, agus ria buidealaibh nuadha. | þ 
Iheiſciobluibh : oir bha moran ann, 23 Agus tharladh, gu'n deach' 


pus lean ad, © | ſe trid na ꝙ gortaibh arbliair air la 
16 Agus n uair a” chunndic na na ſabaid', agus thdſaich a dhei- 
griobhuici.can agus na Fhairiſich ſciobuil, ag im'eachd dhbibh, ris 


ſean ag itheadh maraon re Pul- na diaſaidh arbhair a ſpion adh. 
liocanatbh agus re peacachaibh, a 24 Agus a dubhairt na Phairi- 
Iubhairt 1a4 ra dheiſciobluibh, Car geh ris, anch. Gar tos ata fad 


ON ata © ag itheadli agus ag ol a deanamh an N nach eil cea - 
naille re Puibliocanaibh — re duicht' air là na ſabaiq? ? | 


eacachaibh ? 25 Agus a dubhairt eiſean riu, 


17 Agus 'n uair a chual loſa Nach do leugh ſiphſe riamh cigd 
0, 4 dubttairt {ſe rin, Ni 'm bheil 4 rim Daibhidb. 'n uair a bha 


eum aca- ſan ata flan Air an I&1 uireaſb uidh alr, agus © air ocras 


ch aca-lan ata tinn: cha d thainig e fein agus. iadfan a bha maille 
niſe a ghairm 1 nam firean, ach nam 1135 


deacach chum aithreachais, 26 Cionnas a chuaidh ie teach 


18 Agus bu ghnith le deifcio- do thigh Dhe ann an laithibh A- 
pluibh Eoin, agus nam Phairiſeach 4 biathar an ard-ſhagairt, agus a 


nn: ; 180 A ad, agus Qh'ith ſe Harain na fadhnuis, nach 
„ At yy 1 5 lad ris, C'ar ſon ata »eil ceaduichte do neach air bith 
head} jenciobunl Eoin, agus nam Phairi- itheadh, ach do na ſagartaibh, a- 


us top ach re croſgadh, ach ni m bheil Zus a thug ſe mar an ceudna do'n 


lo dheiſciobuils' a deanamis re Fream a ble rid 2. 
gaidh? - 


27 Agus a dubhairt ſe rin, 


24 Agus a 4 dubhairt loſa riu, Dtorduicheadh an t ſabaid air, ſon 1 
um bheil clann ſeomair an fhir- an duine, ni h è an duine air ſon =_ 
Juadh-phoſda comaſach air troſg* | 45 Labald': | | 13 
e een bhicheas 28 Air an 3'bhar fin is Tigh- 34 
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bi fot 
— Ma 
dh a 
ear al 


us fn fear-nuadh-poida * 'n am fo- earna Mac an duine air an t ſabaid 
thigh hair? am teadh. ata am fear- fein. 

r bell nadh-pòſd' aca maille rin, ud CA B. Int. 

huaidP eudar leo troſg* a dheanamh; Ne Criofd a lrigheas * 22 


20 Ach thig na laithe ann s an 
aile, udhrar am fear nuadh-pôſda ua. 


ia, M; a L 
1a, af nn ſin ni ĩad troſga ſna lai. is ag cronuchadb nan ſpiorada & 


iam! kibh 8 0 neo ghlana, 13 agus a' taghadh_. 
21 Agus cha 'n eil duine ſam 4 dha-abftel- 0: 22 45 v 


h a dh thuaigheas mior do eadach bhadb aingi: dbeachd. agus mi-rea- 


uadh air ſean eadach : no, 1a 
bf buaighens, Sud wm mot ſun na blaiſpbeime, tad a radb 


adh, 4 chufreadh ds Ronadh gu I raibh eiſean a ' rilgeadb dhea- 


-. n : 
10n aig an raioh an lamb ſheargla, a- 


GUS moran a db'ea cailibh eile: 


4-115 K 
nip 4 


1s thes: 


h le Beelſebub ; go 
„chu, «5 s mban amac 5 33 4 
n 0 af ns . agus ni gus a” no-hdadh co iad a ra- 
(huidhe 0 d NI S mio la. | H + | thair, , 

" Baitte riu. 4 lea har- bbikdcalutbl, } b achaibh, $ an t aran n talſbeabtr. 


Nie e 


hair. a phiuthar, agus a mha- 
thair, | 


GUS chuaidh & is a ſteach 


ſin duin? aig an raibh lamb _ 
ta. 

8 Aya rinn iad faire air, 4 
dif beuchain an leighiſeadh ſe E 
air li na ſabaid”, chum's gu'n cui- 
readh iad c dis air. 

3 Agus a deir ſe ris an duin' 


ai Art raibh an limb air ſeargadh, 


FE irich, agus "ou amach | fa mhea- 
_ Gon. | 

A Agus a deir 2 rin, Am bhell 
è ceaduichte maith a dheanamh 
air Jaithibh na ſabaid?, no olc ? A- 
nam a thearnadh, no a fegrios' ? 
ach dh'f han iadſa' 'n an told. 
NS Agus 'n uair a dh'amhaire ſè 
m' an cuairt orra le feirg, air dha 
bhi doilich air ſon cruais an croidhe, 
a deir fe ris an duine, Sin amach 


do lIamh. Agus ſhin e mach i: 


agus rinneadh lan 1 mar an lam 
eile. 5 

6 HAgns air dol do na Phairt- 
fichibh amach, ghabh iad comhairle 


air ball maille re luchd leanmhuin 


Joraith na aghaidhfin, cionnas a 
dh' fheudadh iad a * 1;-rios”, 

Ach chnaidh loſa maille r'a 
Aheiſciobfuibh a leth chum na 
ſairge: agus lean ſtuagh mor è o'n 
Gh alilee, agus 0 thir ludea, 

8 Agus o leruſalem, agus 6 Idu- 
mea, agus o thaobh thall lordain, 
agns iadſan a bha timchioll Thi- 
ruis agus Shidoin, 
deachd mhor dhiubh d'a ion nfuidh, 
'n uair a chual' lad cia mor na 
nithe a rinn „ 


9 Agus à c zubhairt ſe 1 dhei- 


ſciobluibh, J»ng' bheag a bai lei- 
theamh air, air ſon an t ſuaigh, 
chum nach dompluicheadh ide. 

10 Oir leighis & moran, ionnas 


n 'n do dhlg*-theanu jad ris, a 
3, 


mheud 's air an raibh plaighe an, 


chum' sau 'm Deanach iad ris, 
0 Nil. leach, 


do'n t ſionagog, agus bha ann 


thainig cui- 


11 Agus na ſpiorada neo- a 


an uair a chunnairc iad e, ſhleuchd di 

jad da, agus ghlaodh iad, ag radh, a. 
Is tuſa Mac Phe. 

12 Agus thug ſs ſparradh team ro 
dhoibh, chum's nach deanadh jad ur 
aithnicht &. Fo 

13 Agus chuaidh e ſuas gur 
ſliabh, agus ghairm & iadian an 
b*aill leis: agus thainig lad dz 
ionnſuidh. 'n 

14 Agus dh' orduich e di-fhear. Wi: 
dheug, chum 's gu 'm biodh iad far 
maille ris, agus gu 'n cnireadh + | 
mach iad a ſhearmanachadh: do 

15 Agus gu 'm biodh aca c- ag 
mhachd a leigheas eaſlaintidh, a. ee 
gus a thilgeadh amach dheamban, ſea 

16 Agus air Simon thug e Pea Hat 
dar mar cho'-ainm :- 

17 Agus Seumas mac. Sbebede: Cu 
agus Foin brathair Sheumais, (do 
gus orra-ſan thug e Boanerges mar bla 
cho'-ainmeana, 's & fin re radh, ; 
Clann na'tairneanaich)o2|__ ant 

18 Agus Aindreas, agus Philip, cha 
_ agus Bartolomeus, agus Matha, a. cho 
ous Tomas, agus Seumas mac A tha 
pheus, agus Taddeus, agus SIM ruic 
an Cananiteach, 

19 Agus Iudas Iſcariot, an neach Th. 
. fos a bhraith eiſean: A gus chuaid) 3 
iad do'n tigh. | agu 

20 Agus ca an leaf 
Coagh a-ris, tonnas nach raibh ont 

'n comas doeibh uiread agus. aral 3 
itheadh. m'a 

21 Agus air cluinntin fo 0% had 
chairdibh, thainig iad amach 1 agu, 
bhreith air: oir a dubhairt faded. 
Ata ſè air mhi-cheill, 3. 

22 Agus a dubhairt na Sri rad 
It kuickean a thainig anuas o len ble: 
ſalem, Ata Beelſebub aige, agus! 3. 
ann tre phrionnſadh nan deambaliy ora 
ata ſe tilgeadh amach dheamhan. tum 

23 Agus air dha 'n gau m 6 Feud 
ionniuidh, à dubbairt {6 riv al bhra 


(C1011 
LE) 17114 
dane 


an f coſamlilachgaibh, 


t parabl.. bh. 


1 C. A1. 


i db'f heudas Satan Satan a thilgeadh 
\ amach? _ — 

; 24 Agus ma bhitheas rioghachd 
m roinnte na h aghaidh fein, cha'n 
d urradh an rioghachd ſin ſeaſamh. 

25 Agus ma bhitheas tigh-air a 
zu roinn nA ag! haidh fein, chan ſhend 
zan tigh fin faſamh. | 
Pa 26 Agus ma dh' eir'eas Satan 

na aghaidh tein, agus gu 'm bi 

ir. Wc roinnte, ni h eudar leis ſfea- 
ad jamb, ach ra crioch aige. 

27 Cha'n urradh neach air bith 

dol a ſteach do chigh duine läidir, 

agus airneis a tho! Vail leis, mur 


hath ; 
a thigh. 
28 Gu deimhin a daring ribh, 

Gu maithear na h uile pheacaidh 


(a do chloinn nan daoine, agus — 
blaiſphem' a labhras iad: 


agus ann ſin creachaidh ſe 


mat 

adh, 29 Ech ge b'e labhras blaiphem' 
ann aghaidh 'n Spioraid naoimh, 
nie chan fhuigh ſe maitheanas a 
4, 4 choidhch', ach ata ſe ceangailte. 


ruidh, 


imon | 
30 Air ſon gu 'n dubhairt ſiad, 
Tha ſpiorad neo-ghlan age. 


31 Ann fin thainig a bhraithre 
agus a mhithair, agus air dhoibh 
ſeaſamh amuigh, chuir 1ad fios d'a 
lonnſuidh, a' gairm air. 

32 Agus bha n ſluagh 'n an ſuidhe 
m'a thimchioll, 
ſiad ris, Feuch, ata do mhathair 


ach Nagus do bhraithre amuigh ga d' iar- 
- a arch. | 
33 Agus Hana ſe jad,” ag 
Seri radh, Co i mo mba athair, no mo 
o let bbevithre: 9 1 
agus 34 Agus ſheall ſe m' an cuairt 
an ho orra-ſan a bha 'in an ſuidhe m'a 
han. thimchioll, agus a dubhairt ſe, 
Im e feuch mo mhathair agus mo 


bhraithre, 


35 Orr ge b'e neach a ni toil 
De, is è fin fein mo“ bhrathair, 


* 


* 22 mnallh, 


ceangail fe 'n duine laidir ann toi- 


thairis chum * breitheamhnais thior- 


agus a dubhairt . 


* J 


Ry 


! k SUP 
agus mo phiuthar, agus mo mhà- 
thair. ; 
CA TB1V: 
1 Parabal an i t foladiir, SUS a 
bhri”'. 21 S coir dhuinn jolus 
ar u claim a phairteachadh re 
muintir eile. 26 Parabal an 
a lata fas ann uaign'eas, 30 a- 
gus a ' ghrainne mhaſtaird. 39 
Aia Criofd a'  coſgadh ſtcirm air 
a chuan, 
GUS chôſaich è air teagaſg a- 
A ris laimh ris an fhurge, a- 
gus chruinnicheadh ſluagh mor d'a 


-Johnfuidh: ionnas gu'n dene! ꝛalidh 


{8 ſteach do lung, agus ſhuidh {c 
ſa chuan; agus bha. 'n ſtungh uile 
re taoibh na fairge air tir. 

2 Agus theagaiſs' e dhoibh moran 


do nibh ann an co! ſamhlachdaibh : 


agus a dubhairt. ie riu ann: a thea- 
galg, 
1 Eiſdibh, Feuch, chuaidh ſiola- 
dair amach a chur 371: 
4 Agus tharlad's ag cur an t sil 
dr, .gu'n do thuit cuid deth re 
tacibh an rol, agus thainig eun- 


laith an aidheir, agus divith iad 


ſuus è. | 

5 Agus thuit cuid eile dheth 
air fearann ciochach, far nach raibh 
môr-thalamh aige, agus air ball 
dh'f has e ſuas, 3s bhri' nach raibh 
doimhne talmhain aige. 

6 Ach air do'n ghréin eirigh, 
loifgeadh è; agus a chionn nach 
raibh freamh age, ſhearg 1c as. 

7 Agus thuit cud eile meaſg 
droighinn, agus dh'this an droi- 
ghionn ſuas, agus thachd ſe e, agus 
cha d'thug è toradh uaithe, 

8 Agus thuit cuid eile air talamh 

maith, agus thug e coradh uaithe, 


4? fas ſuas agus a? meudachadh ; 


agus thug & 85 cuid a dheich 
ited t hichead, agus cuid a thri 
fichead uiread, agus cuid a cheud 
uiread N 

9 Agus a dubhairt ſe riu, An ti 


| ” aig 


M AR C. 


aig am bbeil claſh chum eiſdeachd, 
eiſdeadh © . 

10 Agus 'n nair a bha e 'n a 
aonar, dh'f hioſr aich iadſan, a bha 
na fhochair maille ris ag dà - hear - 

FONG: am parabal deth. i; 
Agus a dubhairt ſe rin, 
Dhuibhſe thugadh edlas a ghabhail 
air nithibh diomhair rioghachd 
Dhe: ach dhoibhſin ata n Jeth 


muigh nithear 8 ni am para- 


blaibh: 


12 Chum *% ag faieſin doibh | 


gn'm faic iad, agus nach aithnich 
ſiad, agus ag Jthorbh cluinntin gu 'n 
cluinn had, agus nach tuig iad ; 
nt eaga) : am air bith gu'm pilleadh 
jad, agus gwin biodh am peacaidh 
air am bead dhoibh. 

" 13 Agus a deir {& rin, Nach 


a\thne dhuibh an coſa'lachd ſo? q- 


gus cionnas ma ta a thuigeas ſibh 
gach uile choſa lachd? 
"14 Ta i ſioladeir ag cur an 
ſhocail, 
"15 Agus s iad ſo iadſan re taoibh 
an roid, ann es an cuirthear am fo- 
cal agus taireis doibh a chluinn— 
tin, air ball ata Satan a? teachd, 
agus a' tog'all leis an ſhocail, a 
ſhiol- chuireadh n an croidhibh, 
16 Agus 's iad ſo iadſan mar an 
ceudna a chuireadh air ſearann 
clo-. hach; muintir, 
neas iad am focal, a ghabhas e 
air ball le gairdeachas : 
17 Agus ni m bheil aca freamh 
jonnta fein, ach mair'idh jad re 


ſealain : : 'na dhiaigh ſin, n vait a 


dh'eir'eas triobloid no eur-lean- 
mhuin air ſon an fhocail, air ball 
ata Gad a' faghail oilbhei g. 
18 Agus s ind ſo iadſan a EN 
readh a! meaſg an droighinn, an 
dream a dh'eiſdeas ris an {hocal ; 
19 Agus ata ro-chhram an 
r faoghail ſo, agus mealltoireachd 
ſaibhreis, 
eile teachd a ſteach, agus a' tach- 


1 5 toradh, cuid a dheich ire 
fhichead, cuid a thri fichead uiread as 


cur ann coinnleir ? 


uaithe an ni ſin fein a ta aige. 


'n uair a chluin- 


agus an- -mbianna nithe _ 


dadh an' fhacail, agus nithey 
,neo-thorrache. 


20 Agus 's iad ſo iadſan a che 


readh ann an talamh maith, air 


dream a chlainneas am focal, agu 
a ghabhas ris, agus a hheir 2. 


agus cuid a a cheud uiread 7 
chuireadb, 
21 Agus a dubhairt & riu, a 


ann a bheirear coinneal chum gun eid 


cuirthear i ſui' bheul ſoithich, m 
fui' leabaidh ? nach ann a chum; 


22 Oir ni 'm bheil ni air bith ad! 
foluichr, nach foillſichear : agi 
ni 'n raibh ni air bith ann cleith, 
nach d' thig os àird. 
23 Ma 'ta cluaſa chum eiſdeachd 
aig neach air bith, eiſdeadh e. . 

24 Agus a dubhaint e riv, Thu 
gaibh tainear ciod a chluinnes he. 
ſibh: leis an tomhas a thomhailes 
ſibh, tomhaiſear dhuibh fein: 2 
gus bheirthear twilleadh dhuibhk 
ta ' eiſdeachd. 

25 Oir ge b's neach aig an 
hheil, bheirthear dba: agus ge 
b'e neach aig nach eil, bheicthexr 


26 Agus a dubhairt (e, Is amhul 
rioghachd Noe, mar gu'n cuireadl 
duine ſiol ann ſan talamh, -, 

27 Agus gu 'n coidleadh &, agus 
gu'n eir adh & a dIvoidhch” agu 
a la, agns gu'n gineadh an ſiol, a: 
ous gu'm faſadh e ſuas, air dog 

nach fhios da. 

28 Oir bheir an talamh amack ehre 
toradh vaithe fein, air ths am fo! ha 
chann, a-ris an dias, n diai gh ſin al 
lan arbhar ann ſan dcis, / 

29 Ach an uair ata 'n toradh 


abaich, air ball cuiridh ſe an corn ſon 


ann, chionn gu bheil am foghmbat 
air teachd. 4 

30 Agns a dupþhairt e, Ciod 
an ni re 'n ſamhluich ſinn * 
ach 


hd Dhe ? no creud è an coſa'- 
chd leis an coi'-meas ſinn 1? 
21 I coſmhuil-i re grainne mu- 
0. ni, n uair a chuirthear ſan 
Wlamh e, is Jugha do na h uile 
höraibh ata air talamh, 
32 Ach taireis a chur, Faſaidh ſe 
as, agus cinnidh fe ni's mo na 
an luibh da na-h uile lJuidheannaibh, 
gus faſaidh geugan mora air, ion- 
| 2 gu 'm feud eunlaith an aidheir 
ed a dheanamh fuidh a ſgaile, 
33 Agus le iomadh d'a leithidibh 
# 0 choſamhlachdaibh labhair 


adh iad a chluinntin. 

34 Ach gun choſamhlachd ths do 
abhair {e riu: Agus mhinich ena 
wie nithe d'a dheiſciobluibh 25 
ir leth, 
35 Agus a gabi ſe riu air 
in la fia fein, air teachd do en 
heaſcar, Rachamaid thairis do 'n 
aoibh eile. 


oi'-thional, thug iad leo eiſean ann 


onga beaga eile n a fhochair mar 
in ceudna, 


g 
37 Agus dheeirich ſtoĩirm . 


hear 


i teach do n luing, air chor's gun 


bull 
aibh i noiſe lan. 


eadl 


eadh na luinge, 'in a--chodal air 
luaſaig: agus thaife is ad è, agus 
a deir iad ris, A mhaighiſdir, nach 
eil ſuim 'agad gu' n caillear finn ? 
39 Agus air eirigh dha- ſan, 
chronuich ſe ghaoth, agus a du- 
hairt è ris an thairge, Toſd, bi 


agu 
agus 
Jl, 4 


loigh 


mach 
n fo⸗ 
final 
aus bha “ ſè' mhor ann. 
brad 40 Agus a dubhairt ſe riu, C'ar 
organ ſon ata fibh co. eaglach ! ? cionnas 
mbat nach eil creidimh agaibh? 
| 41 Agus ghabh 1ad eagal ro- 
CiodWnhor, agus a dubhairt - fad ra 
1ogh 
ach 


eli i 


0 


m focal rin, a reir mar a b' ur- 


36 Agus an uair a ſgaoil ſiad an 


an luing mar a bha e, agus bha 


phaoithe ann, agus leum na tonna 


33 Agus bha eiſean ann an dei - 


civin, Ann fin luidh a' ghaoth, a- 


che dle, Creud e an * ſo, gu 


Pc 


W N CA 1B. v. 


bheil a' ghaoth, agus an Fhairge | 
fein umhal da ? 

Ai B. F. . 
1 Air do Chrioſd na deamhain a 


chur amach as an duine ann an 


raibh legion diubh, 13 chuaidhiad a . 5 


His ann /na — 5 7 25 Leighis 


& bhean air an raibh dorta' fola, + , Fe 


35 agus thag ſe o na want | 
inghean lairuts. | 
GUS thainig iad gu taoibh eile 


na fairge, gu duthaich nan 
Gadarenach. 55 


2 Agus air dol anch dha as an 5 
luing, air ball thachair duine ann 


s an raibh ſpiorad neo- -gblan air, a 


teachd as na tuamaibh, 
3 Aig an raibh a chomhnuidh 5 
ſna tuamaibh, agus ni 'm b' ur- 
radh neach air bith a cneangal, i 
eadhon ie flabhraidkibh : _ | 
4 Oir chuaidh a cheangal | 
tricle geimhlibh agus le ſlabhraidh- 


ibh, agus tharruing fe na fla» 
| bhraidhean as a chile, agus mh in- 


bhris è na geimhlean: Agus ni'm 


b' ucradh duin' air bith a cheann- 


ſachadh. _ 
5 Agus bha e cho. a n agus a 


 dh'oidhche ſna beanntaibh, agus ſna 
h jonadaibh adhlaic', a' glaodh- 


aich, agus 'g a een fein le 
clochaibh. - _ 

6 Ach an vair a chunnaic 
loſa fada uaithe, ruidh e agus 
ſhleuchd ſe dha, 

7 Agus ghlaodh © le guth mor, 
agus a dubhairt ſe, Ciod mo ghno- 
thuch-ſa riut, Ioſa, Mhic an De is 
ro-airde ? cuiream ort a h uchd 
TY gun mo phianadh. * | 

8 (Oir a dubhairt fe ris, Thig 
Ee > as an duine, a ſpioraid neo- 
ghloin) 

9 Agns db'ſ hioſruich fe dheth, 
Creud is ainm dhuit ? Agus . 
gair eiſean, a ag radh, Legi 
ainm dhamh : oir ata ſinn "Moran 
ann. 


ö 


10 Agus 


| MM A 
10 Agus ghuidh ſe gu ro-gheur 
air, gun e g' an cur amach as an 
duüthaich n 

11 Agus bha trend mhdr do 
mhucaibh ann fin, ag inealtradh 
am fogus do na fleibhttibb 

12 Agus ghuidh na deamhain 
nileair, ag radh, Cuir ſinne dh'ionn— 
Juidh nam muce, chum s gu'n racha- 
maid a ſteach ionnta. 

13 Agus air ball thug loſa od 
doibh; -agus air dol Aurach do na 
ſpioradaibh neo-ghlana, chuaidh 
iad a ſtigh ann ina mucaibh, a- 
gus ruidh an trend ſios gu dian le 
aite cas do'n thairge, (bha iad mu 
thimchioll da mhile) agus thach- 
- dadh iad fan f hairge. 

14 Agus theich iadfan a bha 8 
| e nam muc, agus dh'innis 
jad ſin, araon ann fa bhaile, agus 
ann fan tir, Agus chuaidh 1ad a- 
. a dh'f haicſin ciod è an ni us 
* tharladh. 5 
1 15 Agusthainig iad chum loſa, a- 
gus chunnairc jad an ti ann s an 


: raibh an deamhan, agus aig an bheag e, ach 


raibh an legion, na ſhuidhe, :: agus 
eadach uime, agus a chiall aige; 
agus ghabh iad eagal. 

16 Agus dh'innis iadſan a chun- 
nairc e dhoibh, cionnas a thachair 
do 'n ti ann s an raibh an deamhan, 
agus mu thimchioll nam muc. 

17 Agus thoſaich iad re guidhe 
air, im'eachd amach as an crio- 
chaibhfe, >; 

18 Agus air dha dol a tis h ſan 
lung, ghuidh an ti ann s an > ab 
an deamhan air, gu'm feudadh © © 
bhi maille ris, 

19 Gidheadh ni'n d' #4 loſs leis, 

ach a dubhairt fe ris, Im'ich 
dhathigh dh'ionnſuidh do mhuintir, 
agus innis dhoibh mèud nan nithe 
à rinn an Tighearna dhuit, agus 
gu'n d'rinn ſe trocair ort. 

20 Agus dh'imich eilean, agus 
thòſaich è re chur ann ceèill ann an 


. mèud nan nithe rinn loſy 
Acheir 


. 


air, ag radh, Ata m' inghean bheay 
ann cunntart grad-bhais, thig agu 


R c. . 
dha : agus ehabh id iongaun 35 
uile. 


21 Agus air dol do loſa a-rk bag 
thairis ann fan luing do'n cao n 
eile, chruinnicheadh fluagh mor de 0 
ionnſuidh; agus bha e laimh ris a 34 

0 f hairge, heat 
22. Apus feuch, thainig a h an 15 
do uachdaranaibh nan ſionagq IB 
d' am b'ainm lairus, agus 'n val 35 
a chunnaire ſe eiſean, leig it hair 
feiu ſios aig a choſaibh. f 


23 Agns ; phuidh e gu dirachdag 


leig do lamhan uirre, chum as gu ' 0 
Hanvicheari "i agus mairhdh fi bea Om! 
24 Apus db'imich Laſa maille ris. u 
agus lean fluagh more, a gus dhomk od. 
luich ſiad e. 2 
25 (Agus 5% bean Aaidb am eac 
fn, air an, gates dorta' fola re dh ar, 
bhliadhna- dheug, : i Jail 
26 Agus dh' Thulaing ſi mdran 30 
o iomadh léighibh, agus chaith Hara 
na bha aice, agus cha b'f heaird Mair. 
gu m bu mheiſd; ha 
27 N vair a chual' iſe FR nor 
air loſa, thainig 1 'meaſg an t{luaigh 30 
0 chiſchaobh, agus bhean <6 ra d 
eadach : IN 14 
28 Oir a dubhairt 6, Ma dh' Fheu- eil 
das mi beantuin ach r 5 eadach, dal. 
ſlanuichear mi. 4 
209 Apus air ball dior matched Mid 
tobar a fola: agus dh'aithnich fl ate 
a corp fein gu'n do leighiſeadh | Ut 
o'n phlaigh fin. i dha 
30 Agus dh' zithnich loſa air bal Hen. 
ann fein gu'n deachaidh cumhachd hui 
amach as, agus air dha tionndadh 4 


fan t Uuagh. a dubhairt ſe, Co 
bhean re m' eadach ? 

31 Agus a dubhairt a dheiſciobul 
ris, Ate thu faiclin gu 'm bheil an 
ſluagh ga d' dhomhlachadh, agu 
an W thu, Co a bhean rium! 

2 Agus dh' amhlirc ſe m' al 
ni g' & ſaicſins' a rinn ſo. 


3 3 Ach 


\ oy * 


8 e 


23 Ach air do'n mhnaoi bhi fa 


gal agus air chrith, air aithnea- 
jadh an ni a rinneadh innte, 


ri lainig ſi, agus leig {11 fem ſios na 


bo hair, ages dh'innis i'n fhlrinn 
Q; lle dha. | 
5 a 24 Agus a dubhairt ſe ria, In- 
hean, ſhlanuich do chreidimh thu; ; 
ich sith, agus bi ſlan o a 
Math.) ) 

25 Am ſeadh a bha è ſös a' la- 


e þ 


arain na ſ.onagoige ag tadh, 


la huair d' inghean bas, c ar fon 


dea; 
agu 
u 
beo, 
ens, 
"mh: 


mhaighiſdir? == 
26 Co luath 'sa chual' Iofa an 
omhradh fo a labhradh, a Geir ſe 


diodh eagal ort, amhzin creid. | 
37 Agus cha d'thulaing e do 


ann 
dha- Har, agus 8Seumas, agus Eoin bra- 
: hair Sheumais, 

Oran 
ith | 
ird 1 


5 
mMra' 


aigh 
a ra 


larain na ſionagoige, agus . 
dairc e * 'n iomairt, agus 1adik; 
pha gul, N a” cavineadb\ | 
nor. 
39 Agus air teachd a Reach dha, 
| deve {6 riu, C'ar ſon ata fibh ris 
in iomairt ſo, agus re bron ? cha 'n 
ell an inghean marbh, ach 'n a co- 
al. 
40 Agus rinn iadſan gaire le fa- 
aid ris: ach air dha-ſan an cur 
ile amach, thug s è leis athair agus 


hey 
dach, 


eadl 


fait 


adh nathair na h inghin, agus iadſan a 
5 dha maille ris, agus chuaidh ſe 
r balBWMcach far an raibh an W na 
rache uidhe. 


dadh 41 Agus air dha breith air an 


Co chin air aich, a deir ſe ria, 
| e fin, air eidir- 


alitha cumi, 's 


iobvil bineachadh, A af, (a deirim 


eil al tiut) eirich. 


agu 42 Agus air ball dh'eirich an 
1! nghean, agus dh'imich fi; ow bha 
m ange da. bAI: adRda⸗ -dheug a ab geit: a- 


ö Ach * 2m buajtcas, 


hairt, thainig droing o thigh uach- 


chuireadh tu tuilleadh dragh' air 


e nachdaran na ſionagoige, Na 
each air bith a leantuin, ach Pea- 


38 Agus thainig ſè gu tigh uach- 


gus ghabh 1ad iongantas an- -bar- | 

rach, | 

43 Agus thug e drdugh teann 

bh, nach fuigheadh duin' air 

bith fios air ſo: agus dh'àithin e 

caileigin a thoirt di r'a itheadh. 

G AI B. VI. 

1 Chuireadh Crioſd ann neimb-phris 
le muintir a dh 455 Ata ſe 
tabhairt don da-fhear-dheus 
cumbachd os cionn e Neon 
ghlana. 14 lomadh bar'ail my 
Chrivfd. 18 Chuireadh an :ceann 
do Eoin baiſde, agus di adblaiceadhb 
?. 30 Phill na Yeiſcinbuil o ſhear- 
monachadh. 34 Miorbbuil nan 
cuig aran, agus an dd big. 48 
Ata Crioſd ag imeachd air a' 


chuan, 53 agus a“ leigheas gach 


uiÞ a bhean ris. 


ACS chuaidh e "mach. as fig, 


agus thainig e d'a dhuthaich 


fein, agus lean a dheiſciobuil è. 

2 Agus 'n uair a thainig an 
t ſabaid, thòſaich e air teagaſg ann 
ſan t ſionagog: : agus air do mhoran 
a chluinntin, ghabh iad iongantas, 
ag radh, Cia uaith' ata na nithe-ſe 
aig an fhear ſo? Agus crend & 


en gliocas ſo thugadh dha, gu bheil 


a leithid ſo do fheartaibh air an 
deanamh le lamhaibhſin? 

3 Nach è ſo an ſaor, mac : Mhuire, 
brathair Sheumais agus loſes, agus 
luda, agus Shimoin? Agus nach 
eil a phearaiche ann ſo 'n ar fo- 
chair- ae? Agus f huair iad olbheum 
ann. 


1 


4 Ach a dubhairt loſa riu, Cha 
'n eil taidh gun onoir, ach na. 


dhüthaich fein agus a' meaſg a 
chawdean, agus ann a thigh fein. 

5 Agus cha raibh è 'n comas da 
miorbhuil air bith a-dheanamh ann 


fn, nor o gu 'n do chuir è à lamha 


aw beugan do mhuintir a bla tinn, 
agus leighis ſe zat, e x 

6. Agus biz ſongantas air air 
ſon am mi- el. Agus civa' dh 


> $&- 


— = 25 
* * * 


8 


P or OT 3 — —— | 
3 r s * . 


D 8 


* 
1 * Ls 


* 


— as he err, 


M A R C. 


| FR timehiol nam bailte, a teagaſg. 


7 Agus gbairm ſe chuige n da- 


bo FO dne Abra, agus thoſaich e air 
an cur amach dias agus dias, agus 
._- thug & dhoibh cumhachd air ſpio- 
e ee neo-ghlana, 255 


8 Agus dh'aithin ſe dhoibh gun ni 


BY a ; 52 as bith thoirt leo air ſon na ſlighe, 


. . * 
— 5 i 
. 
| _ * 
ov 
oy g's , 
*. * ? 
4 * 


ach lorg ambain: gun mhala, gun 
: aran, gun airgiod 'n an ſporan: 


9 Ach“ bonn- -bhroga bhi air an 


7 colaibh : agus gun da chota bhi 
; umpa. 1 ol 


10 Agus 2 dubhairt ſe riu, Ge 


d' tonad air bith ann s an d' theid 
ſibh a ſteach do thigh, ann fin 
fanaibh gus am 1 falbh fibh as an 
tte fin, 5 
11 Agus co air bith iad 250 . 
gabh ribh, agus nach eiſd ribh, air 
_ - "*dhuibh im'eachd as an aite fin, cra- 
thaibh an duſlach a bhitheas far 
coſaibh, mar f hia nais'n an aghaidh. 
Gu deimhin a deirim ribh, Gur ſo- 
iomchair' a bhitheas ſtaid Shodoim 
agus Ghomorrha ann 1a a' bhrei- 
* theamhnais, na ſtaid a bhaile ſin, 


12 Agus chuaidh iad amach, a- 
gus {hearmonaich 1ad daoine a dhea- 
namh aithreachais. 


13 Agus thilg iad amach moran 


| dheamban, agus dh'ung iad le h ola 


moran a bha tin, agus bn ſiad 
_ 


agus a dubhairt ſe, Ata Eoin Baiſd” 


air eirigh o na marbhaibh, agus 


uime ſin ata feartan ag oibriuchadh 


| ann. 5 
15 A dubhairt cuid eile, Gur E 
Elias at'ann. Agus a dubhairt cuid 
eile, Gur faidh at' ann, no mar 
aon do na faidhibh. 


16 Ach n vair a chual' Toraith 


fo, a dubhairt ſe, 8 & Eoin a ta 


ann, d' an chuir miſe an ceann; 


dh'eirich è o na marbhaibh. 


17 Oir do chuir loraith fein uaith 


loraith, Cha'n 


4 Agus chual' Ioraith an righ 
| 4 (oir chuaidh ainm am follus) 


agus g ghlac ſe Eoin, agus cheangal 
ſe 'm prioſun e, air fon Flero. 


diais bean phoſq* Philip a bhraàthat 


fein, do bhri gur phos eiſean i. 

18 Oir bha Eoin air a radh re 
*eil E ceaduichte 
dhuitſe bean do bhrathar a bhi a. 
gad. 

19 Uime ſin bha diom mhar aig 
Herodias ris, agus bu mhiann le x 
chur gu bas, ach cha b'urradh fi, 

20. Vir bha eagal Eoin air Ioraith, 
air dha fios a bhi aige gu'm bu 
duine ceart agus naomha e, agus 


thug è fainear e, agns air dha a 
chluinntin, rinn « è moran do nithibk 


air a choamhairle, agus dh'eiſd {6 
ris gu toileach. 


21 Agus air teachd do 14 iom- 
cb'uidh, rinn Ioraith, air co-ainm an 
la an d' rugadh e, fvipeir d'a nai- 
ſlibh, agus d'a ard-chaiptinibh, a- 


gus dot mhaithibh na Galifee: _ 
22 Agus air dol a ſteach do 
inghean Herodiais ſo, agus air dhi 
damhſa dheanamh, thaitin ſi re 


loraith agùs riu-ſara ſhuidh maille 
ris, agus a dubhairt an righ ris a 
chailin, larr ormſa ge b'e ni 8 4 


leat, agus bheir mi dhuit 2. 


23 Agus thug ſe mionna dhi, Ge 


_ be nt dh'iarras tu orm, bheir mi 


dhuit è, gu leith mo rioghachd. 
24 Agus air dol amach dh'iſe, 


a dubbairt fi r'a mithair, Ciod 2 


dh'iarras mi? Agus à dubhairt iſe, 
Ceann Eoin Bhaiſde. 


25 Agus chuaidh fi air ball 4e 


cabhaig a ſteach a dh'ionnſuidb 0 
righ, agus dh'iarr i, ag radh, 5 
aill leam gu'n d' thugadh tu dhamb 
gun , dail ceann Eoin Bhaiſde att 
meis, 


26 Agus bha 'n righ ro-dhoilich; 


githeadh air ſon a mhionna, agvs 


an dream a bha 'n an ſuidhe maille 


ris, cha raibh toil aige 2 diultadh. 


27 Agus air ball chuir an righ * a- 
NN tear millidh, _— dh's: * 


il e a eann a thoirt a ſteach: a- 
gus dh imich eiſean agus thug e 'n 
ceann deth ann fa phrioſun, 


ar 

28 Agus thug e enn leis air 
e Imeis, agus thug e don “ chailin e : 
ue Magus thug an cailin d'a mathair e. 
3. 29 Agus 'n uair a chual' a dhei- 


ſeiobuil /n, thainig 1ad agus thog 
jad a chorp, agus chuir iad ann an 
a MWuaigh e. 

20 Agus chruinnicheadh na h Ab- 
toil chum loſa, agus dh'innis iad 
da gach uile nithe, araon gach 


atheagaiſg iad, 


Thigibhs' air leth do àite uaigneach, 
agus gabhaibh fois car tamulll bhig: 
dir bha moran a' teachd agus a 
dol, agus cha raibh dine aca uiread 
as biadh itheadh. 


[1s ” ann an luing air leth. 

| 3 Agus chuanairc an fluagh 
12 a' falbh, agus dh'aithnich 
noran e, agus ruidh iad d' an cois 
as na bailtibh uile ann fin, agus 


dba iad rompa, agus chruinnicheadh 
ad d'a 1onnfuidh, =» 


re 
allle 
is a 
All 


hunnairc e ſluagh mor, agus ghabb 


„ Ge 
 traas mor dhiubh, chionn' gu'n 


r mi 


d. aibh iad mar chaoirich gun bhua- 
d'iſe,Phail' aca : agus thoſaich ſe air 
od aForan do nithibh a rheagaſg 
t iſe, hib. | : 
25 Agus 'n uair a bha *nois* moran 
een la f air dol ſeachad, thainig 
dh u dheiſciobuil d'a ionnſuidh, ag 
, ah, Ata n t aite ſo fas, agus ata 


hamh ois moran do'n Ia air dol thairis: 


e at 36 Leig air falbh iad, chum's 


u d theid iad do'n tir m' an cuairt, 
zus do na bailtibh, agus gu cean- 
ch ſiad biadh dhoibh fein: oir 
an eil ni air bith aca r'a itheadh. 
Iradb-Wil 37 Ach t hreagair eiſean, agus a 
igh a. Waairt ſe rin, 
ithineioh ra itheadh. Agus a deir 
8 


oilich, 
maille 


inghean. 


F air a chaitheamh. 


DS ” 1 


nithe a rinn ſiad, agus eh nithe 
31 Agus a dubhairt ſe riu, : 


32 Agus chuaidh id 35 Aite 


34 Agus air dol amach do Ioſa, 


Thugaibhſe 


* 


iadſan ris, An d' theid ſinn, agus 
an ceannaich ſinn luach dha cheud 
peghinn a dh” aran, chum gu d' thu- 
gamaid dhoibh ni r'a icheadh ? 

38 Ach a dubhairt eiſean riu; Cia 
lion F arain ata agaibh * ? rachaibh 


agus faicibh. Agus air faghail fios 


doibh, a deir ſiad, Cuig F * 


. 
— 39 Agus dh'aithin ſe dhoibh A 


thoirt orr' uile ſuidheadh ſios 'n an 


cuideachdaibh air an fheur ghlas. 
40 Agus ſhuidh tad ſios in am 
buidhnibh fa leth, 'n an, ceudaibh, 


agus 'n an leth-cheudaibh. 
41 Agus air dha na cuig arain 


agus an da iaſy a ghabhail, agus 


amharc ſuas gu neamh, bheannaich, 
agus bhris © na h arain, agus thug 


ſe da dheiſciobluibh iad, chum's 
gu'n cuireadh ſiad rompa iad; agus 


roinn Ee 'n da ialg orr' uile. 


42 Agus dh'ith iad uile, agus 
ſhafuicheadh ad. 
43 Agus thog iad da-chliabk⸗ . 
dheug lan do in bhiadh bhrilt”, a- 


aus do na h laſgaibh, 


44 Agus bha 'n dream a dhith + 
do na 7 aranaibh, mu thimchioll | 


cuig mile fear. 

45 Agus air ball choi' -Eipnich 4 e 
dheiſciobuil gu dol ann fan luing, 
agus dol roimhe dh'ionnſuidh na 
taoibh thall gu Betſaida, 
cuireadh ſè an 1 fluagh air falbh. 


46 Agus 'n uair a chuir ſe air 
e gu ſliabh a2 


falbh iad, chuaidh 
dheanamh vurawgh, 


47 Agus 'nuar a'bha'nt an- 


moch ann, bha 'n long am meadhon 


a' chuain, agus eiſean na aonar air 


tir, | 1 


48 Agus chunnaic ſe iadſan air 
(oir bha 


am pianadh ag iomramh: 
ghaoth n an aghaidh) agus thainig 
ie d'an 1onnſuidh mu thimchioll 


na ceathramh faire do'n oidhche, 


ag im'eachd air a“ chuan, agus 
b aill leis dol ſeachad orra. 


1 49 Ach 


4 builionna. 


gus an 


. 
[2 


; MAR C. 


x Ach, an uair a chunnairc 
jads' & g im 80 air an Ne 
ſhaoil. iad g m bu tannaſg a 
bb ann; 5 ghlaodh fad. 
50 ir chunnaic iad uil' e, agus 
Sha jad [a gheiſt· thriobloid) Agus 
nir ball Ilabhair è ru, agus. a deir 
12 rin, Biodh miſneach "hath a 
geh, is miſe 'ta ann, na bio ah 
eagale oirbh. $5 608 
51 Agus chuaidh 2 ſuas d' an 
Jonnſnidh do'n lung, agus luidh a' 
| Shavth : agus bha uathbhas' mör 
thar tomhbas orra, agus ghabh iad 
zongantas. 

OT; cha d' thug iad Fainear 
miarbhuil - nan aran; oir bha n 
cro dhe air a chruadhach adh. 

53 Agus i uair a chuaidh $a 


thairis, thainig iad gu talamh : 


Ghenelaret, ag dr ind gu 
tir. 
. Aons? n. uair a thainig iad a- 
1 as an luing, air ball dh' aith- 
nich ad ©, 
pe 7 Azus ruidh ad tre 'n tir fin 
uile m'an cuairt, agus thionnſpain 
1ad an droing a bha tinn a gbiulan 
m an cuairt nir leabaichibh, ge 
bee ait' an cual iad eiſean a bhi. 
36 Apus ge b'e air bith r. 
nun caithriche, no dnchaich 
e ic Reach, chuii iad na 


daoine tinn air na {raidibh, agus 


ghuidh 1ad air gu 'm feudadh lad 


beantuin amhain re iomall eadaich : 
agus a mheud SA bhean ris, kighi- 
ſcadh 9 155 
: CA I B VII. 

24 Phairifich” a fog hail 
croin do na deiſcinbluibb, air fon 
. gu'n raibh tad ag itheadh le la- 
zuhaibbꝰ neo -ionnlaidie ; 6 ta 


1 Ata 


! 


Cris{d air an laimb eile a) Jagbail ; 


croin doibhſe air fon gun ral 


iad a briſeadb aitheanta BD. 
ata ſibh 
chum's gu'n coimhead fibh b 


teagaſe, agus gnathucha' dhanine. 
14 Cha ſalaich biadb an dune. 
24 Leights d ingbean na ban-ſiro- 


| 42715 ſainich 0 io neo elan. 


le lamhaibh ſalcha (fin raradh ne 
agus na h ludhaich uile, biad 


ſin afireadh. 


eile ghabh iad orr' a choimbes 


31 Agus duine a bha bothar a ag 
lideach in a chainnt. © 
GUS chruinnicheadh na Phair 
ſich d'a jonnſuidh, agus drea 
araidh do na Sgr jobhuichibh a thai | 
nig o leruſalem. 
"9 Agus air faicfin doibh cuid d 
dheiſciobluibh-ſin ag itheadh ar 


tonalaidt,”) f huair iad cron doibf, 
3 Oir cha 'n ith na Phairifid 


mur jonnlaid ſiad an limha g 
minic, ag coimhead orduigh n4 


4 Agus air teachd o'n mhargad 
dhoibh, mur jonnluid iad, cha nn 
jad. Agus ata moran do nithil 


mar ata ni ighe chupan, agus pho . y 

_ agus ſhoithiche prais, ws * lk vile 
baichean my 
5 Ann fin chuir na Phairifeh N 
55 na Sgriobhuichidh do cheiſt a tao! 
Car lon nach eil do dheifcioby a tt 
ag im eachd ' a reir orduigh i, file 
| fonfireadh ; ach ataid ag ithead a. 
arain le lambaibh neo- ionnlaick falc 
6 Ach fhreagair eiſean agus 2 
dubhairr ſe riu, Is maith a ru ©» 
Eſaias {RidBieadoireachd mar tin f i 
chiol!s' TOY chealgoirean, a reir m 1 
ara è {griobhr”. Ata am pobull WM ©." 
toirt onoir dhambfa le 'm bill chi- 
ach ata an croidhe fada' nam. gb 
Ach is ann gu diomhani 1 
ataid toirt adhraidh dhambhs, 1 121 
teagaſg e dhaoine 1 10 
theagaſg. 0 | 5 
8 Oir air treigin 2ithne Dl 1 
dhuibh, ata ſibh a' cumail ord 12 
chadh dhaoine, mar ata nighea 35 
phota agus chupan: agus "mn | 3 
eile d' an Jeithidibh ſin "Ma ſid 8la 


deanamh. 
9 Agus a aubhairt ſe riu, 1s mal 
a” cur air eu aithne DI 


orduchadh Os 
0 0 
v Iiteachs fuld 2 


v1 4 
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NU 


ich 1 
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1 19 
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laidt 
a Jus 
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41db /e 


| theid ſe 


ro Oir a dubhairt Maois, Thoir 
noir do t athair, agus do d' mhà- 
hair: agus, Ge be neach a mhal- 
nicheas athair, no mhathair, cuir- 
hear gu cinnteach gu bas &. 

11 Ach a deir ſibhſe, Va deir 


zeach r'a athair, no ra mhathair, 


Corban e, {io ra radh, tiodhlaca- 


Jon teampull, ge We ni leis am 


uigheadh tu tairbhe uamſa:  bt- 
gor. 


12 Agus 94 leig ſibh dha as fin 


ſuas ni lam bith a dheanamh air 


* athar, no a mhathar : : 

A” cur focail De ann neimh- 
bach le bhur gnathucha“ fein, a 
ah oͤrduich fibh : agus moran d' an 


leichidibh fin do nithibh ata ſibh a 


aw = 
Agus air gairm an t fluaigh 


ole * onnſaidh, a dubhairt E 
riu, Eiſtibh riums FONG agus tuigibh, 


15 Ni 'm bhuil ni ſam bith o'n 
taobh a muigh do'n duine, a theid 


a ſteach ann, d'am bheil e 'n comas 


eiſean a ſhalchadh : ach na nithe 
ta teachd amach as, is iad fin a ta 
ſalchadh an duine. 

16 Ge b'e aig am peil claaſa 
chum eildeachd, eiſdeadh e, 

1) Agus an uair a chuaidh ſe 
ſeach do'n tigh o'n t ſluagh, chuir 
a Cheiſciobuil ceiſd air mu thim- 
chioll a' pharabail. 

18 Agus a deir ſe ritt, Am bheil 
ſibhie mar ſo ſös gun tuigle! ? Nach 
eil f hios agaibh, e b'è m air 
bith a theid a teach ſan duine o'n 
leth a muigh, nach eil & 'n comas 
da eiſean a ſhalchadh? 

19 Do bhri' nach d'theid & Reach 
da chroidhe, ach do'n bholg, is 
ach do'n ghuiteir, a“ 
glanadh gach uile bhidh, 

20 Agus a dubhairt ſe, Is è a 
ni a this amach as an duine, a ſha- 
laicheas an duine. 

21 Oir is ann o'n taobh a ſligh, 


7 croidhe dhaoine, a thig amach 


„ 
droch 
ſtriopachas, morta, 


oft inghean bheag, ann s an ra! bk 
ſpiorad neo-glian, agus, thainig ſi 


ban rophenifianach a thaoblr cin- 
nich) agus ghuidh ft alt gu n til- 


iomchuidh aran na cloinne "i 


agus A h inghean air à cur 'n a 


. VII. | : 
{mua! ntidh, 


adhaltranas, 


22 Goid, AR aingidhzach1, 


mealltoireachs, machs, droch. cuil, 
blaiſphient”, uabhär, ai nideachd : 


? 
23 Ata na h nile (+ nile a' reac d 


amach o'n taobl a (ti; gh, agus 4 
ſalchadh an duine 


24 Agus air dha eicigh ns ne 


chudidli {© gu cr iochitibh Thirus 
agus Shidoin : 
leach do thigh, cha Wall leis tios 
abhi ag 


agi1s air dol dha # 


neach ſam bith 4 air; gi- 


dheadh ni 'm feudadh e Dy "on 
folach. 


Our chnala bean uime, aig an 


agus thuit ſi aig a ch faibly; J 
26 (Agus bu Thi eugach a ' bhean, 
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gr CT ed id bod 


Fan e an deamhan DUAL, 26 ; 4 | 
inghin. 

27 Ach a dubhaift loſa rid. Fu- 
laing do'n chloinn air ths a_ bh air 
an fafüchadh: oOir ni m bhuil & 
Cha- 
bhail? agus a chugeadh chun nan 
con. 

28 Agus Fhreagair ie agus 4 
deir ſi ris, Is fiot lin, a Thighearna: 
gidheudh ithidh na coin fuidh 'n 


bhord do {bi uileach na cloinne, 


29 Agus a dubhairt eiſean ria, 
Air ſon na cainnte to fein, im'ich 
romhad, ata an deanthan air dot 
amach a d' inghin. 

30 Agus an uair a ha ie air 
teachd 'A dh'ionnſuidh a tighe, 
f huair ian deamhkan air dol amach; 


tuidhe air an 1 leabaidh. . d 
31 Agus a-ris ait dha im eachd 
o chr iochuibh Thirnis agus Shidoin, 
thainig è gu fairge va Talilee, ue 
mheadhon criocha Dbecapolis. 
32 Agus thug iad d'a ionnſuidh 
duine bothar, aig an ra;bh Raduicit 
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n a chainnt: agus ghuidh iad 

air gu'n cuireadh fe a làmh air. 

3. Agus thug ſe a leth o'n Pho: 
bull è. agus chuir ſe a mheoir 'n a 


chluafiibh, agus, air fileadh dha, 


bheap fe ra theangaidh, 

34 Agns air dha amharc ſuas gu 
neamh, leig ſe oſna as, agus a a deir 
ſe ris, Ephphatha, se fin ra radh, 
Bi foſgailt'. 

35 Agus air ball ab hoſgladh 
a chluaſa, agus dh'thuaſgladh 
ceangal a theangaidh, agus labhair 
fe gu ceart | 

36 Agus dh'aithin ſe dhoibh 
gun iad a dhl innfeadh fin do neach 
air bith : ach 
miſg ſe dhoibh, bu mhoid gu ro- 
mhor a chuir iads' az gion OS 
aids _ 

37 Agus bha iad gu ro-mhgr 
air an lionadh le h iongantas, ag 
radh, Rinn é gach uile nithe gu 
maith: ata ſe faraon a' tabhairt 
air na bothair gu'n cluinn iad, a- 


gus air na bailbh gu'n labhair iad. 


r 

2 Ata Crioſd a' biadhadh a Mobuill 

gu miorbhuileach; 11 A diultadh 
combarth a thabhairt do na Phai- 

riſichibb; 14 ag tarruidh air a 


dheiſcioblutbh bhi air am faicill o 


Idibbin nam Phairiſeach, agus 
h loraith; 
dhairc do dhuine dall; 27 ag inn- 
feadh d'a dbeifcioblutbb gur hb e 
ein Criofd, gu'n raibh e gu bas 
fhulang, agus pu eiriph a-ris 0 
na marbhuibh, 34 Ag earalach” 
à luchd eiſdeachd a bhi foighid- 
neach fa gheur-leanmbain air 
fon aidmbeil'an t ſoiſgeit. 


| AN ſna laithibh ſin air do pho- 


bull ro-mhor a bhi ann, agus 


gun ni air, bith aca r'a 'theadh, 
Ras loſa a dheiſciobuil d'a ionn- 
_ fuidh, agus a deir 18 7 | 


2 Ata truas mor agam do'n_ 


phobull, do bhri' gu'n d'than iad 
anois' tri laith' maille rium, agus 


ach mar is mo a thoir- 


22 A tabhairt a ra- 


nach eil ni air bith aca r'a nher; 

3 Agus ma leigeas mi d'an tigh. 
ibh fem 'nan troſg iad, fannui. 
chidh fiad air an tflighe : oir thai. 
nig cuid aca am fad. 

4 Agus fhreagair a dpeiſcioba 
è, ag 
neach iad fo a ſhaſuchadh le h aran 
ann ſo ſan fhaſach? _ 

5 Agus dh'f hioſraich ſe qhiubb, 
Cin lion arain ata agaibh? Agus 
a dubhairt iadſan, Seachd. 

6 Agus thug fe ordugh w 
t fluagh ſuidhe ſios air an Jar: 
gus ghlac è na ſeachd arain, a- 
gus air tabhairt buidheachais, bhris 
e, agus thug ſè iad d'a dheiſclo 
bluibh, chum gun cuireadh ſiad 
'n an lathair ad: agus chuir iad 
ſios ann lathair an t fluaigh tad, 
7 Agus bha * beagan a dh'ia- 
ſgaibh beaga : s bheannuich ſe 
700% agus Ab att e 'n cur ſios 
'n an lathair mar an ceudna. 

8 Agus dh'ith iad, agus ſhafui- 
cheadh jad : agus thog iad 5 
ſheachd cliabh do'n bhiadh bhriſt, 
a bha dh'f huighleach aca. 

9 Agus bha iadſan a dh'ith mu 
thimchioll cheithir male; agus leip 
ſe air falbh iat. 

10 Agus air ball chuaidh fe a 
ſeach ann Juing maille r'a dheiſcio- 
bluibh, agus thainig ſe gu crio- 
chuibh Dhalmanuta. 


11 Agus thainig na Phairiſich 


amach, agus thoſaich iad re ceil— 
dean a char air, ag jarruidh co- 
mharthaidh uaithe o neamd, 'ga 


bhuaireadh, 


12 Agus a air deanamh ofna dha 
ſan 'n a ſpiorad, a dubhairt iE;C'ar 
ſon ata an ginealach ſo ay iarruich 
comharthaidh? gu deimhin a dei. 
rim ribh, Mar is fior miſe, nach 
tiubhrar comharth' do n Shiner 


lach fo, 


13. Agus dh' fhag ſe iad, agus 1 ait 


dha del a ſteach do'n luing 2. 115; 
chuaidh 


radh, Cia as a db'theudas | 


{> 


chuaidh ſe db jonnfuidþ na taoibh 
as Agus ihi-choimboich na dei- 
oh 7 arain a thoirt leo; agus ni 
n raibh aca ach aon “ aran 8 5 
ru fan Jung. 

15 Agus dh' aithn fe Jhoibh, ON 
-adh, Thugaibh an aire, bithibh 
ur bhur taicill ann aghaidh lai- 
bhin nam Phairiſeach, agus lai- 
hhin loraith. | 

16 Agus bha iads' 2 reaſuna- 

chadh 'n am meaſg fein, ag radh, 
Ir ann air ſon nach eil aran againn 
ata b. 
17 Agus air aithneachadh fin do 
loſa, a dubhairt ſe rm," Car ſon a- 
ta ſibh a reaſunach' do bhriv nach 
eil aran agaibh.? Nach 'eil f hios a- 
gaibh foͤs, agus nach *eil ſibh a- 
wigltn ? am bheil bhur croidhe fos 
ara chruadhachadh ? 

18 Air dhuibh ſüilean a bhi a- 


gaibh, nach faic ſibh ? agus air 


dhuibh cluaſan a bhi agaibh, nac 
cuing* ſibh? agus nach eil ſibh a 
cumhneachadb? | 

10 An uair a bhris mi na cuig 


arain a' meaſg nan cwg mile, cia 
lion clabh lan do bhiadh briſt' a 


thog ibh ? A dubhairt iadſan ris, : 


A dha dheug. 

20 Agus an t ann a bhris ni na 
ſeachd a meaſg nan ceithir mile, cia 
lion cliabh lan do bhiadh briſt' a 
thog ſibh? Agus a gubhairt iadfan, 
Seachd, 

21 Agus a dubhairt {e rin, Cion- 

nas nach 'eil ſibh a tuigſin A 

22 Agus thainig & gu Betſaida, 
agus thug ſiad d'a ionniuidh duine 

dall, agus ghuidh 1ad air gu 'm 
beanadh + NS; 

23 Agus rug ſe air limb an doill, 
au; thredrujch ſe *mach as a' 
bhaile e e; agus air dha a ſhileadh a 
chur air a ſudilibh, agus a lamhan 
a chur air, db Theöruich ſe dheth 
an raibh e 4 ni air bith. 


* blnton, 


c AI B. Vitl. 


24 Agus air amhare ſuas da, a 
dubhairt fe, Ata mi faieſin dhaoine 
mar chraobhan ag im'eachd. 

25 Na dhiaigh fin, chuir è a Iz 
mhan a-ris air a ſhäilibh, agus thu 
ſe air amharc ſuas: 

eadh a radharc dha, agus chunnaic 
ie gach uile dhuine gu ſoilleir. 

26 Agus chuir ſè dh'ionnſuidh a 
thighe fein e, ag radh, Na rach a 


Reach do'n bhaile, agus na h innis 


do neach air bith ann ſa bhaile e. 
27 Agus chuaich loſa agus a 
dheiſciobuil amach gu bailtibh 


area Philippi: agus air an ein ghe 


chuir ſe ceiſd air a dheiſciobluibh, 


ag radh riu, Co a deir ago" 
mile ? 


28 Agus Fhreagair iadſan, 4 
deir quid, gur iu Eoin Baiſde: agus 


cuid eil', Elias; agns cuid ei}, A 


h aon do na faidhibh. 


29 Agus a deir eiſean riu, Ach 
co a deir ſibhſe is mi? Air do Phea- 
dar freagairt, a deir ſe ris, 8 tu 


Crioſd. 


30 Agus thug ſe foarrext dhoibh 
gun iad a dh'innſeadh 17 do 


neach ſam bith. 
31 Agus cböſnich ſe ran tea- 
gaſg, gur eigin do Mhac an duine 


moran do nithibh f hulang, aviſs * 
bhi air a dhiultadh leis na ſeanoi - 
ribh, agus na h àrd-ſhagartaibh a- 
gus na ſgriobhuichibh, agus a bhi 


air a chur gu bis, agus eirigh a- 
ris ann diaigh thri laith”. 


32 Agus labhair fe a' chainnt ſo 
os aird, 


thabhairt da. 

33 Ach air dha-ſan tionndadh 
m'an cuairt, agus amharc air à 
dheiſciobluibh, chronuich fe Pea- 
dar, ag radh, Invich air mo chal- 
thaobh, a Shatain: oir + ni'm 


bhait agad ſpéis do nithibh Dhe, 


ach do nithibh dhaoine. 
34 Agus air gairm an tfluaigh, 
\ agus 
nim bhuil Vaire air nithiba Dhe, 


agus dh'aiſi- | 


Agus rug Peadar. air, a+ 
gus thoiarch ſe re achinhaſan a 
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M A 

agus a dheiſciobul. da ionnſuidh, a 
dubhairt ſe riu, Ge b'è neach leis 
an ill teachd a'm' dhiaighs', aich- 

_ theunadh ſe è fein, agus togadh e 


a chrann-ceuſaidh, agus leanadh & 


miſe. 
35 Oir ge b'e nach leis an Aill 
anam fein a choimhead, caillidh ſe 


&; ach ge b'e neach a "chailleas a. 


nam air mo ſhon-ſa, agus air ſon 
an t ſoiſgeil, coimbididh eiſean e. 
36 Oir creud è an tairbh' do 


Ahuine, ge do choſnadh è an ſao- 


ghal 
chall? | 
3381. No ciod i a i a bheir 
duine air ſon anma ? "Toa 
38 Oir ge b'e neach a ghabhas 
naire dhiomſa, agus do m't ho- 
claibh, ann fa. ghinealach adhal- 
tranach agus olc-ſa, dhethſe ga- 
bhuidh Mac an duine naire, 'n uair 
a thig ſè ann ploir, Athar, maille 
Tis na h ainglibh naomhtha. 
% A LB. IX. 
2 Ata cruth Ioſa air atharach' : 


gu h e a anam A 


11 Ataſea' teagaſs a dbeiſciobul 
- mu thimchioll teachd Eliais ; 14 4. 


tilzeadh amach an ſpioraid bhailbh 
agus bhathair ; 30 roi iun- 
feadb a bhais, agus eiſeirigh ; 

33 ag combairleach* a dheiſciobul 
a blu iriofal : 38 Ag tarrutidh 


orra gun bhacadh a chur orra- 


— 


fan, nach raibb 'n an aghaidh, | 


maith a dhearamb aun alnm 


Chrioſd, agus gun iad a thoirt 


 eilbheim dbabn neach a bha 
creidſin. 1 
GUS a dubhairt ſe rin, Gu 


deimhin a deirim ribh, gu 'm 
bheil cuid dhiubhſan ata 'n an 
ſeaſamh ann f, nach blais bas, gus 


am faĩie ſiad rioghachd Dhe a' teachd 
le ae e d 


2 Agus ann cionn ſhea Lith , 
thug lola Peadar, agus Seumas, a- 
gus Foin Neis, agus threoruich ſè 
jad 'n an honar la leth gu bein 


hi N 


talamh a ghealachadh, 


| gail“ orra, agus thainig guth as an 


uile rathe, 


R C. 


ard” : agus , dh'atharuicheadli J 
chruth 'n am fiadhnuis, Jang 
3 agus rinneadh eadach deal. MI e 
rach, ro-gheal mar an. ineachda; | bs 
air mhodh nach raibh & 'n comas my 
do Ghealadoir-eadaich tam bith air *. 


4 Agus dh' 2 — dhoibh LL. 
Elias maille re Maois: - agus bha iad 


a' comhradh re h loa. * 

5 Agus f hreagair Peadary. agus 
a dubhairt le re h loſa, A mhai. ile 
ghiſdir, 's maith dhuinne bhi n "6 N 
10: air an adhbhar ſin deanamaid * 


tri bothain; a h aon duitſe, agus 
a h aon do Mhaois, agus a h aon 
do Elias. 

6 Oir cha raibh fhios aige creud 
a labhradh &: oir bha ad fuidh 
eagal ro-mhor, _ 

7 Agus thainig neul a chuir 


neul, ag radh, 'Se 10 mo Mhac 
Sridhachs eiſdibh ris. 

8 Agus air ball 'n uair a dh' a. 
en. iad mu 'n timchiell, ni m 
fac' iad neach air bith as ſin was 
ach lpſa mn a. aonar maille riu. 


a”-- 

9 Agusag teachd dhoibh a nua mi 
o'n t fliabh, dh'aithin ſe dhoibh 5 
gun na nithe chunnaic jad inn- ;ad 
ſeadh do neach ſam bitch, gus an | 
eir'eadh Mac an duine a-ris onal aut 
marbhaibh. 0 
10 Agus ghleidh ſiad a  chainnt 15 
fo aca fein, a' fioſrachadh di ge. 
cheile ciod bu chiall do eiſeirigh ol fut 
namarbhaibh. i 
11 Agus dh'f heoraich iad deth - e: 
fin, ag radh, C'ar fon a deir nn . 
sgriobhuichean gur eigin Elias e +1, 


theachd air tos ? " Y 
12 Agus f hreagair eiſean aguz ll pn 
1 ſe riu, 1 hig Elias gu del. | 
mhin air ths, agus Shad {6 gacl 
agus OHNO ata e 


ſgriobht' mu Mhac an duine, gu 0 0 


bheile e gu moran do Hithibh f hu 
lang, 


l — 


h- pris. 1 

N Ts a deirim ribh, gu bheil 
Flias d'a rireadh air teachd, agns 
rinn iad ris Zach ni a thogair ſiad, 

ir a reir mar ata © {gr iobht' uime. 
14 Agus air dha teachd chnm 
b 4 dheiſciobul, chunnaic e ſluagh 
d mor m' an timchioll, agus na 8grio- 

bhuichean a' deaſboireachd riu. 
us TH Agus air ball bha 'n fluagh 
nile; n uair a chunnaic ſiad e, fa 
a uvabhas mor, agus air dhoibh ruidh 
ud d ionnfuidh, 
WF 16 Agus dh'f hioſruich fe do na 
on Wl sgriobhuichibh, Creud '& mu 'm 

bheil ſibh a deaſboireachd riu? 


; 17 Agus air freagairt do neach 
ah gon t ſluagh, dubhairt ſe, A 
1165 mhaighiſdir, thug mi mo mhac a' 

wr 


t ;onnfuidh, ann s am bheil ſpiorad 
an balbh : 

18 Agus ge b'e 1onad fam bith 
afi glac fe e, ata è ga tharr uing 
£ as a chelle ; agus ata ſe cur co- 
bhair as a bheul, agus 4 gloſgar- 
4 nuich le fhiaclaibh, agus ata 18 
a ſeargadh as: agus a dubhairt 


1 mi re d' dheiſcio' uibh, iad ga 
10 chur amach, agus cha b urn 
your ad, | 

12 19 Ach f hreagair eiſean, agus a 


; chreidimh, cia f had' a bhitheas mi 
1 maille ribh ? cia t had” a dh'f huib'- 
geas mi ſibh? thugaibh e nm ionn- 

zh 0 tuidh 

20 Agus thug 1ad a'a ;onn faidh 
e: agus an uair a chunnairc fe 
E, reub an ſpiorad air ball e, agus 
thuir ſe air an talamh, agus bha 
e ga * unairt fein, agu ag cur co- 
bhair as a bheul. 3 

21 Apus dh'f hioſruich ſe . a a- 
thair, Cia f had' an aimſir o thar- 
ladh ſo dha ? agus a dubhairt ie, 
O bha è na leanabh. | 

22 Agus gu minic thilg è ſan 
teine e E, agus ann ian uiſge, chum 


V -4 F 8 - 
b aoineagadh. 7 


chuir ſiad failt' air. 


dubhairt ſe ris, O chinnich gun 


5 © A. . 
ung. agus a bhi air a chur ann 


gu milleadh ſe &: ach ma ta thuſa 
comaſach air ni ſam bith a dhea- 


namh, gabh truas dinn, 5 cui- | 


dich leinn 


23 Acha dubhairt loſa ris, Ma 's 
urradh thuſa creidſin, ata gach aon 
ni comaſach do'n neach a chreideas. 
224 Agus ghlaodh athair an =D 

amach air ball, agus a dubhairt 1 
le deuraibh, Ata mi creidfin, a 
Thighearna; cuidich thuſa le m' 
mhi- :chividiah. 


25, Agus an uair a chunnaic loſa 
in ſluagh a' ruidh cuideachd, chro- : 


nuich fe an ſpiorad neo-ghlan, ag 
radh ris, A ſpioraid bhailbh agus 
bhothair, ata mi 'g orduchadh 
dhuit, Tar amach as, agus na rach 
-& Reach ann ni 's mo. 

26 Agus ghlaodh an ſpiorad, a- 
gus reub ſe gu ro- W ene e, 
agus chuaidh ſe amach as : agus 
bha & 'n riochd mairbh, ionnas 
-gu'n dubhairt moran, Ata ſè marbh. 

27 Ach air do loſa a ghlacadh 


air laimh, thog è ſuas e, agus 


dh'eirich ſe. 8 

28 Agus an uair a chuaidh è a 
ſteach do 'n tigh, dh'fhiofruich a 
dheiſciobuil deth os ioſal, C'ar ſon 
nach b' urradh ſinne chilgeadh 
amach ? 

29 Agus a dubhairt ſe riu, Ni 
heudar gu 'n d'theid a' 
amach le ni air bith, ach le h ur- 
nuigh agus troſga'. 


30 Agus dh'imich iad as fih, . 


chuaidh iad tre 'n Ghalilee; agus 
cha b'aill leis f hios /o bhi alg aon 
neach, 

31 Orr theagaiſg ſè a dheiſciobui! 
fas; agus a dubhairt ſè riu, Ata 


Mac an duine air a thabhairt thairis 


do lambaibh dhaoine, agus cuiridh 

ſiad gu bas è, agus taireis a chur 
ow bas, er '1dh ſe 'ris an treas la. 
32 Ach cha do thuig ſiad a“ 


chainnt ſo, agus bha eagal orra 


f heoraich dhethſin. 


33 Agus 


ghne 10 
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33 Agus thainig ſe' on Caper- 
naum) agus air bhi ſan tigh tha, 
dh'thiofraich è dhiubh, Ciod e 
mu *n/raibh ſibh a' deaſboireachd 
eadruibh fein, air an t ſlighe? 

34 Ach dh'fhan iadſa“ n an 


toſd: oir air an tflighe bha iad a'“ 
reaſunachadh eatorra fein, co aca i: 


bu mhd @ bhiodh. 
35 Agus air ſuidhe dha, g 


agus a deir ſè rin, Ge b'e neach 
de am miann a bhi air thoiſeach, 
are eiſean air dheireadh air 


chach uile, agus. n a ſheirbhiſeach 


do gach uile. 


36 Agus ghabh ſe leanabh, agus 


chuir ſe n am meadhon è: agus air 

_ thogbhai' ſuas na uchd, a du- 
bhairt ſè riu, 

de be need. a ghabhas re 


hh aon d'an leithidibh ſo do lean- 


bhail riumſa: 
a ghabhas riumſa. cha mhiſe ris a” 


| dheamhan a'd' ainmie, nach 
g ar leanmhuins“; ; agus bhac 


* ainmſe, ata ſe a' a 


agus ge be n 


buibh a'm 


bheil ſe a ' gabhall, ach an Ti a 
chuir uaithe mi. 

38 Agus fhreagair Eoin è, ag 
radh, A mhaighiſdir, chunnaic 
ſinze neach a' tilgeadhꝭ amach 
eil 


ſinn e, chionn nach eil c 'g ar 
leantuin fein. 

39 Ach a dubhairt loſa, 
bacaibh &: oir ni 'm bhuil neach 
fam bith a ni miorbhuil a' m' 


ainmſe, d' am bhuil e 'n comas olc 
a labhairt gu h ealamh umam. 


40 Oir ge b'e neach nach eil 
'n ar n aghaidh, ata ſe 1 air ar 


Crann. 


41 Oir ge be meach a dheir 


cupan uiſge dhuibhſe r'a ol a' m' 


ainmſe, chionn gur le Crioſd ſibh, 
gu deimhin a deiri h, nach 
caill ſe a dhuais. 

42 Agus 
oilbheim dh'aon neach do na 


9 


I leinn. 


is eit Lon 8. 


hairm 


een da-thear- -dheug da jonnſaidh, : 


Na 


ge b'e bheir adhbhar 


agus nach d'theid an teine as. 


2 


adhbhar oilbheim dhuit, gearr dhiot 


adhbhar oilbheim dhuit, gearr dhiot 


a bhi agad, agus a bhi air do thil. 


> 

h aonaibh beaga fo, a 'ta PP 
ionnamſa, b'f Dante dha gu, m 
biodh cloch-mhuilinn air a” ero. 
chadh m'a mhuineal, agus gu m 
biodh ſè air a thilgeadh ſan f hairge, 
Agus ma bheir do 1imh 


is fearr dhuit dol do'n bheatha 
air leth laimh, na da laimh a bhi 


agad, agus dol gu h ifrinn, don 
teine nach mychar a choidhch': 
44 Far nach baſaich an} cnuimb, 


45 Agus ma bheir do cho 


1 : is fearr dhuit dol a (teach do'n 
bla air leth chois, na da chois 


geadh ann an ifrinn, do'n teine 


nach muͤchar a choidhch'. 10 
46 Far nach biſaich an cnuimh, P 
agus nach d'theid an teine as. 4 
47 Agus ma bheir do ſhail àdh - 1 
bhar oilbheim dhuit, ſpion aſad i: is hh 
fearr dhuit dol a ſteach do riogh- 8 
achd Dhe air aon ſuil, na da {hall "I 
a bhi agad, agus a bhi air do | 
thilgeadh ann an teine ifrinn: In 
48 Far nack baſaich an cnuimb, rio 
agus nach d'theid an teine as. 5 
49 Oir faillthear gach aon neach Naß 
le teine, agus ſaillthear gach aon WM... : 
iobairt le ſalann. han 
Fo Is maith an ſalann: * ma 6 
chailleas an ſalann a ſhaillteachd, WF... -. 
ciod è leis an dean fibh deadh- bean 
bhlaſd' E? Biodh agaibh ſalann . 
jonnuibh fein, agus bithibh fioth- gin 
chail ra cheile, dy. 


Tot © © TS 
2 Ata Criofd ers rn ris na 
Phairifichibh mu thimchioll dear, 
' lachaidh fir agus mud poſaa: 
13  beannacvadh cloinn' big 


a thugadh dia jonnſuidh : 17 4 ai 
innſeadh do'n duine ſhaibbir cion- dun. 
nas a dbif heudas ? a' bheatha ic 
uthain a ſhealbbachadh : 23 rech 

_ dheiſciobluid) thim 


frillſeachadh dia 
| rg 


f peilt, 


in 70. rare mMnir-bheartais : 28 
m 4 gealltain luigheachd dhoibhjin 
o- Wl : thriigeas ni air bith air ſgath 


m 1 foiſgeil 32 4“ roimh-inn- 
ge. fradb a bhais agus eiſeirigh: 35 
ah „ cur ann cf do'n da dbeiſcio- 
"ot Wl jy! 4rd-inntineach gur mo bu 
ha W ir dboibh ſmuainteachadh air 
hi fulang maille ris, na bhi g tar- 
ola raidh aird inbhe 'na rioghachd : 
; 46 agus ag aiſeag a radhbairc do 
uh, ate. 

GUS air eirigh dha as fin, 
105 | thainig è gu criochuibh ludea 
00 tre 'n dithaich ata air an taobh 


on BY hall do fordan : agus thainig fldigh 


0 Ws ionnſuidh a-ris; agus mar bu 
al nach leis, theagaiſg le iad a-ris, 
ine oy > Agus air teachd do na Phairi- 
| fchibh d'a ionnſuidh, dh'f hiofruich 
ob, .d detb, Am bheil & ceaduicht' do 
dhuine a bhean a chur air falbh? 
ih. ga bhuaireadh. 
3 Ach fhreagair eiſean agus a 
h. dubhairt ſe rin, Creud a dh aichin 
wil E Maois dhuibh ? 7 


do 4 Agus a dubhairt iadſan, Thug 
Maois cead duinne Ati Bheataich 7 
ub, foriobhadh, agus a cur air falbh. 
1 5 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt ſe rig, Air {on cruais bhur 
01 Wcroidhe, - ſoriobh e 'n aithne fo 
chuibh. 3 

ns 6 Gidheadh o thviſeach na 
bd, 

cruitheachd, rinn Dia iad fear agus 
ab- bean. 
N 7 Air an ad! OA IS ſo faguidh 


* athair agus a mhathair, , AgUS 


dla'-Jeanaidh ie ra mhnaoi- -pbol- 
da; 


8 Agus bithidh ſiad araon 'n an 
aon fheoil: ionnas nach dias iad 0 
ln ſuas, ach aon fheoil. 

9 Air an adhbhar fin an ni a 
chuir Dia cuideachd, na cuireadh 
Wine o chéile. 


lo Agus ann ſan tigh dh'fheo- 


mimchioll an ni ſin fein. 


mich a dheiſciobuil deth a-ris mu 


il Agus a-dew ſè riu, Ge b'e 


E 


neach a chuireas air falbh a bhean 
fein, agus a phoſas bean eile, ata 
ſe a' deanamh adhaltranais na 
h aghaidh : 

12 Agus ma chuireas bean air 
falbh a tear fein, agus ma bhitheas 
1 air a poſadh re fear eile, ata fi 
a' deanamh adhaltranais, - 

13 Aguis thug iad leinibh d'a 


jonnſuidh, chum 's gu 'm beanadh 


ſè riu; agus chronuich a dheiſcio- 


buil a' wü init a thug leo 1ad. 


14 Ach an uair a chunnaire 


loſa /in, bha © ro- dhiom'ach, a- 


gus a Unbhairt ſe riu, Leigibh do 
Na leanbuibh teachd a' m' ionn- 


ſuidhs' „agus na bacuibh 1iad : or 


is ann d'an leithidibh ata rioghachd 
Dhe, 

15 Gu deimhin a deirim ribh, 
Ge b'e neach nach gabh rioghachd 
Dhe mar leanabh beag, nach d'theid 
le gu brath a ſteach innte. 

16 Agus ghlac ſè 'n a uchd ad, a- 


gus chuir ſe a lamhan orra, agus 
| bheannuich ſe iad, 


17 Agus an vair a chuaidh ſe a- 
mach air an t flighe, thainig neach 
na ruidh, agus leig ſe e fein air a 
e 26 dha, agus ah {hecraich 

e dheth, A mhaighiſdir mhaith, 


cid a ni mi chum gu 'm ſuigheam 


bheatha mhairtheanach 
Sa 3 ? 
18 Agus a dubhairt Iola 15 C'ar 


mir 


ſon a ghoireas tu miſe mairh'? ni 
bheil neqch ſam bith maich, ach 


a h aon, eadhon Dia. 

19 'S aithne dhuit na h àithean - 
ta, Na dean adhaltranas, Na dean 
marbhadh, Na dean goid, Na toir 
tia'nais bhréige, Na dean meal- 
toireachd, Thoir onoir do t athair, 


agus do d' mhithair. 


20 Ach fhreagair eiſean agus * 
dubhairt ſè ris, A mhaighildir, 
choimhid mi tad ſo uile o m' oige. 

21 Agus air amharc do loa 
air, ehrackaich ſe , agus a du- 
bhairt ſe ris, Ata aon ni dh'ni- 

3 reaſbhuidh 


M A R C {inn 


reaſbhuidh ort: im'ich, reic na bheil 
agad, agus tabhair do na boch- 
daibh; agus bithidh agad ionmhas 


air neamh; agus thig, tog an crann- 


ceuſaidh, agus lean miſe. 

22 Agus bha doilghios air ſin air 
ſon nam briathra fin agus dh'f halbh 
e gu tuirſeach; oir bha moran 
ſaibhris aige. | 

23 Agus air amharc do Iofa 
m'an cuairt, a dubhairt ſe ra 


dheiſcioblaibh, Cia , doilich do 'n | 


mhuintir fin aig am bheil mor- 
ſhaibhreas dol a Reach do riogh- 
achd Dhe ! 

24 Agus bha mor-ua'bhas air a 
dheiſciobluibh air jon a bhriathra- 
ja, Ach threagair loſa a-ris, agus 
a dubhairt ſe rw, A chlann, 
doilich dhoibhſin a chuireas = 
doigh ann an ſaibhreas, dol a ſeach 
do rioghachd Dhe 
25 Is uſa' do chamhal dot tre 
chro na ſnathaide, na do dhuine 
ſaibhir dol a ſteach do rioghachd 
Dhe 


26 Ach bha ua'bhas orra-ſan 


thar tomhas, ag radh eatorra fein, 
Co ma ſeadh a dh'f heudas a bhi 


air a ſhabhaladh ? 


27 Agus air do loſa FD ee 
orra, a dubhairt fe, Do dhaoinibh 
ata ſo ea-comaſach, ach ni 'M 
þhui! e do Dhia: oir do Dhia ata 
na h uile nithe comaſach. 

28 Agus thionnſgain Peadar 2 


radh ris, Feuch, threig ſinne na 
h uile nithe, agus lean ſinn thuſa. 


29 Ach threagair lofa, agus 
a dubhairt ſe, Gu deimhin a deirim 


ribh, nach eil neach ſam bith a 


dh'ſhag tigh, no braithre, no peath- 
raiche. no athair, no mathair, no 
bean-phôöſda, no clann, no fearann, 


air mo {hon-1a agus air fon an t ſoi- 


igeil, | 
30 Nach ſuigh a cheud viread 
ſan »+mhr fo fein, tighe, © agus 


braithre, agus peathraiche, agus 


a' dol ſuas gu Hieruſalem : agys 73 
bha loſa ag imtheachd rompa; . 
agus ghabh ua'bhas iad, agus ag dei 
dhoibh eiſean a leantuin, bha eagal chor 
orra. Agus thug fe an da-fhear. 2819 
dheug air leth 5 ris, agus thy- A. 
ſaich è air na nithe bha da 
tachairt da inn ſeadh dhoibh, 3 


agus do na Sgriobhuichibh : agu + 


mathraicke, agus clann, apus loſa 
fearann, maille re geur- leanmhuin; , 
agus ann fan t ſaoghal a ta 7e bailt 
teachd, a' bheatha mhairtheanach. am 


31 Ach ata moran air tlis, 3 40 


bhitheas air dheireadh; agus air dhe 
dheireadh, à bhitheas air ths. ſeam 


32 Agus bha iad air ant lige thea! 


33 Ag radh, Feuch, ata finn à . 


dol ſuas gu Hieruſalem, Agus cl 
bithidh Mac an duine air a thoirt 5. 


thairis do na h ard- ſhagartaibh, 


ditidh iad chum bàis &, agus bheir 7 
1ad thairis è do na Genntileachaibh 2 4 


34 Agus ni ſiad fanoid air, a 
gus ſgiurſuidh ſiad è, agus g. . 


bhuidh ſiad do ſhilibh air, agus cu. n 
ridh ſiad gu bas e: agus air an 35 
treas I eiridh ſe 'ris. 5 
35 Agus thainig d'a ionnſuidh 5 
Seumas agus Eoin, mic Shebedee, 5 
ag radh, A mhaighiſdir, is aill lein BY 
gun dean thu dhuinne ge b'e ni. 
dh'iarras ſinn. 4 


36 Agus a dubhairt eiſcan riv, 
Creud is 2ill libh miſe A dheanaml 
dhuibh ? 

37 Agus 4 dubhaict ſiad ris 
Deonuich dhuinne gu'n ſuidheadh 
maid a h aon ait. do laimh dhe 


agus am fear eile air do lain pi! 
chli ann do ghloir.. | Fre 
33 Ach a dubhairt loſa ria. If 
Cha'n aithne dhuibh ciod ata fibl Ay 
ag ! tarruidh : am bheil ſibh com! 
ſach air a' chupan * iobhadh 3 A 
dh'olas mile ? agus a bhi air bhu ih 
baiſteadh leis a' bhaiſdeadh leis am . 
baiſtear mile ? _n 


39 A dubhairt iadſa ris, Ai 


fuß 
9 gl. 


nn comaſach. Ach a dubhairt 
loſa riu, Oluidh ſibhſe gu deimhin 
an cupan 4 dh'ölas miſe; agus 
baiſtear ſibh leis a' bhaiſdeadh leis 
ani bailtear miſe : 

40 Ach ſuidhe air mo laimh 

3 Wl dheis agus air mo laimb chli, cha 
{amſa fin ra thabhairt, ach bheir- 
ear + dhoibhſin d'an d'ullui- 
a cheadh e. 
ol 4: Agus air cluinntin fo do' n 
WH deichnear, thoſaich iad air mor- 
chorruich a ghaohail re Seumas 
ga agus Eoin, 

4g2 Ach air do loſa an gairm 
ba ionnſuidh, a dubhairt ſe rin, 
ol ata fhios agaibh gu bheil aca- ſan 
ata 'n an uachdarain air na cin- 


0 2 beachaibh, ard- thighearnas orra ; 
925 agus gu bheil aig an davinibh mara 
n un. aghdarras orra. 

ui 43 Ach cha bhi ſe mar ſin in ar 
So meaſg-ſa: ach ge b'e neach le 'n 


e 'n a oͤglaoch dhuibh: 


Mn a tolſeach a bhi aige, bithidh ſè 
na ſheirbhiſeach do gach uile. 

45 Oir cha d' thainig eadhon 
id Mac an duine chum gu'n dean- 
tadh frithealadh dha, ach a dhea- 
namh frithealaidh, agus a thoirt an- 
ma fein mar eiric air ſon mhorain, 

46 Agus thainig 1ad gu lericho : 
agus air im'eachd dha-ſan agus d'a 
dheiſciobluibh, agus do fhluagh 
mor, amach a Tericho, bha Barti- 
meus an dall, mac Thimeus, n a 
ſhuidhe re taoibh an roid, 'g iar- 
raidh deirce, 

47 Agus air cluinntin da gur 
dee loſa o Naſaret a bh” ann, tho- 
lich è re glaodhaich, agus a radh, 

lola, Mhic Dhaibhidh, dean trocair 
orm. 

48 Apus chronuich mdran e, 
chum's gu 'm biodh è 'na thoſd: 
is an ch bu ro-mhèid a ghlaodh eiſean, 


4 Mhio Dhaibhidh, dean trocair 
em, 


1 Xt. 


"ry ail a bhi mor 'n ar meaſg, bithidh 


4 Agus ge b'e neach agaibh le 


ſteach ann, 


49 Agus ſheas Tofa, agus dh'aithin 


ſe eiſean a ghairm d'a jonnſuidh : a- 
gus ghairm iads' an dall, ag radh 


ris, Biodh miſneach agad, cirich, ata 


ſe ga d' ghairm, 

50 Agus air dha-ſan “ eadach a 
thilzealh- unthe, dh'eirich fe, a- 
gus thainig è gu h lola. 

51 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt ſe ris, Creud is ill leat miſe 
a dheanamh dhuit? A dubhairt an 


_dall ris, A Thighearna, mi dh'fha- 


ghail mo radhairc. 
WT Agus a dubhairt loſa ris, 
Im'ich; thiznuich do chreidimh thu. 
Agus air ball fhuair ſe a radharc, 
agus lean e loſa fan t ſlighe. 
. - 
I Ata Ioſa ma rcachd gu bndihech ao 
Hieruſalem 12 a' mallachadh na 
craoibh air an raibh duilleach 
gun mheas; 15 a' glanadb an 


teampuill ; 20 ag earalachadh a 


abeiſciobul chum iad a bhi ſeaſ- 

mhach ja chreidimbh, agus maithea- 

nas a thoirt d'an naimhbdibh ; 27 

apus a ' dearbhadh gu'n d' rinneadb 

a ghniombartha o Rtghdarras 

neamhaidh, le teiſteas Eoin, duine 

a. chuireadh o Dhia. | 
1 an uair a thainig 7d am 

togus do Hieruſalem, gu Bet - 
phage, agus Betani, aig ſliabh nan 
Oluidh', chuir Je uaithe dias d'a 
dheiſciobluibh, 

2 Agusa Jubbairt ſe rin, Rachaibh 
do'n bhaile ud thall fa'r comhair; 
agus air ball n uair a theid ſibh a 
gheibh ſibh ſearrach 
ceangailt', air nach do 2 


duine riamh; fauaſglaibh e, Vagus 
thu gaibh libh 2 . 

3 Agus ma deir neach air bith 
ribh, C'ar ſon ata fibh a' deanamh 
ſo? . abraibh, Gu 'm bheil feum 
aig an Tighearn' air; agus air ball 
cuiridh ſe n ſo e. 

4 Agus dh'imich fiad, agus 
fhuair iad an ſearrach ceangailt 


A mui igh 
2 a bhrat. 
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Teac! 


a 


amuigh aig an dorus, aig coin- 
neacha' da ſhlighe; agus dh'fhua- 
igail iade, 

5 Agus a dubhairt cuid diubhs', 
a bha 'nan ſeaſamh ann fin, rin, 
C'ar ſon ata ſibh a' fuaſgladh an 
t ſearraich ? 

6 Agus a dubhairt iadſan riu 
mar a dh'aithin loſa dhoibh : agus 
leig iad uatha iad, 


7 Agus thug iad an ſearrach 


chum loſa, agus chuir iad an ea- 
dach air; agus ſhuidh eiſean air. 

8 Agus gaoil moran an eadach 
fein air an t flighe : agus ghearr 


cuid eile geugan do na Seren 


agus ſgaoil ſiad air an t flighe 1ad, 
9 Agus ghlaodh adi a bha 
'g im'eachd roimhe, agus iadfan a 
bha ga leantuin, ag radh, Ho- 
ſanna, is beannuicht an ti 'ta teachd 
ann ainm an Tivhearna. 
10 Is beannuichte rioghachd ar 
n Athar Daibhidh, a 'ta teachd ann 
ainm an Tighearna; Holanna ann 
ina h ardaibh. 
11 Agus chuaidh loſa a fteach 
do Hierufalem, agus do'n teampull ; 


agus an uair a dh'amhairc fe air 


gach ni m'an cuairt, agus a bha 'm 


feaſcar a nois' air teachd, chuaidh 


ſe mach gu Betani maille ris an da- 
fhear-dheug. 

12 Agus air an la marach, 
'n vair a chnaidh 1ad amach a Be 


tam, dl'thas è ocrach. 


13 Agus air faicſin cravibh fhige 


fada uaithe, air an raibh duilleach, | 


thainig ie dh'theuchain am fuigh- 


eadh e ni ſam bith uirre: agus air 


dha teachd d'a h jionnſuidh, cha 
Sir ni ſach bith ach duil— 
5 


nam figis * /, ann. 

14 K Zus i hreagair Ioſa agus a 
dubhairt ſe ria, Nior itheadh neach 
ſam bith toradh dhiotla o ſo ſuas a 


choidhch'. < chual a dheiſcio- 
Fur ee.” | 


0 ſathaſt. 


ir cha raibh am Fiona 


_ dha. 


15 Agus thainig iad gu Hieru. r:5 
ſalem: agus air dol a teach do gu" 
teampull a dh” loſa, thoſaich ſe ail nh 
an dream a bha reic' agus a' cean : 
nach' ſan teampull a chur amach vd 
agus thilg ſe thairis baird luchd 'ta 
malairt an airgid, agus. caithriche acn 
na muintir a bha reiceadh cho n 
man: caid 

16 Agus cha'n fhuil* geadh e gu: ‚ 
iomchaireadh neach ſam bith foi 2 n 
theach tre an teampull. near 

17 Agus theagaiſg è, ag rad 2 
rin, Nach eil e ſgriobbra, Goirthea Hi! 
tigh uͤrnuigh do m' thighſe leis na fr 
h uile chinneachaibh ? 5 rind da 
ſibhſe ſlochd mbeirleach dheth. agu 

18 Agus chuala na ſgriobhuichead {can 
agus na hard- ſhagairt ſo, apy 2 
dh'iarr iad cionnas a dh'f heudadi e a! 
1ad eiſean a mhilleadh: oir bh na! 
eagal- ſan orra, do bhri' gu'n raid int 
an ſluagh uile ta 1 iongantas mor 1 (he 
theagaig, | | 2 

19 Agus an uair a bha mfraſa dub 
air teachd, chuaidh e 'mach as ai anc 


+ chaithir, agu 


20 Agnus air mhaidin, ag oabhl miſe 


| ſeachad dhoibh, chunnairc 1ad rA 


crann-tige air crionadh 0 t rea 3 
mhaibh. ib! 
21 Agus air cuimhneachadh d fre- 


Pheadar, a dubhairt 1e ris, 3 
mhaighiſdir, feuch, ata chraoul eat 
thige, a mhalluich thu, air crio On 
nadh ſon 
22 Agus fhreagair Toſa, agus 3 
dubhairt ſè riu, Biodh ci eidimh D bha 
agaibh. bes 
23 Oir gu deimhin a deirim rib br 
Ge b'e neach a deir ris a' bheinn { 3 
Togbhar thu, agus tilgear a (dei 
1 hats ge thn, agus nach bi Ty amba ae 
rus 'n a chroidh', ach a chreideſ f * © 
gu'n tachair na nithe a deir ie oy 
e 


thig gach ni a their ſè gu cricl 


24 Air an Adhbhar fin a deirit 


ribh, Ge b'e nithe air bith a dh“ jar 
ri 


1] bhaile. 


CA IB. XII. 


us ſibh ann an arnuigh, creidibh 
gu'm fuigh fibh iad, agus gheibh 


{bh iad. 


25 Agus an uair a ſheaſmhas bh. 


y deanamh urnuigh, maithibh, ma 
4 ni air bith agaibh ann aghaidh 
zon duine: chum's gu maith bhur 
n Athair a 'ta air neamh bhur pea- 
caich fein duibhſe. 

26 Ach mur maith ſibh, ni mo 
z mhaitheas bhur n Athair ata air 
neamh bhur peacaidh fein duibhſe. 

27 Agus thainig iad a-ris gu 
Hieruſalem: agus air bhi dha-ſan a' 
+ ſraideis ann ſan teampull, thainig 
da ionnſuidh na h ard ſhagairtean 
agus na ſgriobhuichean, agus na 


ſeanoiridh, 


28 Agus a deir ſiad ris, Creud 
e an t uͤghdarras leis an dean thu 
na nithe ſo? Agus co thug dhuits' 
ant dgdarras fo chum na nithe-ſe 
dheanamh ? 

29 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt ſe rin, Curals miſe mar 
an ceudna aon ni mar cheilt oirbhs', 
agus freagraibh mi, agus innſidh 
miſe dhuibhſe ereus è an t ughdar- 
ras tre 'n deanam na nithe- IN 


30 An ann o neamh, no o dhaoi- 


mbh a thainig baiſdeadh Eoin? 
freagraibh mi. 

31 Agus bha iad a ann 
atorra fein, ag radh, Ma deir ſinn, 
0 neamh, a deir eiſean ruinn, C'ar 
jon ma ſeadh nach do chreid ſibh e? 

32 Ach madeir ſinn, O dþ.cvoinibh, 
bla eagal a phobuill orr u: oir b'è 
meas gach uile air Eoin gu 'm 
b'fhaidh & gu flrinneach. 

33 Agus air treagairt dhoibh, a 
deir fad re h loſa, Ni bheil fhioz 
aguinn. Agus t hreagair loan agus 
a dubhairt {erin, Ni mo adh'innteas 
mie dhuibhſe creud & unt ugdarras 
re 'n deanam na _nithe-1e, 

% 
Aum am parabal a 855 rai'-f htona 
a Shuidbicheadh air. tuath tht 


ſſaiſdcireachd. 


eile. 


bange, ata Crioſal ag innſeadh 
ro'-laimh diultadh nan ludhbach, 
agus gairm nan Ceintileach : 13 
a e ſeachnadh an rib' a chuir na 
Phairijich, agus na Herodianaich 
roimbe, mu thimchicll 4 atoladh 
ciſe do Cheaſar: 18 a' nochdadb 
mearachd nan Sadaduiſeach mu 
thimchioll eiſetrigh nam marbh : 
28.a' freagairt an Sgriobhbuich', a 
chuir ceift air mu thimchioll na 
ceud aithne: 35 a cur nam Phaj- 
riſeach gu imcheiſt a thaobh am 
bar'ail mu Chrioſd : 38 Ag iar- 
raidh air an t ſluagh bhi air am 
faicill ann agbaidb an wabhair, 
agus an ceilg: 41 agus a moladb 
na bain-treabhaich bhochd, a chuir 
a da bonn bheaga ann an SR: 
an teampuill. 
GUS thotaich & air labhairt riu 
Jann an cofamhlachdaibh. 
Shuidhich duine àraidb f ion- lios, 


agus chuir è garadh m' an cuairt air, 
agus chladhaich ſe ionad bruthaidh 
nam flon-dhearcan, agus thog ſe 


tur, agus ſhuidhich ſè air toath e, 
agus ghabh e thurus as a dhùthaich. 

2 Agus ſan am dhligheach chuir 
ſs ſeirbhiſeach chum na tuatha, 
chum's gu m fuigheadh ſe do tho- 


radh an fhIlon-lios on tuath. 


Ach air dhoibbs' eiſean a ghla- 
cadhb; bhuail iad e e. agus Chuir ſiad 


uatha folamhb L. | 


4 Apus a- ris chuir ſè ſeirbhiſeach 
eile d' an ionniuidh; agus ghabh jad 
air. ſe do chice agus reub lad 


"2 cheann, agus Chuir 1ad uatha e le 


h eaz-onorr. 
5 Agus 3-113 chuir e wack eile 
q an iounſaidb; 3 agus eiſean mharbh 


ad: agus moran eile. a' bualadh 
cuid diubb, agus a marbhadh cuid 


6 Air hi aige air an adhbhar ſin 
aon mhic 103, a b' ionmhuinn leis, 
chuir fe eiſean mar an ceudna fa 
dheoidh d' an ionnſuidh, Ag radh, 
Their ſiad wiam do m' mhac. 

7 Ach 


+ jocadh ciſe. 


* 


M AR C. 


7 Ach a daubhairt an tuath fin 
'n am meaſg fein, 8 è ſo an t oighre; 
thigibh, marbhamaid e, agus bi- 
thidh an oighteachd aguinn fein. 

8 Agus air breith air, mharbh iad 
©, agus thilg 1ad amach as an f hfon- 
Jios è. | 

Ciod è uime fin a ni Tighearna 
an fhlon- lios? Thig e agus ſgrio- 
ſuidh è 'n tuath ud, agus bheir & 
'm f on- lios do dhaoinibh eile. 

10 Nach do leugh ſibh an ſgriob- 
tuir ſo? A' chloch a dhiult na 
clochairean, 
h oiſinn dith. 

iI Rinneadh ſo leis an Tighearna, 
agus is 1ongartach è ann ar ſuilibh- 
ne. N 5 

12 Agus dh'iarr 1ad breith air, ach 
bha eagal a' phobuill orra; oir thuig 


1ad gur b'ann 'n an aghaidh fein a la- 


bhair è an coſamhlachd ud: agus air 
fhagail doibh, dh'imich 1ad rompa. 

13 Agus chuir 1ad d'a ionnſuidh 
dream araidh do na Phairiſichibh, 


rinneadh ceann na 


agus do luchd leanmhuin Ioraith, 


chum's gu'n glacadh fiad e na 


chainnt. 3 

14 Agus air dhoibhſin teachd, 
a 4 iad ris, A iT 
ata fhios aguinn gu bheil thuſa f1- 
_ rinneach, agus nach eil ſuim agad 
do neach air bith : oir ni bheil tu 
ag amharc air gnuis dhaoine, ach 
a teagaſg flighe Dhe ann am f- 


rinn: Am bheil è ceaduicht' cis a 


" thoirt do Cheaſar, no nach eil? an 


tabhair, no nach tabhair ſinn i? 
15 Ach air dha-fan an cealg a 


 thuigſin, a dubhairt ſe riu, C'ar ſon 


ata fibh ga m' bhuaireadh ? thugaibh 
peghinn a' m' ionnſuidh, chum's 
gu m faiceam i. . 
16 Agus thug 1ad d'a iennſuidh i, 
agus a deir ſe riu, Co d' an iomhaidh 
ſo, agus co am buin an ſgriobha' 
ſo? Agus a dubhairt iadia', Do 
Cheaſar. 


17 Agus fhreagair Ioſa, agus a 


dubhairt ſe riu, Thugaibh do Chea- 


far na nithe *s le Ceafar, agus do 
Dhia na nithe 's le Dia. Agus 
ghabh iad iongantas ris. 


- 


18 Ann fin thainig na Saddyſai che 
d'a ionnſuidh, a dei nach eil eie n 
righ ann; agus dh'fheoruich ſiad A 
deth, ag radh, h 4. 


19 A mhaighiſdir, ſgriobh Maois . 
dhuinne, Nam fügten brithai 


duine air bith bas, agus gu 'm taib 
fagadh e bean, agus nach fagadh Ml ©" 
è clann, gu'n gabhadh a bhrithair Ml © 
a bhean a ionn/uidb, agus gu 'n 3 
togadh e ſliochd d'a bhrithair, Tig 

20 Noiſe bha ſeachdnar bhraithre chr. 
ann: agus ghabh an ceud fhear aca Ml g's 
bean, agus air dha bas f haghail, Wl 5 


cha d' thag & fliochd. 


21 Agus ghabh an dara fear Ml ot 
ac' i, agus fhuair eiſean bas, agus cho 
ni mo a dh'fhag e ſliochd : agus n bi: 

treas fear mar an ceudna, ſo, 

22 Agus ghabh an t ſeachdnar i, 
agus cha d'fhag 1ad ſliochd: fa bhi 
dheireadh vile, chaochail ' a' bhean Ml nca 


mar an ceudna. | | 

23 Ann fan eiſeirigh uime fin, an 
uair a dh' eir'eas iad, co ac' d'am 
bean 1? Oir bij; i aig an t ſeachdnar 
'na mnaoi. 5 

24 Agus fhreagair Ioſa, agus a 
dubhairt 18 riu, Nach eil ſibh uime 
ſin ann am mearachd, do bhri' nach 
eil edlas agaibh air na ſgriobtuiribh, 
no air cumhachd Dhe? 

25 Oir an uair a dh' eir'eas jad 0 
na marbhaibh, ni 'm pos ſiad, ni mo 
a bheirear am poſadh iad: ach ata 
ſiad mar na h aingil @ 72 air neamh, 

26 Ach mu thimchioll nam marbh, 

u'n eirich iad, nach do leugh fibh 
ann an leabhar Mhaois, cionnas a 
labhair Dia ris ann ſa phreas, ag 
radh, 8 miſe Dia Abraham, agus 
Dia Iſaac, agus Dia lacob ? 

27 Cha 'in e Dia nam marbi 
e, ach Dia nam beo: tha ſibhs' uime 
fin ann am mearachd mor. 

28 Agus thainig neach do na 
Sgriobhuichibh, agus 'i uair a — 


u ſe iadfan a“ deaſboireachd ra 
chile, agus a thuig ſe gu'n do fhrea- 
ar & gu maith 1ad, chuir & ceiſt 
ii, Ci a' cheud aithne do na 
h 3itheantaibh wile? © 

29 Agus fhreagair loſa e, 'Si 
ſo a' cheud aithne do na h aichean- 
X aibh uile, Eiſd, O Ifrae], an Tigh- 
21782 ar Dia-ne, is aon Tighearna 


adh 

1 . 
: © 30 Agus . tu an 
25 o Dhia le d' uile 


Tighearna 4 i 
chroidhe, agus le d' uile anam, a- 
us le d' uile inntin, agus le d' uile 
neart : 's i ſo a'cheud àithne. 

zu Agus is coſmhuil an dara 
iithne ria ſo, Gradhaichidh tu do 
choimhearſnach mar thu fein: Ni 


ſo, 


a i, 32 Agus a dubhairt an Sgrio- 
: fa bhuich' ris, Is maith, gu firin- 
hean WI ncach, a Mhaighiſdir, a dubhairt 


thu : oir ata aon Dia ann, agus ni 
bheil atharrach ann ach e fein. 


leis an uile chroidhe, agus leis an 
ule thuigſe, agus leis an vile anam, 


Us 1 agus leis an uile neart, agus neach 
ume i 2 ghràdhachadh a choimhearſnaich 
w_ mar E fein, is mo lin na na h uile 
TDN, 


an-1obairte loiſgte, agus ofraile. 

34 Agus air faicſin do loſa gu'n 
do threagair & gu tuigſeach, a du- 
bhairt ſe ris, Ni bheil thu fada o 


ſuas ceiſt a chur air. 


ſibh : 

__ a 35 Agus fhreagair loſa agus a 
„ ag labhairt ſe, a' teagaſg ann fan 
agus teampull, Cionnas a deir na Sgrio— 


bhuichean gur è Crioſd Mac Dhai- 
bhidh ? . 
36 Oir a dubhairt Daibhidh 
ſein tre 'n Spiorad naomh', A du- 


o nal Phairt an Tighearna re m' Thigh- 
— earna-fa, Suidh air mo laimh dheis, 
4 


bus an cuiream do naimhde n an 
ol fa d' choſaibh. 


bheil aithne eile ann a's md na iad 


33 Agus eiſean a ghradhachadh 


noghachd Dhe. Agus cha raibh a 
mhiſnich aig neach air bith o fin 


— 


37 Air an adhbhar lin ata Dai- 
bhidh fein a' gairm a Thighearna 
dheth; cionnas ma ſeadh is e mhac 
e? Agus dh'eiſd am mor ſhluagh 
Tis gu taitneach, _ | 

38 Agus a dubhairt ſe rin ann a 
theagaſg, Bithibh air bhur faicill o 
na Sgriobhuichibh, leis an ion- 
mhuinn im'eachd ann an culaidhibh 


fada, agus failtidh faghail ann 


ſna margaibh, 
39 Agus na ceud chaithriche 


ann ſna fionagogaibh, agus. na 


ceud aiteacha- ſuidhe aig na fei- 
{dibh : 

40 A Qh'itheas ſuas tighean 
bhain-treabhach, agus air ſgath 
* ſpeimh' a ni urnuighean fada : 
gheibh iad fin an damnadh a's mo. 

41 Agus air do loſa ſuidhe fa 
chomhair aite-coimheid an ion- 
mhais, thug è fainear cionnas a bha 
'm pobull a' cur an airgid ann ſan 


ionmhas: agus chuic moran do 


dhaoinibh ſaibhre moran ann. 
42 Agus air teachd do bhain- 
treabhaich bhochd, thils i da 
+ phios bheaga ann, a ni Foirlin. : 
43 Agus air dha a dheiſciobuil 
a ghairm d'a 1onnſuidh, a deir ſe 
riu, Gu deimhin a deirim ribh, gu'n 
do chuir a bhain-treabhach bhochd 
ſo tuilleadh ſan ionmhas, na iadfan 
uile a thilg ann. | 
44 Oir thilg iadſan "vile ann 
d'am mor-phailteas; ach thilp iſe 
as a gainne na bha aic' uile, eadhon 
a beathacha' gu h iomlan, 
CA18, l. . 
1 Hta Crioſd ag innſeadb ro'-laimb 
ferics an teampuill : 9 Geir-lean- 
mhuin air ſon an t ſoiſgeil, 10 
agus gur eigin an ſoiſgeul a bhi 
air a jhearmonachadh do gach 
wile chinneach : 14 Cu'n d'thig 
ambghara mora air na h Tudba- 
chaibh : 24 Doigh a theachd-ſan 
chum breitheanais: 32 AAgus do 
bbri' nach aithne do neach air 
bith 


+ deadh-choslais, f bhonn. 


— 
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wile dbuine ſuire agus trnuigh a 

dheanamh, chum's nach fuighear 

neimb-dheis ſinn, an tann a this 

d' ionnſuidh gach neach aguinn 

- fa leib leis a' bhas. he 
GUS air dha- dol amach as an 
teampull, a dubhairt neach 

d'a dheiſciobluibh ris, A Mhaighi- 
ſdir, feuch creud è au leorta chlach 
ſo, agus creud an ſeorta aitreabh ſo. 

'2 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt ſe ris, Am faic thu 'n ai- 
treabh mhor ſo? ni 'm fagar cloch 
air muin cloiche, nach ſgarthar o 
heile. 

3 Agus air ſuidhe dha air ſliabh 
nan Oluidh', fa chomhair an team- 
pull, dh'fheoruich Peadar, agus 
Seumas, agus Eoin, agus Aindreas 
os ioſal deth, 


4 Innis duinne c'uin a bhitheas 


na nithe ſin, agus creud e 'n co- 


mharth' an uair a bhitheas na nithe 
lin gu leir air an coi'-lionadh. 


5 Agus air do loſa freagairt, 
thoſaich è air a radh rin, Thugaibh 
an aire nach meall aon neach fibh. 

6 Oir thig moran ann am ainmſe, 
ag radh, 'S mite &: agus meallaidh 


fad moran. 


7 Agus 'n uair a chluinneas fibh 


cogaidh, agus* tuaraiſyeil cogaidh, 


na biodh triobloid oirbh: oir is 
eigin jad ſo a theachd; ach ni 
h e an deireadh at ann ios, 

8 Oireiridh cinneach ann aghaidh 
cinnich, agus rioghachd ann a- 
ghaidh rioghachd : agus bithidh 
critheanna talmhain ann an zmadhb 
aite, agus bithidh gorta agus trio- 
bloidean ann: 's iad fin toiſeach 
ambghara, 

9 Ach thugaibh an aire dhuibh 
ſein : oir bheir jad thairis ſibh do 
chomhairlibh; agus ann ſna fiona- 
gogaibh Igiurſar libh, agus cuir— 
thear ſibh ann lathair Uachdarana 
ans righridh air mo ſhonſa, mar, 
ſh.a'nais nun aghaidhſin. 

1 iomraidhcan. 


A. AR . 
bith an uair, gur coir do gach 


an t athair a mhac: agus eiridh 


fuathachadh leis na h vile dhai- 


labhair Daniel am faidh, 'n a ſea. 


10 Agus is eigin air ths 
M » . | a 
ſoiſgeul a bhi air a thear monachagh 


do na h uile chinneachaibh, bio 

11 Ach an uair a bheir iad leo 21 

ſibh, gar tabhairt thairis, na biodh * 

e na ro- chàs oirbh creud è a labhras 4 . 
[ 


ſibh, agus na ſmuainichibh ro 
laimh air: ach ge b'e ni a bheir. 
thear dhuibh fa cheart uair ſin 
fein, abraibh è: oir cha ſibhſe 'ta 
labhairt, ach an Spiorad naomb'. 
12 Agus bheir am brathair a 
bhrathair thairis chum ;biis, agus 


a' chlann ſuas ann aghaidh ay 
paranta, agus bheir iad fainear an 
5 
13 Agus bithidh ſibh air bhur 


nibh air ſgàth m' ainmſe: ach an 
ti a bhuanaicheas chum na criche,' 
e ſo a ſhabhalar. 

14 Ach an uair a chi ſibh grai. 


nealachd an leir-Igrios, air an do alle 


ſamh ann fan ionad nach bu choir par, 
dh'i, (tu:geadh an ti a leughas) 27 
1 6 mac 

ann fin teicheadh jads', ata ann 105 
tir judea, chum nam beann: 155 
15 Agus na d'thigeadh eiſean . 
a 'ta air mullach an tighe, a nuas ＋ 
do 'n tigh, agus na rachadh e 1 1 
ſteach, a thoirt ni air bith as a * 
thigh. | | | = 
16 Agus an ti'ta ſa mhachthir, na Hes 
pilleadh è air ais, athog'ail eaduich WW * 
leis. es das 
17 Ach mo thruaigh na md nt 

fin ata torrach, agus iadſan ata k TY 
toirt ciche ſna laithibh ſin, * 
18 Agus guidhibhſe gun bhur 5 
teicheadh a bhi ſa gheamhra'. * 
19 Oir bithidh amhghar ann ſna us 5 
Jaithibh fin, amhuil nach raibh a ; 
Jeithid ann o thoileach na crui- * 
theachd a chruthaich Dia, gus a- ale 
nois', agus nach mo a bhitheas. 1 
20 Agus mur giorraicheadh an TR 


Tighearna na laith' ud, cha A 
e eo 


zoil air bith as: ach air ſon an 
tluaigh thaghta, a thagh e tein, 
hiorraich e na laith' ud. wo 
21 Agus ann ſin ma deir neach 
ae bith ribh, Fèuch, ata Crioſd ann 
@, no feuch, ata è 'in ſin: na crei- 
ab e. +64 
22 bir eir'idh Crioſdanna bréige, 
ro 1508 faidhean breige, agus ni ſiad 
emharthaidh, agus miorbhuile, 


ta hum, nam bu chomaſach e, na 
one taghta fein a mhealladh. 

a 23 Ach thugaibhs' an aire: feuch, 
zus Wi innis mi dhuibh gach uile nithe 
dh b. aim. Wo 
a 24 Ach ann ſna laithibh fin, n 
an Woh na triobloid ud, bithich a“ 
ian air a dorchachadh, agus 
bur ha toir a ghealach a ſolus vaipe - 
0" Wl 2; Agus tuitidh reulta neimhe, 
7 zwus bithidh na cumhachda ta ſna 
” * Whambaibh air an crathadh. — 
„ 26 Agus ann fin chi ſiad Mac an 
4 duine a teachd ann ſna neulaibh, 
ny "3 re mor-chumhachd, agus 

* Flolr. | 

10 7 Agus ann fin cuiridh ſe aingeil 
mach, agus cruinnichidh ſe r'a 
aun Wchcile a dhaoine taghta fein o na 
con eithir gaothaibh, 0 leith-iomall na 
5 imhain gu leith-iomall neimbe. _ 
1 28 Noiſe toghlomaibh coſamh- 
1 cad on chraoibh fhige: an uair 

| bhitheas a geug anoiſe maoth, 

1 gs 2 chuireas 1 mach a duille, ata 
ch lis agaibh gu bheil an ſamhra 'm 

Ogus: | | | 
a 29 Agus mar an ceudna ſibhſe, 

ir a chi ſibh na nithe · ſe tachairt, 

"dh fhios agaibh gu bheil & 'm 
hoe us, £24407 aig na dorſaibh. 

zo Gu deimhin a deirim ribh, 
; (a ch d'theid an * linn ſo thairis, 
ban coi -lionar na nithe-ſe vile. 
7 ba neamh agus talamh 
5 ach cha d' theid m' fho- 
4 alle thart” a choidhch'. 
\ n 2 Ach ni bheil fios an 13 no na 
hach re ſin aig neach air bith, ni 
feoil BMW | 5 


* ginealach, 


codal. Fo: 
37 Agus na nithe a deirim ribbe, 


bheil aig na h ainglibh a »ta air 
neamh, no aig a' Mhac, ach aig an 
Athair. b 

33 Thugaibh fainear, deanaibh 
aire agus urnuigh : oir ni 'm bheil 
fhios agaibh c'uin a thig an tam 


ſin. 


34 Oir ata Mac an duine mar 
dhuine a chuaidh air thurus, agus. 
a dh'thag a thigh fein, agus a 


_ thug d'a theirbhiſeachaibh cumh- 
achd, agus obair fein do 
neach, agus a thug aithne don 


gach 


dorſoir faire a dheanamh. 
35 Uime ſin deanaibhſe faire, 
(oir ni 'm bheil fhios agaibh c'uina 


thig maighiſdir an tighe; n ann air 


feaſcar, no air mheadhon-orYche, no 
aig gairm-choileach, no ann fa 


mhaidin) 


36 N t eagal air teachd dha gu 
h obann, gu 'm fuigh è ſibh 'n ar 


a deirim iad ris gach vile dhaoinibh, 
Deanaibh faire. 1 
B. XIV. | 
1 Combairle ann aghaidh Chrioſd : 3 
Dhoirteadh ola prifeil air a 
cheann, 10 Reic Judas à mhat- 
ghiſdir air ſon airgid, 12 Tha 
Grioſd fein ag. innſeadh rs'-laimb 


cionnas a bha e gu bi air a bhratl* 


le haon dia dheiſciobluibh. 22 Ann 


diaigh a'chaiſa a bhi air a deaſa- 
chadh, agus air a h itheadb, 
dh orduich ſe a Shuipeir ; 26 ata 
e g innſeadh ro-laimb gu 'n 
treigeadh a dheiſciobutl &, agus 
gun aichſheunadh Peadar e, 43 
Tha Iudas a' feilleachadh air le 


poig: 46 Ata ſe air a ghlacadh 


ann ſa 'gharadb, 55 air etleachadb 
gu breugach, agus air a dbiteadb 
gu mi-dhiadhaidh le combairle nan 
Iudbach : 65 Bhuineadh ris gu 
ſpideil leo: 65 agus dh'cichſheu- 
nadh e tri uaire le Peadar ; 
neach, air dha aire a thoirt da 


L_t 


— 


chicnta, 


* 
P. 
o 
Y 


. 


M AR C. | 


chionia, a ghuil gu goirt air a 
fhon. 

GUS bha a' chaiſg, agus feiſd 
A an arain gun läbhuin ann 
diaigh da Jlaeth': agus dh'iarr na 
Hh ard-ſhagairt agus na ſgrio- 
bhuichean, cionnas a ghlacadh iad 
eiſean le feill, agus a chuireadh iad 
gu bas è. bo. ; 

2 Ach a dubhairt iad, Ni h ann 
air an fheiſd, n t eagal gu'n eirich 
buaireas a' meaſg a' phobuill. 


3 Agus air bhi dha ann am 


Beiani, ann an tigh Shimoin an lo- 

bhair, 'n uair a bha è na ſhuidhe 

air bord; thainig bean, aig an raibh 

bocta alabaſtair do ola ſpienaird, 

ro- phriſeil; agus bhris i'm bocſa, a- 
s dhoirt 1 air a cheann e 


C'ar ſon a rinneadh an t ana- 


caithe-ſe arr an ola? 


5 Oir dh' fhendadh è bhi air a 
reic' air ſon tuille' :s tri cheud pe- 


JQzhinn, agus air a thoirt do na 
bochdaibh. Agus rinn jad mon- 


mhor n a h aghaidh. | 
6 Ach a dubhairt Ioſa, Leigibh 
Ie; c'ar fon ata fibh cur dragha 
uirre? rinn fi obair mhaith ormia. 
4 Oir ata na bochdan a ghnath 
nar tochair, agus ge b'e uair is 
Jill libh, feudaidh fibh maith a 


dheanamh dhoibh: ach nt bheil. 


mite a ghnath agaibh 

8 Rinn ſi na dh'f heudadh 1: 
thainig i ro'-laimh a dh'ungadh mo 
chuirp chum adhiaic.” 

9 Gu deimhin a deirim ribh, 
Ge b'e ball air bith air feadh an do- 
mhain wile am bi an ſoiſgeul ſo air 
a ſhearmonachadh, bithidh mar an 


ceudna an ni /o a rinn ſi air inn- 


ſendh, mar chuimhne uirre. 


10 Agus dh imich ludas Iſca- 


riot, aon do 'n da-thear-dheng, 


chum nan ard-ſhagart, gu eiſcan 
Aa. es s 


dubbach, agus a radh ris 'n diaigha 


fear eile, Am mis' e. 


uime, ach is an-aoibhinn do'n fheat 


11 Agus air dhoibhfin % , 
chluinntin, bha iad aoibhneach, a. 


gus gheall iad airgiod a thoirt da, = 


Agus dh' iarr è cionnasa dh'fhey. WM far 
dadh e gu h jomchu'idh eiſean 7 


"a bhra h. | Jos 


12 Agus air a' cheud Ià do f hei ch 
an arain gun labhuin, 'n uair bu iin 
hnath leo an t uan caiſg' a mhar- call 
hadh, a deir a dheiſciobuil ri; Ml 
C'ait' an toil leat finne dhol 3 : 
dh* ull'uchadh, chum gu*n itheadh WI 73" 
13 Agus chuir ſe dias d'a dhei. 
ſciobluibh, agys a deir ſe riu, Ra- ſa 1 
chaibh a ſteach do'n “ bhaile, agus a d 


coinnichidh duine fibh a? piulan 


ſoithich uiſge: leanaibh e. Na 
14, Agus ge b'e ait' an d' theid il * 


| EY ; 
4 Agus bha cuid aca diom'ach- - e ſtigh, abraibhſe re fear-an-tighe, Ml ” 


nn am meaſg fein, agus ag radh, 


A Geir am maighiſdir, C'ait am 
bheil an ſeomar aoidheachd, am! dh 
s an ith mi a' chaiſg maille re n'M ** 
dheiſciobluibh ? 

15 Agus nochdaidh ſe dhuithl * 


ſeomar arda, fairſing, na lau- 0 


uidheam agus deaſuichte: ann fin by 
ull'uichibh ahuinn, 


16 Agus chuaidh a dheiſciobul * 


amach, azus thainig iad do'n bhaile, WM - 


agus fhuair 1ad mar a dubhairt ſe 6 
riu: agus db'ull'uich iad a' chai, Wl ® 
17 Agus air teachd do 'n fheaſcar, 


thainig è maille ris an da-fhear. - 
dheug. . | | 0 
18 Agus an uair à bha 1ad nan : 


ſuidhe, agus ag itheadh, a dubhain 
loſa, Gu deimhia a deirim ribh, gu 
'm brath a h aon agaibhſe, 't 
'g itheadh maille rium, miſe. 
19 Agus thofaich 1ad air bhi 


chéile, Am miſe E?, Agus @ dubbait 


20 Agus air freagairt dha-ſan a 
dubhairt ſe riu, J fear do 'n da. 
fhear-dheug è, ata tumadh maraon 
riumſa ſa . | 

21 Ata Mac an duine gu deimhin 
as im'eachd, mar ata e feriobit 


ua 
* chaithir, 


5 4 Ale m brathar Mac an duine: bu 
da xhaith do'n duine fin mur beirte 
heu- nam L. : 
ſean 22 Agus ag itheadh dhoibh, ghlac 
ſofa aran, agus taireis a bheanna- 
Tr chadh, bhris ſe, agus thug e dhoibh- 
r bu fn e, agus a dubhairt ſe, Gla- 
har. WI caibb, ithibh: 's è ſo mo chorp- 
la, 1 
* 23 Agus air glacadh a' chupain, 
ead WI 2345 air breith buidheachats, thug e 
| dhoibhs' e: agus dh'dl 1ad uile as. 
thei. 24 Agus a dubhairt ſe riu, 'S i 
R. m' fhuil-ſe na Tiomna'-nuatdh, 
agus a dhoirtear air ſon mhorain. 
;ulan 25 Gu deimhin a deirim ribh, 
Nach ol miſe as fo ſuas do thoradh 
thei na f ineamhuin, gus an là fin an ol 
ighe mi nuadh è ann an rioghachd Dhe, - 
| in 26 Agus air * cantuin laoidh' 
an dhoibh, ch uaidh iad amach gu ſliabh 
e nM nan Olmdh'. 5 3 
27 Agus a deir Ioſa riu, Gheibh 
ibu £bbs! uile oilbheum ion namſa nochd: 
lau. oir ata © ſgriobhta, Buailidh mi am 
\ fo WM buachaill', agus ſcapfar na caoraich. 
| 28 Ach taireis dhamh eirigh, 
bot theid mi romhaibh do n Ghalilee. 
ail, 29 Ach a dubhairt Peadar ris, 
rt Ge do gheibh gach neach oilbheum 
ai annad, gidhcadh ni %: fuigheams' 2. 
car, 30 Agus a deir Ioſa ris, Gu 
beat. deimhin a deirim riut, an diu, ann 


ſan oidhche nochd fein, mu 'n goir 
an coileach da uair, aichſheunaidh 
tu miſe tri uaire. 


"nan 
haitt 


, pl 
:--*4 


eiſfean, Ge do 's eigin damh am bas 
fhulang maille riut, cha'n aichſheun 
mi choidhch' thu; Agus mar ſin 
a dubhairt cach uile mar an ceudua. 

32 Agus thainig iad gu 1onad 
d' am b' ainm Getiemane ; agus a 
dubhairt ſè r'a dheiſciobluibh, duidh- 
ibhs“ n ſo, gus an dean miſe ur- 
nuigh. 


bhi 
1oh 
Hain 


an 1 
da- 


Taon 
33 Agus thug {3 leis Peadar, a- 
nin eus Seumas, agu Eoin, agus thö- 
obht fach e air a bhi crith-eagiach, agus 
hear fuidh anabarra broin, 

ud 


34 Agus a deir ſè riu, *Ta 


e ſeinn. 


31 Ach 1s ro-mhvid a dubhairt 


E An. .. 8 


m' anam ro-bhronach eaahon gu bàs: 
fanaibhs' ann ſo, agus deanaibh 
faire. — 4 
Agus air dol beagan air a- 
ghaidh dha, thuit ſe air an talamh, 
agus rinn fe uͤrnuigh, nam bu cho- 
maſach e, gu'n rachadh an uair thai- 
ris air. 5 
36 Agus a dubhairt fe, Abba, 
Athair, ata gach ni ſoi-dheanta 
dhuitſe, cuir an cupan ſo ſeachad 
orm: gidheadh, nior b'e an ni a's toil 
leamſa, ach an ni a's toit leatſ. 

37 Agus thainig ſe, agus i hnai} 
ſe iadſa 'n an codal, agus a deir 1 
re Peadar, A Shimoin, am bheil 
thu a' d' chodal? nach b' urradh 
thu faire a dheanamh aon uair? 

38 Deanaibh faire agus urnuigh, 
chum nach tuit ſibh am buaireadh: 
ata 'n ſpiorad gu deimhin togar- 
rach, ach ata n theoil F anmhunn. 

39 Agus air dha im'eachd a ris, 
rinn ie ürnuigh, ag radh nam 
briathra ceudna. . 

40 Agus air pilltin dha, f huair 
ſe iad a-ris 'n an codal, (oir bha 'n 
ſuͤllean trom) agus ni 'n raibh f hios : 
aca cionnas a bheireadh iad frea- 
gradh air : 

41 Agus thainig ſe 'n treas uair, 
agus a leir ſe rin, Coidlibh ro- 
mhaibh anois', agus gabhaibh fois: 


ls leore, thainig an uair; teuch, 


ata Mac an duin air a bhrath' thairis 
do lamhaibh nam peacach. 
42 Eir'ibh, im'icheamaid; feuch, 
ata n ti a bhraitheasmile am fogus. 
43 Agus air ball ale dha- ſa bhi 


ſo a' labhairt, thainig ludas, aon 


do'n da-fhear-dheug, agus fluagh 
mor maille ris le cloidhibh agus 
bataibh, o na h ard-thagartaibh, 


agus na ſgriobhuichibh, agus na 


ſeanoiribh. | 

44 Agus bha'n ti a bhraith eiſean 
air toirt comharthaidh dhoibh, ag 
radb, Ge b'e neach d' an toir miſe 
pog, se ſin è; glacaibh è, agus 
thugaibh libh e gu tearuinte. 
| 45 Agus 

+ lag, 
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45 Agus air teachd dha, chuaidh 


ſe air ball d'a ionnſuidhs', agus a 
_ Jeir ſe, A mhaighiſdir ; agus phog 


6. 
46 Agns chuir 1adfa” 
ann, agus ghlac iad e, | 
47 Agus air tarruing cloidheamh 
a dh'thear do na bha lathair, 
bhuail è& oglaoch an ard-ſhagairt, 
agus ghearr è chluas deth. 
48 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt ſe rin, An d'thainig fibh 
amach gu m' ghlacadh-ſa, mar gu 
b' ann ann aghaidh gaduiche, le 
clotdhibh agus e bataibh ? | | 
49 Bha mi gach la maille ribh 
fan teampull, a' teagaſg, agus cha 
do ghlac fibh mi: ach ata fo chum 
'm biodh na ſgriobtuire air an 
co1'-lionadh, OS 
50 Agus air do gach uile a 
threigſin, theich iad. 
$1 Agus lean oganach araidh e, 


lamh 


aig an raibh lion- eadach air a chur 


m'a chorp lomnochd; agus rug na 


h d ganaich air. 


52 Ach air dha-fan an lion-ea- 
dach fhagail, theich è lomnochd 
uatha. EY 


53 Agus thug iad leo loſa chum. 


an ard-ſhagairt : agas chruinni- 
cheadh maraon ris na h ard-ſha- 
na ſeanoiridh, 
agus na ſgriobhuichean. 

54 Agus Jean Peadar è fada 
uatha, no gu'n deach' è ſteach do 
thalla an ard-ſhagairt: agus bha 
© 'n a ſhuidhe maille ris na ſeirbhi- 
ſeachaibh, agus 'g a gharadh ris an 
teine. ; 
zs Agus dh'iarr na h ard-ſhagairt, 


agu a' chombairle uile fia'nais 


ann aghaidh loſa, cham a chur gu 
bas ; agus cha d'fhuwy tad, 
506 ir rinn moran Chacine fia'nais 


bhreéige na aghaidh, ach cha do 


choird am fia'naisr'a cheile. 
57 Agus air do dhream raidh 
eirigh, thug iad ha'nais bhréige n a 


aghaidh, ag radh, 


58 Chuala ſinne è'g radh, Lea. | 


gaidh mi ſios an teampull fo, 3 


rinneadh le lamhaibh; agus ann 


tri laithibh rogaidh mi teampull eile, 
gun bhi deanta le làmhaibh. 

59 Agus mar fin fein cha raibh 
am fia'nais a' teachd r'a cheile, 

60 Agus air eirigh ſuas do'n 
ard-ſhagart ſa mheadhon, chuir 
ſe ceiſd air Iofſa, ag radh, Nach 
toir thu freagradh air bith uait ? 
Ciod ſin mu bheil iad ſo a toirt 


fia nais a' d' aghaidh ? 


61 Ach dh'f han eiſean 'n a thoſd, 
agus cha do fhreagair è ni ſam 
bith. A-ris dh'fheoraich an t ard. 
ſhagart deth, agus a dubhairt ſe 


Tis, An tu Crioſd, Mac an De bhean- 


nuickte ? 


> 62 Agus a dubhairt loſa, Is mi: 


agus- chi fibh Mac an duine 'na 
ſhuidhe air deas laimh cumhachd 
Dhe, agus a' teachd le neulaibh 
neimhe. | 
63 Ann fin reub an t ard-ſhagart 
eadach, agus a deir ſe, Ciod am 
teum ata againn tuilleadh air fia 


naiſibh? 


64 Chuala fibh a' bhlaiſphem': 
ciod i bhur bar' ails“? Agus thug iad 
uile breith 'na aghaidh gu'n do 
thoill è 'm bas. 

65 Agus thòſaich cuid aca air 
gabhail do ſhilibh air, agus aghaidh 
t holach, agus a bhualadh le 'n 
dornaibh, agus a radh ris, Dean 
faidheadoireachd : agus ghabh na 
ſeirbhiſich le 'm baſaibh air. 

66 Agus air do Pheadar a bhi 


ſhios ann fan talla. thainig a h aon 


do bhan-oglachaibh an ard-ſha- 
gairt: 
67 A 
gharadh, agus air dh'i heachda- 
chadh air, a deir fi r;4, Bha thuſa 
cuideachd maille re h Ioſa o Naſa- 
ret | 
68 Ach dh'aichſheun eiſean, ag 
radh, Ni h aithne dhamh, agus IM 
'n tuigeam creud a deir tu Ag 
huadh 


gas air faicfin Pheadair ga 


eUNAl: 
a vai 


8a 8 


_ Fir 
gailt 
lathg 
glace 
f hea 

leig' 

thair 

Tha 

air, 

air, 
ar, 
ful; 

air a 

20 


that 


g 


-1;dh eiſean amach do'n phòrſa; 
us ghoir an coileach. | 

60 Agus air do bhan-oglaich 
Niclin a- is, thoſaich i air a radh 
. an a bha 'n an ſeaſamh a la- 
r, 8 ann diubh ata 'm fear ſo. 
Jo Agus dh'zichſheun e ris. 
ons ann ceann beagain na 
ſMiaigh fin, a dubhairt iads' a bha 


, Gu firinneach 's ann diubh 
11 thu: oir is Galileanach thu, 
gas is coſmhuil do chainnt iu. 


, 71 Ach thoſaich eiſean air mal- 
m hih agus mionnachadh, ag 
d. %, Cha 'n aithne dhamh an duine 
ſe mu 'm bheil ſibh a' labhairt. 


1h uair, Agus chuimhnich Peadar 
n focal a dubhairt loſa ris, Mu 


id eanaidh tu mi tri uaire. Agus 
h nuair a ſmuaintich e air, ghuil 

gu goirt. py | 
rt AI B. XV. 


m {Wt Jeſa air a thabhairt cean- 


% gailte, agus air eileachadb ann 

lethair Phiolait, 15 Air ſon 
: caoabaich an t fuaigh ta mort- 
d ear, eadbon Barabbas, air a 
10 leg as, agus Ioſa air a thoirt 
thairis gu bhi air a cheuſadh: 17 
Tha coroin feithich air a bur 


ar, 19 chuaidh gabhail do ſhilibh 


aur. 21 Tha e fannachadh le 
gialan a chroinn-cheuſaidh; 27 
ara chrochadh eidir da ghaduiche ; 
20 agus a fulang ana-cainnt 
llaireil nan Iudhach. 34 Ata d 
farlbaich Ie puth ard air u 
Org1n-cheuſaidh, agus fion-geur 


us an deo, agus brat-roint an 
Fl lamp! air a reubadh. 39 An 
1 


derturion as aid e2achadhb gur he 
Mas Dhe; 43 agus & air adbia- 
ah gu h ongrarh le Iaſeph. 

es air ball 4a mhaidin chum 
na h ard-ſhagairt, maille ris 
anobh, agnus na ſgriobhui- 
At dha a ghudis fhulach, 


4 | 


an ſeaſamh a lathair a-ris re Pea- 


12 Agus ghoir an colleach an da- 


 goir an coileach da uair, aich- 


air, 20 agus fanoid a dheanamb 


ar a thoirt da; tha tabbairt 


CAIB. XV. | 
chibh, agus a' chomhairle gu h iom« | 


lan, comhairle, agus air dhoibh Ioſa a 
cheangal, thug iad leo e, agus thug 


 1ad thairis è do Phiolat. 


2 Agus dh'f heòraich Piolat deth, 
An tuſa righ nan ludhach? Agus 
air freagairt dha, a dubhairt ſe ris, 
A deir tu è. DI | 

3 Agus chuir na h ard-ſhagairt 
mgran do nithibh as a leth: ach 
cha do fhreagair eiſean aon ni. 


4 Agus chuir Piolat a- ris ceiſt 
air, ag radh, Nach freagair thu ni 
ſam bith? feach cia lion nithe air 


am bheil iad ſin a' toirt fia'nais a' 
d' aghaidh 


5 Ach cha do fhreagair loſa ni 


ſam bith fos; air chor 's gur ghabh 


Piolat 1ongantas. 


6 Noiſe air an fhéiſd bu ghnath 


leis aon phrioſunach, ge b'e air bith 
a dh'iarradh 1ad, a leigeadh as 


doibh. 


7 Agus bha neach d raidh d' am 


b' ainm Barabbas, ceangailte maille 
ra chompanachaibh ceannairce, 
muintir a bha air deanamh mar- 
bhaidh ann ſa cheannairc, 

8 Agus air glaodhaich gu h ard. 


do 'n t ſluagh, thofaich iad air iar- 
raidh air, a dheanamh dhoibh mar 


arinn è 'in comhnuidh. 


9 Ach fhreagair Piolat iad, ag 
radh, An aill libh gu 'n cuir mi 
righ nan Indhach fa ſgaoil duibh ? 

10 (Oir bha thios aige gur a 


b'ann tre fharmad a thug na 


h ard-ſhagairt thairis e) : 
11 Ach bhroſnaich na h ard-ſha- 


gairt an ſluagh, chum's gu 'm 
b f hearr leis Barabbas a chur fa 


Igaoil doibh, _ 85 

12 Agus f hreagair Piolat, agus a 
dubhairt fe rin a-ris, Creud ma 
jeadh is aill libh miſe a dheanamh 
ris an duine fin, d' an goir ſibh 
Righ nan ludhach ? 


13 Agus ghlaodh iad a- ris, Ceuse, 


14 Ann ſin a dubhairt Piolat 
ria, C'ar ſon, creud & 'n t olc a 


rinn 
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rinn e ? Ach bu ro- mhòid a ghlaodh 
iadſan, Ceus e, 72 N 
15 Agus air do Phiolat bhi 
toileach gniomh taitneach a dhea- 
namh do n t {luagh, dh'f huaſgail 
& Barabbas doibh, agus thug e 
tharris Ioſa, taireis da @ ſgiurſadh, 
chum a cheuſaidh. 
16 Agus thug na faighdfheara 
leo E ſteach do'n talla, eadhon 
* c ùirt an uachdarain ; agus ghairm 
iad a? chuideachd uile ann ceann a 
cheile. CY . 
17 Agus chuir iad uime eadach 
purpuir, agus air figheadh dhoibh 
coroin droighinn, chuir 1ad air è, 

18 Agus thoſaich iad air bean- 
nachadh dha, ag radb, Failte dhuit, 
a RY nan Iudhach. 5 

19 Agus bhuail iad air a' cheann 
E le flait chuilce, agus ghabh iad 
do ſhilibh air, agus air lùbadh 
an glun, rinn iad umhlachd dha. 
20 Agus taireis 'doibh fanoid a 
dheanamh air, thug iad deth an 
t eadach purpuir, agus chuir 1ad 
eadach fein uime, agus thug 
) 3 ; . 
amach è chum s gu 'n ceuſadh 1ad 
e. | 


21 Agus dh'cignich iad duine 


araidh bha dol ſeachad, Simon o 
Chirene, (athair Alecsandeir agus 
Rutuis, a bha teachd as a' mhach- 
thir,) chum a chrann-ceuſaidh a 
ghiulan, ao, | 

22 Agus thug iad è gu 1onad 
dq am b ainm Golgota, 's e fin air 
na eidir- theangachadh, aite cloi- 
ginn. . | 

23 Agus thug iad da ra ol, 
fion air a mheaſga le mirr: ach 
cha do ghabh eiſean s. 

24 Agus 'nuair a cheus iad è, 
roinn iad a thruſcan, a' tilgeadh 
cromn air, ciod a' chuid a bhiodh 
aig gach duine dheth. 8 

25 Agus bha 'n treas uair ann, 
agus cheus iad e. l 

26 Agus bha ſgriobhadh a' chiis- 
dhite.dh air a ſgriobhadh os a 


' pretorium. 


chum 's gu m faic agus gu'n cre 
ſinn. 


ad 


uair. 


tu mi? 


cheann, RIGH NAN IUpHAcn 

27 Agus cheus iad maille ris d 
ghaduiche ; fear air a laimh dhe! 
agus fear air a laimh chli. 

28 Ann fin choi'-lionadh 3 
ſgnobtuir, a deir, Agus bha e aj 
aireamh a' meaſg nan ciontach, 

29 Agus thug iads? a bha de 
ſeachad an- cainnt da, a? crathad 
an ceann, agus ag radh, O thyf 
a leagas an teampull, agus a thopa 
e ann an tri laithibh, NT 
30o Foir ort fein, agus tar a n 


o'n chrann - cheuſaidh. do m 

31 Agus mar an ceudna a du bhock 
bhairt na h ard-ſhagairt agus nil 42 
ſgriobhuichean r'a cheile, a' fangiMf{hea! 


air, Shaor è daoin' eile, ni 'm bhe 
è comaſach è fein a ſhaoradh. 
32 Thigeadh a nois' Crioſd Rip 
Iſraeil a nuas o'n chrann- cheuſaid 


Agus thug iadian a chuaid 
cheuſadh maille ris, an-cainnt da, 

33 Agus an uair a thaiig 
ſeathadh uair, bha dorchadas ai 
an talamh uile, gu ruig an naothat 


34 Agus air an naothadh ua 
dleigh loſa le guth mor, ag radl 
Eloi, Eloi, lama ſabachtani? 8 
ſin, air eidir-theangachadh, 
Dhia, mo Dhia, creud far thre 
35 Agus air cluinntin /n d 
chuid diubhs', a bha 'n an ſeaſan 
4 lathair, a dubhairt ſiad, Feucl 
ata ſe gairm Eliais. 

36 Agus ruidh fear aca, agus: 
dha ſpuing a lionadh do f hion-gen 
agus a cur air flait chuilce, chu 
e deoch dha, ag radh, Leigib 
leis; faiceamaid an d'thig Elias g 
thoirt a nuzas. 


puill air a reubadh, o mhullach g 
jochdar, na dha chuid. 


37 Agus air do loſa eigheach ( 
guth ard, thug e ſuas an deo. / 
38 Agus bha brat-roinn an tear / 


39 55 


- 


vs an vair a chunnairc 
Vain chend, a bha 'na thea- 
wb fa chomhair, gu'n d'thug e 
has an deo, Ag glaodhaich mar fin, 
| dybhairt ſe, Gu firinneach b'e 'n 
une ſo Mac Dhe. 3 
o Agus bha mar an ceudna mnat 
m fad vatha ag amharc: nam 
neaſy fin bha Muire Magdalen, 
zus Muire mathair Sheumais bu 
ugha, agus loſes, agus Salome; 
;1 Muintir a lean 8 fòͤs, 'n nair 
Abha & ſa Ghalilee, agus a bha 


do mbnaibh a cbuaidh ſuas na 
du mochair gu Hieruſalem. dns 
IS n 2 Agus anois' air teachd do 'n 
ancifMſheaſcar, (do bhri' gur b'e /2 an 
bheMulluchaidh è, eadhon an 1a roimh 
rn tſabaid) hy | 
43 Thainig loſeph o Arimatea, 
comhairleach onorach, aig an raibh 


pke, agus chuaidh è ſteach gu dana 


e corp loſa. $ | 
44 Agus b' iongnadh le Piolat 
ma bha E cheana marbh : Agus air 


dh'fheoraich & dheth, An raibh 
fad? o fhuair è bas. | 
45 Agus air dha fios fhaghail 


do loſeph. ä 
46 Agus cheannaich eiſean lion- 


agus phaiſg è ſan lion-eadach e, 
agus chuir {6 è ann an uaigh a 
chladhaicheadh a carraig, agus cha- 
ruich ſè clach gu dorus na h uaighe. 
47 Agus chunnairc Muire Mag- 
dalen, agus Muire zatbair loles, 
an t att” au do chuireadh è. 
CAIB XVI. 
Do chuir aingeal ann till eiſeirigh 


ſicheadh Crioſd fein do Mbuire 
Magdalen: 12 Chunncas @ le 
dias, a bha del do'n dithaich ; 
14 n diaigh /in leis na h Ab/toil, 


firhealadh dha; agus moran eile 


mar an ceudna dw] re rioghachd ' 


dbionnſuidh Phiolait, agus dh'iarr 
cha an Caiptin cheud a ghairm, 


on Chaiptin cheud, thug e n corp. 


eadach priteil, agus thug e mnuas Ce, 


Chrioſd do thri mnaibh. ꝙ Df hoill. 


CAI B. XVI. | 


15 muintir a chuir, ? *mach a 
ſhearmonachadh an t ſoiſgeil: 
19 agus chuaidh & ſein ſuas gu 


neambh, 5s ; 


GUS air dol. do'n t ſabaid 


feachad, cheannaich Muire 


Magdalen, agus Muire mathair 
Sheumais, agus Salome, ſpioſraidh 
deadh-bholuidh, chum's air dhoibh 
teachd gu'n ungadh fiad e. 


2 Agus thainig iad gu ro-mhoch 


air maidin a? cheud la do 'n t ſeachd- 


uin chum na h naighe, aig eirigh 


na greine. 

3 Agus a dubhairt iad eatorra 
fein, Co a charuicheas duinn 2* 
chloch o dhorus na h uaighe? | 

4 Agus air dhoibh amharc, chun- 


nairc 1ad gu'n raibh a' chloch air a 


h atharach' air falbh; oir bha i ro- 
mhor. . 
5 Agus air dhoibh dol a ftigh 


do 'n tuama, chunnaic 1ad oganach 


na thuidhe air an Rimh dheis, vim"! 
an raibh eadach ſada gle gheal; a- 


ous ghlac uathbhas iad. 
6 Agus a dubhairt eiſean nu, 


Na biodh eagal oirbh : ata fibh ac 


iarraidh Ioſa o Naſaret, a cheuſadh: 
dh'eirich e, nim bheil è 'n ſo: 


e. ; 7 
7 Ach im'ichibh, innſibh d'a 


dheiſciobluibh agus do Pheadar, gu 


'm bheil ſe dol romhaibh do en 


Ghalilee: chi ſibh ann fin e, mar 


a dubhairt 1e ribh. 
8 Agus air do] amach gu grad 
doibh, theich iad o'n uaigh; oir bha 


ball-chrith agus uabhunn orra: agus 


cha dubhairt ſiad ni ſam bith re neach 
air bith; oir bha eagal orra. 

9 Agus air eingh 4j % ſa 
mhaidin air a' cheud /a do 'n t ſeachd- 


uin, thaiſbeineadh e air tùs do 
Mhuire Magdalen, as na tale e 


ſeachd deamhain. 
10 Agus aw im'eachd dh'iſe, 


dh'innis 1 fin dhoibMin a bha maille 


* 0 * . 
ris, agus 1ad re bion agus gul, 
N 11 Agus 


* 2 = 
> Trp nar ae. D * _ 


7 
1 
15 ) 
3 


faicibh aan t ait' ann s 'n a chuir jad 


1 C40 
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11 Agus iadfa”, 'n uair a chual 
3ad gu'n raibh è beo, agus gu m 
ech leatha-ſan è, cha do chreid 
iad. 

12 Na dhiaigh fin, thaiſbeineadh 
& do dhias aca ann an cruth eile 
ag imtheachd dhoibh, agus 1ad a“ 
dol do 'n dithaich, 2 

13 Agus dh'imich iadſan agus 
dh'innis 1ad è do 'n chuid eile: a- 
gus ni mo achreid jad 1adfan, 

14 Ann diaigh fin nochdadh è do 
'n aon-fhear-deug, agus ad 'n an 
fuidhe aig biadh, agus thilg e orra 
am n agus an cruas- 
croidhe, chionn nach do chreid fiad 
iadſan a chunnaic e taireis da eirigh. 
155 Agnus a dubhairt fe riu, Im'i- 
chibh air feadh an t ſaoghail uile, 
agus ſearmonaichibh an ſoiſgeul do 
gach uile chreatuir. . 


16 Ge b'e chreideas agus a bhai- 


mhain, labhraidh fiad le teangaibh 


ſtear, bithidh ſe air a ſhabhalagþ. 
ach ge b'è nach creid, damnar e. 

17 Agus leanaidh na comhzz. 
thaidh ſo 'n dream a chreideas: Any 
am ainm-ſe tilgidh fiad amach des. 


nuadha, TT | 
18 Togaidh fiad naithreach; 
nimhe, agus ma dh'dlas iad ni air 
bith marbhtach, cha chiurr ſe jad- 
cuiridh ſiad an lamhan air davinibh 
tinne, 05 bithidh ſiad gu maith, 
19 Mar ſin taireis do'n Tighearna 
labhairt riu, ghabhadh ſuas gu 
neamh e, agus ſhuidh ſeè air dex 
laimh Dhe. e SE 


— — 3 1 
An SoisGEUL a 
CALLE: 

3 Roi”-radh Lucais da ſpoiſgeul gu 

h iomlan. 5 'Ta Ein Baijde air 


4 ghabhail am broim a mhathar, 


26 agus Crieſd air a gbabhail am 


brotun Mhuire. 39 Faidheadgireachd 
Elijabet, agus Mbuire mu thim- 
chioll Chrioſd. 57 Breith agus 
timchioll-ghearradh Eoin, 67 Faiab- 
eadoireachd Shachariatis mu thimchioll 
Chriaſa, 76 agus Eoin. : 


ID} bhri' gur ghabh moran os 


laimh eachdraidh fgrio- 

bhadh ann an ordugh air 
na nithibh fin a ta le lan dearbhadh 
air an creidſin 'n ar meaſg-ne, 

2 Do reir mar a dh'aiſig na 
daoine fin dhuinne jiad, a chunnairc 
jad o thüs le 'n ſàilibh, agus a 
bha 'n an luchd frithealaidh an f ho- 
call:--: | 


3 Chunncas damhſa mar an ceud- 


> rid, agus bha 1iad araon a0s-mhor, 


eiſean a' deanamh oifig' an t ſagairt 


20 Agus air dhoibhſin dol amach, MW 13 
ſhearmonaich iad ann s gach vile fis, 
aite, air bhi do 'n Tighearn' x Ml fhna 

 comh-oibreachadh leo, agus a' dain. Ml beiri 
gneachadh an fhocail leis na co. Ml 92us 
mharthaibh a leane. Amen. 14 
8 | EDS gus 
eee ee galx. 

„ LARS pl an 
reir LUC AIS. Wrd 
N | 2 a ic 
na, a Theophilus ro-oirdheirc, air 5 
faghail deirbh-fhios gach vile nithe I 5. 
dhamh o'n fhior-tkoiſeach, ſgrio- ; 
bhadh a' d' ionnſuidhs' ann ordugh, a 
4 Chum's gu 'm biodh fios agad A 
air cinnteachd nan nithe ann san l 
deachaidh do theagaſg. = 
HA ann laithibh Toraith Righ WM nan 
Iudea, ſagart Aaraidh d' am ap 

b' ainm Sacharias, “ do chürſa A- Wl r. 
bia: agus 6bhe a bhean do inghea- 
naibh Aaroin, agus & ainm dhi an 
Eliſabet. 0 , 4% 

6 Agus bha jad faraon ionnraic 25. 
am fia'nais De, ag im'eachd ann an > 
uil' àitheantaibh agus örduighibb a 
an Tighearna, gu neo-lochdach. br 

7 Agus cha raibh duine cloinne aca, BY gu 


do bhri' gu'n raibh Elifabet + aim- 
8 Agus tharladh am feadh a bha 


| ann 
+ ſealy, 


* do ſhcal Abia, 


aun Ithair Dhe ann an ordugh a 
uria, | DC | 
4 A reir gnatn” oifig* an t ſa- 
airt, þ'8 a _chraaa tais a loſgali, 
ar dha dol a ſteach do theampull an 

Tighearna. Con e 

1o Agus bha coi'-thional aa 
tſluaigh uile a deanamh urnuigh a 
muigh, re am na tuͤiſe. | 
11 Agus chunncas leiſean Aingeal 
an Tighearna 'n a ſheaſamh air taoiba 
dheis altair na taife. , 

12 Azus an uair a chunnaic Sa. 
charias &, bha e fuldh thriobloid, a- 
pus thuit eagal air. . 

13 Ach a dubhairt an t Alngeal 
fis, Na gabh eagal, a Shacharias: oir 
* fhuair t urnuigh eiſdeachd; agus 
in. beiridh do bhean Eliſabet mac dhuit, 


co. MW agus bheir thu Eoin a dh'ainm air. 


14 Agus bithidh aoibhneas a- 
ons ſublachas ort, agus ni moran 
gairdeachas r'a bhreith. 


bh 15 Oir bithidh ſè mor ann latnair 
WH a Tizhearna, agus cha 'n ol & tion 
oo deoch laidir; agus bithidh ſe air 
a lionadh leis an Spiorad naomha, 
. eadhon o bhroinn a mhathar, 
Ty 16 Agus pillidh ſe moran do 
mn i chloinn Ifracil cham an T ighearna 
r10- . 
an Dia-ſan, 


17 Agus theid & roimhe-fin ann 


Eliais, a thionndadh croidhe nan 


ih atthreacha chum na cloinne, agus 
5 nan eas- umhal gu gliocas nam f Irean, 
mW KL dh'ull'uchadh pobuill deas do 'n 
hea- Tighearna. OT 
dur 18 Agus a dubhairt Sacharias ris 
an Aingeal, Cionnas a bhios fhios 
ſo agamſa? Oir is ſean duine mile, 
ow agus ata mo bhean 20s-mhor. 
wee 10 Agus f r ir an t Aingeal 
A aus a dubhairt fe ris, 'S miſe Ga- 
*" Wy fie! a theas'as ann lathair Dhe: a- 
act Wl gas chuireadh mi a labhairt riutſa, a- 
dor, ew a db innſeadh an nuaidheachd 
** mhaith fo dhuit. worth 
125 20 Azus feuch, bithidh tu balbh 
3 23u5 gun chomas labhairt, gus an 


ann s an d'thig na nithe ſe gu 


G Ain. 


an ſpiorad agus ann an cumhachd 


crich, chionn nach do chreid thu 
mo bariathra-ſa, a bhit neas air an 
coi'-lionadh *nan am fein. 
21 Agus bha 'm poball a' fei- 
theami re Sacharias, agus b' ion- 
gantach leo a' mhoille a rinn e lan 
teampull. | 
22 Agus air teacad amach dha, 
cha b' urradh è labhairt riu: agus 
tauig 1ad gu 'm fac“ © “ ſealladh 
eanbaidb fan teampull: ow bna e 
ſmeideadh orra, agus dh'f han e'na 
thou gd | 
23 Agus tharladh, 'n uair a choi'- 
lionadh làich' a mhiniftretleachd, gu 


Pn deachaidh ſe d'a thigh fein. 


24 Agus ann diaigh nan Jaith' 
ſin dh'f hàs a bhean Eliſabet torrach, 
agus dh'fholaich ſi i fein re chuig 
miola, ag radh, | 

25 Is ann mar ſo a rinn an 
Tighearna dhamh ann ſna laichibh 
an d' amhairc ſe orm, a thog'ail 


diom mo mhaſlaidh a' meaſg dhaoine. 


26 Agus ann fan t ſeathadh mios, 
chuireadh an t Aingeal Gabriel o 
Dhia, gu caithir do 'n Ghalilee, 
d' am b'ainm Naſaret, 

27 Dh'ionnſuidh oigh a bha fa 
cheangal poſaidh aig fear d' am 
b' ainm loſeph, dothigh Dhaibhidh; 
agus 6'e ainm na h dighe Muire. 

28 Agus air dol a ſteach do 'n 
Aingeal d'a h ionnſuidh, a dubhairt 
ſe, Failte dhuit, o thuſa d' an do 
nochdadh mor-thabhar, ata 'n Ti- 
ghearna maille riut: is beannuicht' 
thu a' meaſg bhan. | 

29 Agus an uair a Chunnaic fi 
©, bha i fa thriobloid inntin air ſon 
na cainnte ſo, agus a' reaſunachaih 
creud a' ghne aitacha-beatha 
dh'fheuda' bhi 'n fo. „ 
30 Agus a dubhairt an t Aingeal 
ria, Na biodh eagal ort, a Mhuire: | 
or fhuair thu grata o Dhia. 

31 Agus feuch, gabhaidh tu a'd' 
bhroinn, agus beiridh tu mac, agus 
bheir thu loſa dh' ainm air. 

32 Bithidh ſe mor, agus goirthear 


Mac an Ti a's ro-airde dheth ; agus 


+ bheir 


F taiſb. an. 


> dhamhſa 


a 


bheir an Tighearna Dia dha righ- 
chaithir athar fein Dhaibhidh. 
33 Agus bithidh ſe 'na Righ 
air tigh Jacob gu brath, agus cha bhi 
crioch air a rioghachd, 
34 Agus a dubhairt Muire ris an 
Aingeal, Cionnas a bhitheas fo, do 
bhri' nach eil aithne agamſa air 
duiae ? | £1 RL 
35 Agus fhreagair an t Aingeal 
agus a dubhairt ſe ria, Thig an 
Spiorad, naomha ort, agus cui 7 
cumhachd an Ti a's airde ſgäail 
ort: uime fin an ni naomha tin a 
bheirthear leat, 
„ dheth. = | 
36 Agus feuch, do bhan-charaid 
Elilabet, ata iſe fein torrach air mac 
"na ſean aois; agus 'sè fo an ſea- 
thadh mios dh'iſe d' an goirteadh 
bean * Amrid. 
37 Orr ni im bheil ni 
do-dheanta do Dhia. ; 
38 Agus a dubhairt Muire, Feuch 
ban-oglach an Tighearna, biodh e 
0 a reir t fhocail. Agus 
dh'f halbh an t Aingeal uaipe. 
39 Agus air eirigh do Mhuire 
ina laithibh fin, chuaidh fi le ca- 
bhaig do dhithaich nam beann, gu 
baile do /r luda, + ; 
49 Agus chuaidh fi ſteach do 
thigh Shachariais, agus chuir i failt” 
air Eliſabet. 


41 Apus tharladh 'n uair a chual? 


ſam bich 


mha. 8 | 
42 Agus ghlaodh i *mach le guth 

ard, agus a dubhairt fi, 'S bean- 

nuicht' thu a' meaſg bhan, agus 1s 

2annuichte toradh do bhronn. 

43 Agus cionnas @ dh'zirich fo 


nadh Eliiabet leis an Spiorad nao- 


dhamh-fa, gu 'n d'thigeadh mathaar- 


mo Tighearna a' m' ionnſuidh? 


44 Oir feuch, co-luath 's a tkainig 


fuai do bheannachaidh a' m' 


chluaſaibh, bhrioſg an naoidhean le 


h abibhneas ann mo bhroinn. 
45 Agus is beannuicht' ie a 


1 Acadg. * 


goirthear Mac De 


chreid : oir coi'-lionar na nithe 3 
labhradh ria leis an Tighearna, 


46 Agus a dubhairt Muire, Ata m. 


anam ag ard-mholadh an Tigh. 
earna, | e 

47 Agus ata mo ſpiorad a' dea. 
namh gairdeachais ann Dia mo 
ſhlanui'-fhear. 2 5 
48 Do bhri' gu'n d'amhaire fe air 
ſtaid jioſail a bhan- oglaich: oir 


fench, o ſo ſuas goiridh gach linn 


beannuichte dhiom. 

49 Do bhri' gu'n d'rinn an Ti 
ata cumhachdach nithe mora dhamh, 
agus is raomha ainm. 

Fo Agus ata a thrôcair-ſin « 
linn gu linn, do 'n droing d' an 
eagal e. . 

51 Nochd ſe neart le ghairdin, 
ſcap è na h uaibhrich ann ſmuaintibh 
an croidhe fein. 

52 Thug è 'nuas na daoine cu- 
mhachdach on caithrichibh rioghail, 
agus dh*arduich ſe iadſan a bha zofal, 


53 Lion e 'n droing a bha ocrach 


le nithibh maithe, agus chuir ſe 
paithe na daoine ſaibhre folamh. 
54 Rinn ſe congnamh re [fra 
a 1 fein, ann an cuimhnes. 
chadh a throcair, 
cs Mar a labbair fe rar n aithrez- 


chaibh, re Abraham agus a ſſiliochd 


gu brath, | | 
56 Agus dh'fhan Muire mailt 


| _ ria mu thimchioll tri mioſa, agu 
Eliſabet beannacha* Mhuire, leum 
an naoidhean 'n a broinn : agus lio- 


phill i d'a tigh fein. 

57 'Noiſe thainig lan inbhe Eliſs 
bet, gu 'm biodh 1 air a h aiſead; 
agus rug ſi mae. 

58 Apus chual' a coimhearſnaid 
agus a cairde mar a nochd an Tig. 
earna mör thröcair dh'i; agus rin 


ad gairdeachas maille ria. 


9 Agus tharladh air an ochdmis 
13 gu'n d'thainig iad a thimehiol. 
ghearradh an naoidhein z agus ghet 
lad Sacharias deth, do reir aum 
Athar. e 
60 Agus fhreagair a mhathal 
agus a dobhairt fi, Ni h eadh; ad 
goirthear Eoin deth. 
61 19 


61 Agus a dubhairt 1ad ria, 
Nim bheil aon neach do d' chair- 
djbh d'an goirthear an t ainm ſo. 

62 Agus ſmeid 1ad ra athair, 
cread an tainm a b' aill leis 
thoirt air. . ; 

63 Agus air iarraidh clair-ſgrio- 


bhaidh dha-ſa, ſgriobh ſe, ag radh, 


è Eoin is ainm dha. 
ind iongantas uile. 
64 Agus air ball dh'f hoſgladh a 
bheul, agus 4%, huaſgladb a theanga, 
agus labhair ſe, a' moladh Phe. 

65 Agus thainig eagal air an 
coimhearſnachaibh uile: agus dlaith - 
riſeadh na nithe ſin gu leir feadh 
dhuthaich arda Iudea uile. 

66 Agus 1adſan uile a chuala na 
whe fin, thaiſg 1ad 'n an croidhibh 
jad, ag radh, Creud a' ghne leinibh 
a bhitheas ann ſo? Agus bha lamb 
an Tighearna maille ns. | 

67 Agus bha Sacharias athair air 
a honadh leis anSpiorad naomh', a- 
ous rinn è faidheadoireachd, ag 
* & | 


Agus ghabh 


68 Gu ma beann ichte 'n Tigh- 
ir ſon gu'n 
d'fhioſraich ſe agus gu'n d' thug 


earna Dia IIraeil, 


efaorſa d'a phobull, 

69 Agus thog e ſuas dhuinne 
adharc flainte, ann an tigh Dhai- 
bhidh öòglaoich fein; 

70 A reir mar a labhair { le 
beul fhaidhean naomha fein, a bha 
ann o thoiſeach an t ſaoghail; 

71 A thabhairt ſaorſa dhuinn o 
ar naimhdibh, agus o laimh na 
muintir fin uile le 'm fuathach ſinu. 

72 A chor-lionadh na trocair a 
gheall 2 d' ar n aithreachaibh, agus 
2 chuimhneachadh a' choi'-cheangail 
naomha fein: 1 

73 Am mionn' a mhionnaich ſe 
d' ar n athair Abraham, 


74 Gu'n d' thugadh è dhuinn, 


ar bhi dhuinn air ar ſaoradh o làimh 
ar naimhde, gu'n deanamaid ſeir- 
biüs dha as eugmhais eagail, 

75 Ann nacmhachd agus ann am 


r 3 


fireuntachd 'n a lithair fein, vile 
laith* ar beatha. 1 

76 Agus thuſa, a leinibh, goir- 
thear dhiot Faàidh an Ti is ro- 
airde : oir theid thu roimh aghaidh 
an Tighearna, a dh' ull'uctadh a 


ſhlighe ; RW 4 
77 A thabhairt eodlais na ſlainte 


d'a phobull, tre mhaitheanas 'n am 


peacadh. 
78 Tre thröcair ro-mhòir ar De- 
ne; leis an d'f hioſraich an * ur- 
mhaidin o'n ionad a's 4 irde ſinn, 
79 A thoirt ſoluis dhoibhs' ata 
'n an ſuidhe ann dorchadas, agus 
ann ſgadil a' bhais, a threorachadh 
ar cos air ſlighe na sith. ; 
80 Agus dh'thas an leanabh, 
agus neartaicheadh ann Spiorad e, 
agus bha e fan fhaſach gu lz fhoill- 


ſeachaidh do Iſrael. 


CALI <<: 
t Ata Auguſius a' meas Impireachd 
nan Romhanach uile. 6 Breith 
Ciriofſd: & Tha aingeal 'ga chuir 
ſo ann ceil do nabuachaillibb: 13 
Ata moran ac) a cantuin cliu do 
Dhia air a ſhon : 21 Ata Crioſd 
air a thimcbioll-ghearradh. 1 
Mui re air a glanadh, 28 Tha 
Simeon agus Anna ag teanamb 
faidbeadvireachd mu thimchioll 
Chrioſ4; 40 neach ata fas ann 
gliocas, 46 agus a' cur cheiſtean air 
luchd teagaiſg an lagha ann ſan 
teampull: 51 Agus tha 8 umbal 
dia phdrantaibh, 3 
GUS tharladh ſna laithibh fin, 
| gu'n deachuidh ordugh amach 
o Cheaſar Auguſtus, an domhan 
uile a + mheas. 5 
2 (Agus rinneadh an ceud- 


mheas ſo 'nuair a bha Cirenius 'n a 


uachdaran air Siria) 
3 Agus chuaidh gach uile chum 

a bhi air am meas, gach aon fa lech 
d'a bhaile fein. Ba 
4 Agus chuaidh Toſeph mar an 
cendna ſuas o'n Ghalilee, a baile 
Naſfarct, do ludea, gu baile Dhai- 
bhidh, 


bt cham" fhatr, + a ſpiiobradh ann cls- ola. 


: 3 Hes hor 
2 2 — 
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L AS. 
bhidh, d'an goirthe. ar Petlehem, (do 
bhri' gu'n raibh è do thigh agus 


do ſhliochd Phaibhidh) 

5 Chum gu measfadh è maille 
re Muire a bha fa cheangal poſaidh 
dha, agus i mor-thorrach, 

6 Agus tharladh, 'm feadh a bha 


jad ann fin, gu'n do choi'-honadh 
Jaith' a h inbhe-ſe, chum i bhi air . 


a h aiſead, 

7 Agus rug ſi a ceud- Shin mic, 
agus phaiſg ſi & am brat-ſpeilidh, 
agus chuir 1 *na luidhe am praſaich 
e, do bhri' nach raibh zite aca ſan 
tigh ofda. 

8 Agus bha ann fan Jdthaich fin 


1 buachaillean a' fantuin amuigh, a- 
gus a' deanamh faire oidhche air 
an treud, 

9 Agus feuch, thainig Aingeal 

an Tighearn' orra, agus dhealraich 


gloir an Tighearna m an timchioll; 
agus ghabh iad eagal mor. 

10 Agus a dubhairt an t aingeal 
rin, Na biodh eagal oirbh: or 
feuch, ata mi g innſeadh dhuibh 
deadh ſgéil mhoir-aoibhneis, a bhi- 
theas do'n uile fhluagh. 

11 Oir rugach Ahuibh an diu 


flanui'-f hear, ann * an caithir 


Dhaibhidh, neach is è Crioſd an 
Tighearn: 


I2 agus bithidh o na chombar- 


tha dhuibh ; Gheibh ſibh an naoi- 
dhean pailgt ann am brat-ſpeilidh, 


'na luidhe am prafaich, 
13 Agus air ball bha maille 


ris an Aingeal cuideachd mhòr do 


armailtibh neimh', a' moladh Dhe, 
agus ag radh, 

14 Gloir do Dhia ann ſna h ar- 
daibh, agus air talamh Sith, deadh 
Sdean do dhaoinibh. 

15 Agus tharladh, mar a 


dh'ſhalbh“na h aingeil uatha gu 


neamh, gu'n dubhairt na buachail- 
lean ra cheile, Rachamaid a nois' 
eadhon do Bhetlehem, agus faicea- 
maid an ni ſo a rinneadh, 


* am baile Dhaibliidh, 


Vn, dh'aithris iad an ni a ding. 


dh'f hoillſich an Tighearna dhuinge, 

16 Agus thainig iad gu grad, 
agus fhuair iad Muire agus loſeph, 
agus an leanabh 'n a Juidhe fe phra- 
ſaich. 


17 Apus an uair a chunnaire 2a 


ſeadh dhoibh mu thimehioll an 

einibh ſin. 5 

18 Agus ghabh gach neach 
a chuala ſo, iongantas ris na nithib Mia, 2 
ſin a dh'innſeadh dhoibh leis na 
buachaillibbn. 

19 Ach ghleidh Muire na nithe 
ſin uile, ag benchd-omainacat 
orra 'na croidhe. 

20 Agus phill na buachaillean, à 
tabhairt gloir” agus molaidh do 
Dhia, air ſon nan nithe fin uile a 
chual' agus a chunnaic 1ad, a reir 
mar a dubhradh riu, 

21 Agus an uair a cho!' .lionadh 
ochd laith' chum an leanabh a rhim- 
chioll-ghearradh, thugadh 1084 a 
dh' ainm air, eadhon an t ainm a 
ghoir an t aingeal deth mun do 
ghabhadh ſa bhroinn é. 

22 Agus an uair a choi -lionadh 
laith' a glanaidh, a reir lagh 
Mhaois, thug iad eiſean gu Hieru- 
ſalem, chum a thaiſbeanadh don Haid 
Jighearna, | 

23 (Mar ata è Igriobhta ann an 
lagh an Tighearna, Gach ceud- 
ghin mic a dh'f hoſglas a' bhri, 
goirthear naomha do'n Tighear- 
na e) 

24 Agus a thabhairt 1obairt a 
reir mar a deirthear ann lagh an 
Tighearna, Paidhir thurtuir, no da 
cholman oga, 

2 25» Agus feuch, bha duine ann 
Nen on gy! d'am b'airm Simeon; 

us bha 'n duine ſo + ionnraic a 
—— diadhaidh, agus bha duil aige 
re ſölas Iſraeil: agus bha n Spiorad 
naomha air, 

26 Apus dh'Thoificheadh dha 


leis an Spiorad naomhb', nach yr 
| ceadl! 


31 
5 bnd E 
32 
einti 
ſraeil. 
33 
hath 
labl 


illfic 
abor; 


i In afhirean, 


2adh ? bas, gus am faiceadh ſe 
rioſd an Tighearna. ; 

Agus thainig è le treo- 
-hadh an Spioraid do'n teampull: 
15 an uair a thug na paranta' 


1 Wn leanabh loſa a ftigh, chum's 
on deanadh iad air a ſhon a reir 
» athuchadh an lagha, 


8 Ann fin ghlac eiſean air a 
tzirdinibh è, agus bheannuich {e 
Jia, agus a dubhairt e, | 

29 Anois', a Thighearna, ata 


zu leigeadh do d' ſhearbhant /- 
je / ann sith, a reir t fhocail. 
zo Oir chunnaire mo ſhàile do 


blainte: 


' zi A dh' ullvich thu roimh 


o indis nan vile phobull: 

a 32 Solus a ſhoillſeachadh nan 
antileach, agus gloir do phobuill 

ſraeil, 92 


33 Agus ghabh loſeph agus a 


labhradh uime. - 


xd, agus a dubhairt ſe re Muire 
mhathair, Feuch, do chuireadh 
n /eanabh ſo chum tuiteam agus 
leirigh mhorain ann Iſrael; agus 


haidh: BY 5 
35 (Agus fos theid cloidheamh 
e d' anam-ſa fein) chum's gu 'm 


ahorain. TT 

36 Agus bha %, Anna ban- 
haidh, inghean Phanuel, do 
kreidh Aſer; agus bha i ro aos- 
tor, agus chaith i ſeachd bliadhna 
alle re fear o am dh'i bhi na 
ogh, _. PE = 

37 Agns bu bhain-trea'ch i mn 


nn "1s 

n; W'nchioll ceithir bliadhn' agus | 
a. {Wir fichead a dh” avis: neach 
ige ech deachaidh o'n teampull, a“ 


eanamh feirbhis do Dhia a h 


Us le h irnuigh, . 
38 Apus air teachd dh'iſe a ſtigh 
icheart uair fin fein, thug i moladh 


hathair iongantas ris na nithibb 


a chomharth' a labhrar na a- 


illfichear ſmuaintidh croidheacha 


. 


do'n Tighearna, agus labhair fi 


m'a thimchioll riu-ſan vile aig an 


raibh duͤil re ſaorſa ann an leru- 
ſalem. 

39 Agus 'n uair a choi'- lion iad 
na h vile nithe a reir lagh' an 
Tighearna, phill iad do'n Ghalilee 
d'am baile fein Naſaret. 


? 


40 Agus dh'f hàs an leanabh, a 
gus neartuicheadh ann Spiorad e, 
air a lionadh le gliocas; agus bha 


graſa Dhe air. [ 
41 Agus chuaidh a phiranta' 
gach bliadhna gu Hieruſalem, aig 


feiſd na caiſge. 


42 Agus air bhi dha dd-bhliadh- 


na-dheug a dh' aois, chuaidh iad 


ſuas gu Hieruſalem, a reir gnath' 
na feiſde, V 

43 Agus air coi'-lionadh nan 
laethe ſin doibh, 'n uair a phill 
iadſa', dh'fhan- an leanabh loſa 
nan diaigh ann Hieruſalem; agus 
ni 'n raibh fios aig loſeph no aig 


34 Agus bheannuich Simeon a mhithair air fir. 


44 Ach air dhoibh a ſhaoilſin 


gwn raibh e fa chuideachd, dh'i- 


mich 1ad aſtar la; agus dh' iarr iad 
e 'meaſg an cairdean, agus an luchd 
eolais, 15 ts 
45 Agus an t ann nach d'fhuair 
iad e, phill iad gu Hieruſalem, g a 
iarruidh, a TE 
46 Agus tharladh 'n diaigh thri 
laith', gu'n d'fhuair fiad e ſ. 
teampull, in a ſhuidhe a' meadhon 
an luchd teagaiſg, faraon 'g an 


eiſdeachd, agus a' cur cheiitean 
orra. . 
47 Agus ghabh a' mhuintir a 


chual' e uile iongantas r'a chuigſe 
agus r'a fhreagraibh. 5 
48 Agus air dhoibh fhaicſin, 


ghlac ua'bhas iad : agus a dubhairt 


a mhathbair ris, A mhic, c'ar fon 
a rinn thn mar ſo oirnne? fèuch, 


zus a dh' oidhch' le troſgadh a- 45 t athair agus miſe gu bronach 


a d' iarruidh. 
49 Agus a dubhairt eiſean riu. 
C'ar ſo: a bha ſibh ga m' iarruidh ? 
| | nach 


_ : 2 — * r 5 
— — * _ = þ com ws * Gas - Tory — — 
. Sana Pr 3 — WRC RI 2 — * * — * as _—_— ** . 
5 * 2 * * 5 *- — — ry = ” = * — — — — * 8 as * * 
w. 7 2 - 8 * e : _ — 5 - 
—— AS 2 AS ow — 2 2 FS — Ry — v 


ant "E-t 


; 

. 

74 

"1 

4 

=Y 

1 

I 
2 
Pi 
8 
* 
* 
* 
** 
* 
5 

j "6 
} Sa? 
q 4 
. 

. 
1 
$7 
"Ti 
' 5 
1 
= 
g4 

7 
T2 
SY. + 
©7579 
3 0 
* 
$: 
3 
720: 
4 2 1 
Goal 
BY 
>» 
0 


- 


C4D CEA $, 


nach raibh fhios agaibh gu 'm bu 
_ choir dhamhſa bhi mu ghno- 
thuichibh m' Athar? 13 
50 Agus cha do thuig iadſan 


an ni a labhair e rin, 45 
51 Agus chuaidh è fios maille 
riu, agus thainig e gu Naſaret, 
agus bha é umhal doibh: ach 
ghleidh a mhathair na nithe ſin vile 
na croidhe. ; 
52 Agus thainig Ioſa air aghaidh 
ann an gliocas agus am meudachd, 
agus ann an deadh-ghean aig Dia, 


agus aig daoinibh. / 


EIT a: 
1 Searmonachadh Eoin Bhaiſde. 15 
Fhia nais mu thimchioll Chrioſd. 
20 Chuir loraith Eoin am priofun. 


21 Tha Crioſd air a bhaiſteadb, 


agus @' faghail fia'nais o neamb. 


23 Aois agus ſinuſireachd Chrioſd. 


IR | OIS' ann ſa chaigeadh-bliadh- 


na- deug do impireachd Thi- 


berius Cheaſar, air bhi do Phontius 
Pilat na uachdaran air Iudea, agus 
Ioraith na Thetrarch air a' Ghali- 


lee, agus Philip a bhrathair 'n a 


Thetrarch air Iturea agus duthaich 


Thrachonitis, . agus Liſanias na 


Thetrarch air Abilene, 


2 'N tam a bha Annas agus 
Caiaphas nan ard-ſhagartaibh, 


thainig focal De chum Eoin mhic 


Shachariais ann ſan fhaſach. 
3 Agus thainig è do'n duthaich 
uile timchioll lordain, a' ſearmo- 


nachadh baiſdidh an aithreachais, 
chum maitheanais peacaidh ; 


4 Mar ata e ſgriobht' ann an 
leabhar briathra an fhaidh Eſaias, 
ag radh, Guth an ti a dh'ezgheas 
ann fan thaſach, Ull'uichibh ſhghe 
an Tighearna, deanaibh a chos- 
cheuma direach. Es 

5 Bithidh gach gleann air a lio- 
nadh, agus gach beinn agus cnoc 
air an joſlachadh; agus bithidh na 
nithe camadh air an deanamh di- 
reach, agus na flighe garbha air an 


* 


deanamh reidh; 


6 Agus chi gach wile f hes 
ſlainte Dhe. - (lei 
7 Uime fin a dubhairt ſè rig an 
t ſluagh a thainig amach chum hj; 
air am baiſteadh leis, A ſhiol nan 


naithreacha nimhe, co thug ra. 


bhadh dhuibhſe teicheadh ry 


f heirg ata re teachd? 

8 Air an adhbhar. fin thugaibh 
amach toradh iomchu'idh go! 
aithreachas, agus na tôſaichibh air 
a radh ionnaibh fein, Ata Abraham 
na Athair againn: oir a deirim 
ribh, gur comaſach Dia do n 
clochaibh ſo ſliochd a thog' ail ſu; 


do Abraham. 


9 Agus a noiſe fos ata 'n tuadi 
air a cur re bun nan craobh: ai 
an adhbhar fin gach craobh na} 
toir amach toradh maith, gearr 
thar ſios i, agus tilgear ſan teine i 

10 Agus dh'f heòruich an fluagh 
dheth, ag radh, Ciod uime fin ani 
ſinne? . EIT Io, 

11 Agus fhreagair , eiſean agus 


a dubhairt ſe riu, An ti aig an 


bheil da chota, roinneadh e risa 
ti aig nach eil; agus an ti aig an 
bheil biadh, deanadh e mar a 
ceudna, _ 
12 Agus thainig mar an ceudi 
Puibliocanaich chum bhi air an 
baiſteadh, agus a dubhairt ſiad ris 


A mhaighiſdir, ciod a ni ſinne? 


— 


Na deanaibh ni air bith os cionn na 
dh' orduicheadh dhuibh. 

14 Agus dh'f heoruich na faighd 
fheara mar an ceudna dheth, af 
radh, Agus ciod a ni ſinne? Agus: 
dubhairt ſe rin, Na deanaibh for 
neart air neach ſam bith, no cafaid 
bhreige, agus bithibh toilichte le 
tuaraſdal, | 

15 Agus air bhi do'n phobula 
feitheamb, agus gach ue nes 
reaſunachadh 'n an g dhibh fel 
mu thimchioll toir., mn be no nad 
b'e Crioſd a bh' ann | 

16 Fhreagair kon, Ag I 


13 Agus a dubhairt eiſean rw 


C:&4 138; 
mhic Chooſam, 
zubic Er, | | 


icon i vile, Ta miſe gu dearbh g ar 
| aifteadh le h uiſge; ach ata neach | 
5 n BY ,,.xchd is cumhachdaiche na miſe, 
dif cha 'n fhiu mi ialladh a bhrog 


nan # aſpladb : baiſtidh eiſean ſibh 


leis an Spiorad naomh', agus le teine, 


7 


rlar, agus cruinnichidh ſe 'n 
gur neachd d'a thigh ſtöir; ach 
pilgidh fe m moll le teine nach 
ſheudar a mhuchadh. T ths 
18 Agus ann a * earail ſhear- 
monaich è moran do nithibh eile 
don phobull. . 
19 Ach air do loraith an Te- 
march bhi air a chronachadh leis 
ar ſon Herodiais bean a bhrathar 


loraith, 
20 Chuir è ſo ris gach olc eile, 
vn do dhruid è Eoin am prioſun. 
21 Agus tharladh, n uair a bha 
n fuagh uil' air am baiſteadh, air 
do Ioſa mar an ceudna bhi air a 


afholgladh neamh : 
22 Agus gu'n d' thainig an Spio- 
rad naomh a nuas air ann cos las 
corporra, mar choluman, agus gu'n 
d' thainig guth o neamh, ag radh, 
s tu mo Mhac gradhach, f 1on- 
nad-ſa ta mo lan tlachd. 5 
23 Agus thòſaich loſa fein air a 
bhi mu thimchioll deich · bliadhna- 
ichead a dh' aois, air dha bhi (reir 
bar ail dhaozne) na mhac aig lo- 
ſeph, mac Heli, ; | 
24 Mhic Mhattat, hie Lebhi, 
Gov 5 e mhic lanna, mhic 
1 Olephn, 1 „ 
*. 25 Mhic Mhattatias, i Amois, 
nic Naum, mhbic Eſli, 19hic Nagge, 
26 Mhic Mhaat, mbic Mhattatias, 


dah, 


10 Shorobabel, mbhic Shalatiel, 
Tic Neri, Ras 


25 Mhic Mhelchi, ui Addi, 


? 4 5 1 0 
. frazaly. J iopnadſa ta mi Ian · toilielit 


1 Aig am bheil inneal-faſcnaidh 
12 laimh, agus ro-ghlanaidh fe 


philip, agus air fon gach olc a rinn 


bhaiſteadh, agus è re ürnuigh, gu'n 


nic Shemei, mic loſeph, mhic lu- 


27 Mhbic Ioanna, ie R hefa, 


IV. | 
mbie Elmadam, 


29 Mhic loſe, mhic Elieſer, mbic 
loreim, hie Mhattat, -bic Lebhi, 


30 Mhic Shimeon, mic ludah, 


mhic loſeph, mhic lonan, mhic E- 
liacim, 

31 Mhic Mhelea, mhic Mhainan, 
»hic Mhattata, mhic Natain, mbic 
Dhaibhidh, | | 

32 MAhic leſſe, mhic Obed, mbic 


Bhoos, zuhic Shalmon, ubic Naaſſon, 


33 Mhic Aminadab, mic Aram, 
mhic Eſrom, mhic Phares, mhic lu- 
dah, TC e 

34 Mhic Iacob, mhic Iſaac, mhic 
Abraham, -hic Thara, mhic Na- 
chor, | bes 

35 Mhic Sharuch, mic Ragan, 
mhic Phalec, ibis Eber, mbic 
Shala, 1 

36 Mhic Chainan, nbic Arphac- 
sad, mhic Shem, mbic Noe, mhic La- 
e | 
37% 1Mhic Mhatuſala, ic Enoch, 
mhic lared, mhic Mhaleleel, zubic 


4 Chaman;- | 


38 Mhic Enois, zubic Sheth, mhic 
Adhamh, »:hic Dhe, = 
VVV 4 
I Buaireadb agus troſgadh Chriofd : 
13 Ata @ toirt buaidh air an 
diabhol; 14 a' toiſeach' re ſear- 
monachadh, 16 Ata pobull Na- 
faret à' gabbail tongantais ra 
f hoclaibb gras-mhor : 33 Ata e 
jeigheas an duine an raibh dia- 
S hol, 38 agus mathar-chtile Phea- 
dair, 40 agus moran eile bha 
lun. 41 Tha na deambain ag 
aig'each” gur h Crieſd, agus air 
an cronachadh leis; 43 4igus tha 
e {carmonachadth tre am bailtibh, 
\ GUS air bhi do loſa lan do 'n 
A Spiorad naomha, phill ſe air 
ais © lorcan, agus threoraicheadh 
e leis an Spiorad do 'n fhaſach, 
2 Agus bhae air 2 bhuaireach re 


_ dha-fhichead-lieth' leis an diabhol ; 


13 


agus cha d' ith 12 ni fam bith ann 
ſna 
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ris, Ma's tu Mac 


L e 


faa laithibh ſin: agus air dhoibh 


bhi air an criochnachadh, ann ſin 
dly\has è ocrach. | | 
3 Agus a dubhairt an diabhol 
he, abair ris 
a' chloich fo bhi na h aran. 
4 Agus fhreagair loſa è, ag 
radh, Ata e ſgriobht', nach ann 
le h aran amhain a thig duine beo, 


ach le gach wile f hocal De. 


5 Agus air do 'n diabhol a tha. 
bhairt gu ſliabh ard, nochd è dha 


uile rioghachda an domhain ann am 


mionaid aimſire. e 
6 Agus a dubhairt an diabhol 
ris, Bheir miſe an cumhachd fo 


nile dhuit, agus an gloͤir; oir 


thugadh dhamhſa ſin, agus bheir 
mi e do neach air bith is toil 
leam.. "I 3 
Uime fin ma ni thuſa àdhradh 
dhamh, 'sleatſa zad uile. 

3 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt fe ris, Tar air mo chül- 


thaobh, a Shatain: oir ata e 
ſpriobht', Ni thu adhradh do'n 


Tighearna do Dhia, agus dha-ſan 


ma aonar ni thu ſeirbhis. 


9 Apus thug ſe e gu Hieruſa- 
Jem, agus chuir ſe air binnein an 


teampuill è, agus a dubhairt ſè ris, 


Ma's tu Mac Dhe, tilg thu fein 
fios as ſin, 

10 Oir ata è ſgriobhta, Bheir 
{8 arthne d'a ainglibh mu d' thim- 
chioll, thuſa a choimhead. 

11 Agus togaidh iad ſuas thu 
man lamhaibh, 'n t eagal gu 'm 
buail thu uair air bith do chos air 
n; | es 36 

12 Agus air freagairt do loſa, 
dubhairt ſe ris, A dubhradh, Na 
buair thuſa an Tighearna do Dhia. 

13 Agus an uair a chriochnuich an 
diabhol am buaireadh uile, dh'imich 
e uaithe re tamuill. 

14 Agus phill Ioſa ann an cumh- 
achd an Spioraid chum na Galilee; 
agus chuaidh iomradh- ſan air feadh 
na dithcha m'an cuairt gu h iom- 
lan. ö 


do na braighdibh, agus aiſeag a 


A 8. | 
zogaibh, a' faghail gloir o 
. 
16 Agus thainig ſe gu Naſ 
far an Saraicheadh E: 0 chu | 
e ſteach, mar bu ghoa' leis, air H nhain 
na ſabaid dan fionagog ; ag 
dh'eirich ſè 'n a ſheaſamh clad 
leughaidh. _ 

17 Agus thugadh dha leahhy 
an f haidh Eſaias ; agus air foſgla 
an leabhair dha, fhuair è 'n t Mn Hr: 
ann s an raibh è igriobhta, agus C 

18 'Ta Spiorad an Tiphearn 
orm, air ſoa gu'n d' ung è mi of 
ſhearmonachadh an t ſoiſgeil do Ma 1 
bochdaibh, chuir ſe mi a ſhlanyMp chu; 


chadh na muintir aig am bheil 2 
croidhe briſte, *a ghairm fuaſglaidh thilg 1 
radhairc do na dallaibh, a tho ur a 
ſaorſa do n mhuintir ata braite, Mp thil 
19 A ſhearmonachadh bliadhnaMſhi 
thaitneach an Tighearna. 
* Agus air dunadh an leabha Head 
a, thug è do 'n fhear-frithealaih f 31 
e, agus ſhuidh ſe : agus bha fd aum 
na bha ſan t ſionageg uile a' gem 
bheachdachadh air-ſe. Wa 
21 Agus thionnſgain è radi 3? 
riu, N diu ata 'n ſgriobtuir os t 
air a choi'-lionadh ann bhur cl Whoa 
ſaibh-ſe. | 
22 Agus thug 1ad vile fia'naſÞune 
da, agus ghabh -iad iongantas hai 
na briathraibh gras-mhor a thami 
amach as a bheul. Agus a dubhat 
ſiad, Nach è ſo mac loſeph? MWg" 
23 Agus a dubhairt ſe rin, Gut 
amharus a deir ſibh rium an gnath- 
t hocal ſo, A leigh, leighis thu fem:W4o 
ge b'è air bith iad na nithe a chat 
ſinna rinneadh /eat ann Capernaum adh, 
dean mar an ceudna iad ann i 
a'd' dhuthaich fein. | 
24 Agus a dubhairt ſe, Guan 
deimhin a deirim ribh, nach el an 
faidh air bith taitneach 'n a dll 
thaich fein. e 
25 Ach gu f Irinneach a deirini Wil! 
3 rib, ir! 
* a ſhearmonacliadh, | | 


tibh, gu'n raibh mòran bhain-trea- 
thach ann Liracl ann laithibh Eliais, 
auair a dhruideadh neamh re thri 
bliadhna agus ſhea mioſa, agus a 
Ibha gorta mhor air feadh na tal. 
mhain uile: a 

26 Ach nior chaireadh Elias 
dionnſuidh h aon aca, ach gu Sa- 
repta na Sidoin, chum mna a bha 


MR 


har na bain-treabhaich. | 7 | 
adh 27 Agus bha Moran Jobhar ann 
ea Iſrael re linn Eliſeus an fhaidh : 


zgus cha do ghlanadh a h aon aca, 
ach Naaman an Sirianach, 

28 Agus lionadh iadſan uile a 
bha ſan t ſionagog le feirg, 'n uair 
z chual' iad na nithe ſin, 
29 Agus air eirigh ſuas doibh, 
thilp-iad amach as a' bhaile è, agus 


& thilgeadh ſios ann coinneamh a 
8 . 

zo Ach air gabhail dha - ſa tre am 

neadhon, dh'thalbh ſe : 

31 Agus chuaidh e hos gu Caper. 

g an teagaſg air laithibh na ſa- 


aid : 


a theagaſg: do bhri: gu'n raibh 
hocal le cumbachd, N 
33 Agus bha ann ſan t ſionag 


pune ann s an raibh ſpiorad dea- 


s mrhain neo-ghloin, agus ghlaodh 
ain le guth mar, 
hai 34 Ag radh, Leig leinn; ciod é 


Ir gnothuch-ne riut, loſa o Naſa- 


Cu et? an d'thainig thn g' ar ſgrios ? 
natd fhios agam co thu; Aon 
fein:WMaomba Dhe. TO 

11008 35 Agus chronaich loſa e, ag 


adh, Bi d' thoſd, agus thig amach 
. Agus air don deamhan eiſean 
thilgeadh ſios nam meadhon, 
ang & *mach as, gun chiurra 
an bith a dheanamh air. N 
30 Agus thainig uathbhas orra 
ile, agus labhair iad ra cheile, 


6 radh, Ciod.a” ghne cainnte ſo ? 


rimſe 
＋ ibh, 


= bevl-bbruach a' Chnoic, 


e AI B. v. 


amach feadh gach aàite 


hug iad leo è gu* maluidh at chnoic 
lair an raibh am baile togta) hum 


aum, baile do 'n Ghalilee, agus bha 


32 Agus ghabh iad jongantas 


le h dohdarras agus cumhachd 


ata è toirt orduigh do na Spiora- 
daibh neo-ghlana, agus ata iad a' 
teachd amach. 
37 Agus chuaidh iomradh air-ſin 
do 'n d- 
, ho 
38 Agus air eirigh dha as an 
t ſionagog, chuaidh ſe ſteach do 
thigh Shimoin: agus bha fiabhrus 


mor air mathair mna Shimoin; a- 


gus chuir iad impidh air-ſin air a 
ſon. 1 8 8 N . 
39 Agus air dha ſeaſamh os a 
ceann, chronaich fe 'm fiabhrus, 
agus dh'fhag am fiebbrus i. Agus 


air eirigh dh'iſe air ball, rinn fi 


trithealadh dhoibbz. 

40 Agus ag dol fuidhe na greine, » 
iadſan uil' aig an raibh daoine ea- 
flan le iomadh gne tinnis thug ſiad 
d'a ionnſuidh iad : agus air dha-ſan 
a lamha chur air gach aon aca, lei- 
ghis ſè iad. „ 

41 Agus chuaidh mar an ceudna 
deamhain amach a moran, @' 
glaodhaich aps ag. radh, Is tu 
Crioſd Mac Dhe. Agus chronuich 
ſe iad, agus cha d'f hulaing & 


dhoibh labhairt: oir bha fhios aca 


gu 'm b' eiſean Crioſd. 

42 Agus air teachd do 'n 1a, 
chuaidh eiſean amach, agus dh'i- 
mich è gu aite fas'ail : agus bha n 


 fluagh ga iarruidh, agus thainig 


ad d'a ionnſuidh, agus bha iad g a 
chumail, chum s nach rachadh e 
uatha. 

43 Ach a dubhairt eiſean riu, Is 
eigin damh-ia rioghachd Dhe a 
ſhearmonachadh do bhailtibh eile 
mar an ceudna : oir is ann chum ſo 


a chuireadh mi, 


44 Agus do ſhearmonaich ſè ann 

an ſionagogaibh na Galilee. 
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nan iaſgairibh air daoinibh: 12 
a! glanadh neach a bha nA lo- 
bhar, 16 a' deanamb R#rnuigh 
ann ſan fhaſach, 18 a'flgnuchadh 
reach a bha tinn leis a' phairilis, 
27 a' gairm Mhatha a' phuiblio- 
canaich, agus ag itheadh maille re 
peacachaibh, mar neach a bha na 
leigh dan anamaibh, 34 ag inn- 
ſeadh roi làimb traſga agus trio- 


bloidean nan abſtol'n diaigh a dbol- 


ſan ſuas air neamh, 36 agus a 


coli -meat dbeiſciobul anmhunn agus 
mhi-mhiſneachail re ſean bhui- 
deilibb, agu re ſean cadach. 


GUS tharladh, 'n uair a bha m 


pobull a' dlù'-theannadh air, 
chum focal De eiſteachd, gu'n do 
ſheas eiſean laimb re loch' Ghe- 


-nefaret;: n 


2 Agus chunnaic è da luing 
n an ſeaſamh re taoibh an lochaidh: 
ach bha na h iaſgairean air dol 
amach aſda, agus a' nigheadh ar 


Dcr . 5 
3 Agus air dha dol a ſteach 
do aon do na longaibh bu le Simon, 
dh'iarr è air dol amach beagan o 


thir: agus air ſuidhe dha thea- 
gaiſg è 'n ſluagh as anluing. 


Noi ſe *nuair a ſguir & do la- 


bhairt, a dubhairt ſè re Simon, 
Cuir amach chum na doimhneachd, 
agus leigibh ſios bhur lionta chum 


tarruing: 


5 Agus fhreagair Simon, agus 


a dubhairt ſe ris, A mhaighiſdir, 


ſhaothraich ſinn feadh na h oidhch” 


uile, agus nior ghlac ſinn ni ſam 


bith: ach air t fhocal-ſa leigidh 
mi ſios an hon, 

6 Agus an uair a rinn 1ad ſo, 
chuartaich iad “ tachdar mor Eiſg; 
ionnas gu'n do bhriſeadh an lion. 

7 Agus ſmeid iad air an com- 
panachaibh, a bha ſan luing eile, 


reachd agus congnamh a dheanamh 


leo. Agus thainig 1ad, agus lion 
jad an da luing, ionnas gu'n raibh 
jad ann inbhe dol fuidhe. 


2 Freamh, 


lilee, agus do Iudea, agus 9 1 


8 N uair a chunnaic Simon pez 
dar /o, thuit è ſios aig gldinibj 
loſa, ag radh, Im'ich uamſa, , 
Thighearna, oir is duine peacach 
mi. 
9 Oir ghlac uathbhas « fein Wis! 
gus iadſan vile bha maille Ms dt. 
air ſon an tarruing éiſg à ghla 


iad: | | 19 
10 Agus mar an ceudna Seung jd 
agus Eoin, mic Shebedee, a bh alle 
'nan companachaibh aig Simon. chua 
Agus a dubhairt loſa re Simon big 
Na biodh eagal ort; as ſo ſpal fei 
bithidh tu a' d' iaſgair air daoinibb H An 
11 Agus an uair a thug iad f. * 
longa gu tir, air fagail nan ulle 3 0 
nithe dhoibh, lean iad eiſean. chu 
12 Agus tharladh, 'n uair a bla mat 
eiſean ann am baile araith, feuch 2 
duine lan do loibhre: agus air dha hea 
loſa fhaicſin, thuit &  fios ai ach 
aghaidh, agus ghuidh ſe air, ag labh 
radh, A Thighearna, ma s toll fas 
leat, tha . thu comaſach air mil: nh 
a ghlanadh, : " 
13 Agus ſhin ſe à lamh, agu a 
bhean e ris, ag radh, Is toil leam = < 
bio-ſa glan. Agus air ball dh'fhighf* *© 
an loibhre 84. BT he 
14 Agus dh'aithn è dha end © 
nina 40 Hedch air bith: A hut 
im'ich, agus nochd thu fein do . *: 
t ſagart, agus ofrail air ſon dof = 
ghlanaidh, mar a dh'aithn Mao; A 
mar f hia'nais doibh, : 5. 
15 Ach bu mhoid a ſgaoileadhi ** ! 
iomradh-ſan : agus thainig ſluagi 5” 
mor ann ceann a cheile chua _ 
eiſteachd, agus a. bhi air an flanvill, 2 
chadh leis o'n ea-cailibh. 1 
16 Agus chuaidh eiſean gu m1 1 | 
fa leth chum an fhaſaich, agus oY 
rinn ſe drnuigh. | 80 
17 Agus tharladh air 1: araidn, 8 
air bhi dha-ſa teagaſg, gw raibl Th 
'n an ſuidhe ann ſin Phairifich ag! SZ 
luchd teagaiſg an lagha, a thainlg A 
as gach uile bhaile do n Glas I 


ſale 


dem: agus bha cumhachd an 
Tighearn” 4 lathair chum an flanu- 
dh. 

I. Agus feuch, ab nich 
Jaoine air a leabaidh duine air an 
nibh am pairilis: agus dh'iarr iad 
1 thabhairt a ſteach, agus a chur 
na lathair. 

10 Agus 'n uair nach d'f huair 
10 {$1 air am feudadh iad a thoirt 
aſteach, tre mheud na cuideachd, 
chuaidh jad ſuas air an tigh, agus 
ig id ſios tre mhullach an tighe 
t ein agus a leaba, ann ſa mbeadhon 
ann lathair Ioſa. 

20 Agus n uair a chunnaic ſe 
n creidimh, a dubhairt fe ris, A 
dhuine, ta do pheacaidh air am 
maitheamh dhuit. 

21 Agus thofaich na Sgriobhuj- 
chean agus na Phairiſich air reaſu- 
nachadh, ag radh, Co e ſo 'ta 


das peacaidh a mhaitheamh ach Dia 
ambain ? 


ſmuaintidh do Ioſa, f hreagair è agus 
a dubhairt ſe rin, Ciod ata fibh 
a' reaſunachadh 'n ar croidhibh ? 

23 Co aca 's uſadh a radh, Tha 
do pheacaidh air am maitheamh 


ach cdhuit, no radh, Eirich agus im 'ich? 
0 24 Ach a chum's gu m bi fios 
, agaibh gu bheil cumhachd aig Mac 


an duine peacaidh a mhaitheamh 
ar thalamh, (a dubhairt ſe re fear 
na pairilis) a deirim riut, Eirich, 
agus tog do leaba, agus im'ich do 
4 thigh. 


nan lathair, agus thog è an leaba 


zloir do Dhia. 


26 Apis ghlac ua'bhas iad 
wie, agus thug gloir do Dhia, 
agus lionadh le h eagal iad, ag 
radb, Chunnaic ſinne nithe do- 


chreidfin ; an diu. 
27 Agus ann diaigh nan nice 


5 RET 


CAIBY, 


abhairt blaiſpheime ? co dh'fheu- 


22 Ach air Cthneachagh an 


25 Agus dh'eirich ſe air ball 


ar an raibh e na luidhe, agus 
chuaidh è d'a thigh fein, a tabhairt 


4. 


fin, chuaidh E mach,; agus cliun- 
naic. e puibliocanach d' am bainm 


Lebhi, na ſhuidhe aig aite tog'ail 
na ciſe: agus a dubhairt ſe ris, 


Lean miſe. 
23 Agus air fagail nan vile 
nithe dha, dh'eirich e, agus lean 


ſee. 


29 Agus rinn Lebhi féiſd mhor dha 
'na thigh fein : agus bha cuideachd 


mhor do phuibliocanaibh, agus do 


mhuintir eile a ſhuidh maille rin, 
30 Agus rinn na Sgriobhuichean 
1 am Phairiſich monmhor ann a- 
ghaidh a dheiſciobul-ſan, ag radh, 
Car ſon ata ſibh ag itheadh, agus 

ag ol maille re puibliocanaibh agus 
re peacachaibh ? 

31 Agus fhreagair loſa agus 2 
dubhairt fe riu, Cha'n eil feum aca- 
ſan ata ſlàn air an leigh : ach aca- 
ſan ata tinn. 


32 Cha Irhainig miſe a an 
nam firean, ach nam peacach chum 


aithreachais. 
33 Agus a dubhairt iadſan ris, 


Car ſon ata deiſciobuil Eoin gu 


tric re troſg?, agus a' deanamh òͤr- 


nuigh, agus mar an ceudna deiſcio- 
buil nam Phairiſeach; ach ata do 
dheiſciobuil-ſe g itheadh agus ag 
061? 


34 Agus a 3 eiſean riu, 


Am feud ſibh a thoirt air clann 
ſeomair an f hir - nuadh- phòſda troſg 


a dheanamh, im feadh ata m fear- 


nuadh-poſda maille riu? 
35 Ach thig na. laithe 'n uair 
a bheirthear am fear - nuadh- pòſda 


uatha, ann ſin ni iad troſg' ann ina 
laithibh ſin. 


36 Agus labhair & mar an ceud- 


na coſamhlachd riu, Cha chuir 
neach air bith mior a dh' eadach 
nuadh air ſean eadach : no, reu- 
baidh an t eadach nuadh e; agus 


cha d' thig a' mior do 'n eadach 
nuadh ris an t ſean eadach. 


37 Agus cha chuir duin' air bith 
fion nuadh ann ſean bhuideilibh: 
no, 
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no, briſidh am fion nuadh na bui- 
deil, agus ddbirtear è fein, agus 
caillthear na buideil. 2 
38 Ach 's coir fion nuadh a chur 
ann am buideilibh nuadha ; agus 
bithidh iad araon tearuinte. 
39 Agus ni bheil duin' air bith 
air dha ſean Ybion ol, a dh' iarras 
air ball fan nuadh: oir a deir 
&, 8 een ſean Fh792 is fearr. 
* C43 BB. Vi. | 
1 'Ta Crioſd a“ cronachadh doille 
nam phairiſeach mu thimchioll 
ceimbead na fabaid, le riobtuir, 
reaſun, agus miorbhuil, 13 4 
tag hadh da- abſtol.deug, 17 a' fla- 
nuchadhb muintir a bha tinn, 20 
a' ſear monachadh da dheiſciobluibh 
mu bheannachdaibh agus mallach- 
daibb, 'n [athair a' phobuill'; 27 
a” teagaſs cionnas is coir dhuinn 
gradb a thiirt d' ar naimhbd&vbb ; 
46 apus ag innſeadh gur coir 
 dhainn amblachd dheadh oibridh a 
chur re eifteachd an fhocail, n 
t eagal ann drach Ia a' bhuaireidh 
LC gu u tuit finn, coſmhuil ris an 
rig) a thogadh air an talamb gun 
 Ghunadh aige. © 8 
GUS tharladh air * an dara Iz 
ſxbaid 'n diaigh na ceud 1+- 


baide, gu'n deachaidh ſe tre na 


h achaibh arbhair: agus ſpion a 
dheiſciobuil na diaſa arbhair, agus 
dh'ith fiad, taireis am bruthadh le 
'n lambaibh, 5 | 

2 Agus a dubhairt cnid do na 
Phairiſichibh ria, Car ſon ata ſibh 
ag deanamh an ni nach eil cea- 
duichte r'a dheanatüh air laithibh 
na ſabaid'?? . 

3 Agus fhreagair Toſa iad, agus 


a dubhairt ſe, Nach do leugh hibhs' 


an ni ſo rinn Daibhidh, 'n uair a bha 
ocras air fein, agus orra- ſan a bha 
maille ris: 
4 Cionnas a chuaidh & ſeach 
do thigh Dhe, agus a ghlac e F a- 
rain na fiadhnws, agus a dh'ith e 
fem, agus a thug ſe tos dhoibhſin a 
| | ; 
* i, e. an cend là fabaid' 'n diaigh an dare la 
4 tigh wrnvigh Phe. — 


agus a dubhairt è ris an duine aig 
an raibh an lamh ſheargta, Eirich, 


bha maille ris, ni nach eil ces. 


gs: 1 
duicht' itheadh ach do na ſa f 
taibh amhain ? "vo tu 
5 Agus a dubhairt ſe riu, 1; 14-4 


Tighearna Mac an 
t fabaid fein. | 

6 Agus tharladh fos air fabaig 
eile, gu'n deachaidh & ſteach dot 
N agus gu'n do theagaiſy 
e: agus bha ann fin duine, aip an 
raibh a lamh dheas air ſeargadh, 

7 Agus rinn na Spriobhuicheay 
agus na Phairifich faire air, ; 
dh'f heuchain an leighiſeadh è air 
an t ſabaid: chum's gu 'm fuigh- 
eadh iad cvis-chaſaid 'n a aghaidh, 
8 Ach thuig eiſean an ſmvaintidh, 


duine ait an gus ih 
| agus 0 
805 b 
judea 
fus 0 
chidot! 
iſteac! 


agus ſeas amach ſa mheadhon, A. 
gus dh'eirich eiſean, agus ſheas e, 
? Ann fin a dubhairt loſa riy, 
Feoruichidh miſe aon ni dhibh, An 
coir air laithibh na ſabaid* maith à 
dheanamh, no ole? anam a ſhao- 
radh, no a fgrios? ; 
10 Agus air dha amharc m'an 
euairt orra uile, a dubhairt ſe ris 
an duine, Sin amach do lamh. A. 
gus rinn è fin: agus dh'aiſigeadh 
a lamh flin da mar an /amb eile. 
11 Agus honadh iadfan do chu- 
thach; agus Tabhair 1ad ra cheile, 
ciod a dheanadh ad re h Ioſa. 
12 Agus tharladh ann ſna laithidh 
im, gwn deachaidh eiſean gu being 
a dheanamh ͤͤrnuigh, agus bhua- 
naich è re na h oidhche ann an dr. 
nuigh re Dia. | 
13 Agus air teachd do'n la, 
ghairm e d'a ionnſuidh a dheiſcio- 
buil: agus thagh e da-fhear- 
dheug aſda, d'an ghoir ſe Abſtoil: 
14 Simon {d'an ghoir e fos 
Peadar) agus Aindreas a bhratharr, 
Seumas agus Eoin, Philip agus Bar- 
tolomeus, 5 15 
15 Matha agus Tomas, Seumas 
mac Alpheus, agus Simon d'an goir- 
thear Selotes, | 
„„ 16 lu- 


do fheiſd na caiſg?, +a t aran ta ſbeants. 


10 ludas 17806 sheumais, a- 
ludas Iſcariot, NE fos a 
Phraith ciſeat." 

11 Agus thainig & 'nuas leo, a- 
15 ſheas & Air ionad comhnard, 
10us coi'-thional a dheiſciobul, a- 


1g buidheann mhor ſhlvaigh o 
vu ladea vile agus 6 Hieruſalem, a- 
if o chois fairge Thiruis agus 
an Whidoin, muintir a thainig ga 


iteachd, agus gu bhi air an b 
eas o'n eaſlaintibh ; | ; 
18 Agus iadſan a d ir an 
ianadh le ſpioradaibh neo-ghlana : 
zh agus leighiſeadh iad. 

db. I 19 Agus dh iarr an fluagh nile 
deantuin ris : oir chuaidh cumhachd 
mach as, agus ſhlanvich ſe iad uile. 
20 Agus thog & ſuas a ſhüilean 


A- ira dheiſciobturbh, agus a dubhairt 
© , I, beannuichte Ahe ta bochd : 
riv Mir is libh rioghachd Dhe. 

An 


21 I beannuichte / 750% t ta ocrach 
nos“: oir ſaſuichear ſibh. S bean- 
dichte #b4/e ta caoi anois': our 
ji ſibh gaire. 


heir daoine fuath dhuibh, agus a 
buireas iad as an cuideachd ſibh, 
ius a bheir iad cainnt mhaſlach 
huihh, agus a thilgeas iad amach 
bur n ainm mar olc, air fon Mic 
in duine. 


23 Deanaibhſe gàirdeachas ſan la 


dib fa, agus leumaibh le h aoibhneas : 
einn pie feuch, is mor bhur duais air 
1ua* leamh : oir is ann mar fin a rinn 
ur- n aithreacha air na faidhibh. 


abhir : oir fhuair ſibh bhur ſolas. 


oil: an- aoibhinn duibhſe 'ta gaireach- 
tos lach anoig? : oir ni fibh bron * 
hair, 11 | 
Bar- 26'S an-aoibkinn duibhſe 'n uair 
abhras na h uile dhaoine maith 
10045 inaibh : oir is ann mar fin a rinn 
zoir- n athreacha ris na faidhibh 
rige, 


27 Ach a deirim ribhſe ta 's ei- 


c AI B. Vi. 


22 5 beannuichte Gbk ? nuair a 


cachaibh, 


naimhde, agus 
agus thugaibh 1afachd gun dul a 


24 Ach is an-aoibhinn duibhſe ta 


25 Is an- aoibhinn duibhſe ta 


utheach : oir bithidh ocras oirbh. dhoibhfin ata mi- -thaingeil agus ole. 


ſteachd, Gradkaichibh bhur naingls« 
de. dedtiaith maith orra-ſa le "os 
fuathach ib: 

28 Beannuichibh iadſan ata Bar 
mallachadh, agus deanaibh ùrnuigh 
air ſon na muintir ata BENE gu 
naimhdeil ribh. 

29 An ti bhuaileas tu air an 
ghial, cum an gial eile ris mar an 
ceudna: agus an ti bheir do chloca 
dhiot, na bac dheth do chota fös. 

30 Tabhair do Sach neach a 
dh'iarras ort; agus o'n neach a bheir 
uait do Mao na jarr air ais e. 

31 Agus mar a b'aill libhſe 
daoine dheanamh dhuibh, dea- 
naibhfe dhoibh mar an coulda; 

32 Oir ma ghradhaicheas ſibh 
jadſan aig am bheil gradh dhuibh, 


creud am buidheachas ta agaibh? 


Oir gradhaichidh peacaich tein an 


| corny aig am bheil gradh dhoibh. 


33 Agus ma ni ſibh maith do'n 
miiwintie a ni maith dhuibh, creud 
am buidheachas ta agaibh? oir ni 
peacaich an ni ſo fein mar an 
ceudna. 

4 Agus ma bheir ſibh ® iafachd 


dhoibhſin o'm bheil dail agaibh re 


fhaghail a- ris, crend am bui- 
dheachas ata agaibh? oir bheir 
peacaich fein jaſachd do phea- 
chum s gu m fuigh 
fiad uiread A-ris, 

35 Ach gradhaichibhs? bhur 
deanaibh maith, 


bhi agaibh re ni ſam bith na eiric: 
agus bithidh bhur duais mor, agus 
bithidh ſibh 'nar cloinn arg an Tt 
a's airde : oir ata eiſean tabhartach 


36 Bithibhſe uime ſin trocai- 
reach, mar ata bhur n Athair fos 
trocaireach. 

37 Agus na tugaibh breith, agus 
cha toirear breith oirbh: na ditibh, 
agus cha ditear fibh: thugaibh- 
maitheanas, agus bheirthear | mat- 
theanas dhwibh : 

33 Thu. 
cCoinghioll. 8 


38 Thagalbh uaibh, agus bheir- 
theat: dhuibh ; deadh thomhas, air 
a gheinneadh, agus air a chratha' re 
_ cheile, agus ag cur: thairis, bheir 
daoine ann bhur n uchd: oir leis 
an tomhas a thomhaileas ſibh, to- 
mhaiſear dhuibh a- r is. 
39 Agus labhair ſe coſamblachd 
riu, Am feud an dall dall a threò- 
rachadh? ne. nach tuit ĩad faraon 

ſan dige? "Og 

40 Cha 'n eil an deitiavet: os 
ceann a mhaighiſdir: ach ge b'e. 


neach ata cor -lionta, . bithidh ſe 


| mar a mhaighiſdir. 

41, Agus car ſon ata thu faicſin 
an caimein ata ann ſwl do bhra- 
thar, agus nach eil thu toirt fainear 
an t ſail ata ann do ſhuil fein? 
42 No cionnas a dh'f heudas tu 
radh re d' bhrathair, A bhrathair, 
leig dhamh an + caimein thoirt 
a' d' ſhail, agus nach eil thu toirt 
fainear an t fail ata ann do ſhuil 
tein? A chealgoir, tilg amach air 
tùs an t ſail as do ſhyil fein, agus 
ann fin is leir dhuit gu ſoilleir an 
caimein ata ann an itil do bhrathar 
a thoirt aiſde. 
43 Our cha n eil deadh chraobh 
ſam bith, a bheir amach droch tho- 


radh ; no droch chraobh, a bheir a- 


mach deadh thoradh. _ 
44 Oir aithnichear gach craobh 
air a toradh ; oir cha tionail daoine 


figeis do dhroighionn, no caorann 


fiona do'n f hearr-dhris. 


45 Bheir duine maith ni maith 


3 a deadh ionmhas a chroidhe: 
agus bheir droch 
amach a droch ionmhas a chroidhe : 


oir is ann a pailteas a' chroidhe 


a labhras a bheul. 
46 Agus c'ar ſon a ghoireas ſibh. 


a T highearna, a Thighearfa, dhiom- 


fa, agus nach dean fibh na nithe 
a deirnn? | 

47 Gach uile neach a 1 a“ m' 
ionnſuidhs', agus a chluinneas mo 
bhriathra, agus a ni iad, fèuchaidh 


mi dhuibh cia ris is coſmhuil e. 
t floc, ſmuirnein. 


* 


L u e As. 


48 'S coſmhuil è re duine a tho 
tigh, agus a chladhaich domhain 
ſan talamb, agus a chuir a bhunait $0 
air craig: agus 'n uair a thainig n 


nach dean, s coſmhuil e re duine 32 
a thog tigh air an talamh gun bhun. 


dhuine ni olc 


tuil, bhuail an ſruth gu dian a e 
an tigh ud, agus cha b' urradh zi. 
charachadh: oir . bha ſe air 3 * 
+ ſhuidheachadh air carraig, ah 

49 Ach anti a chluinneas, agus ieh 


ait, air an do bhuail an ſruth gu * 
dian, azus air ball thuit è; agus bu tu f 
mhor tuiteam an tighe ud. 
I Air do Chrioſd ereidimb bu mh ſpid] 


Fhaghail ann an Caiptin cheud 4 


1 na Gheintileach, na ann am 8 
neach do na h Tudhachaibh, 10 


leiphis & ſheirbbiſeach gun teachd — 
7 tonnſuidh : it Tha e togiil Ay 
ſuas o'n. bhas mac na bainWchiq 
treabhaich ann Nain, 19 4 dear. a9 
bhadh do theachdairibb Eoin, 1 fect 
oibribh miorbhuileach a rim! q 
n an lathair, gur bs fein ao a, 
Crioſd a bha re teachd, 24 tit abus 
fia'nais do'n phobull ciod i tis + 
bhar'ail mu Eoin, 30 a' labhairt ribh 
ann aghaidh nan Tudhach, muintirM co. n 


nach raibh modhanta Eoin no lo. : 5 
ſa cemoſach air an coſnadh, 36 4. 
gus a' nochdadh leis a ghiulan ! 
thaokh Mhuire Mhagdalen, cim- 
nas ata e 'na charaid do pheaca- 
chaibh, a' toirt maitheambnait 
doibh, air dhoibh aithreachas « 
aheanamb, agus creidſin ann fein. 
Nols' enuair a chriochnaich © 
a bhriathra- ſan uile ann an 


17 
eiſteachd a' phobuill, chuaidh L ſogu 
ſteach do Chapernaum. gin 

2 Agns bha ſeirbhiſeach Cajptin a0 
cheud àraidh, à b' ionmhuinn lei, A bh a; 

855 tinn, agus re h uchd bis, mor 

Agus air cluinntin mu lola ria. 
| a chuir © ſeanoiridch nan ludhach 1 
d'a ionnſuidh, ag cur impidh ale Tip] 
gu 'n d' thigeadh, e, agus gu dich, 
ſeighiſeadh e ea ſhearbhant. aul. 


4 Apus 


pe ſteidheac!: ad! 3 
— 


intir 
0 Jo- 


| u h loſa, 


* 


4 Agus nar, a thainig 1ad 
ghuidh 1ad air gu dü- 
=\chdach, ag radh, Gu 'm b' airidh 
2 gu 'n deanadh eiſean fo dha; ' 
5 Oir is toigh leis ar cinneach- 
ne, agus thog è dhuinn ſionagog. 
6 Agus chuaidh loſa maille rin, 
Ach air dha bhi noiſe fogus do'n 
tigh, chuir an Caiptin cheud cairde 
da ionnfaidh, ag radh rs, A 
Thighearna, na cuir dragh ort fein, 
dir cha 'n fhiu miſe gu'n rachadh 


$ 


iu ſtench fa m' chleitL. 


Vime fin ni md a mheas mi gu 


m b' fhiu mi fein teachd a' t ionn- 


ſuich: ach amhain abair am focal, 
agus ſlanuichear m' dglaoch. 


8 Oir is duine miſe fein air mo 


chur fa üghdarras, aig am bheil 
faighd-Fheara fum, agus a deirim 


ris an fhear ſo, Im'ich, agus im't- 


chidh ſe: agus re fear eile, Thig, 
agus thig è: agus re m' ſheirbhi- 
ſeach, Dean ſo, agus mi ſe è. 

9 Agus air cluinntin nan nithe 
ſo do loſa, ghabh ſe iongantas ris, 


agus air tionnda' dha, a dubhairt ſc 


risan t ſtuagh a lean è, A deirim 
bh, nach d'f huair mi creidimh 
co-mor as ſo, ann an lirael fein. 
10 Agus air pilltin air an ais do'n 
tigh do na teachdairibh a chuireadh 
72 ionnſuidb, f huair iad an ſeirbhi- 
teach a bha tinn, flan. 
11 Agus tharladh an 
dhiaigh fin, gu 'n deachaidh e chum 
baile d' an goir'ear Nain; agus 
chuaidh moran d'a dheiſciobluibh 
maille ris, agus ſluagh mor. 
12 'Noiſe 'n vair a thaini 
logus do gheat' a' bhaile, feuch, 
gaiulaineadh amach duine marbh, 
aon mhac a mhathar, agus bu 
bhain-trea'ch i: agus bha ſluagh 
mor do ôbuintir a' bhaile maille 
ra. 
13 Agus 'n uair a chunnaie an 
Tiphearn' i, ghabh e truas 58 
2 agus a dubhairt ſe ria, Na 


agus chuir ſe iad 


la na 


\ 


c A 1 B. vi. 


14 Agus thainig è agus bhean 


Fe ris a' ® ghiulan, ' (agus ſheas 
iadſan a bha ga iomchar) agus a 
dubhairt ſe, Oganaich, à deirim 


riut, eirich. | | 
15 Agus dh'eirich an duine 


bha marbh na ſhuidhe, agus tho. 


ſaich è air labhairt: agus thug e 


d'a mhathair e. . 


16 Agus ghlac eagal jad uile: 
agus;thug iad gloir do Dhia, ag 
radh, Dh'eirich faidh mor 'n ar 


meaſg · ne; jagus, Dh'amhairc Dia 


air a phobull fein. e 
17 Agus chuaidh n t icmradh fo 
*mach air-ſin air feadh Tudea nile, 


agus na dithcha m'an cuairt uile. 


18 Agus dh'innis a dheiſciobuil 
do Eoin mu thimchioll nan nithe 
„„ PI Ee 0; 

19 Agus ghairm Eoin d'a ionn- 
ſuidh dias àraidh d'a dheiſciobluibh, 
gu h lofa, ag 
radh, An tuſa eiſean a bha re 
teachd, no 'm bi ſail againn re 

neach eile. . le 

20 Agus air teachd do na daoi- 
nibh d'a ionnſuidh, dubhairt fiad, 
Chuir Eoin Baiſde finne a' d' jonn- 
ſuidh, ag radh, An tuſa 'n ti bha 
re teachd, no 'm bi ſol againn re 
neach eile ? | . 

21 Agus ann ſan uair ſin fein 
leighis è möran o 'n eaſlaintibh agus 
o 'm plaighibh, agus o dhroch 
ſpioradaibh, agus thug ſen radharc 
do mhoran a bha dall. 

22 Agus fhreagair loſa, agus a 
dubhairt ſe rw, Invichibhſe agus 


innſibh do Eoin na nithe a chunnaic 
_ agus a chuala ſibh, gu 'm bheil 


na doll a' faicſin, na bacaich ag 
im'eachd, na lobhair air an gla- 
nadh, na bodhair a' cluinntin, na 
mairbh air an duͤſgadh, agus an 
ſoiſgeul air a ſhearmonachadh do 
na bochdaibh, . | 
23 Agus is beannuicht' eiſean 
nach fuigh oilbheum ionnamſa. 
24 Agus 'n uair a dh'f halbh 
teachd- 
chile mhairbh, 


LUCAS. 


| teachdairean 175 thöſaich s air 


labhairt ris an f luagh mu thim- 
chioll Eoin, Creud an ni a chuaidh 
fibh '- amach do'n 


thadb leis a' ghaoith ? _ 

25 Ach God e an ni chuaidh 
i fibh amach a dh'thaicſin? an e 
duine air a ſgeudachadh ann an 
eadach min? feuch, iadſan ata 


Igeudaichte le eadach vaſal, agus a 
beatha gu ſöghail, is 


__caithe* 


ann an cvirtibb nan RD. ata 


fad. 
2286 Ach ciod & an ni chuaidh 


fſibh amach a dh'f haicſin? an & 


faidh? ſeadh, a Wire ridb, agus 
ni 's. mo na faidb. 


27 8. e ſo n ti mu o bheil | 
& ſgriobht' „ Feuch, cuiream mo 
ghndis, a 


 theachdaire roimh do 
4 ull'uicheas do ſhlighe romhad. 

28 Oir a deirim ribh, A' meaſg 
nan daoin' a rugadh le mnaibh, 


cha'n eil faidh a's mo na Eoin 
baiſde: gidheadh an ti a's lug ha 


ann an rioghachd Phe, is mo & 
na eiſean. | 


29 Agus dh't bineanaich am a po- 


bull vile a chual' e, agus na pui- 


bliocanaich Dia, air dhoibh bhi 
air am baiſteadh le baiſdeadh Eoin. 


30 Ach chuir na Phairiſich agus 
an luchd-lagha cal re comhairle 


Dbe nan aghaidh fein, m feadh 


nach do bhaiſteadh 1ad leis. 

31 Agus a dubhairt an Tigh- 
earna, Co ris uime fin a ſhamhlai- 
cheas mi daoine a' ghinealaich jo? 
agus co Tis ata iad coſmhuil? 


2 Aa iad coſmhuil re cloinn 
ata 'n an ſuidhe ſa mhargadh, agus 


a dh'eigheas ra cheile, ag radh, 
Rinn ſinne plobaireachd dhuibhſe, 
agus cha d' rinn fibh damhſa: 
rinn ſinne caoine dhuibhſe, agus 
cha d' rinn ſibhſe gul, | 


3 Oir thainig Eoin Baiſde, cha 


m ann ag itheadh arain, no 
ol fiona; 
deamban aige, 


fhaſach a 
dh'f haicſin? an i cuile' air a cra- . 


na Phairiſichibh air, gu n itheadh 


= maich ſi jad le gruag a einn, agus 
|phog i choſa, A dhrung | t ei 49 


neach is md d' an do mhaith &. 
agus a deir Loh, Ata 


4 Thainig Mae: an duts | 
itheadh * 8 ag ol; i . Na. 14 
Feuch, duine gegcac agus Poitear. 


fiona, caraid Phulbliocanach a Tye 
Pheacach. 1 oF 
3 Ach ata Gliocas air a fireq, ae 


nacb leis a cloinn uile. 
Agus dh'iarr duine araidh do 


e biadh maille ris. Agus chu 4 
e leach do thigh an Phairiſch, a... , 
Sus ſhuidh & fog chum bidh, 6 

37 Agus feuch, n uair a {huajr DE 

—_ bean ann fa bhaile, 2 bha 02 pere h. 
cach, fios gu n raibh & na - 
thuidhe aig. biadh ann an tigh an he 
Phairiſich, thug i leatha bock am m 

alabaſtair Ian do ola cabbraidb, WM; gu 

38 Agus ſheas i aig a choſaibh maith 


air a chyl- thaobh a gul, agu 
thoſaich i air a choſan a fhliu- 18 
chadh leis a deuraibh, agus thior- 


"8 ola tad, Can 
39 Agus an vair a chunnaic au rad 
Phairiſeach a thug cuireadh dha. I dhon 


fan /o, labhair ſe ann fein, ag radh, 50 


Nam b' fhaidh an duise fo, dbiodh mhna 
f hios aige co i a“ bhean fo n thu; 
beantuin ris, agus ciod is gnè db'i: a 
oir is peacach i. 17a 


40 Agus f breagair ofa, agus le 
a dubhairt ſe ris, A Shimoin, ata 


ni agam re radh riut. Agwall » 
dubhairt eiſean, A mhaighiſdi, lea 
abair romhad. ba; 


41 Bha aig fear Gacha araidh WM 72 


dias do fhéichneinibh: bha aige i co! 


air aon fhear cuig ceud pegbina, Wl 7 


agnus air an fhear eile leth-cheud, 26 


42 Agus do bbri' nach rabbi 4 


oe ni leis an dioladh iad, mhaith 7 


è gu ſaor dhoibh faraon, 


Innis 2th 


damhſa vime fin, co aca s mo f Ga 


ghradhaicheas e? _ 7a 
43 Agus f hreagair Simon agus 2 / 
| dubhairt ſe, 'S 1 mo bhar'ai] gur. e in; 


Agus a dubhairt ſè ris, 'S ceart 4 
thug thu breith. | 
1 5 44 3g 


44 Agus air tionnda' dha ris a' 
hoaoi, a dubhairt ſe re Simon, 
zm faic thu bhean ſo? thainig mi 
each do d' thigh, cha d' thug 
thy dhamh uiſge chum mo chos: 
ach dh'ionnlaid iſe mo choſa leis a 
deuraibh, agus thiormaich ſi zad le 
folt a cinn. : : 

45 Cha d'thug thu dhamh pog : 
ich o thainig mi ſtigh, cha do ſguir 
iſe a phogadh mo chos. 

46 Cha d'ung thu mo cheann 
e h ola: ach dh'ung iſe mo choſa 
le hola c2bbratidh. 

47 Vime fin a deirim riut, Gu 'm 
bheil a peacaidh ata lionmhor, air 
am maitheamh dh'i; oir ghradhaich 
i gu mor: ach ge b'è neach d'am 


maithear beagan, bithidh a ghradk 


beag. | | | 
8 Agus a dubhairt ſe ria, Tha 
do pheacaidh air am maitheamh 
dhuit. | „ 

49 Agus thòſaich iadſan a bha 
n an ſuidhe aig biadh maille ris, air 


a radh ionnta fein, Co è ſo ata ea- + 


dhon a' maitheamh peacaidh? 

50 Agus a dubhairt fe ris a 
mhnaoi, Shlanuich do chreidimb 
thu; im'ich ann sith. 

CAI B. VIII. 


Ta undi a“ frithealadb do Chrigſd 


le am maoin, 


4 Ata Crioſd, 


taircis da ſearmoin a dheanamh 


dite gu h dite, agus ? air a 


leantuin le abſtolaibh, a" labbairt 


Ffarabail au t ſioladoir, 16 agus 
ua coinule, 21 ag cur ann ceill 
co lad a mbathair, agus a bbr ai- 
thre, 22 a' cronachadh na gaoit he, 
26 a' tilgeadh amach a duine 
t27ion do dheamhnaibh, achuaidh 


'n diaigh fin a ſteach do threud_ 


mbuc, 37 air a dhiultadh leis na 
Cadareneachaibh, 43 a? leigheas 
va nud air an raibh dortadh 
ſola, 49 agus a togail on bhas 
inghean lairuis. | 
GUS tharladh ann. diaigh 
4 in, gu'n d'imich eiſean tre 


50 -A ©. VM}; -- | 


gach caithir agus baile, a' ſear- 
monachadh, agus a' cur ann ct&l 
ſoiſgeul rioghachd Dhe: agus an 
da-thear-dheug na fhochair; 

2 Agus mnii araidh a leighi- 
ſeadh o dhroch ſpioradaibh agus 
o ea-{laintibh, Muire d' an goir'ear 
Magdalen, as an deachaidh ſeachd 
deamhain, 75 

3 Agus loanna bean Chuſa ſtio- 


bhard loraith, agus Suſanna, agus 


moran eile, a bha frithealadh dha 
le am maoin. 

4 Agus 'nvair a chruinnich 
ſhaagh mor, agus a thainig iad as 
gach baile d'a ionnſuidh, labhair e 
ann an coſamhlachd riu : 

5 Chuaidh Sioladair amach 2 
chur a ſhil : agus ag cur da, thuit 
cuid re taoibh an roid, agus ſhal- 
tradh ſios &, agus dh'ith eunlaith 
an aidheir ſuas e. | 
6 Agusthuit cuid eil' air carraig, 


' agus air fas da, fhearg ſe, do bhriꝰ 


nach raibh ſigh aige. 

7 Agus thwuit cuid eile a' meaſg 
droighinn, agus air fas do 'n 
droighionn maille ris, thachd ſee. 

8 Agus thuit cuid eile air talamh 
maith, agus dh'thas e ſuas, agus 
thug © toradh uaithe a cheud 
uiread 's a chuireadh, Agus air dha 
na nithe ſin a radh, ghlaodh è, Ge 
b's aig am bheil cluaſa chum 
eiſteachd, eiſdeadh e, | 

9 Agus dh'f hioſraich a dheiſcio- 
buil deth, ag radh, Creud è an 
coſamhlachd ſo? 

10 Agus a dubhairt eiſean, Thu- 
gadh dhuibhſe eolas fhaghail air 
run diomhair Rioghachd Dhe : 
ach do chich ann colamhlachdaibh; 
ionnas aig faicſin doibh nach fai- 
ceadh 1ad, agus ag cluinntin doibh 
nack tuigeadh iad, „ 

II Ach is e ſo an coſamhlachd: 
Is e n ſiol focal De. 
12 ladſan re taoibh an roid, 


is 1ad fin a dh'eiſdeas: 'in a dhiaigh 


9 + ſin 


r 9 r 7 — * _ — — 
Z 


e 


an ata 'n Diabhol a' ck agus 
a topmail air falbh an fhocail as an 
croichibh, 'n t eagal gu'n crei— 
deadh iad agus gu 'm biodh 1ad 
air an ſabhaladh. 

13 An dream air a' charraig, 
is iad fin iadſa', 'n uair a dh'eiſdeas 


1ad, a ghabhas am focal d'an ionn- 


ſuidh le gairdeachas; agus cha n 
'eil aca ſo freumh, wuintir a 
chreideas re tamuill, agus ann am 
buaireidh ata tuiteam air falbh. 


14 Agus an ni ud a thuit a“ 
meafg droighinn, is iad im an 
dream a dh'eiſdeas, agus air dhoibh 


dol amach, ata ſiad air an tach- 
dadh le curam, agus le ſaibhreas, 


agus le ſaimhe na beatha /, agus 
ni 'm bheil iad a' roirt toraidh wann 


chum foirfeachd. 
15 Ach an ni ud a ?huit fan 


| 3 mhaith, is iad fin 1adſan, 
7 


air dhoibh lam focal eiſdeachd, 


ata *ga choimhead ann an croidhe 


trey-dhireach agus maith, agus 


2 toirt toraidh uatha le foighidin, 


16 Cha 'n eil neach air bith, 
air dha coinneal a laſadh, a dh'f ho- 


luicheas fa ſhoitheach i, no chui- 


reas fa leabaidh 7: ach cuiridh fe 
ann coinnleir i chum's gu 'm faic 
iads' a thig a ſtigh an ſolus. 

17 Oir ni bheil ni ſam bith fo- 


Jaichte, nach deanar follaſach: no 
uaigneach, nach aithnichear, agus 


nach d' thig os aird, 


18 Air an adhbhar fin thugaibh | 


fainear cionnas a db'eiſdeas ſibh: 
oir ge b's neach aig am bheil, 


 bheir'ear dha; agus ge. b'e neach 


aig nach eil, pheir ear uaithe eadhon 
an ni fin a ſhaoilear a bhi aige. 

19 Ann ſin thainig d'a jonn- 
ſuidh a mhàthair agus a -bhraithre, 
agus cha b'urradh iad teachd am 


fogus da leis an domhlas. 


20 Agus dh'innſeadh dha le 


dream araidh, a dubhairt, Ata do 


mhathair agus do bhraithre 'n an 


agus mo bhraithre 1adſan a dh. 


ſeaſamh a mu! gh, ag iarraidh tf hai. 
ſin. 

21 Agus f hreagair eiſean agus: 
dubhairt fe riu, 8 1ad mo mhàthat 


ſdeas focal De, agus a ni è. 
22 Agus tharladh air 1a araidh, 


u 'n deachaidh e fein agus \ of 
dheiſciobuil a ſigh do luing : apy + 
a dubhairt ſe riu, Rachamaid ber 
thairis gu taobh thall an lochaidh, 6a 
Agus chuir iad amach o thir, o—_— 

23 Ach ag ſeoladh dhoibh, thuit I 
codal air- ſin: agus thainig ſtoirm 1 0 
ghaoithe a nuas air an lock”, agu 946 
lionadh iad le h huiſge, agus bf Jo 
wy ann an gäbha'. 5 | 
4 Agus thainig iad da ionn. oP 
faidh, agus dhuilg iad e, ag radh inn. 
A mhaighiſdir, a mhaighiſdir, ata 
ſinn caillte. Ann fin dlreirich 120 
eiſean, agus chronuich ſe ghaoth, ad: 
' agus onfa an uiſge: agus ſguir iac an t. 


agus thainig ciuineas ann. 

25 Agus a dubhairt fe rin id. 
Cnit'am bheil bhur creidimh? agu 2. 
air dhoibh bhi fa eagal, ghabh il dne 
iongantas, ag radh ra cheile, Ciod 


a' ghne dhuine ſo? oir ata ſe toin Fa 
aithne do na gaothaibh, agus do ann 


viſge fein, agus ata ſiad unhal dha ; 
26 Agus thainig 1ad air tir ag an' 
duthaich nan Gadareneach, ata tha tha. 
fa chomhair na Galilee, = . 
27 Agus an uair a chuaidh , dea 
mach air tir, choinnich duine Ml 1,f; 
raidh as a' bhaile è, ann san rail] che 
deambain re aimſir f hada, agils : 
aig nach biodh eadach uime, age chi 
nach fanadh ann an tigh, ach nui 
ann ſna tuamaibh, _ de: 
28 Nuair 5  chunnaic e 10% 6 
ghlaodh e mach, agus thuit e fa da 
'n a lathair, ag 62 dybhairt ſe E gn 
guth ard, Creud & mo ghnothuch |, 
riutſa, lola, a Mhic an De a8 f,, >; 
airde? guidheam ort, na pian ol. +. 
29 (Oir bha è air toirt aithne 


do 'n ſpiorad neo ghlan dol ama 1. 


4 


as afl duine. Oir bu tric a rug 
þ gu naimhdeil Alr . agus chean - 
oladh e le ſlabhruidhibh, agus 
choimheadadh ann geimhlibh é; 
agus air briſeadh à chuibhreacha 
cha, dh' iomaineadh è leis an dea- 
f mhan do 'n fhaſach.) 
udh, 30 Agus dh'f heoraich Ioſa dheth, 
ag radh, Creud is ainm dhuit? a- 
us a dubhairt eiſean, Legion: do 
bhri' gu 'n deachaidh mioran 
dueamban a ſteach ann. 

31 Agus ghuidh 1ad air, 
*:thne thoirt doibh dol ſios do 'n 
doimbneachd. - „ 

32 Agus bha treud lionmhor 
do mhucaibh ann fin, ag inealtradh 


thuit 
Oirm 
agus 
bla 


air fliabh: agus ghuidh iad air 


on. £14 a thoirt doibh dol a fteach 
adh, jonnta. Agus thug e cead doibh. 
. 33 Ann fn air dol do na deamh- 
rich naibh amach as an duine, chuaidh 
oh ad ann ſna mucaibh: agus ruidh 
120-8 an treud mhuc gu dian ſios le àite 
„ corrach do'n locha, agus thachdadh 
ru jad, © Oe 

ug 34 Agus 'n uair a chunnaic an 
by dream a bha 'g am biadhadh an 
oa ni a rinneadh, theich iad, agus 
0" chuaidh iad agus dh'innis iad 2 
enn ſa bhaile agus ann fan duthaich. 
be 35 Agus chuaidh iads' amach a 
"> dh'thaicin an ni a rinneadh; agus 
hal thainig iad gu h Ioſa, agus fhuair 
1 iad an duine as an deach' na 


deamhain, n a ſhuidhe aig coſaibh 


chill: agus ghabh iad eagal. 
36 Agus dh'innis an dream a 
chunnairc e dhoibh, cionnas a ſhla- 


deamhain. 
duͤthcha nan Gadareneach uile air- 
ln, im'eachd uatha ; oir ghiacadh 
le heagal mor iad: agus chuaidh 
I1S, | 

de ach' na deamhain air, è fein a 


* 


gun 


loſa, air eadachadh, agus e n a 


nuicheadh an duine san raibh na 


37 Ana fn dh'iarr muintir 


1 . 4 N i . 
e ian luing, agus phill e air ais a- 


38 'Noiſe ghuidh an duine as an 


G Ai n vut;: EE 


bhi maille ris : ach chuir Ioſa uaithe 
e, ag radh, | 
39 Pill do d' thigh fein, agus 
cuir ann ceill meud nan nithe rinn 
Dia dhuit. Agus dh'imich è roimhe, 
ag innſeadh gu follaſach air feadh 
a' bhaile uile, meud nan nithe rinn 
loſa dha. | | | 
40 Agus tharladh, 'n uair a phill 
loſa air ais, gwn do ghabh an 
fluagh gu toileach ris: oir bha iad 
uile 'g a f heitheamh. 8 
41 Agus feuch, thainig duine 
d'am b' ainm lairus, a bha 'na 
Uachdaran air an t ſionagog: agus 
thuit è aig coſaibh loſa, agus ghuidh 
{ſe air gu 'n d' thigeadhed'a thigh : 
42 Do bhri' gu'n raibh aon-ghin 
inghinn, aige, mu thimchioll da- 
bhliadhna dheug, agus i faghail 
bais. (Ach air bhi ag im'eachd 
dha, bha 'in fluagh »ga thean- 
aan. | 
43 Agus thainig bean air an 
raibh dorta fola da-bhliadhna- 
dheug, agus a chaith a beathacha* 
uile re leighibh, agus nach b' ur- 
radh bhi air a leigheas le neach 
air bith, 5 yo 
44 Thainig d air a chulthaobh, 
agus bhean 1 re h iomall eadaich : 
agus ſguir a dorta' fola air ball, 
45 Agus a dubhairt loſa, Co 
bhean rium? Air aich-ſheunadh 
do gach uile, a dubhairt Peadar, 
agus iadſan a bha 'na f hochair, ris, 
A mhaighiſdir, ata 'n fluagh ga 
d' dhòmhlachadh, agus ga d' thean- 
nadh, agus an abair thu, Co bhean 
rium? „ „ 
46 Agus a dubhairt Ioſa, Bhean 
neach eigin rium: oir mhothaich 
mi cumhachd a' dol aſam. 
47 Agus 'n uair a chunnaic a' 
bhean nach raibh 1 'n ain-t hios, 
thainig i air chrith, agus ag ſleuch- 
dadh dha-ſan, dh'innis i dha c'ar 
ſon a bhean i ris, ann lathair an 
t ſluaigh uile, agus mar a ſhla- 
nuicheadh i gu grad. 


* 


48 Agus 


* 


/ 


bhairt eiſean, Na 


air, do bhri' gu'n raibh thios aca 
gu 'n raibh i marbh. 


48 Agus a dubhairt eiſean ria, 


Inghean, biodh miſneach agad : 


ſhlanuich do chreidimh thu; im'ich 
ann sith.) 
49 Mü feadh '% a bha è fs a' 


labhairt, thainig neach o /g 


Vachdarain na ſionageige, ag radh 
ris, Ta d' inghean marbh; na cuir 
dragh air a' mhaighiſdir. 

50 Ach air cluinntin /o do loſa, 
fhreagair ſe è, ag radh, Na biodh 


eagal ort: amhain creid, agus 2 


wh fi air a flanuchadh. 
51 Agus muair a chuaidh e 


teach do 'n tigh, cha do leig & le 


neach air bith dol a ſtigh, ach 
Peadar, agus Seumas, agus Eoin, 
agus athair agus mathair na h m- 


Zhin. 


52 Agus bha gach uile a gul, 
agus *ga caoineadh-fa: ach a du- 
guilibh; cha 'n 
eil 1 marbh, ach 'n a codal. 

53 Agus rinn iad pair? a! fanoid 


54 Agus air dha an cur. -amiach 
ule, ghlac ſe air himb i, agus 
ghlaodh e, ag radh, 2 N 
eirich. 

5s Agns thainig a ſpiorad air ais 
a- is, agus dh'eirich ſi air ball: 
gus dh'aithn è biadh a thoirt d'1, 

56 Agus A ua bhas mor a 

pàranta': thug eiſean àithne 
4hoibh gun an ni a rinneadh inn- 
ieadh do neach air bith. 

C AI B. IX. | 

1 74 Crioſd a' cur amach PI 

dt cibreachadh miorbhuile, agus 

a ſhearmonachadh. 7 74 lo- 
' gradh aig Joraith Crioſd f haic- 

Jin. 17 'Ta Crieſd ann diaigh 

Jearmenachadh do n fluagh, toirt 

Join do chuig mile aca gu mior- 

thuileach, 22 ag innſeadb f hu- 

langeis ro'-làimb, 23 'g innſeadh 
do gach uile le m gill bhi u an 
deiſciobuil da, gur eigin doibh 
eſſiomplairs a leantuin, 28 Athar- 


tugaibh ni air bith leibh chum na 


1 8. 
rach' a chrutha air an t ſlit 
7 0 Tha é flanuch an leini 

air an raibh an tuiteamas, 
agus a-ris toirt rabhaidh 4 
dheiſciobluibb mu thimchictl fin 
langais, 46 agus a' moladh irin 
flachd dhoibh, Fr g tarraidh orm 
bhi baigteil ris gach uile, gu 
togra' dioghaltais. 57 Baill | 
jomadb neach a leantuin, ach ai 
chambnantaibh, 

GUS ghairm ſe a dhz-dheiſci. 

bul-deug ann ceann a cheile 

agus thug è cumhachd agus doh. 

darras doibh air na h uile dheamh. 

naibh, agus chum eaflaintidh a lei. 
gheas, 

2 Agus chuir e "mach iad a ſhear- 
monachadh rioghachd Dhe, agus a 
thlanuchadh nan daoine ea - ſlan. 

3 Agus a dubhairt fe rin, Na 


flighe, bataidh no mala, no aran, ite fax 
no airgiod; ni mo bhios da chota 13 
aig gach fear agaibh, _ huga 


4 Agus ge b'e air bith tigh gus 


ann s an d' theid ſibh a ſeach, Neil 


fanaibh ann lin, agus as ſin rachaibh un a 
amach. nn AL 

5 Agus co air bith jad nach : 
gabh ribh, air dhuibh dol amach 
as a* bhaile fin, crathaibh dhibh 
eadhon duſtach bhur cos mar f his“ 
nais n an aghaidh. 

6 Agus chuaidh iads' amach, 
agus ghabh iad tre na bailtibh, 
a' ſearmonach” an t ſoilgeil, agus 
a' leigheas ann s gach aite. 

7 Agus chuaP loraith an Te. 
trareh gach vile nithe rinneadh leis: 
agus bha e ann imcheilt, do bhr! 
gu'n dubhradh le cuid, gun raibh 
Eoin air eirigh o na marbhaibh: 

8 Agus le cuid, gu'n d' f hoill- 
ſicheadh Elias: agus le cuid eile, 
gu'n raibh aon do na ſean f haidhibk 
air eirigh a- is. 

9 Agus a dubhairt foraith, Thug 
mis? an ceann a dh' Eoin: ach co 


e 'm fear ſo mu 'n cluinneam 2 
leithid 


aa ſo do nithibh? Agus dh'iarr 
bþ icſin. 

a . air pilltin do na h ab- 
gaibh, dh'innis iad dha gach ni- 
he do rinn ſiad. Agus thug e 
is iad, agus chuaidh e fa leth 
1 ite fagail, a bhuineadh do'n 
haile d'an goirthear Betſaida. 
11 Agus n uair a fhuair an 
nagh fios air, lean iad &: agus 
hibh e da tonnſuidh iad, agus 
hair è riu mu thimehioll riogh- 
cd Dhe, agus leighis è jadſan 


h. Wis an raibh feum air leigheas. 
h- 12 Agus u uair a thoſaich an 


air teireachdain, thamig an da- 
hear-dheug, agus a dubhairt frad 
ir- , cuir air falbh an ſluagh, chum 's 
a un teid iad do na bailtibh agus 

on tir m'an cuairt, agus gu 'n 


Na abh ſiad tamh agus gu m fuigh 


nz Id biadh : oir ata finn ann fo ann 
n, ite fas'ail. . 
xa Wl 13 Ach a dubhairt eiſean rin, 
hugaibhſe dhoibh ni r'a itheadh. 
oh Wous a dubhairt iadſan, Cha 
Veil againn tuilleadh na cuig a- 
in agus dai iaſg: mur d' theid 
nn agus bradh' a cheannach', do 'n 


ch auagh ſo vile, | 
ch 14 Oir bha iad mu thimchioll 
oh ig mile fear. Agus a dubhairt 
a. ea dheiſciobluibh, Cuiribh 'n an 


dhe iad, leth-cheud ann s gach 


bh, Whiideachd. | 
b, Wl 15 Agus rinn iad mar ſo, agus 


ur iad 'n an ſuidhe 1ad vile, 

16 Agus ghabh fe na cuig 
ain agus an da ialg, agus ag 
mharc fnas gu neamh, bhean- 
ich ſe iad, agus bhris e, agus 
ug /e d'a dheiſciobluibh iad gu 'n 
r ann lathair an t fluaigh. 

7 Agus dh'ith 1ad, agus {ha- 
icheadh iad nile : agus thogadh 
i-chliabh-dheug_do bhiadh briſte, 
bha dh'f huighleach aca, _ 
18 Agus tharladh, air dha bhi 
 urnviph fa leth, gu n raibh a 


AI B. X. 


dheiſciobuil maille ris: agus 


dh'f heoraich ſe dhiubh, ag radb, 


Co a deir an ſluagh is miſe? | 

19 Fhreagair iadſan agus a du- 
bhairt ſiad, Eoin Baiſde: ach 4 
deir cud, Elias: agus cuid eile, 


gu bheil aon do na ſean f haidhibh 


air eirigh a-ris, | 

20 A dubhairt ſe rin, Ach co 
a deir ſibhſe is mi? Agus fhrea- 
gair Peadar, agus a dubhairt ſe, 
Crioſd Dhe, 


21 Agus air dha ſparradh teann 


a thoirt doibh, dh'àithn e gun iad 
a dh'innſeadh ſo do neach ſam bith, 
22 Ag radh, Gur eigin do Mhac 
an duine moran fhulang, agus 


bhi air a dhiultadh leis na ſeanoi- 


ribh, agus na h ard-ſhagartaibh, 


agus na ſgriobhuichibh, agus bhi i 


air a chur gu bas, agus air a 
thog”ail ſuas air an treas li. 

22 Agus a dubhairt ſe riu vile, 
Ma ss 2ill le neach air bith teachd 


a m' dheigh-ſe, aichſheunadh ſe e 


fein, agus togadh e chrann-cen- 


faidh gach là, agus leanadh e mi. 


24 Oir ge b'e neach ler b'aill 


anam A thearnadh, caillidh fe &: 


ach ge b'e neach a chailleas anam 
air mo ſgath · ſa, ſaoraidh an neach 
fin e. 1 | 
25 Oir creud è an tairbhe do 
dhuine, ge do choſnadh è 'n ſaoghal 
gu h iomlan, agus e fein a chall, 
no bhi air a ſgrios? 

26 Oir ge b'e neach a ghabhas 


n 


niire aſam-ſa agus as mo bhriath- 


ra, gabhaidh Mac an duine naire 
dheth-ſin, *nuair a thig è na 
ghloir fein, agus ann gleir Athar, 
agus nan aingeal naomha. 

27 Ach a deirimſe ribh gu f3- 
rinneach, gu bheil cuid 'n an ſea- 
ſamh ann fo, nach blais bas, gus 
am faic iad rioghachd Dhe. | 

28 Agus tharladh mu thim- 


chioll ochd laith 'n diaigh nam 


briathra ſo, gu'n d' thug e leis 


Peadar, - 


S A 


Ai . iK. 


Peadar, agus Seumas, agus Eoin, 


agus chuaidh e ſuas gu fhabh a 


dheanamh nrnuigh, 

29 Agus 'nuair a bhae re ur- 
nuigh, bha dreach a ghnwtis air 
atharacha', agus rinneadh eadach 
geal agus dealrach, „ 

30 Agus feuch, bha dias daoine 
a' comhradh ris, eadhon Maois'agus 
Elias: | 

31 Muintir a nochdadh ann an 


gloir, agus a bha labhairt m'a 


bhas, a bha eiſean 
nadh ann Ieruſalem. 

32 Ach bha Peadar, agus iadſan 
bha maille ris, trom 'n an codal : 
agus 'n uair a dhaiſg iad, chun- 
naic iad a ghloir, agus an diag 
daoine bha 'n an ſeaſamh maille 
ris. e 
33 Agus tharladh, n uair a bha 
iad a' dealachadh ris, gu'n du- 
bhairt Peadar re h loſa, A mhai- 
ghiſdir, *'S maith dhuinne bhi 'n 
ſo; agus deanamaid tri “ pail- 


gu choi'- lio- 


liunaidh, a h aon duitſe, agus a 


h aon do Mhaois, agus a h aon do 
Elias: gun fhios aige ciod a bha 
e 'g radh, 

34 M feadh a bha e 'g radh 


| fo, thainig neul, agus chuir e ſgail' 


orra : agus ghabh 1ad eagal 'n uair 
a bha iad a' dol a ſtigh ſan nèul. 
35 Agus thainig guth as an 
neul, ag radh, 'Se ſo mo Mhac 
gradhachs', eiſdibh ris. - 


36 Agus 'nuar a rinneadh an 


guth ſo, f huaradh loſa na aonar: 
agus dh'than iadſan 'n an tofd, a- 


gus cha d'innis iad do neach air bith 


ann ina laithibh fin aon ni do na 
ene, 5 
37 Agus + tharladh, an la 'n a 
dheigh ſin, 'n uair a thainig 1ad 
anuas 0'n bheinn, gu 'n do thachair 
ſluagh mor air. 4 
38 A gus fèeuch, do ghlaodh duine 


araidh do'n t fluagh, ag radh, A 
mhaighiſdir, guidheam ort, am- 
| hHairc air mo mhac, oir 's e m' aon 


duine cloinne &. 


» dotbain. + thachair, 


39 Agus feuch, ata ſplorad # 
breith air, agus ata è gu h obam 
ag eigheach, agus ata ſe 'g a that. 
ruing as a cheile air chor 5s od 
bheil e cur cobhair amach, ap 
is gann a' dh'fhigas ſe e, 51 
chomh-bhruthadh. 3 

40 Agus ghuidh mi air do dhe. 
ſciobluibh gu'n cuireadh iad, ama 


e, agus.cha b' urradh iad. 


41 Agus fhreagair loſa apy 
dubhairt ſe, O  ghineilich mh. 
chreid'ich agus chroſda, cia fhad 
a bhios mi maille ribh, agus z 


dh'f huil'geas mi ſibh? Thoir ann 


ſo do mhac. | Ooh 
42 Agus 'm feadh a bha d fq 
teachd, rhi!g an deamhan fig 


7 


A 


e, agus reub ſe t agus chro- 


nuich Ioſa an ſpiorad neo-ghlan, 
agus ſhlanuick è 'n leanabh, agu 
thug e d'a athair e, 

43 Agus ghabh 1ad ua'bhas uile 
re mor-chumhachd Dhe : Ach air 
dhoibh uile bhi gabhail ionganrai 
ris na h uile nithe rinn loſa, 3 
dubhairt ſe r'a dheiſeiobluibh, 

44 Taiſgibh na briathraſa ant 
bhur cluaſaibh: oir bithidh Ma 
an duine air a thoirt thairis di 
lamhaibh dhao ine. 

45 Ach cha do thuig 1adfan an 
combradh ſo, agus bha e folaichts 
uatha, air chor is nach do mho- 
thaich ſiad da: agus b' eaglach leo 


ceiſd a chur air mu thimchioll à 


chomhraidh ud. 
46 Ann ſin dh'eirich deaſboireachd 
eatorra, co aca bu mhd bhiodh. 
47 Agus air do loſa {muaintidi 
an croidhe f haicſin, ghabh e let 
nabh, agus chuir e Jaimh ris fein e 
48 Agus a dubhairt ſe riu, Ce 
b'e ghabhas an leanabh ſo anna 
ainm-ſe, ta ſe ga m' ghabhallle: 


agus ge b'e neach a ghabhas wil, 
'ta fe gabhail an ti chuir uailbe 
mi: oir an neach is lugha nd 
meaſg-ſa uile, bithidh eiſean mot. 

49 Agus t hreagair Eoin, 45 


dubai ſs, A mhaighiſdir, chun- 
nic ſinne duine araidh a' tilgeadh 
wach dheamhan a' t ainmſe; agus 
thac ſinn ©, chionn nach eil & 
gar leanmbuin-ſe. 

30 Agus a dubhairt loſa ris, 
Xa bacaibh e : Oir ge b'e nach 
eil 'n ar aghaidh. tha e leinn. 

1 Agus tharladh, n uair a choi'- 
lionadh Jaith' a ghabhail ſuas, 
ſhocraich e ghnuis chum dol gu 
Hieruſalem, 


toimh a ghnuis : agus dh'imich 
jadſan, agus chuaidh 1ad a ſteach 


maritanich, a ah“ ull'uchadh air 
à hon. 


chionn gu'n raibh aghaidh mar 
gu 'm biodh è dol gu Hieruſalem. 
54 Agus 'n uair a chunnaic a 
dheiſciobuil Seumas agus Eoin ſo, 
a dubhairt ſiad, A Thighearna, 
nail leat gu 'n abramaid teine a 
theachd a nuas o Neamh, agus an 
loſgadh, eadhon mar a rinn Elias? 

55 Ach air dha-ſa tionnda' 
chronuich ſe 1ad, agus a dubhairt 
je, Ni bheil fhios agaibh creud a' 
ghne ſpioraid d' am bheil ſibh. 


gan ſaoradh. Agus chuaidh iad 
gu baile eile. 


57 Agus tharladh, 'n uair a bha 
id ag im'eachd air an tilighe, gu'n 


ah Shearna, Jeanaidh miſe thu ge b e 
alt” an d' theid thu. 

58 Agus a dubhairt Ioſa ris, 
a Tha broc-luidh aig na ſionnaich, 
3 agus neid aig eunlaith an IX h 
le: ach ni bheil Ait” aig Mac an duine 

ann an cuir ſe cheann fuidhe. 
aithe 19 Agus a dubhairt e re duin' 
_ (1 Lean miſe : ach a Cubhairt 
. eilean, A Thighearna, leig dhamh 
. (ol air ths agus m' athair adhlac. 

60 Ach a dubhairt ola ris, 


52 Agus chuir & esch en 
do bhaile a bhuineadh do na Sa- 


53 Agus cha do ghabh iad ris, 


56 Oir cha d' thainig Mac an 
duine a ſgrios anama dhaoine, ach 


dubhairt duine àraidh ris. A hi- 


1 e A 8. 


Leig leis na mairbh am mairbh fein 
adhlac; ach im'ich thus“ agus 
ſearmonaich rioghachd Dhe. 

61 Agus a dubhairt neach eile 


mar an ceudna, A Thi ghearna, lea - 


naidh miſe thu: ach leig dhamh 
air tis mo chead a ghabhail diubh- 
ſan ata aig mo thigh, 

62 Ach a dubhairt loſa ris, 


Cha 'n eil neach air bith, a chuireas 


a làmh ris a' chrann-araidh, agus 
a ſheallas 'n a dhiaigh, iomchu'idh 


air ſon rioghachd Dhe, 


a. 


1 Ta Crioſd a cur amach a dh aon 


tar o deiſciobul a ſhear mo- 
nachadh. 17 Ag iarraich orra bbi 
iriefal, agus ag innſeadh dhoibh 
ciod 8 an ni ann am buineadb 
dhoibh gairdeachas a dheanambh, 
21 @ toirt buidheachais d'a 
Athair air ſon a ghrais, 23 4 
cur ann ceill ſraid [hina a dhei- 
ſciobul, 25 4 teagaſs an fhir- 
lagha cionnas a dh" f hendas @ a 
bheatha fhuthain a ſhealbha- 
chadh, agus ag innſeadh gur coir 
dha na h uile neach a mheas mar 
a chotmbearſnach, ata am feun 
a throcair, 41 a' cronachadh 
Nharta, agus a” moladb Mhuire 
a peathar, 

9 Diaigh nan nithe ſin, dh? or- 
N duich an Tighearna mar 

an ceudna deichnear agus tri fichead 


eile, agus chuir è lion dias is dias 


roimh ghndis iad, do gach baile, 
agus ite: ann s an raibh è fein 
gu teachd. 

2 Air an \dhbhar fin a dubai 


e rin, *7a 'm fogh'ar gu firinneach 
mor, ach ata an locks oibre tearc : 


guidhibhſe uime ſin air Tighear- 
na an fhogh'aire, luchd oibre 


chur amach chum fhogh'aire fein. 


3 Im'ichibh : teuch, ata miſe 
g ar cur amach mar uain a' meaſg 
mhadradh alluidh. 

4 Na iomchairibh ſporan, ne 
mala, no bröga: agns na bean- 

e nuichibh 


* 
5. 
Ons Ze < #00 


Juaithre, 
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nuichibh do neach air bith fan 
t ſlighe. 

5 Agus ge be tigh ann san 
d' theid ſibh a ſteach, abraibh air 
tus, Cu'n raibb sitk do'n tigh fo. 

6 Agus ma bhios mac na sith 
ann fin, gabhaidh bhur sith-ſe 
comhnuidh air: ach mur bi, pillidh 
bhur 5th chugaibh fein a-ris. 

7 Agus fanaibh ann ſan tigh 
fin, ag itheadh agus ag ol nan ni- 
the a bheir'ear dhuibh : oir is fin 
an t oibriche a thuaraldal. Na 
rachaibh o thigh gu tigh. 

8 Agus ge b'e baile ann s an 


d' theid ſibh a ſteach, agus a 


ghabhas iad ribh, ithibh na nithe 


{in a chuireas jad 'n ar lathair. 


9 Agus leighifibh a' mhuintir 
ata ea-ſſan ann, agus abraibh rin, 
»Ta rioghachd Dhe air teachd am 
fogus duibh. 

10 Ach ge b'e baile an d' theid 
ſibh a ſteach, agus nach gabh ſiad 


ribh, air dhuibh dol amach air 


a ſhraidibh, abraibh, 


11 Eadhon duflach a' bhaile 


agaibh a lean ruinn, ata ſinne a* 


glanadh dhinn 'n ar n aghaidh- ſe: 
gidheadh, biodh fhios ſo agaibh 


gu'n do dhruid rioghachd Dhe ribh. 
12 Ach a deirimſe ribh, gur 
ſo-iomchair' a bhitheas e do Sho- 
dom ſan là ud, na do en bhaile fin, 

13 ls an-aoibhinn duit, a Chora. 
fin, is an-Idibhinn duit, a Bhet- 
ſaida: oir nam bitheadh na h oib- 
ridh cumhachdach a rinneadh ion- 


naibhſe air an deanamh ann an Ti- 


rus agus ann an Sidon, is fada o'n a 
dheanadh iad aithreachas, nan 
ſuidhe ann ſaic-eadach agus ann 

14 Ach bithidh è ni 's ſo-iom- 
chaire do Thirus agus do Shidon 
ann ſa bhreitheamhnas, na dhuibh- 
ie. 

'15 Agus thus, a Chapernaum, 


ata air t ardachadh gu Neamh, 


tilgear ſios gu h iſrionn thu, 


fein fa ſmachd 


16 Ge b'e dͤh'eiſdeas ribh. f 
eiſdidh fe riumſa: agus ge þ 
dhiultas /e fair ſibhſe, ata ID | 
dhiultadh-ſa: agus an neach 
dhiultas miſe, ta è diultadh an! 
chuir uaithe mi. 

17 Agus phill an deich agus 2 
tri fichead le gairdeachas, ag rag 
a Thighearna, ata na deamhij 
againne tri 
t ainmſe. . 

18 Agus a dubhairt ſe ry 
Chunnaic mi Satan, mar dhealanach 
a' tuiteam o Neamh. 

19 Feuch, ata mi tabhairt dhuihh 
cumhachd faltairt air naithrichih 


nimhe agus air na fcorpionaihh 


agus air uile neart an namhaid: 


_ agus cha ghortaich ni air hit 


air aon doigh ſibh. 

20 Gidheadh na biodh gart. 
deachas oirbh, air fon gu bhell 
na ſpioraid ta 'r ſmachd: ach gu 
ma mo ni ſibh gairdeachas air ſon 
gu bheil bhur n ainmeana fgriobht 
ann ſna neamhaibh, 5 

21 Ann ſan uair ſin fein rim 
loſa gairdeachas ann a ſpiorad, a 
gus a dubhairt ſe, Ta mi toit 
buidheachais duit, O Athair, a 
Tighearna neimh' agus talmhain, 
air ſon gu 'n df holaich thu na ni. 
the- ſe o dhaoinibh glic agus tuig- 
ſeach, agus gu'n d'fhoillſich thu 
iad do naoidheanaibh : a ſeadh, 
Athair, oir is ann mar fin a chunn- 
cas maith dhuitſe. | 

22 Ata na h vile nithe air an 
tabhairt damh-ſa le m Athair: 


agus cha 'n aithne do neach ar} 


bith co e a' Mac, ach an t Athair; 
no co e an t Athair, ach am Mac, 
agus an peach dan toil leis 2 


Mhac fhoillſeachadh. 


23 Agus air tionndadh v 
dheitciobluibh, a dubhairt ſc Tin 
os joſal, 'S beannuichte na ſuile 


a chi na nithe 'ta ſibhs' a? faicſin. 


24 Oir a deirim ribh, Gu 'm b 
iomadh taidhe agus righridh, - 
5 * 


hu mhiann na nithe · ſe f haicſin ata 
ths) a' faicſin, agus nach facadh 
; agus na nithes' a chlaiſdin 
ita ſibhs' a' cluinntin, agus nach 
cualadh iad. IH 

25 Agus fench, do ſheas fear. 
Agha draidh ſuas, 'ga bhuaireadh, 
agus ag radh, A mhaighiſdir, ciod 
ani mi chum gu 'n ſealbhaicheam 
* bheatha mhairtheanach? 
26 Agus a dubhairt ſe ris, Ciod 
tha ſgriobhta ſan lagh? cionnas a 
leughas tu? ET 
27 Agus ag freagairt da-ſan, a 
dubhairt ſe, Gradhaich an Tighear- 
na do Dhia le d' uite chroidhe agus 
je d' uile anam, agus le d' uile 
neart, agus le d' uil' inntin; a- 
gus do choimhearſnach mar thu fein. 
28 Agus a dubhairt eiſean ris, 


agus bithidh tu beo. 3 
29 Ach air dha-ſa toil a bhi aige 
e fein fhireanachadh, a dubhairt ie 
te h Ioſa, Agus co è mo choimhear- 
ſuach? e 
30 Agus fhreagair Tofa, agus a 


15 dubbairt ſè, Chuaidh duine araidh 
dos o Hieruſalem gu lericho, agus 
wy thuit e 'meaſg mheirleach, agus air 
by. dhoibh a ruſgadh, agus a lotadh, 


dh'imich 1ad rompa, air fhagail-lin 
m doibh leth-mbarbh. 1 | 
31 Agus tharladh gu 'n d' imich 
tau facart araidh ſios air an t ſlighe fin; 
agus 'n uair a chunnaire ſee, ghabh 
in- e teachad air aa taobh eile do 'n 
t ſlighe. 


1 32 Agus mar an ceudna air do 


air: Lebhiteach bhi aig an 1onad fin, 


air thainig e agus dh'amhairc ſè air, 


air; Wl agus ghabh è ſeachad air an taobh 
lac, eile do 'n t ſlighe. ; 

; 4 33 Ach air do Shamaritanach à- 
| radh bai gabhail an roid, thainig 
r'2 e far an raibh eiſean: agus 'n uair 
ria a chunnairc ſe è, ghabh e truas mor 
lle dbeth, . 


n. 34 Agus thainig 8 Ca ionnſuidh, 

b agus cheangail e ſuas a chreuchda, 
ler 295A GO:tagh ola agus flona jonn- 
bu | 


S ceart a fhreagair thu: dean-ſa fo, 


chionta le durachd, 


C A 1 B. XI. ' 


ta, chuir ſèe air 2 fein &, 
agus thus è gu tigh Ofda e, agus 
Sab 2 „ | oY 

35 Agus air an la marach, 'n uair 
a dl'fhalbh e, thug. e mach da 
pheghinn romhanach, agus thug © 
do fhear an tigh dfda aa, agus a 
dubhairt ſe ris, Gabh curam dheth; 
agus ge b'e ni tuille* chaitheas tu, 
n tra' philleas miſe air m' ais, 
diolaidh mi dhuit è. 

36 Co anois' do'n triur fo, a 
ſhaoileas tu, bu choimhearſnach dha- 
ſan a thuit a'meaſg nam meirleach. 

37 Agus a dubhairt eiſean, An ti 
rinn trocajr air. Ann ſin a dubhairt 
loſa ris, Im'ich thus', agus dean 


mar an ceudna, 


38 Agus tharladh, ag imtheachd 
dhoibh, gu'n deachaidh é ſteach 
do bhaile àraidh: agus ghabh bean 


Araidh d' am b'ainm Marta, d'a tigh 


fein e. | $7. 
39 Agus bha piuthar aice d' an 

goirte Muire, a ſhuidh fos aig co- 

ſaibh Ioſa, agus a bha g eiſteachd 


40 Ach bha Marta air a ro- 
chüradh le moraa frithealaidh, agus 
air ſeaſamh dhi n a lathair, a du- 
bhairt ſi, A Thighearna, nach eil 
ſuim agadſa gu 'in d' fhàg mo 
phinthar miſe a' m' aonar re frithea- 
adh? uime fin abair ria cuideachadh 
leam. WET: 
41 Agus fhreagair Ioſa, agus a 


- Cubhairt ie ria, A Mharta, a Mhar- 


ta, tha thuſa lan curam, fzus 
dragha mu thimchioll mri do 
nithibh : 7 0 
42 Ach ata aon ni feumail. Agus 
rinn Muire roghain 


uaipe. | | 
e (3 ATM eb 

1 a Criz/d a teagaſs da dbeiſcio- 
| Bluibh arnuigh dheanamh gu bith- 
11 g an dea- 
namb cinnteach gu n tair Dia mar 
fin nithe maithe dbuinn 14 La & 
tilgeadh amac) deambain a ba 
baibh, agus ag ceronachadh nau 


- 7 * Phi- 


go: n chaid 
mhaith fin, nach d' theid a thoirt 


L v C 
P boinifach air ſon am blaiſpheime, 
28 a nochdaah co iad ata bean- 
nuichte; 29 a ' ſearmonachadh do n 
t fluagh, 37 48 agus a" cronachadh 
vam Phairiſeach, nan Sgriobbuichean, 
agus an luchd- lagha air ſon an cos - 
ais diaghachd o'n leth *muigh. 
GUS tharladh, ar ha bhi 
ann an ionad araidh re h dr- 
nuigh, nuair à ſguir è, gu 'n du- 
bhairt neach araidh d'a dheiſcio- 
bluibh ris, A Thighearna, teagaiſg 
dhuinne Urnuigh dheanamb, mar a 
theagaiſg Eoin d'a dheiſciobluibh 
fan. - ++ 
2 Agus a dubhairt > riu, 'n pair 
a ni fibh Urnuigh, abraibh, Arn A- 
thair ata air Neamh, Gu nao- 
mhaichear tainm. Gu 'n tigeadh do 
rioghachd. Gu h deanthar do 
thoil, mar air neamh, gu ran h amh- 
luidh fin air thalamh. 
3 *Tabhair dhyinn o ha Bu la ar 
n Fan laitheil. 


4 Agus maith dhuinn ar pea- 


_ caidh oir ata ſinne fos a' maitheamh 
do gach aon air am bheil fiacha 
againn. Agus 
am buaireadh finn, ach faor {inn 
o'n olc. 

5 Agus a dubhairt ſe rin, Co 
agaibhſe aig am bi caraid, agus a 


theid d'a jonnſuidh air mheadhon- 
oidhche, agus a deir ris, A charaid, | 
thoir dhamh- ſa tri arain air i2- | 


ſachd; 


6 Gir cbeinig caraid damh-ſa a. m? 
zonnſuidh air a thurus, agus ni m 
bheil ni agam a chuireas mi * air a 
bheulthaobh: 

7 Agus gu 'm freagair eiſ-an a 
ſtigh agus gu 'n abair e, Na cuir 
dragh orm ; tha 'n dorus a ncis' air 
a diunadh, agus ata mo chlann 
maille rium ſan leabaidh; cha 'n 
f buigh mi eirigh agus az toirt duit. 


8 A deirim ribh, Ge nach eirich 


ſe agus nach toir & dha, air ſon gur 
h e charaid é: gidheadh air ſon 


7 a lioſdachd, eir'idh ſè agus bheir 


e dha mheud ” s ata dh' uireaſbuidh 
air. 
2d a lathair. 4 dbian- iartacꝭ d. 


— 


rus, agus foſgailear dhuibh. 


pens è: agus do 


& © ſcorpion da? 


| tharladh, air dol do'n deamhan 2. 


na treôraich ann 


roinn 'na aghaidh fein, cionnas i 


| bithidh fiad 'n am breithibh oilbhſe. 


„ 

9 Agus a deirimſe ribh, lara 
agus bleir ear dhuibh: Jorgaichib 
agus gheibh ſibh: buailibh az dts 


19 Oir . uile neach a db'iara 
glacaidh ſe; agus an ti lor aichen, 
n ti b aalen 


olgailear. treiſe 
11 Ma dh' iarras mac aran ar Wai, b 
20n neach agaibhſe ta 'n a atha, ann s 
an toir è dha clach, no ma % ;arry MW nid) | 
e aſp, an tour è naithir nimhe : dh 23 
'n àit' éiſg ? tha & 


12 No ma dh' i iarras E ubh, : an tor 


13 Airan adhbhar fin ma 's aithne 24 
dhuibhs' ata olc, tiodhlacaidh mait' T neo-g 
a thoirt d'ar cloinn : rach mor is nu fe tre 
na fina bheir bhur n Athair nea.ſois 


mhaidh 'n Spiorad naomh do ' 
dream a dh' 1arras air &? 

14 Agus bha é N amach 
deamhain, agus bha e balbh, Ayu 


mach, 7% 'n do labhair am balbhan; 


agus ghabh an ſluagh 1ongantas. 

15 Ach a dubhairt cuid aca, I; mea 
ann tre Bheelſebub prionnſa nua ſt 
deamhan ata ſe tilgeadh amach ann 
dheamhan. | duin 


16 Agus dh? iarr dream eile 4 Wy 


'ga bhuaireadh, comharth' air 0 e la 
neamh, tog 
17 Ach air dha-ſan an ſmuaintd a8 

a thuigſin, a dubhairt ſe riu, Gach bea 
1 ghachd a bhios roinnte n #5" 
100 0 fein, faſaichear 1 : agu 2 
tigh ata roinnte *na aghadn , 2% 

— tmitidh ſe. toc: 


18 Aus ma 'ta Satan fos ara 


ſheaſas a rioghachd ?, chionn g lai 
'm bheil fibh 8 radh, gu bheil mit 
tre Bheelſebub a' tilgeadh "mack 
dheamhan. Wt 
19 Agus ma 's ann tre heel 
ſebub ataimſe til eadh mach dhees 
mhan, co è tre m bhuil bhur clant- 
ia g an tilgeadh | mach? uime fin 


20 Ach ma 's ann le mèur Dit 
. ; aui, 


waits? ag tilgeadh *"mach dheamhan, 
ma rioghachd Dhe, gun teagamh, 
ir teachd bubnle.: cf wh | 

„ 'Nuair a ghleidheas duine 
pidir fa armaibh a chdirt fein, 
da na bhuineas da ann an sith. 
22 Ach 'nuair a thig duin' a 's 
teiſe na &, agus a bheir è buaidh 


wi ar, heir ſeè uaithe armachd uile 


air ann s an raibh a dhoigh; agus roin- 
rr nidh ſè a chreach-ſan. 5 


dae 23 An neach nach eil leam, 
cha e m' aghaidh: agus an neach 


tar nach 'eil a' cruinneacha' leamſa, 
aa ſe a' ſgaoileadh. 2 
then 24 Nuair a theid an ſpiorad 
ait neo-ghlan amach a duine, im'ichidh 
mee tre ionadaibh tiorma, g iarraidh 
nea I fois: agus 'n uair nach fuigh e fin, 


> „ (eir ſe, Pillidh mi dh” 1onnſuidh 


mo thighe as an d' thainig mi. 
nach 25 Agus air dha teachd, gheibh 
\ow e air a ſguabadh agus air a 
n 2M dcheanamh maiſeach. 


17 * 


ban: 26 Ann fin im'ichidh ſe agus 


| bheir e leis ſeachd ſpioraid eile a's 
a, B; meaſa na e fein, agus air dhoibh dol 
naa ftigh, gabhaidh fad comhnuidh 
nach ann fin : agus bithidh deireadh an 

duine fin ni 's meaſa na a thoiſeach. 
ac 27 Agus tharladh, 'n uair a bha 


ir off © labhairt nan nithe ſo, gu 'n do 


thog bean araidh do 'n t ſluagh 

itidh MY © guth, agus gu'n dubhairt ſi ris, Is 

Cache beannuicht' a' bhru a ghiulain thu, 
na agus na ciocha dheoghail thu. 

agu 28 Ach a dubhairt eiſean, Is md 

gur beannuicht' iadſan a dh' eiſdeas 
focal De, agus a choimheadas &. 

29 Agus 'n uair a chruinnich an 


2s e duagh gu tiugh 4% zonn/uidh, tho- 
gu beich e air a radh, Is droch ghinea- 
mie lach ſo: ata iad ag iarraidh combar- 


thadh, agus cha tiubhrar com harth' 
dhoibh, ach comharth' an fhaidh 


peel. lonais. 

hes. 30 Oir mar a bha lonas na 
lan- chomharth' do mhuintir Ninebheh, 
e fu ann mar fin mar an ceudna bhios 
ble. i lac an duine do n ghinealach to. 
Die 31 Eir'idh ban-rioghan an airde 


eas ſuas ig ſa bhreitheamhnas 
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maille re daoinibh a* ghinèalaich 
ſo, agus ditidh fi1ad: oir thainig 
fi o 10mallaibh na talmhain, a dh' ei- 
ſteachd gliocais Sholaimh; agus, 
feuch, ata neach a's md na Solamh 
ann ſo; r 
32 Eir'idh muintir Ninebheh ſuas 


ann ſa bhreitheamhnas maille ris 


a' ghinealach ſo, agus ditidk fiad 
©: oir ghabh 1ad aithreachas le 


| ſearmoin Ionais; agus feuch; ata 


neach is md na Ionas ann ſo: 

33 Cha 'n 'eil neach ſam bith; 
air dha coinneal a laſadh; chmreas 
am folach 1, no fuidh bhuiſeal ; 
ach ann an eoinnlear, chum 's gu 'm 
faic an dream thig a ſtigh an ſolus. 

34 8iĩ an t fil ſolus a' chuirp: 
uime {in 'n uair a bhios do ſhuil 
glan, bithidh do chorp uile lan 
ſoluis: ach 'n uair a bhios do fail 


ole, bithich do chorp mar an 


ceudna dorcha, | | 
- 35 Uime fin thoir an aire; nach 
bi 'n ſolus ata ionnad 'n a dhorcha- 
das. | | fa . 

36 Air an adhbhar ſin ma bhi- 
theas do chorp uile ſoillſeach, gun 
chuid ſam bith dheth dorcha; bithidh 
ſe oillleach gu h 10mlan, amhuil 


mar a ſhoillſicheas coinneal thu le 
dealra. 


37 Agus ag labhairt dha - ſan, 
dh' 1arr Phairiſeach àraidh air a 
dhinneir a ghabhail maille ris: agus 
chuaidh e tigh, agus fhuidh 1e 
chum bidh. | | . 


38 Agus 'n uair a chunnaic am 
Phairiſeach Zn, b' iongnadh leis 


nach d' ionnlaid ſe & fein roimh a 
dhinneir, 
39 Agus a dubhairt an Tighearna 


ns, Noite *ta ſibhſe, Phairiſiche, 


a glanadh an taobh a muigh do 'n 


chupan agus do 'n mheis: ach ata 


'n taobh a ſtigh dhibh 14n do reubain 
agus a dh' aingidheachd. 
40 Amadana, an ti a rinn an ni 
'ta 'n taobh a muigh, nach do rinn 
è an ni ita 'a taobh a ſtigh mar an 
ceudna ? on | 


41 Ach 


2 — 
: C 


4 r 


41 Ach thugaibh uaibh deirc 
do na nithibh ata agaibh : . 
glan 


féuch, ata na h uile nithe 
duibh. _ > 

42 Ach is an-aoibhinn duibh, 
Phairiſiche: oir ata ſibh toirt deach- 
mha a mionnt agus a TM agus as 
gach uile ghne luibheanna, agus 
a' gabhail thairis air breitheanas 
apus air gradh Dhe: bu chour 
dhuibh iad ſo a dheanamh, agus. 
gun jad' ſad fhagail gun deanamh. 

43 Is an-aoibhinn durbh, Phai- 
niſfiche: oir is ionmhuinn libh na 
ceud aiteacha-ſuidhe ann ſna ſiona- 
gogaibh, agus failtidh ann ſna mar- 
gaht. A MAB 
Is an- aoibhinn duibh a Sgrio- 
bhuichean agus Phairiſiche, a cheal- 
goirean: oir ata fibh mar uaighean 
nach faicear, agus do nach toir 
na daeine ata 'g im'eachd thairis 
orr', an aire. Fey BEES 
45 Agus fhreagair duin' araidh 
do 'n luchd-lagha, agus a dubhairt 
e mis, A mhaighiſdir, le fo a la- 
bhairt, ata thu toirt maflaidh dhuinne 
) HIOE Saree: AS NG 

46 Agus a dubhairt eiſean, Is an- 
aoibhinn duibhſe fos, a luchd- 
lagha: oir ata ſibh cur uallacha 


troma do- ghiulan air daoinibh, agus 


cha bhean fibh fein ris na h ual. 
jachaibk le h aon d' ar meuraibh. 
47 Is an- aoibhinn duibh: our ata 
bh tog'ail thuama nam faidhean, 
agus 's 1ad bhur n aithreacha 
mharbh 1ad, +» | 


48 Gu deimhin ata fibh toirt 


fia'nais gu bheil fibh 'g aontachadh 
le gniomharthaibh bhurn aithreacha: 
oir mharbh 1adian gu deimhin iad, 
agus ata fibhs' a' tog' ail an tuama. 
49 Air an adhbhar fin a dubhaitt 
fos gliocas De, Cuiridh miſe fai- 
dhean, agus abſtoil d'an ionnſuidh 
agus cuid aca marbhaidh ſiad, a- 
gus ni jad geur-leanmhuin orra: 
50 Chum gu'n agrar air a' ghinea- 
lach ſo fuil nam faidkean uile a 
dhè irteadh o thoiſcach an dembain; 


N 


A $. | 
51 O fhuil Abeil gu fuil Shia. 
chariais, a mhilleadh eidir an altair 
agus an teampull : gu deimhin x 
deirim ribb, gu 'n agrar i air 2 
ghinealach ſo. 
2 Is an- aoibhinn duibh, a luchd- 
lagha: oir thug ſibh air falbh «. 
chair an eolais : cha deachaidh ſibh 
fein a ſtigh, agus an dream a bba 
dol a ſtigh, bhac fibhs' iad. ibn 
53 Agus 'n uair a bha e labhairt jullach 
nan nithe ſo rin, thofaich a4 4 


jibhin 

algourt 
2 On 
luicht! 
ügnea 
Ai 
labhai 
ar e 

\bhair 


Sgriobhuichean agus na Phairiſich {ſhairce 
air a chur chuige gu dian, agu iſ m. 
a bhroſnachadh gu labhairt air m0- ep. 
ran do nithibh: ach 
54 A' deanamh feill-aire air, Nd a d 
agus ag iarraidh ni eigin a ghlacach 5 4 
as a bheul, chum càùͤis a chur air. 01m he 
C AI B. XII. hail : 

1 Ta Crieſd a' ſearmonacha dig am 
dbeiſciobluibh iad a ſpeuchnadh ceitz, ml 
agus geilt ann an cur a theagaiſe non 
ann c&ill, 13 a" toirt rabhaidh dg 
phebull chum bhi air am faicill am 0 l 
aghaidh ſannt, le combad an duin re 
 fhaibhir a chuir roimbe, air d'a tba- 'n 
lamb barr mor a thoirt anach, n fi 


Jaibblean bu mhs a thog'ail, 22 
Cha in fheud finn bhi r0-chura- 
mach mu nithibh talnhaidh; 31 ach 
is coir abuinn rieghachd Dhe iar. 
raidh, 33 deirc a thoirt uainn, 36 
agus bhi ullamh gus an du 
f hojela” der Tighearna n udir 
bhuaileas e e, ge 68 am an d this 
s. 41 *F coir do mhiniſteiribb 
Cbrioſd curam a ghabbail do 1 
dl earbadh riu, 49 agus /uil « 
bhi aca re geur-leanmhuin. 54 
S coir don t fInagh ftum maith « 
dheanamb don am grais ata l 
thair, 58 do bhri' gur ni eaglad 
do dhaunibh bas f hoghail gun ar 
reite bhi deanta. 

NN ſan am fin, 'n vair a bla 
1A fluagh gun aireamh air crun: 
neacha', ionnas gu 'n raibh iad 4 
ſaltairt air a cheile, thöôſaich e att 
a radh ra dliciſciobluibh ſein, Roim 
gach ni bithibh air bhur faicill 0 


la ibbin 


bin nam Phairiſeach, eadhon 
oireachhc. 
10. cha 'n 'eil ni air bith 
luichte, nach foillfichear; no 
agneach, air nach fuighear fios. 
Air an adhbhar fin ge b'è ni 
:bhair fibh ſan dorchadas, cluin- 


ber e fan t folus: agus ge b'è ni a 
ba bhair fibb ſa chluais ann ſeomrai- 


\ 


bh uaigneach, gairmear è air 
wilach nan tighean. 
nM Agus a deirim ribhſe, mo 


* 


<> rde, Na biodh eagal oirbh roimh 
0; n mhuintir fin a mharbhas an 
. p, agus na dhiaigh fin, aig 
ach eil ni tuilleadh dh'f heudas 
air, d a dheanam. N : 
ch ; Ach nochdamſa dhuibh co e 
aimhe n coir dhuibh eagal a gha- 
| ail: Biodh eagal an Ti ud oirbh, 
4% ig am bheil cumbachd, taireis neach | 
le, mharbhadh, a thilgeadh do 
40% {'fionn ; ſeadh, a deirim ribh, Biodh 
„egal an Ti fo oirbh. 
am 0 Nach eil cuig gealbhoinn air 
vin n reic' air dhd fheoirling, agus 
%%. im bheil a h aon ac? air dhearmad 
ach, n fla'nais De ? 
227 Ach ata eadhon foilteana bhur 
tro. inn vil? air an aireamh. Uime fin 
ah a biodh eagal oirbh: is fearr 
iar: bhſe na moͤran ghealbhonn. 
36 Agus a deirimſe ribh, Ge b'e 
„n each a dh'aidmhicheas miſe am 
noir Ma'nais dhaoine, aidmhichidh Mac 
this n duine eiſean mar an ceudna ann 
rib Nithair aingle Dhe. c 
9 Ach ge be neach a dh'àich- 
wil eunas miſe m fia'nais dhaoine, 
„ chcheunar eiſean 'm fia'nais aingle 
be. | 
: l. 0 Agus ge b'e neach a labhras 
z/ach cal ann aghaidh Mhic an duine, 
2 an WWaithear dha &: ach do 'n ti a 
abhras blaiſphem' ann aghaidh n 
bha ppioraid naomha, ni'n toirear mai- 
ruin- WKieanas, e 
d # 11 Agus 'n uair a bheir jad ſibh 
e ; hum nan ſionagog, agus nan vach- 
oim 


— agus nan daoine cumhach-— 
ac ' 1 
ach, na biodh è na ro- chùram oirbh 


CATB. XII. 


cionnas no ciod è a fhreagras ſibh, 
no ciod a their ſibh: | | 
12 Oir teagaiſgidh 'n Spiorad 
naomha dhuibh ann ſan uair fin 
fein na nithe 's co:r dhuibh a radh. 
Iz Agus a dubhairt neach araidh 


do 'n t fluagh ris, A mhaighiſdir, 


abair re m' bhrathair an oighreachd 
a roinn rium. 

14 Agus a dubhairt ſe ns, A 
dhuine, co a chuir miſe os bhur 
cionn a' m' bhreitheamh, no a'm' 
fhear-roinn? . 

15 Agus a dubhairt ſe riu, Thu- 
gaibh an aire, agus gleidhibh fibh 

fein o ſhannt: oir cha 'n ann am 

mor phailteas nan nithe 'ta è ſeal- 
bhachadh ?ta beatha an duine, 

16 Agus labhair E comhad riu, 
ag radh, Thug fearann duine ſhat- 
bhir araidh barr pailt' uaithe, 

17 Agus ſmuanaich è ann fein, 
ag radh, Ciod a ni mi, chionn nach 
eeil agam àit' ann s an cruinnich 

mi mo thoraidh ? > OR 
18 Agus a dubhairt ſe, Ni mi 
ſo: leagaidh mi mo ſhaibhlean, agus 


| togaidh mi /aibblean a 's m0; agus 


cruinnichidch mi 1onnta ſin mo 
thoraidh uile, agus mo mhaoin. 


19 Agus their mi re m' anam, 


Anam, ata azad moran do nithibh 
maithe air an taigaidh fa chomhair 
morain bhliadbna ; gabh fois, ith, 
ol, is bi ſubhach. | 

20 Ach a dubhairt Dia ris, 
Amadain, air an oidhche ſo fein 
iatrar t anam uait: ann fin co dha a 
bhuineas na nithe ſin 8 dh' ull'uich 
thu? 

21 J ann mar fin ata 'n ti a thai- 
ſgea: ionmhas dha fein, agus nach 


eil ſaibhir a thaobh Dhe. 


ribh, na biodh ro-chyram oirbh 


ma thimchioll bhur beatha, ciod a 


dh' itheas fibh; no mu thimchioll 


bhur cuirp, ciod a chuireas ſibh 
umaibh. 


23 Is mò a' bheatha nam biadh, 


agus an corp na 'n teadach. 


24 Thu- 


22 Agus a dubhairt ſe ra dhei- 
ſciobluibh, Uime fin a deirimſe 


4 
1 
5 
4 


29-0343 : 


24 Thugaibh fainear na fithich : 
dir ni 'm bheil 1adfan a' cur no 
buain; cha 'n eil aca tigh-ſtoir no 
ſabhal; agus ata Dia *gam beatha- 
chadh: Cia mor is fearr fibaſe na 
na heunlaith? * 

25 Agus co agaibh le ro-churam 
is urradh aon bhann-lamh a chur ra 
airde fein? 

26 Mur eil fibh uime fin coma- 
ſach air an ni a's lugha a dheanamh, 


c'ar ſon ata fibh gabhail ro- chu - 
ram do nithibh eile? | 
27 Thugaibh fainear na klighean, 


cionnas ata iad a' fas: 
iad a' ſaoithreacha', no a' ſniomh: 
gidheadh a deirim ribh, nach raibh 
Solamh fein 'na ghloir wile, air a 
ſgeudachadh mar aon diubh ſo. 
28 Agus ma 'ta Dia mar fin a' 
ſgeudachadh an fheoir, ata 'n diu 
ſa mhachair, agus a marach air a 


thilgeadh ſan amhuinn : nach mor 


is MG a geudaicheasè ſibhſe, O dhaoine 
air bheag creigimh ? 

29 Agus na 1arraibhſe ciod a 
dh' itheas fibh, no ciod a dh'olas 
ſibh, agus na bithibh amharuſach. 
30 Qir na nithe ſo vile ta cinnich 
an t ſaoghail ag 1arraidh: ach ata 
fhios aig bhur en Athair-ſe gu bheil 
feum agaibh air na nithibh in, 

31 Ach 1arraibhſe rioghachd Dhe, 
agus cuirear na nithe fin uile ribh. 


32 Na biodh eagal ert, a threud 


bhig; oir is è deadh thoil bhur n A- 
thar an rioghachd a thoirt duibh. 

33 Reicibk na bheil agaibh, 
agus thugaibh deirc uaibh: dea- 
naibh dhuibh fein ſporain nach fas 
ſean, ionmhas nach teirig ann ſna 
neamhaibh, far nach d' thig gaduich” 
am fogus, agus nach truaill an reu- 
dan. | | 2 

34 Oir ge b'e ait' am bhell 


bhur n 1onnhas, ann fin bithidh „ 
Bus itheadh, agus ol, agusa bhi ar 


bhur croidhe mar an ceudna. | 
Biodh bhur leafruidh crioſ- 


3 ? 
raichte m'an cuairt, agus 6hur 10- 


_ chrain air laſadh; | 


36 Agus .fibh fein coſmhuil re 


m'an cuairt, agus gu 'n cuir è nn 
ſuidhe iad chum bidh, agus gu ! 
d' thig e mach agus gu 'n den 


cha en eil 5 
is beannuichte na ſeirbhiſich ſin. 


fo, nam biodh fhios aig fear an 
tighe co 'n uair ann s an d' thigeadh 
| aps nach. gu 'n deanadh e faite, 


\ 


daoinibh ata feitheamh an Tiphigy 
na, *nuair a philleas-e o'n phoòſadh 
chum air dha-ſan teachd agus hy, 
ladh, gu'n grad-f hoſgail iad dha, 
37 & beannuichte na ſeirbhijg 
ſin, a gheibh an Tighearna, 'n ui 
a thig è, re faire: gu deimhin | 
deirim ribh, gu 'n crioſraich ſe & fey 


e frithealadh dhoibh. 
38 Agus ma thig @ fan dr 
faire, no ma thig e fan treas faire 
agus gu 'm fuigh ſe iad mar fn 


39 Agus biodh cinnt agaibh aj 


agus nach fuil'geadh e thigh bij 
air/ a tholladh trid. 


us 

40 Bithibhſe uime fin deas m 51 
an ceudna: oir thig Mac an duine d th 
un uair nach ſaoil ſibb. talan 
41 Agus a dubhairt Peadar ri Hach: 

A Thighearna, 'n ann ruinne 'ta tui 52 
labhairt a' choſamhlachd ſo, 10 ann 
fos ris gach uile? MM 
42 Agus a dubhairt an TighearWMagha 
na, Co e uime fin an ſhobiardiM 5: 
firinneach agus glic fin, a chuireas Hann 
Thighearna n a uachdaran air ann 
theaghlach, a thoirt dib an cuibb- ann 
rionn bidh 'n a am fein? ngt 
43 Is beannuicht' an ſeirbhiſeach nd 
ſin, a gheibh a Thighearna 'n uit mic 
a thig e, a' deanamh mar fin. am 


44 Gu firinneach a deirim rib, 5 

u 'n cuir ſe è *na uachdaran 0 
cionn na bheil aige. 

45 Ach ma their an ſeirbhiſeach 
ſin 'n a chroidhe, Ta mo Thigb- 8 
earna cur dail 'n a theachd; agus 
ma thòôſaicheas e air na h ögladich 
agus na ban-oglaich a bhualadh, 4 


mheiſg: : 
46 Thig Tighearna 'n t ſei 
bhiſich fin ann ld nach eil {vil aige 
ris, agus ann an uair nach * 

. 


C AIZ. 
en, zgus gearraidh è 'n a bhloidibh 
: > agus bheir ſè a chuibhrionn da 
P lie ris na mi-chreid'eachaibh. 
| 47 Agus an ſeirbhiſeach fin 
ile am b aithne toil a mhaighiſdir, 
vai gus nach d' ull'uich 2 /in, agus nach 
in ian a reir a thoil, buailear è le 
fei ndran bhuillibh. "oF _ 
n 1 Ach an ti da nach b' aithne, 
u eus a rinn nithe a b' airidh air 
deu baillibh, buailear eiſean le beagan 
), Bhuillibb. Oir na h uile neach 
dan an d' thugadh moran, iarrar mo- 
fair an vaithe : agus ge b'e re 'n d'ear- 
fu badh mdran, 1arrar an tuilleadh air. 
bs Thainig miſe a chur teine 
h air an talamk, agus cied is Aill 
r A leam, ma 'ta è cheana air f hadadh. 


edi 50 Ach ata baiſdeadh agam re | 


fare bh air mo bhaiſteadh leis, agus 
| bhilMcionnas ata mi air mo theannadh 

ous an coi'-lionar e ! 6 / 
mail} 51 Am bheil ſibh ſaoilſin gu 'n 


duined thainig miſe a thoirt sith air an 


talamh? ni h eadh, a deirim ribh, 
r reach aimh- reit. N 
1 th} 52 Oir bithidh as fo ſuas cuignear 
„ nenn aon tigh air an roinn, triur 
ann aghaidh dias, agus dias ann 
hear Maghaidh triur, | 


ard 53 Bithidh 'n t athair air a roinn 
reas ann aghaidh, a' mhic, agus a' mac 
ur a ann aghaidh an athar: a' mhathair 
uibb-Wann aghaidh na h inghin, agus an 


inghean ann aghaidh na mathar ; a“ 
ſeach 
n wir mic, agus bean a' mhic n aghaidh 
a mathar-cheile. og 
ribh, 54 Agus a dubhairt ſè mar an 
an: 08 
chi ſibh neul ag eirigh fan Airde 
m jar, air ball a deir {ibh, Ata fras 
ag teachd ; agus ata è mar fin, 
55 Agus 'nuais a ch fibh a 


ſeach 
high+ 

us 
aoich 


h, 2 "bh, Bithidh teas ann; agus ata 8 
hi ar tachairt. 8 | * 

56 Achealpoirean, 's aithne dhuibh 
t ſein WY breith a thoirt air aghaidh nan 
| aige eur agus na talmhain: ach cion- 
uthne 4 nach 'eil fibh a' mothachadh 
dh Lon aimfir ſo? 1 


mhathair cheile 'n aghaidh mna a 


ceudna ris a' phobull, *N uair a 


ghaoth a deas a' ſeideadh, a deir 


XIII. 

57 Agus Car ſon nach eil ſibh 
eadhon uaibh fein a? breithneacha! 
an ni fin a's cgi? 

58 *Nuair a theid thu maille 
re d' eaſcaraid chum an uachdarain, 


dean dichioll fan t flighe air bhi | 
air do ſhaoradh uaithe; 'n t eapal 


gu'n tarruing & chum a' bhreitheamh 
thu, agus gu'n tabhair am brei- 
theamh thairis do 'n mhaor thu, a- 
gus gu'n tilg a' maor am Frioſun 
4. „ | 
59 A deirim riut, nach d' theid 
thu *mach as fin, ous an 1ec thu 
eadhon a' pheghinn dheireannach. 
CAT B. XIII. 


1 'Ta Crio/d a fearmonachadh aith- 


rcachais, o'n ſgrias a thainig air na 
Galileanachaibb, agus muintir eile. 


6 Combad na craoibh-f hige gun 


toradh, 11 a Crioſd a' flanuc ba 
na mund bha air a cromadb le h ea. 
cail phiantaich re ochd. bliadbna- 
deng; 18 a' mochdadh oibreacha 
cumbachdach an fhocail ann an 
croidhibh a' phobuill, Ie combad a 
ghrainne do ſhiol muſtaird, agus na 
laibhin; 24 ag tarraidh oirn' dul a 


High air a' gheata chumbann, 31 a- 


gur a cronachadh Joraith agus Hie- 
ruſaleim. | 

A SUS bha lathair fan am fin 

daoine araidh ag innſeadh dha 

mu thimchioll nan Galileanach, 


muintir a mheaſg Pilat am fuil 


maille r'an 1obairtibh, _ 
2 Agus threagair Ioſa agus a. 


dubhairt ſe rin, Am bheil fibh 


ſabilſin gu 'n raibh na Galilea- 
naich ſin 'n am peacachaibh ni 's 
mo na na Galileanaich vile, air 
jon gu'n d' fhulaing iad a leithid 


0 


3 Ni h eadh, a deirim ribh: 
ach mur gabh fbh aithreachas, 
igriofar tibh uile mar an ceudna. 

4 No na h ochd-hr-dheug tin air 
an do thuit an tir ann an Siloam, 
agus a mharbh jad, an ſaoil ſibh 
gu'n raibh iad ſo nam “ peaga- 
| chaibh 


* fcch 1cinibh, 


n 


. p n 
* * WIG 


chaibh os cionn nan wile dhaoine 
bha nan comhnuidh ann leruſa- 
lem? | 5 | 
5 Ni h eadh, 2 deirim ribh: 
ach mur gabh fibh aithreachas, 
Igrioſar ſibh uile mar an ceudna. 


6 Labhair ſè mar an ceudna an 


coſamhlachd fo: Bha aig duin' à- 
raidh crann- fige ſuidhichte na 


haradh fiona : agus thainig ſe. 
> iarfaidh toraidh air, agus cha 


* 


7 Ann fin a dubhairt è ris a“ 
ſo, ata na h inghin do Abrahan 


* ghaäradoir, Feuch, ata mi re 
thri bliadhna a' teachd a dh' jar- 
raidh toraidh air a' chrann fhige 
ſo, agus ni bheil mi faghail a 


bheag: gearr ſios è, c'ar ſon ata 


ſe faſacha' 'n talmhain ?. 


8 Agus fhreagair eiſean agus a 


dubhairt ris, A Thighearna, 


leig leis air a' bhliadhna ſo mar 
an ceudna, gus an cladhaich mi 
m'a thimchioll, agus gu'n cuir 


mi + aolach mA bhur : 
9 9 Agus ma ghiulaineas e toradh, 
is naith: agus mur giulain, na 

dhiaigh ſin gearraidh tu ſios e. 
10 Agus bha e a' teagaſg ann 
aon do na ſionagogaibh, air an t ſa- 
baid. res i 
11 Agus feuch, bha bean àraidh 


à Iathair aig an raibh ſpiorad 


aumhuinneachd re ochd-bliadh- 
na - deug, agus bha i air a cromadh 


re cheile, agus gun chomas aic' 


air chor ſam bith i fein a dh lrea- 
...... 

12 Agus 'n uair a chunnaic lo- 

ſa i, 


mhuinneachd. 
13 Agus chuir e lamha uirre: 
agnus air ball rinneadh direach 1, a- 

gus thug fi gloir do Dhia, 
14 Agus fhreagair uachdaran 
na ſionagoige, agus è lan do fheirg 


air ſon gu'n d' rinn loſa leigheas 


by gtardaineir, 7 inneir. 


. | 
air 1} na ſabaid', agus a dubhain 


ann san coir obair a dheanamb 
orra ſo air an adhbhar fin thipibh 


| gus na b ann air la na ſabaid' 


chealgoir, nach fuaſgail pack 20 
agaibh a dhamh no aſal * * 


o'n chuibhreach ſo air là na ſ. 


nithe fin, chuireadh a naimhde yj 


 gairdeachas, air ſon nan vile niit 
glormhor a rinneadh leis. 


ghairm E d'a ionnſuidh i, 
agus a dubhairt ſe ria, A bhean, 
ata thu air d' t huaſgladh o d' an- 


è ris an t fluagh, Tha fea Laith 


agus bithibh air bhur leigheas, 


15 Ann fin fhreagair an Tiph 
earna ©, agus a dubhairt ſe, 


ſaich, agus nach toir @ gu ui 
air Ia na ſabaid'? N 
16 Agus nach bu choir a bhe: 


a cheangail Satan a neiſe re och. 
bliadhna-deug, bhi air a fuaſpla( 


baid” ? EE 06D 
17 Agus 'nuair a dubhairt & 


gu naire: agus rinn an fluagh yi 


18 Ann fin a dubhairt ſe, Cia 


ata rioghachd Dhe coſmhuil? agiifichd 7 


cia ris a ſhamhlaicheas m1? gead] 
19 'Ta 1 coſmhuil re grain 29 4 
do thiol muſtaird, a ghabh duinfiſeus 5 
agus a chuir è na gharadh, agMirde ty 
dh'fhàs e, agus rinneadh cradlhd ſios 
mhor dheth: agus rinn eunlaithY 30 A 
aidheir neid ann a geugaibh. Mheireac 
20 Agus a dubhairt ſe a- is, pus ai 

ris a ſhamhlaicheas mi rioghacMheireag 
Dhe ? e 31 A 
21 Ata 1 coſmhuil re labbinMhairige 
ghabh bean agus a dh f holaiciſWidh ris 
ann tri miofaraibh mine, gus ſo: 
do ghabh an t iomlan laibhin, harbha 
22 Agus chuaidh è tre % 32 4. 
caithir agus baile, a” teagaſg, aMr'ichib} 
a' gabhail na ſlighe gu HieroWch ſin 
fen. een d 
23 Ann fin a dubhairt ne mh lei 
àraidh ris, A Thighearna, an ch, ap 
| lad a ſhaorar? Agus a dubbl air m. 
eiſean riu, 5 33 G 
24 Deanaibh ſpairn chruaidlh'cachq 
dol a ſtigh air a? gheata chumbalWus an 
Raf 


+ 4 deirim ribh, gun jarr môran 
al a ſtigh, agus nach urradh 
# o 'n uair a dh' eir'eas fear an 
jphe, agus a dhaineas e un do- 
s, agus a thoſaicheas ſibhſe air 
aach amuigh, agus an dorus a 
bbualadh, ag radh, A Thighearna, 

; Thighearna, foſgail duinn agus 

ar dha-ſan freagairt a deir e 

wh, Cha 'in aithne dhamh fibh, 

0 as ata ſibül: . 
76 Ann fin tdſaichidh ſibh air a 

adh, Dh' ith ſinn agus dh'ol finn a- 

7 lathair, agus bha thu a» teagaſg 

nar ſraidibh. . 0 

27 Ach their eiſean, A deirim 
bh, cha 'n aithne dhamh fibh, 
0 as ata ſibh; im'ichibh uam wile, 
luchd deanamh na h ea- cor ach. 

28 Ann ſin bithidh gul agus 
zloſgan fhiacall, n uair a chi ſibh 
\braham, agus Iſaac, agus lacob, 
us na faidliean vile ann an riogh- 


lgeadh amach. ; 


ous 9 u airde 'niar, agus o'n 
rde tuath agus deas, agus ſuidhidh 
ad ſios ann an rioghachd Dhe. 

30 Agus feuth, ata daoine air 
beireadh a bhitheas air thoiſeach, 
gus air thoiſeach a bhitheas air 
beireadli. ; 7 


hairiſich araidh d'a ionnſuidh, ag 
ah ris, Rach amach, agus im'ich 
$ ſo: oir tha toil aig loraith do 
Inarbhadh. 5 2 
32 Agus a dubhairt fe riu, 
b'ichibh agus innſibh do 'n t ſion- 
ch fin, Feuch, ata mi tilgeadhi 
nach dheamhan, agus ta mi dea- 
anih leigheas an diu agus a ma- 


| air mo dheanamh foirfe. 
33 Gidheadh, is .cigin damh 


zus an la na dhiaigh fin: oir 


chd Dhe, agus ſibli fein air biur 


29 Agus thig iad o'n àird ear, 


31 Air an la fin fein thainig 


ch, agus air an treas là bithidh 


tachd an diu agus a marach,. 


R 'a fheud 6 phi gü'n cvirear 


LEY 


CA1B., xy. 


faidh gu bas amacli a leruſalem. 


» 


34 A leruſalem, a leruſalem, 4 


mharbhas na faidhean, agus a 


chlochas an dream a chuirear a' 
d' jonnſuidi: cia minic a Þ ill 
leam do chlann a chruinneachadh, 
amhuil mar 4 chruinnitheas cearc 
a h alach fuidh a ſgiathaibh, a- 
gus cha b' àill lib? 1 

35 Feuch, dh' fhigadh bhur 
tigh fas agaibh : agus gu deimhin 


a deirim ribh, nach fhaic tibl 


miſe, gus an d' thig an t im, ann 
s an abair ſibh, 'S beannuicht' an 


ti a thig ann ainm an Tighearna. 


e 
2 7a Criaſd a' flanuchadh neach 
air an raibh a“ mbhcud-bhronns 
7 a'-teagaſs irioldchd : 16 Le 
combad na ſuipeire moire, ata d 
a“ nochdadb cionnas a bhiat davine- 
faoghalt', a ni tair air focal De, 
air an druideadh amach a rio- 
ghachd neimbe, 25 Ag teagaſa 
gur coir. deen dream le n «ill 
bhi 'n an deiſciobuet da, an 
craun- ceuſaidb a ghiulan, agu a 
 mheas ro'-laimh creud a choſdas 
a ſheirbhis daibh, n t eagal gu'n 
claon iad uaithe/le naire ſa dbei- 
readb. 34 agus gu n fas iad air 
gach aon dòigb neg-tharbhach, coſ> 
mbhuil re ſalann a chaill a bhlas: 


* 


Aꝰ US tharladh, mat a chuaidh 
è ou tigh uachdarain araidh do 
nz Phairiſichibh a dh” itheadh bidh 


air là na ſabaid', gu'n raibh iad a- 
deanamh geur - haire air. 


2 Agus feuch; bha duine zraidh 


in a lathair air an raibh a'* mhèud- 
bhronn; „ 
Agus fhreagair toſa, agus 


labbair e ris an luchd-lagha, agus 


tis na Phaitiſichibh, ag radh, Am 


bheil & ceaduichte leigheas a dhea- 


namh air Ia na ſabaid'? 


4 Ach dh' fhan jadſan 'n an 
told, Agus air dha breith ir, 


leighis ſè é, agus leig ſè uaithe ? 


iQ 5 Agus 
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5. Agus fhreagair ſe iadſan, ag 
ade Co agaibhſe, ma thuiteas aſal 
no a dhamh ann flochd, nach 
tarruing amach gu grad è air 1a 
na Nba | 

6 Agus cha b' urradh iad a 
fhreagairt a-r1s ann ſna nithibh 
ſin. 

7 Agus labhair.e comhad riu- ſan 
a chuireadh, 'n uair a thug © fainear 
mar a thagh iad na ceud aiteacha- 
ſuidhe; ag radh rin, 

Mm N uir a gheibh. thu cuireadh 
o neach air bith chum bainnſe, 
na ſuidh ann ſa cheud àite: nt ea- 


al gu' n d' fhuair duin' a's ono- 


raich' na thuſa cuireadh uaithe; 
9 Agnus gu'n d' thig an ti a thug 
cuireadh dhuits' agus dha-ſan, agus 


gu'n abair ſe riut, Thoir aite don 


duine ſo; agus gu 'n töſaich thus' 


ann fin le naire air ſuidheadh ann 


ſan ait' a's Ie. 

10 Ach 'Mmuair a gheibh 
euireadh, im ich agus ſuidh ann 
fan aàit' ws ifle; chum 's 'n uair a 
rhig eiſean a thug e ah dhuit, 
gu'n abair e riut, charaid, 
ſuidh ſuas ni 's ae ann bn 
gheibh thu onoir ann làthair na 
muintir ata 
maille riut. 


11 Oir ge b's neach a äh' Ar- 


daicheas è fein, iſlichear e; agus 
ge b'e neach a dh- iſlicheas è fein, 
ardaichear e. 

12 Ann fin a dubkatct le [Is ris 
an ti thug cuireadh dha, Nuair 
a ni tha dinneir no ſuipeir, na 


gairm do chairde, no do bhraithre, 


no do luchd daimh, no % chot- 
mhearſnaich ſhalbhre « n t eagal 
gu 'n toir 1adſan tos 


chomain cheudna. 

13 Ach 'n uair a ni thu fell, 
gairm na hoch ian, na daoine ciur— 
ramach, na bacaich, na doill: 

14 Agus bithidh tu beannuichte; 
oir cha n urradh 
cheudna thoirt duit : oir gheibh 


aran ann an rioghachd Dhe. Ps 


=Þ haicfin : guidheam ort, gabh mo 
leith- -ſgeul. | 


Tha 


"nan ſuidhe air bord 


enireadh 
dhuits” a-ris; agus gu 'm fuigh thu 


iad a' chomain 


thu conain ann an Seen nam 
f un. 


5 Agus n uair a chual?: ah; 20a 
40. 2 ſhuidh maille ris air bard na 


nithe fin, a dubhairt ſe ris, x 
beannuicht' an ti ſin a db they 


16 Ach a dubhairt eiſean ris, Ring 
duine araidh. ſuipeir mhgr, 
thug e cuireadh do mhoran : 

17 Agus chuir e ſheirbhiſzact 
uaithe ann am na ſuipeire, a radh 
ris a'“ mhuintir a fhuair cuireadh. 
Thigibh, oir ata na h uile nithe 2 
nois' ullamh. 


Agus 


18 Agus thdſaich iad uile af 


dh' aon "gbuth ran leith- -ſgenl a 
ghabhail. A dubhairt an ceud f heat 
ris, Cheannaich mi fearann, agus 
is eigin damh dol amach agus 


19 Agus a dubhairt fear 2 
Cheannaich mi cuig cuing' dhamh, 
agus ata mi dol g' an dearbhadh; 
guidheam ort, gabh mo leith-ſgen], 

20 Agus a dubhairt fear eile, 
Phès mi bean, agus air an adbbhar 
lin cha n eil e 'n comas dam! 


teachd. 


21 Agus thainig an COLORS 
fin, agus dh' innis e na nithe ſin d' 
thighearna, 


feirge do fhear an tighe, a dubhart 


fe r'a ſheirbhiſeach, Rach amach 
Zu grad gu fraidibh agus gu. caol- 


thraidibh a' bhaile, agus thoir 2 
{ti Zh ann ſo na bochdan, agus na 


davine ciurramach, agus na bacaich, 


agus na doill. 
22 Agus a dubhairt an ub 
ſeach, A Thighearna, rinneadh mar 


a. dh' orduich thu, gidheadh ra | 


aite /o/amb ann ſos, | 

23 Agus a dubhairt an "Tigh 
earna ris an t ſeirbhiſeach, Im ich 
amach gus na ro laibh moͤra Kin 
na giraciaibh, agus col 'eignicl 
iad gu teachd a ſleach, chums 


gu 'm bi mo thigh air 1 0 
N ir 


Ann fin air gabhail 


24 ( 
h aon 
cuirea⸗ 


tionnd 
20 
jonnſu 
6 atha 
bhean 
4 bhra 
ſeadh 
ceudn- 
bhi n 
271 
a chra 
miſe, 
{ciobu} 
28 ( 
am bu 
ſuidh 1 
an co 
bheil 7 
29 
nadh 
comaſ. 
'n tof 
noid a 
30 
ſo air 
b' urr: 
31 
amach 
righ 
agus 
db fh 
mile c 
teachc 
32 
fada 
reach 
ith, 
33 
wle x 
na h 
fheud 
a, 


34 
Ma c! 


* 


24 Oir a deirim ribh, nach blais a 
h z0n do na daoinibh ud a fhuair 
ctireach, do m' ſhuineir-fe, 

25 Agus bha flu uagh mor ag 
imeachd maille ris: agus air dha 
tonndadh, a dubhairt ſe riu, 

26 Ma thig neach air bith do m' 
boanſuidhs', agus nach fuathaich 
athair, agus a mhaàthair, agus a 

bhean- phofda, agus a chlann, agus 
a bhraithre, agus a pheathraiche, 
keadh fos, agus a bheatha mar an 
WH ccudna, cha 'n eil e mn comas da 
WT bhi na dheiſciobul 1 oy 

27 Agus ge b'e neach nach giulain 
oF chrana-ceuſaidh, agus nach Jean 
mie, cha n fheud e bhi 'DA dhei- 
' ſciobul damh fa. 

J 28 Oir co am fear aguiblſe leis 
an bu mhiann tür a thog'ail, nach 
) WH fuidh ſios air ths, agus nach cunnt 
an coſtus, a dh? 57 heuchain am 
bbeil aige na chuireas crioch air ? 
ö 29 'N t eagal taireis da a bhu— 
nadh a leagadh, agus gun bhi 
comaſach air crioch a chur air, gu 
n tofaich na h uile a chi e re fa- 
noid air, 


ſo air 436 a thog'ail, agus cha 
d urradh è a chriochnachadh. 

31 No co an righ ag dha dol 
amach gu cogadh ann aghaidh 
righ eile, nach ſuidh fios air ths, 
agus nach dean comhairle, &@ 
df fheuchain an urradh è le deich 
mile coinneamh a thoirt da-fan ata 
teachd le fichead mile 'n a aghaidh ? 

32 No, air bhi dha-ſan ſos 
fada vaithe, cuiridh ſe teachdoi- 
"oy a dh' iarraidh cumhnantan 
dit 

33 Mar fin mar an ceudna gach 
wle neach agaibhie, nach treig 
da h vile nithe ata aige, cha 'n 


la, 


34 ra 'n falann maith: ach 
ma chailleas an ſalann a bhlas, ciod 


ach: ax 


| FRaſieh, 


30 Ag radh, Thoſaich an duine 


fheud « © bhi n a dheiſeiobul damh- 


E. XV. 
s leis an deanthar dealh-bhlaſda &? 
35 Cha 'n 'eil feum ann chum 
an talmhain, no cham an * d- 
nain; ach tilgidh daoin' amach e, 
An ti aig am bheil cluaſa chum 
eiſteachd, eildea !h &. | 
. 


1 Combad na canrach caillte, 8 a! 


phos airgid, tt a mhic ffruij- 

eil. 

NN fin thainig na puibliocanaich 
nile agus na peacaich am 
fogus da, chum eiſteachd ris. _ 

2 Agus rinn na Phurifhch agus 
na Sgriobhuichean monmhor, ag 
radh, Ta 'm fear fo gabhail phea- 

tonnfuidn, agus ag 
1theadi mailfe rin. # 

3 Agus labhair eiſean an co- 
ſamhlachd ſo riu, ag PS 

4 Co an duin' agaibhs aig am 

bheil ceud Fonts ma chailleas © 
h aon aca, nach fag an naoi '-deng 
agus an thi fichead ann ſan 
agus nach d' theid ann 
deigh na caorach ud a chailleadh, 
gus am fuigh ſè 1? 
— Agus air dha a faghail, cuiridh 
ſe air a ghuaillibh i, le gairdea- 
chas. | 
6 Agus 'n uair a thig e dha- 
thigh, gairmidh ſe a chairde agus 
a choimhearſnaich ann ceann a 
cheile, ag radh ria, Deanaibh gair- 
deachas maraon riumla, chionn 
gu 'n d' fhuair mi mo chaora bha 
caillte. 

7 Mar fin, a deirim ribh, gu m 
bi aoibhneas air neamh air ſon aon 
pheacaich a ghabhas aithreachas, 
ni 's mo na air fon naoi'-deug As 
gus ceithir fichead firean aig nach 
eil feum air aithreachas. 

8 No co a' bhean aig am bhuil 
deich buinn airgid, ma chailleas 1 
aon bhonn diubh, nach las coin 
neal, agus nach ſguab an tigh, 
agus nach iarr gu dichiollach gus 
am ſuigh ſi e? | 
9 Agus 


9 derzich. 


ES-C4-4. 


9 Agus air dhi fhaghail, goiridh 
fi a ban chaàirde agus a ban-choi- 
mhearſnaich ann ceann a che&ile, ag 
radh, Deanaibh gairdeachas leam- 


ſa, oir f huair mi 'm bonn à chaill 


mi. 


10 Mar an cendna a deirim ribh, 


Ata gairdeachas ann lathair. aingle 
Dhe, air ſon aon pheacaich a ni 
aithreachas. 

11 Agus a dubbairt ſe, Boa aig 
duine zraidh dias mhac: 


12 Agus a dubhairt am mac a 


b'òige dhiubh r'a athair, Athair, 
thoir dhamhs' a' chuid- roinn a thig 


orm do d mhaoin. Agus roinn 1 
eatorra a bheathacha', 

13 Agus ann diaigh beagain do 
Jaithibh, chrpinnich zam mac A 
b'o1 
a ns do dhuthaich fad? air aſtar, 
agus ann fin chaith ſe a mhaoin le 
beatha * ſtruidheaſaich. 

14 . Agus | 
chuid wile, dh” eirich gorta ro. 
Tmb8r tan tir fin; agus thoſaich e 
re bhi ann an uireaſphuidh. 

15 Agus chuaidh ſe agus chean- 

ail ſè è fein re aon do ſhaor- dhaoi- 
nibh na duthcha ſin; agus chuir ſè 


d'a fhearann e, a T bhiadhadh 
mhuc. 


16 Agus bu mhiannach leis a 


bhra a lionadh do na þ plaoſgaibh 
a bha na mucan ag itheadh: agus 
cha d' tavg neach air bith dha. 

17 Agus n uair a thainig ſe 
chuige fein, a dubhairt ſe, Cia lion 
do luchd tuaraſdail m ' athar-ſa aig 
am bheil aran gu leor agus r'a 


iheachnadh, agus ata mis a“ baſa- 


chadh le gorta ! 

18 FEiridh mi, agus theid mi 
dh ionntuidh m! athar, agus their 
mi ris, Athair, pheacnich mi 'n 
aghaic ht hi aitheanais, agus a' d' 
laAthairſe, 

4 49: AS ans cha 'n fhin mi tuil- 
teadb 8¹ a 'n Foirte do mhac dhiom: 


5 ima caltlitich + bhuachaillcachd. 


a chuid uile, agus ghabh ſe 


n uair a chaith e 4 


. 


dean mi mar aon do d' luchd tus. 
raſdail. 

20 Agus dh' FN ſe, agus thai. 

nig è dh' ionnſuidh athar, Ach alt 
dha bhi fos fada uaithe, chunnaic 
athair è, agus ghabh e truas myr 
dbeth, agus ruidh @, agus thuit ſe 
air a mhuineal, agus phog ſe e. 
1 Agus a dybhairt am mac rig, 
Athair, pheacaich mi ann aghaidh 
ncimh”, agus a d' lathairſe, agus 
cha'n fhiu mi tuilleadh gu'n goirte 
do mhac dhiom. 

22 Ach a dubhairt an t athat 
ra. ſheirbhiſeachaibh, T hugaibh 
amach a chulaidh a 's fearr, agu 
cuiribh uime i, agus cviribh fainge 


ata ſe be 


agus fh 
l Comth, 


air a laimh, agus brggen air 2 14 7 
choſa ibn. RP 
223 Ayus thugaibh ? n ſo an ach Comb 


bia'ta, agus marbhaibh e; ag 
itheamaid agus biodhmaid fubhab. 
24 Oir bha mo mhac ſo marbb, 


an d 
GUS 


na 
agus tha e beo a-ris; bha bine f 
caillte, agus fhuaradh e. AguMinibh { 
thoͤſaich iad air bhi ſubhach. fis e, I 
25 Noise bha a mhac bu {hin Nana cai 
amach ſan f hearann : agus 'n vari 2 A 
©! thainig ſe, agus a thar ſe m bhairt! 
fagus do 'n tigh, chual e © 'n ceolitin a « 
agus an damhſa. ar do 
26 Agus ghairm è e chat 2 b ao fheud 

do na ghairms chuig agus Wbhard, 
dh' ſhedraich ſe ciod by chiall 5 3A 
nithibh ſin. % bhard 
27 Agus a dubhairt eiſean ris ta mo 

T hainig do hkrithair; agus mharbh{bbarda 

| athair an laogh bia'ta, chionnWMWruamh 
gu 'n d'fhuair je 'rise $lan fallain N deire i 


28 Apus ghabh eiſean feary il 4 4 
apus cha b*aill leis dol a fligh:Wctum! 


air an adhbbar ſin thainig atharMhard; 
amach, agus chuir & impidh ; air. beach 

Agus f hreagair eisean agus M 5 A 
dubbaut ſe r'a athair,Feuch, ataims ur an 
"he deanamh ſeirbhis duit na bur a gha 


read ſo do bhliadhnaibh, ni mo ers a 


bhris mit aithne uair air bith, up me 
bee cha d' thug thu mean 0 
e 


— . — 


dach dhamh. chum gu 'm bithinn 
ſobhach maille re m' chaàirdibbh. 
o Ach an uair a thainig do 
"Wc ſo, a dh'ith ſuas do bhea- 
hacha' maille re ſtriopaichibh, 
nharbh thu 'n laogh bia'ta dha. 
zi Agus a dubhairt ſè ris, A mhie, 
ta thuſa a ghn?' maille rium, 
pus na h vile nithe 47 leamſa, 
b leatſa 14d. 
32 Bu choir dhuinn bhi ſubhach, 
zpus abibhneach: air ſoa gu'n 
zibh do bhrathair ſo marbh, agus 
aa ſe beo a-r15z agus. bha e caillte, 
zpus fhuaradh e. 
CAI XVI. 
1 Combad an flisbhaird ea-coraich. 
14 'Ta Crioſd a' cronachadh ceilg 


2 4 aa ww» 1 


nam Phairiſeach ſanntach'. 19 


bonbad a'ghegcaire ſhaibhir, agus 
a duine bhochd Laſaruis. 
. GUS a dubhairt ſe mar an ceud- 
„ na r'a dheiſciobluibh, Bha 
bine ſaibhir araidh ann aig an 
3 Wraidh ſtiobhard: agus chaſaideadh 
rs e, mar neach a bha deanamh 
ana-caithe' air a mhaoin, ——— 
2 Agus ghairm ſe e, agus a du- 


ar do ſtiobhardachd: oir cha 'n 
fheud thu bhi ni 's faide a' d' ſtio- 
bhard, : 

3 Ann fin a dubhairt an ſtio- 
bhard ann fein, Ciod a ni mi? oir 
aa mo mhaighiſdir a' toirt na ſtio- 
bhardachd uam: cha 'n urradh mi 
ſwamhar, a dheanamh, 's nar leam 
deire iarraid. . 

4 Ata fhios agam ciod a ni mi, 

chum's 'n nair a chuirear as an ſtio- 
diardachd mi, gu 'n gabh iad a 
leach d'an tighibh mi. 
5 agus air dha gach aon diubhs? 
ar an raibh fiacha aig a Thigearn' 
i ghairm d'a ionnfuidh, a dubhairt 
eris a' cheud fhear, Cia mèud ata 
aß mo Thighearn' ortla? _ 

o 3gus a dubhairt eiſean, Ceud 


y chlar-sgriobhaidh. | 


l A 
mioſur ola. 


bhairt ſe ris, Ciod ſo ata mi cluinn- 
tn a d' thimchioll, thoir cunntas 


Agus a dubhairt ſe 
ris, Gabh do * ſgriobha, agus ſuidh 
ſios gu h ealamh, agus ſpriobh 
leth-cheud. | 
4 Ann fin a dubhairt è re fear 
eile, Agus cia mèud ata ag ortla? 
Agus à dubhairt eiſean, Ceud 
mioſur cruithneachd. Agus a du- 
bhairtè ris, Gabh do ſgriobha, agus 
{griobh ceithir fichead. 

8 Agus mhol an Tighearna 'n 


ſtiobhard ea - corach, do bhri' gu 'n 


d' rinn ſe gu glic: oir ata clann an 
t ſaoghail ſo 'n an ginealach fein 
ni 's glice na elann an t ſoluis. 
9 Apus a deirimſe ribh, Deanaibh 
dhuibh fein cairdean le mammon 
na h ea-corach; chum's 'n uair is 
bas duibh, gu 'n gabhthar ſibh 
do aitibh comhnuidh ſiorruidh. 

10 'N ti 'ta firinneach ann ſan 
ni a's lugha, ta fe firinneach mar 
an ceudna ann am moran: agus 


an ti a ta ea-corach ann ſan ni a's 


lugha, 'ta ſe ea-corach ann am 
moran mar an cendna,  _ 
11 Air an adhbhar ſin mur raibh 
ſibh firinneach ann fan t ſaibhreas 
ea-corach, co a dh'earbas ribh an 
ſaibhbreas firinneach? IE 
12 Agus mur raibh ſibh ſirin- 
neach ann an cuid duin' eile, co a 
bheir dhuibh an ni a's libh fein? 
13 Cha 'n eil ſeirbhiſeach ſam 
bith comaſach air ſeirbhis a dhea- 
namh do dhd thighearna: oir an 


dara cuid fuathaichidh ſe h aon 


aca, agus bheir 6 gradh do'n fhear 


eile; no gabhaidh sè le neach aca 


agus ni è tarcuis air an neach eile. 
Cha 'n 'eil fibh comaſach air ſeirbhis 
a dheanamh do Dhia agus do 
Mhanmon. e 
14 Agus chuala fos na Phairi- 
ſich, a bha ſanntach, na nithe fin 
uile : agus rinn iad fanoid air. 
15 Agus a dubhairt e riu, Is ſibh- 
ſe an dream a ta 'gar fireanachadh 
fein am fia'nais qhaoine; ach 's 
8 | aithne 


LY AS. 


aithne do Dhia bhur croidheacha: 
oir an ni ſin a'ta_ ro-mheaſail aig 
daoinibh, is r e 'm füia'- 
nais De. 

16 Pha 'n lagh agus na Ridhean 
ann gu teachd Eoin: 6 ſin ita 
rioghachd Dhe air a | ſearmona- 
chadh, agus ata na h uile a' dol le 
dian- ſtri' a ſteach innte. 

17 Agus is uſa' do neamh agus 
do 'n talamh dol thart', na aon lide 
do 'n lagh a thuiteam. 

18 Gach vile 1 a . 
vaithe '-a bhean, agus a pholas 
bean eile, ta ſe deanamh adhal- 
tranais: agus ge b'e neach a pho- 
ſas a' bhean à chuireadh air 
falbh o a fear, a 'ta ſè deanamh 
adhaltranais. I 
19 Bha duine ſaibhir araidh 


ann, a bha air a ſgendachadh le 


Purpuir agus lion eadach grinn, a- 
gus bha d caitheamh @ bheatha gach 
la gu Toghail. le mor * 
Rauchas. | 


20 Agus bha PL bochd araidh 
am b'ainm Laſarus, a 


ann, d' 
chuireadh na luidhe aig a dhorus, 
Jan do chreuchdaibh, 

21 Agus bu mhiann leis bhi air 
a. ſhafuchadh leis * a' phronn- 


bhiadh a bha tuiteam o bhord 


an duine ſhaibhir: twilleadh eile, 
thainig na madraidh agus dh' im- 
lich ſiad a chreuchda. | 

22 Agus tharladh gu 'n d'f huair 
an duine bochd bas, agus gu 'n 
do ghinlaineadh leis na h ainglibh e 
gu uchd Abraham: fhuair an 
duine ſaibhir bas mar an ceudra, 
agus dh? adhlaiceadh e.. 
223 Agus ann an ifrionn thog 
e ſuas a ſhüile, air dha bhi ann 
am piantaibh, agus, chunnaic e 


Abraham fada uaithe, agus Las 
larus na uchd. Wo 
24 Agus ghlaodh &, agus a du- 


Þbairt ſe, Athair Abraham, dean 
tYocair arm, agus cuir Laſarus, 


chum's gu 'n tum ſè barr a mheoir 
an tbrvilcach. | 


\ 


ann uiſge, agus gu m fuaraich ſe oy ANN. 


theanga; oir ata mi air mo ro. ha ſci 
nadh tan laſair ſo. dach d 
25 Ach a dubhairt Abraban obhia: 
mhic, cuimhnich gu 'n d' Phun 2B't 
thuſa do nithe maithe re noi" 
dhuit bhi beo, agus Lafarys mu rhuine 
an ceudna droch nithe ; ach a nv thilgs 
ata eiſean a' faghail ſ&lais, avs az thus 
thuia air do phianadh, neach « 
26 Agus a bharr air {6 we 3 Th 
ata doimhne mhor+air a cur ei la ph 
{i=ne agus ſibhſe: air chor agu aghaic 
iadſan leis am b'aill dol as ſo d' x babha 
ionnſuidhſe, nach 'eil e 'n com aithe⸗ 
doibh; agus cha mhòô' ta e 'n coma 4 bg 
do aon neach teachd as fin d baidh 
n ionnſuidh- ne. hilleas 
27 Ann fin a dubhairt 'rY Cine rad 
fas guidheam ort, athair, ov {Moir r 
cuireadh tu è gu' tigh 'm abe: 5 4: 
228 Dir ata agam cuignear bhri Mis an 
thre; chum's gu 'n toir e fianatzreidim 
doibh, in t eagal gu 'n d' thig iadin ff © 4: 
mar an ceudna do 'n lonad ro- a, Na 
phiantach ſo. ar g! 
42090 Meir abtadain ris, zu eireac 
Maois agus na faidhean aca; ele pin ſo 
deadh 1ad riu- ſan. hrean 
30 Agus a dubhairt eiſean, M eacb 

h eadh, athair Abraham: ach m adh 
theid neach d' an ionnſuidh o Wl 7 * 
| marbhaibh, ni fiad aithreachas, Dull! 
31 Agus a dubhairt fe ris, Mor e bun 
cif iad re Maols agus ris na fach- eis 
ibh, ni m9 a chreideas iad, oo Hara 
d' eir'eadh neach o na marbhaibh, hum 
CAI B. Xun, 8 

1 7a Crioſd 4 fg gur cit. 0 
dhuinn adhbhar cilbhein a ſhea e 8 
chnadh, 3 agus maitheambna: i fel 
thoirt d'a chiile. 6 A nochdail 0 1th 
mor chumbachd  beo-chreidint, DIET 

7 Cu bbeil finne fa cheangal Mil 
 Dhia,' agus nach eil eiſean mat Y ; 
fin dhuinne, 11 Tha e diu. Ws 


chadbi deichnear lobhar. 22 4 
eee mu riogbachd Dbe, il 


mu' theachd Mhic an aume; 
| ANN 


NN ; fn 4 dubhairt ſe r'a dhei- 
N ſciobluibh, Cha 'n theudar 
ach d'thig oilbheime: ach 's an- 
loibhian da-/a tre 'n d'thig 1ad. 

2B fhearr dha gu'm biodh cloch-' 
bhuilinn air a crochadh m'a 
phuineal, agus gu 'm biodh e air 
| thilgeadt ſan fhairge, na gu'n 
* thugadh sè oilbheum dh' aon 
* do 'n mhuintir bhig ſo. 
37 hugaibh an aire dhuibh fein: 
a pheacaicheas do bhrathair a” 
aghaidh, cronaich Ee; agus ma 
habhas Ce aithreachas, khoir 
naitheanas da. | 

4 Agus ma pheacaicheas è a' t a- 
rhaidh ſeachd uaire ſan la, agus ma 
hilleas è riut ſeachd uaire ſan la, 
Wo rah, Ata aithreachas orm; 
boir maitheanas da. 

| 5 Agus a dubhairt na h abſtoil 
s an Tighearna, Meudaich ar 
radimh, 

6 Agus a dabhairt an Tighear- 
a, Nam biodh agaibh . creidimh 
ar ghrainne do ſhiol mullaird, a 
zireadh fibh ris a' chraoibh Shica- 
pin ſo, Bi air do ſpionadh as do 
wreambaibli, agus bi air do {hm- 
Iieachadh ſa chuan; agus bhi- 
headh i umhal dhuibh. 

1 Ach. eis. agaibhſe aig am 
ul ſeirbhiſeach a' treabhadh, no 
e buac hailleachd, a deir ris air ball, 
aireis da teschd a ſeach o n 
hearann, Thig agus ſuidh os 
hum bidh ? 

8 Agus nach dochadh & _ 
Ji WG Ullamhaich ni a ghabhas, 
Mie gu m' lhuipeir, agus crioſraich 
u kein, agus friothail damh, gus 
0 1th agus an ol mi; agus na 
bin lin ithidh agus olaidh 
uſa?” 

10 9 An toir & 8 do 'n 
* ſeirdhifench fin do bhri' gwn d'rinn 
na nithe a dh' orduicheadh 


10 Is mar fin bbble, ar uair a 


C A IB. 


da? ni 'n ſaoileam gu *n tabhair. 


XVII. 

ni ſihh na baile nithe a dh'aith. 

neadh dhuibh, abraibh, Is ſeir- 

bhiſich neo-tharbhach ſinn: oir rinn 
ſinn an ni bu dligheach dhuinn a 

dheanamh. 

11 Agus tharladh, ag dol ſuas da 
gu Hierulalem, gu'n deachaidh se 


tre mheadhon amatis . na 


Galilee. 
12 Agus 'n nair a bha e dol a 


ſtigh do bhaile àraidh, thachair 


deichnear dhaoine air a bha 'n an 
lobhair, a ſheas fada vaithe:: _ 

13 Agus thog 1ad ſuas an guth, 
ag radh, loſa a eee e 
trocair oirnne. 

14 Agus in uair a 0 88 wad, 
a dubhairt Se riu, Im' ichibh agu. 
nochdaibh ſibh fem do na ſagar- 
taibh. Agus tharladh, ag im'eachd 
dhoibhſe, gu 'n do ghlanadh iad, 
15 Agus phill a h aon aca air ais 
'n uair a chunnaic se gu n do 
leighiſeadh è, a toirt Barr do 
Dhia le guth ard, 

16 Agus thuir. se air bh 
aig a choſaibhſe, a' toirt buidhea- 
chais da: agus bu Shamaritanach 
Es 5 

17 Agus fhreagair Tloſa agus. a. 
dubhairt se, Nach do ghlanadh 
deichnear? ach an naoidhnear. c ait“ . 
am bheil iad. 

18 Cha d' fhuaradh a Phil a 


thoirt gloir? do Dhia, ach an coi- 
greach ſo, 


19 Agus a dubhairt ſe ris, „ Fial 0 
im'ich ; {hlanuich | do chreidimh 
thu. . 

20 Agus 'n uair a dh: e na? 
Phairiſich dheth, c'uin a thigeadh 
rioghachd Dhe; f hreagair {e iad 
agus a gubhairt {e, Cha d'thig 
riogachd Dhe air chor gu mothai- 
chear dh'i. "I Ip: Le 

21 Ni mo a their 1ad, .Feach' 
ann fo, no, teuch ann ſin: oir fèuch, 
ata rioghachd Dhe cheana n ar 
meaig. 


9.2 


22 "agus 


. 
ſin bithidh dias dhaoine ſan ” 


22 Agus a dubhairt fe ris na 
| deiſciobluibh, Thig na laith* ann 
Sa kane libh aon do laithibh 


Mhic an duine fhaickhn, agus chan 


f haic ſibh s. 
23 Agus their jag ribh, Feuch 
ann f@, no, feuch ann fud > na ra- 
chaibh, agus na leanaibh zad. 
24 Oir mar ata 'n dealanach a 


Abealraicheas o aon ionad fa neamh, 
a” ſoillſeachadh gus an ionad eile 


ja neamh: mar ſin a bhitheas Mac 


an duine mar an ceudna na la fein. 
25 Ach is eigin da air tis maran 


do nithibh f hulang. agus a bhi air 


2 dhiultadh leis a ghinealach fo. 
26 Agus amhuil mar a thar- 
ladh ann an laithibh Naoi, is ann 
mar ſin fos a bhitheas 
Jaithibh Mhic. an duine. _ 
27 Bha iad ag itheadh 's ag 
öl, a' poſadh agus air an tabhairt 
am poſladh, 
Naoi a ſteach do'n airc: agus thai- 


nig an? dile, agus ſgrios i iad vile. 
28 Amhunil fos mar a thachair 


ann laithibh Lot : bha iad ag itheadh 
agus ag ol, 


ail nN 


29 Ach air an la fin fein ann 


san deach' Lot amach a Sodom, 


fhraſadh teine agus pronnaſc 0 


neamh, agus ſgrios sè iad uile: 
30 Is ann mar fin a bhitheas 
ann ſan là am foillfichear Mac an 


duine, 


31 Ann ſan là fin, an ti bhios 


us airneis 
Ann fan tigh, na d' t iigeadh e 
s a toirt leis: agus an 


air mullach an tighe, a 


*nuas 

ti 'ta fa mhach thir, na pilleadh 
eiſean air ais mar an ceudna. 

32 Cuimhnichibh bean Lot. 

3 Ge b'e neach a dh' iarras a 
bheatha fein a ſhabhaladh, cail- 

lidh sé i: agus ge b'e neach a 

chailleas anam, gleidhidh eilean e. 
34 A deirim ribh, ann {an oidhch' 


* til, 


ann an 


us an là an deach' 


a' ceannach' agus a” 
reic', a” planndachadh agus a tog'- 


arnd, 


leabaidh; gabhthar a h aon 155 reithe: 


agus fagar am fear eile. 

35 Bithidh dias bhan a' ng, 
Jeadh cuideachd; gabhthar a h am 
diubh agus fagar a* bhean eile, 

'36 Bithidh dias dhaoine ann y 
mhach-thir ; gabhthar u h aon ag 
agus fagar am fear eile. 
37 Agus f hreagair iadſan agu 
dubhairt ſiad ris, C'ait?, a Thigh 
earna ? agus a dubhairt eiſean ry, 


Jioghal 
idhea- 
luine, 
aamh 


Ge b'e ball am bi 'n corp, ann an u 9 A 
eruinnichear na h iolairean. achd 1 
CG A 1 B. n. arbla : 


am f 
gamͤh t 
10 0 
ont 
wigh ; 
gus ar 
ach, 

be 1 
ein, ag 
dhe, t⸗ 
lach e 
nan | 
dhaltr 
ublioc 
12 
lair (at 
lachm 
dhaiche 
13 2 


3 Mu thimchioll na bain-treablaid 
lioſda. 9 Mu'n Phairiſeach ag 
mu n Phuiblioca nach. 15 7 
claun air an tabhairt gu Cri 
18 BY gull le uachdaran araid 
Cri:ſd a- leantuin, ach ata i 
air a bhacadh leis a Jhaibbrea, 
28 Duais na muintir 7 * 
_ gear Rach uile ui air a Fl. th. 
Ata e a' reimb. iun ſeadſ a * 
25 agus a aiſeag a 4 ae tr 
. dbuine dall. 
GUS labhair sè parabal ri, « 
A mnchdadb dhozbh gur coir it. 
nuigh a dheanamh do ghnath, agu 
gun thannachadh; 
2 Ag radh, Bla breitheaml 
ann am baile Bratth: air nach raibb 
eagal De, agus aig nach ran 


urram do dhuine, ſiocan. 
3 Agus bha bain- treabhach drache fu 
ſa bhaile ſin, agus thainig fd eanh, 
ionnſuidh, ag radh, Cum cod, 
rium ann aghaidh mo namhaid. am 


14 * 


Agus cha b'aill leis re tawuil Wil 
Un d 


ach in a dhiaigh fin a dubhairt ﬆ 


ann fein, Ge nach eil eagal De thi 
orm, no urram agam do dhuine; n fear 
- Gidheadh air fon gu bhei IN arc 
a* bhain-treabhackh o cur dragh uch 
c 


orm, cumaidh mi coir ria, 'n tea 
gal leis a slr-theachd gu ' n ſguhic 
i mi. 


6 Agus A GübE if an Tig 
| Parks 


15 1 
nar an 


8 gu 


1 bleath', 


reitheamb ea - corach. 

Agus nach dean Dia ceartas 
53 phobull taghta fein, a 'ta 'g 
igheach | ris a la agus a dh” oidhehe, 
e ta & fad- fhulangach mu 'n tim. 


pol! ? 


Jioghaltas air an ſon gu luath, 
idheadh, 'n uair a thig Mac an 
lune, am fuigh e creidimh air an 
Jamh ? | | 
9 Agus labhair è 'n coſamh- 
achd fo re dream arajdh bha 's 


am fireanaibh, agus a bha dea- 
amh tair air dream eile: | 
10 Chuaidh dias dhaoine ſuas 


on teampull a dheanamh uͤr- 
Nigh; fear aca na Phairiſeach, 
gos am fear eile na a Phuiblioca- 


wy 

11 Sheas am Phairiſeach leis 
ein, agus rinn è urnuigh mar ſo, A 
he, ta mi toirt buidheachais duit, 
lach eil mi mat ata daoin' eile, 
nan luchd foireigin, 'ea-corach, 
dhaltranach, no eadhon mar am 
ibliocanach ſo, 


air fan t ſeachduin, 'ta mi toirt 


u eachmhaidh as na h uile ni a x ſheal- 
bu baicheam. 
to 12 4gus air ſeaſamh do' n Phvui- 


hs fu a ſhül a thog'ail ſuas gu 
da eam, ach bhuail se uchd, ag 


adh, A Dhia, dean trocair ormſa 
4'm pheacach. 


il 14 A deirim ribh, gur dichadh 
en deachaidh an duine 1o ſios 


3 thigh air f h freanachadh, na 
n fear ud eile: oir ge b'e neach a 
IN ardaicheas e tein, iflichear &; 
zus ge b'e a dh' Iſlicheas e feie, 
"aichear &. 

15 Agus thug iad d'a onafaidk 
nar an ceudna naoidheana, chum 
\ gum beanadh sè rin: 


„At. 
ana, Fiſdibh ciod a deir- am 


g A deirim nik gu 'n dean e 


arbſa aſda fein gu 'n raibh iad 


12 Ta mi deanamh trolg da 


liocanach fada air ais, cha b'aill 


ach 


XVIII. 1 
'n uair a chunnate na deiſciobuil 
ſo, chronaich {rad iad. 85 
16 Ach air do loſa an gairm 
d'a ionnſuidh, a dubhairt se, Fuil- 
gibh do leanbaibh teachd a' m' 
ionnſuidhs', agus na bhacaibh iad; 


oOir is ann dan leithidibh ſo he 


rioghachd Dhe, 
17 Gu deimhin a deirim ribh, 


ge be nach gabh rioghachd Dhe 


mar Jeanabh beag, nach d'theid e. 


air chor ſam bith a Reach innte. 


18 Agus db fheoraich uach- 


daran araidh dheth, ag radh, A 


 mhaighiſdir mhaith, ciod a ni mt 


chum gu 'n ſealbhaicheam a” bhea- 
tha mhairtheanach? 

19 Agus a dubhairt Iofa ris, 
C'ar fon a ghoireas tu maith dhiom- 
ſa ? ni bheil neach ſam bith maith 
ach a h aon, eadhou Dia, 

20 S aithne dhuit na h aithean- 
ta, Na dean adhaltranas, Na dean 
morta, Na dean goid, Na toir fia'- 


nais bhreige, Thoir onoir do t a- 


thair agus do d'mhathair. 


21 Agus a dubhairc eiſean, Choi- 
mhid mi na nithe fig wile o av 


dige. 
22 Agus air r eluinntin ſo do koſa, 


a dubhairt 1e ris, Ta aon ni fds 


2 dh'uireasbhuidh ort: reic na 
h uile ntthe 'ta agad, agus roinm 


air na bochdaibh, agus bithidèe 


agad ionmhas air neamh: 
thig, agus lean mile. 

23 Agus 'n uair a chnal' & ſo; 
bha⸗ e ro- dhoilich: oir bha mor- 
bheartas aige. ED 

24 Agus 'n Uair a chunnaic lo- 
ſa gu 'n raibh e fan tuirfe, a du- 
bhairt ſe, Cia * deacrach dhoibhſin 


ag us 


aig am bheil ſabhr eas, dol a ſteach 


do rioghachd Dhe ! | 
25 Oir ts uſadh do chimhal dot 
tre 


ſaibhir dof a ſteach do rioghachd 


Dhe. 
26 Agus a dubhairt iadſan a 
F chuala 
# crazidh otra ſon. 


chro ſnathaide, na do dhüine 


—. 
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LIES 
chuala 2 Co ma ſeadh a dh f heu· 
das bhi air a {habhaladh ? 

'27 Ach a dubhairt eiſean, Na 
nithe a 'ta ex-comaſach do dhaoi- 
nibh, ata ſiad ſvi-dheanta do PDhin. 

28 Ann ſin a dubhairt Peadar, 

Fench, dh' f hag finne na h uile 
nithe, agus lean ſinn thuſa. 
29 Agns a dubhairt eifean rin, 
Gu deinnhin a, deirim ribh, nach 
*eil aon neach a dv fhag tigh, | 
no paranta', no br: zithre, no bean- 
phôſda, no clann air Ton rioghachd 
Dhe, 

30 Nach fuigh moran ri 's md 
ann fan aimfir ſo läthair, agus 


ann ſan t ſaoghal a ita re teachd a” 


bheatha mhairthennach. 
31 Agus ghibh fe en da- fhear- 
dheug d'a tonnfuidh, agus a du- 
bhairt ſe riu, Fench, ata finn a“ 
dol ſuas gu Hierufalem, agus 
birhidh gach vile nithe ata i rang 
leis na fäidhibh mu Mhac an duine, 
air an col“ honadh. 

32 Oir bheir'ear thairis © do na 
einneachaibh, agus theid fanoid a 
dheanamh air, agns maſluichear 


"0 agus gabhar do ſhilibh air; 


3 Agus ſgiurſaidh agus mar- 
bhaidh fiad è: agus air an treas 12 
eir'idh ſe 'ris, 

34 Agus cha do wi tad ſan 
zon ni dhiubh ſo: agns bha na 
Briathra ſo folaichte orra, agus 
eta do tàuig iad na nithe a du- 
bhradh. N 

35 Agus tharladh, 'n uair a 
dhruid è re lericho, gu'n raibh 
dall zraidh'n a ſhuidhe re taoibh an 
roid, ag tarraidh d=irce. 

36 Agus air cluiuntin an tſlaaigh 


a' dol ſeachad, dh't deòraich e T ciod 


bu chil! da fo. 
37 Agus dh' innis iad da, 


feachad, FA 
WP Agus ghlaodh ©, ag radh, 
fi, Mhic Pha. bhidh, dean tröcair 
orm. | | 


gur 


b'8 (ofa. o Naſaret a bha gabhail 


A 8. | 
39 Agus chronaich iadfan a bhy' 
air thoiſeach 6, chum's gu'm bioch 
& 'n n thoſd: ach bu mhaid on 
mor a ghlaodh eifean, A Me 
Dhaibhidh, dean trocair orm. 
40 Agus air ſeaſamh do lol, 
dh' dithn fe a thoirt d'a ion 
ſuidh : agus 'n uair a thainig e 
fogus da, Ah' f hedraich ſè dheth, 
791 Ag radh, Ciod is ail Ja 
miſe a he, mamh dhuit ? agus 1 
dubhairt eilean, A Tihighearn, 
mi dh' fhaghail mo radhaire. 
42 Agus a dubhairt loſa ris 
Biodh do radharc agad : ſulantich 
do chreidimh thy, 
43 Agus air ball fhuair ſe.y 
radhare, agus Jean ſe ©, a? tom 
gloir do Dhia: agus thug 41 
fluagh uile clin do Dhia, 'n vaira 
chunnaic iad %. 
TA 3 Do: MIR. 
r Nu thimehio!l Shaccheus d' phil. 
" blicexnaich. 11 Na leich puinnd 
airgid. 28 Ja Criofd a mar. 
cachd do Hierujalem le en greadhna 
chas, at ag caoidn> air a fin 
45 a' tilgeadb "mach an lucli 
cannuigheachd agus reic as ai 
teampull; 47 ag teagaſs dba ga 
la ann, bill leis na h N 
paihh o mbhilleadh, mur bid! 
air fon eagail. an t Huaigb. 
Afi air do Ieſa dol a lieach, 
chuaidh Ie tre lericho. 
2 Agus feuch, bha duin' an" 
d' am b' ainm Sacchens, -agus þ 
uachdaran e air na Puibliocanabl, 
azus bha e ſaibhir : 
3 Agus bha deidh arg? air [ol 
fhaicfin, co e, agus cha b' urradi 
e air ſon an rt fluaigh, chiond 
gu'n raibh ſe ioſal 'n a phearſuin. 
4 Agus ruidh ſe roimhe, ag 
ſtreap è fuas ann an eracibb Shi 
camoir, chum's gu faiceadh ſe © 
oir bha e gus an t flighe fin a chat 
Rail. 3 
5 Agus 'in Uair a thain's * 
C11 


# 


CALB. 


ſuas, channaic [e è, agus a dubhairt 

ſe ris, a Shaccheus, thig a nuas 

ou 70 oir is eigin damh ſtad 

an diu aig do thigh. 

6 Agusthainig e 'nuas le cabhaig, 

agus N e ris gu“ lua'-ghai- 

reach. 

7 Agus 'n uair a chunnaic iad /, 

rinn iad uile monmhor, ag radh, 

Gu'n deachaidh fe ſteach air aoi- 

dheachd gu duin' a ta na 9 
ele. 

8 Agus ſheas 8 0 agus a 

dubhairt ſe ris an Tighearna, 

Feuch, a Thighearna, ta mi toirt 

leith mo mhavin do na bockdaidh : 

agus ma thug mi aon ni o neach 

air bith le caſaid bhreige, bheiream 

dba a cheithir uiread. 

Agus a dubhairt loſa ris, 

Thainig flaint? an diu a dh' ionn- 

ſudh 'n tighe ſo, do bhri' gur 
mac do Abraham eiſean fos. 

10 Our thainig Mac an duine 
a dh' tarraidh agus a 4 thearnadh an 
ni fin a bha, caillte, - 

11 Agus mar a chual' iad na 
nithe ſin, chuir ſe ris, agus la- 
bhair & parabal, do bhri' gu 'n 
raibh ſè 'm fogus do Hieruſalem, 

d⁊gus gu'n do {haoil iadſan gu 'm 
biodh rioghachd Dhe air a grad- 
fhoillſeachadh, _ 

12 Air an Lake fin a du - 
bhairt ſe, Chuaidh duin' uaſal &- 
raidh do dhithaich am fad a 
7 dh fhaghail rioghachd dha fein, 
agus a philitin SI Als. 

13 Agus ghairm ſe a dheich 
karbhanta, agus thug & dhoibh 
deich puinnd, agus a dubhairt ſè 
riu, Cuiribh gu buil tad, ous an 
d' this miſe, 

14 Ach bha n aig muin- 
tir a dhithcha dha, agus chuir iad 
teachdoireachd na dhiaigh, ag 
radh, Cha'n aill leinn an duine ſo 
bhi na righ oirn'. 


* ſubhach, + div? fhzotain, 


chum an- aite ſin, air dha amharc 


XN. „ 

15 Agus tharladh, 'n vair a 
phill ſe air ais, taireis da an riogh 
achd f haghail, ann ſin gu'n d' or- 
duich ſè na ſeirbhiſich ud bhi air 
an gajrm d'a ionnſuidh, d' an 
d' thug 1 airgiod, chum 
gu m biodh fhios aige creud a 
bhuannaich gach aon aca leis a 
bhuileachadh. 

16 Ann ſin thainig an ceud 
" ſhear, ag radh, A Thighearna, 
bhuidhinn do phunnd deich puinnd. 

17 Agus a dubhairt ſe ris, Is 


maith, a dheadh ſheirbhiſich : do 


bhri' gu 'n raibh thuſa {irigneach 
ann an ro- bheagan, biodh agad- 
1a uachdranachd air deleh bail · 
tibh. | 

18 Agus chainig an FEES fear, 
ag radh, A Thighearna, rinn do 
phunnd cuig puinnd. 
= | Agus a dubhairt ſe fos 
riſean, Bio: ſa mar .an ceudna Os- 
cionn chuig bailte. | 

20 Agus thainig fear eile, ag 
radh, a Thighearna, feuch, do 
phunnd, a bha agamſa taiſgt' ann 


an neapaicin: 


21 Oir bha eagal orm . 
do bhri' gur Ci genr- -theann 
thu: ta thu a' tog'ail an ni nach 
do leag thu, agus a' buain an ni 
nach do chuir'thu. 

22 Agus a dubhairt ſe ris, As do 
bheul fein bheiream breith ort, a 
dhroch ſheirbhiſich. Bha f{ hios 
agad gu 'm bu duine geur-theann 
mi, tog'ail an ni nach do leag mi, 
agus a' buain an ni nach do chuir 
mi: 
23 Air an adhbhar ſin c'ar ſon 
nach do chuir thu m' airgiod 

do'n bhanc, agus air teachd 


dhamh-ſa thogainn e le phiſeach ? 


24 Agus a dubhairt ſe riv-tan 

A 92 nan ſeaſamh a lathair, Thu— 

ibh uaithe am punnd, agus 

Nojribb dha-ſan e aig am bheil 
deich puinnd, 

25 (agus 


4 air riadh, 


4 


LW 
25 (Agus a dubhairt iad ris, A 
. bighearna, ta deich puinnd aige. ) 
26 Oir a deirim ribh, Cu 'n 
toirear do gach neach aig am bheil: 
agus uaithe fin aig. nach 'eil, 
bheir'ear eadhoa an ni ſin ta aige. 
27 Ach thugaibh ann ſo na 
naimhde ud agamſa, leis nach b' aill 


mite bhi m rig os an ceann, agus 


; marbhaibh a'm” fhia'nais iad. 
28 Agus air dha ſo a radh, 
dh' imich ſe rompa, a' dol ſuas 
gu Hieruſalem. 


29 Agus tharladh 'n uair a :dhruid 


ere Betphage agus Betani, laimh 
ris an t ſhabh d' an goirear ſbtiabß 
nan Oluidh', gu'n do chuir ſe dias 
da dheiſciobluibh 8 


30 ag radh, Invichibh do 'n 


bhaile 'ta fa 'r comhair; ann s am 
fuigh ſibh, air dol dhuibh a ſteach, 
ſearrach ceangailte, air nach do 
ſhuidh aon duine riamh: tuaſ glaibh, 
gus thugaibh ann ſo e. 
31 Agu us ma dh fheoraicheas 
aon 3 ug dhibh, Car fon ara fibh 
g 4 fhuaſgladh? mar ſo a their 


fibh ris, Ata ſeum aig an + 1 are of 


air 


32 Agus air im'eachd dhoibhſin 


chuireadh air falbh, f huair 
* eadhon mar a dubhairt ſe riu. 
Agus *nuair a bha iad a 
fuaſgladh a an t ſearraich, a dubhairt 
a ſhealbhadoirean riu, C'ar ſon ata 
ſibh a fuaſg ladh an t ſearraich ? 
Ss * Agus 3 dubhairt iadſan, Ta 
fe um aig an Tighearn air. 
g 35 Ayns thug iad gu h Joſa è: 
agus thilg iad an eadach air an 
t ſearrach, agus chuit iad loſa air. 
36 Agus ag im'eachd dha- fan, 
ſgaoil iad an eadach fuidhe ar an 
t lighe. . 
37 | Ages i vair do thainig e 
'm fogus, eadhon gu dol ſios ſleibh 
nan Oluidh', thöſaich mor-chui- 
deachd nan deiſciobul uile re gair- 


deachas a dheanamb, agus moladh 


=> 


Was ghearna : 


teampull, agus thofaich e air an 
dream a bha reic', agus a' cean- 


rinn ſibh-ſe 
dheth. 


galg ſan teampull, 


A8. 1 
a thoirt do Dhia le guth ad Ut 4 crev 
ſon nan vile oibridh cumhachdayy n pob 
a chunnaic iad, ge. 


38 Ag radh, Gu ma beannnichy 
an "rich 'ta teachd ann ainm = C 
sith air neamh, apuy leadb 
gloir ann ſna h ardaibh, bhaifd 

9 Agus a dubhairt cuid do m ſlion 
Phairiſichibh o mheaſg an t fluaigh „4 
ris, A mhaighiſdir, cronaich do 7a / 


dheiſciobuil. Ng Saddu 


40 Agus Threagair eiſean, agu Wl :i/-cir 
a dubhairt ſe riu, A deirim ribh, za i 
nam fanadh jad ſin 'n an toſd, 1 


en glaodhadh na clocha fein air eie 


ball. 07a « 
41 Agus 'nuair a thainig e m6 
fogus, chunnaic è 'm baile, agu lait 
ghuil ſe air a ſnon, agalg 


42 Ag radh, Nam b'aithne dhuit, gus a5 
eadhon dhuitſe, air bheag ſam dich n d- 
ann do la ſo fein, na nithe a bhui. Mes ne 


neas do d' fſhith! ach anois' ata na ſ. 


iad folaichr' o d' ſhuilibh. 2 A 
43 Orr thig na Izith” ort, ann ah, 
s an tilg do naimhde dig mu d' thime if ighd 


_ chioll, agus jadhaidh iad umad m'an dean 


cuairt, agus druididh iad a Righ ſean 


air gach taobh thu, huit ? 
44 Agus leagaidh iad co-iofal 3 A 
ris an ar thu, agus do chlang dub 


10nnad ; agus cha 'n fhag iad Wie m: 
ionnad cloch air muin, cloiche: 
do bhri' gach b' aichne dhuit aimſi 
t f hioſrachaidh. 


45 Agus chuaidh & Reach do n 


nach“ ann a thilgeadh amach, 
" Fl Ag radh riu, Ta e ſgriobkta, 
Is tigh uͤrnuigh mo thigh-ſe: ach 
ſlochd Imbeirleach 


ack la a tea- 
Ach dh jarr 

a h ard- ſhagairt agus na ſgrio- 
A agus ceannardan a“ 
phobuill eiſean a mhilleadh, 
48 Gidheach cha raibh ſhios 
. Ca n 85 4 1 ; acd 


47 Agus bha e 


1 * 2 dheanadh 1ad : oir bha 
n pobull uile "ga eiſteachd le ro- 
iin W +2 

7 Crioſd a' dearbhadh gun raibh 


blaifdeadh Eoin. 9 Parabal an 
fhion-lios. , 19 Mu thimchioll 
or a thoirt do Cheaſar. 27 
Ja /e dearbhadh mearachd nan 
Sadduſach, a bha 'g aichſheun' 


3 eifeirigh nam marbh. 41 Cion- 
„ar ir e Criaſd mac Dhaibhidh. 


4% Ata e toirt rabhaidh d'a 
dheiſciobluibh bhi air am faicill 
o na Spriobhuichibh, 

GUS tharladh air aon do na 
laithibh fin, 'n uair a bha e 
araly a' phobuill ſan teampull, 
us a? ſearmonach' an t ſoiſgeil, 
un d' thainig na h ard-ſhagairt 
gus na ſgriobhuichean air, maille 
s na ſeanoiribh, | 

2 Agus labhair 1iad ris, ag 
dh, Innis duinne, creud è an 
ighdarras leis am bheil thu 
' deanamh nan nithe ſo? no co 
ean a thug an t ughdarras fo 
Auit ? | „ 

3 Agus fhreagair eiſean agus 
dubhairt ſes rin, Feoraichidh 
iſe mar an ceudna aon ni dhibhſe; 
pus freagraibh mi: 


bha è, no o dhaoinibh? 
5 Agus reaſonaich 1ad eatorra 


eamh; their eiſean, C'ar ſon ma 
a nach do chreid fibh e ? 
6 Ach ma deir ſinn, O dhaoi- 
Ib; clochuidh am pobull uile 
mM: oir is deimhin leo gum 
ihaidh Eoin. | 

7 Agus f hreagair iadſan, Nach 
abh f hios aca cia uaith' a bha e. 

8 agus a dubhairt loſa rin, Ni 
02 dh' innſeam- ja dhuibhfe cio 

Ty * VgkCarras tre n deanam na 
IS 10. X F 


Sin, XY. 


leadh tghdarras aige, le ceiſt mu 


1 Baiſdeadh Eoin, 'n ann o neamh 


in, ag radh, Ma deir ſinn, O 


9 Ann fin thöſaich & air a' cho» 


 ſamhlachd ſo labhairt ris an 


t ſluagh: Phlannduich duine àraidh 
garadh-fiona, agus ſhuidhich 1e 
air tuath e; agus chuaidh è air choi- 
grich re aimſir fhada. 

10 Agus ann ian am dhligheach, 
chuir & ſeirbhiſeach db” ionnſuidh 
na tuatha, chum gu'n d' thugadh 
iad da do thoradh an fhion-tios : 
ach ghabh an tnath air, agus chuir 
iad uatha folamh @, 

11 Agus a-ris chuir e ſeir- 


bhiſeach eile uaithe; agus ghabh 


ad air-ſin mar an ceudna, agus 
mhaſlaich ſiad ?, agus chuir iad 
uatha fotamh 2. FN al 

12 Agus a thuill air fin chuir 


e 'n treas ſeirbhiſeach uaithe; agus 


lot ſiad eiſean mar an ceudna, 
agus thilg iad amach 0. 

13 Ann fin a dubhairt Tighearna 
an thion-lios, Ciod a ni mi? cuiridh 
mi mo Mhac gradhach d an ionn- 
fuidh : feudaidh © bith, air f haicſin 
doibh, gu 'n toir iad onoir dha. 
14 Ach mn uair a chunnaic an 
tuath e, reaſonaich iad eatorra 
fein, ag radh, Is è ſo an t oighre: 
thigibh, marbhamaid è, chum's 


gu'm bi 'n oighreachd againn fein. 
15 Agus thilg ſiad amach as an 


f hion- lios &, agus mharbh iad e. 


Ciod uime fin a ni Tighearna AN 


fhion-hos riu? 


16 Thig è agus ſpriofaidh ſe an 
tuath ud, agus bheir © 'm fion-lios 


do dhavinibh eile. Agus 'n uair a 
chual' iad ſo, a dubhairt ſiad, Nar 
leigeadh Dia. Pe 
17 Agus air dha-fan amharc or- 
ra, a dubhairt ie, Ciod e ſo ma 
ſeadh a ta ſgriobht', A' chloch a 
dhiult na clochairean, rinneadh 
ceann na h oiſinn dith? 


18 Ge b'eneach a thuiteas air a. 
chloich ud, briſear &: ach ge b'c 
neach air an tuit i, pronnfaidh 1 _ 


gu luaithreadhi e. 
19 4gus 
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19 Agus ann fan uair fin fein 


dh' iarr na h àrd-(ſhagairt agus 


na ſgriobhuichean lamb a chur 
ann; ach bha eagal a' phobuill 
orra : oir thuig iad gur b' ann 'n an 
aghaidh fein a labhair è 'n co- 
ſamhlachd fo. 
20 Agus rinn jad peur-fhaire 
air, agus chuir iad amach luchd- 
teill, a leigeadh orra fein a bhi 'n am 
tireanaibh, chum gu 'n Gea- 


nadh iad greim air ft hoclaibh; air 
chor 's gu'n d' thugadh iad thairis 
e do chumhachd agus,do uͤghdar- 


ras an uachdarain. 
21 Agus dh» fheoraich iad deth, 
ag radh, A mhaighiſdir, ata f hios 
againne gu bheil thu labhairt 
agus a' teagaſg gu ceart, ni mo ta 


ſuim agad do phearſuin an duine, 


ach ata thu teagaſg- flighe Dhe 
a reir na firinn. IIA 5 
22 Am bheil e ceaduichte 
dhuinne cis a thoirt do Cheaſar, no 
nach eil? 8 
23 Ach thuig eiſean an cuil- 


bheartachd, agus a dubhairt fe 


riu, Carſon ata fibh ga m' bhuai- 
reach ? 5 
24 Nochdaibh dhamh ſa pe- 
ghinn: cia leis 1 an iomhaigh a- 
Zus an ſgriobhadh a ta uirre? 
Fhreagair iadſan agus a dubhairt 
liad, Le Cealar. | 


25 Agus a dubhairt eiſean riu, 


Thugaibhſe air an idhbhar ſin do 
Cheaſar, na nithe 's le Ceaſar, a- 
gus do Dhia, na nithe 's le Dia. 
26 Agus cha b' urradh 1ad 
greim a dheanamh air thoclaibh 
am fia'nais an t {luaigh : agus ghabh 


iad 1ongantas ra threagradh, a- 


gus dh' than iad 'n an told, 

27 Ann ſin thainig d'a 1onn- 
ſuidh dream araidh do na Sad- 
duſachaibh (a 'ta 'g aichſheun' pu 


bheil eiſeirigh ann) agus. dh' fheò- 


Faich ſiad deth, 
28 Ag radh, A mhaighiſdir, 
Igriobh Maois dhuinne, Ma gheibh 


bu gu 'n togadh © ſuas ſliochd d 


ſeachdnar hhraithre ann ; ah 


dubhairt ſe riu, Ata clann x 
t ſaoghail ſo a' poladh, agus ui 


+ i gur fin iad an iaoghal ih 


brathair duin' air bith bag, 7 
bean-phoſda aige, agus gu 'y 


fuigheadh e bas gun ch ann, oy 
gabhadh a bhrathair a dheaq, , 
hràathair. | | 

29 Air an adhbhar fin, hy 


ghabh an ceud fhear bean, ap 
thuair e bis gun chlann. 
30 Agus ghabh an dara f 
i mar mhnaoi, agus t huair ivy 
bas gu clan. 
31 Agus ghabh an treas fear j! 
agus mar an ceudna an t ſeach 
nar, Agus cha d' fhag jad clam 
agus fhuair iad bas. 
32 Fa dheireadh vile fhuy 
a' bhean bas mar an ceudna, 45. 
33 Ann fan etſ-eiriph uin beile 
ſin, co ac' aig am bi i 'na mnad 
oir bha i aig an t ſeachdnar 
mnaoi, | | 


34 Agus fhreagair Joſa, agu 
mhuir 
an tabhairt am poladh; _ i 

35 Ach an droing fin a mba” | 

Iteac 
f haghail, agus an eil-eirigh on W 
marbhaibh, cha 'n eil iad a' py 3 
ſadh, no air an tabhairt am pöſad ii, e 

36 Agus ni h eudar leo 
fhaghail ni 's moz eir ata fi 
ann coi'-inbhe ris na h ainglib 
agus is iad clann De 1ad, air b 
dhoibh 'n an cloinn do 'n eil-eingl 
37 Noiſe gu 'n eirich na mairbl 
nochd Maois fein aig a' phre 
'n uair ata le gairm do in Til 
earna Dia Abraham, agus U 
Iſaac, agus Dia lacob. : 

38 Oir cha 'ne Dia nam man 
&, ach nam beo: oir ata gach u 
beo dha - ſan. 

39 Ann ſin fhreagair re 
araidh do na Sgriobhuichibh, gl 
a dubhairt ſiad, A mhaighs 
's maith a labhair thu, 

MAIL 10 0 


C A 1 B. 
10 Agus cha raibh chroidh' aca 
Mead ni Tack bith f heoraich 
eth. 

Gal a deir iad gur & Crioſd 
ac Dhaibhidh : ? . 

42 Agus a deir Daibhidh fein 
un an leabhar nan falm, A 
uͤbhairt an T ighearna re m' 
'highearna, Suidh air mo laimh 
Weis, 

#3 Gus an cuir mi 35 naimh- 
'n an ol fuidh d' choſaibh. 
0 „Ta Daibhidh air an adh- 
har fin a' gairm a Thighearna 
ſheth, cionnas ma ſeadh is è mhac 

; | 


Ann fin a dubhairt ſe ra 
heiſciobluibh, ann an eiſdeachd a' 
hobuill nile, 

46 Thugaibh an aire dhuibh 
ein o na Sgriobhuichibh, leis 
m miann im'eachd ann an cu- 
adhibh fada, agus leis an ion- 
mhuinn fäiltidh ann ſna margaibh, 
agus na caithriche 's àirde ann 
ſa lionagog. bh, agus na ceud 
teacha-ſuidhe aig féiſdibh; 
17 A hluigeas ſuas tighean 
dham-treabhach, agus air ſgath 
* ſydimh* a ni ürnuighean fada: 
oheibh iad fin an damnadh a's mo. 
$6.5 fo to og 3 ES 
1*Ta Crioſd a' mnladh na bain- 


Io trcabbaich bhochd: 5 A roiiub- 
nigh mnfeadh grios an teampuill, a- 
"ol 2 bhaile Jeruſaleim: a5 Mar 


an ceudra na combarthaidh bhios 
ann roimb an la dheireannach : 


34 Ae earail orra faire a 
theanambh, 


N air dha amharc ſuas, 
chunnaic è na daoine ſaibhre 


res head an jonmhais. 
apl 2 Agus chunnaic e mar an ceud- 
id ba_bain. treabhach bhochd araidh, 


W tilp2adh da leith- kheoirling ann 


fla, 


* dcadh cho#ls's, 


Agus a dubhairt $8 rin, 


tlgeadh an tiodhlaca ann aite coi- 


XXI. 

3 Agus a dubhairt ſe, Qu firin- 
neach, a deirim ribk, gu'n do 
chuir ' a bhain-treabhach bhochd 
ſo ni 's mo ann na 1ad wile, 

4 Oir thilg 1ad fo uile d'am pail- 
teas a ſteach do thiodhlacaibh Dhe : 


ach thilg iſe d'a h nireaſbhuidh 
fein am beathachadh uile a bha aice. 


5 Agus air do chuid aca bhi 
labhairt m' an'teampull, mar a bha 
e wv a dheanamh maiſeach le clo- 


chaibh ſpgiamhach, agus le tiodhla- 
caibh, a dubhairt N 


6 Mu #imchioll nan nithe ſo 
a chi ſibh, this na läith', ann 
s nach fagar cloch air muin cloiche 
ahiubh, nach tilgear ſios. 


7 Apus dh' fheòraich iadſan 
| deth, ag radh, A mhaighiſdir, 


c'uin ma 'ta bhitheas na nithe 
ſo ? agus ciod an comharch* bþios 
ann n uair a tharlas na nithe ſo? 

8 Agus a dubhairt eiſean, Fèu- 
chaibh | nach meallthar ſibh: oir 
this moran ann m' ainnmſe, ag 
radh, 'S mife Criaſd agus *ta n 


tam am fogus: : uime fin na lea- 
naibh iad. 


Ach-'nuair a . ſibh 


cogaidh, agus ꝙꝶñ iomluaſgaidh, na 
biodh mor-ghei!t oirbh : our is eigin 
do na nithibh ſo tachairt air tas, ach 
cha 'n eil a'“ chrioch air ball. 

10 Ann ſim a dubhairt {ſe rin, 
Eir'idh cinneach ann aghaidh cin- 
nich, agus riophachd ann aghaidh 
rioghachd : 

11 Agus bithidh criothanna mora 
talmhain ann an 1omadh aire, a- 


gus gortaidh, agus plaighean, agus 


nithe ua 'haſach”, agus combar- 
thaidh mora o 1 

12 Ach rompa ſo vile cuiridh 
jad lamh jonnaibhle, agus geur- 
leanaidh iad „b, 'gar tabhairt 
thairis do 4 cho!” hiogataiby, agus 
do phriò ſunaibh, g ar cabhairt 
chum righri.ih agus uachdaran 
air ſgath m' 8 10 


12 Agus 


+ duaireas, t ſhionagogaiba, 
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mar f hia' nais. 

14 Air an adhbhar ſin daingni- 
chibh ann bhur croidhibh, 
ſmuainteachadh roimh-laimh, ciod 
a fhreagras ſibh air bar ſon 

15 Oir bheir miſe dhuibh beul 
agus gliocas, nach bi bhur naimhde 
uile comaſach air labhairt no cur 
*na aghaidh. 

16 Brathar ſibh le 'r pàrantaibh, 
agus le „ braithribh, agus Je'r 
luchd daimh', agus le v cairdibh; 
agus bheir iad fainear cuid a- 
gaidh a chur gu bas. . 

17 Agus bithidh fuath ” 
gach uile dhaoinbh. ahuibh air 
ſon m' ainmſe. 
18 Ach ni 'n caillear foiltean do 
Jghruaig bhur cinn. 
| 19 Ann bhur foighidin ſeal- 
bhaichibh bhur n anama fein. 
20 Agus 'nuair a chi ſibh leru- 
falem air a cuartachadh le armail- 
tibh, ann fin biodh fhios agaibh 
gu bheil a faſachadh m fogus. 
21 Ann fin teicheadh jiadſan ata 
ann ludea chum nam beann; agus 
im'icheadh iadſan ata na meadhon 
amach aiſde; agus na rachadh 
iadſan a'ta 1a mhach- thir, a ſteach 


. _—Annte. 


22 Oir is iad fin laith' an dio- 


h uile nithe 'ta ſgriobht'. 

23 Ach mo thruaighe na mnai 
a bhios torrach, agus iadſan a 
bhios a' toirt ciche ann ſna laithibh 
ſin: oir bithidh cruaidh-chas mor 
ſan duthaich, agus fearg air a' 
Phobull ſo. 

24 Agus tuitidh iad le faobbar 
a' chloidheimh, agus bheir'ear iad 
am braighdeanas chum nan uile 
cainneach : agus bithidh leru- 


Geintileachaibh, gus an coi'- Iionar 
aimſire nan Geintileach, 


De 
13 Agus tachraidh ſo dhuibhſe 


un 


an dnine a? teachd ann an neul, k 


ghaltais, chum gu 'n coi'-lionar na 


ra · ſa thart a choidhch', 


Je mer-chiram mu nithibh "a 


falem air a ſaltairt ſios fuidh na 


* 


25 Agus bichidh comharthaia 
ann ſa ghrein, agus ann ſa ohey, 
laich, agus ann ſna reultaibh; ; 
gus air an talamh teann. eg 
nan cinne ach, tre iom-cheif}, a0 
cuan agus na tonna a beuchdaig, 

26 Croidhe dhaoine 'g an treipfy 
tre eagal, agus feitheamh ny 
nithe ſin ata teachd air an q. 
mhan : oir bithidh cumhachda yy 
neamha air an crathadh. 

27 Agus ann fin chi ſiad My 


cumhachd agus mor-ghloir. 
28 Agus 'n uair a thofaichey 
na. nithe ſo air tachairt, ann fn 


amhaircibh ſuas, agus togathh Ta 


bhur cinn; oir ata bhur {aorſ p 70 
am fogus. l 
29 Agus labhair & * parabl N | 


ric, Amhaircibh air a' chrany. 
fhige, agus na craobhan uile; 5 


30 Nuair a bhios 1ad chean | 
ag cur amach an duilleich, it io 
fhaicſin duibh, aithnichidh fibh 55 


uaibh fein, gu bheil an ſamhry 
'nois' am fogus. . 
31 Agus mar an ceudna ſiblle 


'n uair a chi ſibh na nithe ſo 4 
tachairt, biodh fhios agaibh gi 0 
bhuil rioghachd Dhe fogus dn 385 
laimh. pl 
32 Gu deimhin a deirim rib, Wi ” 
nach d' theid an + linn fo thairi; WM p. 
gus an coi'-lionar na nithe % uile, & 
a) 


33 Theid neamh agus talamb 
thart': ach cha d' theid mo bhriatl- 


34 Agus thugaibh an aire dhuibb 
ſein, an teagal uair air bith gu n 


bi bbur croidhe fuidh uallacch | 
geocaireachd, agus le meiſg, ag 


beatha ſo, agus gu'n d' thig 4 
12 ud oirbh gu h obann, 

35 Oir mar ribe do thig ſe al | 
na h uile dhaoinibh, ata g als 
teachadh 3 na talmba 
uile. 5 
| 36 Deanaibb# 
* colamnlactd, + gi.calachs 


306 beanaibhſe air an àdhbhar 
1 faire, ag deanamh urnuigh do 
boa”, chom' s gu measfar gur fiu 
„ dol as o na nithibh ſin uile *ta 


0 ic an quine. 

zl 37 Agus bha e ſan là a' tea zaſg 
wy n teampull, agus fan did! 2 5 
c m_ ie mach, agus dh” fhan 


n Oluidh'. 


u moch air mhaidin d'a ionaſuidh 
in teampull, a dh' eiſteachd ris. 
EA XX. 
Ta na Iudbaicb a' 
| combairle n aghaidh Ioſa. 3 Ta 
Satan ag aomadh ludais gu 
feilleachadb air. Ata na 
abſtoil ag ullamhachadh na caiſg”. 
19 'Ta Crioſd ag e 
ſhuipeir' , naomhba, 21 agus Gs 
10% l ag innſeadh co e an traiteir ; 


eile gun iad a bhi ard-inntineach, 


dar nach diobradh a cbreidimbh s, 
34 ach gun aichſheunadh [# eiſean 
triuaire: 39 A' deanamb ar- 
nuigh, agus fuidb F ballas fola, 
47 air a bbrath' le pdig: 5 A 
naehe 46 cluais Mhalchuis : 54 
Air ielſheunadh tri uaire le 
. 63 4 fagbail tair agu 
maſlaidh, 66 agus ag did eachadb 
gur c fein Mac Obe. | 
OISE do dhruid ris feifd 
an arain gun laibhin, d'an 
goir'ear a chaiſg. 

2 Agus bha na h ard-ſhagairt 
agus na ſgriobhuichean ag iar- 
adh cionnas a dh? fheudaah iad 
lean a chur gu bas; oir bha cagnt 
u phobuill orra. 

3 ann fin chuaidh 8 
udas d' an co'-àainm Iſcariot, neach 
a Wa do aireamh an da-f hir- 
dheug. 

4 Agus 


db'imich 6, agus la- 


AI B. XXII 


\teachd, agus ſeaſamh ann Uchair | 


ar an t fliabh, d' an goir'ear Hiabh 


38 Agus thainig an ſluagh uile 


gabbail 


24 a' teagaſs do na b abſtolaibh 
32 a dearbh-innſeadh do Phea- 


ſhuidh & ſios, 


Satan ann | 


bhair & ris na h Ard- ſtragartaibh 
agus re caiptinibh ar feampuill, 
cionnas a bhrathadh 16 eiſean doibh. 

5 Agus bha iad ſubhach, agus 
rinn iad cùmhnant 775, airgiod * 
thabhairt da. 

6 Agus gheall eiſean, 
dlwiarr e am iomchu'idh air à 
bhrath' dhoibh gun am poball a 
blu lathaif. 

7 Ann fin thainig Ia an arain 


agus 


gun laibhin, ann sam b' eigin an 


t uan-caiſg' a mharbhadh. 

8 Agus chuir è uaithe Peadar' 
agus Eoin, ag radh, Im'ichibh, a- 
gus ult uichibh dhuinn a' chaiſg,. 


chum gu 'n itheamand . 


9 Agus a dubhairt 1adſan ris, 
C'ait' an àill leat {inn a dhy ull'u-/ 
chadh ? | 

10 Agus Aa dubhairt ſe rid, 
Feuch, air dhuibh dot a ſteach 
do 'n bhaile, tachraidh oirbh duine, 


2 giulan foithich uiſge; 3 


e do 'n tigh ann s an d' theid 
ſteach. 

11 Agus abruibh re bn an rhe, 
A deir am maighiſdir riut, C'ait' 
am bheil an jeomar-aoidheachd 
aun San ith mi chailg maille re 

dheiſciobluibh? 

12 Agus feuchaidh ſ& dhuibh 
ard ſheomar tariaing uidhimichte: 
ull'uichibhs' ann ſin. 

13 Agus dh imich iad agus 
fhaair iad mar a dubhairt ſe riu: 


agus dh' ulbuich iad a' chailg. 


14 Agus 'n tra” thainig an uair, 
agus an da-abltol- 
deug maille ris. _ | 

16 Agus a dubhairc ſè riu, Le 
mor- thogradh mihiannaich mi a' 
chaiſg 10 itheadh muille ribh 4 8 


 Ohamh fulang. 


16 Oir a deirim ribh, Nach ith mt 


dhith tuilleadh, gus an coi'-lionar 


i ann rioghachd Dhe. 

17 Agu3 ghlac ſè 'n cupan, a- 

gus air cha buid heachas a thabhairr, 
87 4 


1 G A8. 


a dubhairt ſe, Gabhaibh ſo, agus 
roinnibh eadruibh fein e. 

18 Oir a deirim ribh, nach of mi 
do thoradh na flneamhain, gus an 
d' thig rioghachd Dhe, 

19 Agus ghlac ſe aran, agus 
taireis buidheachas a thabhairt, 
bhris ſe, agus thug ſe dhoibhſin 
&, ag radh, 8“ ſo mo chorp-ſa 
a ta air a thoirt air bhur ſonſa: 
deanuibh ſo mar chuimhne ormſa. 

20 Agus mar an ceudna an cu- 
pan, ann diaigh na ſuipeir', ag 
radh, Is e n cupan ſo an tiomna- 
nuadh ann m' fhuilſe, a dhoir- 
teadh air bhur ſon-ſa. 


21 Ach feuch, lamh an ti bhra- 


thas miſe maille rium air a' bhord, 

22 Agus gu firinneach ata Mac 
an duine ag im'eachd a reir mar a 
dh' orduicheadh : ach 's an- aoi- 
bhinn do 'n duine ſin leis am 
brathar e. 
23 Agus thoſaich adſan air rann 
ſachadh eatorra fein, co aca bha 
gus an ni ſo a dheanamh. 

24 Agus bha fos comhſtribh ea- 
torra, co aca bu mhò a bhiodh. 

25 Ach a dubhairt eiſean riu, 
Ata aig righribh nan Geintileach 


tighearnas orra; agus goir'ear daoine 


fial dhiubhſan, aig am bheil uͤgh⸗ 
darras orra, 


26 Ach na bithibhſe mar "I : 


ach an neach a's mo 'n ar meaſg, 
biodh è mar an neach a's oige; a- 
gus an ti a's airde, mar eiſean ata 
re frithealadh. 
27 Oir co aca % mo, nti a ſivi- 
dheas air bord, no eiſean a ni 
- frithealadh? mach e 'n tt a ſhui- 
dheas? ach ata miſe mar meaſg- 
ſa mar t hear-frithealaidh, 

28 Is ſibhſe iadſan a dh' fhan 
wa riumſa ann mo bhuairibh, 


9 Agus ata miſe g oͤrduchadh 


ahbaibn rioghachd, mar a dh' or- 
duich m' Athair dhamh- ſa: | 


39 Chum's gu'n ith agus gu 'n 


Tporan, 


bhairt ſiad, Cha raibh. - 


lionadh annam- ſa, Agus bha e ar 


dite, a dubhairt ſe riu, Dome 


Ol ſibh air mo bhoͤrd ſa ann * 
rioghachd, agus gu 'n ſuidh f 
air caithrichibh rioghail, a' ton 
breith air da-threibh- -dheug Iſrael: 
ICs Agus 2 dubhairt an Tigh. 
earna, A Shimoin, a Shimon, 
feuch, dh' iarr Satan ſibhſe, chun 
bhur faradh mar chrui' neachd: 

32 Ach ghuidh mile air do ſhop, 
ſa, nach diobradh do chreidinh 
thu : agus 'n uair a dh' iompoichey 
thu, neartuich do bhraithre, _ 

33 Agus a dubhairt eiſean rx 
A Thighearna, 'ta miſe ullamh N 
dol maille riut araon chum pr 
ſuin, agus a chum bais, 

34 Agus a dubhairt eiſean, 4 
deirim riut, a Pheadair, nach gor 
an coileach an diu, gus an aichſhey 
thu tri uaire gur aithne dhuit mi, 

35 Agus a dubhairt fe ry, 
Nuair a chuir mi uam ſibh gu 
agus gun mhala, agu 
gun bhroga, an raibh uireaſbhuidh 
ni ſam bith oirbh ? Agus a dv 


rnuig 
M bus 
14 

1 thi 
us lei 
jus rin 
42 / 
eat, C. 
idea 
o thoi 
43 4 
ingea! 
$hadh, 
44 4 
ruaid! 


tuir fil 

36 Ann fin a dubhairt ſe 190 47 
Ach anois' ge b'e 18 am bhel abba 
ſporan, togadh ſe &, agus mat 
an ceudna a mhala: agus an t 
aig nach eil cloidheamh, reiceadi 
e eadach, agus ceannachadh « 
h aon. 

37 Oir a deirim ribh, gur eig 
fos an ni fo 'ta ſgriobhta a chi. 


-aireamh a' meaſg nan ciontach: 
oir ata crioch aig na nithibh ud, 
a ta mu m' chimchioll- ſa. 

38 Agus a dubhairt iadſan, | 
Thighearna, feuch, ata da chlor 
dheamh ann ſo. Agus a dubhan 
eiſean riu, 'S ledr e. 

29 Agus air dha do] amacl, 
chuaidh ſe, mar bu ghni' lev 
gu fliabh nan Oluidh'; 805 lea 
a dheiſciobuil fos e. 

40 Agus an uair a thainige do 


uͤrnuigb, 


— 


mvigh, chum's nach tuit ſibh ann 
n buatreadh. " _ 

41 Agus thairngeadh eiſean vatha 
1 thimchioll urchuir chloiche, a- 
us leig ſe è fein air a ghlüinibh a- 
ns rinn è uͤrnuigh, 

| 42 Ag radh, Athair, ma's toil 
at, cuir an cupan ſo tharum : 
iaheadh na b' i mo thoilſe, ach 
o thoilſe gu raibh deanta. 

43 Agus dh' thoilllicheadh dha 
ingeal of hlaitheanas, 'ga nearta- 
Dad. VV 

44 Agus air bhi dha ann an 
muaidh-ghleachd' anama, rinn e 
rnvigh ni bu du rachdaich': agus 
ha fhallas mar bhraona mora 
ola a' tuiteam ſios air an talamh. 

45 Agus air dha eirigh o ur- 
vigh, thainig e chum a dheiſcio- 
ul, agus fhuair fe 'n an codal 
ad tre thuirſe, (DLL, 

46 Agus a dubhairt ſe rin, Car 
on ata ſibh 'n ar codal? eir'ibh, a- 
pus deanaibh urnuigh, chum's nach 
tuir ſibh ann am buaireadh. 

47 Agus air dha-ſan bhi fos a' 
Iabhairt, fench ſluagh, agus dh' i- 
ich eiſean d' am b' ainm Iudas, 
aon do in da-f hear-dheug, rompa, 


phogadh, 5 

48 Ach a dubhairt Tofa ris, A 
Iudas, am bheil thu le poig a' 
brath' Mhic an duine? _ 85 
40 Agus 'nuair a chunnaic 
ads' a bha maille ris an ni bha 
teachd, a dubhairt fiad ris, A 


chloidheamh? | 

50 Agus bhuail a h aon diubh 
ſrbhiſeach an ard-ſhagairt, agus 
phearr ſe dheth a' chluas dheas. 

51 Agus fhreagair loſa agus a 
dubhairt £8, Fulaingibh gus a fo. 
pus bhean è ra chluais, agus 
ſilanuich ſe i, 


na h ard-ſhagartaibh agus caip- 


zous dhruid è re h lola, chum a 


Thighearna, 'm buail ſinn leis a' 


52 Ann fin a dubhairt loſa ris 


'CATB. Xxil. | | 


tinibh an teampuill, agus na ſea- 
noiribh a thainig d'a tonnfuidh, 
N d' thainig ſibh mach le cloidh- 
ibh agus le bataibh, mar gu b' ann 
ann aghaidh meirlich? | 

53 Nuair a bha mi gach ha 
maille ribh ſan teampull, cha do 


ſhin ſibh amach bur lamha a'm' 


aghaidh: ach 'si ſo bhur n uair- 
ſe, agus cumhachd an dorchadais. 
54 Ann lin rug iad air-ſin, a- 


gus thug iad leo e, agus thug iad 
e do thigh an aàrd-ſhagairt. 


5 Agus 
lean Peadar am fad uaithe⸗ e. 

55 Agus air dhoibh teine fha- 
dadh ann am meadhon an talla, 
agus ſuidhe ſios am fochair a 


cheéile, ſhuidh Peadar 'n am mea- 


dhon. „ 
56 Ach chunnaic cailin àraidh 


e ”na ſhuidhe aig an teine, agus 
air dh'i amharc gu geur air, a 


dubhairt fi, Bha 'm fear ſo mar an 
ceudna maille ris. 

57 Agus dh' aichſheun eiſean e, 
ag radh, A bhean, cha 'n aithne 


dhamh &. 


58 Agus beagan 'n a dhiaigh 
ſin chunnaic neach eile è, agus 
a dubhairt ſe, 'S ann diubh thuſa 
mar an ceudna. Agus a dubhairt 


Peadar, A dhuine, cha 'n ann. 
| N 


59 Agus mu thimchioll nine 
aon uair? na dhiaigh fin, chothaich 


neach eile air, ag radh, Gu firin- 


neach bha % fear ſo mar an 
ceudna maille ris ; oir is Galileanach 
60 Agns a dubhairt Peadar, A 
dhume, ni h aithne dhamh ciod 
ata thu 'g radh, Agus air ball 
'm feadh a bha e tos a' labhairt, 
ghoir an colleach. f "IX 
61 Agus air tionndadh do 'n 
Tighearna, dh' amhairc fe air 
Peadar ; agus chuimhnich Peadar 
focal an Tighearna, mar a dubhairt 
ſe ris, Mun goir an coileach, aich- 

ſheunaidh tu mi tri uaire. 
62 Agus 


3 
62 Agus chuaidh Peadar amach, 
agus ghuil e gu goirt. 

63 àgus rinn na daoine; a chum 
loſa, fanoid air, ga bhualadh. 

64 Agus 'n uair a dh' f holuich 
iad a halle, bhuail iad e fan a- 
ghaidh, agus dh' fheòraich jad 
deth, ag radh, Dean faidheadoi- 
reachd, co è a bhuail thu ? 

65 Agus labhair iad moran do 
nithihh eile gu“ toibheumach 'n a 
aghaidd. 


66 Agus 'n Uair a "bla * n la air 


teachd, chruinnich ſeanadh a- pho- 
buill, agus na h àrd- ſhagairt agus 
na ſgriobhnichean ann ceann a 
ch<ile, agus thug iad eiſean chum 
an 8 le, 
67 Agradh, An tu Crioſd! 2 innis 
dhuinn. Agus a dubhairt ſe rin, 
| Ma db' innieas mi dhuibh, cha 
chreid fibh, | 
08 Agus ma dh' fheoraicheas 
mi fos zi air bith, cha toir ſibh 
freagradh dhamh, agus cha leig 
ſibh as 1, 
69 Na dhiaigh fo bithidh Mac 
an dvine 'n a ſhuidhe 
| laimh cumhachd Dhe. 
70 Ann ſin a dubhairt ſiad vile, 


An tuſa ma ſeadh Mac Dhe? Agus | 


a dubhairt leriu, A deir ſtbhſe gur 
mi. 


tuilleadh am feum ata againn air 


fia mais? oir chuala inn tein as a 


bheyl fein. 

KF. XXIII. 

I 'Ta Criofd air F eiteachadh 
ann lathair Philait : 8 Ta lo- 
raith a' deanamb eis 12 
Rinneadh Ioraith agus Pilat ngn 
cairdibh, 18 *Ta Barabbas air 
tarraidh leis an t Aaag b, agus 
oir Shuaſel. ladh le Pilat, agus 
1 Leſa air a thoirt thajris chum 
bhi air a cheuſadh : 27 Ata 2 
ag roimh- innſeadh do na mnaibh 
ata re cavidh air a hon, {8 rios 


* blaiſphemeach. + agairt, 


deth, ag 
| Judhach ? agus 


t ſluag h, Ni deine faghail a0 
dhsigeadh, ag 


Ghalilee gus an dite fo. 
air deas 

Ghalilee, dh' ſheoraich e m d 
Ghalileanach { an duine. 


by ann do fhlaitheachd loraith 1 


| bha ec, chuir ſe gu h loraith e, ned 
71 Agus a dubbairt ſiad, Ciod 


4 8. 
leruſaleim ; 2: 348) deanans, 1 \, 
nuigh air ſon. a natmbe, 


Ata dias do dhroch dbavinidh k 


an ceuſadh maille ris, 46 | 


bhas ; 50 adblac. 
GUS air eirigh do m chi 
deachd ac' uile, thug dad 

gu Pilat. 
"= Agus thoſaich iad re oe 
chur air, ag radh, Fbuair fn 
am fear ſo a claonadh a' chinnic 
agus a'“ bacadh cis a thoirt { 
Cheaſar, ag radh, Gur © fein Crigj 
an righ. | 
Agus dh' fheöraich Pix 
radh, An tuſa righ nx 
t hreagair eiſeq 
agus a dubhairt ſe, Deir tu e, 
4 Ann ſin a dubhairt Pilat on 
na þ ard- ſhagartaibh agus ris a 


N 814 ſan duine ſo. 

5 Agus bha iadſan ni bu 1 
radh, Ta e bun. 
readh a' phobuill, ag teagaſg tn 
ludea uile, 3 toileachadh 0 


6 'Nuair a chuala Pilat mu n 
7 Agus 'nuair a chual' e pur 


a bha © fein ann leruſalem ſna la 
thibh fin. 
8 Agus nuair a chunnaic lo. 
raith lola, bha aoibhneas mor air: 
oir bha déidh nige re dine fhach 
air eiſean haicſin, do bhri' gui 
cual” e moran uime; agus bha dul 
aige gu m faiceadh & miorbhuil e 
gin air a dheanamh leis, 
9 Ann fin dh' fheoraich ſe m6 
ran do cheiſdibh dheth; ach cha 
d' thug © ſreagradh lam bith Ar. 
10 Agus ſheas na h ard. -hagart 
agus na ſpriobhuichean ga cli 
ſaid gu dian. 
11 Agus « chuir loraich Fab 
u 


lehd-cogaidh ann neimh · pr is e, 
agus rin iad fanoid air, agus taireis 
2 ſgendac2adh ann eadach ro- gheal, 
chuir ſe air ais gu Pilat e. 

12 Agus rinneadh Pilat agus lo- 
ith 'n an cairdibh d'a cheile fan 
l lin; oir bha iad roimhe fin ann 
naimhdeas r'a chelle, | 
13 Agus in uair a ghairm Pilat 


gairt, agus na h uachdarain, agus 
am pobull, - | | 
14 A dubhairt ſè riu, Thug 
ſibh a'm' ionnſuidhs' an duine fo, 
mar neach ata tionndadh a' pho- 
buill a thaoibh: agus feuch, air 
dhamh a cheaſnachadh ann bhur 


bith ſan duine ſo thaobh na' nithe 
fin, mu 'm bheil fibh cur cus air; 
15 No fos loraith : oir chuir 
mi d'a ionnſuidh fibh, agus feèuch, 
cha d' rinneadh ni air bith “ leis 
toilltineach air bas. | 

16 Uime fin, air dhamh-ſa a 
ſmachdachadhb, leigidh mi as e. 


eigin a leigeadh as doibh air an 
t heiid, PIES 
18 Agns ghlaodh iad amach 
dh' aon ghuth, ag radh, Beir uainn 


duinne Barabbas: 
19 (Neach air ſon ceannairc' 


araidh a rinneadh ann fa bhaile, 


agus air fon mortaidh, a thilgeadh 
am priofun) . 

20 Air an adhbhar fin labhair 
Plat riu a-ris, air dha bhi toileach 


lola a chur fa ſgaoil, 


21 Ach ghlaodh iadſan, ag radh, 


Ceus e, ceus &. 


22 Apus a dubhairt ſe rin an 
treas uair, C'ar ſon, ciod an cron 


à rinn &? cha d' thuair miſe càis 
bhais air bith ann: uime ſin, tairéis 
dhamh a ſmachdachadh, leigidh 
mi as e. | 

23 Agus luidh iadſan air le 
guthaibh mora, ag iarraidh eiſean 


* Gay 


'n ceann a cheile na h àrd-ſha- 


lathair, cha d'f huair mi coire air 
a bha fes 


17 Oir b' fheudar dha neach 


am fear fo, agus leig air a chomas 


Athair, maith dhoibh; 


c AI B. XXII. 


a cheuſadh: agus bhuadhaich an 
uthanna-ſa, agus guthanna nan 
ard - hagart. | 

24 Agus thug Pilat breith gu 
'n deanta na dh' iarr iad. | 

25 Agus leig è "mach dhoibh 
eiſean a thilgeadh am prioſun air 
ſon ceannairce? agus mortaidh, an 


neach a dh' iarr iad; ach thug ſe 


thairis loſa d' an toil, 

26 Agus mar a thug iad leo è, 
rug 1ad air Simon, duine araidh 
o Chirene, a bha teachd o'n di- 


thaich, agus chuir iad an crann— 


ceuſaidh air, ga iomchar ann diaigh 
lola. . 
27 Agus lean cuideachd mhor 
è do 'n t ſluagh, agus do mhnaibh, 
re bron agus g a 
chaoineadh. | 
28 Ach air tionndadh do loſa 
riu, a dubhairt fe, Ingheana leru- 
ſaleim, na guilibh air mo ſhon— 
ſa, ach guilibh air bhur ſon fein, 
agus air ſon bhur cloinne: 
29 Orr fèeuch, ata na laithe a' 
teachd, ann san abair iad, 8 
beannuichte na mnai ſheaſga, agus 


na bronna nach do ghiulain claun, 
| agus na ciocha nach d' thug bainne. 


30 Ann lin toſaichidh iad air a 
radh ris na beanntaibh, Tuitibh 
oirnne; 


131 Oir ma ni ſiad na nithe ſo 


Tis a' chrann ur, ciod à ni iad ris a' 


1 Fe N 
chrionaich: | 
32 Agus thugadh mar an ceudna 
dias eile a bha 'n an daoine droch- 
mhuint', caun bhi air an ceufadh 
maille ris. | 
; 3 a 5 N 8 h . 3 85 4 d 

33 Agus 'nuair a thaintg lad do 

'n dite d' an goirfear; 1 it z 

8 . 1 „5 
chlaiginn, ann fin cheus iad e fein, 
agus na droeh dhaoine ; fear 
dhiubh air a laimh dheis, agus am 
fear eile air a laynb chli. 

24 Ann lin a dubhairt loſa, 
oir cha 
'n 'eil fhios aca ciod ata ſiad @' 

deanamh. 
* Culbhari, 


* 


agus ris na cnocaibh, 
Folaichibh finn. 
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SA 


dęanamh. Agus ag roinn eadaich 
dhoibh, thilg iad croinn air. 
35 Agus ſheas am pobull ag 


amharc: agus rinn na h uachdaraias 


tanoid air maille riu- ſan, ag radh, 
Shaor e daoin' eile; faoradh ſe e 


fein, ma 'sè ſo Crioſd, aon taghta 4 


Phe, 

36 Agus fos rin na ſaighd- 
f hedes fanoid air, a' teachd d'a 
jonnſuidh, agus a tairgſeadh fion- 
geur dba, 5 

37 Agus ag radh, Mas tu righ 
nan ludhach, foir ort fein. 

38 A 


IUDHACH, 

39 Agus thug a h aon do na 
droch dhaoinibh a' chrochadh, toi- 
bheum dha, ag radh, Ma 's tu 
Criofd, faor thu fein agus ſinne. 
40 Ach fhreagair am fear eile, 
agus chronaich ſe e, ag radh, 
Nach eil eagal De ort, agus gu 


bheil thu fuidh 'n aon diteadh risP 


41 Agus ſinne da rireadh ann 
ceartas ; oir ata ſinn a' faghail na' 
nithe fin a thoill ar gniombartha : 
ach cha d' rinn an duine ſo cron 
air bith. 

42 Agus a dubhairt ſe re h lofa, 
A Thighearna, cuimhnich ormſa 
'n uair a thig thu do d'rioghachd. 


Gu deimhin a deirim riut, gu 'm 
bi thu maille riumſa 'n diu ann 
am pharras. 


44 Agus bha è mu thimchioll na 


ſeathadh uaire, agus bha dorcha- 
das air an talamh uile gus an nao- 
thadh uair. 

45 Agus b erebeicbendd a 
ghrian, agus reubadh brat- roinn an 
teampuill n a mheadhon. 

46 Agus 'nuair a ghlaodh loſa 
le guth mor, a dubhairt ſe, Athair, 
ata mi tiomnadh mo ſpioraid a' 


'* Gai ptin-cheud, 


gus bha ſgriobha fos air a 
ſgriobhadh os a cheann, ann an 
litrichibh greigts, agus laidin, agus 


eabhrach, 18 E SO RIGH NAN each a bha 'n a dhuine maith, a. 


dhaicheadh a carraig, ann s nach 


chaidh, agus bha 'n t ſabaid am 
fogus. 
43 Agus a dubhairt Iofa ris, 


d' lamhaibh: agus 'n uair a di. 
bhairt è ſo, thug e ſuas an deo. 
47 Noise 'n uair a chunnaire au 
* Senturion an ni do rinneadh, thy 
e gloir do Dhia, ag radh, Gu fl. 
rinneach b' ionracan an duine fo, 
48 Agus am pobull vile a chryin. 
nich dh' ionnſuidh an t ſeallaidh 47 
ſin, 'n uair a chunnaic 1ad na nithe 49 
a rinneadh, phill 1ad air an ais, 2 
bualadh an uchd. 
49 Agus ſheas a luchd eolaig 
uile, agus na mnai a lean è on Ws 
Ghalilee, m fad uaithe, ag amhare 
air na nithibh fin.” 
50 Agus feuch, duine @raiqj 
d' am b' ainm loſeph, comhairleach, 


us na fhirean: 
51 (Cha d' aontaich an duine 


ſo d an comhairle no d' an gniomh) 3 
O Arimatea, baile leis na h ludha- cha d 
chaibh, (neach fos aig an raibh {al . 
re rioghachd Dhe) 4 


52 Chuaidh eiſean gu Pilat, agus 
dh arr è corp lota. 

53 Agus air dha a thoirt anuas, 
phaiſg ſe ann an hon-eadach e, a- 
gus chuir ſe ann an uaigh ea chla. 


do chuireadh aon duine riamh 
roimhe. 
54 Agus b'e Gn la an ulu- 


55 Agus na mnai fos a thaini 
maille ris o'n Ghalilee, lean 1ad, 
agus chunnaic iadſan an uaigh, 
agus cionnas a chuireadh a chorp. 

56 Agus phill iad, agus dh' ul! 
uich 1ad ſpioſraidh, agus ola 
+ deadh-bholaidh; agus ghabl 
iad tamh air la na fabaid”, A reir na 
h aithne, 

7 CAI B. XXIV. g 
2'Ta eiſ-eirigh Chrioſd air a Cur ann 

c#ill le da aingeal do na _—_— 

thainig a db ambarc na h uaight; 


f 4 a iunſeadb d. 
9 ata iadſan 2 mn 


* cubbrai, 


2 


. 


40 4:1 B. XXIV. 


„huintir eile. 13 Dh boillſi. 


headh Crioſd fein do 'n dias 


dheiſciobul a chuaidh gu h Em- 
| aur: 36 a: dhiaigh fin 
dl f boill/icheadh e do na h ab- 
fulaibh, agus ata & gan crona- 
chadh air ſon am mi-chreidimbh, 
47 agus a toirt aithne dhoibh ; 
49 ata & gealltuin an Spioraid 


navimb, 51 agus a dol ſuas do 


neamb. 
© i 


7 Ols' air a' cheud a do 'n 


t ſeachduin, ro-mhoch air 
mhaidin, thainig iad chum na 
h uaighe, a toirt leo nan ſpio- 


ſraidh a dh' ull'uich 1ad, agus 


undi Araidh eile maille riu. 
2 Agus fhuair 1ad a' chloch air 


#caruchadh o'n uaigh. . 
3 Agus air dhoibh dol a ſteach, 


cha d' fhuair 1ad corp an Tighearna 
Ioſa. e | 
Agus tharladh, 'm feadh a 
bha lad ann 10m-cheiſt fa'n ni ſo, 
feuch, ſheas dias dhaoine laimh 
nu ann an eadaichibh dealrach, 

5 Agus air bhi dhoibh fuidh 
eagal, agus a' cromadh an aghaidh 
cum na talmhain, a dubhairt 
fad riu, C'ar fon ata ſibh 'g 1arraidh 
an ti ta beo am meaſg nam marbh ? 


6 Cha 'n etl e 'n fo, ach dh' ei- 


nich sè: cuimhnichibh mar a la- 
bhur e ribh air dha bhi fos ann 
ka Ghalilee, NP 5 

7 Ag radh, 'S eigin do Mhac 
an duine bhi air a thabhairt thairis 
do lamhaibh dhaoine peacach, agus 
bhi air a cheuſadh, agus eirigh a-ris 
an treas la. | 
bs Agus chuimhnich 1ad a bhria- 
cara, | | 
9 Agus air dhoibh pilltin o'n 
wn, dh' innis iad na nithe fo 
we do'n aon-fhear-deug, agus do 
Mach wie. 3 

10 b 1 Moire Magdalen, agus 
Hanna, agus Muire mathair Sheu- 
mas, agus undi eile bha maille riu, 


4 


a dh” innis na nithe fo do na 
h abſtolaibh. 

11 Agus mheasfadh am briathra 
leo-ſan mar ſgeula faoin, agus cha 
do chreid ſiad iad. 

12 Ann fin air eirigh do Pheadar, 
ruidh e chum na h uaighe, agus 
air dha cromadh fios, chunnaic 
e 'n hon-eadach 'n a luidhe leis 


fein, agus dh' fhalbh e, a' gabhail 


iongantais leis fein m' an ni ſo a 


thachair. e 
13 Agus feuch, bha dias aca a 
dol air an Ia fin fein gu baile d' am 
b' ainm Emmaus, a bha tri fichead 
ſtaide o Ieruſalem. | 
14 Agus bha jad a' Jabhairt 
eatorra fein mu thimchioll nan 
nithe ud uile a thachair. 
15 Agus tharladh, 'n uair a bha 
iad a' comhradh, agus a' coi'- 


reaſonachadh, gu'n d' thainig Ioſa 


e fein am fogus, agus dh' imich sè 


maille riu. 


16 Ach bha 'n ſiilean air an 


E. 


17 Agus a dubhairt sè riu, 


Creud è an comhradh ſo air am 
bheil ſibh teachd eadruibh fein, ag 
im'eachd dhuibh, agus ſibh bronach? 

18 Agus fhreagair fear aca, 
d' am b' ainm Cleopas, agus a du- 
bhairt sè ris, Am bheil thus* a' 
t aonar @ d choigreack ann 
leruſalem, agus gun fhios agad air 
na nittibh a rinneadh innte ann 
ſna laithibh ſo? 

19 Agus a dubhairt sè riu, 
Ciod na nithe? Agus a dubhairt 
iadſan ris, Na nithe a thaobh loſa 
o Naſaret, neach a bha 'n a fhaidh 


cumhachdach ann an gniomh agus 


ann am focal am fia'nats De, agus 
a' phobuill uile: 3 
20 Agus cionnas a thug na h àrd- 


ſhagairt agus ar n uachdarain thairis 


chum dite' biis e, agus a chcus 
lad &. 5 

21 Ach bha duil againne gu 'm b' 

. eiſeun 


cumail, ionnas nach d' aithnich ſiad 
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Un 


eiſean an ti a bha gu Iſrael a 
ſhaoradh: agus a thuill' air ſo uile, 
'se 'n diu an treas là o rinneadh na 
nithe ſo. | | 

22 Agus mar an ceudna, chuir 
mnai araidh dhinn fein, a chuaidh 
gu moch a dh' ionnſuidh na h uaighe, 
ua'bhas oirn”: 

23 Agus mn uair nach d' fhuair 
iad a chorp, thainig 1ad, ag radh, 
m fac' iad fos “ taiſbein do 
ainglibh, a dubhairt gu bheil e beo. 
24 Agus chuaidh dream araidh 
dhiubhſe bha maille ruinn fein, 
chum na h vaighe, agus fhuair iad 
amhuil mar a dubhairt na mnài; ach 
ni 'm fac? jad eiſean. 5 
285 Ann fin a dubhairt se riu, O 
dhaoine amaideach, agus mall- 
chroidheach chum na nithe ſin uile 

a chreidſin a labhair na fàidhean! 

26 Nach b' eigin do Chrioſd na 
nithe ſo fhulang, agus dol a ſteach 
_ Caghloir? _ | 

27 Agus air dha tòiſeach' o 
Mhaois, agus o na faidhibh uile, 
dh' eidir-mhinich è dhoibh ann ſna 
ſoriobtuiribh uile na nithe m'a 
thimchioll fein. On 

28 Agus dhruid 1ad ris a' bhaile, 
gus an raibh ad a' dol: agus leig 
eiſean air gu 'n rachadh e ni 
b* fhaide. 

29 Ach choi'-eignich jadſan E, 
ag radh, Fan maille ruinne, oir ata 
e dluͤ' ris an fheaſcar, agus tha 
deireadh an 1a ann. Agus chuaidh 
e ſteach a dh' fhuireach maille 
riu. I 

30 Agus tharladh, 'n uair a ſhuidh 
e gu biadh maille riu, air dha aran 
a ghlacadh, gu'n do bheannuich ſe 
2, agus bhris ſe s, agus thug ſe 
dhoibh e. 5 - 

31 Agus dh' fhoſgladh an ſuilean, 
agus dh? aithnich ſiad &; agus 
chuaidh e as an ſealladh uatha. _ 

32 Apus a dubhairt 1ad ra 
cheile, Nach raibh ar croidhe a' 
laſadh annainn, am feadh a bha e 


9 feallz dh » 


a' labhairt ruinn air an t fl: 
agus 'n uair a dh' fhoſgail è dh 
na ſgriobtuire? 

33 Agus dh' eirich 1a1 air an 


2he, 
uihn 


uair ſin fein, agus phil! 1ad ga Hie. ns, 
ruſalem, agus fhuair 1ad an t aon. griobt 
fhear-deug cruinn ann ceann 4 46 
cheile, agus an dream a bha mail}; ſo ata 
riu, ns 8 | þ' exgt! 
34 Ag radh, Dh' eirich an Tiph. eingh « 
earna da rireadh, agus chunncas | 47 * 
Simon & WE pe 
35 Agus dh' innis 1ad na nithe » WM chadh 
rinneadb air an tilighe, agus mar a Wchinne; 
dh' aithnicheadh leo-ſan e ann an lem. 
briſeadh an arain. 7 48 
36 Agus ag labhairt na' nithe na nith 
ſo dhoibh, theas loſa fein 'n am 49 4 
meadhon, agus a deir {e riu, Sio- 
chaint maille ribh. EE 
37 Ach bha iadſan fuidh gheilt 
chrith . fuidh eagal, agus ihaoi 
iad gur ſpiorad a chunnaic 1ad, 
38 Agus a dubhairt ſeè riu, Ca 
ſon ata fibh fuidh thriobloid, agus E 
c'ar fon ata {muaintidh ag eirigh tus Wl, Dia. 
ann bhur croidhibh? | | % ( 
39 Feuchaibh mo làmhan agus 7 
mo choſa, gur mi fein a th' aun: Nd 
lamhaichibh mi, agus faicibh, or A a 
chan eil aig ſpiorad feoil ag Mia 1 
cnàmha, mar chi ſibh agamſa. 2 BY 
40 Agus 'n uair a dubhairt é 0, Wi ; Ri. 
nochd è dhoibh a lamha agus i 5 eupr 
choſa. „ rinnea 
41 Agus air bhi dhoibh fos 4 An 
mi-chreid'each tre aoibhneas, agu bheat 
iad fuidh 1ongantas, a dubhaiit ſe 5 Apt 
riu, Am bheil biadh ſam bith agaivi nn dor 
ann ſo? | dore| 
42 Agus thug 1ad dha mia 6 Ch 
do 1aſg röiſte, agus do chi. aunm 
mheala. . 7 Th 
43 Agnus ghlac ſe è, agus dl' ib um f 
ſe 'n am fia'nais. | Is, chy 
44 Agus a dubhairt ſè riu, 5 i aoine 
ſo na briathra a labhair mi rv 8 Ch 
'n uair a bha mi fos maille ribh, gu read 
eigin do na huile nithe 'ta Igriob r nais: 
ta ann an lagh Mhaois, agus ung 3“ 


ind 


© faidhibh, agus ann ſna aba 

m' thimchioll- . bhi air an coiꝰ· 

bach. | 

Ann fin &s: Choſgeil e an 
tuigle, chum gu 'n tuigeadh 1ad na 
{nobtuire, 

46 Agus a dibhatet ſe rig, Mar 
ſo ata & ſgriobhta, ' agus mar fo 
b'eigin do Chrioſd fulang, agus 
died o na marbhaibh an treas la : 

47 Agus aithreachas agus maithea- 
nas peacaidh bhi air an ſearmona- 
Jochadch 'na ainmſe, do na h uile 

chinneach, a' tôiſcach' aig Ieruſa- 

lem. 
48 Agus is fi naiſean ſibbſe air 

na nithibh o. 0 
49 Agus Nuh, cvirentifh veal- 


ladh m' Athar oirbh: ach fanaibliſe 


ann am baile leruſaleim, gus an 


ſgeudaichear le cumhachd e na h Ar. 
daibh fibh, - 


50 Agus thug & "mach iad co- 


flada as Betani : agus thog è ſuas 
a lamhan, azus bheanguich {ſe iad. 

51 Agus tharladh, m feadh a bha 
e 'g am beannuchadh, gur dhealai- 
cheadh riu e, agus gu'n do ed 
ſuas gu neamh . 

52 Agus rinn iad aJhradh dha, a- 
gus Fhill tad gu Cas le gair- 
deachas mor : 


53 Agus bha ad a Baut ans ann 


ſan reampull, a' moladk agus 
beannuchadh Phe. Amen. 


An $or56EuL do reir E OIN. 


. 
D Dia-achd, daonnachd, agus ocifig 
leſa Cried. 15, Fia'nats Eoin. 39 


Gairm Aindreais, Pheadair, c. 

NN fan toiſeach bha am Focal, 

agus bha*m Focal maille re 
Dia, agus b'e 'm Focal Dia. 
2 Bha è ſo air tus maille re Dia. 
3 Rinneadh gach ni leis; agus 
s eugmhais cha d' rinneadh aon ni 
Lrnneadh, 


"WE 4 Ann-fan bha beatha, agus b 5 1 
f ' bheatha ſolus dhaoine. 
0 


5 Agus 'ta 'n ſolus a ſoillſeachadh 
f dorchadas, agus cha do ghabh 


dorchadas &. 


6 Chuireadh duine o Dhia, d' am 
ainm Eoin. 

7 Thainig eiſean mar fhia'nais, 

Num fia'nais a thoirt air an t ſo- 
IS, chum gu e credeadh na h uile 

haoine tidlin) 

8 Cha b APSR an ſolus 1 ach 

ireadh * chum gu d' thugadh 8 
nais air an t ſolus. 


9 B'e ſo an ſolus firinneach, a 


ta ſoillſeachadh gach wile divine tha 


teachd chum an t ſaoghail, 

10 Bha è ann fan t ſaoghal, agus 
rinneadh an ſaoghal leis, agus cha 
d' aithnich an ſaoghal L. 

11 Thainig e dh 
a mhuintir fein, agus cha do ghabh 
a dhaoine fein ris, 

12 Ach a mheud 's a ghabh ris, 
thug ſe dhoibh cumhachd a bhi 
'n an cloinn do Dhia, eadbon dhoibh- 
fin ata creidſin 'n a ainm; 

13 A bha air an gineamhuin, 
cha 'n. ann. o fhuil, no © thoil na 
* no o thoil duine, ach o Dhia. 


ionnſuidh 


\ 


Agus rinneadh am Focal 'n a 


F . ghabh ſe comhnuidh 


'n ar meaig- ne, (agus chunnairc ſinn 
a ghloir, mar ghloir aoin-ghin Mhic 
an Athar) lan grails agus t irinn, 

15 Thug Eoin fla'nais uime, 
agus > Shlaodh ſe, ag radh, 8 é io 
4 ti mu 'n do labhair mi, N ti 


ſeach aig ormſa; . oir ha 1e ro- 


mham. 2 
7 16 Agus 


ta teachd a' m' dhiaigh, tha toi- 
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16 Agus as a Ba- fhuair 
ſinne uile, agus gras air fon grais. | 
17 Qr thug adh an lagh le Maois, 
ach thainig gras agus f iran le Ioſa 

Crioſd. 

18 Cha n f — teach. air 

| bith Dia riamh ; aon-ghin Mhic, a 

*ta ann an.uchd an Athar, is e a 

dh' fhoiltſich abuinne 2. 

19 Agus is i ſo fia'nais Eoin, 
'n uair a chuir na h Iudhaich ſagairt 
agus. Lebbitich o Hierufalem, chum 

gu m fed raicheadh lad deth, Co 
thuia? 

20 Agus db' aidmhich cen a- 

gus cha d' aichſheun è; ach dh' aid- 

mhich e, Cha mhi Crioſd. 

21 Agus dh' fhedraich 1ad deth, 
Sg ma ſeadh? An tu Elias? A. 
gus a deir ſe, Cha mhi. An tu 
am faidh? Agus f. reagair e, Cha 
my. 

* 22 Ann fin a dubhairt ſiad ris, 
Co thu ? chum pu 'n d' thugamaid 


freagradh dhoibhiin a chuir uf | 
inn: creud a deir tu a d? thimchioll 7 


th 


fen > 
A dpbhairt &, 'S miſe 8 


an 7 a ghlaodhas ann f{.n fhaſach, 


Deanaibh direach ſlighe an Tig! 


earna, mar a dubhairt am faidh E- 
ſalas. „ 

24. Agus an dream a chuireadh 
leis an feat / doi reac hd, b; ann do na 
- Phaizifichibh rad. | 

"mk Agus dhe f hedraich ſiad deth, 
agus a dubhairt ſiad ris, C'ar fon 
ma ſeadh ata thu a? baiſteadh, mur 
tu Crioſd, ho Elias, no jo eim faidh? 


26 Fhreapair Eoin lad, ag radh, | 


Ataimſe baiſteadh le h uiſge: gen 
ata neach n a Theafamh *n ar meaſg, 
nach aithne dhuibbh; 

87,86 ſo an ti, *ta teachd a'm' 
dhiaigh, aig am bheil toiſeach orm, 


neach nach fu miſe 1all 2 bhreige 
fhuaſgladdꝓ. 


228 Rinneadh na nithe o ann am 
| Betabara air an taobh thall do Ior- 
dan, an t at! ann raibh Eoin a bai- 


ſteadh. N reds 


b=- 4 "4 & 


face; 
| bhaiſleadh le h uiſge, a dubhain 


an ld 11 


deiches 


40 
moin 


Air an là mirach chunt 
Eoin loſa a? teachd d a ionnſuigh, 
ay a deir ſc, Feuch Uan De 
'ta + tort air TROP peacaidh 1 
b ſaog hail. chual” ] 
8 è ſo an ti mu 'n do labha eiſcan- 
miAta duin' a' teachd a' m' dhiaigh, 41 F 
aig am bheil barrachd orm: vir d hair f 
ſè romham. ſe tis, 
x 31 Agus cha raibh bee agam, is © 
ſa air: ach a chum, gu 'm bitheah HM chadh, 
{6 air FholliCachadk - do IIracl 42 A 
nime fin thainig mi a' baiſtead as n 
le h uiſge. 2 dubb 
32 Agus thug Eoin fia'nais, pa:: 
radh, Chunnaic mi 'n Spierad à% e air 
teachd a nyas mar choluman o neamh, rig. 
agus ghabh ſe comhauidh air, 43 - 
33 Agus cha b' aithne dhami WW alll | 
ach an ti a chuir mi 1 ie, 2 
deir ſe 


44 
alda, b 
6 f 
gus A 
a ti m 
an lag! 
> Naſa 
40 
lis, Ar 
eachd ; 
bp ris, 
47 0 
eachd ( 
ime, I 
ann s na 
48 4 
$ aitant 
Aus a 0 
Philip t 
n Chre 
ay, 
49 | 
lubhalr 
| he, 78 
30 1 
Wairt {i 
2 
hrann- 
Eli thu 
fl A 


eiſean rium, Ge b'e air am faic thy 
an Spiorad a' teachd a fuas agu 
a gabhail comhnuidh air, se fin 
an ti a bhailteas leis an pp 
naomh'. 

34 Agus chunnaire mi, apy 
rim mi fla'nais, gur é ſo Ma 
Phe. 

35 Air an la marach ark, 
ſheus Eoin, agus dias da abel 
ſciobluibh: 

36 Agus air Cha amharc at 
loſa agus e “ a' ſpaiſdeireachd, ; 
deir ſe, Feuch Uan De. 

Agus chual* an dias dei. 
ſciobul è a Fa agus lean ad 
lofa. 5 
38 Agus air tionndadh do Tok 
chunnaic ſs 1ad ga leanmbuiny 
agus a deir ſe riu, Ciod ata fibl 
ag jarraidh? Dubbairt jadſan ri 
Rabbi, (“se fin ra radh, air n 
end: ir- theaugachadh, A ubaighiſar 
c'ait' am bein tb thu a gabhail com 
nuidh!? eee 
39 Deir ſe iu, Thig ibn a0 
faicibn "Thain; iad a agus C Chunnal 
1ad Ezit“ An raibh ſe adhail comb 
nuidh, ag us ah“ f han lad malle n 


0 ag imtheachd, 8 


CAB. ft. 


in Nun: oir bha è mu thimchioll na 
geicheamh uaire. 

40 B'e Aindreas, brachair Shi- 
moin Pheadair, aon do 'n dias, a 
chual'. Eoin a' /abhairt, agus a lean 
eiſeatls 
| Fhuair eiſean air tùs a bhra- 
a fein Simon, agus a dubhairt 
ſe ris, Fhuair ſinne am Meſſias, 
s & fin, air na eidir-theanga- 
i * Crioſd. 5 
2 Agus thug è chum folk e E. A- 
us 'n Uair a dh? amhairc Ioſa air, 
2 dubhairt ſe, 'S tu Simon mae 
lona: goir'ear Cephas dhiot, ni is 
e air na Aale diam an, Car» 


ral . | 

: Air an 1 *na dhiaigh ſin, 
b aillle Ioſa dol amach do 'n Gha- 
lie, agus fhuair ſe Philip, agus 
deir ſe ris, Lean miſe. + 
Noiſe bha Philip o Bhet- 
faida, batle Aindreais agus I 
45 Fhuair Philip Natanael, 
pus a deir ſe ris, 


ſan lagh, agus na fa:dhean, Ioſa 
Nafaret, mac loſęeph. . 


TS, Am feud nt maith air bith 
eachd a Nataret? A dubhairt Phi- 
ip ris, Thig agus faic. 

47 Chunnaic Ioſa Natanael a” 
eachd d' 10nntuidh, agus a deir ſeè 
ime, Feuch Iſraeleach do rireadh, 
un s nach eil cealg. 
48 & deir Natanael ris, Cionnas 


adus der {e ris, Man do ghoir 
n e 


hu. 
49 Fhreagair Natanael agus a 


chunnaic 


Vie, 's tu Righ Iſraeil. 
30 Fhreagair Ioſa agus a du- 


briut, Chunnaic mi thu fuidh in 


hrann-f hige, m bheil thu creidſin? 
Eli thu nithe a's md na jad ſo. 


51 Agus a dubhairt { ris, Gu 
zn t Ungach, 


Fnuair — 


. thainig 
a ti m' an do ſgriobh Maois ann 


4% Agus a dubbairt Natanael | 


$aithne dhuitſe mi: F hreagair Ioſa 


Philip thu, 'n uair a bha thu fuidh 
miſe 


lubhairt ſe ris, Rabbi, 's tu Mac 


Mart ſè ris, Ab {on gu'n dubhairt 


deimhin deimbig a Aa ribh, NA 

dhiaigh ſo chi ſibh neamh f. s{gailte; 

agus aingeil Dhe a' dol ſuas agus 

a teachd a nuas air Mac an duine: 

O A 1 . 

1 Ta Crieſd a' deanamh fion te "x 
wiſer, 12 @ dil do Chapernaum, 
agus' do Hierufalem,” 14 far am 
bheil & a! glauaah an teampuill 6 
luchd reic' aous cvannuigheachd * 
19 ag reimh-inn/cadh a bh dis agus 
6/-eirigh,. "'2F Ata zdran a 8 
am air fon a mhiorbhuile, © 
cha d earb e 2 fein riu. ö 

GUS ait an treas là bha pdfull 

ann Cana na Galilee 7 agus 


bha mithair Ioſa ann ſin. 


2 Agus ghoireadh loſa 85, Gus 


a dheiſciobuil, chum a phidſaith. 


Agus air teireachdain do of 
fhion, a dubhairt mathair Pola fis 
Cha 'n eil fron aca. , 

4 A dubhairt Iofa ria, Oreud 
mo chnothuchſa riut, @bhean? che 
m' uair-ſe fös. OBEY 

A dubhairt a mhithair ris an 
juchd frithealaidh, Ge b'è ni a their 
& ribh, deanaibh 4. ; 
6 Agus bha ann ſm ſea vithiche 
cloiche am bu ghnà' uiſg' a chur, 
a reir gnäth' glanaid nan In 


dhach, a *habhadi da f heircin no 


tri gach ann aca. c 

A dubhairt Tofa riu, 
naibh na ſoithiche le ui; ge. 
ion ſiad iad gus am peel 

8 Agus a dubhairt ſe rio, Tairn- 
gibh a nois', agus thugaibh: chum 
vachdarain na feilde. Agus thug 
iad ann e. e 

9 'Nuair a bhlais uachCaran | na 
feiſd' an t uiſg' a rinunèadh 'na 
fhion, (agus cha raibh fhios rige 
co as a Aale & ; ach bha fhios alg 
an inchd frithealaidh a tharruing an 
t uiſpe) ghoir, uachdaran na feiſd' 
+ am tear-nua'-pdida, 

10 Agus a deir {© ris, Cxiridh 
gach uile dhuine fron maith a 13- 
thair air tos; agus” nuair a dh' dlay 
Caoine gu leor, ann fin an for a's 

_ 


Lio- 
A gus 


I fear na battnfs, 


E O 1 V. 


meaſa: ach: ghleidh thus' am fion 
maith gus a noiſe. 

11 An toiſeach ſo do mhiorbhui- 
libh- rian Ioſa ann Cana na Galilee, 
agus dh' fhoillſich ſe a ghlöir; a- 
gus chreid a dheiſciobuil ann. 
12 Ann diaigh ſo, chuaidh e ſios 
do Chapernaum, e. fein, agus a 


mhaàthair, agus a bhräithre, agus 


a dheiſciobuil, agus cha d' fhan 
124 ann möran do Jaithibh. _ 
13 Agus bha càiſg nan dalech 


am fogus, agus chuaidh Ioſa ſuas 


Su Hieruſalem, 
[4 Agus fhnair 6 ann fan team- 
pull,” n an ſuidhe luchd reice' dhamh, 


agus Chaorach, agus choluman, agus 


lachd malairt an airgid: 
15 Agus air deanamh * giürſoir 
dha do chôördaibh caola; dh' f hua- 


daich ſe mach as an teampull jad 8 


nile, agus na caoraich agus na 


daimh; agus dhdirt 6 mach airgied 


an luchd malairt, agus thilg ſè na 
buird thaĩris; 


16 Agus a dubhairt & rin-fan a 


bha reice? choluman, Togaibh iad 
fin as o; na deanaibh tigh m' A- 
tharſa n a thigh marſandachd. 


17 Agus chuimhnich a dheiſciobuil 
gun raibh è ſgnobhta, DI ith. 


+ èud do thighe ſuas mi. 

18 Ann fin f hreagair na h lu- 
dhaich, agus a dubhairt fad ris, Ciod 
an combarth* a nochdas tu dhuinne, 
do bhri' gu bheil thu deanatab nan 
nithe ſin? 

19 Fhreagair Toſa agus a dubhairt 


ſe mia, Leagaibh ſios an teampull 
ſo, agus togaidh miſe ann tri laithibh 


ſuas è. 
20 Ann ſin a dabbain na h Ju- 
dhaich, Sea bliadhna agus da fhi- 
chead bha 'n teampull fo 'g a thog'. 
ail, agus an cuir thuſa ſuas ann tri 
laithibh,e? {2 
21 Ach labhair Glam: mu wean. 
pull a chuirp. 8 

22 Uime ſin 'n uair bla & air 
eirigh o na marbhaibh, chuimbnich 


a dheiſciobuil gu 'n dubbaits 2 e ſo 


“ ecuip'. f ro-chivam, . - 


na h uile dhaoine, 


Cionnas a dh» fheudas duine bhi 


thar, agus bhi air a bhreith? 


rin: agus chreid 1ad an ſgriobtair 
agus am focal a dubbairt Joſa. 

23 Noiſe 'n uair bha e ay 
Teruſaiem aig a' chaiſg, air Id 15 
feiſde, chreid moran "na ainm, 
'n uair a chunnaic lad na mijorbhuile 
a finn 8. 

24 Ach cha d' earb Iofa 6 fein 
rio, do bhi” gu 'm b' aithne [7 


25 Agus nach raibh feum Ute 
neach air bith a dheanamh fn 
air duine : oir bha fhios aige ciod 
a bha ann fan duine, | 


CAI B. II. 1 


1 Ta Crieft a) teagaſs do =y na n1th 
= ma 5 ath- jo Woe 10 
4008 chreidimb na bhas, 16 my bhairt 
ghradh Dhe do n domhan, ' 0 fhea 
Rohr a leth mi cbreidimb. nach ai 
Baiſdeaab, ſia nais, agus nepal 110 
an mu thimchioll Chrie/d, nut, g 
GUS bha duine do na Phai. as fio! 
riſichibh, d' am b' ainm Ni- ar an 
cam a bba na uachdaran air Ha gh: 
na h IuGhachaibh : 120 
2 Thainig eiſean chum Joſa {a talmha 
oidhche; agus a dubhairt ſe ris, 4 onna. 
mhaighiſdir, ata fhios againne pur {ſas n 


fear- teagaiſg thu a thainig o Dhia: 13 


oir cha 'n urradh duin air bith Wncach 
na miorbhuile ſo dheanamh a ; Wiz tha 
thus? a' deanamh, mur bi Dia maile Mac a 
ns, 14 F 
3 Fhreagair Toſa agus a dubhain {ſn nai 

fe ris, Gu deimhin deimhin a dei. fn 1 18 
rim rjyt, mur beirthear duine 2, ar at 


nach fheudar leis rioghachd D*. 
fhaicſin. 
4 A dubhairt Nicodemus fl, 


air a bhreith 'n uair ata ſe aoſda? 
am bkeil e comaſach air dol a ſigh 
an dara uair do bhroinn a mbz 


5 Fhreagair Ioſa, Gu deimkin 
deimhin a deirim W mur bi duine 
air a bhreith o uiſge, agus o 'n Spio⸗ 
rad, cha 'n 3 & dol a ſtigb 
do riogbachd Phe. 4 
| ; | In 


G AI B. II. 


6 An ni fin a 'ta air a bhreith 


Yn ſheoll, is feoil e; ag us an ni 
© 2 ta air a bhreith o'n Spiorad, 
15 ſpiorad E. ; 9 

1 Na gabh iongantas gu 'n du- 
Mairt mi riut, Is eigin duibh bhi 
ur bhur breith.a-ris, | 

g Ta ghaoth a' ſéideadh far an 
zill leatha, agus ata thus” a' cluinntin 


faaim, ach ni 'm bheil fhios 


bad co As ata j teachd, no c' àit' 
a i col: is ann mar fin ata gach 


neach a ta air a bhreith o'n Spiorad. 


Fhreagair Nicodemus agus a 
dubhairt ſe ris, Cionnas a dh' fheudas 
$a nithe ſo bhi? 8 


10 Fhreagair Toſa agus a du- 


dhairt {& ris, Am bheil thus) a' 
# fhear-teagaiſg ann Iſrael}, agus 
nach aithne dhuit na nithe fo ? | 

11 Gu deimhin deimhin a deirim 


nut, gu bheil ſinne a“ labhairt a' ni 


as fios duinn, agus a' toirt fia'nais 
gr an ni fin a chunnaic ſinn; agus 
cha ghabh ſibh ar fia'nais - ne. 
12 Ma dh' innis mi dhuibh nithe 
ſtlmhaidh, agus nach creid ſibh, 
cionnas a chreideas ſibh ma dh' inn- 
ſeas mi dhuibh nithe neamhaidh? 


13 Agus cha deachaidh aon 


neach ſuas gu neamh, ach an ti 


a thainig anuas o neamh, eadhon 


Mac an duine a 'ta air neamh. 
14 Agus mar a thog Maois ſuas 


m naithir ſan fhaſach, is ann mar 


in is eigin do Mhac an duine bhi 

ar a thog'ail ſuas : 1 
15 Chum's ge b'e neach a chreideas 

ann, nach * rachadh a ſgrios, ach 


zu m biodh a' bheatha mhairthea- | 


nach aige. | 


16 Oir is mar fin a ghradhaich / 


Dia an ſaoghal, gu'n d' thug e 


20n-ghin hic fein, chum's ge 


be neach a chreideas ann, nach 
hchadh a ſgrios, ach gu 'm biodh 
1 bheatha ſhiorruidh aige. 

17 Oir cha do chuir Dia a Mhac 
don t ſaoghal, chum gu 'n di- 
wadh & 'n ſaoghal; ach a chum 
zu m biodh an ſaoghal air a ſha- 
bialadh tridfig, 


biodh & caillte, 


18 An ti a chreideas ann, cha 
ditear &: ach an ti nach creid aun, 
ata ſs air a dhiteadh cheana, 
chionn nach do chreid è ann ainm 
aoin-ghin Mhic Dhe, 

19 Agus is è ſo an damnadh, 
gu'n d' thainig ſolus do'n t ſaoghal, 
agus gu 'n do ghradhaich daome 
an dorchadas ni 's mo na 'n ſolus, 
air ſon gu'n raibh an gniomhartha 
„ ; 

20 Oir gach uile neach a ita 
deanamh uilc, 'ta è toirt fuath 
do 'n t folus, agus cha 'n eil e 
teachd chum an t ſoluis, an t eagal 
gu 'm biodh oibridh air an crona- 
chadh. | . ö 
21 Ach an ti a ni 'n fhirinn, 
this e chum an t ſoluis, chum's 


gu 'm bi oibre follaſach, gur ann 


an Dia a rinneadh iad. 

22 Ann 8 ſin thainig Joſa 
agus a dheiſciobuil do thir Iudea, 
agus dh' fhan è 'n fin maille riu, 


agus bhaiſt è. 0 8 
23 Agus bha Eoin mar an 
ceudna a' baiſteadh ann Enon, 


laimh re Salim, do bhri' gu'n 
raibh moran uiſgeacha ann fin: 
agus thainig iad, agus bhaiſteadh 
. 8 

24 Oir cha raibh Eoin fos air 


a thilgeadh am prioſun, 


25 Ann lin dh' eirich ceiſt eidir 
cuid do dheiſciobluibh Eoin agus 
na h ladhaich, mu thimchiol] gla- 
naidh. : 
26 Agus thainig iad chum Eoin, 
agus a dubhairt ſiad ris, A mhai- 
ghiſdir, an ti bha maille riut an 
taobh thall do Iordan, d' an d' thug 
thu fia'nais, feuch, ata eiſean a“ 
baiſteadh, agus ata pach vile 
dhaoine a' teachd d'a ionnſuidh. 


27 Fhreagair Foin agus a du- 


bhairt ſe, Cha 'n eil duine comaſach 
air nt. fam bith a ghabhail, mur 

bi è air a thoirt da o neamh. 
28 Ta ſibhſe fein a' toirt fia'nais 
damh-ſa, gun dubhairt mi, Cha 
mhi 
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mhi Crioſd, 
roimhe mi. 

29 An ti aig am bheil a' bhean- 
nuadh- phoſda, se 'm fear-nnadh- 
poĩſda &: ach caraid an fhir- 
nua'-phöſda, a ta 'na ſheaſamh a- 
gus ag eiſteachd ris, ata ſe dea- 
namh gairdeachais mhoir air fon 
guth an fhir-nua'-phoſda : uime 
fin ata mo ghairdeachas fo air a 
chov-lionadh. 
30 Is eigin da- ſan fas, ach 
dhamh · ſa bhi air mo lughdachadh. 

31 An ti a thig anuas, ata & 
os ceann gach vile: an ti a ta 


o'n talamh, ta ſe talmbaidh, agus 


labhraidh ſe air mhodh talmhaidh : 
an ti a thig o neamh, ata ſe os 
ceann gach uile. 

32 Agus an ni a wane; a- 
gus a chual' e, air fin ata ſe toirt 


be ha” nais; agus ni bheil aon duine 


a' gabhailr'a f hia'nais, 

33 An tia ghabh ra fſhia'nais- 
ſin, chuir ſe a ſheula ris, gu bheil 
Dia fior. 


34 Oiran ti a chuir Dia oniche, 


ata ſè labhairt briathra Dhe : oir 
cha 'n ann a reir tomhais ata Dia 
ag toirt an Spioraid da. 

35 Is toigh leis an Athair am 


. Mac, agus thug è gach uile nithe 


na laimh. 


36 An ti a chreideas ann ſa 
Mhac, ta bheatha mhairtheanach 


aige: ach an ti nach eil a' creidſin 
ann fa Mhac, ni 'm faic ſe beatha; 
ach ata fearg Dhe a' gabhail comb. 
nuidh air. 

CAI B. 


IV. 
1 'Ta Crieſd a' combradb ris a 
Bhan-ſamaritanaich, agus ga 


'{f poiliſeachadh ein di. 
abeiſciobuil a' gabbail iongantais. 
31 Ta cur ann ceill doibb eud 
ſein air ſon glioir Dbe, 39 Ta 
mo ran do na Samaritanaich a? 


ereidjin aun. 43 Ta @ dol don 


Clalilee, agus a“ flanuchadh mic 


14-6 414-0 
ach gur chuireadh 


fin. 


28 iarraidh deoch uam-ſa, a 'ta 


deoch; dh' ijarradh tuſa air, agus 
bheireadh e uilge beo dhuit. 


27 72 


an uachdarain a bha na lit, 
n tinn ann Capernaum. 
IR an adhbhar fin 'n ua 2 
thuig an Tighearna ou 1 
cuala na Phairiſich gu 'n raibh 
loſa a' deanamh agus a' baiſleadh 
tuilleadh dheiſciobul na Eoin, 

2 (Ge nach do bhaiſt loſa fen 
iad, ach a dheiſciobuil) 

3 DI thag © E tir Indea, ap 
chuaidh & rs do'n Ghalilee, 

4 Agus b' eigin qa dol tre Sha. 
maria. 

5 Ann ſin chains e gu bail 
a bhuineadh do Shamaria, d'en 
goir'ear Sichar, fogus do'n f hearaul 
a thug lacob d'a mhac loſeph. 

6 Noiſe bha tobar lacob ann 
Uime fin air bhi do los 
igith leis a thurus, ſhuidh ſe my 


17 1 
dubhai 
A dub 
dubhal 


fin air an tobar : agus bha e u 18 
thimchioll na ſeathadh uair'. aus ei 

7 Thainig bean do 3 Sha- Mett fh 
maria a tharruing uiſpe: a det o gu 


loſa ria, Thoir dhamh- fa deoch. 19 
8 Oir bha a dheiſciobuil air dd earna, 


do'n bhaile a cheannach bidh. thu, 


9 Ann ſin a dubhairt a' bhean 20 
do mbuintir Shamaria ris, Cionna fn t 
ata thuſa agus gur Iudhach thu, gur a 
ann « 
namh 

21 
cred 
teach 
radh 
thliah 

22 
radh 
ata fin 
ma's 
blue 


a m' Bhan-ſamaritanach ? oir cha 
in eil comunn aig na h Iudhach 
ris na Samaritanaich. 

10 hreagair loſa agus a di- 
bhairt ſe ria, Nam b' aithne dhuit 
tiodhlacadh Dhe, agus co e ata 
'g radh riut, Thoir dhamb-la 


11 Deir a' bhean ris, A Thi 
ghearna, cha 'n eil inneal-tarruing 


agad, agus ata 'n tobar domhain:! 23 
uime fin co as ata 'n t uiſge beo Nas 
{in agad?ꝰ am 
12 Am mo thuſa na ar n athair I don 
lacob, a thug dhuinne an tobar WW un 
ſe, agus a dh' öl as e fein, agu an 
a chlann, agus a ſpreidh ? Chur 


15 n 


C A1 3. Iv. 


; Fhreagair Toſa agus a du- 
Kt ſe ria, Ge b'e neach a dh olas 
on uiſge ſo, bithidh tart air a- is: 
14 Ach ge b'e neach a dh' olas 
on uviſge a bheir miſe dha, cha 
hi tart gu brath air: ach an 
uige bheir miſe dha, bithidh ſe 
ga thobar uiſge ann, a' ſruthadh 
115 chum na beatha mairtheanaich, 
15 Dew a bhean ris, A Thigh- 
ama, thoir Chamh-ſa an t uiſge 
kn, chum's nach bi tart orm, agus 
nach d' hig mi ann fo a thar- 
uing. 
16 Deir 10a ri, lovich, goir 
tfhear-po/da, agus thig ann fo, 


17 Fhreagair a bhean agus a 


dubhairt ft, Cha 'n eil fear agam. 


A dubhairt loſa ria, 8 maith a 


dubhairt thu, cha 'n eil fear agam: 
18 Oir bha cuignear fhear agad, 
azus eiſean a ta agad a noisꝰ, cha n 


+ t ſhear fein &: a dubhairt thu 


ſo gu tirinneach., 

19 4 deir a' bhean ris, A Thigh- 
earna, ta mi faicſin gur taidh 
thu, | 

20 Rinn ar n aithreacha 2dhradh 
fan t ſliabh ſo; agus a deir labhle, 


gur ann an- leruſalem ata 'n t ionad 


ann s an coir adhradh a dhea- 
namh. 

21 A deir Tofa ria, A bhean, 
cred miſe, gu bheil an uair a' 
teachd, ann s nach dean ſibh adh- 
adh do'n Athair aon chuid fan 
tſliabh {o, no ann leruſalem 

22 Ta fibh a' deanamh adh- 
midn do'n ni nach aithne dhuibh: 
ala ſinne a' deanamh adhraidh do'n 
ni a's aithne dhuinn : oir is aun ona 
hk ludhachaibh ata ſlainte. 

23 Ach ata 'n uair a' teachd, 
apus ata : noiſe ann, ann s an dean 
am fior luchd-adhraidh àdhradh 


don Athair ann an ſpiorad agus 


an. am flrinn: oir ata an t A- 
thar ag iarraidh an leithide ſo 
chum adhradh a thoirt da, 


24 Is Spiorad Dia, agus is eigin 
dia Ilnchd-adhraidh, adhradh a 
dheanamh da ann ſpiorad agus am 
firinn. | 

25 A deir a' bhean ris, Ata fhios 
agam gu bheil am Meſſias a' teachd, 
d' an goir'ear Crioſd: 
thig eiſean, innſidh fe na h uile ni- 
the dhuinn. 

26 A deir loſa ria, Is miſe 2 2, a ta 
labhairt riut. 


27 Agus air a ſo thainig a thei- 
ſciobuil, agus b iongantach leo gu 
'n ratbly e labhairt ris a' mhnaoi: 

ach cha dubhairt aon neach, Ciod 


a ta thu 'g iarraidh ? no, c'ar ton 
ata thu labhairt ria? 

28 Ann ſin dh' thag a TERA a 
ſoitheach uilge, agus dh' fhalbh i 
do'n bhaile, agus a deir ſi ris na 
daoinibh, 

29 Thigibh, faicibh duine a 
dh' innis dhamheſa na h nile nithe 
a rinn mi riamh : nach è ſo Crioſd? 

30 Ann ſin chuaidh iad amach 
as a' bhaile, agus thainig iad d'a 
e 

31 San am fin A ghuidh A 
dheiſciobuil air, ag radh, A mhai- 
ghiſdir, ith. 


32 Ach a dubhairt ſe rw, Ta 
agamſa biadh ra itheadh air nach 


'eil f hios agaibhſe. 
33 Uime fin a dubhairt na dei- 


ſciobuil r'a cheile, An d' thug neach 


air bith i da tonntutah Pa 
theadh ? | 
34 A dubhairt loſa rin, Is e mo 


| bhiadh · ſa toil an ti a chuir uaithe 
mi a dheanamh, agus obair a 


chriochnachauh. 1 
35 Nach abair Abhle, Ata Nine 
cheithir mioſa ann tvs, agus arr 
An thig am fogh'ar? tech, a dei- 
rim ribh, Togaibh ſuas bhne fui- 
lean, agus ſeallaibh air na hachaibh; 
oir ata had a cheana geal chuin 
an fhogh'aire. 
| 39 Agus an ti a bhuaineas 'ta 
ſe 


na uait a4 
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E OI N, 


ſe faghail tuaraſdail, agus a' cruin- 
neachadh toraidh chum na beatha 
mairtheanaich : chum's gu'n dean 
an ti a chuireas, agus' an ti a 
bhuaineas, gairdeachas maraon, 

37 Agus ann ſo ta * n radh 
ud fior, Gu bheil a haon ag cur, 
agus neach eile a buain. 

38 Chuir miſe fibhſe a bhuain 
an ni fin nach do ſhaothraich ſibh: 


{haothraich daoin' eile, agus chuaidir 


ſibhſe ſteach 'n an ſaothair. 

39 Agus chreid moran do Sha- 
maritanaich a' bhaile ſin ann, air 
ſon cainnt' na mna, a thug fia'nais, 
ag radb, Dh' innis è dhamh na 
h uile nithe a rinn mi riamh. 

40 Uime fin 'n vair a thainig 
na Samaritanaich d'a jonnſuidh, 
ghuidh iad air fantuin maille riu: 


agus dh' f huirich e 'n fin da laeth'. 


41 Agus chreid moran tuil- 
leadh, air ſon fhocail fein: 

42 Agus a dubhairt 1ad ris a 
mhnaoi, Tha ſinne a' creidſin, cha 
u ann a fo ſuas air ſon do chomh- 
Taidh-ſe : oir chuala ſinn fein e, 
agus ata fhios againn gur e fo do 
rireadh Crioſd, 
t faoghail, 

43 Agus ann diaigh da laeth' 


dh' fhalbh e as ſin, agus chuaidh 


e do 'n Ghalllee: 
44 Oir thug loſa fein fia'nais, 


nach eil onoir aig faidh na thir 


n.. 


45 Uime fin 'n uair a thainig 


e do 'n Ghalilee, ghabh na Ga- 


lileanaich ris, air dhoibh na nithe 


fin uile fhaicſin a rinn ſe ann le- 
ruſalem air an fheiſg : oir chuaidh 
iad fein chum na feiſde, 

46 Mar fin thainig loſa a-ris 
do Chana na Galilee, far an drinn 
ſè fion do'nuiſge, Agus bha duine 


cumbachdach araidh, aig an raibh 


a mhac gu tinn ann Capernaum. 
47 Nuair a chual' eiſean gu 'n 


raibh loſa air teachd a Iudea do'n 


un gnath-fhocal, 


— 


5 


mhachdach ris, 


Slanui'-fhear an 


Ghalilee, chuaidh e d'a ionnſyiqh 
agus ghuidh fe air gun rachaq, 
e ſios, agus gu 'n flanyichay 
e a mhac : oir bha è re hy 
bais, 8 . 

48 Ann fin a dubhairt 1 
ris, Mur faic ſibh comharthaich 
agus miorbhuile, cha chreid ſibb 

A dubhairt an duine ©. 
A Thigheany, 
rach fios mum fuigh mo leanba 
bas, I 

50 Dubhairt loſa ris, Im'ich; zu 
do mhac beo. Agus chreid an duine 
am focal a labhair loſa ris, ag 
dh' imich ſe. 

51 Agus am feadh a bha e f 
a' dol ſios, choinnich a ſlieirbhiſich 
e, agus dh' innis iad da, ag rad, 
Ta do mhac beo. __ 

52 Ann fin dh' fheoraich f. 
dhiubh an uair ann deachaidh {: 
'm feabhas: agus a dubhairt ſud 
ris, An de air an t ſeachdmhadh 
uair db» thag am fiabhrus è. 

53 Mar fin dh' aithnich an ta 
thair gur 4'; an uair fin fein, any 
s an dubhairt Ioſa ris, Ta do mhac 
beo; agus chreid è fein, agus a 
theaghlach uile. 

54 'Se ſo a-ris an dara mior 
bhuil a rinn Ioſa, 'nuair a thainig 
sè a Indea do 'n Ghalilee. 

FFC 

1 Ta loſa air la na ſabaid 4 
leigbeas an duine a bha fuidb leon 
re ochd-bliadhna-deug ar fbi. 

-  chead: 10 Ta na h Tudhaich ume 
Jin a' connſachadh ris, agui 4 
gheur-leanmhuin air a ſbon: I 
Ge. Ta e freagairt air 4 ſom 
fein, agus g an cronachadhb, d 
. dearbhadh le teiſteas Athar, Bin, 
oibre fein, agus as na ſgriobtur 
ribb, co fein, ; 
NA dhiaigh fo bha feiſd nan 
| + Tudhach ann, agus chuaidl 
Ioſa ſuas gu Hieruſalem: . 


2 Nois' ata ann leruſalem taimb 
- al NR 9 


mary 
poir'ea 
elda, a 
adh. 
3 [0 
or-bh 
an, do 
eithea 
4 01 
aidh 
uilge 
each a 
Lee chei! 


| * nan caorach locha, d' an 
A rear fa chainnt Eabhraich, Be- 
Aas, aig am bheil cuig tighe- fa. 


valdh. 
lonnta ſin bha 'n an laidhe 


\r.bhuidheann do dhaoinibh ea- 
an, doill, bacaich, ſeargtaidh, a- 
eitheamh re caruchadh an uifſ. ge. 

adh ſan loch', agus chuir & n 
uilge tre chẽile: uime fin an en 
each a rachadh ſios ann taireis cur 


2 dh" aon tinneas d' am biodh air. 
Agus bha duine araidh ann 


Chichead ann an ea-flaint. 

6 'Nuair a chunnaic loſa eiſean 
na luidhe, agus fios aige gu'n 
raibh è *noiſe tin” f hada mar fin, 


lo dheanamh {lan ? 

7 Fhreagair an duine ea-ſlan è, 
A Thighearna, cha 'n eil duin' 
gam, 'n uair a chuirear an t uiſge 
tre cheile, a chuireas ann ſan locha 
ni: ach am feadh * miſe 


rnham. 

8 Deir loſa ris, Eirich, tog do 
kaba, agus im'ich. 

9, Agus air ball rinneadh an 
duine flan, agus thog ſe a leaba, 
agus dh' imich fe : agus bha * n t ſa- 
bad ann air an 1a fin. 

10 Vime fin a dubhairt na h lu- 
dhaich ris an ti a ſhlanuicheadh, 
kin rt ſabaid ata ann; cha 'n 


4e © dligheach dhuit do teaba iom- 
18 (1: 
Fl 


11 Fhreagair ſe iad, An ti a rinn 


Tor do leaba agus im ich. 

12 Ann fin dh'f heôraich ſtad 
leth, Co an duine a dubhairt 
ut, Tog do leaba agus im'ich. 

13 Apus cha raibh fhios aig an 
Na blinuicheadh, eo oy or chusidh 
lola as a ſhealladh, air do mhor- 
luagh bhi ann fan aite, 


Sarl. . 


Oir chuaidh aingeal ſios ann àm | 


Wre cheile an uiſge, rinneadh flan e 


ſn, a bha ochd-bliadhna- -deug ar 


; deir e ris, Am miann leat bhi air 


teachd, ata neach eile a' dol ſios 


ſan mi, a dubhairt eiſean rium, 


14 Na dhiaigh fo fhuair loſa & 
ann ſan teampull, agus a dubhairt 
ſe ris, Feuch, rinneadh ſlan thu : 
na peacuich ni 's mo, 'n t eagal 
gu'n tachair ni 's meaſa dhait, 

15 Dh'imich an duine, a 
dh'innis e do na h Ivdhachaibh 
gur b'e Ioſa a rinn flin e. 

16 Agus air a ſhon ſo rinn na 
h ludhaich geur-leanmhuin air loſa, 
agus dh'iarr iad a mharbhadh, do 
bhri' gu 'n d' rinn ſè na nithe ſo: air 
an t ſ abaid. 

17 Ach fhreapair 1oſa ind. Ata 


m Athair ag  oibreachadh ous a 
nois', agus ata mile IS. oibrea- . 


chadh. 


18 Uime fin bu mhöid a dh'iarr 
na h ludhaich a mharbhadh, do 


bhri' nach è *mhiin gu'n do bhris 
e 'n t ſabaid, ach gu'n dubhairt 


ſe fos, gu'm b'e Dia Athair, ga 


dheanamh fein coi'-ionann re Dia. 
19 Air an adhbhar fin fhreagair 


loſa, agus a dubhairt ſe rin, Gu 


deimhin deimbin a deirim ribh, 
nach eil am Mac comaſach air ni 
ſam bith a dheanamh uaithe fein, 
ach an ni chie 'n t Athair a' dea- 


'namh : oir ve b'è nithe a ni eiſean, 
na nithe fin ni fos am Mac mar 


an ceudna. 
20 Oir 15 ionmhuinn leis an As 


thair am Mac, agus ata è a“ foil. 


ſeachadh dha na h uile nithe a ita 
e fein a' deanamh: agus foillſichidh 
ſe dha oibridh a's. mo na jad fo, 
chum's gu'm bi 10ngantas oirbh, 

21 Oir mar ata 'n t Athair a' du- 


ſgadh, agus a” beodhachadh nam 
marbh: is amhuil fin ata a' Mac a? 


beodhachadb an dream a's all leis, 
22 Orr cha“ n eil an t Athair a“ 
toirt breith air duine ſam bith; ach 


thug ſe gach uile bhreitheanas do n 
Mhac: 


23 Chum's gu'n d' thuzadh gach 
-__ dhaoine onoir do 'n Mhac, 


amhuil mar ata iad a' toirt onoir don 
n U | Athair 
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Athair. An ti nach 'eil a' toirt 
onoir do'n Mhac, cha'n eil ſe toirt 
onoir do'n Athair a chuir uaithe 8. 


24 Qu deimhin deimhin deirim 


nb, An ti dh'eiſdeas re m' f hocal- 
ſa, agus ata creidſin ann ſan ti 2 
chuir uaithe mi, 'ta a' bheatha 
mhairtheanach aige, agus cha d' thig 
{> chum damnaidh; ach chuaidh ſe 
thairts o.bhas gu beatha. 

25 Gu deimnia deimhin a deirim 
ribh, Gu bheil an vair a' teachd, 
' agus ata i 'nols' ann, ann s an 
clumn na mairbh guth Mhic Dhe: 
aus an dream a chluinneas bithidh 
ſiad beo. 

26 Oir mar ata aig an Athair 
beatha ann ſein, is amhuil fin a 
thug è do n Mhac beatha a bhi aig 
ann fein ; 

27 Agus thug ſe fos dha ugh- 
5 1 cham breitheanas 2 dheanamh, 
do bhri” gur & Mac an duine 

WOT | Na gabhaibh jongantas deth 
ſo: oir ata 'n uair a” teacho, ann 
s an cluinn jadſan uile a 'ta ſna 
h uaighibh 4 ghuth-ſar: 

29 Agus theid ſrad amach, iadfan 
4 rinn Maith, chum eis-eirigh na 
deathar agus iadſan a rinn ole, gu 
eis-eifigh S damnaidh-. 

30 Cha en eil mife comaſach ni 
air bith a dheanamh uam fein: mar 
a chluinneam, bheiream breith: a- 
agus ata mo bhreitheanas ceart; do 
bhrö nach eil mi 'g 1arraidh mo 
thoile fein, ach toil an Athar a chuir 
naithe' mi. 


37 Ma bheir mi Gathais th 


"Sin, cha a 'eil m' fhia'nais for. 
32 Ata neach eile a' toirt fia'nais 
dhamh, agus ata fhios agam gur fi- 
rinneach an fhia'nais a ta ſe dea. 
| namh mu m' thimchioll. | 
3 Chuir ſibh chum Eoin, agus 
thug & fia'nais do'n fhirinn. 
34 Ach cha 'n eil mis' a gabhail 
fa nais o dhuine : 


bhur ſabhaladh. ä 
3s Bha eiſean 'n a lochrann laſrach 


E O I N. 


chuir uaithe mi, thug ſe fia'n;, M 


ghuth, ni md a chunnaic fibh a 
chos' las. 


nach eil agaibh gradh Dhe ion- 
naibh. 


43 Thainig mis ann ainm m' 4- 


ach a deirim na 
nithe fo, chum gu 'm biodh ſibhſe air 


agus dealrach: agus Pha ſibh thi, 
leach car tamuill pairdencha, , 
dheanamh 'n a ſholus. | 

36 Ach ata agamſa fla'nais 4 
mo na fa nals Eoin: oir na h giz 
a thug an t Athair dhamj. ſa 
chum gu'n criochnaichinn jad, a 
na h oibre fin fein a ta miſe x 
deanamh, a' toirt fia'nais a p 
thimchioll, gu 'n do chuir an 
t Athair naithe mi. 

27 Agus an t Athair fein 3 


leam. Cha chuala ſibh riamh ; 


38 Agus cha 'n 'eil fhocal. ſin 
agaibh a gabhail comhnuidh ion. 


naibh : oir an ti fin a chuir eiſeq e 
1 cha 'n eil ſibh 'g a chrei. M 2; 
in | 
239 Rannſaichibh na foriob. 
tuire, ow ata ſibh ſaoilſin gu 1 
bheit a' bheatha mhairtheanach 1 80 
agaibh ionnta- ſan, agus is iad iad. 
. ata toirt fia nais a m' thimchioll. þ 
4⁰ Agas cha 'n Al libh teachd het 
a' m' 1onnſuidhs', chum gu m 
— ſibh beatha, pb 
Cha en eil mis“ a' gabhail A 
gltr o dhaoinibh. {l; 


-42 Aeh 's aithne dhamh Cbhl 


thar, agus cha 'n eil ſibh g 
m' ghabhail: ma thig neach eile 
'n a ainm fein, n fiblr 
eiſean. 

44 Cionnas a dh' f heudas ſibh 
creidfin, a 'ta gabhail gloir' 0 
cheile, agus nach eib ag tarraidh na 
gloire a this o Dhia ambhiin? 

45 Na favitibh gu'n dean miſe 


bhur caſaid ris an Atharr : ata 2% 
a 'ta deanamh caſaid oirvh, eadbor 
Maois, ann s am bheil ſibh cur bbuy 
dochais, | 


6 Oir nan creideadh ſibh Maois, 
chreideadh ſidh miſe : oir ſgr iobh 
ſcan am” thimchioll. 

47 Ach mur creid ſibh a frriobha- 


"bre Wi an, cionnas a chreideas libh mo 
"b-6 brithra-fa? 

ata I, VI; 
ſe 2 


i 'Ta Crioſd a“ biadhadh cuig mile 
"ut le cuig arain agus da iaſs : 
15 Air an adhbhar ſiu b aill leis 


an t fluagh eiſean a dheanamb 


a 2 'n arigh: 16 Ach air dba- ſan a 
Naig | ſgaradh fein uatha, chuaidh e ſuas 
h 4 u beinn, agus db' imich s air 
„ chuan dh. jonnſuidh a dhei- 


ſciobul. 26 Ta #& cronachadh an 
t ſuaigh, a bha ruidh 'n a dheigh, 
agus gach nile bha 'n an luchd- 


8. g ach collaidh air T hocal-ſan, 


id: 32 ag innſeadh pur e fein aran 
nd beatha do na creidmheachaibh. 

oy 66 Ta moran d'a dheiſciobluibh 

80 94 threigcin. 68 Ta Peadar 

ich 24 aideachadh, 8 [s diabhol 

d- dnl. 

. „A dhiaigh fin chuaidh loſa 
gl thar tairge na Galilee, 7 Thi- 

nd berias, _ 

9 2 Agus lean ſluagh mor è, do 

; bhri⸗ gu'm fac' iad a mhiorbhuile 

' a ring e air an dream a bha ea- 

| ſan, 

Gy 3 Agus chuaidh loſa ſuas air 

"WH fliabb, agus ſhuidh fe ann fin 
maille r'a dheiſciobluibh. 

J 4 Agus bha chaiſg, feiſd nan lu- 

5 dhach, am fogus. 

i 5 Ann ſin 'n vair a thog loſa 


ſuas 4 ſhüile, a agus a chunnaic ſe 
gu 'in d' thainig buidheann mhor 
{klaigh d'a jonnſuidh, a deir ſe re 
Philip, Cia 'n t àit' as. an cean- 


naich ſinn aran chum gu n icheadh | 


iadſan? 


6 (Agus a dubhairt e ſo 's a 
dhearbhadh : oir bha f hios aige 
tein ciod a dheanadh e) 

7 Fhreagair Philip e, cha leor 
dhoibh luach dhà cheud peghinn a 


CAIB, VI. 


roinn fe air na deifciobluibh iad, 


| thuilleadh ann, chum's nach caill- 


dh' fhuigheall aig a' mabuintic a 


gu'n raibh + iad air ti teachd agus 


„ 


dh' aran, chum's gun gabhadh gach 
aon aca beagan. 

8 A dubhairt a h aon d a dhei- 
ſciobluibh, Aindreas, brathair Shi- 
moin Pheadair, ris, | 

9 Ta oganach ann ſs, aig am 
bheil cuig arain eòrna, agus da iaſg 
bheaga : ach ciod iad fo a mearg 
na h uiread ? 

10 Agus a dubhairt loſa, Thu- 
gaibh air na daoinibh ſuidhe ſios. 
Noiſe bha meran feoir ann ſan aite, 
Air an adhbhar fin ſhuidh na daoine 
ſios, ann Aireamh timchiol 1 
mile. 

11 Agus TORY loſa na * h arain, 
agus air breith buidheachais da, 


agus na deiſciobuil orra-ſan 2 
ſhuidh : agus mar an cendna do na 
h iaſgaibh beagh, mhèud 's a b * 
Wo. 
12 *Nuair a ſhaſuicheadh WY a 
dubhairt ſe r'a dheiſciobluibh, 
Cruinnichibh am biadh briſte ta 


thear a bheag. 

13. Air an adhbhar fin chruinnich 
fiad © ra cheéile, agus lion 1ad da- 
chliabh-dheug do + MS 
nan cuig aran eorna, bha 


dh' ith. 

14 Ann ſin 'n uair a chunnaic na 
daoine ud am miorbhuil a rian lofa, 
a dubhairt ſiad, Gu firinneach is & 
ſo am faidh ud a bha gu teachd 
chum ant ſaoghail, 

15 Uime ſin 'n uair a thuig loſa 
breith air le laimh- laidir, chum's 
gu'n deanadh 1d ri gh dheth, 
dh' imich è 'ris gu diabk ma aonar. 

16 Agus 'n uair a thainig am 
feaſgar, chuaidh a dheiſciobuil lios 
chum na fairge, 

17 Agus air dol ann uin 
dhoibb, chuaidh iad thar an f hairge 
gu Capernaum ; agus bha n 

dorchadas 
* builionna, + phronn-bhiadb, ; a rin orra, 


E O 4 N. 


dorchadas a nois? ann, agus cha 
raibh loſa air reachd dean ionnſuidh. 

18 Agus Ch eirich an fhairge, 
ag ſeideadh do ghaoith mhoir. 

19 Uime ſin 'n uair a rinn iad 
iomramh timchioll cuig no deich 
"ar ſhichead do ſtaidibh, 
iad lola ag im'eachd air an fhairge, 
agus a' druideadh ris an luing : a- 
- gus ghabh iad eagal. 

20 Ach a dubhairt eiſean rin, 
_. Smile ta ann, na biodh eagal oirbh. 

21 Vime fin ghabh jad gu to1- 
leach a ſteach do'n luing « e: 
air ball rainig an long an tir gus an 
raibh iad a' dol. | 

22 Air an Ia ma dheigh fin, 
*nuair-a chunnaic am pobull a 
ſheas air taoibh eile na fairge, nach 
raibh * long eile ann fin, ach an 
Jong fin ann s an deachaidh a dhei- 

ſciobuil a ſteach, agus nach deach- 
loſa ſan luing maille r'a dheiſcio- 
bluibh, ach ga'n d' f halbh a dhei- 


ei ſciobuil n an aonar. 


23 (Sidheadh 


_ ait ann d' ith iad an t aran, taireis 
do'n 
thoirt) 


24 Uime fin 'n uair a chunnaic an 


fuagh nach raibh loſa ann ſin, no a 
dheiſciobuil, chuaidh iad fein mar 
an ceudna ann longaibh, agus thai- 
nig iad gu . ag iarraidh 
lola. 
25 Agus air dhoibh fhaghail 


air an taobh thall do 'n fhairge, 4 
A mbaighidir, 


qubhaict ſiad ris, 
c' uin a thainig thus' ann ſo? 


dabhairt ſe, Gu deimhin deimhin a 


deirim ribh, Ata ſibh ga m' iar- 


raidh, cha 'n ann air ſon gu 'm fa- 


ca ſibh na miorbhuile, ach air ſon 


gu'n d' ith ſibh do na h aranaibh, 
- agus gu'n do ſhaſuicheadh ſibh. 

27 Deanaibh ſaothair cha 'n ann 
air fon a' bhidh a theirgeas, ach 


7 air ſon a bhidh a mhaircas chum 
f | # bat. f 


Dia an t Athair a ſheulachadh. 


chunnaic 


ſeadh, chum gu'm faiceamaid, agu 
agus 


neamh r\a itheadh. 
Gu deimhin deimhin a deirim ribh, 
t aran ſin o neamh; ach ata m' A. 


thainig longa 


; beaga eile o Thiberias, laimh ris an teachd a nuas o neamzh, agus a ' 


Tighearna buidheachas a . 


T highearna, tabhair dhuinne an 
t aran ſo 'n comhnuidh. 


ſibh a' creidſin. 
26 Fhreagair loſa iad agus a 


agus an ti thig 


E. | 


na beatha fiorruidh, a bheir Nl 
an dwne dhuibh: otr eiſean x 


; 4 
chun 


28 Ann fin a dubhairt iad ri, 
Ciod a ni (inn, chum as gu'n obi 
ſinn oibridh Dhe? _ 

29 Fhreagair loſa agus a 0. 
bhairt ſe riu, Is i ſo obair Dh, 
gu'n creid ſibhſe ann san i: 
chuir ſe uaithe. 

30 Uime fin a dubhairt iad n 
Creud an comharth' a ni thuſa m 41 


gu'n de eat thu ? ciod an o. 
bair a ni thu? | 

31 DlVithar n aithreacha man. 
na ſan fhaſach ; a reir mar ata} 
ſgriovhta, Thug ſe dhoibh aran 0 


dhuim 
conn? 
mi 'n! 
43 
loſa : 
deana 
44 
each 
| ung 


32 Ann fin a dubhairt Iofariy, 


nach d' thug Maois dhuibh an 
thairſe toirt dhuibh an arain f bior 
o neamh. LED 

23 Ow is è aran Ohe an ti a ita 


tabhairt beatha do'n domhan. 
34 Ann ſin a dubhairt ſiad ris, A 


35 Agus a dubhairt Ioſa riu, ls 
miſe aran na beatha: an ti thig 
a' m' ionnſuidhs', cha bhi ocras gu 
brath air; agus an ti chreideas 
ionnamſa, cha bhi tart gu brath 
8 Ia 6 
36 Ach a dubhairt mi ribh, ou 
'm faca ſibh fos mi, agus | ni'm bhuil 


37 Na h uile a bheir an t Athair 
chamh-1a, thig e do m- ionnſvidh; 
a' m' Wl x" 
cha tilg mi air chor ſam bith amach "ot 


38 Oir 9 mi *nuas o neamh, | 
cha 'n ann .chum gu'n deanainn mo 
thoil fein, ach toil an ti a chuir 
vaithe mi. | 


39 Agus 


30 Agus is 1 ſo toil an Athar a 
chair uaithe mi, nach caillinn a 
wear fam bith do'n uile a thug ſ8 
jnamh, ach gun togainn ſuas e 'ris 
ar an la dheireannach. 

40 Agus is i ſo toil an ti a chuir 
naithe mi, gu'm biodh a' bheatha 
mhairtheanach aig na h uile neach 
a chi am Mac, agus a chreideas 


ann: agus togaidh miſe ſuas & air 


rü, an la dheireannach. 5 
ma 41 Ann fin rinn na h Indhaich 
ou WMmonmbor ris, air ſon gu 'n dubhairt 
0+, 1s miſe an t aran a thainig a nuas 


1 


o neamh. | 

42 Agus a dubhairt ſiad, Nach 
e ſo loſa mac loſeph, neach is aithne 
dhuinn athair agus a mhaàthair? 


cionnas ma ſeadh a dew ſe, Thainig 


u, ai 'nuas o neamh? 5 

2 Air an adhbhar fin fhreagair 

an Mia agus a dubhairt fe rin, Na 

deanaibh monmhor eadruibh fein. 
44 Cha 'n urradh neach air bith 

eachd a'm' ionnſuidhs', mur tar- 


mie &: agus togaidh miſe ſuas e 
ar an la dheireannach, 15 

45 Ata è ſgriobhta ſna faidhibh, 
agus bithidh iad uile air an tea- 
galg o Dhia. Uime fin gach vile 


| each a chuala, agus a dh' fhogh- 
ig in on Athair, thig ſe m' ionn- 
ou indhſe. | 8 


| 46 Cha 'n e gu'm faca neach 


1 o Dia, chunnaic eiſean an t A- 
chair. OR | 


aa bheatha mhairtheanach aige. 
43 ls miſe aran na beatha. 

49 Dh' ith bhur n aithreacha 
wanna ſan thafach, agus fhuair 
lag das, | | 


* 2s o neamh, chum as gu'n ith 
each dheth, agus nach fuigh ſe 


8s. 
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neach air bith do'n aran ſo, bithidh 
| ſe beo gu brath: agus an taran a 


. domhain. 


» connlachadh aig na h ludha- 
ol ſibh fhuil, cha 'n 'eil beatha 
agaibh ionnaibh. | 


gaidh miſe ſuas e air an là dhei- 


ruing an t Athair a chuir. uaithe 
agus a dh' olas m' fhuilſe, *ta e 


Jam bith an t Athair, ach an ti a 
% Gu deimhia deimhin a deirim 
dh, An ti 'ta creidſin ionnamſa, 


ſan t ſionagog, mar a bha è a' 


50 Se ſo an taran a 'ta teachd 


51 Is miſe an taran beo a thai- 
nig a nuas o neamh: ma dh'itheas 


bheir miſe uam, is « m' fheoil è, 
a bheir miſe air ſon beatha an 

2 Air an adhbhar fin bha 
chaibh r'a cheile, ag radh, Cionnas 
a dh' fheudas an duine ſo fheoil a 
thoirt duinne ra itheadh ? 

53 Ann fin a dubhairt Iofa rin, 
Gu deimhin a deirim ribh, mur ith 
ſibh feoil Mhic an duine, agus mur 


— 
* . 8 > 
PS Ld © 


54 Ge b'e dh' itheas m' fheoilſe, 
agus a dh' olas m' fhuilſe, ata a' 
bheatha ſhiorruidh aige, agus to- 
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reannach. 
55 Oir is biadh gu firinneach 
m' fheoil, agus is deoch gu firin- 
neach m' thuil. „ 
56 Ge b'eè dh' itheas m' fheoilſe, 


2 
— — 


FP 0 A 


gabhail comhnuidh ionnamſa, agus 
miſe ann ſa. 5 
57 Mar ta chuir an t Athair beo 
uaithe miſe, agus ataimſe beo tre 
'n Athair: is amhwl fin ge b'e 
neach a dl itheas miſe, bithidh (> 
mar an ceudna beo triomſa. 
58 Is è ſo an t aran fin a thainig 
a nuas o neamh: ni he mar a 
dh'ith bhur 'n aithreacha manna, 
agus f huair iad bas: an ti dh' itheas 
an t aran ſo, bithidh ſe beo am 
feaſt. . | „ 
59 Adubhairt ſe na nithe ſo ann 
teagaſg ann Capernaum. 
60 Uime fin air cluinntin / do 
mhoran d'a dheiſcioblutbh, a du- 
bhairt ſiad, 8 cruaidh a' chainnt fo, 
co a dh' f heudas eiſteachd ria? 
61 N uair a thuig loſa ann fein, 
gu 'n raibh a dheiſciobuil re mon- 
| | mer 
ſtri'. 
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mhor uime ſo, a dubhairt sè riu, 
Am bheil ſo a' toirt oilbheim 
dhuibh ? | | 

62 Agus ciod ma chi ſibhk Mac 
an dume a' dol ſuas do'n aite ann 
s an raibh è roimhe? 

63 *Se 'n ſpiorad a bheodhai- 
cheas, ni bheil tairbhe air bith ſan 
fheoil : na briathra 'ta mis' a' la- 
bhairt ribh, is ſpiorad agus is 
beatha ad. | 
64 Ach ata cuid agaibhſe nach veil 
a' creidſin. Oir b' aithne do loſa o 
thus, co iad nach raibh a' creidſin, 


agus co an ti a bhrathadh è. | 
65 Agus a dubhairtſe, Air an 
adhbhar ſin a dubhairt mi ribh, 


nach urradh neach air bith teachd 


a'm? ionnſuidh, mur bi è air a thoirt 
da o m' Athair-ſe. | | 


66 O'n am ſin amach chuaidh 
moran d'a dheiſciobluibh air an 
ais, agus cha d'imich 1ad tuilleadh 
maille ris. : 

67 Ann fin a dubhairt Iofa ris 
an da-fhear-dheug, Am bheil a 
ran oirbhſe falbh cuideachd? _ 

68 Ann fin fhreapair Simon Pea- 


dar ©, A Thighearna, * co a ruigeas 
2 


ſinn? agadſa 'ta briathra na beatha 


mairtheanaich. 


69 Agus ata ſinne a' creidſin, a- 


gus ata fhios againn gur tu Crioſd, 


Mac an De bheo. 
70 Fhreagair Ioſa iad, Nach do 
thagh miſe ſibh da-fhear-dhevg, a- 
gus ata fear agaibh 'n a dhiabhol ? 
71 Ach labhair e mu ludas Iſca- 
riot ac Shimoin: oir is è fo an 
ti a bha gu eiſean a bhrath', air 
dha bhi n a aon do'n da-fhear- 
Cheng, ds) 
n. vit. 
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agus danadais a chairdean, 10 


a' dol fuaso'n GChalilee gu feiſd 


nam pailliuna, 14 a' teagaſg 


ann ſan teampull, 40 lomadb 


gne bhar'aile ma thimchioll am 


cia dh'ionnſuidh theid ſinn. 


meaſg an t ſuaigh. 45 74 a 12 
ruich aig na Phairiſich i WW" 
 mavratbh chionn nach ay Hu hiol 
iad e, agus 'ta tad a” toirt mait! 
ach alain do Nicodemus air ſenq 1 h 
bhi air a chrann, ; ua 
GUS ann diaigh nan nithe {, 13 
ghluais Ioſa fa Ghalilee: oir dec! 
b'aill leis comhnuidh a ghab har e. 
ann ludea, do bhri' gun ra 4 
na h Iudhaich ag iarraidh a mba-chua 
bhadh. | gus 
2 Agus bha féiſd nan Iudhach . '5 
eadbon féiſd nam pailliuna, am feng 
gus. oy | Iaithn 
3 Vime fin a dubhairt a bhräthe ach 
ris, Im'ich as fo, agus rach do 16 
dea, chum as gu faic do dheiſciobui aubh 
mar an ceudna t oibridh a'ta thu bg, 
deanamh. 17 
4 Oir cha dean neach air bu bbois 
aon ni am folach, agus a dh' iam Le. 
è fein a bhi am follus: Ma 'ta He 
a' deanamh na' nithe ſo, nocht am: 
thu lein do'n t ſaoghal. 18 
5 Oir nior chreid a bhr ai © 
fein ann. — ah | 
6 Ann fin a dubhairt Toſa H dir 
Cha d' thainig m' am-fa fos: ad neack 
ata bhur n am-sa ghna' ullamh, bith 
7 Cha 'n 'eil e 'n comas doi. '? 
t ſaoghal fuath a thoirt duibhſe; ad Chuit 
is fuathach leis miſe, do bhri' n 
bheil mi toirr fia'nais m'a thimcliolil | 
gu bheil a ghniomhartha olc. ren 
8 Rachaibhſe ſuas chum 29 
feiſde ſo: cha d' theid miſe f bh 
foͤs chum na fciſde ſo, do bhri' n © 
eil m' am fos air a choi'- lionadh. i 21 
N uair a dubhairt ſe na nil ar 
ſo riu, dh' fhan & /g fa Ghalile $us, a 
10 Ach 'n uair a chuaich 2: 
bhraithre ſuas, ann fin chual Mao 
eiſean ſuas mar an ceudna ch. 
na feiſde, cha 'n ann os 4ird, «Wl * © 
mar gu b' ann os iofal, W "2 
11 Ann fin dh iarr na h 
dhaich è air an fheiſd, agus 23 
dvbhaitt ſiad, C' àit' am bheile f a 


12 15 
+ gluaſachd. 


- 


ee 
12 Agus bha monmhor mor 
zu mealg, an t ſluaigh m'a thim- 
hioll: oir a dubhairt cuid, 8 duine 
ith è: ach a dubhairt cuid eile, 
Ih eadh; ach ata ſè mealladh an 
T ſluaigh. 

78 SCidheadh | 
ach ſam bith gu follaſach uime, 
ar eagal nan ludhach. 


4 Noiſe mu mheadhon na feéiſde, 


as theagaiſg ie. : 
15 Agus ghabh na h Indhaich 
ongantas, ag radh, Cionnas is 


oy 
2 


nach d' fhoghluim ſe, : 

16 Fhreagair Ioſa iad, agus a 
dubhairt è, Cha leam fein mo thea- 
galg, ach leiſean a chuir uaithe mi. 
17 Ma's aill le neach fam bith a 
thoils' a dheanamh, bithidh fios 
age man teagaſg, an ann o Dhia 


vam fein. 5 
18 An ti a labhras uaithe fein, 


ach ge b'e dh' iarras gloir an ti a 
chair uaithe è, ata eiſean fu in- 


. ; 

19 Nach d' thug Maois an lagh 
dub, agus gidheadh cha 'n eil 
aon neach agaibh a' coi'-lionadh 
m lagha ? C'ar fon ata fibh 'g 
arradh miſe a mharbhadh ? 


dubhairt tad, Ata deamhan agad : 
co ata 'g iarraidh do mharbhadh ? 

21 Fhreagair loſa agus a du- 
hairt ſe riu, Kinn mi aon obair, a- 
zus ata ion gantas oirbh uile. 


Mavis dhuibh an timchioll- ghear- 
, (cha 'n e gur ann o Mhaois 
ata e, ach o na h aithreachaibh) agus 
u libhſe duin' a thimchioll-ghear- 
”adh air an t ſabaid. ; | 

23 Ma 'ta duine air an t sabaid 


cha do labhair 
chuaidh loſa ſoas do 'n teampull, 


laithne do 'n duine fo htriche, agus 


ata è, no m bheil miſe a' labhairt 
ata & g 1arraidh a ghloire fein 


neach, agus cha 'n eil ea- coir air 


20 Fhreagair an ſluagh agus a 


22 Air an aidhbhar fin thug 


) 3 e . ., | 
* g2thal timchioll-ghearraidb, 
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chum's nach biodh lagh Mhaois air 
a bhriſeadh; am bheil f fearg agaibh 
riumſa, air ſon gu'n d' rinn mi 
duine gu h iomlan ſlan air an t sà- 


baid? 


24 Na tugaibh breith a reir cos'- 
lais, ach thugaibh breith cheart. 

25 En sin a dubhairt cuid do 
mhuintir Ierufaleim, Nach è ſo ei- 
ſean a ta iad ag ſarraidh a mhar- 


bhäadh? | | 


26 Agus fench, ata è labhairt 
os aird, agus cha 'n eil iad ag radh 
ni ſam bith ris; am bheil dearbh- 
fhios aig na h uachdaranaibh gur 
& fo Crioid do rireadh? 

29 Gidheadh is aithne dhuinn an 


duine ſo cia as da: ach 'n uair a2 
thig Crioſd, cha 'n aithne do neach 


ait bitch ed s d s.. 
28 Ann fin ghlaodh Ioſa ſan team- 
pull, agus e a' teagaſg, ag radh, 
Is aithne dhuibh araon mi, agns co 
as damh : agus cha d' thaimg mt 
nam fein, ach ata eiſean firinneach a 
chuir uaithe mt, air nach eil eolas 
—__— 5 

29 Ach ata eòlas agams' air, oir 
is ann uaithe ata mi, agus chuir ei- 
ſean uaithe mi, | 

30 Ann fin dh' iarr iad a ghla- 
cadh : ach cha do chuir neach air 
bith lamh ann, do bhri' nach raibh 
uair-ſe fès air teachd. | 

31 Agus chreid moran do n 
t uagh air, agus a dubhairt ſiad, 
N uair a thig Crioſd, an dean & 


ni 's mo do mhiorbhuilibh na iad 


ſin a rinn an duine ſo? 

32 Chuala na Phairiſich gu'n 
raibh am pobull a' monmhor nan 
nithe ſo m'a thimchioll : agus chuir 
na Phairiſich agus na h ärd-ſha- 
gairt maoir g'a ghlacadh. | 

23 Ann fin a dubhairt Toſa rin, 


| Fos tamull beag ata miſe maille ribh, 
agus aun //x ata mi dol chum an ti 


a chuir uaithe mi. | 
34 larraldh ſibh mi, agus cha'n 
high 


[ 


| E O 
fhuigh ſibh ni: agus da 'n ait' am 
bheil mi, cha 'n Wer ſibhſe 


teachd. 


35 Ann ſin 4 dubbater na h lu- 


dhaich eatorra fein, C' air an d' 
theid am fear ſo, nach fuigh ſinn 
©? an d' theid e chum na muintir 
_ a'ta air an ſgapadh am melip nan 
Greugach, agus an teagaiſg è na 
Greugaich? 

36 Ciod i a' chainnt ſo a du- 
bhairt se, larraidh ſibh mi, agus 
cha 'n fhuigh ſibh 7 agus do 'n 


ait' am bheil miſe, cha n urradh 


ſibhſe teachd ? 

Air an 1a dheireannach, 1d 
mor fin na feiſde, theas loſa agus 
ghlaodh e, ag radh, Ma ta tart 
air neach fam bith, thigeadh e 
m' ionnſuidhſe, agus oladh e. 

38 An ti chreideas ionnamſa, 


mar a deir an ſgriobtuir, ſruthaidh 
as a bhroinn aimhnichean do uiſge 


beo. 


39 (Ach tabhate 8 fo m' an 


Spiorad, a bha iadſan a chreideadh 


ann-ſan, gu fhaghail : oir cha raibh 


an Spiorad naomha tos air a tha- 


bhairt, do bhri' nach raibh Ioſa 


 fosaira ghlorachadh. ) 
40 Uime fin 'n uair a chuala mo- 
ran do 'n t ſluagh a' chainnt fo, a 


dnbhairt fiad, Gu firinneach 1s E 


ſo am faidh. | 

41 A dubhairt cuid eile, 'Se fo 
Crioſd. 
An ann o'n Ghalilee thig Crioſd? 

42 Nach dubhairt an {griebtuir, 
Gu 'n d' thig 
bhidh, agus a Betlehem, am baile 
ann raibh Daibbidh ? 

43 Air an adhbhar fin dh' eirich 
eas-aonachd am meaig an t ſluaigh 
air a ſhonſa. 

44 Agus b' Aill le cuid aca a 
ghlacadh; ach cha do chuir duin” 
air bitch lamb'ann. 

45 Ann fin thainig na maoir 


chum nan ard- ſhagart agus nam 


labhair duine riamh mar an uin 


fich iad, Am bheil ſibhſe mar 2 


eil eolas an 3 ta Ga mal. 


cluinn è uaithe fein ann toiſeach, 4 


bhairt iad ris, Am bheil thuſa mat 


d' errich faidh. 


Ach a dubhairt dream eile, 


Crioſd do ſhiol Dhai- 


ſiuidh; 
gaiſg Se TY 


| agus 


IN. = 
Phairiſeach; agus a dubhairt} adfin 
rin, Car fon "nach d' thug (64 
ref: 

46 Fhreagur na maoir, cha d; 


ſo. 
47 Ann ſin fhreagair na Phar 


cendna air bhur mealladh ? 

48 An do chreid a h aon do 
h e no do na Phairi. 
ſichibh ann? 


9 Ach an flaagh ſo aig nach 


tvichte, 
50 A deir Nicodemus riu, (eiſen 
a thang d'a 1onnſmadh fan vidh. 
che, air dha bhi 'n a aon dnbh] 
51 Am bheil ar lagh-ne toit 
breith air duine ſam bith gus an 


gus Sus am bi f hios aige ciod a 'ta 
se a' deanamh ? 
52 Fhreagair jadſan agus a dy. 


an ceudna o'n Ghahlee : ? Rannſaich, 
agus faic: oir as a” Ghalilee cha 


53 Agus dh' imich onch aon da 
thigh fein. 
e B. VIII. 
I Ta Crioſd a' toirt na und a 
_ ghlacadh ann adhaltranas as ſaor: 
12 a' ſearmonachadh gur s fein 
alus an t faoghail, agus a' dear: 
bhadh gu _ bheil a theagaſe ceart; 
33 a e freagairt nan ludhach a 
bha deanamh boſd a: h Abrabhan, 
59 agus g'a theirt fein as on 
ain- iochd. 
HUAIDH loſa chum Ceibb 
nan Oluidh': 
2 Agus gu moch air mhaion 
thainig è 'ris do'n teampull, agu 
thainig an fluagh uite d'a 1onn- 
agus air ſuidhe dba, the 


3 Agus thug na sgriobbvichen 


na Phairiſich bean 9 
jonneuich 


CAI B. 
noſuilh a gblacadh ann adhal- 
anas; agus air dhoibh a cur ann 
mheadhon, 

4 Deir fad ris, A mhaighiſdir, 
klacadh a' bhean ſo ann fa 


20415, 
5 Noiſe dh' aithn Maois ſan lagh 


Ihainne, an leithide ſo a chlochadh 
u bas : creud ma ſeadh a deir 
lug 

6 A dubhairt 1ad fo 'g a bhuai- 
eadh, chum gu m biodh ACA edis 
e chur air. Ach chrom loſa fios, 


luinntin. 


' feoraich dheth, thog sè e fein 
each a ta gun pheacadh agaibh- 
e, tilgeadh e cheud chloch uirre. 


priobh se air an talamh, 
9 Agus nuair a chual' iadſan 


e 'n coguis fein, chuaidh iad 
mach ann deigh a ché'ile, a' tot- 


* mhuintir mu dheireadh: agus 
ib' fhagadh na aonar lola, agus 
e bhean 'n a ſeaſamh ſa mheadhon. 
o Agus air eirigh ſuas do loſa, 
nuair nach fac' & a h aon ach 
bhean, a dubhairt sè ria, A 
bean, c'ait' am bheil iad ſid do 


bith thu? 
11 Dubhairt iſe, Cha do dhit 


Ivbhairt loſa ria, Ni mo ataimſe 


I'dhiteadh: im ich romhad, agus 
la peacuich ni 's mò. 


is, „ag radh, 1s miſe ſolus an t fao- 
Mail: an ti a leanas miſe, 
Whhail e ann dorchadas, ach bt- 
Widh ſolus na beatha aige. 


13 Uime fin a dubhairt na Phai- 


fhoiomb fein. a deanamh adhal- 
m' fhia'nais fior: 


c'ait' 


Jus ſgriobh e le mheur air an 
alamh, mar nach biodh e gan 


7 Mar fin air dhoibh buanachadh 


uas agus a dubhairt se rin, An 
8 Agus chrom è ſios a-ris, agus 
95 Fs dhoibh bhi air an agairt 


lola, Cha 'n aithne dhuibhs? 
each ag an dream bu ſhine, gus 


tea gaig 


uchd caſaid? an do dhit duin' air 


on duine, a Thighearna. Agus a 


12 Ann ſin labhair loſa riu a- 


cha 


vin. 
riſich fis, Ata thu toirt fia'nais 


dhuit fein; cha 'n eil t fhia'nais 


fior. 

14 Fhreagair loſa, agus a du- 
bhairt sè ria, Ge do tha mi toirt 
fia'nais damh fein, gidheadh ata 
air ata fhios 
agam co as a thainig mi, agus 
ata mi dol; ach cha 'n eil 
fhios agaibhſe co as a thainig mi, 
no c'uitꝰ am bheil mi dot. 

15 Ata ſibhs' a' torrt breith a reir 
na feòla, cha 'n eil mis' a' toirt breith 
air aon duine. 

16 Agus tos ma bheiream breith, 
ta mo bhreith firinneach : oir cha 


n eil mi m' aonar, ach miſe agus 


an t Athair a chuir uaithe mi. 

17 Agus ata e ſgriobhta ann 
bhur lag h fein, gu bheil fia'nais dias 
dhaoine N | 


18 Is aon miſe 'ta deanamh 


fi2'nais orm fein, agus ata 'n t A- 
thair a chuir uaithe mi, a' deanamn 


* nais orm. 

Ann ſin à dubhairt ſtad ris, 
' Se Be am bheil t Athair ? Fhreagair 
400 
chuid mite no m' Athair : nam biodh 
eoͤlas agaibh ormſa, bhiodh eolas 


agaibh air m' Athaif mar an ceud- 


na. | 
20 Labhair loſa na briathrz ſo 
ann tigh-coimhead an fonmhais, ag 
dha fan teampull: agus 
cha do chuir duin' air bitch lamh 
ann, cir cha faibh uair fos air 
teachd. 
21 Ann fin 2 dubhalrt loſa riu 
a2 · is, Ata mis' a' falbh, agus iar - 


ga raidh ſibh mi, agus baſaichidh fibh 


ann bhuf peacadh : cha 'n ꝑrradh 
fibhſe teachd do'n àit' am bheilim- 
ie dot. 
22 Ann fin « dubtafrt © na h lu. 
dhaich, Am marbh sè è fein? do 


bhri' gu bheil e 'g radh, Far am 
bheil mis' a' dol, cha 'n urradh 
ſibhie teachd, 8 

; * 23 Agus 


E. iX. 


23 Agus a dubhairt se riu, Ata 

ſibhſe o ſhios, ata miſe o ſhuas: 
ata ſibhſe do'n t ſaoghal ſo, cha 'n 
etl miſe do'n t ſaoghal ſo. 
24 Vime fin a dubhairt mi 
ribh, Gu 'm baſaich ſibh ann bhur 
peacaibh: cir mur creid ſibh gur 
mite e, gheibh ſibh bas ann bhur 
peacaibh. 

25 Ann ſin a dubbairt iad ris, Co 
thuſa ? Agus a dubhairt loſa rim, 


An neach fin fein a dubhairt mi 


ribh o thus. 

26 Ata moran agam re radh, 
agus ra bhreithneachadh m' ar 
timchioll-ſa: ach ata 'n ti a chuir 
uaithe mi flrinneach; agus ata 


mite a' Jabhairt ris ant ſaoghal 


nan nithe a chuala mi uaithe-lin, 
227 Cha do thuig 1ad gur b' ann 
mu thimchioll an Athar a labhair e 
riu. 

28 Ann ſig a dubhairt loſa riu, 
*Nuair a thogas ſibh ſuas Mac an 
duine, ann fin bithidh fios a 
gur miſe e e, agus nach eil mi dea- 
namh ni jam buh uvam ſein; ach 
mar a theagaiſg m' Athair'mi, ata 

mi labhairt nan nithe ſo. 


29 Agus ata n ti a chuir naithe 


mi maille rium: cha d' fhag an 
t Athair u'm' aonar mi: do bhr? 
gu bheil mi deanvamh a ghna' nan 
nithe ſin a's taitneach leis. 

30 Air dha-tan bhi labhairt 
nan Nithe. ſo, chreid moran ann. 
31 Ann ſin a dubhairt loſa ris 


| mh ludhachaibh a chreid ann, 


Ma bhuanaicheas ſibh ann am fho- 
cal-ſa, bithidh ſibh do rireadh 'n ar 
dei ſciobuil qhamh. ſa; 


32 Agus bithidh chin agaibh air 


an t hicinn, agus ni'n | hiring laor 
ſibh. 

33 Fhreagair iad e, Is finne 
fliochd Abraham, agus cha raibh 
Alina riamh fuidh dhaorſa aig duin' 

air bith : cionnas à deir tu, Biliyh 
ſibh ſaor? 2 


mhin deimhin a deirim ribh. eb 


pheacadh e. 


"ſaor ſibh, bithidh ſibh for do f. 


a  chunnaic mi aig m' Athair:: 


fein. 


chlann do Abraham fibh, Uheanad 
0 


raidh mis' 


ſo. 


bhur n athar fein. 


f diabhol, 


34 Fhreagair Joſa iad, Gu d, 


ni peacadh, is ſcirbhiſeach don 
35 Agus aha n fhan an ſeith 
ſeach ſan tigh gu brath: ach fa, 
naidh am mac gu brath, 
26 Uime fin ma ni am Ny 


readh, 

37 Ata fhios agam gur fl 
ſliochd Abraham; ach ata ſibh 
1arraidh mis' a mharbhadh, do bly, 
nach eil aite aig m' fhocal in 
„ 

38 Ata mis' a' labhairt an ni ft 


gus 'ta fibhs' a' deanamh an nj 
chunnaic ſibh aig bhur 'n athi 


39 Fhreagair iadſan agus a d 
bhairt 1ad ris, Se Abra 4 
n athair-ne. Deir Iofa riu, Namh 


ſibh 6ibridh Abraham, 

40 Ach a noiſe ta fibh gin 
a mharbhadh, dune 
dh' innis duibh an fhirinn, a chual 
mi o Dhia: cha d' rinn Abrahat 


41 Ta fibhſe deanamh oibrid 
Ann fin a di 
bhairt ſiad ris, Cha d' rugadh al 
ſtriopachas ſinne; *ta aon Atha 
againn, eadlen Dia. | 

42 Ann ſm a dubhairt lo 
riu, Nam b'e Dia bhur n ay 
ghradhaicheadh | fibh miſe; 
chuaidh mis” amach, agus hai 
wi o Dhia; ni mo @ thainſg | 
uam fein, ach chuir eiſean ail 
mi. 

43 Carſon nach eil Ch a tug 
fin wo chomhraidh ? do bhri' nat 
urradh fibh m' thocal eifleachs, 

44 Ata ſidhſe o Lhur n athair! 
agus is iad an . mbian8 
bhur n athbar is toil libh a dhe 
namh: bha eiſean n a mhort fle 


CAB; 
Iinds, agus cha d' fhan e ſan fhi- 
inn, do bhri* nach eil firinn ann. 
Nuair A labhras e breug, is ann 
{the fein ata è Jabhairt : oir is 
rengoure e, agus is E athair na 
rige. 
py ; Agus do bhri gn bheil miſe 
P iadh na firinn, cha 'n ?ell 
bh ga m ' chreidfin. 

46 Co N chuireas peacadh 
am' leithie? agus ma ta mi g 
-nſeadh na firinn, c'ar fon nach 
Fi bh ga m' chreidfin ? 
| An ti a'ta o Dhia, eiſtidh 
s re briathraibh Dhe: is uime fin 
cha 'n eil ſibhſe'g eiſteachd, air ſon 
nach ann o Dhia ata ſibh. | 
43 Ann fin fhreagair na h lu- 
qhaich, agus a dubhairt ſiad ris, 
Nach maith a deir ſinn gur Sa- 
maritanach thu, agus ga bheil dea- 
mhan agad ? 


onoiy do mꝰ Athair, agus ata ſibhſe 
toirt eas-onoir dhamh- fa. | 

zo Agus cha 'n eil mi 'g 1ar- 
raidh bt Hove fein: 'ta neach 
ata g iarraidh agus a' toirt breith. 

zi Gy deimhin deimhin a deirim 
ribh, Ma choimheadas neach m' f ho- 
cal-fa, cha 'n f haic se bas a choidh'. 

52 Ann fin a dubhairt na h lu- 
dhaich ris, *Nois' ata fhios againn 
py bheil deamhan agad. Fhuair A- 
braham bas, agus na fiidhean ; a- 
ons a deir thuſa, Ma chaimbeadas 


achotdheh”, 

53 Am mo thuſa na arn athair 
Abraham, a fhuair - bis? agus 
{huair na faidhean bas; co ata thu 
deanamh dhiot fein? 

54 Fhreagair loſa, Ma 'ta mi 
tort gloir' dhamh fein, cha 'n eil 
ich neimh-ni a'm* ghloir : 's 
m' Athair a 'ta toirt gloire dhamh, 
neack a deir Goble, gur è bhur 


Dia e: : 


Fs Cidkeadh cha do ghabb. ſibh 


49 Fhreagair loſa, "Cha 'n eil 
deamhan agam; ach ata mi toirt 


dume m' fhocal - ſa, cha bhlais & bas 


1x. 

eolas air; ach ata edlas agams' 

air: agus nan abrainn, Nach aithne 
dhamh e, bhithinn coſmhuil ribhſe 
a'm' bhreugoire: ach is aithne 
dhamh Ee, agus ata mi coimhead 
f hocail. 


56 Bha ſubhachas mor air A 


ham bhur en athair re m' la- ſa 


fhaicſin: agus chunnairc ſeè e, a- 
gus rinn e gàirdeachus. 
57 Ann ſin a dubhairt na h lu- 


dhaich ris, Cha 'n eil tha fos leth- 


cheud bliadhna dh aois, agus am 


| faca tu Abraham ? 


58 Dubhairt lIoſa rin, Gu deimhin 
deimhin a deirim rihh, Mun raibh 
Abraham ann, ATaIuSE. 

59 Ann fin thog 
chum an tilgeadh air: ach dh' fho- 
laich Ioſa e fein, agus chyaidh e 
mach as an teampull, a' dol tre a 
meadhon, agus mar fin dh' fhalbh 
8 ſeachad. 

5 en ix: 

1 Ta a radharc air c 4% 7 
duine a rugadh dall: 2 a e air 
4 thoirt eb. um nam Phatrifeach: 

15 Ta iad a gabhail corruich ris, 
agus 'ga thilgeadh mach as an 

i feonagng ; 35 ach ata Crinſd a” 


 gabbail ris, agus ta eiſean 9 4 


aid mheachadh. 39. C iadſan ata 


Crisſd a ' faillſeachadh. | 
A air gabhail ſeachad do Ja- 
ſa, chunnaic é duine a bha 

dall 0 rugadh e. 

2 Agus dh' fheoraich a dheiſcio. 
buil deth, ag radh, A mhaighiſdit, 

co A pheaeaich, an duine 10 no 4 
pharanta, gu 'n d'rugadh Gall e. 

3 Fhreagnir loſa, Cha do phea- 
caich aon chuid an duine {o, no a 
pharanta: ach chum gu m foill- 
lichte oibridh Dhe ann. | 

Als eigin damh-ſa oibridh an ti 
chuir uaithe mi a dheanamh, am 
feadh is Ia è: ata 'n oidhche a' 
teachd, 'n uair nach urradh aon duin' 
o'air a aheunamh. 


5 Am 


iadſan clocha 
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E O I N. 


5 Am feadh ata mi ſan t ſao- 

ghal, is mi ſolus an t ſaoghail. 
6 'Nuair a dubhairt e na nithe 
| ſo, chuir e file air an talamh, a- 
gus rinn &“ criadh do 'n t file, agus 
ſgaoil e chriadh air ſuilibh an 
eil, 

7 Agus à dubhairt sè ris, im'ich 
jonnlaid ann an loc han Shiloam (8 
ſin air eidir- -theangacha: th, Air na 
chur.) 
dh' ionnlaid è, agus thainig sè a“ 
faicſin. | 

8 Vime fin a dubhairt na coi- 
mhearſnaich, agus iadſan- a chun- 


naic roimhe fin è, gu 'n raibh e 


dall, Nach & ſq eiſean a bha 'na 
thuidhe * g iarraidh deirce ? 

9 Dubhairt cuid, Is è ſoe : a du- 
bhairt cuid eile, Ata sè cosmhuil 
rio: ach a dubhairt e fein, 'S miſe 
E. 


10 Air an adhbhar ſin a dubhairt 


11 32 WP eiſean agus a du- 


bhairt è, Rinn duine d'an ainm loſa 


criadh, agus igaoil Se air mo ſhùi- 
libh i, agus 4 dybhairr sè rium, 
Im'ich gu lochan Shiloam, 
e agus dh' imich mi agus 
dh' ionnlaid mi, agus fhuair mi 
: mo radharc. 

12 Ann fin a dubhairt iad ris, 
C*ait' am bheil e? Dubhairt eiſean, 
Cha n aithne dhamh. | 

13 Thug iad chum nam Phai- 
riſeach eiſean a bha roimhe dall. 

14 Agus þ'e 1a na ſabajd' a bha 
ann 'n uair a rinn Ioſa an lathach, 
agus a dh' f hoſgail & ſhuilean 


15 Ann fin a-ris dh'fheoraich na 


Phairiſich dheth mar an ceudna 
cionnas a f huair & radharc. Agus 
4 dubhairt eiſean riu, Chuir e la- 
thach air mo ſnüͤilibh, agus dh' ionn- 
laid mi, agus ata mi a' faicſin. 

16 Uime fin a dubhairt cuid 


do na Phairiſichibh, Cha n eil 


* lb. 


Uime fin dh' imich e, agus 


agus 


nan [udhach orra : 


. ſean Crioſd, gu 'n rachadh a chur 
as an t ſionagog. 


ind an dara uair an duin' a bha dall, 


an duine ſo o Dhia, do bhri' nach 
'eil & gleidheadh na ſabaid', hi. 
bhairt cuid eile, wlonnas a dh' fhy, 
das duine a'ta 'na pheacach, y 
leithide ſo do mhiorbhuilibh , 
dheanamh ? Agus bha eAS-aOnach( 
eatarra, 

17 A deir ſiad a-ris ris an dyin 
dhall, Creud a deir tu uime, mhey 
gu'n dh' fhoſgail se do fhuüilenn! 
Agus a dubhairt eiſean, Is {aid 
L. 

18 Ach cha do id na h li- 
dhaich m'a thimchioll, gun raibh 
Se dall, agus gu'n d' fhuair s a n. 
dharc, gus an do ghairm ſiad paray, 


taidh an ti ud a thuair a radhare, 

19 Ages dh' fheoraich ia . 
diubh, ag radh, An e fo bhy WM bba 
mac ſa, a deir ſibh a rugadh dall? chi 
cionnas ma ſeadh ata 6 nois 1 aga 

| faicſin ? 3 

20 Fhreagair a pharantaidh ad bh 
agus a dubhairt ſiad, Ata fhig tac 
againn gur è ſo ar mac, agus g da, 
'n do rugadh dall &: {hu 

21 Ach cionnas ata E 'nois' 2 5 
faicſin, cha 'n 'eil fhios again; eil 
no co a dh' f hoſgail a ſu dilean, chan ne. 
aichne dhuinn: tha e fein air teachd do 


gu aois, feòraichibh dheth, labh. nil 


raidh sè air a ſhon fein. 

22 Dubhairt a phiranta m ch 
briathra ſo, do bhri' gu raibh eapal ne 
oir bha 02 | 
h ludhaich cheana air deanamh cor- D] 
daidh eatorra tein, Nan aidmbi- Gl 
cheadh duin' air bith gar b' ei. 


23 Air an adhbhar fin a du- 
þhairt a pharanta, Tha è air 
teachd gu avis, feoraichibh dheth 
fein. 

24 Air an adhbhar ſin ghairm 


agus a dubhairt iad ris, Thoir 7 
ghloir do Dhia: oir ata fhios & 


ainne ur eacach an duine ſo. 
: 5 F 20 Ann 


ach 25 Ann fin fhreagair eiſean agus 
Da. a dubhairt sé, Am peacach e ni 
iel. h aithne dhamh : aon ni 'ta fhios 


a agam, air dhamh bhi dall, gu 

? dheil mi 'nois' a' faicſin. 

chd 26 Ach a dubhairt ſiad ris a- 
is. Ciod a rinn è riut? cionnas a 

line 4h! f hoſgail è do ſhuille ? 

end 27 Fhreagair sè iad, Dh' innis 

an! mi dhuibh cheana, agus cha d' eiſd 


Nil bh: ar fon a b'àill libh a chluinn- 


tin a-ris 2 a' bheil a mhiann oirbh- 
lu. ſe bhi 'n ar deiſciobuil 1 mar an 
bh ceudna ? 
fa 28 Ann ſin chin iad è, agus 
ans a dubhairt ſiad, Is tus? a dheitcio- 
ate, bul ; ach is ſinne deiſciobuil Mhaois. 
al 29 Ata fhios againn gu'n do la- 
ur bhair Dia re Maois: ach mu thim- 


all! chioll an fhir fo, cha 'n eil thios 


' vi 4gainn co as da. 

30 Fhreagair an duine agus a du- 
ad bhairt sè rin, Ann fo 'ta ni ION gah- 
hi WM tach, nach eil fhios agaibh cia as 


rn WI Ga, agus gu'n d' thoſgail e mo 


ſhuilean ; 
2 31 Ach ata 1 againn . 
an; eiſd Dia re peacachaibh: ach ma ta 
an nech air bith a' toirt adhraidh 
cl do Dhia, agus a ' deanamh : a thoile, 


bk. WW 11ſean eiſdidh e. 

32 0 thoiſeach an t ſaoghail 
na cha chualas gu en d' fhoſgail aon 
gal neach füilean duine a rugadh dall. 


na 33 Mur biodh an duine ſo 0 
or · Dhia, cha b' urradh è ni ſam bith a 
hi. cheanamh. | 
ei. 34 Fhreagair iadſan agus a du- 


hur bart iad ris, Rugadh thuſa gu 
hiomlan ann am peacaibh, agus 
am bheil thu ? g ar leagaty- ne ? a- 
gus thilg 1ad amach è. 

35 Chual' loſa gu'n do thi 1s 
ad amach ée; agus air dha fha- 


rm ghail, a dubhairt sè ris, Am bheil 
al, bu creidfin ann am Mac Dhe ? 
* a 


3 se, Co e, a Thighcarna, 
chum gu'y creig:nn aun ? - 


I. X. 


Chunnaic thu araon e, agus an ti 
a ta labhairt riut, 


Phairiſichibh, a bha maille ris na 


TO an” ſinne dall mar an ceudna? 


caorach, 


30 Fhreagair eiſean agus a du- 


37 Agus a dubhairt Ioſa ris, 


's eiſean e 

38 Agus a dubhairt eiſean, Ata 
mi creidlin, a Thighearna. Agus 
rinn è adhra' dha. 5 

39 Agus a dubhairt loſa, Is ann 
chum breitheanais a thainig miſe 
chum an t ſaoghail ſo: chum iadſan 
nach eil a' faicſin, gu 'm faiceadh 
ia; agus gu 'm biodh iadſan a *ta 
faicſin, air an deanamh dall. 

40 Agus chuala cid do na 


nithe fo, agus a dubhairt ſiad ris, 


Dubhairt loſa riu, Nam 
bitheadh ſibh dall, cha bhiodh 
peacadh agaibh : ach a nois' a deir 
ſibh, Is leir dhuinn; uime fin ata 
bhur peacadh a' fantuin. 

C A 1 B. X. 
1 'Se Crioſd an dorus, agus an 
ceadb bhuachaille, 19 Jomadh 
ne bhar” aile m'a thimchioll, 24 


Ta e dearbhadh le gibribb gur 


e fein Crieſd Mac Dhe, 39 4˙ 


del as o na h Tudhachaibh, 40 


agus a del do n taobb thall do Lor- 


dan, far an do chreid moran 
ain, 

VU deimhin deimbin A 3 

1 ribh, An ti nach d' theid a 

ſtigh tre 'n dorus do chro nan cao- 


8 ach a theid ſuas air ſheodl eile, 
is gaduiche 


agus fear-reubainn 
eiſcan, 


2 Ach an ti a theid a ſteach 
air an dorus, is eiſean buachaille | nan 


3 Dha-fan foſglaidh an dors- 


fhear; agus eiſdidh na caoraich r'a 
agus goiridh sè chaoraich 


ghuth: 


fein air an ainm, agus trevraichidh 
Se *'mach 1ad. 


4 Agus 'n uair a 3 e mach 


a chaor aich fein, im'ichidh sè rom- 


pa, agus leanaidh na caoraich e: 


bir is aithne dhoibh a ghuth. 
| 5 Agus 
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E OI N. 


5 Agus cha lean iad coigreach, 
ach teichidh iad uaithe: do bhri” 
nach aithne dhoibh guth choi- 
greach. 


6 An vofumblachs ſo labhair 


loſa riu: ach cha do thuig iadſan 
creud iad na nithe labhair e rin, 

7 Ann fin a dubhairt lofa rin 
a-ris, Gn deimhin deimhin a deirim 
ribh, gur miſe dorus nan caorach, 

8 ladfan wie a thaimg romham- 
ſa, is gaduichean agus luchd-reu- 
bainn iad: ach cha d' eiſd na cao- 
raich riu. 8 

© Is miſe an dorns: ma theid 
neach air bith ſteach triomſa, ſa- 


bhalar e, agus theid è ſteach agus 
amach, agus gheibh $2 ional- 


tradh, TOR. 
10 Cha d' thig an gaduiche 
ach a ghoid, agus a mharbhadh, 


agus a mhilleadh : thainig mite 


chum's gu 'm biodh beatha aca, 
agus gu 'm biodh i aca ni 's pailte. 

11 Is mis' am buachaille maith : 

Teagaidh * m buachaille maith anam 
ſios air ſon nan caorach, 

12 Ach am fear- tnaraſdail, agus 
an ti nach e am buzchaille. agus 
nach leis fein na caoraich, chi sè am 


madadh-alluidh a' teachd, agus fa- 
Baidh Se na caoraich, agus teichidh 
sé: agus glacaidh am madadh-al- 
luidh 1ad, agus ſgapaidh sé na 
caoraich. 


13 Ach teichidh am fear- tuara- 


ſdail, chionn gur fear-tuaraſdail e, 
agus nach eil ſuim aige do na 


caoraibh. 
14 Is miſe am buachaille maith, 
agus is aithne dhamh mo chagraich 


fein, agus aithnichear le u chao- 
raibh fein m1. | 
15 Mar is aithne do 'n Athair 


mile, is mar ſin is aithne dhamh-fa 
an t Athair: agus ata mi leagadh 
m' anama ſios air ſon nan caorach. 

16 Agus ata caoraich eil' agam, 
nach eil do 'n chro ſo: is eigin 


da: uh jad ſin mar an ceudna thoirt 


* "Or + aimh- reite. 


a /ligh, agus eiſdidh iad re m' Shuth, 
agus bithidh aon treud ann, apur 
aon bhuachaille. 

17 Air an adhbhar fo is “ jq. 
mhuinn leis an Athair miſe, At 
ſon gu 'n leagam ſios m' anan, 
chum' s gu 'n glacam e e *r1s, 

18 Cha 'n eil neach air hit 
ga thoirt uam, ach ata mi'pa lea. 
zadh ſios uam fein: ata agam cu. 
mhachd a leagadh ſios, agus au 
agam cumhachd a ghlacadh a rh 
An atthne lo f huair mi o m A. 
thair. 

19 Air an adhbhbar fin dh' eirich 
+ eas- -aonachd a-ris am meaſg nan 
ludhach air fon nam briathra ſo, 

20 Agus a dubhairt moran ac, 
'Ta deamhan aige, agus ata se 
air boile; c'ar fon ata ſibh g ei. 


ſteachd ris? A 
21 A dubhairt cuid eile, Cha 'n an 
iad ſo briathra duine am bheil dia. 1 
bhol: am bheil diabhol comaſach | 
air ſtile nan dall fhoſgladh? _ 2 
22 Agus bha féiſd chuimhne ath- bY 
choiſrig' an teampuill ann leruſa- : 
lem, agus b'e 'n geamhra' bha ann, : 
23 Agus bha loſa a' ſraàideis fan ba 
teampull am || porſa Sholaimh. ? 
24 Ann fin chruinnich na h lu- n 


dhaich mu thimchioll, agus a du- 
bhairt ſiad ris, Cia fhad' a chumas 
tu ar n anama. ann amharus ! 
ma 's tu Crioſd, innis dhuinn gu 
follaſach. 

1 Fhreagair Toſa fad, Dh innis 
mi dhuibh, agus cha do chreid 
ſibh: na h oibridh a 'ta mi dea - 
namh ann ainm m' Athar, ata iad 
ſin a' toirt fia'nais mu m thime 
chioll, 

26 Ach cha 'n eil ſibhſe a' creid- 
ſin; oir cha 'n ann do m' chaoraibk 
ſibh, mar a dubhairt mi ribh. 

27 Ata mo chaoraich a? torr 
eiſdeachd do m' ghuth, agus i 
aithne dhamh 1ad, agys leanaidh 
iad mi: | 

_ 23 guy 

t mhi- chill. || Aileir. 
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2 agus bheiream a' bheatha taobh thall do jordan. do 'n ionad 
mhirtheanach dhoibh, agus cha ann s an raibh Eoin air tas re 
# 'theic iad am mugha a choidhch', baiſteadh; agus rinn & eee 
m mo a ſpionas neach air bith a ann ſin. 

m limh lad. 41 Agus thainig mdran d'a 

29 M' Athair a thug dhamh- ionnſuidh, agus a dubhairt iad, Cha 
a lad, is m & na gach uile: a- do rinn Eoin aon mhiorbhuil: ach 
as cha n urradh neach air bith bha na h uile nithe à dubhairt Eoin 
an ſpionadh a laimh m' Athar. mw un duine fo fior, 

zo Miſe agus w Athair is aon 42 Agus chreid moran ſan alte (in 
ſiun. air. 

3¹ Uime ſin thog na h ludhaichk F 
clocha a-ris chum an tilgeadh air. 1 Ta Crioſd u' tog ail ſuas Jaſa- 

Fo Fhreagair lola iad, Nochd ruis taireis da bhi ceithir ldith' 

| dhuibh moran a dh' oibribh fan uaigh. 45 Ata moran do na 
ata o m' Athair; cia air ſon h ludhachaibh a' creidfin, 47 Ata 
do na h oibribh ſin ata ſibh gabhail na h ard-ſhagairt agus na Phairi- 
do chlochaibh orm? ich à' cumail combhairle'n aghaidh 
Fhreagair na h Tudhaich Chrioſd. 49 Ta Caiaphas a' dea- 

e, ag radh, Ni bheil ſinn air ſon nam ſaidbeadoireachd. 54 74 
oibre maith a! gabhail do chlo- Joſa 94 f balach fein. 55 Ag 
chaibh ort; ach air ſon blaiſpheime, a' chaff ta n fluagh ag iarraidb 
agus air fon, air bhi dhuitſe à Chrioſd, agus na h drd.ſhagairt 
d' dhuine, gu bheil thu deanamh agus na Phairiſicb a' dealbh” inn- 

Dia dhiot fein. ſleacbda chum eiſean a ghlacadh. 

34 Fhreagair loſa iad, Nach R, ; OISE bha duine araidh gu 
eil e {priobhta ann par lagh- tinn, d'am b'ainm Laſarus 
la, Dubhairt mi, Gur dee ſibh? o Bhetani, baile Mhuire agus Mhar- 

35 Ma dubhairt e dee riu-fan, ta a peathan, 

chum an d' thainig focal De, agus 2(B'i Mhuire /in a dh' ung an Ti- 
nach feudar an e a bhri- ghearna le ola priſeil, agus a 
ſeadh: | thiormuich a choſa leis a folt, aig 

36 An abair Gbh riſean, a nao- an raibh a brathair Laſarus gu 
mhaich an t Athair, agus a chuir e tian) 

chum an t ſaoghail, Ata thu re 3 Vime fin chuir a pheathraiche 
biatiphemeadh ; air jon gu 'n du- fios d'a ionnſuidh, ag radh, A Thi- 
bhairt mi, 'S mi Mac Dhe ? _ Shearna, {euch, ata 'in ti a's ion- 

37 Mur deanam oibridh m' A- mhuinn leatia tinn, 
char, na creidibh mi. 4 N uair a chual' Iofa fo, a du- 

38 Ach ma dheanam, ge nach | bhairt ſe, Cha 'n eil an tinneas fo 
creid ſibh miſe, creidibh na h oi- chum dais, ach a chum gloir' Dhe, 

bridh: chum gu 'm bi fios agaibh jonnas gu 'm biodh Mac Dhe air a 
agus gu 'n creid fibh gu bheil an gblorachadh d'a thaobh. 

t Athair ionnamia, agus mite ann- 5 Noiſe b' ionmhuinn le loſa 
la, : Marta, agus a piuthar, agus La- 
309 Lime fin dh' 1 nn a larus. 

ghlacadch: ach chuaidch e as an 6 Uime fin n uair a chual e gu'n 
la mh, | | raibh enean tinn, dh' than è fos da 

40 Agus chuaidh & rs don Jacth” aun fan ionad an raibh e. 

| | e 
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Mhuire, ä 
thoirt doibh a thaobh am brathar. 


E O 1 M. 


7 Ann Gin ann diaigh ſo a dubhairt 


ſe a dheiſciobluibh,  Rachamaid 


a-ris do ludea, 

8 Dubhairt a dheiſciobuil ris, 
A Mbaighiſdir, a noite dh” iarr na 
h ludhaich do chlochadh; * am 
bheil tha dol a-ris ann "=P" 

9 Fhreagair loſa, Nach 'eil da- 


vair-dheug ſan la? Ma dh' imi- 


cheas dnine ann ſan 1a, cha tuiſlich 
e, oir ata ſc faicſin ſolus an t 1a0- 


_ ghail ſo. 


10 Ach ma dh' imicheas duine 


ann ſan oidhche, tuiſlichidh ſe, do 


bhri' nach eil an ſolus ann. 
11 Na nithe ſo a dubhairt e: a- 


gus 'na dhiaigh fin, a deir seè riu, 


Ata ar caraid Laſarus 'na chodal ; 


ach ata mis a' dol chum's gun 


dùiſgeam a codal &. 
12 Ann fin a dubhairt a dhei- 
ſciobuil, A Thighearna, ma 'ta e 


na chodal, bithidh fe fla n. 


13 Gidheadh do labhair loſa 


m'a bhas: ach ſhaoil iadſan gu 'n 


do labhair è mu thimchioll feis co- 


14 Ann ſin a dubhairt loſa riu 
gu ſoilleir, Fhuair Laſarus bis : 

15 Agus ata mi ſubhach air bhur 
ſon-ſa, nach raibh miſe ann ſin 
(ehum's gu'n creid ſibh,) ach ra- 


cCchamaid d'a ionnſuidh. 
16 Ann fin a dubhairt Tomas, 
d' an goir' ear Didimus, r'a choimh- 


dheiſciobluibh, Rachamaid-ne mar 
an ceudna, chum's gu 'm fuigh ſinn 
bas maille ris. 

17 Ann ſin en uair a thainig Tof, 
fhuair ſe e taireis bhi cheana cei- 


thir laith' ſan uaigh. 


18 ('Noiſe bha Betani ſogus do 


Hieruſalem, mu thimchioll cuig - 


{taide-deug uaithe) 

19 Agus thamig moran do na 
h ludhachaibh chum Mharta agus 
gu comh-fhurtachd a 


20 Ann fn 'n uair a chuala Mar- 
"Dag 


ghearna: creideam gur tu Crioſd 


an t ſaoghail. 
radh, dh' f halbh ft, agus ghoir ia 


piuthar Muire os iofal, - ag radh, 
Thainig am Maighiſdir, agus tha 


li gu grad, agus gu 'n deachaich 


ta gu 'n raibh Iofa a“ esch. a cl 
chuaidh i 'n a chomh- dhail; ach choſa 
ſhuidh Muire fan tigh. na, n 
21 Ann fin a dubhairt Ma huis 
re h loſa, A Thighearna, nam 33 
biodh tuſa ann ſo, cha 'n fhü. ö 
gheadh mo bhrithair bas, a tha 

22 Ach ata fhios agam, a nei Wi" © 
fos ge b'e air bith iad na nithe Voor 
dh' iarras tu air Dia, gu'n toir Di; thro! 


dhuit add. | i 
23 Dubhairt loſa ria, Firdh d 
bhrathair a- ris. is, 
24 Dubhairt Marta ris, a, fc. 
fhios agam gun eirich è iris nn 35 
eiſ- eirigh air an la dheireannach. 36 


25 Dubhairt loſa ria, Is mife dhaic 


an eiſ-eirigh, agus a' bheatha: an e! 


ti chreideas ionnamſa, ge do' ghei 37 
bheadh e bas, bit hidh ſe beo; Nach 

26 Agus ge b'e neach ata beo, 1 f 
agus a creidfin ionnamſa, cha en ko 


f huigli ſe bas a choidheh'. Am bheit chen 


thu creidſin ſo ? 38 
27 A dubhairt fi ris, Ata, a Thi- alba 


Mac Dhe, a bha ou te eachd chum 


28 Agus air dh'i na nithe fo 


e ga d' ghairm. 
29 'Nuair a chual' iſe fin, dh ei. 
rich i gu grad, agus thainig id 
jonnſuidh. 
30 Noiſe cha raibh loſa fos air 
teachd do 'n bhaile, ach bha e ann 
{an aite an do choinnich Marta e. 

31 Ann ſin na h ludhaich a bha 
maille ria fan tigh, agus a' toirt 
comh- fhurtachd dh/i,, 'n uair a | 
chunnaic iad Muire gun d' eirich 


ſi' mach, lean iad i, ag radh, Ta! 
dol chum na h uaighe, a a chavineadl 
ann fin, 

32 Ann ſin 'n uair a thang 


Muire do 'n aite 'n raibh loſa, agus 
a 


„ chunnaic fie, thuit i aig a 


14, nam biadh tuſa ann fo, cha n 
hoighzadb mo bhrathair bas. 
Uime fin 'n uair a chunnaic 
bon i a' gul, agus na h ludhaich 
a thainig maille ria a' gul mar 
an ceudna, rinn è oſnadh na 
ſyiorad, agus chuir ſe è fein fuidh 
thriobloid. 
4 Agus a dubhairt ſe, * alt” 
an do chuir ſibh-e ? Dubhairt tad 
Wris, A Thighearna, thig agus 


fie. 
35 Ghuil loſa. 


dhaich, Feuch cionnas a ghradhaich 
1 

37 Agus a dubhairt cuid diubh, 
Nach feudadh an duine ſo a 
dh' fhoſgail ſdilean an doill, a 


4 dhon am fear ſo bas ? 

38 Vime fin thainig ofa ag 
I dach a-ris ann fein, chum na 
i bveighe. Agus b' uamhuigh i i, 
n gas bha cloch na luidhe uicre. 


39 Dubhairt loſa, Togaibh a 
„ aloch. Dubhairt Marta, piuthar 
an dune mhairbh, ris, A Thigh- 
b, ens, tha *noiſe droch bholadh 


ba Weed: oir ata ſe ceithir laith ſan 


waigh, 
41 49 Deir Ioſa ria, Nach dubhairt 


1a ni riut, Ma chreideas tu, gu m 
faic thu gloir Dhe? 5 


Ni 41 Ann ſia thog iad a' chloch 


4 on dite ann s an raibh an duine 
marbh 'na luidhe. Agus thog 
loſa ſuas a ſhailean, agus a du- 
bhairt” ſe, Athair, ata mi toirt 
hudbeachais duit gu'a d' eiſd thu 
num, 


42 Agus bha fhios agam gu 


nz“: ach a dubhairt mi +> air 
ln an t fluaigh a 'ta 'n an ſeaſamh 
am thimchioll, chum's gu'n creid 
lad gu 'n do chuir thuſa wait mi. 


* bu chias i, 


CAIB. 


ddolabb, ag radh ris, A Taighear- 


26 Ann (in a dubhairt na h Iu- 


thoirt fainear nach fuigheadh ea- 


labhair è ſo: 


neil tha 'g eiſteachd rium do 


XI. 

43 Agus 'n uair a labhair e na 

«2 to, ghlaodh e le N mor, A 
Laſaruis, thig amach. 

44 Agus thainig eiſean a bha 
marbh amach, agus a chioſa agus 
a lamha ceangailte leis an eadach- 
mhairbh : agus bha aghaidh cean- 
gailte m' an cuairt Je neapaicin. 
Deir loſa rin, Fuaſglaibh e, agus 
leigibh leis im'eachd. 

45 Ann ſin chreid moran do na 


| h ladh achaibh ann; a thainig chuin 


Mhuire, agus a chunnaic na nithe 


'a rinn loſa. 


46 Ach dv fhalbl eud aca 


chum nam Phairiſeach, agus dh' in- 


nis iad dhoibh na nithe a rinn loſa, 
47 Ann fin chruinnich na h ard- 
ſhagairt agus na Phairiſich comhair- 
le, agus a dubhairt iad, Ciod a'ta 
ſian a' deanamn ? ? oir ata 'n duine 
ſo deanamh morain mhiorbhuile. 
48 Ma leigeas ſinn leis air an 
doigh _ ſo, creididh na. h uile 
dhaoine ann; agus thig na Romha- 


naich, agus elt iad air falbh ar 
n aite, agus arcinneach. 


49 Ana ſin a dubhairt fear a- 


+6 dhivbh d' am ' ainm Caia- ä 


phas, air dha bhi 'na ard-ſha- 
gart fa bhliadhnaidh fin, riu, Cha'n 
aithne ahnibh ni ſam bith, 
co Ni mo 'ta ſibh toirt fai- 
near gur iomchu'idh air ar ſoin- ne 

u 'm fuigheadh aon duine bas air 
fon a phobuill, agus nach biodh an 
cinneach vile air a ſgrios. 

51 Ach ni b' ann vairhe fein a 
ach air dha bhi 'n a 
ard-ſhagart air a' bhliadhna' fin, 
rinn è taidheadoireachd gu 'm fui- 
gheadh Ioſa bas air fon a' chinnich 
fin : 

52 Agus ni h ann air ſon a' 


chinnich fin amhain, ach a chum 


mar an ceudna go 'n cruinnicheadh | 
è ann ceann a cheile 'n an aon, clann 

Dhe a bha air an ſgapadh. 
53 Vime ſn on Ja ſin amach, 
Tx chuir 


0-1: 


chuir jad an comhairle r'a cheile 
chum eiſean a chur gu bas. 
54 Air an adhbhar fin cha d' i- 
mich lIomù ni 's mo os aird am 
meaſg nan ludhach; ach chuaidh 
2 as fin do dhithaich lahnh ris an 
fhiſach, gu baile d' an goir'ear 
Ephraim, agus ann fin ghabh é 
comhnuidh maille r'a dheiſciobluibh. 
55 Agus bha càiſg nan Iudhach 
am fogus: agus chuaidh moran 
ſuas as an duthaich do Hieruſalem 
roimh an chaiſe, chum tad fein a 
ghlanadh. 
3506 Ann fin dh' iarr iad Ioſa, agus 

labhair iad r'a cheile 'n an ſeaſamh 
ſan teampull, Ciod bhur bar'ail- 
ſe, nach d' thig & chum na feiſde ? 

57 Noiſe bha araon na h ard- 
ſhagairt agus na Phairiſich air toirt 
aithne, nam biodh f hios aig neach 
air bith c' ait an raibh e, u 'n 
innſeadh ſe e, chum's 8 'n gla- 
cadh ĩad g. 

CATS Xt: 
17a Ioſa ag gabhail leith- geil 

Mbaire air ſon gu'nd' ung fia 


choſa. 9 'Ta n pobull a' teachd 


"nam buidh'nibh a dt fhaicjn 


Laſaruis. 10'Ta na h ard-ſhagairt 
gabhail combairle Laſarus a mhar- 
bhadh. 12 Ta Criofd a marcachd 
u Hieruſalem. 20 Ta togradh 
aig C reugachaibh gu Ioſa fhaicſn. 
23 Ta e a' roimb-innſeadh a 
bhais. 37 Ta ma h Judhaich 
air an dalladb ; 42 gidheadh 'ta 
moran do na h ard-uachdara- 
naibh a' creidfin, ach cha 'n eil 
iad ga aidcachadh: 44 Ta Toa 
gu dirachdach ag tarraidh aid- 


mbeil creidimbh. 


* 


roimh an chaiſg, gu Betani, 

far an raibh Laſarus a bha marbh, 

neach a thog eiſean o na mar- 
bhaibh. 

2 Vime fin rinn iad ſuipeir dha 

ann fin, agus bha Marta a' frithea- 


ladh : 


Shimoin, a bha gu eiſean a bhrath) 


an t ola fo air ſon tri cheud 


bhbri' 


| ghaduich' e, agus gu'n raibh an 


o na marbhaibh, 


tin do mher ſhluagh, a thaini! 
AN fin thainig Ioſa, fea laith' 


ach bha Lafarus na aon 


diubhs' a ſhuidh air börd maille r rig, 

3 Ann fin ghabh Muire pyngy 
do ola ſpicnaird ro-luachmhor , apy 
dh'ung ſi coſa Iofa, agus thiormah 
ſi a choſa leis a folt: agus bha 
tigh air a lionadh le“ aileadh 
clabhruidh an olaidh, 

4 Ann ſin a deir aon d'a dhe. 
ſciobluibh, Tadas Iſcariot, 52 


5 Car ſon nach do reiceadh 


ghinn, agus nach d' thugadh 0 
na bochdaibh.e ? 

6 Dubhairt e fo, cha b' ann 
gu'n raibh ſuim aige do n 
bochdaibh ; ach a chionn gu'm hy 


{poran aige, agus gu'n do ghiulan 
e na nithe a chuireadh ann. 
7 Ann {in a dubhairt loſa, Leig 
leatha: fa chomhair la m' adhlaic 
ghleidh 1 = 
8 Oir ata na bochdan a gha 
agaibh maille ribh, ach cha 'n «i 
miſe agaibh a ghnaà'. 
9 Agus bha fhios aig lug 
mor do na h Indhachaibh gu 
'n raibh e 'n ſin: agus thainig 
iad, ni h e amhain air ſon Iofa, ach 
a chen gu 'm faiceadh 1ad mat 
an ceudna Laſarus, 4 thog ella 


10 Ach rinn na hard- ſhag 
comhairle, chum Laſarus fos a 
mharbbhadaj 

11 Do bhri air a ſhon-ſa gu f 
d' imich moran do na h ludha. 
chaibh, agus gu 'n do chreid tad 
ann loſa. 

12 Air an li W air cluinn- 


chum na feiſde, gu'n raibh {ol 
a' teachd gu Hierutalem, 
13 Ghlac iad geuga pailm, agus 
chuaidh iad amach na chonih: 
dhail, agus ghlaodh iad, Hoſann, 
is beunnuichte Righ liraeil a ua 
teachd ann ainm an Tighearna. 
14 gs 

0 boltrachs 


ag radh, Thainig 


— 


14 Agus, air faghail aſail og do 
ſola, ſhuidh ſe air; a reir mar ata 
e ſpriobhta, 

15 Na biodh eagal ort, a inghean 
chioin: ſèeuch, ata do Righ a”. 
teachd, n A {huidhe air lothaidh 


aſal, 


na nithe ſo air tas: ach 'n uar a 


ghloruicheadh loſa, ann fin chuimh- 


nich iad gu 'n raibh na nithe fo 
ſpriobhta uime, agus gu 'n d' rinn 
jad na nithe ſo dha. 

17 Uime fin rim am pobull a 
bha maille ris fia'nais, gur ghairm 
e Laſarus as an uaigh, agus gu n 
do thog sè o na marbhaibh L. 

18 Air an adhbhar fin fos choin- 
nich an ſluagh e, do bhr gun 
cual' iad gun d' rinn è am mior- 
bhuil ſo. 

19 Dubhairt na Phairiſich air an 
zahbhar ſin eatorra fein, Am faic 


fibh nach eil fibh a' buadhachadh 


bheag ſam bith ? feuch, ata 'n ſao- 
ghal air dol 'n a dhiaigh, 

20 Agus bha Greugaich araidh 
am meaſg na muintir a chuaidh 


ſuas chum adhra' dheanamh aig an 
fheiſd : 


27. .-Air an adhbhar ſin thainig 


iadſan gu Philip, a bha o Bhetſaida 
na Galilee, agus dh' iarr iad air, 
ag radh, A Thighearna, bu mhiann 
leinn Ioſa f haicſin. 

22 Thainig Philip agus q · innis 
e do Aindreas: agus a-ris dh' innis 
Aindreas agus Philip do loſa. 

23 Agus fhreagair loſa iad, 
an uair, chum 
gum biodh Mac an duine air a 
ghlorachadh, 

24 Gu'deimhin deimbin A Alita 
ribh, Mur fuigh grainne crui'neachd 
ar dha tuiteam ſan talamh bas, 
fanaidh ſe 'na aonar; ach ma 
gheibh e bas, bheir © toradh mor 
Uaithe. 


25 Ge b'e neach ; a ghradhaicheas 


16 Cha do ole a dheiſciobuil 


CALB, XII. 


anam, caillidh sè &: agus an tia 
dh' fhuathaicheas anam ann ſan 
t ſaoghal ſo, coimheadaidh sè & 
chum na beatha mairtheanaich, 

26 Ma ni neach air bith ſeirbhis 
dhamh-ſa, leanadh e mi; agus 
b'e ait? am bi miſe, ann fin bithidh 
mo ſheirbhiſeach mar an ceudna : 
ma ni neach feirbhis dhamh<-ſfa, 
bheir m' Athair onoir dha, 

27 Noiſe ta m' anam fuidh thria- 
bloid ; agus ciod a their mi? Athair, 
ſaor mi o 'n uair ſo: ach is ann air a 
ſhon ſo a chainig mi chum na h uaire 


10. 


28 Athair, gloͤraich t ainm. Ann 
ſin thainig guth o neamh, Ghlo- 
raich mi araon e, agus gloraichigh 
mi a-ris . 

29 Uime fin a dubhairt am 
pobull a ſheas a litbair, agus a 


chuala ſo, Gu'n raibh tairneanach 


ann: a dubhairt Daw elle, Labhair 
aingeal ris. 
30 Fhreagair lol. agus a du- 


bhairt se, Ni h ann air mo ſhon- ſa 


thainig an guth ſo, ach air bhur 

ſon- ſa. 
31 *Neis' ata breitheanas an 
t ſaoghail ſo: noiſe bithidh uach- 

daran an t ſaoghail ſo air a thil- 

geadh amach. 

32 Agus ma chogar miſe ſuas 

o'n talamh, tairngidh mi na h uile 


dhaoin' a'm' ionnſuidh. 


33 (ach a dubhairt & fo, a 
ciallachadh ciod a' ghae bais a 
Sheibhandh „ 

34 Fhreagair an duagh e e, Chua- 
la ſinne as an lagh, gu 'm fan Crioſd 
gu ſiorruidh: agus cionnas a deir 
thuſa, Gur eigin do Mhac an duine 
bhi air a thog "ail ſuas? co e lo 
Mac an duine? 

35 Ann fin a dubhairt loſa 6 | 
Fos re tamuill bhig ata 'n ſolus 
maille ribh; gluaisibh am feadh 
's ata 'n ſolus agaibh, 'n t eagal gu 
m beir an dorchadas oirbh ; oir an 


| _ 


| 


| 


E O I N. 


ti a 'ta'g inveachd ann dorchadas, 
cha 'n aithne dha c' àit' ata e 
mn... 

36 Am feadh 's ata n ſolus a- 
gaibh, creidibh ſan t ſolus, chum 

u 'm bi fibh 'p ar cloinn do'n t so- 
o. Labhair loſa na nithe ſo, a agus 
dh' fhalbh se, agus dh' tholaich 
sè è fein uatha. 


37 Ach ge do rinn è a choi'. 
lion fo do mhiorbhuilibh 'n an la- 


thair, cha do chreid iad ann : 

38 Chum gu 'm biodh briathra 
an "fhaidh Elaias air an cor-lio- 
nadh, a dubhairt se, A Thighear- 


na, co a chreid ar n“ aithris-ne ? 
agus cia dha a dh' { hoillſicheadh 


gairdein an Tighearna ? 

39 Air an àdhbhar ſo cha raibh e 
'n comas doibh creidfin, do bhri' gu 
'n dubhairt Eſaias a-ris, 

40 Dhall sè an ſüilean, agus 
chruadharch sé an croidhe ; chum's 


nach faiceach iad le n fuilibh, a- 


gus nach tuigeach iad le n croiche, 
agus nach pilleadh iad, agus gu'n 


 f:nuichinn tad. 


41 A dubhairt Eſaias na nithe 
ſo, 'nuair a chunnaic sè a ghloir- 
ſin, agus labhair sè vime. 

42 Gidheadh chreid moran do 
na h Uachdaranaibh ann; ach air 
ſon nam Phairiſeach cha d' aid- 


mhich ſiad e, 'n t eagal gu'n 


cuirte mach as an t fionagog iad. 
43 Oir b' annſa leo gloir dhaoine 

na "18ir Dhe. 
44 Agus ghlaodh lofi, agus a 
dubhairt se, An ti a 'ta creidſin 


1onnamſa, ni h ionnamſa ta se 
creidſin, ach ann lan ti a chuir 
vaithe mi. 


45 Agus an ti a 'ta ga m' 
fhaicſin-ſe, 'ta sè faicſin an ti do 


5 chuir vaithe mi. 
46 Thainig mi a'm” ſholus chum 
an t ſaoghail, ionnas ge by chrei- 0 


deas ionnam, nach fanadh 8 ann 


dorchadas. 


9 iomradh-ne, 


nach, 


gun raibh uairs' air teachd, ann an 


chum an Athar, air dha a mhuintir 


47 Agus ma chluinneas neach 
air bith mo bhriathra- ſa, agus nach 
creid & e. cha in eil miſe toirt breith 
air: oir cha d thainig mi gu brei 
thoirt air an t ſaoghal, ach aj 
bhaladh an t ſaoghail. 

48 An ti 'ta cur cul riumſa, , pus 
nach eil a“ gabhail mo bhriathr, 
ata aige neach a bheir breith air; 
am focal a labhair mi, bbeir 4 
ſin breith air ſan la dheireay. 


11 4 
a th 
dh' 1 
4 
chuit 
de“ 
uime 
5 
ann 
ſaich 
ad, 
lamh 
6 
Pead: 
1. 
jonnl 


42 Oir cha do jabhair mi vam 
fein; ach an t Athair a chur 
uaithe mi, thug $e aithne dhamh, 
creud a theirinn, , agus creud a 


labhrainn. 7 
50 Agus ata fhios agam pur e ri 
beatha mhairtheanach aithne-ſ. cha 
air an idhbhar fin na nithe 'ra mi W bithi 
labhairt, amhuil mar a dubhairt | 
an t Athair rium, is mar ſin ata WM thu 
mile a labhairt. pair 
CA1ik Xu n 

1 72 Crieſd a" nigheadh coſa nan 9 
deiſciobul, 13 ag earail orra bhi ohe: 
irio/al agus ſeirceil: 18 ag im. ach 
ſeadb ra'-lainih, agus a' foillſa- Wl 51s 
 chadh do Eoin le combarth' ; gur 4 

6 Iudas a bhrathadh e; zi Wir 
toirt ditbne dhoibh iad a gbradbe ach 
chadh a cheile ; 36 agus a' roimb. 0 
innſeadh do Pheadar gun raibh via 
tie gu eiſean aichſhenadh. 9 


91 | OISE roimh fhèiſd na cailge, 


air do loſa fios a bhi aige bh 
rachadh sè as an t ſaoghal ſo, 


ſein a bha ann ſan t faoghal a gbr. 
dhachadh, ghradhaich se gus a' 
chrich . | 
2 Agus 'n uair a bha 'n t ſui- 
peir thairis, (air do 'n diabhol 2 
nois? a chur ann eroidhe ſudas 
Iſcariot, mhic Shimoin, eiſean a 
bbrath*) 
3 Air aithneach? do loſa ou 'n 
d thug an t Athair na h vile nithe 
na 


na mhaibh, agus gur ann o Dhia 
i thainig ©, agus gu raibh e dol a 
41! ionnſuidh De, 
Dh' eirich è o ſhuipeir, agus 
chuir e dbeth a bhrat, agus ghlac 
+ lamh - anart, agus cheangail se 
uime L. | | ie 5 
; Na dhiaigh fin, dhoirt sè uiſge 
ann ſoitheach-ionnlaid, agus tho- 
fich è air coſan a dheiſciobul ionn- 
jad, agus an tiormachadh leis an 


peadar: agus a dubhairt eiſean ris, 
A Thighearna, 'm bheil thuſa g 
jonnlad mo choſan-ſa? 
7 Fhreagair loſa agus a dubhairt 
se ris, An ni ſo ta mi deanamh 
cha 'n aithne dhuits' a nois'; ach 
bithidh fios agad air ann diaigh ſo. 
8 Dubhairt Peadar ris, Cha nigh 
thu mo choſan-ſa a choidh', Fhrea- 
gair loſa e, Mur nigh mi tha, cha 
n eil cuid agad maille rium. 


9 Deir Simon Peadar vis, A Thi- 


chearna, ni h tad mo choſa amhain, 
ach mar an cendna 0 lamhan a- 
rus 20 cheann, 65 

10 A deir lofa ris, An ti a ?ta 
ar ionnlad, cha 'n eil ſeum aige, 
ach a cheſan ionnlad, ach tha sè 
gu h iomlan glan: agus ata ſibhſe 
ran, ach cha 'n eil % uile 


pian, 


11 Oir bha fhios aige co a 
bhrathadh e; uime fin a dubhairt 


e, Cha 'n eil ſibh uile glan. 
12 Ann fin, taireis da an coſan 
onlad, agus eadach a ghabhail 
a'a zonnfuidh, ſhuidh sè a-ris, a- 
zus a dubhairt sè rin, Am bheil 
bios agaibh ciod a rinn mi dhuibh? 
13 Ata Hbh gairm Maighiſdir, 
agus Tighearna dhiom : agus ata 
2 'g radh gu maith; oir is mi 
ln, | 3 . 
4 Uime ſin ma db! jonnlaid 
mic, bhur Tighearna -agus bhur 
Maighiſdir, bhur coſag-ſa, s coir 


» tuajlt, 


lamh- anart a bha ceangailt' uime. 
6 Ann fin. thainig è gu Simon 


"oe 2 XII. 


dhuibhſe mar an ceudna coſan a 
cheile-10nnlad, = 
15 Oir thug mi eiſiomplair 
dhuibh, chum's mar a rinn miſe 
dhuibh, gu'n deanadh fibhſe mar 
an ceudna. 5 
16 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, Cha mho an t oglach na 
mhaighiſdir, agus cha mho an 
teachdoire na 'n ti a chuir uaithe 
L. 0 
17 Ma 's aithne dhuibh na nithe 
ſo, 's beannuichte ſibh ma ni ſibh 
iad. ER „„ 
18 Cha 'n 'eil mi labhairt oirbh 
uile; is aithne dhamh co a thagh 
mi: ach a chum gu 'm biodh an 


ſgriobtuir air a choi'-lionadh, An 


ti ata g itheadh arain maille rium, 


thog sè a ſhail a'm”. aghaidh. 


19 Noiſe deirim ſo ribh mun 
d' thig è gu erich, chum's n uair 


a tharlas è, gu 'n creid ſibh gur 


mile 2, 

20 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti ghabhas ge b'è a chui- 
reas miſe uam, ata se ga m' gha- 
bhail-ſe: agus ge b'è ghabhas miſe, 
'ta sè gabhail an ti a chuir uaithe 
mi. * 
21 Air do loſa na nithe ſo radh, 


bha e fuidh thriobloid 'n a ſpiorad, 


agus rinn è fia'nais, agus a du- 


bhairt se, Gu deimhin deimhin a 
deirim ribh, gu 'm brath a h aon 


agaibh miſe. | 

22 Ann ſin dlv amhairc na dei- 
ſciobuil air a chèile, fuidh amharus 
cia uime a labhair e, 1 


23 Noiſe bha aon da dhei- 


ſciobluibh a' leigeadh a chud'rom 
air uchd loſa, neach a b' 10n- 
mhuinn le loſa. 


24 Air an adhbhar fin ſmeid 


simon Peadar airfin, gu'm feo- 
raicheadh sè cia uime a labhair e, 
25 Ann fin air dha-ſan aomadh 


re uchd loſa, a deir sè ris, A Thi- 
Shearna, co e:? b 


26 Fhrea- 
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26 Fhreagair Ioſa, Is e n ti 
ſin è d'an toir miſe an greim, 
taireis dhamh a thumadh. Agus 
'nuair a thum è 'n greim, thug 
sè è do Iudas Iſcariot, wac Shi- 
moin. ME | | 

27 Agus ann fin ann diaigh a' 

hreim, chuaidh Satan a ſteach ann- 
an. Ann fin a dubhairt loſa ris, 
An'ni a ita thu 
gu grad e. | 
'28 Noiſe cha do thuig a h aon 


diubhſan a bha n an ſuidhe air a? 


bhörd car fon a dubhairt è ſo ris. 
29 Oir ſhaoil cuid aca, do bhri' 
zu'n raibh an ſporan aig Iudas, gu'n 
A Ioſa ris, Ceannaich na nitbe 
a 'ta dl? uireaſbhuidh oirn' chum 
na feiſde : no, gu n d' thugadh & 
ni-eigin do na bochdaibb. 
30 Ann fin taireis da · ſan an greim 
a ghabhail, chuaidh sè mach air 
ball; apus bha 'n oidhch' ann, 
31 Vime fin, 'nvair a chuaidh 
eiſean amach, a dubhairt loſa, 
Nois' ata Mac an duine air a ghld 


rachadh, agus tha Dia air a ghlora- * 4 


chadh ann. PT 
32 Ma ta Dia air a ghlörachadh 


ann, gloraichidh Dia eiſean mar an 


ceudna ann fein, agus air ball 
glöraichidh se e. ng 
33 A chlann bheag, fos tine 


bheag ata miſe maille ribh, lar- 


raidh fibh mi: agus mar a dubhairt 


mi ris na h lIudhachaibh, Do 'n àit' 
an d' theid mi, cha 'n eil è 'n 
comas duibhſe teachd; mar ſin a 
deirim ribhſe noiſe. 

34 Aithne nuadh bheiream 
dhuibh, Gu 'n gradhaich fibh a 
cheile; mar a ghradhaich miſe 
ſibhſe, gu 'n gradhaich ſibh fein a 
cheile mar gn ceudna. . 

35 Lei i 
dhacine gur ſibh mo dheiſciobuil-ſe, 
ma bhios gradh agaibh fein d'a 
cheile, | 

36 Deir Simon Peadar ris, A 
Thighearna, c' àit' a theid thu? 
Fhreagair Ioſa e, Do 'n ait' an 


E 0 1 1 \ 


a' 'deanamh, dean 


ls, agus gabhaidh mi ſibh m' tom 


ſo aithnichidh na h vile 


d' theid mi, cha 'n urradh thay 
anois' mo leantuin; gidheadh le 
naidh tu mi 'n a dhiaigh ſo. 
37 Deir Peadar ris, A Thigbea. 
na, c' ar ſon nach urradh mi Fa 
leantuin anois'? Leagaidh mi fy, 
m' anam air do ſhon. foillſ 

38 Fhreagair- loſa è, An eit b le. 
thu t anam air mo fhonſa? 6, 9 
deimbin deimhin a deirim nu, une 
Nach goir an coileach, gus 1 nach. 


I. 
b' alt 
ceudn 
dhuit 

8. 


 aichſheun thu mi tri uaire. an fl 


AI B. XIV. e 'n 
1 Ta Crioſd a' toirt comb. . du, 
tachd dia dheiſcicbluibh le A 10 
F hlaitheanai;: 6 ag innſead) gu mile 
e fein an t ſligbe, an fhirim, agus thair 
a 'bheatha, agus gur aon d fiin is labha 
an t Athair 13 a' toirt cinnie [7 B 
'm bi 'n urnuighean tre ainnſe di. * 
| feachdach : 15 ag tarraidh proidy 2, 9 
uatha agus umhlachd dha fein: 16 5 
" pealltuin an Spioraid nadinb e. a 
Combf Hurtoir : 27 agus a fag al Aan 
a ſorth maille iu. _ 
A biodh bhur croidhe fünf“ © 
| thriobloid: ata fibh a' creidun TY 
ann Dia, creidibh ionnamſa mar an l N 
ceudna. . wo 
2 Ann tigh m' Atharſa ta jomadh : 1 
dite-comhnuidh; mur biodh 2 "ol,.”., 
fin, dh' innſinnſe dhuibh: ata ni - 
dol a dh' ull'uchadh aite dhuibh, 
3 Agus ma theid mi agus gul 
ull'uich mi aite dhuibh, thig mi; 


ſaidh fein, chum far am bheil m 
gu 'm bi ſibhſe aun mar an Cceudny, 
> Agus 1s aithne dhuibh cat 
am bheil mi dol, agus is ati 
dhuibh an t flighe. _ AY 
5 Deir Tomas ris, A Thighema 
cha 'n eil fhios againn c' ail W 
bheil thu dol, agus cionns 
dh' fheudas edlas na flighe ! 
againn ? Ty bes” 
6 Deir loſa ris, Is miſe! 
t lighe, agus an fhirinn, agv 
bheatha: cha d' thig aon ne 
chum an Athar ach triomſa. 


„ Nam b' aithne dhuibh miſe, 
d' aithne dhuibh m' Athair mar an 

tenana: agus. a fo ſuas is aithne 

dhuibh e, agus chunnaic fibh e. 

z Deir Philip ris, A 'Thighearna, 

fillficd an t Athair dhuinne, agus 

z; [cor leinn &. 5 0 

9 Der Iofa ris, Am bheil miſe 

dine co'-fhada maille ribh, agus 

nach aithne dhuit fos mi, Philip? 

an ti a chunnaic miſe, chunnaic 

e 'n t Athair; agus cionnas a deir 

thu, Foillſich an t Athair dhuinn? 
10 Nach 'eil thu creidſin gu bheil 
miſe ann ſan Athair, agus an t A- 

hair ionnamſa? na briathra 'ta mi 


ata mi g an Jabhairt: ach an t A- 
thair, a ta gabhail comhnuidh 1on- 
gamſa, tha eiſean a' deanamh nan 
dibridh. | | 


aun ſan Athair, agus an t Athair 


nan oibridh fein. | 1 5 

12 Gu deimhin deimhin a deirim 
nbh, An ti a chreideas ionnamſa, na 
k oibridh a' ta miſe a' deanamh, 
ni eiſean mar an ceudna, agus ni 
e cibridh a's mo na iad ſo; do 
bhri' gu bheil miſe dol chum m' A- 
mr... 5 

13 Agus ge b'e ni a dh 1arras 
ibn a' m' ainm-ſe, ni miſe ſin, 
cham's gu 'm bi an t Athair air a 
ghlorachadh ann ſa Mhac. 

14 Ma dh' iarras ſibh ni air bith 
7 m' ainm-ſe, ni miſe 2. 

1; Ma 's toigh libh miſe, co1- 
mheadaibh m' àitheanta. 
16 Agus guidhidh miſe an t A 


fhurtoir eile, chum's gu fan è do 
phna' maille ribbbʒßè̃ out! 
17 Spiorad na firinn, neach nach 
urradh an ſaoghal a ghabhail, do 
lach aithne dha é: ach is aithne 


dh, agus bithidh sè ionnaibh. 


. 


labhairt tibh, cha 'n ann uam fein 
11 Creidibh miſe gu SE mi 
jonnamſa: no, creidibh mi air on 


| miſe, coimheadaidh 


thair, agus bheir E dhuibh Comh- 


dir” nach *eil & 'g a fhaicſin, agus. 


chuibhſe e, oir ata se fantuin maille 


r DEN 
18 Cha 'n fhag 
dilleachdaibh ; 
ſuidh. | 
19 Tamull beag fos, agus cha 'n 
fhaic an ſaoghal mi tuilleadh; ach 
chi ſibhſe mi: do bhi” gu bheil 


mi ſibh en ar 
thig mi d'ar ionn- 


miſe beo, bithidh ſibhſe beo mar an 


ceudna. 

20 Ann fan la fin bithidh fios a- 
gaibh gu 4heil miſe ann m' Athair, 
agus ſibhſe ionnamſa, agus miſe 
10nnaibhſe. | 

21 An ti aig am bheil m' 4. 
theanta. ſa, agus ata 's an coimhead, 


is eiſean aig am bheil gradh dhamh- 


la: agus an ti aig am bheil gradh 
dhamh-ſa, gradhaichear le m* Athair 
e, agus gradhaichidh miſe è, agus 
foillſichidh mi mi fein da. iq 
22 Deir Tudas (ni he Iſcariot) 


ris, A Thichearna, cionnas ata & 


tachairt gu'm foilliich thu thu fein 
dhuinne, agus nach dean thu fin 
do'n t ſaoghal? . 


23 Fhreagair Ioſa agus a dubhairt 


Se ris, Ma ghridhaicheas neach 
s m' fho- 
cal: agus gràdhaichidh m' Athair 
eiſean, agus thig ſinn d'a iennſuidh, 
agus ni ſinn comhnuidh maille ris. 

24 An ti nach gradhaich miſe, 
cha choimhid e mo bhriathra: a- 
gus am focal ata ſibh a' cluinntin, 
cha leamſa è, ach leis an Athair a 
chuir uaithe mi, | 

25 Na nithe fo labhair mi ribh, 
air dhamh bhi m' chomhnuidh 
maille ribh: U 

26 Ach an Comh-fhurtoir, an 
Spiorad naomh, a chuireas an t A- 
thair uaithe a' m' ainmſe, teagaiſ- 


gidh eiſean dhuibh na h uile nithe, 


agus cuiridh sè 'n cuimhne dhuibh 
na h uile nithe a labhair miſe ribh. 


27 Ta mi fagail sith agaibh, 


mo ſhiths' ata mi toirt duibh: 
cha 'n ann mar a bheir an ſaoghal, 
ata miſe toirt duibh. Na biodh 
bhur cioidhe fuidh thriobloid, agus 
na biodh eagal air. a” 

E 28 Chuala 
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5 28 Chuala fibh mar a dubhairt 
mi ribb, Tha mi falbh, agus thig mi 
a. n dar jonnſuidh, Tr biodh 
gradh aguibh dhamb-ſa, bhiodh 
aoibhneas oirbh, do bhii' gu 'n du- 
bhairt mi, Ata mi dol chum an A- 
thar: oir is mo m' Athair na 
miſe, 5 

29 Agus a noiſe dh' innis mi 
dhuibh /» roimh dha teachd gu 
crich, chum's ' uair a thig e gu 
crich, gu creideadh fibh. _ 

30. A ſa ſuas cha labhair mi 
moran ribh: oir ata uachdaran an 
| tſaoghail fo a teachd, agus cha n 
eil ni air bith aige ionnamſa. | 

31 Ach a chum's gu m bi fios aig 
an t ſaoghal gur 1onmhuian leam 
an t Athair; agus mar a thug an 

t Athair zithne dhamh, mar fin ata 
mi a? deanamh. Eir ibh, rachamaid 


as ſo. | 
CALB. K 3 


1. A. las ata aig dei /ciolluibb 


Chrio/d, an gaol agus an coi'- 
 cheangal ata eidir iad 
Ja choſamblachd 88 gu, 4 

geuga, 18 Comb-fhurtachd Funds 

| f huath agus gheur-leanmbuin an 
po Jaoghail. 26 Dreachd an Sie- 
raid naoimb, agus nan abſtel. 
IR miſe an fhineamhuin fhior, 
agus is e m' Azhair an * trea- 
bhaiche. | 
2 Gack uile gheug jonnamſa 
nach eil a“ giulan toraidh, bheir 
2 air falbh i: 
ta tabhairt toraidh, 


toraidh. 
3 Nois' ata Gbhſc glan tre an 
f hocal a labhair mi ribh. 


17 Fanaibh ionnamſa, agus miſe 


jonnaibhſe. Mar nach urradh a' 
N 4 toradh a thoirt uaipe fein, 
mur fan i ſan fhineamhuin: cha 
inhd 1 is urradh ſibhſe, mur fan 1ibh 
10nnamſa. 

5 'S miſe an f hineamhuin, ſibhſe 
na geuga: an ti dh'f hanas jonnamſa, 


e tuathanach. 


RN gu 'n toir ſibhſe myr. 
thoradh uaibh, egus bithidh flbh 


theanta, fanaidh ſibh ann am ghradh: 


- thar, agus ataim 


agus or, 


giirdeachas-la lan. 


aig neach air bith, 
agus gach uile gheug | 


glanaidh se 1, 
ho as gu! n giulain 1 tuilleadh 


bhifich dhibh; ow cha 'n aithne 


nos duibhſe orra. 


duich mi ſibh, chum gun cha 


agus miſe ann-ſan, bheir ciſean mb, 
thoradh vaithe: oir as m' eugmhay, 
ſe cha 'n urradh fibh aon ii die, 
namh. 

6 Mur fan neach ionnamſa, . 
sè air a thilgeadh amach mar gez 


wach 
bur 
0 1 la | 


n ain 


17 


agus air crionadh ; ; agus tiouailig d dhr 
| dagine iad, agus tilgidh iad bh a 
teine jad, agus loiſgear jad. 18 


7 Ma dh' fhanas ſibh ionganſ, Mach 


1 ma dh' fhange m- F hocail i ion. . en 

naibhſe, end gach ni vl is 

libh, agus githear Abuibh e. | ph 
8 Ann ata m' Athair ar: bid 


lo n 


n ar deiſciobuil dhamh-ſa. of 


9 Mar a ghradhaich an t Athai N 
mite, 58 Rel rp fin a ghradhaich "og 
miſe ſibhſe: Cinaibhſe © ann an {Wlſhhiſca 
ghradh. 3 

10 Ma choimheadas ſibh m' di. 


ormſa 
dirbhſ 
mar a choimhid miſe l m'A- hid 
a fantuin n aadh 
ghragh, 5 la, 
11 Na nithe fo labhair mi rib 21 
chum's gu fanadh mo ghairdeachy 118 
10nnaibh, agus gu m biodh biv ach 
lathe 
12 Is i fo m' aithne-ſe, gun 22 
d' thugadh fibhſe gradh d'a cheile, Miſhous 
mar à hradhaich miſe ſibh. deaca 
13 Gradh is mod na fo cha u eil e. 
gu 'n E 
duine anam ſios air ſon a chàirde. 
Is fibhſe mo chairde-ſe, ma 
ni 1 dach nithe a dh Zithnean 


75 * fo. ſuas cha ghoir mi ſeir- 


do'n t ſcirbhiſeach ciod ata a Thigh- 
earna deanamh : ach ghoir mi 
cairde dhibh; oir na h vile. nithe 
a chuala mi o m' Athair, thug mi 


16 Cha ſibhſe a thag h miſe, ach 
's miſe a tha h ſibhſe, agus dh' of. 


ih, agus gu 'n d' thuga! 


mach 


wach 


. | adh 
„bor toradh : chum's ge b'e ni 
„ jarras ſibh air an Athair ann 


i ainmſe, gu 'n tabhair sé dhuibh 


'17 'Ta mi 'g zithne nan nithe 
» dhuibh, chum's gu'n gradhaich 
ibh a chéile. 1 
18 Ma *a%n ſaoghal g ar fua- 


7 ſhuathaich & miſe romhaibh. 


hid fein: ach do bhri” nach ann 
Io n t ſaoghal ſibh, ach gur thagh 
niſe ſibh as an t ſaoghal, uime ſin 
ha ſuath aig an t ſaoghal duibh, _ 

20 Cuimhnichibh am focal a du- 
hhairt mi ribh, Cha 'n eil an ſeir- 
hhiſeach ni 's mo na a Thighear- 


a- rmſa, ni tad 1 
n: irbhſe mar an ceudna : ma choi- 
A. hid iad m' fhocal-ſa, coimhea- 


na idh iad bhur foca/-/a mar an eeud- 
bl, 21 Ach na nithe ſo uile ni jad 
bas ibh air fon m' ainm-ſe, do bhii” 


ach aithne dhoibh eiſean a chuir 
22 Mur bithinn-ſe air teachd, 


peacadh aca: ach anoiſe cha in eil 


eil Neith-ſgeul am peacaidh aca. 
id 23 An ti aig am bheil fuath 


Ihamh-fa, tha fuath aige do m' A- 


lair mar an ceudna. 


al 24 Mur bithinn-ſe air deanamh 
. an oibridh 'n am meaſg nach d' rin 
el. en neach eile, cha bhiodh peacadh 
ine ca: ach a noiſe chunnaic lad fos, 
w gus dh' fhuathaich iad araon miſe 


gus m' Athair. | 
25 Ach rinneadh fo chum 
9 -lonfadh am focal a ta {zriobhta 
naa lagh fein, Dh' thuathaich iad 
u gun adhbhar, PT 

20 Ach 'n uair a thig an Comb- 
butoir, a Chuireas miſe d' at ionn- 


7 


tachadh, tha fhios agaibh gu'n 


ig Nam b' ann do 'n t faoghal 
bh, ghradhaicheadh an ſaoghal a 


a. Ma rinn 1iad geur-leanmbuin 


ous air Jabhairt riu, cha bhiodh 


bhur croidhe. 


wn 


| C A 1 B. 1 
toradh, agus gu maireadh 


ſaidh o'n Athair, Spiorad na firinng 

a tha teachd amach o'n Athair, ni 

eiſean fia'nais mu m' thimchioll- 

. FE | 
27 Agus ni ſibhſe fla nais mar 

an ceudna, do bhri' gu baeil ſtbh 

maille rium o thts, _ 

1 Ta Cried a' toirt comb-fhurtachd 
d'a  dbeiſciobluibh Ann azhaidh trio- N 
bloid le gealladb an Spioraid ngaimb, , 

agus aiſceirigb agus a dhl ſuns air 
neambh. | HP” toirt cinule boi 
gu m bi na 5 arnuightan a nithear 
In ainm zſe taitneach dia HAthair. 
33 Sith ann Crioſd, agus ann jan, 
t Jaoghal triobloid. 

N | 4 nithe ſo Kabhair mi ribh, 

N chum nach, fuigheadh fibh 
2 Cuiridh iad as an t ſionagog 


ſibh: ſeadh, thig an uair, ge b'e. 


neach a mharbhas ſibh, gu 'n ſaoil é 
u bheil & deanamh ſeitbhis, do 
3 3 Agus ni iad nanithe fo dhuibh, | 
do bhr! nach b' aithne dhoibh an 
t Athair, no miſe. |, +.» - | 
4 Ach dh' innis mi na nithe fo 
dhuibh, chum s 'n uair a thig an 
tam, gu 'n cuimhaich, fibh gun 


* 


& innis miſe dhuibh iad. Seh he 


dubhairt mi na nithe ſo mb. o 


thus, do bhri' gu 'n raibh mi maille 


5 Ach æ nois' ata mi dol chum 
an ti chuir uaithe mi, agus cha 'n 
'eil a h aon agaibhs a' feòraich 
dhiomz C' ait' tha thy dol? , _ 

6 Ach air ſon gu 'n dubhairt 
mi na nithe ſo ribh, lion do-brdn 


> Gidheadh ata mi g innſeach 
dhuibh na firinn; Is buannactd 
dhuibh' miſe a dh' fhalbh : r 
mur falbh mi, cha d' thig an Comh- 
fhurtoir d' ar jonnſuidh-ſe ; a K 
ma dh' thalbhas miſe, cuiridh mi c- 
ſean @ ar ionnſuidh. | 


2 gens 3 Agns 


7 O0 
eilean, | 
bheir è dearbh-ſhoilleireachd ' do 'n 


'$ Agus n vair a this 
tlaoghal mu pheacadh, agus mu 
fhireantachd, agus mu bhreithea- 
nas : 

9 Mu pheacadh, do bhri' nach 
il jad a' creidfin ionnam- ſa; | 
10 Ma fhireantachd, do bla? 
gu bheil miſe dol a dh' jionn- 
ſuidh m' „Athar, agus cha 'n fhaic 
fibh ni s mo mi; 

11 Mr bhreitheanas, : air fon gu 
bheil uachdaran an t faoghail ſo air a 
dhiteadh. | 

12 Ta möran nithe agam ſds re 


radh ribh, ach cha 'n arradh bh an 


giulan an tra'-ſa, 

' 15 Ach mnuatr a chi, 48 
Spiorad na firinn, treòraichidh è 
_ {iba chum gach uile fhirmn: oir 
cha labhair Ee uaithe fein; ach la- 
bhraidh se mh vile nithe a chluin- 
neas E: agus foillſichidh se dhuibh- 
ſe N a *ta re teachd, 
4 Bheir eiſean gloir dhamh-ſa: 
cbeibh sè do m' chnid- ſe, agus 
noe daidh sè dhutbhse e. 
| Gach uile nithe a ta aig an 
Athäir, is leamſa iad: air an adh- 
bhar fo a dubhant mi, gu 'm fuigh 
se do mꝰ chuid-ſe, agus nochdaidh 
se dhuibhſe . 

16 Tamull beag ow cha 'n fhaic 
fibh mi; agus a-ris, tamull be 
agus chi fibh mi, do bhri' gu bell 
mi Boe chum an Athar, 

Ann fin a dubhairt cai4 d'a 
dheſſiobluibh eatorra fein, Creud 
e fo a deir 36 ruinn, Tamull 
beag agus cha 'n f haic fibh mi: a 
gus a-r15, tamull beag avus chi fibh 
mi: agus, Do bhri' gu bheil mi dot 
chum an Athar ? 

18 Air an adhbhar fin a du- 
bhairt iad, Ciod è ſo a deir Se, Ta- 
mull deag ? Cha 'n eil ſinne a' tuig- 
ſin creud a deir sè. 

19 Noeiſe dh' aithnich Ioſa gu 'n 
raibh toil aca fheöraich dheth, agus 
a dubhairt ze riv, Am bheil ſibh 


am briathraibh dorch?: 


N. 
ra 'nar meaſg fein mar 4 
dubhairt mi, Tamull beag "= 
cha 'n fhaic ſibh mi: agus a-rjs, U. 
mull beag agus chi ſibh mi ? 


ol 

20 Gu deimbin deimhin a deirin 2 
ribh, gu n dean ſibhſe gul ag ache 
| caoldh; ach ni 'n ſaoghal g indes 30 
chas: agus bithidh fibhſe do-brö. ach 
nach, ach pillear bhur bron gu git. . nach 
deachas. | | Fi; 
21 *Nuair a bhios bean re (is. ll +, « 
thair-chloinne, bithidh ſi fa dhoil. WW thu « 
gheas, chionn gu bheil a h vair air 31 
teachd : ach 'n uair bheireas i n gh 
leanabh. cha chuimhnich i a h imb. 30 
ghar ni 's mo, tre aoibhneas gu ata 
- "Ty duine chum an t fag ſpap 

al f 

K 22 Agus ata *noiſe uime fi = 
doilgheas oirbhſe : ach chi mis ai; Wl 
ſibh, agus ni bhur crotdhe gzirdes. Wil chat 
chas, agus bhur gairdeachas che 
bhufn neach air bith uaibh. 1 
23 Agus air an la ſin cha n im 
ſibh ni air bith orm-ſa: Gu deimbn Wl 7” 
deimhin a deirim ribh, Ge be nithe i e 
dh' iarras ſibh air an Athair ann gal 


m' ainmsſe, gu 'n toir se Chub 
—_— 

24 Gus a ſo cha d' iarr ſibh ni ar 
bitch a” m' ainm- ſe:; jarraibh, agu 
gheibh ſibh, chum as gu m bi bhur 
n aoibhneas “* lan, 

25 Na nithe fo Ilabhair mi nd} 
ach thig al 
uair ann snach labhair mi ni 's mo 
ribh am briathraibh dorch, ach 
innſidh mi gu ſoilleir mu. n Athai 
dhuibh. 


26 Ann fan 1a fin jarraidh {bh th 
a' m' ainm-ſe: agus cha n eil ml ch 
'g radh ribh, gu 'n guidh mi an t A. m 
chair air bhur ton : | | 

27 Oir is toigh leis an Athair m 
fein ſibh, air ſon gu 'n d' thug fibb e 


gradh dhamh-ſa, agus gu'n do chreid 
ſibh gu'n d' thainig mi o Dhia. 
28 Thainig mi amach on Athai, 
agus tha mi air teachd chum an 
t ſaoghail: a · ris, ata mi i fig 
al 


0 C01 *- lJionta, 


0 AI B. XVII. 


. taoghall, agus a' dol chum an 


| U | har. a ; A : x : | 
9 1 Deir a dheiſciobuil ris, Fèuch, 
l aoiſe ta thu labhairt gu ſoilleir, a- 


rin as cha 'n eil thu labhairt coſamh- 
Ply achd air bith. ; 8 5 
ez. 20 Nis“ ata cinnt againn gur 
ö. aithne dhuit na h uile nithe, agus 


ir. nach feum thu duine air bith a 
dh fheoraich dhiot: air a ſhon ſo 
10- ta ſinn @ creidſin gu'n d' thainig 


oil. thu o Dhia, 

1 or Fhreagair loſa iad, Am bheil 
.1 WF {bb noiſe creidfiri ? Ws 

th. 32 Feuch, thig an uair, ſeadh, 


| 1 BY ata i cheana air teachd, ann s an 
4- i ſpapar o chéile ſibh, gach aon g'a 
jonad fein, agus fagaidh ſibh miſe 


thair maille rium, | 
3 Na nithe fo labhair mi rjbh, 
chum gu'm biqdh sith agaibh ion- 


in namſa. Ann fan t ſaoghal bithidh 
be triobloid agaibh : ach biodh a- 
nn gaibh deadh mhiſneach, thug miſe 


buaigh air an t ſaoghal, 
CAI B. XVII. 
1 'Ta Crioſd a deanamh trnuigh 
ra Athair eiſcan a gblòrachadb, 
6 gu'n coimbeadadh & abſtoil, 11 
ann aonachd, 17 agus ann fan 


bh drinn: 20 gun gleraicheadh. 
al fe iad, agus na bh uile chreid- 
n0 mbhich maille ris fein air neamh , 


Abhair loſa na briathra ſo; a- 
gus thog è ſuas a ſhùile gu 
neamh, agus a dubhairt ſe, Athair, 
thainig an uair; glöraich do Mhac, 
chum's gu'n gloraich do Mhac thu 
mar an cendna. | 
2 Amhwl mar a thug thn cu- 
mhachd dha air gach yile f heoil, 
chum's gach uile a thug tu dha, 
gu n d' thugadh eiſean dhoibh 
a bheatha mbairtheanach 

3 Agus is i fo a' bheathæ mhair- 
theanach, edlas a bhi aca ort-ſa an 


a eil miſe a* m' aonar, oir ata an t A- 


t aon Dia flor, agus air Ioſa Crioſd 
a chuir thu uait. | 

4 Ghloraich miſe air talamh 
thu : chriochnaich mi 'n obair a 
thug thu dhamh r'a dheanamh. 

5 Agus a noiſe, Athair, gloraich 
thuſa miſe maille riut fein, leis 
a' ghloir a bha agam male riut 
mun raibh an ſaoghal ann. | 

6 Dh' fhojllfich miſe t ainm do 
na daoinibh a thug thu dhamh as an 
t ſaoghal: bu leatſa iad, agus 
thug thy dhamh-ſa iad; agus 


choimhid iad t fhocal. 


7 Noiſe thuig iad gur ann 
uait a tha na h uile nithe, a thug 
thu dhamh<-ſa, VCRs 

8 Oir thug mi dhoibhna briath- 
ra a thug thuſa dhamh ; agus ghabh 
ſiad iad, agus thuig iad gu firin- 
neach gur ann uaitſe thainig mi, 


agus chreid iad gu'n do chuir thy | 


uait mi. 
9 Ata mi guidheadh air an ſon- 
ſa: cha'n eil mi guidheadh air fon 
an t ſaoghail, ah: air ſon na muin- 
tir fin a thpg thu dhamh, oir is 
leatſa iad. 5 
10 Agus is leatſa na h uile nithe 
leamſa, agus is leamſa na nithe a's 
leatſa, agus ata mi air mo ghlora- 
chadh annta. „„ 
11 Agus a nois' cha 'n eil miſe 


ni 's mo ann fan t ſaoghal, ach 
ata iadſan ſan t ſaoghal, agus ata 


miſe a' teachd a' t ingnſpidhs'. A- 
thair naomha, coimhid iadſan tre 
t ainm, a thug thu dhamh- ſa, 
chum's gu 'm bi iad 'n an aon, 
amhuil mar ata ſinne. | 

12 Am feadh 's a bha miſe 


maille riu ann ſan t ſaoghal, choi- 
mhid mi iad tre t ainm-ſe : ghleidh 


mi a' mhuintir a thug thu dhamb, 
agus cha do chailleadh a h aon 
aca, ach mac an ſgrios: chum gu'm 
biodh an ſgriobtuir, air a chor-lio- 
nadh, 


13 Agus 
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13 Ages anoile 'ta mi teachd 
a' d' ionnſuidhſe, agus ata mi la- 
bhairt nan nithe ſo ann ſan t ſao- 
ghal, chum gu m biodh mo ghair- 
deachas aca air a choi' -honadh 
annta, | 
14 Thugmit fhocal dhoibh; 
agus thug an ſaoghal fuath dhoibh, 


air fon nach ann don t ſaoghal | 


iad, mar nach eil miſe do'n t ſao- 
ghal. | 
15 Chan eil mi guidheadh gu'n 
d' thugadh tu as an t ſaoghal iad, 
ach Zu'n coimbeadadh tu o'n ole 
Jad, 

14 Chan ell iadſan do n t ſao- 


ghal, mar nach eil miſe do'u t ſao- 
ghal. 


"0 17 Naomhiich iad tre t fhirinn ; 3 


is e t f hocal ſa an fhirinn, 

18 Mar a chuir thuſa miſe chum 

an t ſaoghail, mar ſin chuir miſe 

iadſan *fos chum an t ſao hail. 
| 19 Agus air an fon-fa * 'ta miſe 


ga m' naomhachadh fein, chum's | 


u'm biodh iadſan fos air an nao: 
mhachadh tre n fhirinn. 
20 Agus chan eil mi guidheadh 


air an ſon- ſan amhain, ach mar 


an ceudna air ſon na muintir 
ſin a chreideas jonnamſa tre am 
focal- ſa: | 

21 Chum's gu'm bi jad uile 
n an aon, mar ata thuſa, Athair, 
ionnamſa, agus miſe 1onnadſa; 
ionnas gam bi iadſan mar an 
ceudna 'n an aon annainne: chum's 
gu'n creid an faoghal | gu'n 40 
chuir thuſa uait mi. | 


7 Agus thug miſe dhoibhſin a | 


ghloir a thug thuſa dhamh- ſa: 
chum's gu m bi iad n an aon, 
eadhon mar ata ſinne 'n ar aon: 
23 Miſe annta-ſa, agus thu 1 
ionnamſa, chum! 8 gu'n deanar coi'- 
lionta fad ann aon, agus chum's 
gu'm bi fios aig an t ſaoghal gun 
fo e chuir thuſa uait mi, agus San 


maille riumſa, far am bheil mi; 


b' aithne dhamhſa thu, ' agus thuig 


- 


: buil. 


K. a dheiſciobluibh. 


do n thu jadfan, eadhn 
mar a ghradhaich thu miſe, 

24 Athair, is aill leam an dream 
a thug thu dhamh, gn 'm bi iad ſq; 


1 
age 
pil te 
agus 
ag 14 
5 


ſaret. 


chum's gu faic iad mo ghloir , 
thug thu dhamh : oir ghradhaich 
thuſa mi mun do leagadh bunait, WW agus 
an domhain. ſean, 
25 Athair cho'thromaich, cha 6 
b' aithne do 'n t ſaoghal thuſa; ach N bhairt 
jad al 
iadſa gur chuir thuſa uait mi. ur 
26 Agus dh'f hoillfich miſe t ainm 
dhoibh, agus foillfichidh mi 2; 
chum's gu 'm bi an gradh leis an 
do ghradhaich thu mile, annta-ſan, 
agus miſe annta- _ 
| CAIB. XVIII. | 
1 Ta Judas a' brath' Ioſa, 6 Ja 
na maoir a' tuiteam air an ta» 
lamb, 10 Ta Peadar à“ gear- 
radb cluais Mhalchuts dheth, 12 
74 Ioſa air a ghlacadh, agus | 
air a thoirt gu Annas agus Gaia 
phas, 15 Aichſheunadh Phea- 
dair. 19 'Ta Hoa air a che: 
nachadh ann lathair Chataphais: 
28 Air agairt mar dbuine cion- 
lach ann lathajr Philait: 36 4 
rioghachd, 40 Na = Tudhaich ag 
tarraidh B karabbate. 
7 Vair a labhair loſa na briath- 
ra ſo, chuaidh è maille ra 
dheiſciobluibh thairis air ſruth 
Chedron, far an raibh garadh, aun 
an deachaidh e fein agus a dheiſcio- 


2 Agus b aithne do ludas fos, 3 
bhraith eiſean. an t aite: oir 
chuaidh loſa gu tric ann ſin, maille | 


3 Ann fin air do Iudas 1 
agus maoir f haghail o na hard- 
ſhagartaibh agus I na Phairiſichibh, 
thainig è do n aite ſin le “ lev- 
ſaibh, agus + lochranaibb, agus 
armaibh. 
4 Uime 


. lantoitibh, : t lampuibh. 5 


C AI B. 
Vime fin air do Iofa fios a bhi 
zige air gach uile nithibh a bha 
pn teachd air, chuaidh e mach, 
agus a dubhairt sè rin, Co ta fibh 
1 iarraidh ? 


fret, Deir loſa rin, Is miſe 2. 
apus ſheas fos Iudas, a bhraith ei- 
ſean, maille riu. 

6 Ann ſin co'-luath 's a du- 
bhairt e riu, Is miſe ©, chuaidh 
jad air an ais, agus thuit 1ad air 
an lars | 


dhivbh a-ris, Co ata ſibh ag iar- 


Naſaret. 


mi ribh gur miſe &- Uime ſin ma 
ta,fibh ga m' iarraidh-ſe, leigibh 
eo ſin ſalb: 

Chum gu 'n cov-lionfadh am 
cal a labhair e, An dream a thu 
hu dhamh, cha do chaill mi a 
| aon diubh. 

10 Ann fin air do Shimon bender 
cloidheamh a bhi aige, tharruing 
ze E, agus bhuail e oglaoch an ard- 
ſhagairt, agus ghearr se a' chluas 
theas deth, Agus b'e ainm an 
plaoich Malchus. 

11 Ann fin a dubhairt ofa re 
Feadar, Cuir do chloidheamh ſan 
will; an cupan a thug m' Athair 
amh. ſa, nach ol mi e ? | 
12 Ann fin rug a' chuideachd, 
Ions an caiptin, agus maoir nan 
1 air lola, agus e 
ad e, 

13 Agus thug 1ad leo è air tds 
u Annas (oir b' eiſean athair- 


Ta Air A bhliadhna 
n.) | | 

14 Noiſe b's Caiaphas a thug 
omhairle do na h ludhachaibh, 
um d' jomehu'idh aon duine 


5 Fhreagair iadſan è, Ioſa o Na- 


Ann ſin dh' fheòraich E 
nidh? Dubhairt 1adfan, loſa o 


$ Fhreagair lofi, A dubhairt 


ale Chaiaphais, neach a bha na 


XVIII. 


bhi air AWbillendk air ſon a 1205 


buill. 
15 Agus lean Simon Peadar, a- 
gus deiſciobul eile, Ioſa. B' aithne 
do 'n ard: ſhagart an deiſciobul ſin, 
agus chuaidh sè a Reach maille re 
h Iofa do chairt an ard- -ſhagairr. 
16 Ach ſheas Peadar aig an 
dorus an leth *muigh. Uime fin 
chuaidh an deiſciobul fin eile a 
b' aithne do n ard- -ſhagart amach, 
agus labhair è ris a' bhan- dorſair, 
agus thug e Peadar a ſteach, 
17 Ann fin a dubhairt a' bhan- 
oglach a bha gleidheadh an doruis 
re Peadar, Nach ann do dheiſcio- 


bluibh an duine fo thuſa fos? a du- 


bhairt eiſean, Cha 'n ann. 


18 Agus bha na ſeirbhiſich agus 
na maoir 'n an ſeaſamh, air dhoibh 


teine guail a chur ſuas, oir an 
m fuachd ann, agus bha iad g 
8 lein: agus bha Peadar na 


ſheaſamh maille riu, agus 'g a gha- 


radh fein. 
19 Ann fin dh fhioſraich an 
t ard-{hagart do loſa mu thimchioll 


a dheiſciobul, agus mu * 


a theagaiſg. 


20 Fhreagair Toſa L, A 


miſe os-àird ris an t ſaoghal; 
theagaiſs mi a ghnä' ann ſan 
t ſionagog, agus ann ſan teampull, 
far am bheil na h lIudhaich a cr uin- 
neachadh o gach dite, agus am 
tolach cha do labhair mi ni air bith. 
21 C' ar fon ata thu fioſrachadh 


dhiomſa? Fioſraich dhiubhſan a 


chuala, creud a dubhairt mi riu: 


feuch, ata fhios aca-ſan ciod a du- 


bhairt mi. 
22 Agus 'n uair a dubhairt è na 
nithe ſo, bhuail aon do na mao- 


raibh, a bha n a ſheaſamh a 


lathair, a bhas air Ioſa, ag radh, 
N ann mar fo a threagras tu an 
5 ard. -tha agart ? 

23 Fhrea- 


"434": 


** k 
8 


E O 

23 Fhreagair lola > e, Ma labhair 
mi gu h ole, dean fia'nais air an 
ole: ach ma 's ann gu maith, 
c'ar ſon ata thu ga m' bhualadh ? 

24 (' Noiſe bha Annas air a chur- 
ſan ceangailte gu Caiaphas an tard- 

ſhagart.) 

25 Agus bha Simon Peadar 'n a 
ſheaſamh agus ga gharadh : Uime 
ſin a dubhairt iad ris, Nach aon d'a 
dheiſciobluibh thuſa fos? Dh aich- 
ſheun eiſean, agus a dubhairt se, 
Ni h eadh. 


26 A dubhairt aon do ſheir. 
bhiſeachaibh an ard-ſhagairt, (ca- 


raid do'n f hear do'n ghearr Peadar 
a chluas,) Nach faca mile chu ſa 
ghara' maille ris? 

27 Ann ſin dh aichſheun Peadar 
a · ris, agus air ball ghoir an coi» 
leach, 


28 Ann ſin thug iad Ioſa o Chaia- 


phas gu àit' a' bhreitheanais: agus 
b' imhaidin a bh' ann, agus cha dea- 
chaidh iad fein do ai” a' bhrei- 
| theanais, chum's nach biodh 1ad 
air an falachadh : ach gu 'n 
itheadh iad a' chaifg. 

29 Ann ſinn hnaidh Pilat a- 
mach d' an ionnſuidh, agus a du- 
bhairt e, Ciod a' chùis ata ſibh a- 
cur air an duine ſo ? 

30 Fhreagair iadſan agus a da- 
dhairt 14d ris, Mur bu duine droch- 
mhuint' e, cha by thugamaid thairis 
dhuits' e. 

31 Ann fin a dubhairt Pilat riu, 
Gabhaibhſe e, agus thu gaibh breith 
air a reir bhur lagha fein. Ann 
fin a dubhairt na h Indhaich ris, 

Cha 'n eil è ceadaichte dhuinne 
neach air bith a chur bas: 

32 Chum gu 'm biodh focal 
Tofa air a choi'-lionadh, a labhair 
e, a' ciallachadh ciod a' ghne bais 
a bha è gu fhaghail. 


33 Ann fin chuaidh Pilat a ſeach 


ſgaoil duibh ? 


reubainn Barabbas. 


1 N. | 
a-ris do àit' a“ bhreitheanais, ; 
ghoir & lofa, agus a dubhairt s ri 
An tuſa righ nan Indhach ? 

34 Fhreagair Ioſa e, Am bj 
thu 'g radh ſo uait fein, no 25 
d' innis daoin” eile dhuit & a0 
thimchioll-ſa? 

35 Fhreagarr Plat, An Iudhach 
miſe ? Thug do chinneach fei, 
agus na h ard · ſnagairt thairi 
dhamh - ſa thu: ciod a rinn thy? 

36 Fhreagair loſa, Cha 'n ann 
do nt ſaoghal ſo ata mo rio. 
ghachd-ſa : nam b' ann do 1 
t ſaoghal ſo bhiodh mo rioghachd, 
dheanadh mo ſheirbhiſich cogadh, 
chum nach d thugta' thairis don; 
h Indhachaibh mi: ach anoiſe nj 
h ann © ſo ata mo rioghachd, 

37 Air an àdhbhar fin a dubhai 
Pilat ris, An righ tha ma ſea}! 
Fhreagair Ioſa, Ber tu gur riph 
mi. 8 ann chum na criche ſor 
3 mi, agus chum na criche 

o thainig m1 air an t ſaoghal, chum} 
gu'n deanainn fia'nais do 'n fhi. 
rinn. Gach uile a 'ta air taobh nz 
firinn, eifdidh è re m' ghuth-ſa, 

8 Dubhairt Pilat ris, Ciod i an 
fhirinn? Agus air dha fo a radh 
chuaidh se mach a-ris chum nan 
ludhach, agus a deir sè riu, Ni 
bheil miſe a' faghail coire air bitt 
ann. 

39 Ach ata gnath agaibbſe, gun 
leiginnſe as duine dhuibh ar 4 
chaiſg : uime fin an àill libh miſe 
a leigeadh righ nan Judhach f 


o Ann ſin ghlacdh 1 jadſan ul 
a- ris, ag radh, Ni h e an duine 
ſo, ach Barabbas, Noiſe b' fheat- 


CAI B. XIX. 
1 Ta Crioſd air a ſeiurſadh, air 4 
chrinadh le droighinn, agus air 
a bhualadgh. 4 Ala Pilat 1 
garrach a lęigeadb a ſyn ach 


CAI B. 
air dba bhi air aomadh le gar- 


ris chum bhi air a cbeuſadb. 
23 'Ta iad a' tilgeadh chrann air 
eadach: 26 Ata 5e ag earbſadh a 
mhathar re Eoin : 28 A faghaila' 

bbais : 34 A thaobh air a lotudh e 
38 Ata 1e air adhlac le Tofeph 
agus Nicodemus. 


irs WF ANN fin air an Adhbhar ſin 


FM ghlac Pilat loſa, agus ſgiurs 


ann 5 e. 2 | : 

io. 2 Agus db fhigh na ſaighd- 
np MW fheara crün droighinn, agus chuir 
"4 MF izd air a cheann e, agus chuir iad 
4 brat purpuir ume, 3 
3 Agus a dubhairt iad, Failt 


* ort, a righ nan ludhach: agus 
bhuail iad le 'in baſaibh e. | 
an 4 Ann ſin chuaidh Pilat amach 


Mens, agus a deir SC riu, Feach, 
W be mite *ga thoirt amach d' ar 
m. bonnſuidh, chum's gu 'm bi fios a- 


mw {am bith ann. 


i, 5 Ann ſin thainig loſa amach, 


m 2gu5 an cran droighinn air, agus 
am brat purpuir uime. Apus a deir 
an Pilat tiu, Feuch an duine. 


dh, o Uime fin 'n uair a chunnaic na 


9 ic n 
nan h ärd-ſhagaiit agus na maoir e, 


Ni phlaoch lad, ag radh, Ceus è, .ceus 
ich “. Deir Pilat riu, Gabhaibhſe e, 


agus ceuſaibh &: our cha 'n eil miſe 
un taghail coire air bith ann. 
a 7 Fhreazair na h ludhaich è, Ta 
viſe A lagh agaiune, agus a reir ar lagn- 


U x ® A . 
| ne s cor a Chur gu bas, air jon. 


pun d' riun s Mac Dhe dheth 
ae fein. 


ine 8 Uime ſin 'n uair a chuala Pilat 


bl . , 
a chainnt fin, by mhdid a bha 

d' eagal air; 5 

9 Agus chuaidh é ſteach a-ris a 
| > 34% 3 . « 3 
rd Tat a bhreitheanais, agus deir 


re h loſa, Ciaas duit? ach cha 
„' thug lola treagradh air. 
ah io Ann fin a Ceir Plat ris, 


1 . - | 
4, Nh labbaic chu riumſa? nach weil 


p 


thaich nan Tudbhach, thug ge thai- 


che WY gaibh nach eil mite faghail coire 


XIX. 3 
fhios agad gu bheil cumhachd a- 
gamſa * cheuſadh, agus gu bheil 
cumhachd agam do chur fa ſpaofl ? 
11 Fhreagair loſa, Cha bhiodh 
cumhachd air bith agad a' m' 
aghaidh-ſe, mur d' thugtadh dhuit 
o'n aird' &: air an adhbhar fin an 
ti a thug miſe thairis dhuit, ata 
aige - ſin am peacadh a's mo. | 
iz Agus © fin ſuas dh” jarr Pilat 
a chur fa ſgaoil; ach ghlaodh na 
h kudhaich, ag radh, Ma leigeas 
tu 'm tear ſo fa ſgaoil, cha charaid 
do Cheaſar thu: ge b'e neach ata 
'ga dheanamh fein na righ, ta 
sè labhairt ann aghaidh Cheaſair, 
13 Uime tin n uair a Chuala 
Pilat a' chainnt ſin, thug & mach 


Iofa, agus ſhuidh sè air a' chaithir- 


bhreitheanais, ann ſan ionad d'an 
goir'ear an Leac-urlar, ach ann fan 
Eabhrais, Gabbata, . 

14 Agus b'è la-ullamhachaidh na 
caiige E, agus mu thimchioll ua ſea- 
thadh yaire: agus a deir sè ris. na 
h ludhachaibh, Feuch bhur righ. 
15 Ach ghlaodh jadſan amach, 
Beir uainn, beir uainn, ceus e. 
Deir Pilat ria, An ceus mi bhur 
righ-ſe ? Fhreagair na h ard-tha- 
de Cha 'n eil righ againne ach 

eaſar. Apes 

160 Ann fin air an adhbhar fin 
thug 5c thairis dhoibh E, cham bhi 
air a cheuſadh, Agus ghlac iad 
loſa, agus thug 1ad leo e. 

17 Agus chuaidh è *mach, a' 
giulan a chrann-ceuſaidh, do 'n 
ionad d' an goir'ear 47 a' chloiginn, 


d' an ainm fan Eabhrais, Golgota. 


18 Ann fin cheus jad e, agus 
dias eile maille ris, fear air oach 
taobh, agus loſa ſa mheadhon, 

19 Apus fgriobh Pilat fos tiodal, 


_ agus chuir sè air a' chrann-cheu- 


ſaidh . Agus b's an ſgriobha, 
IOSA O NASARET RIGH NAN 


20 Uiins fin leugh moran do na 


h Iu- 
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r 8 of 4 SY ET 3 


fadh an 
ſiad mo thruſgan eatorra, agus 


- 


E O I X. 


dhachaibh an tiodal ſo; oir bha 'n 
t ait' ann do cheuſadh loſa fogas 
do 'n bhaile: agus bha an ſgriobha 
ann Eabhrais, 1 agus ann 
Laidin. 

21 Ann fin a dubhairt ard-ſha- 

airt nan Iudhach re Pilat, Na 
{>riobb, Righ nan ludhach; ach 
gu 'n dubhairt e, Is mi righ. nan 
Iudhach. 
„422 Fhreagair Pilar, An ni a 
ſgriobh mi, {griobh mi e. 

23 Ann fin 'n uair a chivs 
na taighd-theara loſa, ghlac iad 
eadach (agus rinn 1ad ceithir ear- 


roinnean, earroinn do gach faighd- 
f hear) agus a chota mar an ceudna: 


agus bha n cota gun fhuaigheal, 
air fhigheadh o bhraighe os 
gu h iomlan. 

24 Dubhairt 1ad uime ſin eatorra 


fein, Na reubamaid è, ach til - 
geamaid croinn air, co aig a 


bhitheas e : chum gu 'n co '.hon- 


ſpriodtuir, a deir, Roinn 


thilg iad croinn air mo bhrat. Air 


an adhbhar fin rinn na laighd- -f hea- 
ra na nithe ſo. ; 


25 *Notfe ſheas laimh re crann- 


ceuſaidh loſa, a mhathair agus 


piuthar a mhithar, Muire bean 
Chleophas, agus luire Magdalen, 


26 Uime in 'n uair a chunnaic 


Tofa a mhathair, agus an deiſciobul 
a b' ionmhuinn leis na ſheaſamh 


a lathair, a dubhairt sè ra mha- 


thair, A bhean, feuch do mhac. 
27 Ann fin a deir $* ris an dei- 
ſciobul, Feuch do mhathair. A- 
o'n am fin amach thug an dei- 
ſciobul in leis i d'a thigh tein. 
28 Ann diaigh ſo air do loſa 


fios a bhi aige gu'n raibh gach 


vile nithe a * air an crioch- 
nach', chum 
ſgriobtuir, a deir sè, 
orm. 


1 ha tart 


29 Noiſe bha ann fi bench 


m coi'-lionfadh an 


lin do {hion- geur: agus air dhoilh. 
ſin ſpuiog a lionadh do 'n fhigh 
gheur, agus a chur air hiſop, (i, 
iad chum a bheoll e._ 

30 Ann fin 'nuair a ghabh 1g 
am fion-geur, a dubbaire se, Ta 
e criochnaichte: agus air cromadh 
a chinn da, rang 8.1L ſuas à ſpiorad, 

31 Ann fin chum's nach fanadh 


na cuirp air a' chrann-cheuſaid ar 


an t sabaid, do bhri' gur b'e hu 
ullamhachaidh a bha ann (di 
bu la mor an la $abaid fin) dh';ur 
na h ludhaich air Pilat gu 1 
rachadh an luirgne a bhriſeadl, 
agus gu 'n d' thugtadh air falbh 


rad, 


32 Ann fan thainig na ſaighd. 


ſ heara, agus bhris iad luirgne x 


cheud thr, agus Juirgne an flit 
eile, a cheuſadh maille ris, 

33 Ach air dhoibh teachd chum 
Ioſa, n uair a chunnaic 1ad gu n 
raibh e cheana marbh, cha do bhris 
iad a luirgne-ſe. 

4 Ach lot fear do na da faipht 
f boar aibh a thaobh le fleidh, agus 
ball thainig amach fwl agus uiſge. 

35 Agus thug an ti chunnaic % 
fia'nais, agus ata fhia'nais firin- 
neach: agus ata fhios aige gu bhei 


e labhairt na firinn, chum gu 'n 


creideadh ſibhſe. 
36 Oir rinneadh na nithe ſo, 
chum gu'n coi'-lionfadh an fgriob- 


tuir; Cha bhriſear cnaimh dheth, 


37 Agus a-ris a deir {griobtwr 
eile, Amhaircidh iad air-ſin a lot 
iad. 

38 Na dhiaigh ſo, dh' iarr lſep 
o Arimatea (neach a bha "a 
dheiſciobul aig [ofa, ach am folach 
air eagal nan ludhach) air Plat 


comas corp loſa a thoirt leis: agus 


leig Pilat /n leis: Thainig e al 
an 2dhbhar fin agus thug e leis 
corp loſa. 

39 Thainig mar an ceudna Ni 
codeinus ( reach a thainig air tis 


gu 


— 


m loſa fan oidhche) agus thug 
leis mu thimchioll ceud punnd 
go mhirrh agus do aloes air am 
meaſgadh ſeadh cheile. 
ofa 40 Ann {in ghabh iad corp loſa, 
T vous * cheangail iad e ann lion- 
adh eadaichibb, maille ris na ſpioſraidh, 
. mar is gnath leis na h ludhachaibh 
ach i. jhlac a dheanamh. 
1 41 Noiſe bha garadh ann fan 
"Vi ann do cheuſadh e; agus ann 
(vr ſa gharadh uaigh nuadh, ann s nach 
at do chuireadh aon duine riamh. 
= 42 Air an adhbhar fin, air ſon 


dh, uk uchaidh cdiſg nan ludhach, do 


wy [I gu'n raibh an uaigh am fogus, 
chuie iad ar ann fin. 
GY A1 XX." 


8: '7, Muire teachd a chum na 


3 570 12 agus 


h uaighe ; 
Eoin, agus iad gun f hios ac 
air aiſeirigbiſin. 11 OG f hoill- 
* ficheadh Crieſd ds Mhuire Mag- 
ris dalen, 19 agus d a dheiſciobluibh. 
24 Mi-chreidimh agus aidmbeil 


Thomair, 30 Tan ſoriobtuir 
" ſoghainteach chum flainte. 
8 IR a' cheud là do 'n t ſeachd- 
V uin thainig Muire Magdalen, 
gu moch, agus an dorchadas fôs 
eil E an, chum na h uaighe, agus 
*" Wi chunnaic i a' chloch air a tog ail 
0. 0'n uaigh. 
* 2 Ruidh i ann fin, agus thainig 
2] | gu Simon Peadar, agus gus an 
: deiſciobul eile a b'ionmhuinn le h 
1 loſa, agus deir fi riu, Thug 1ad 


leo an Tighearna as an uaigh, a- 


do chuir jad è. 

3 Vime fin chuaidh Peadar a- 
mach, agus an deiſciobul ſin eile, a- 
zus thainig iad chum na h uaighe. 

4 Agus ruidh iad 'n an dias 
maraon: agus ruidh an deiſciobul 
eile ni bu i na Peadar, a- 


dus thainig è air tüs chum na h 
38 


* phaiſg. 


zus cha'n 'eil fhios againn c'àit' an 


CAI B. XX. 


5 Agus air cromadh ſios da, 
chunnaic è 'n lion-eadach 'n a 
luidhe; gidheadh cha deachaidh 
© teach. | | 

6 Ann fin thainig Simon Peadar 
ga leantuin, agus chuaidh &. 
ſtea ch do'n vaigh, agus chunnaic 

e 'n lion- nen n a luidhe; 

7 Agus an neapaicin a bha 


s 


m'a cheann, cha 'n ann 'n a haidhe 
maille ris an lionseadach, ach air 


leith air fhilleadh ann aon its. 

8 Ann lin chuaidh a ſteach mar 
an ceudna an deiſciobul fin eile a 
thainig air tus chum na h uaighe, 


agus chunnaic, agus chreid ſe. 


9 Oir cha do thuig iad fos an 
ſgriobtuir, gur, b'eigin gu'n eir'- 
eadh eiſean a- ris o na marbhaibh. 

10 Ann fin dh'fhalbh na deiſcio- 
buil a- ris chum an cuideachd fein. 

11 Ach theas Muire aig an uaigh 
a muigh, a' gut : agas ag gul 
dith, chrom i os, ag anbarc A 
ſteach do'n uaigh, | 


12 Agus chunnaic i dai aliigeal 


ann culaidhibh geala, 'in an ſuidhe, 


fear aig a' cheann, agus fear aig 


a' choſaibh, fan ait' ann raibh dort 
Ioſa 'n a luidhe: 

13 Agus a deir iadſan ria, A 
bhean, c'ar ſon ata thu gul? A 
deir fi rin, Air fon gu'n d' thug 


_ rad mo Thighearna leo, agus cha'n 


*eil f Bios agam Cait' an do chuit 
iad e ©, | 


14 Agus 'n uair a dubhairt i ſo, 


phill fi air a h ais, agus chunnaic 
fi loſa 'n a ſheafamh, agns cha 


e i gur b'e loſa bha ann. 
Deir loſa ria, A bhean, car. 


a ata thu gul ? co 'ta thu g iar- 
raidh ? air faoilſin d'iſe gur b'e 2 
garadoir a bh' ann, a deir ft ris, 

* thighearna, ma thug 
e, innis dhamh-ſa c'àit' an do chuir 
thu è, agus bheir miſe leam &. 


16 Deir loſa ria, A Mhuire, Air 
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tionnda' dh” iſe, a dubhairt fi ris, 
Rabboni, s & fin ra radh, A 
Mhaighiſdir. 


17 Deir loſa ria, Na bean rium: 


oir cha deachaidh mi fòs ſuas chum 
m' Athar: ach im'ich chum wo 
bhraithre, agus abair riu, Ata miſe 
dol ſuas chum m' Athar fein agus 
bhur n Athar-ſa, agus chum mo 
Dhe fein agus bhur De-ſe. 

18 Thainig Muire Magdalen 
agus dh' innis i do na deiſciobluibh, 
gu'm fac' i 'n Tighearna, agus gu'n 

dubhairt è na nithe ſo ria. 


19 Agus air teachd do'n fheaſgar | 
an là fin fein, air a'cheud 4d do'n 


t ſeachduin, agus na dorſa d uͤ inte, 
far an raibh na deiſciobuil cruinn 
air eagal nan ludhach, thainig loſa 
agus ſheas è ſa mheadhon, agus a 
deir fe rin, Sith: dhuibhſe. 

20 Agus air dha ſo a radh, nochd 


e dhoibh a lamhan agus a thaobh. 


Ann ſin bha aoibhneas air na deiſcio- 
bluibh 'n uair a chunnaic 1ad an 
Tighearna. b 

21 Ann fin a dubhairt Ioſa riu 
a-ris, Sith dhuibhſe: mar a chuir 


an t Athair uaithe miſe, is amhuil 


fin ata mile 'g ar cur - ſa uam. 


22 Agus air dha ſoa radh, ſheid & 
orra, agus a deir ſe riu, Gabhaibhſe 


an Spiorad naomh. WP 


23 Ge b's air bith iad d' am 


maith fibh am peacaidh, ata iad 


maithte dhoibh; agus co air bith 1ad 


a chumas ſibh am peacaidh gun a- 
maitheamh, ata ſiad air an cumail. 
24 Ach cha raibh Tomas, aon 


do 'n da-thear-dheng, d' an goir'ear 


Didimus, maille riu n uair a thainig 

. 3 5 
235 VUime ſin a dubhairt na deiſcio- 
buil eile ris, Chunnaic ſinne an Ti- 


ghearna. Ach a dubhairt eiſean riu, 


Nur faic miſe* aileadh nan tairngean 
'na lamhaibh, agus mur cuir mi 
mo mhèur ann aileadh nan tairn- 


lorg 


dubhairt ſe, Sith dhnibh, 


i: agus na bi mi- chreid'each, ach 


Crioſd Mac Dhe, agus ag creidſin 


dheiſciobluibh aig fairge Thiberis; 
fein ; 


gean, agus mur cuir mi mo ſank 
'n a thaoibh, cha chreid mi, 

26 Agus ann ceann ochd fi 
'n a dhiaigh fin, bha a dheiſciohy 
a-ris a ſtigh, agus Tomas mai. 
riu: thainig Ioſa, agus na dorſa din. 
te, agus ſheas & ſa mheadhon, apus q 


27 'Na dheigh ſin a deir ſe þ 
Tomas, Cuir ann fo do mhenr, agny 
feuch mo lamhan ; agus sin an 
ſo do lamh, agus cuir a'm' thacib 


creid'each. 

28 Agus fhreagair Tomas, agu. 
a dubhairt ſe ris, Mo Thighearna 
agus mo Dhia. 

29 Deir loſa ris, Air ſon gu fac 
tu mi, a Thomais, chreid thu : '; 
beannuicht' iadſan nach faca, apy 
a chreid. _ 

30 Agus rinn loſa gu f Irinneach 
moran do mhiorbhuilibh eile am 
fia nais a dheiſciobul, nach ei 
ſgriobhta ſan leabhar ſo. | 

31 Ach ata 1ad fo ſgriobhta, chun 
gu'n creideadh ſibh gur e loſa an 


duibh, gu'm biodh agaibh beatha 
ti id ainme-ſe, „ 
A IB. XXI. 
1 Ta Crioſd g a f boillſeacbadò fern 
a-ris d'a dheiſciobluibh, agus air 
 aithneachadh leo leis an tarruing 
 mber tiſe: 12 Ta e gabhail « 
 dhinneir maille riu; 15 A toit 
 ſparradh teann do Pheadar wais 
agus a chaoraich a bhiadhadh ; 19 
A' roimb-innſeadh a bhais, 22 
'e a chronachadh air ſen a i 
_ graidh air firs fhaotain mu bt: 
Hein. 25 Co'-dbinadh an lea: 
bhair, 4 
ANN diaigh nan nithe fi 
FA dh'f hoillſich loſa è fein a-ris d 


agns air an doigh fo nochd ſe e 


2 Bha 


» Bha maille re cheile Simon 
-adar, agus Tomas Man goir'ear 
dimus, agus Natanael o Chana 
\ Galilee, agus nic Shebedee, a- 
1s dias eile d'a dheiſciobluibh. 

„ deir Simon Peadar riu, Ata 
idol a dh' iaſgach : Deir iadſan 
« Ata ſinne fos a' dol maille riut. 
b imich iad amach, agus chuaidh 
id a Reach do luing air ball; agus 
ha do ghlac iad ni air bith an 
idhche ſin. | „„ 

4 Ach 'n uair a bha a' mhaidin 
nois' air teachd, 
an traigh: gidheadh cha raibh 
bios aig na deiſciobluibh gur þ'e 
loſa bha ann. . | 


im bheil biadh air bith agaibh ? 
Fhreagair 1adfan è, Cha n eil. 

6 Agus a dubhairt eiſean riv, 
ilgibh an lion air an taoibh dheis 
tin thilg iad, agus anoiſe cha 
f lionmhoireachd an ciſg. 

1 Vime fin a deir an deiſciobul 
Bin, a b'ionmhuinn le loſa, re Peadar, 
Se 'n Tighearna 'ta ann. Noiſe 
nuair a chuala Simon Peadar gur © 
n Tighearna bh' ann, cheangail & 
a chot'-uachdair wiz, (oir bha e 
lomnochd) agus thilg ſe è fein ſan 
fhairge. | 


lung bhig (oir cha raibh iad fada 
othir, ach mu thimchioll da cheud 
1 a' tarruing. an lin 
El 8. 6 | | 
9 Vime fin 'n uair a thainig iad 
lia, agus iaſg uirre, agus aran. | 
10 Deir loſa riu, Thugaibh ann 
ſo do'n 1aſg a ghlac ſibh a noiſe, 
11 Chuaidh Simon Peadar ſuas, 
us tharruing e 'n lion gu tir, 
n do iaſgaibh mòra, ceud agus 
ik-cheud agus tri: agus ge do bha 


2 chlod ach, 


ſheas loſa air 


; Ann fin a deir Ioſa riu, Achlann, 


on luing, agus gheibh ſibh. Uime 


burradh iad a tharruing air ſon 


8 Thainig na deiſciobuil eile ann 


ar tir, chunnaic iad grioſach ann 


+ iomadalachd, 


S AB. XXI. 


'n uiread fin ann, cha do bhriſeadh 


an lion. ; | 


12 Deir loſa riu, Thigibh, ga- 
bhaibh bhur dinneir. Agus cha 
raibh chroidh' aig a h aon do na 
deiſciobluibh f heoraich dheth, Co 
thuſa ? oir dh” aithnich jad gur è 'n 
Tighearna bha ann, | 

13 Ann fin thainig loſa, agus 
ghlac è aran, agus thug e dhoibh ec, 
agus iaſs mar an ceudna. 

14 'S1 ſo anois' an treas uair a 


nochd loſa è fein d'a dheiſciobluibh, 


taireis da eirigh o na marbhaibh. 

15 Ann ſin taireis doibh an din- 
neir a ghabhail, a deir Iofa re Simon 
Peadar, A Shimoin vic Ionais, am 
bheil agad dhamh- ſa barrachd 
graidh orra ſin? A deir sè ris, Ata, 
a Thighearna; ata fios agad gur 
toigh leam thu. A deir eiſean ris, 
Beathaich m' yain, ä N 

16 A deir sè ris a-ris an dara 
uair, A Shimoin m4ic lonais, an 
toigh leat miſe ? A deirse ris, Seadh, 
a Thighearna ; ata fios agad gur 


toigh leam thu. A deir sc ris, Bea - 


thaich mo chaoraich, 

17 A deir sè ris an treas vair, 
A Shimoin vic lonais, an toigh leat 
miſe? Bha Peadar doilich, chionn 
gu'n dubhairt-e ris aa treas ur, 
An toigh leat miſe? Agus a du- 
bhairt sè ris, A Thighearna, is 
aithne dhuit na h vile niche; ata 
fhios agad gur toigh leam thu, 
Deir loſa ris, Beathaich mo chao— 
raich. 5 
18 Gu deimhin deimhin a deirim 
riut, 'n uair a bha thu og, chrioſraich 
thu chu fein, agus dh' imich thu 'n 
taobh bu mhiann leat: ach 'n uair 
2 bhios tu aoſmhor, sinidh tu mach 
do lamhan, agus ceanglaidh neach 
eile thu, agus bheir & %u n taobh 
nach aill leat. 

19 80 2 dubhairt sè, a' cialla. 
chadh creud a' ghne bais leis an 
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d' thugadh e glgir do Dhia. Agus 
air dha fo a radh, a deir sè ris, 
Lean miſe. i 

20 Ann fin air do Pheadar tionn- 
dadh, chunnairc è an deiſciobul a 
d' ionmhuinn le Ioſa, a' leantuin; 
an ti fos a luidh air uchd Iofa air 
a ſhuipeir, agus a dubhairt ris, A 
Thighearna, co è a hhrathas thu ? 


21 Air do Pheadar eiſean fhaic- 


fin, a dubhairt è re h loſa, A Thi- 
ghearna, ciod a zi 'm fear ſo? 


22 Deir lofa ris, Ma 's ill leam 
e dh' fhantuin gus an d' thig mi, 


ciod /n duitſe ? Lean-ſa miſe. 


23 Uime fin chuaidh an radh ſo 


— 
5 ——— —— 


C 


amach am meaſg nam braithe 
nach fuigheadh an deiſciobul fn 
bas: gidheadh cha dubhairt loſy 


CATH Þ:: 


I dia Crioſd, ionnas gun deanadh © 


e Abſtail ullambachadh chum & 
Fein f haicjin a dol ſuas gu neamb, 


an cruinneachadh gu /liabh nan 


 Oluidb", toirt d ithne dboibb fei. 


theamh aig leruſalem re teachd 
a nuas an Spioraid naoimb, neach 
ata ge pealltuin a char dan 
ionnſuidh in ceann beagain do 
lalthibb: agus ag innſeadh gu 
n biodb ind irtd</in 
ia naiſibll dla fein gu iomallaibh 
na talmbain. 9 Ann diaigh a dhol 


ſuas ata da Aingeal a' toit 


rabbaidb dboib- 
imeachd rompa, agus a ſhocrachadh 
an tnntin air athstheachd-ſan : 
12 da reir fin ata fiad a' pilleadh, 
agus g an toirt fein ſuas a dh 
2rnuigh, ata fiad a' taghadh 
Mhattiais u Abſlel ann dite 


; 4 


{udais. 


O rinn mi an ceud leabhar, 
a Theophilus, timchiol] 


ris, Cha 'n f huigh sè bas : ach, Ma g 

's i mo thoilſe è dh' ff hantuin i 10 

an d' thig mi, ciod & /%½n duitſe oirt 

24 Se fo an deiſciobul ,,Mil fa 

deanamh fia'nais air na nithiby j ler 

agus a ſgriobh na nithe ſo: 250 480 

ata fhios againne gu bheil fhizu Ml jon 

fior. 5 1 | 5 

25 Agus ata fos moran do nirhi il nit} 

eile a rinn loſa, nam biodh iad vii jad: 
igriobhta, 's i mo bhar'ail naa 4s 
cumadh an ſaoghal fein na rachagh 2] 

a ſgriobhadh do leabhruibh. ann WM a' 

| | eiſe 

dias 

—— — — - g 
 GNIOMHARTHA nan ABS TOI. 5 
| | | An 
2 Gus an Ja an do thogad gu 

ſuas è, taireis da, trid an Spiorad se, 
naoimh, zitheanta a thabhairt d nea 

na h abſtolaibh a thagh e. | 

3 D' an d' rinn se mar an ceudu {als 

e fein a nochdadh beo taxes Jia 
 fhulangais, le moran do cho. do 
mharthaibh firinneacha, air f haickn 1 

leo feadh dha fhichead laethe, ſtig 

agus è labhairt mu na nithbi_ vac 

im a bhuineadh do rioghach P 

"nam Dhe: | 5 ag! 
4 Agus air bhi dha maille ru Bur 

dh' aithn è dhoibh gun jad a dbdl ma 

o Hieruſalem, ach feitheamh Ml 81 

iad a d' gealladh an Athar, deir 5e, a chual | 
fibh vamſa, 1 dh 

5 Oir bhaiſt Foin gu deimbin e gu 

h uiſge; ach baiſtear ſibhſe leis u ML 
Spiorad naomh, air bheag 0 8 
laithibh ann diaigh ſo, 

6 Vime ſin air cruinneachad dh 
dhoibh ann ceann a cheik, ng 
dh'fheoraich iad deth, ag radb, Al (> 
Thighearna, an aiſig thu ſan im 8 


nan uile nithea thionnſgain 
lola a dheanamh agus a theagaſg, 


„ 


ſo an rioghachd do Iſrael? 
7 Ach a dubhairt se ri, 


Cha 


bb 


AF. II. 


bhuin 8 dhuibhſe fos nan aimſire 


no nan “ ſeuſona fhaghail, a chuir 
ant Athair na chumhachd fein- 

g Ach gheibh ſibhſe cumhachd 
a uair a thig an Spiorad naomh 
oicbh: agus bithidh fibh 'n ar 
fa'naiſibh dhamh-ſa, araon ann 
leruſalem, agus ann ludea uile, 


agus ann Samaria, agus gu leith- 


jomall na talmhain. 
9 Agus 'n uair a dubhairt è na 


nithe ſo, thogadh ſuas &, agus 


iadlan *g a f haicſin, agus thug neul 
25 an lealladh e. Y 

10 Agus am feadh bha iadſan 
2 geur-amharc gu neamh, agus 
eiſenn a' dol ſuas, feuch, fheas 
dias dhaoine aun eadach geal 
laimh ria; | * 

11 Muintir a dubhairt fos, Fheara 
na Galilee, c'ar ſon ata ſibh 'n ar 
ſeaſamh ag amharc gu neamh ? 


An t loſa ſo a thogadh ſuas uaibh 


gu neamh, is amhuil fin a thig 
se, mar a chunnairc fibh è a' dol gu 
neamh. - | 


ſalem, o'n t fliabh d'an goir'ear 
/iabh nan Oluidh', a 'ta 'm fogus 
do Hieruſalem, aſtar 1a sabaid”. 

13 Agus 'n uair a thainig iad a 


ſtigh, chuaidh iad ſuas do ſheomar 


vachirach, far an raibh a' fantuin 
Peadar, agus Seumas, agus Eoin, 
agus Aindreas, Philip, agus Tomas, 


Bartolomeus, agus Matha, Seumas 


mac Alpheus, agus Simon Selotes, 
agus ludas brathair Sheumais. 
14 Bhuanaich iad fo uile a 


dh aon inctin ann arnuigh agus ann 
guidhe, maille ris na mnaibh, agus 


Muire mathair loſa, agus maille 
ra bhraithribh, | 3 


15 Agus ann ſna laithibh ſin 
dh' eirich Peadar ann am meadhon 


nan deiſciobul, agus a dubhairt se, 


5 8 92 
c aireamh nan ainmeanna bha 


athair, mu thimchioll ceud agus 
ei Dn 


* 


timchioll 


12 Ann ſin phill iad gu Hieru- 


16 Fheara agus a bhraithre, 
b'eigin an ſgriobtuir ſo bhi air a 
choi'-lionadh, a roimh-labhair an 
Spiorad naomh le beul Dhaibhidh 
luda, a Dh. 02 
+ cheann-1uil aca-ſan a ghlac loſa. 

17 Oir bha è air aireamh maille 


ruinne, agus fhuair e cuibhrionn 


do 'n mhiniſtreileachd ſo. 

18 'Noiſe cheannaich am fear 
ſo fearann le duais na h ea-corach; 
agus air dha tuiteam ann t co- 
mhair a chinn, ſgàin e fa mheadhon, 
agus bhruͤchd a mhionach uile 


amach. 


19 Agus rinneadh ſo aithnichte 
do luchd-aiteachadh leruſaleim 
uile; ionnas gu'n goir'ear do 'n 


thearann ſin 'n an cainnt fein, Acel- 


dama, fin re radh, Fearann na fola. 

20 Oir ata è ſgriobht' ann an 
leabhar nan ſalm, Biodh aite- 
comhnuidh 'na thaſach, agus na 


gabhadh neach ſam bith tamh 
ann: agus, Glacadh neach eile a 


dhreachd. 


21 Air an àdhbhar fin is cow a 


h aon do na davinibh fm a bha 


maille ruinne, re na h aimfir' /7: 
uile ann deachaidh loſa ar Tighear- 
na a ſteach agus amach 'nar 
meaſg- ne, . 

22 Ag S tionnſgnadh o bhaiſteadh 
Eoin, gus an la an do thogadh 
ſuas uainn e, bhi air a dheanamh 


'n a fhia'nais air eiſeirigh-ſin maille 


ruinne. by EE 
23 Agus dh' orduich iad dias, 
loſeph d'an goir'ear Bartabas, d'aur 
bu cho'-ainm luſtus, agus Mattias. 
24 Agus air deanamh urnuigh 
dhoibh, a dubhairt fiad, Thufa a 
Thighearna, d'an aithne croidhea- 
cha nan vile dhaoine, foillſich co 
do'n dias fo a thagh thu, 
25 A ghabhail cuibhrinn do'n 
mhiniſtreileachd agus do'n abſtol- 
achd ſo, o 'n do thuit Iudas le 
5 ſeachran 


* | | dt 12 | | N Rf 
' Wanna, t thrèoirickear. F coinneamh, | 0ifig. F toiſcach?. 
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ſeachran, chum gu'n rachadh {ſe 
gu aite fein. 

26 Agus thilg 1ad an croinn; 
agus thuit an crann air Mattias, 
agus bha ſò air àireamh maille ris 
an aon: abſtol-deug. 

. | 
1 Ata na h abſleil air an lionadh 

leis an Spiorad naomb, agus 4 4 

labhairt tomadh gne cainnte, 'ta 

cuid a' pgabhail iongantais riu, 
agus cuid eile a fancid orra : 

14 Ta Peadar, chum a” r 

a dheanamh 4 am barail-/in, a 

nochdadh gu'n do labhair na h 

abſtoil le cumbachd an Spioraid 

naoimb, gun d'eirich Crioſd o na 
marbhaibh, gu'n deachaidhb & 
ſuas air neamh, agus gu'n do dhoirt 

e *nuas an Spiorad naomb, gur 

| b'eiſean am Meſjias, a dbearbhadh 
le Dia le mhiorbhuilibh, agus a 

ghniembarthaibh tongantach', a- 

gus gun do cheuſadh e thaobh 

combairle agus roimh-eclais an 

De in fein: 37, Cc. Ata e a 

baiſteadh cuideachd mhor a ab 

tompoicheadh, muintir a chaith 
am beatha 'in a dheigh fin gu 
cairdeil agus gu diadhaidh am 

Sochair a chile: ata na h abſtoil 

a" deanamh morain mbhiorbhuile, 
agus Dia gach ld a mpudachadh 
_ caglais Fein. 

GUS 'n vair a bha la na cuingis 
u h iomlan air teachd, bha 


iad gu ler a dh'aon PRI ann 


aon aite, 

2 Agus thainig gu h obann toirm 
o neamh, mar ſhéideadh gaoithe 
ro-threin, agus lion i an tigh uile 
far an raibh iad 'n an ſuidhe. 

3 Agus dh' foillſicheadh dhoibh 


teangaidh 1goilte, mar do theine, 


agus ſhuidh e air gach aon aca ta 
leth: 

4 Agus Gon. iad vile Jets... an 
Spiorad naomb, agus thoſaich iad 


» cainnt. 


. 


+. e. Geintilich a dh” iompoiclieadh gu creidimh nan Iudhach, } Us 


radh gach aon r'a cheile, Ciod ls 


air labhairt le teangaibh eile a 
reir mar a thug an Spiorad com; 
labhairt dhoibh. 

5 Agus bha a' gabhail comhnyiqh 
ann lerufalem, ludhaich, deg; 
crabhach, do gach uile chinneat 
fuidh neamh, 

6 Noiſe 'n uair a ſgaoileadk an 
ſgeul' ſo, thainig an fluagh ann 
ceann a cheile, agus bha 1ad fuidh 


mhe 
our 1 
ann. 
16 
leis 

| 
Jaith 
doirt 
gach 


mic 


amhluadh, do bhri' gun cuala gach doire 
aon iad a' labhairt 'n an * cap. taiſbe 
mhuin fein. ſean 
7 Agns bha iad uile fuidh ua'bhas | 18 
agus ghabh iad 1ongantas, ag radh m 0; 
ra cheile, Feuch, nach Galileanaich glad 
iad fin vile a ta labhairt? 8 
reac 


8 Agus cionnas ata ſinne g an 


cluinntin gach aon ann ar canmhuig 19 
tein, ann s an d'rugadh finn ? gant: 
9 Partich, agus Medich, agus agus 
Elamitich, agus luchd-àitenchadh [110 
Mheſopotamia, Iudea, agus Chap- neul 
padocia, Phontuis, agus Alia, : 
10 Phrigia, agus Phamphilia, I dere 

na h Eipht. agus chriocha na full, 
Libia tunchioll Chirene, agus coi- |} Ol 
grich o'n Roimh, tudhaich agus 21 
F Proſelitich, a al 
11 Muintir Chrete, agus Arabia, zun 
ata ſinn g an cluinntin a' labhairt 27 
'n ar teangaibh fein nen briat 
mordhalacha Dhe. duin 
12 Agus bha iad uile fuidh * 


ua'bhas, agus ann an amharus, a 


piall do ſo? | 

13 Ach a dubhairt droing ell' a 
fanoid, Ata na daoine fin "lan do 
thion 4 nuadh. 

14 Ach air baten do Pheadar 
maille ris an aon-f hear-deug, thog 
c a ghuth, agus a dubhairt sè riu, 
Fheara Iudea, 2 agus ſibhſe vile 2 
Iuchd-aiteachadh leruſaleim, biodh 
fios ſo agaibh, agus eiſdibh re m 
bariathraibhſe ; 

15 Oir cha 'n 'eil iad fo ar 

mheilg, 


wbeilg. mar ata ſibhs' a' meas, 
bir is 16 an treas uair do'n la ata 
ane? ich: is & ſo an ni a dubhradh 
eis an fhiidh loel, 

17 Agus * tarlaidh ann ſna 
Jaithibh deireannach, (arſa Dia) 
ddirtich miſe do m' ſpiorad air 
gach nile fheoil : agus ni bhur 
mic agus bhur ingheana faidhea- 
doireachd, agus chi bhur n oganaich 
Nibeanaidh, agus bruadraidh bhur 
ſan daoine aiſlingidh: 


Im oͤglaochaibh, agus air mo bhan- 
' oglachaibh do m' ſpiorad ann ſna 


Jathibh fin, agus ni iad faidheadoi- 
reachd : | 
19 Agus nochdaidh miſe ion- 
gantais ann ſna neamhaibh ſhuas, 
agus comharthaidh air an lah 
h =p fuil, agus teine, agus duibh- 
neul deataich. 


20 Iompoichear a' ghrian gu 
„ orchadas, agus a ghealach gu 
a bil, mun d' thig an 1a mor agus 
. oirdheirc fin an Tighearna. 
* 21 Agus tarlaidh, Ge b'e neach 
a ghairmeas air ainm an Tighearna, 
a, Wi! 2 ſabhalar è. 
4 22 Fheara Iſraeil, eiſdibh 'ris na 


1 briathraibh ſo; loſa o Naſaret, 


ſmealgla, le cumhachdaibh agus le 
morbhuilibh agus le comhar- 
thaibh, a rinn Dia leisean 'n ar 
meadhon-ſa, mar ata fos fhios 
agubh fein: 

23 An duine ſo, a chogadk: thairis 
|: combairle chinntich agus roimb- 
eolas De ,Shlac ſibhſe, agus le 
Wmbaibh amgidh cheus agus 

mharbh ſibh e 55 

24 Neach a thog Dia ſuas, air 
Wa pianta a' bhais thuaſgladh : 
0 bhri' nach raibh è n comas gu 
a uintagh eiſean leis. 


18 Agus doirtidh miſe fos air 


duine a dhearbhadh le Dia 'n ar 


c AI B. II. 


25 Oir a deir Daibhidh m'a 
thimchioll, Chunnaire mi an 
Tighearna romham do ghna', oir 
ata se aig mo dheas-aimh, chum 
nach gluaiſteadh mi. 

26 Air an adhbhar ſo rinn mo 
chroidhe gairdeachas, agus rinn 
mo theanga aoibhneas : tuilleadh 
fos, gabhaidh m'f heoil comhnuidh 
fhoiſneach ann + dochas. 

27 Do bhri' nach fag thu m anam 
ſhios ann an ifrionn, ni mo a 


dh' fhnit' geas tu do d' naomh Aon 


fein gu faic sè truaill'eachd. 


28 Dh' fhoillſich thu dhamh- 


ſa fligheidh na beatha; lionuidh 


tu mi do ſhubhachas le d' 


ghauis. 

29 Fheara agus a bhraithre, 
leigibh leamſa labhairt gu dana ribh 
mu 'n phriomh- athair Daibhidh, 
araon gu 'n d' f huair è bis, agus 
gu 'n d' adhlaiceadh e, agus ata 
uaigh maille ruinne gus an Ja 'n 
diu: 


30 Air an àdhbhar ſin air tha 


| fan bhi "na fhaidh, agus fioſrach 


gu 'n do mhionnaich Dia le mionna 
dha, gu 'n togadh E Crioſd ſuas 


do thoradh a leaſraidh, a reir na 
| teola, gu ſuidhe air a chaithir-rio- 
ghail- ſin. 


31 Air dha-ſan ſo a roimh- 


Ffhaicſin, labhair sè mu ais-eirigh 
Chrioſd, nach d' thagadh anam 


ann an ifrionn, agus nach facadh 
fheoil truaill'eachd. 

32 An t loſa ſo thog Dia ſuas, 
ait am bheil ſinne vile 'n ar lia nai- 


ſibh. 


3 Uime fin air dha bhi ayr ar- 
dachadh le deas-laimh Dhe, agus 
gealiadh an Spioraid naoimh fha- 


gail o 'n Athair, dhoirt e mach 


an ni fo, 'ta ſibhs' a noiſe faicſin 
agus a cluinntin. 


34 Oir cha deachaidh Daibhid 


ſuas 


(i.e. an naothadh uair roimh mheadiion-la. * tacharaidh, + comharthaicht'. + earbſa. 
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ſuas chum nan neamha: ach la 
deir $6 fein, Dubhairt an Tighearna 
re m' Thighearna, sSuidh Air mo 
Hlaimh dheis, 85 

35 Gus an cuir mi do naimh- 
de in an ſto] fuidh d' choſaibh. 
36 Vime fin biodh fios gu cinn- 
teach aig tigh Iſraeil uile, gu n d' rinn 
Dia na Thighearna agus 'n a 
Chrioſd an t loſa fo fein, a cheus 
ſibhſe. | | __ 
37 Noiſe 'n uair a chual' iad %, 
bha iad air am bioradh 'n an croidhe, 
agus a dubhairt iad re Peadar, 
agus ris a*chuid eile do na h abito- 
Jaibh, Fheara agys a bhraithre, 
ciod a ni finn. 8 

38 Ann ſin a dubhairt Peadar 
rin, Gabhaibh aithreachas, agus 
bithibh air bhur baiſteadh gach aon 
agaibh ann an ainm loſa Crioſd, 
chum maitheanais peacaidh, agus 
gheibh fibh_ tiodhlac' an Spioraid 
naoimh. : . 
39 Oir ata 'n gealladh dhuibhſe, 


agus d'ar cloinn, agus do gach uile 
a ta fad' o laimh, eadhon a mheud 
's a ghairmeas an Tighearna ar 


Dia-ne. | 
40 Agus le moran do bhriath- 
raibh eile rinn e fiadhnuis agus 
* dhyearaiaich $e zad, ag radh, Saor- 
aibh ſibh fein on ghinealach Þ ole 
W. „ 5 

41 Ann fin bhaiſteadh iadſan a 
ghabh r'a fhocal gu toileach: 
agus an Ia fin fein chuireadh 7:4 
timchioll tri mile anam. 

42 Agus bhuanaich 1ad gu ſeaſ- 
mhach ann an teagaſg nan abſtol, 
agus ann an comh-chomunn, agus 
ann am briſeadh arain, agus ann 
an uͤrnuighibh. 1 

43 Agus thainig eagal air gach 
uile anam : agus rinneadh moran 
do mhiorbbuilibh agus do cho- 
mharthaibh leis na h abſtolaibh. 
44 Agus bha iadsan uile a chreid 


„ chombarlaich ſs. f fhiar. 


ann an aon aite, agns bha 8 


h uile nithe ac ann an co'-pairt, 
45 Agus reic 14 an ſeilbh ,, 
am maom, agus roinn tad air ak 
uile iad, a reir mar a bha feun 
neach, TY 
46 Agus ag buanachadh qj,j, 
gach 1a a dh 'aon inntin ann g 


Zach 


teampull, agus a' briteadh ary , 
thigh gu tigh, chaith iad am biadh 


le gairdeachas agus le ſiompluidh. 
eachd croidhe, 


47 A' moladh Dhe, agus deagh. 


gheaa aca o'n phobull vile, Agus 

chuir an Tighearna gach 13 ris an 

eaglais an dream a ſhlànuichear. 

by J 

1 *Ta Peadar agus Eoin a leighras 

an duine bhacaich, 12 Ag mnnjeath 
do 'n t fluagh a bha dir cru. 
neachadh nach ds rinnealh an 
miorbhuil ſo le naombachi nay 
Abſtol, ach le cumbachd diadhaid 
Cbrioſd 13 g an creonachadi 


air fon eiſean a chur gu bi, 


19 9 an earalachadh gu aithrea- 


chas, agus d toirt miſnich bail, 


chum fin a dheanamh, le gealladh 
maithea'nais peacaidh, agus lint: 
ſhiorruidh. N 
A GUS chuaidh Peadar agu 
Eoin Je cheile ſuas do'n team- 
pull, aig uair na h urnuigh, adi 
I an naothadh uazr. | 


2 Agus bha duine araidh a bla 


'na chrioplach o bhroinn a mbi- 
thar air a ghinlan, neach a chul- 


readh gach 1a aig dorus fin an team: 


puill d' an goir'ear Sgiamhach, 2 
dh” iarraidh deirc* uatha-ſan a bbs 
dol a Reach do'n teampull. 
3 Neach 'n uair a chunnairc e 
Peadar agus Eoin air ti dol a ſtigh 
do 'n teampull, dh' iarr & déire. 
4 Agus air do Pheadar ſealltul 
gu geur air, maille re h Fon,“ 
dubhairt sè, Amhairc oirnne. 


5 Agus thug eiſean aire dboibb, 
ant 


| i, e. an treas uair ann deigh mics 


deirce 
ganta 


fin a 


11 
ous E 
kighe 
d' an 
d' an 


| 10084 


12 
dar, 1 
IIraeil 
mu 'n 
geur - 
ler 0 
fein a 
im'eac 

13 
agus 
u aith 


q thug 


ſbeun 


a b'i 
4 
t Aon 


zun döchas gu 'm fuigheadh e ni- 

eigin uatha. 

% Ann fin a dubhairt Peadar, 
airgiod no or ni bheil agam; ach 
an ni ta agam, ſo bheiream dhuit: 
ann ainm loſa Crioſd o Na ſaret, 
eirich agus im 'ich. 

Agus air dha breith air A 
Haimh heis, thog se ſuas &,; agus 
air dall neartaicheadh aobroinne 
agus troighe a chos, 

$ Agus air dha-ſan leumadh 
ſnas, ſheas è, , agus dh' imich 
e, agus chuaidh e teach maille rin 
do'n teampull, ag im'eachd, agus 
z' leumnaich, agus a' toirt cliu 
do Dia, 

9 Agus chunnaic an ſluagh uile e 
* im eachd, agus a' toirt cliu do 
Dhia, 

10 Agus dh' aithnich iad eiſean 


sgiamhach an teampuill 'g iarraidh 
deirce: agus lionadhs iad le ion- 
gantas agus le h ua'bhas air ſon an ni 
hn a thachair dha. 

| 11 Agus ag cumail Pheadair a- 


ligheas, ruidh am pobull uile 


d' an goir eur por ſa Shokimh, lan 
100gantais, 

12 Agus air faicſin f do Phea- 
dar, ſhceagair c *m pobull, Fheara 
Iracil, car ſon ata jongantas oirbh 


kr cumhachd no ar naomhachd 


ein a thug finn air an duine fo 
im eachd? 


agus Iſaac, agus lacob, Dia ar 
n aithreacha a Mhac lola; neach 
q thug ſibhſe thairis, agus a an Aich 


abt a bhreith a chur fa ſgaoil. 
14 Ach dh'aichſheun ble an 


* Jileir, 


C AI B. 


gur b'e a bha na ſhuidhe aig geata 


ous Eoin do 'n bhacach a chuaidh 


d' an jionntuith ann ſa * phorſa 


mu 'n ni fo? no car ſon ata ſibh 
geur-amharc oirane, mar gu b' ann 


13 Ghloraich - Dia Abraham, 


Roan” ſibh ann lathair Philait, 'n uair 


Aon naomha, agus am Pirean, 


tt, 
azus dh' iare ſibh mort -f hear a 
15 thioihlacadh dhuibh, | 

15 Agus mharbh ſibh Prionn- 
ſadh na beatha, neach a thog Dia 
o na marbhaibh; air am bheil finns 
'n ar fia'naiſibh. | 

16 Agus tre chreidimh 'n a 
ainm neartaich ainms' an ti fo; a ta 
ſibhs' a' faiciin, agus ag aithnea- 
chadh : Seadh, thug an creidimh 


4 ta triJ-lin, dba-ſan an t flainte 


iomlen fo 'nar lithairaſe uile. 
17 Agus anois', a bhraithre, 
'ra fhios again gur ann tre ain- 
eolas a rinn ſibh &, mar a riun fos 
bhur n uachdarain. 

18 Ach choi'- lion Dia air an n ddigk 
ſo na nithe fin a roimh-fhoillfich 


se le beul fhäàidhean uile, gu 'm 


fulaingeadh Crioſd. 
19 Air an adhbhar ſin gabhaibh- 
ſe aithreachas agus bithibh air bhur 


n tompochadh, chum's gu'm bi bhur 


peacaidh air an glanadh as, 'n uair 
a thig amanna an f huaraich 0 las 
thair an T ighearna, 


20 Agus cuiridh eiſean Ioſa Crioſd 


d'ar ionnſuidh, a chuaidh roimhe 


ſo a ſhearmonachadh dhuibh : 
21 Neach is eigin do neamh 


a ghabhail, gu aimfiribh aiſig nan 
uile nithe, air an do labhair Dia 
le beul fhaidhean naomha uile, 2 


thoiſeach an t ſaoghail. 


22 Oir gu firinneach a dubhairt 


Maois ris na h aithreachaibh, To- 
gaidh an Tighearna bhur Dia ſuas 


Faidh dhuibh, d'ar braithribh, mar 
miſe ; ris-fin eiſdidh fibh ann ſna 
h uile nithibh a labhras è ribh, 


23 Agus I tarlaidh, na h vile 


anam nach eiſd ris an fhaidh lin, 


u'n d theid a igrios amach as a” 
phobull. 


24 Seadh fos, dh' fhoillſich na 
faidhean uile o Shamuel, agus iad- 


| ſan a lean O fin, a mheud diubh 


F 5b 8 A 


+ gbibhteadh, þ tacharaidh. 
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* A labhair, roimb-laimb mu na 
laichibh ſo. 
25 ls ſibhſe clann nam faidhean, 
agus a'.chimbnaint a rinn Dia rar 
n aithreachubh, ag radh re A- 
braham, Agus ann do ſhiol-ſa bi · 
thidh uile theaghlaiche na tal- 
mhain air am beannachadh. 1 980 
26 Air do Dhia a Mhac loſa 
thogbhail ſuas, chuir ſe d'ar n ionn- 
ſuidhs' e air ths, chum as gu'm- 
beanauicheadh & ſibh, leis gach 
aon agaibh e o bhur 
lochdaibh. 5 
. 1. 
1 72 . nan Iudhach ag cur 
| Pheadair agu, Eoin am priofun, 
air ſon iad a bhi. Searmonacoadh 
| Joſa don tfluagh: 5 taireis an 
ceaſnachadh tha Peadar ag ai- 
- d'eachadb' gun do leighiſeadh an 
. criplach 1. cumbachd diadbaidh 
; toja a mh in, agus gur anntrid- 
' fin 'n a ascnar ata ſliinte ſhior- 
ruidh ra faghail, 13 Alta iad 
a' toirt ſparradh teann le bagra' 
dba fein, agus do Eoin gun iad a 
JShearmonachadh ni imd ann ſan 
ainm fin. 23*Ta'neaglais a' tei- 
 cheadh chum Dhe le þ urnuigh : 
31 agus ata Dia a' toirt dear- 
 bhaidh gun cual & 'n irnuigh, 


agus a daingneachadh na h eaglais 


le tiodblacadh an Spioraid nacinth, 


agus gradh dla chile. 
GUS am feadh 's a bha iad a' 
labhairt ris an t fluagh, thai- 
nig orra na ſagairt agus caiptin 
an teampuill, agus na Sadduſaich, 


2 Agus bha -iad fuidh dhoil- 


gheas gu 'n raibh iad an a- teagaſg 


an t ſſuaigh, agus a ſearmonachadþ | 


tre loſa ais-eirigh nam marbh, 


3 Agus chnir 1ad lamh annta, 


agus chuir iad am prioſun iad gus 


an là marach: oir b'e 'noiſe am 
feaſgar a bh' ann. | | 
4 Gidheadh, chreid mòran 

* Alecſander, 


* Alaſtair, agus a "mband "; 


ann fa mheadhon, dh* fhioſraich 


nas a {hlinuicheadh è; 


tadh libhs? a luchd tog'ail, a [ite 


"ML, Ing ſinn bhi air ar ſabhaladh, 


diubhs' a chual' am focal; 9 0 
b's gireamh nan daoine timehal 
chuig mile. 

5 Agus tharladh air an I m, 
rach, gur chruinnicheach ann ceam 
a chéile an uachdlarain, agyy a 
ſeanoiridh, agus an fgriobbuickew ny 
ann leruſalem, | cheile, 

6 Agus Annas an t ard- -ſhagun 16 
agus Caiaphas, agus Eoin, TY Ui 
8 A bh deach 
a dhe 
luchd. 
agus « 


nadh. 


do chinneach an ard- ſhagairt, 
7 Agus\air dhoibh iadian a chy 


iad, Creud è an cumhachd, 0 


ciod è an t ainm ann s an d' ring 4 


. \ 
$ MO 
gram: 
labha 


ibis fo ?----:-- 
8 Ann fin air do Phendas bh! Ar 

a lionadh leis an Spiorad naomh, 3 
dubbairt fe riu, Uachdarana a' phq 
buill, agus a ſheanoiridh liraeil, 
Ma 'ta finne an diu air a 
ceaſnachadh mu'n deadh ghnionk 
a rinneadh do'n duine ea-ſlan, cion. 


10 Biodh è aithnichte dhuibhe 
uile, agus do phobull Iſraeil vik; 
gur ann tre ainm loſa Crioſd o M. 
jaret, a cheus ſibhſe, a thog Di 
o na marbhaibh, . eadhon trid.- In 
ata 'n duine ſo 'na ſheaſamh al 
ſo 'n ar lathairſe flan. 

11'S i. ſo a' chloch fin a dhill 


bheil 
eiſde. 


neadh 'n a ceann na h oiſinn. 

12 Agus cha'n eil kin att 
neach air bith eile: oir ni bbel 
ainm air bith eile fuigh neam it 
a thoirt am meaſg dhaoine, tr 


Noiſe n uair a chunnaic jad 
PRs Pheadair agus. Eoin, ag 
a thnig iad gu'm bu daoine 20 
f hoghlum _ agus cumanta- .tad, 
ghablr ad i 'Ongantas, agus '+ dh' aitl 
nich ſiad gu'n raibh iadſan maileq 
h loſa. 


14 Agus air Faicha :; an dui! 
. 


tuill 
dh: 
2 
thai 
fein 
nith 
apy 


_* thug iad aire dhoibh. 


eghiſeadh "nA ſheaſamh maille | riu, 
cha raibh ni air bith aca re radh n A 
azhaidh. WINE 

is Agus taireis doibh örduchadh 
toibhſin dol amach as a' cho- 
mhairle, chuir tad an “ einn r'a 
cheile, 

16 Ag radh, dd a ni ſian 
ris na 'daoinibh ſo? Oir gu'n 


à dheanamh leo, ata è follaſach do 
juchd-àiteachadh leruſaleim uile, 
agus cha'n urradh ſinne aichſheu- 
nadh. 

17 Ach a chum nach ſgaoilear e ni 
' md air feadh an t ſluaigh, ba- 
gramaid iad gu geur, gun iad a 


ann ſan ainm ſo. 
18 Agus air dhoibh an 
dh' aithn iad dhoibh gun 


1 
1ad a 


theagaſg ann ainm loſa 


Eoin agus a dubhairt ſiad riu, M 
bheil e ceart ann am fia'nais De, 
eiſdeachd ribhſe roimh nn thu- 
gaibh fein breit. 

20 Oir cha'n 'eil & 'n comas 
duinne gun na nithe a chunnaic 
agus a chuala ſinn a labhairt. 


bagraidh a dheanamh orra, leig 
iad as iad, gun deigh air bith 
Fhaghail air am feudadh iad pea- 
nas 2 dheanamh orra, air ſon a' 
phobuill: oir bha gach uile a' toirt 


neadh, 


22 Oir bha : an duine air an 
drinneadh am miorbhuil leigheis ſo 


dh'aois. 
23 Agus an uair a leigeadh as iad, 


agus na ſeanoiridh riu. 


* comhairle, f ſoilleir. 


ſiad, A Thighearna, 


j:achaidh miorbhuil + aithnichr? 


Jabhairt ni-'s mo re neach air bith | 


labhairt air chor ſam bith, no a 


19 Ach fhreagair Peadar agus 


21 Ach air dhoibhſin tuilleadh 
chum leighis: agus 


glöir' do Dhia air ſon an ni a rin 


tuilleadh agus da fhichead bliadhna 


thainig ad dh'ionnſuidh am muintir 
fein, agus dh'innis iad na h uile 
nithe a dubhairt na h ird- ſhagair t, 


Ai B, IV. 


24 Agus 'n uair a chual' iadfan 


ſo, thog iad ſuas a dh'aon inntin 


an guth re Dia, agus a dubhairt 
's tuſa an 
Dia a rinn 8 agus talamh, a- 
gus an f hairge, agus na h uile nithe 
'ta annta: | 

25 Neach a Jabkaier 0 beul 
Dhaibhidh do ſhearbhant', C'ar 
ſon a ghabh na geintilich bail; agus 
a ſmuainich am * nithe dio- 
mhanach? 


26 Sheas righridh na akalen 83 


ſuas agus chruinnicheadh na h uach- 


darain ann ceann a cheéile nagha: dh 


an Tighearna, agus ann aghaidh a 
Chrioſd- ſan. 
27 Oir gu f irionexch do chruin- 


nicheadh ann ceann a chéile 'n a- 


ghaidh do Leinibh naoimh loſa, a 

dh'ung thu, araon Ioraith agus 
Pontius Pilat, maille ris na cinnea- 
chaibh, agus pobull Iſraeil, 
28 A dheanamh 
a roimh-orduich do lamh agus do 


cCchomhairle a bhi deanta, 


29 Agus a nois', a Thighearna, 
amhairc air am bagraibh : agus deo- 
naich do d' ſneirbhiſeachaibh fein, 
t fhocal a labhairt leis gach uile 
dhanachd, 

20 Le d' laimh a ſhineadh amach 
gu'm bi co- 
mharthaidh agus mior dhuile air an 
deanamh tre ainm do Leinibh 
naoimh loſa. 

31 Agus air dhoibh ùrnuigh a 
dheanamh, chrathadh an t ait' ann 
san raibh iad cruinn; agus lio- 
nadh iad uile do'n Spiorad "nomh, 
agus labhair 1ad, focal De le da- 
nachd. 

32 Agus bha aig a v chuideachd a 
chreid aon chroidhe, agus aon anam : 
agus ni mo dubhairt neach air bith 
aca, gur bu leis fein aon ni a 
ſhealbhaich e, ach bha na h wile 
ne ac' ann an co'- pairt. 


33 Agus 


gach ni 


ra NM H. 


Agus le mor-chymhachd 

| thug na h abſtoil fia'nais air ais» 

gir' igh an Tighear na Ioſa: agus bha 
mor- zhras orr' uile. 

24 Agus ni mò a bha aon neach 
nvireaſbhuidheach 'n am mea oir 
mhèeud 's a bha 'n an ſealbhadoiribh 
fearainn, no thighean, air dhoibh 
an reic', thug ad Juach na' nithe 

a chuaidh reic' leo, 

25 Agus chuir iad aig colaibh ' 
nan abſtol &: agus roinneadh e air 
gach neach a reir fheum, 

306 Agus air bhi do fhearann aig 

loſes, d'an ghoireadh leis na h ab- 

ſtolaibh Barnabas (is è ſin, air eidir- 
theangachadh, Mac na comh-f hur- 
tachd) Lebhiteach, dam bu dathaich - 

Ciprus, 

37 Reic sè &, agus thug e 'n 
t airgiod, agus chuir sè aig cofaibh 
pan abſtol 2. 

G ALB. V. 

1 Alta Avanias agu, Sapphira air fon 
an ceilg a tutteam ſios marbb le 
cronachadh Pheadair. 12 Moran 
mhierbhaile air an oibreachadh 
leis na h abſtolaibh, agis eircamb 
nan creidmheach a' meudachadb ; 


17 Chuireadh na þb abſtoil a- ets 


am friofun, 19 ach ata jad air 


an leigeadb as le aingeal, a thug” 
ordugh dhoibh fear monachadh gu 
Jollaſach : 21 h uair a tha iad, 
tairets fearmonachadþ fan team- 
pull, 29 ages ann lithair na 
combairle, 33 ann cuntart bhi 
air an cur gu bas, gbleidheads 
beo iad le combairle Ghamaliel : 
40 'Ta iad air amt buatadh, agus 
air a ſpin ſiu a“ toirt gleir” do 
Dhia, agus a ' ſearmonachadl gach 
aon ld. 
CH reic duine araidh d' am 
b' ainm Ananias, maille r'a 
mhnaoi Sepphin, ſealbh 1 hea- 
rainn, 
2 Agus cheilich ſs cuid do'n 
uach, te 805. a mhna, agus air 


a' bhean a leach, gun fhios aice 


dha cuid eigin a thoirt leis, chair 
ſe aig coſaibh nan abſtol e. 

3 Ach a dubhairt Peadar, Anz. 
nias, Car ſon a lion Satan do chroighs 
a dheanamh breig' do'n Spiorad 
naomh, agns a cheileachadh cuid dg 
luach an t hearainn ? 

4 Am feadh 's a dh' fſhuirich e 
gn reic', nach bu leat fein &? agus 
taireis A reic', nach raibh s 7 
d' chomas fein? c'ar fon a ſmuainich 
thu ann do chroidhe an gnionh 
ſo? cha d' rinn thu breug do dhagi- 
nibh, ach do Dhia. 

5 Agus 'nuair a chuala Anania 
na briathra ſo, theit e ſios, agus 
chuaidh n deo as: agus thaiuig 
eagal mor air gach ule a chuala ay 
nithe ſo. | 

6 Agns air eirigh 90 na b og mar b 
nachaibh, phaiſg iad ann eadach. aca, 
mairbh e, agus air dhoibh a ghij. 16 
lan amach, dh' adhlaic 1ad e. os na 

7 Agus tharladh timchioll tri nlale 
uaire na dhjaigh fin, gu'n d' thanig lan, 


buairt 


12 
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14 
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15 
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air an ni a rinneadh. 
8 Agus f hreagair Peadar i, la- 
nis dhamh-ſa an ann air an uiread 
ſo reic ſibh am fearann? Agus a 
dubhairt iſe, 1s ann, air ſonan viread 
6 „ 
9 Ann fin a dubhairt Peadar ria, 
C'ar fon a chomh-aontaich ſibh, 
cathach' a chur air Spiorad an 
Tighearna? tench, ata cola na 
muintir a dh” adhlaic t thear aig an 
dorus, agus gidlainidh iad thuſa 
mach. 

10 Ann ſin thuit ſi air ball aig 3 
choſaibh, agns chuaidh 'n deo aiſde: 
agus air do na h oganachaibh teachd 
a ſtigh. fhuair ad i warbh, agu 
air a givlan amach dhoibh, dh' ad- 
laic iad laimh ra fear i. 
11 Agus thainig eagal mor air an 
eaglais nile, agus air na h vilea + 
chuala na nithe ſo. | 
1; AU 
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bartha agus mhiorbhuile ann am 
ealg a“ phobuill le lambaibh nan 
vtol ; (agus bha iad uil' a dh aon 
untin ann an “ atlear Sholaimh, 

13 Agus cha raibh chroidh” a'g 


N 


h aon do chach © fein a cheanga 


phobull orra. 3 i 

14 Agus is moid a chuireadh 
wreidahich ris an Tighearna, 
puidheann mhor araon do dhaoi- 
bh agus do mhnaibh.) ID 


mich a mhuintir ea-ſlan air na 
ſraidibh, agus gu 'n do chuir jad 
vir leabaichibh 
-hibh iad, chum ag teachd do 


mar bu lugha, ſgail' air neach eigin 
aca 


6 Agus thainig fos mor-ſhluagh 


lan, agus dream a bha air am 
buaire2dh le ſpioradaibh neo-ghlan ; 
1715 leighiſeadh 1ad wile. 

1) Ann ſin dh' eirich an t ard- 
azart, agus iad ſan uil' a bha maille 
ris, (eadhon luchd comh-bhar'ail 
nan Sadduſach) agus lionadh iad le 
b H e ud, | 


ſa phrioſun chumanta iad, 
19 Ach dh' fhoſgail aingeal an 
ighearna dorſa a' phrioſuin ſan 
dhche, agus thug sè iadſan amach, 
agus a dubhairt se, | 
20 Im'ichibh, agus ag ſeaſamh 
lubh Jabhraibh fan teampull ris 
in t ſluagh, 
beatha ſo. | 
21 Agus 'nuair a chual' iad /, 
huaidh tad gu moch a ſteach do 'n 
eampull, agus theagaiſg iad. Ach 
bing an tardeſhagart agus iadſan 
þ Dua maille ris, agus ghairm iad a” 


C AI B. V. 
12 Agus rinneadh moran cho- 


u: ach bha mor-mheas aig a“ 


15 lonnas gu 'n d' thug iad 


agus air 4 uiri- 


Pheadar gu 'n cuireadh fhaileas, 


as na bailtibh m'an cuairt air Hie- 
ulalem, a' toirt leo muintir ea- 


18 Agus chuir iad limh ann 
ſna h abſtolaibh, agus chuir ſiad 


uile bhriathra na 


Jo a | tharruing oirnne. 


"Porſa + Nazgh mar, f couches, $ tnüth. I thoirt- +4 geil a thoirt do Daia, 


chomhairle, agus ſeanadh chloinn 
Iſraeil nile ann ceann a chile, 
agus chuir iad do'n phrioſun chum 
gu'n d' thugtadh iadſa d' gn ionn- 
ſuidh. | 5 | „ 
22 Ach 'nuair a thainig na 
'maoir, cha d' fhuair jad ſa phrio- 
ſun iad, agus air pilleadh dhoibh, 
dh” innis iad, 3 
23 Ag radh, Fhuair ſinne gu 
firinneach am prioſun dùinte gu 
ro-chinnteach, agus an Juchd-cai- 
mhead 'n an ſeaſamh amach fa cho- 
mhair nan dorſa: ach 'nuair a 


dh'f hoſgail ſinn, cha d' f huair ſinn 


aon duine a ſtigg. 

24˙Noiſe 'n uair a chual' an t àrd- 
ſhagart, agus caiptin an teampuill, 
agus uachdarain nan ſagart na 
briathra ſo, bha 1ad fuidh amharus 
m'an timchioll ciod gus an d' thi- 
geadh a' chais ſo. . 

25 Ann fin thainig neach 2raidh 


agus dh' innis & dhoibh, ag radh, 


Feuch, ata na daoin' a chuir ſibh 


ſa phriofun, 'in an ſeaſamh fan 
teampull, agus a' teagaſg a' pho- 
buill. . 


26 Ann ſin dh' imich an caiptin 
maille ris na maoraibh, agus thug 
e leis 1ad gun ain-neart : (or bha 
eagal orra roimh an t ſluagh, 


gu'n gabhadh jiad do chlochaibh 


o 8 

27 Agus 'n uair a thug 1ad leo iad, 
chuir iad ann am fia'nais na co- 
mhairle 7ad : agus dh' f heòraich 
an t ard-fhagart diubh, _ 

28 Ag radh, Nach d'thug ſinne 
geur oͤrdugh dhuibh, gun teagaſg a 
dheanamh ſan ainm ſo? agua 
feuch, lion fibh leruſalem le 'r tea- 

gaſg, agus is aill libh fuil an duine 
209 Ann ſin f hreagair Peadar agus 
na h abſtoil eile, agus a dubhairt 
ſiad, Is coir +4 Dia a fhreagairt 
roimh dhaoinibh. 

| 30 Thog 
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30 Thog Dia ar n aithreacha 
ſuas loſa, a mharbh ſibhſe agus a 
chroch ſibh air rann. 

31 Eifean dh' ardaich Dia le a 
dheas-laimh na Phrionnſadh agus 
'n a Shlanui'-fhear, a thoirt aith- 
reachais agus maitheanais peacaidh 
do Iſrael. 4h 

32 Agus tha ſinne 'n ar fia'naifibh 
dha air na nithibh ſo; agus mar an 
ceudna an Spiorad naomh, a thu 
Dia dhoibhfin a ta umhal dha. 


33 Agus 'nuair a chual' iadſan 


fo, bha iad air an gonadh, agus 
ghabh 1ad comhairl' an cur gu 
bus. - | 5 
34 Ann fin dh” eirich Phairiſeac 
iraidh ann ſa chomhairle, d' am 
b' ainm Gamaliel, fear-teagaiſg an 
lagba, air an raibh meas aig a' 
phobull vile, agus dh' orduich sè 
na h abſtoil a chur amach re ta- 
mull, „ 7 
35 Agus a dubhairt sé rin, 
Fheara Iſraeil, thugaibh aire dhuibh 


fein, ciod ata romhaibh a dhea- 
namh mu thimchioll nan daoine 


"aſt. 


dh eirich Teudas ſuas, ag radh 
gu 'm bu neach eigin mor è fein, 


agus cheangail àireamh dhaoine, 


timchioll ceithir cheud, iad fein 
riſean : mharbhadh 'eiſean, agus a 
mheud 's a dh' aontaich leis, ſgaoi- 
leadh iad vile as a chale, agus 
chuaidh iad'gu neimb-ni, 
37 N diaigh an fhir ſo dh' eirich 
Indas an Galfleanach ſuas, ann an 


Jaithibh na cis-mheaſaidh, agus 


tharruing & moran ſluaigh na 
dhiaigh : ſgrioſadh eiſean mar an 
ceudna, agus a mheud 'sa gheill da, 
ſgapadh iad uile, 
38 Agus a nois' a deirim ribh, 
Fanaibh o na daoimbh ſo, agus 
leigibh leo: oir ma's ann o dhaoi- 


nibh ata a' chomhairle ſo, no 'n 


obair ſo, thig i gu neimh- bri': 
- 2” v apairt, 


b'fhiu iad eas-onoir fhulany ar 


| pull, agns o thigh gu tigh, hz 


36 Oir roimh na laithibh ſo 


monmhor am meaſg 


treabhalchean ſa mhiniſtreileachd 
laitheil. | 


＋ nach do ghabhadh cùtam d' am _ 


{ 


39 Ach ma's ann o Dhia aq; 
cha 'n urradh fibhs' a cur gu neimh. 
bri'; 'n t eagal gu 'n tarladh py'p 
fuighear ſibh eadhon a' copadh 
'n aghardh De. 

40 Agus dh' aontaich iad leigeyy, 
agus 'n uair a ghairm iad na hah, 
agus a ghabh iad orra, dh' 6rquit 
iad dhoibh gun labhairt ann aing 
loſa, agus leig iad as jad, | 

41 Agus dh' imich iadſan 0 Ji. 
thair na comhairle, le gairdeachys 
do bhri' gur mheaſadh gu m 


ſon ainm-fin. cpa | 
42 Agus gach 1a ann fan team- 


do ſguir iad a bhi teagaſg, agus 2 
fearmonachadh Ioſa Criold, 
Pd CATH. Vt; 
I Air bhi do na h abſlolaibh deidhel 
gun rachadh congnamh a dw: 
nampb rit na bochdaibh, agus ch. 
ramach mu fhearmonachadh an 
 fhocail iad fein, 3 thagh iu 
' ſeachdnar gu frithealadh do ui 
rearbhuidh nam bochd: 5 Ban 
diubh ſo Stephan, neach a bla 
lan do chreidimh, agus dn 
| Spicfad naomh: 12 Alta iſe 
air a phlacadh, agus air * il 
chadh gu h ea-corach ann lithai 
na combairle, leis an aitim q 
chuir & una tofd le deaihir 
VV | 
GUS ann ſna laithibh fin 

\ *nuair a bha aireamh nan de- 
ſciobul a' mèudachadh, dhe eirih 
nan Greu- 
gach ann aghaidh nan Eabhrach, 00 
bhri* + gur dhearmaideadh am bait 


2 Ann ſin ghairm an da-Fhear 
dheug mor-chuideachd nan def 
ſciobul d' an jonnſuidh, agus a (ue 
bhairt lad, Cha 'n eil e 100 
chn'idh ſinne dh' fhagail focail Dt, 


a 


nan abſtol : 


| cia, agus 


AI B. VII. 


aps. 1 hrithealadh do bhöôr- 
7 Uime 3 a \ bhraithre, iareatbh 
mach 'n ar meaſg ſeachdnar dhaoine 
dh dheadh iomradh, lan do 'n 
Spiorad naomh agus do ghliocas, 

à chuireas finne os cionn * an 
cd ſo. 

4 Ach buanaichidh fd: a ghna' 
ann an uͤrnuigh, agus am mini- 
ſtreileachd an f hocail.. | 

5ʒ Agus bha chainnt fo taitneach 
zun lathair. na mor-chuideachd 
vile : agus thagh iad Stephan, duine 
lan do chreidimh agus do 'n Spio- 
rad naomh, agus Philip, agus Pro- 
chorus, agus Nicanor, agus Timon, 
agus Parmenas, agus Nicolas proſe- 
teach do mhuintir Antioch. 

6 Chuir ſiad iadſan ann lathair 
agus air deanamh ur- 
nuigh dhoibh, chuir iad an lamban 


Orra. 


7 Agus dh chas focal De; agus 


mheudaicheadh aireamh nan dei- 
ſciobul gu ro-mhor ann Ieruſalem ; 
agus bha cuideachd mhor do na 
ſagartaibh umhal do'n chreidimh. 

8 Agus rinn Stephan, lan 4s 


chreidimh agus do chumhachd, 


miorbhuile agus comharthaidh mora 
am meaſg an tt fate 


9 Ann {in dh'eirich dream iraidh 


do'n t ſienagog, d' an goir'ear fjona- 
nan Libertineach, agus nan 
Cirenianach, agus mhuintir Alec- 
ſancria, agus na droinge o Chili- 
on Afia, a' deaſboi- 
reachd 1 re Stephan, 

19 Agus cha b'urradh iad cur 
ann aghaidh a' ghliocais agus an 
Ipioraid leis an do labhair é. 


it Ann fm thug iad a ſteach 


os 1ofal daoine a dubhairt, Chuala 
linne - e labhairt bhriathra toi- 


bheumach ann aghaidh _— | 


agus Dhe, 


12 Apns bhroſduich iad am 
pobull, apus na ſeanoiridh, agus 


na h oibre ſa, 


na ſgriobhuichean, agus thainig 


iad air agus ghlac iad è, agus 
thug iad ann lathair na comhairl' 
. 

13 Agus chuir iad ſuas fia naiſean 
breige, a dubhairt, Cha n eil an 
duine fo a' gur do labhairt bhriath- 

ra 4 toibheumach ann aghaidh 'n ic- 
naid naomha ſo, agus an lagha. 

14 Oir chuala inn è ag radh, 
gu'n ſęrios an t Ioſa ſo o Naſaret 


an t àite ſo, agus gu'n caochaill e 


na h örduighean a thug. Maois 

W _ 

5 Agus air dhoibhſin alle. a bha 
_ ſuidhe ſa chomhairle amharc 
gu geur air, chunnairc 1ad ara 
ſe mar aghaidh aingeil. | 

C318, VII. 


I Air do Stephan comas A Bag bail 


freagairt air a ſhon fein, 2 lla 
e nochdadb gu'n drinn Abraham 
adbradh do Dhia gu taitneach, a- 
gus gur thagh Dia na þ aith- 
reacha mun d' rugadh Madais, a- 
gus mun do thogadh an taberna- 
cal no'n teampull : 37 gu'n d' thug 
Mavis ein fia'nais mu Chrioſd: 
44 gun raibh na gnathachaidh 
crabhaidh o'n leth muigh, ge do 
chumadh tad a reir acer 46 e 
neamhaidh, air an oarduchadh 
maireachduin ambdin re tamil, 


$1*G an eronachadh air fon an 


ceannairc's agus morta Chrioſd : 
54 Air a fo tha iad ga chlochadh 

"gu bas, tha eiſean 4 tiomnadh ana- 
ma do Ioſa, agus a ' guidbeadh Dhe 
air an ſon qa. 


AND ſin a dubhairt ant ard- 


ſhagart, Am bheil ma ra na 


nithe 25 mar ſo? 


2 Agus a dubhairt eiſean, Fheara, 


agus a bhraithre, agus aithreacha, 
eiſdibbh, Dh' fhaillſicheadh Dia na 
gloire d'ar n athair Abraham, 'n uaic 
a bha è ann am Meſopotamia, niun 
do ghabh e comhnuidh ann Char- 
ran, 

3 Agus a dubhairt se ris, Rach 
amach 


1 maſlach. 
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dhiaigh, 


bloidibh vile, agus thug se + 


G N10 M Hu. 


amach a d' thir fein, agus o 

d' chinneach, agus thig chum na 
tire a nochdas miſe dhuit. 

4 Ann fin chuaidh eiſean amach 

a talamh nan Caldeanach, agus 

ghabh è comhnuidh ann Charran : 

taireis bais Athar, 


* as fin, 

dh' atharraich sè è do 'n fhearann fo 
ann s am bheil fibhſe a noiſe 'n ar 
comhnuidh. | 


5 Apus cha d' thug e dha oigh- 
reachd y/am bith ann, cha d' thug #u 
Jeud troighe : gidbeadh gheall & 
95 'in d' thugadh sè mar ſheilbh & 

ha fein, agus d'a ſhliochd 'n a 
ge nach raibh fs duine 


clomne aige. 
6 Agus labhair Dia air an dorigh 


ſo, Gu 'm brodh a ſhliochd air 
chuairt ann dilthaich choigrich, agus 


gu 'n deanadh 1ad traillean diubh, 


agus gu 'm buineadh iad gu h olc 


rin re ceithir- cheud bliadhna, 


Agus air a' chinneach ſin d' am 


bi iadſan fuidh dhaorſa, bheir miſe 


taireis na” 


breith, arſa Dia: agus 
nithe fin thig iad amach, agus ni 
Tad feirbhis dhamh-ſa ann ſan aite ſo. 

8 Agus thug sè dha “* cunradh an 


timchicll-ghearraidh : agus mar ſin 
do ghin Abraham Iſaac, agus thim- 
chioll-ghearr sè è air an ochdmbadh - 
la: agus ghin Iſaac Iacob, agus la- 
cob an da phriomh-athair 


dheug. 

9 Agus tre fharmad reic na priomh- 
aithreacha Ioſeph do n Eipht: ach 
bha Dia maille ris, 1 : 

10 Agus ſhaor sè & as a thrio- 
+ fabhor 
agus gliocas da ann lathair Pharaoh 


righ na h Eipht; agus chuir sè è 'n a 


nachdaran air an Eipht, agus air a 
theaghlach fein uile. | 
11 *Noiſe thainig gorta agus amh- 


ghar mor air an Eipht uile, agus air 


talamh Chanaan; agus. cha d' fhuair 


ar en aithreacha teachd-ann-tir. 


F 
4. 


12 Ach 'n uair a chuala Iacob 


gu 'n raibh coirce ſan Eipht, chuir 


e mach ar n aithreacha air tus, 
» cimbant, f deadh-ghean, 


| chum nach fifadh ſliochd orra, ** dit' oil. 


agus ohairm e 
athair, ag us A luchd daimhe lie 
cuig-anama-deug agus tri fchead. 


tigh athar: 

mach e, thog inghean Pharah 
leatha è, agus ** dh' altrum fie 
mar mhac-dh't fein. 


ann an uile 


raibh agus ann gniomharthaibl, 


* 


13 Agus air an dara air jj 
neadh loſeph aithnichte d'a bhrät. 
ribh; agus rinneadh cinneach 1, 
ſeph follaſach do Pharaoh. 

14 Ann fin chuir Tofcph 1, 

d'a ionnſuidh lay, 


Fiphi 
do'n 
coir: 
25 
bhrait 
a laim 
do thi 


Id. 


15 Mar ſin chuaidh Jacob ſin by 
do'n Eipht, agus fhuair sè bas 0 ſuidh 
fein agus ar n aithreacha, | "a 

16 Agus 4 dh' atharrajche, dhaoi 
iad gu Sichem, agus chuireadh 1 ſon at 
ann ſan uaigh a cheannaich Abl. iche 
ham air ſuim airgid o mhic Eq. 6 7 
mor at har Shichem. an , 

17 Ach mar a dhruid am 2 Ty 
gheallaidh, a mhionnaich Dia h d: 
Abraham, dh' f has an fluagh apy thean 
mheudaicheadh iad gu 5 iomadu) 28 

fan Eipht, | bhad! 

18 Gus an d' eirich righ eile, & heit. 
nach b' aithne Iloſeph, Bt 

19,) Bhuin eiſean gu hinnlexch- n 0 

dach r'ar cinneach, agus rinn è gle reac 
air ar n aithreachaibh, ionnas gun 4 do 
d' thug sè orra an naoidheana a th. 30 
geadh amach, || chum nach biod du f! 
1ad beo. | 5 liches 
20 Ann ſan am fin rugadh Macy, Skin 
agus bha e ro-fgiamhach, agu WW: la 


dh' altrumadh e tri mioſa ann a 


21 Agus *nvair a thilgeadh 2. 


22 Agus dh' fhôghlumadh Nadi 
ghliocas nan Eiphitzach, 
azus bha e camhachdach am briath-! 


23 Agus 'nuair a bha e <6 
f hichead bliadhna iomlan a dh a0, 
thainig è 'n a chroidhe a bhraithre 
clann Iſraeil fhioſrachadh. 
24 Agus air dha duine rah 
dhiubh t haicſin a' fulang ea-cor, 
theaſajrg sè &, agus air bualadi q 
. 4 þ- 


t obiulaincadh thaicis, 5 ohid/ain & df 


CAI 


don fhear air an d' rinneadh an ea- 
ir: 0 8 2 

7 Oir ſhaoil e gu'n tuigeadh a 

phräithre, gu 'n d' thugadh Dia le 


do thuig iadſan. : 

26 Agus air an la marach nochd 
se è fein doibh agus iad a' comh- 
ſribb, agus b'aill leis “ sith a 
jheanamh+ eatorra, ag radh, A 
jhaoine, 's braithre ſibh fein, c'ar 


a cheile ? 


an ea-coir air a choimhearſnach 
vaithe e, ag radh; Co a rinn thuſa 
z' d' uachdaran agus a' d' bhrei- 
theamh oirnne? EE 5 
28 Am miann leat miſe a mhar- 
bhadh mar a mharbb thu an t Ei- 
pheireach an de? 4 
29 Ann fin theich Maois air fon 
an fhocail ſo, agus bha e 'na choi - 
preach ann ditthaich Mhadian, far 
an do ghin e dias mhac. 
30 Agus 'nuair a choi'-lionadh 


Shina, aingeal an Tighearna ann 
an laſair theine ann am preas. 
31 Agus 'n uair a chunnaic Maois 


ladh: agus ag dha-fan teachd am 
logus gu beachdachadh air, thainig 
guth an Tighearna d'a ionnſuidh, 
32 Is miſe Dia t athracha, Dia 
Abraham, agus Dia Iſaac, agus Dia 


aus cha raibh chroidh' aige amharc, 
33 Inn fin a dubhairt an 7] igh- 


d' choſaibh : oir is talamh naomba 


an t ait' am bheil thu d' jheatamb, 
34 Chunnaic mi gu cinnteach 


us thainig mi 'nuas g' am fua- 


a kimhſe ſaorſa dhoibh; ach cha 


ſon ata ſibh a' deanamh ea - coir air 


27 Ach chuir am fear a rinn 


da fhichead bliadhna, dh' f hoill - 
ſicheadh dha ann am faſach fleibh 


2, ghabh sè iongantas ris an t ſeal- 


lacob. Ann fin chriothnuich Maois, 


ambghar mo phobuill a 'ta ſan 
3pht, agus chuala mi an oſnaidh, 


in cur reidl. a 


| 8 | . VII. ? : ; 3 f 2 
Fiphiteach dha, rinn è dioghaltas Breladh. Agus anaiſe thig, cuicidh 


mi don Eipht thu, $ 

35 Am Maois fo fein a dhidlt 
iadſan, ag radh, Co rinn uachda- 
ran agus breitheamh dhiotſa ? eiſean 
chuir Dia gu bi 'na uachdaran agus 
'na fhear-iaoraidh le laimh an 
aingeil a dh' fhoillſicheadh dha fa 
phreas. e 11 

36 Thug eiſean amach iad taireis 
da miorbhuile agus comharthaidh 


a dheanamh ann an talamh na 


h Eipht, agus ann ſa mhuir ruaidh, 
agus ann fan fhaſach re dha f hi. 
chead bliadhna. 

37 'Se ſoam Maois ud a dubhairt 
re cloinn Iſraeil, Togaidh 'n Ti- 
ghearna bhur Dia ſuas faidh dhuibh 
d'ar braithribh, colmhuit riumſa; 
riſean eildidh fibh, 

38 So eiſean a bha ſan eaglais ann 
ſan fhaſach, maille ris an aingeat 
a labIfair ris ann an ſſiabh Shina, 


agus maille r'ar n aichreachaibh- 


ſe: neach a fhuair + briathra na 
beatha chum an tabhairt dhuinne. 


39 Da nach b' aill le ren aith- 


reachaibh bhi umbal, zch chuir iad 


uatha e, agus *nan croidhe philf 


ſiad air an ais do 'n Eipht, : 

40 Ag radh re Aaron, Dean 
dhuinne dee a theid romhainn': oir 
mu thimchiolt a' Whaois fo, 4 thug 
ſinne amach a tir na h Eipht, 
cha 'n eil f hios againn ciod a thas 
chair dia. 


41 Agus rinn ſiad Hogh b. 


laithibh ſm, agus thug iad fobairt 


erna ris, Fuaſgail do bhroga o 


do'n iodhol, agus rinn iad gairdea- 

chas ann an oibribh an Tamba fein. 
42 Ann fin phill Dia, agus thug 
e thairis iad chum àdhradh a dhea- 


namh do armailt neimb”', a feir mar 


ata e ſgriobht' ann an leabhur nam 
faidhean, An d' thug fiblv dhamh- 
ſa beathaichean marbht', agus Jo- 


bairte rè dhi fhichead blliadhnæ 


ann ſar. f aajach, O a thigh Iſraeił? 
S 43 Seadh, 


# ni bed-bhriathre, = 
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43 Seadh, thog ſibh ſvas pailliun 
Mholoich, agus reult bhur de Rem- 
phain, » fioghaire a rinn ſibh, 


chum adhraidh dhoibh : uime fin a- 
tharraichidh mi ſibh an taobh thall 


do Bhabilon, | 5 
44 Bha pailliun na fia'nais aig 
ar n aithreachaibh ſan fhaſach, a 
reir mar a dh' àithn an ti a labhair 
re Maois, gu'n deanadh sè & a reir 


an t laimpleir a chunnaire e. 


45 An ni a thug fos ar en aith- 
reacha a bha nan deigh-ſe, a 
ſteach maille re h loſa do ſheilbh 
nan cinneach, a thilg 


laithibh Dhaibhidh. ü 
46 Neach a fhuair fabhor am 


fia'nais Dhe, agus a dh' iarr pailliun 


fhaghail do Dhia lacob. 5 
47 Ach thog Solamh tigh dha. 

48 Gidheadh ni bheil an tia's 
airde a' gabhail comhnuidh ann an 


teampluibh lamh-dheanta; mar a 


deir am faidh, | | 
49 Sè neamh mo chaithir rio- 
ghail, agus an talamh ftol mo chos : 
ciod an tigh a thogas ſibh dhamh ? 
a deir an Tighearna: no creud e 
ionad mo thaimh ? | 
50 Nach do rinn mo lamh na 
nithe fin uile ? by „„ 
51 A 
nealacha, agus neimh-thimchioll- 
ghearrt' ann an croidhe agus ann 
an cluaſaibh, ata fibh a 
a' cur ann aghaidh an Spioraid 
naoimh: mar a rinn bhur n-aith- 
reacha, mar fin ata ſibhſe a' dea. 
namb, | | 


- 52 Co do na faidhibh air nach 
d' rinn bhur n aithreacha geur- 


leanmhuin? agus mharbh ſiad iad - 
ſan a roimh-t hoillſich teachd an 
Fhirein ud; air an raibh ſibhſe 


a noiſe n ar luchd-brathaidh, agus 


*nar mort -f hearaibh: . ET. 
53 Sibhſe a fhuair an Jagh le 


| ® dealbhas 


frichealadh nan aingeal, agus ty 


do 'n Spiorad naomh, dh' amhair 


na ſheaſamh air deas laimh Phe, 
ata mi faicſin nan neamha foſpailte, 
Dia amach _ 
roimh ghudis ar n aithreacha, gu. 
_ Ca ionnſuidh, 
do chlochaibh air: agus thilg ni 
fia' naiſean an eadach ſios aig coſaibh 
agu, è à' gairm air Dia, agus ag 
ſpiorad. 


60 Agus air dha $2 leigeadh 
fein air. a ghldinibh, ghlaodh e le 


dhaoine cruaidh-mhui- 
1 72 


ghna” 


do choimhead ſibh e. 

54 N uair a chual' iadna Niths 
ſin, bha iad air an gonadh 21 
croidhe, agus chas iad am fiacla Fi 

55 Ach air -dha.fan jj lin 


& gu geur ſuas gu neamh, 


- 8 am 
chunnairc e gloir Dh oh 


2, Agus loft 
56 Agus a dubhairt se, Peuch, 


agus Mac an duine na ſheafanh 
air deas laimh De. 
57 Ann ſin ghlaodh iad ama 
le guth mor, agus ſtop iad an cl. 
fa, agus thug iad a dh” aon innin 


58 Agus air dhoibh a thilgead 
amach as a? T chaithir, ghabh lad 


oganaich, d'am b' ainm Saul, 
59 Agus chloch iad Stephan, 


radh, A Thighearna loſa, glac mo 


guth mor, A Thighearna, na cuir 
am peacadh ſo as an leth. Agus air 
dha ſo a radh, choidit e. 
AI. We 
an ſoiſgeul air a ſhearmma: 
" chadh ann Samaria tle Philt, 
neach a rinn moran mbhiorbhiile, 
agus a bhaiſt moran, agus an 
 neaſs thaich Simon an Draoi. 
14 Thainig Peadar agus Eom a 
_ dhaingneachadh agus a leudathadh 

na h eaplnis; le cur an lint. 
air an droing a chreid, than iv 
rad naomb air a thiadblacadt: 

18 *nuair a b' dill le Simma 

ghibht cheudna cheannach watia 

le h airgiod, 20 ta ge air à cm 
. nachadh gu peur le Peadar, alt 
fon a cheilg, agus 4 bann 


ag us 


7 bhaile, | | 


7 99 7 air earalachadh 


C AI B. 


gu aiths 


reachas 4 ghabhail : 25 Ta na 


h abſtoil,  taireis an foiſgent a. 
: ſrearmonachadb, pilltin gu 
Hieruſalem. 26 'Ta aingeal ag 


cur Philip a theagaſs, agus a 
bbaiftcad» a” ' chaillteanaich o E bio- 
ia. 

5 GUS bha Saul ag aontachadh 
leis a bhas-ſan, Agus dh' ei- 

rich ann ſan am fin geur-leanmhuin 
mhor ann aghaidh na h eaglais a 
bha ann leruſalem; agus bha iad 


vil' air an ſgapadh air feadh tir 
ach na 


ludea agus Shamaria, 
h abſtoil amhdͤin. 

2 Agus ghiulain Jaoine . Gia. 
dhaidh Stephan chu adhlaic, agus 
rinn iad bron mor air a ſhon. 

Ach. bha Saul a' 
na h eaglais, a' dol a teach do gach 
tigh; agus ag tarruing amach 


dhaoin' agus bhan, ehuir è am prlo- 


ſun iad. 
4 Vime ſin dh' imich an droing 
a ſgapadh, feadh gach aite, a fear- 


monach' an'fhocail. 


5 Ann fin chuaidh Philip ſios do 


bhaile Shamaria, agus ſhearmonaich 


ſe Crioſd doibh. 
6 Agus thug an guagh a "dh? aon 


toil i do na nithibh a labhradh 
le Philip, ag eiſteachd ris, agus a 


faicſin nam miorbhuile a rina se. 
7 Oir chuaidh 
ghlan' amach a moran ann s an 


raibh iad, a glaodhaich le guth 


mor: agus chuaidh moran air an 


rabh am pairilis, agus a bha 1 
bacaich, a thlanuchadh, 


8 Agus bha ghirdeachas mor ſa 
bhaile ſin. 


9 Ach bha roimhe ſin duine 


_ 2raigh fa bhaile fin d' am b' aim 
Simon, neach a ghnithaich draot- 


dheachd, agus a 7 mheall muintir 
Shamaria, ag radh gu a bu neach 
mor eigin e tein. | 


ru ; 
craͤbnsch. + chuir thar am beachd. 


faſachadh | 


ſpiorada neo- 


VIII. 
10 Dha-ſan thug iad uile aire 
o'n bheag gus a' mhor, ag radh, 8 & 
'n duine fo cumhachd mor Dhe. 

11 Agus thug iad an aire dha, 
do bhri' gur | mheall sè iad re vine 


| fhada leis a dhraoidheachd. 


12 Ach nuair a chreid jad 
Philip, a' ſearmonachadh nan nithe 


a bhuineas do rioghachd Dhe, agus 


do ainm loſa Crioſd, bhaiſteadh iad 


_ eidear dhaoine agus mknai. 


13 Ann fin chreid Simon bein 
mar an ceudna: agus n uair à 
bhaiſteadh e, dv fhan e maille re 
Philip, agus ag faicſin nan comharth' 
agus nam feart a rinneadh, e 


e iongantas ro: mhòr. 


14 Agus 'nuair a chuala na 
h abſtoil a bha ann Teruſalem, gur 
ghabh Samaria focal De, chuir 
iad d'an ionnſuidh Peadar agus 
Eoin : 

15 Agus air dol 850 dhoibh, 
ghuidh iad air an ſon gu m fuigh- 
eadh iad an Spiorad naomh. 

16 (Oir cha d' thainig è fos a nuas 
air a h aon aca: ach amhiin bhai- 


ſteadh iad ann ainm an Tighearns 


loſa) 


17 Ann ſin chuir jd an lamhan ; 
orra, agus f huair iad an Spiorad | 


naomh, ; 

18 Agus in uair Aa 3 
Simon gun raibh an Spiorad naomh 
air a thabhairt tre lamhan nan ahſtol 
a chur orra, chairg Se | airgiod 
wan 

19 Ag radh, Thugaibh dhamh: 
ſa mar an ceudna an cumhachd fo, 
e b'e neach air an cuir mi 2120 
Ran gu 'm fuigh | Se an Spiorad 


naomb. 


20 Ach a dubhairt Peadar ris, 
Gu rachadh t airgiod a mugha 
maille rint fein, do bhri' gur. mheas 
thu gu'm feudfadh tiodblac' 
a cheannach le hairgiod. | 

21 Cha n eil a gad cuid no 

. Crann- 


4 chuir sè that am beachd iad, ; 
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| crannchar ann ſa chùis ſo : Oir cha 'n 
eil do chroidhe treibh-dhireach am 
fia'nais Dhe. 

22 Gabh aithreachas uime fin do 
t ole ſo, agus guidh air Dia, ma 
dh' fheudar gu maithear dhuit 
ſmuaineadh do chroidhe. 
23 Oir ata mig a d' thaicſhn ann 
an domblas an t ſearbhuis, agus 
fuidh chuibhreach na h 8 
224 Ann fin f hreagair Simon, agus 
a dubhairc e, Guidhibhſe 'n Tighear- 
na air mo thon, nach d' thig 2 
h aon do na nithibh ſin a dubhairt 

ſibh orm. 

25 Ann fin air dhoibhſin fia'nais 
a dheanamh agus focal an Tigh- 
earna a labhairt, phill iad gu 
Hieruſalem, agus ſhearmonaich iad 
an ſoiſgeul ann am moran do bhail⸗ 
tibh nan Samaritanach. 

26 Agus labhair aingeal an Ti- 


ghearna re Philip, ag radh, Eirich | 


agus im'ich chum na h airde deas 
ehum na ſlig zhe a'ta dol ſios o Hie 
ruſalem gu "Gaſa, a 'ta n A fha- 
ſach. 
227 Agu⸗ dl” eirich e, agus dh' i- 
mich sè: agus feuch duine araidh, 
caillteanach o Etiopia, aig an raibh 
mor aghdarras fuidh Chandace 
bain-rioghan na h Etiopia, agus 
aig an raibh maighiſdireachd a 
h ionmhuis vile, agus a bha air 
teachd gu Hieruſalem chum adh- 
radh A dheanamh, | 
28 Bhae a pilleadh air ais, a- 
2 na ſhuidhe na charbad, agus 
ha é leughadh an fhaidh Eſaias. 
29 Ann 510 a dubhairt an Spiorad 


re Philip, Im ich am fogus, agus 1 


druid ris a; charbad 10. 
= J6 Agus ruidh Philip d'a ionn- 
ſuidh, agus chuala se e'@ leughadh 
an fhiivh Eſaias, agus a dubhairt 
se, Am bheil tha a' tuigſin nan ni- 
the a ta thu'a 'Jevghadh'? 

31 Sw 4 dubhairt eiſean, Cion- 


"A bheatha on talamh. 


A bheul, 


Araidh : 


lin gure loſa Crioſd Mac Dhe. 


nas is urradh mi, mur 1681 each 
eigin mi? Agus dh' jarr $ air Pi. 
lip teachd a mos, agus ſuidhe maile 
ris. 

32 A' chuibhrionn do 'n ſprigh, 
tuir a bha e leughadh, bi fo i, 
Thugadh e mar chaora chum mar. 
bhaidh, agus mar nan a 'ta ', 
thoſd am fia'nais an fhir -lomaidh, 
ambuil fin cha d' f hoſgail se 3 
pheul: 1 
33 Ann a iſleachach thugadh a i8 
bhreitheanas air falbh: agus a | 
nochdas a ghinealach ? oir thogadh 


34 Agus fbreagair an cailltea. 
nach, agus a dubhairt se re Philip, 
Guidlieam thu, cia uime deir am 
faidh ſo? uime fein, no mu neach 
eigin eile? 
35 Ann ſin dh' f hoſgail Philip 
agus ag topileach* on 
ſgriobtuix fin, {hearmonaich Se lola 
dha. Tp 

36 Agus mar a dh' imich ſiad 
air an t flighe, chainig iad gu h uſp! 
agus a dubhairt an caill- 
teanach, Feuch, / uiſge ann ; 
ciod ata bacadh mite bhi all mo 
bhaiſteadh? 
37 Agus 2 dubhairt Philip Ma 
ta thu a' creidfin le d' uile chroidhe, 
ſeudaidh tu. Agus f breagair © a. 
gus a dubhairt se, Ata mi'a' creid- 


38 Agus dh' àithn è 'n carbad 
a ſheaſamh: agus chuaidh iad ſios 
le chéile do'n uiſge, araon Philip 
agus an Frilieanugh} agus bbailt e 
. 
9 Agus 'n vair a thainig iad 
a nios as an uiige, thog Spiorad an 

Tighearna Philip leis, agus cha'n 
thac' an caillteanach tuilleadh e: 
agus dh' imich è air aghaidh le gair- 
deachas. 

40 Ach fhuaradh Philip ann 


Alotos : agus [kcarmonaich e 4 
na 


1 


da bailtibh vile, a' dol tre h dd 
aich, gus an d' thainig e gu Cea- 


ſarea. | 
20651 Boi! 0: 

4 Saul, air dha bhi g im'eachd 
gu Damaſcus, air a leagadh fios 
ou talamhb le ſolus, agus guth 
o neamh : 10 Ata & air a ghairm 
chum na h abſtolachd, 18 agus 

ir a bhaiſteadh le Ananias : 20 
4 e ſearmonachadh Chriofd gu 
dina. 23 Ta na h ludhaich, agus 


for na Greugaich a“ Iuidheadh 


am plaid, chum a mharbhadh ; 
ach 'ta eiſean a' dol as uatha 
le chiile. 31 Cc. Ata fois aig an 
eaglais, ata Peadar a” leigheas 
Eneais do n phairilis, agus d' 
trirt Thabita a-ris beo, 

1 air bhi do Shaul fos a' 
41 {cjideadh bagraidh, ag us * ar 
ann azhaidh dheisciobul an Tigh- 
earna, Chuaidh e chum an ard- 
ſhagairt. | 1 

2 Agus dh' jarr © litriche uaithe 
zu Damaſcus chum nan ſionagog, chor 
nam fuigheadh e aon neach do 'n 


tllighe lo, + co aca bu daoine no 


mnai 1ad, gu 'n d' thugadh & leis 
ceangailte gu Hieruſalem 1ad, 

3 Agus ag im'eachd dha, | thar- 
ladh gu 'n do dhruid è re Damaſcus : 
azus dhealraich gu h obann mu 'n 
cuairt air ſolus o nem. 
| 4 Agus air tuiteam dha air an ta- 
lam, chuala sé guth ag radh ris, A 
Shauil, a Shauil, car ſen ata thu a- 
reur-leanmhuin ormſa? | 

Vagus a dubhairt eiſean, Co 
bu, a Thighearna? Agus a dubhairt 
a Lighearna, Is miſe loſa air am 
dheil thuſa a' deanamh 
Min ; 7; cruaidh dhuitſe breabadh 
ann achaidh nan deals, 

b Agus air dha-ſan bhi air chrith 
us Jan ua'bhainn, a dubhairt sè, 
a Thighearna, ciod is àill leat miſe 
a Cheanamh ? Agus à dubhairt an 


L - * „ : 
| Dadbaidh, nam bu davine no mnai lad, 


lem: 


geur-lean- 


G K 18. Ix, 


Tighearna ris, Eirich, agus rach 


a ſteach do'n bhaile, agus innſear 


dhuit ciod is coir dhuit a dheanamh. 

7 Agus ſheas na daoine bha 'g 
im'eachd maille ris gun chainnt, 
ag cluinntin a' ghutha, ach gun 
neach air bith fhaicſin. 

8 Agus dh' eirich Saul o'n talamh, 
agus air foſgladh a ſbul dha, cha 'n 
fhaca sè neach air bith: ach air 
dhoibh breith air a làimh, threo 
raich ſiad 2 gu Damaſcus. 8 0 

9 Agus bha è tri laith' gun ra- 


dharc, agus cha d'ith agus cha d' öl 


6 ni ait bich hn | 
10 Agus bha deiſciobul araidh 


ann Damaſcus, d'am b' ainm Ana- 


nias, agus a dubhairt an Tighearna 
risean aun am foillſeachadh, Ana- 
nias. Agnus a dubhaift eiſean, Feuch, 
ata mi 'n /o, a Thighearna. 
11 Agus à dubhairt an Tighearna 
ris, Eirich, agns im'ich do 'n t ſraàid, 
d' an goir'ear Direach, agus jarr 
ann an tigh Iudais, duin o Tharſus 
d'an goirthear Saul; oir feuch, ata 
e Ie unnuigh, 
12 Agus Chunnaic & ann am 
foillſeachadh duine d' an ainm Ana- 
nias, a' teachd a ſteach, agus a' cur 
a laimh' air, chum gu 'm fuigheadh 
e a radharc. | 5 
13 Ann fin fhreagair Anamas, 
A Thighearna, chuala mi o mbhoran 
mu'n duine ſo, cia hon olc a rinn 
se do d' naomhaibh ann leruſa- 


14 Agus ata ann fo aige dgh- 
darras o uachdranaibh nan ſagart, 


iadſan uile a cheangal a'ta gairm air 


t ainm. | | 1 
15 Ach a dubhairt an Tighearna 
ris, Im'ich: cir is ſoitheach taghta 
dhamh-ſa e, chum m'ainm a ghid- 
Jan am fia'nais nan cinncach, agus 
righridh, agus chloinn Iſraeil. 
16 Oir nechdaidh mite dha cia 
meud na nithe a's eigin da fhulang 
air ſga? m' ainmte. 
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17 Agus dh' imich Ananias, a- 
gus chuaidh è ſteach do 'n tigh ; a- 
gus ag cur a lamhan air, a dubhairt 
Se, A bhrathair Shauil, chuir an 
Tighearna {eadhon Ioſa a dh' fhoill- 
icheadh dhuitſe ann s an t ſlighe air 
an d' thainig thu) miſe chum gu m 
fuigheadh tu do radharc, agus 
gu m biodh tu air do lionadh leis 
an Spiorad naomh. 

18 Agus air ball thuit o mdilibn 
amhuil lannan; agps dh' aiſigeadh a 
radharc dha gun dail, agus air dha 

eirigh, bhaiſteadh è. : 

19 Agus ar 
neartaicheadh e. Ann fin bha Saul 
laich' araidh maille ris na deiſcio- 
bluibh a bba ann Damaſcus. 


20 Apus air ball ſhearmonaich se 


Crioſd ann ſna tonagogaibh, gur ei- 
ſean Mac Dhe. 

21 Ach þha gach ul a chual' 

e fa uabhas, agus a dubhairt ſiad, 

Nach è ſo eiſean a bha ſgrios ann 


Ieruſalem iadſan a bha gairm air 


an ainm ſo, agus a thainig ann ſo 
chum na criche ſin, gu 'n d' thugadh 


SE ceangailte iad dh' 10anſuidh uach- 


darana nan ſagart ? E 


22 Ach bu'mhoid a neartaicheadh 
Saul, agus chuir sè gu h amhluadh 


na h Judhaich a bha chomhnuidh, 
ann Damaſcus, a' dearbhadh gur e 
ſo an Crioſd. 

23 Agus air dol do mhoran laith 


4 ſeachad, rinn na h Iudhaich comhairle 


_ ra cheile eiſean a mharbhadh ; 
24 Ach thugadh fios do Shaul 
air am feill : agus bha faire aca air 
na geataibh a la agus a dh” oĩdnche 
chum a mharbhadh. 
25 Ann fin ghabh na deifciobuil 
& ſan oidhche, agus chuir iad amach 
thar a' bhall' e agus leig ad fios ann 
an cliabh e. 
26 Agus en uair a thainig Saul 
gu Hieruſalem, dh'fheuch se re è fein 
a cheangal ris na deiſciobluibh: ach 
bua eayal « orr' uile roumbe, agus cha 


2abhail bidh db, 


— chreid iad gur bu deiſciohy 


27 Ach ghabh Barnabas @ jon, 
ſuidh è, - agus thug 8e chum nan ab. 
ſtol e, agus chuir sè in cEill doith 
cionnas a chunnairc E 'n Tigbeum 
ann ſan t ſlighe, agus gur labhaj 
y ris, agus cionnas a ſhearmonaich 

2 aby dana ann Damaſcus ann ainm 
10 
28 Agns bha © maille rin a teachd 
a ſteach, agus a dol 1 aun 
Ieruſalem. 

29 Agus labhair & gu dna 
ainm an Tighearna Iota, agus ring 
e . deaſboireachd ann aghaidh na 
Greugach : ach chuir iadſag rompy 
eiſean a mharbhadh;. 

30 Ach 'n uair a thuig na briithr 
ſo, thug iad ſios è gu Ceaſarea, 3. 


Zus chuir iad air falbh gu Tarf orack 


E. bhaic 

41 Ann ſin bha fois aig na be. 
glaiſibh tre Iudea uile, agus Chal. 
lee, agus Shamatia, agus air dhoibk 


bhi air an tog'ail ſuas, agus 4 
ſiubhal ann eagal an Tighearna, agu amac 
ann an comh - f hurtachd an Spioraid ghlu 
naoimh, mheudaicheadh gu. mor agus 
i. a du 
32 Agus tharladh, air do bean Agu: 
im'eachd tre gach uil' aite, gun Sus: 
deachaidh è ſios fos chum nau rich 
naomh a bha gabhail combauidh Ll 
ann Lidda, my 2gus 
33. Agus fhuair & ann fin. dui n ua 
araidh d'am b'ainm Eneas, a bhart na b 
ochd bliadhna air a leabaidh, ayuse lath: 
gu tinn leis a' phairilis. 4 
34 Agus a dubhairt Peadar 5 lopp 
Eneais, ata loſa Crioſd ga d'leigben f ſan 
eirich, agus dean do leaba. Ag 4. 
air ball dlo eirich se. e 
35 Agus chunnaic iadfan vilet, mail 
"a bha chombnuidh ann Lidda, 30 'cat 

ann Saron, agus phill iad chum 4 


Tighearna. 
36 Noiſe bha ban- deiſciobul i 


ral 


radh, ann Ioppa d'am b'ainm Ta- 
bita, s & fin, air eidir. theangachadh, 
Dorcas: bha a” bhean ſo lan 
do dheadh oibribh, agus do dheir- 
cibh a rinn lic... 

3) Agus tharladh ann ſna lai- 
thibh fin, air dh'iſe bhi gu tinn gu'n 
fhuair ſi bas: Agus air dhoibh a 
hionnlad, chuir iad ann an ſeomar 
nachdrach i. 

38 Agus air bhi 8 Lidda fogus 
do loppa, agus air cluinntin do na 
deiſciobluibh gu'n raibh Peadar ann 
fn, chuir iad dias dhaoine  d'a 
jonaluidh, a' guidheadh air e 
theachd d'an ionnſuidh-ſe gun dail, 
309 Ann fin dh' eirich Peadar, 
agus chuaidh & maille riu. Agus 
nuair a bha è air teachd, threo- 
raich iad ſuas è do 'n t ſeòmar uach- 


bhaiche vile laimh ris a' caoineadh, 
agus a nochdadh nan cotaichean 


am feadh a bha i maille riu. 8 
azmach vile, leig ſe e fein air a 
ghluͤinibk agus rinn fe arnuigh, 
agus air dha tionnda' ris a' chorp, 
a dubhairt se, A Thabita, eirich, 
Apus dh fhoſgail iſe asdilean: A- 
zus air dh'i Peadar f haicſin, dh' ei- 
nich na ſuidhe. | 

41 Agus thug è a lamb dh'i, 
agus thog e n a ſeaſamh i; agus 


na bain- treabhaiche, chuir. e 'n an 
lathair beo 1, 


loppa uile; agus chreid moran ann 
ſan Tighearna. 


se moran do laithibh ann loppa 

maille re Simon araidh fear-dealacha' 

leathair. 

CAT BOX; 1 
1 H 45 Cl hornelius, duine erat. 


drach : agus ſheas na bain-trea-' 


agus nan eadaichean a rinn Dorcas 


40 Ach air do Pheadar an, cur. 


nvair a ghairm & na nacimb agus. 
42 Agus fhuaradh 608 air ſo tre 


43 Agus tharladh, gu 'n af han 


A1 B. * 


aithne f haghail o aingeal, chuir 
L Hos air Peauar, Il neach ata 
"air a theagaſg ann an taisbear 
un è dheanamh tair” air na 
7 eintileachaibh: 34 Am feadh ata 
e ſearmonachadh Chrioſd do Chor- 
nelius agus d'a chuideachd,. ata n 
Spiorad naomb a' lea chd a nuas 
orra, agus ata . ad air am bai- 
 fleadh, © 
A GUS bha duine zraidh Ann 
CTCeaſarea, d' am b'ainm Corne- 
lius, caiptin-cheud do'n .chuideachd 


d' an goir'ear 4 chuideachd Eadail- 
| teach, 


2 Duine crabbach, agus air an 


raibh eagal De maille r'a thigh uile, 
a bha toirt morain deirce do n 
phobull, agus a“ deanamh Og 
re Dia a ghnaà'. Ak 

3 Chunnaic è ann an taisbean gu 
ſoilleir, mu thimchioll na naothadh 
uair' do'n li, aingeal De a' teachd a 
ſtigh d'a ionnſuidh, agus ag radh 
ris, A Chornelius. 

4 Agus air. dha-ſan amharc © 
geur air, ghabh sé eagal, agus a 
dubhairt se, Creud è, a Thighearna? 
Agus a dubhairt e ris, Chuaidh t ùr- 


nuighean agus do dqheircean ſuas 


mar chuimbneachan ann am fia'- 
nais De. Fn 
5 Agus a noiſe cuir 3 gu 


loppa, agus cuir fios air Simon, 


q an co'-ainm Peadar : 1 

6 Ata $ air aoidheachd maille 
re Simon araidh fear - deaſachaqh 
leathair, aig am bheil a thigh laimh 


ris an fhairge: innſidh eiſean duit 


ciod is coir dhuit a dheanamh. _ 
7 Agus 'nuair a dh' fhalbh an 


t aingeal a labhair re Cornelius, 


ghairm ss d'a ionnſuidh dias do 


. mhuintir a thighe, agus faighd- 


fhear crabhach do'n dream a bha 
ghnaà' a' feitheamh air: 
8 Agus 'in uair a chuir $ an t iom- 


lan 
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lan ann ceill doibh, chuir sè iad gu 
A 3 | 
9 Agus air a' mhaireach 'n uair 
a bha iadſan air an turus, agus a' 
teachd am fogus do'n bhaile, chuaidh 
Peadar ſuas air mullach an tighe a 
dheanamh urnuigh, mu thimchioll 
na “ ſeathadh vair.” wool 
10 Agus dh'thas & ro-ocrach, 
agus bu mhiann leis Sid itheadh: 
ach am feadh a bha iadſan ag ulbu- 
chadh, thuit sè ann an neul. - 


11 Agus chunnaic e neamh fo- 


ſgailte, agus ſoitheach araidh a' 
teachd a nuas d'a ionnſuidh, amhuil 
+ braith-Iin mhor, ceangailte air a 
ceithir beannaibh, agus air a leig- 
eadh ſios air an talamh:  _ 

12 Ann $s an raibh gach vile 
ghne bheathaiche ceithir-choſach na 
talmhain, agus bheathaiche allta, 
agus bhiaſda a ſhnaigheas, agus 
eunlaith an aidheir,, 

13 Agus thainig guth d'a ionn - 
ſuidh, Eirich, a Pheadair; marbh a- 
A | 

14 Ach a dubhairt Peadar, Ni 
h eadh, a Thighearna; oir cha d'ith 
mi riamh aon ni + coitchionn no 
neo-ghlan. e 
15 Agus a dubhairt an guth ris 

a-ris an dara uair, Na nithe fin a 
ghlan Dia, na goir thuſa coit- 
chionn. „ 5 


16 Agus rinneadh ſo tri uaire: 


agus thogadh an ſoitheach a- ris 
ſuas gu neamh. 


17 Noiſe 'n uair a bha peadar 
fuidh amharus ann fein ciod bu chiall 


do'n taisbean a chunnaic è; feuch, 
bha na daoine a chuireadh o Chorne- 
lius, taireis doibh tigh Shimoin iar- 
raidh, 'n an seaſamh aig an dorus, 

18Agus air gairm dhoibh, dh't heo- 


raich iad an raibh Simon d' an co'- 


ainm Peadar, air aoidheachd ann 
fn, 9 5 A | 


19 Am ſeadh a bha Peadar a'! 


4 lion eadach. 


i. e. meadion-1d 


rabhadh o Dhia le aingeal naomhy, 


briathra eiſdeachd uait. 


dar maille riu, agus chuaidh dream 
araidh do na braithribh o loppa 


Cornelius a' feitheamh rin, agus ar 


radh, Seas ſuas; is duine miſe mat 


moòran cruinn. 


ta fhios agaibh gu bheil è mi- dhli. 


ſmuainteachadh air an taiſbean 
dubhairt an ſpiorad ris, Feuch, * 
triuir dhaoine ga d' iarraidh. | 
20 Vime fin eirich, agus rack 
ſios, agus im'ich maille ru, Pun 
amharus air bith a bhi ort: ir l 
miſe a chuir wan iad. 

21 Agus chuaidh Peadar % 
chum nan daoin' a chuireadh di 
ionnſuidh o Chornelius; agus 3 
dubhairt ſe, Feuch, is miſe an d 
a ta ;/ fibh ag jarraidh: creud ; 
an t adhbhar mu 'n d' thainig ſibh} 
22 Agus a dubhairt iadim, 
Fhuair Cornelius an caiptin-chenq, 
duine co'-thromach, air am bhei 
eagal De, agus fuidh dheadh ainn 


aig cinneach nan ludhach yile, Tack 


neach 
fios a chur ortſa d'a thigh, agus 


23 Ann fin ghairm e ſtigh iadd, 3. 
gus thug è aoidheachd hib. A. 
gus air an la marach dh imich Pez. 


margon ris. 
24 Agus air an la marach-chuaidh 
iad a ſteach do Cheaſarea: agus bha 


gairm a luchd daimh' agus a 
chairde diſle ann ceann a cheile. 
25 Agus 'nuair a bha Peadara' 
dol a teach, choinnich Cornelius e, 
agus thuit e ſios aig a choſaibh, a- 
gus rinn sè adhra* 4%. OY 
26 Ach thog Peadar ſuas e, ag 


an ceudna. ä 
27 Agus ag comhradh t, 
chuaidh e ſteach, agus t huair e 


28 Agus a dubhairt e rin, 4. 


gheach do dhuine a'ta 'n a lu fhach, 
co'-luadar a h ghleidheadh re neich 
ata do chinneach eile, no teach! 
am fogus da: ach nochd Dia dhamf- 


ay 


| cumar ta. $ chumgil. 


„ gun duine air bith a ghairm 
gitchionn NO neo-ghlan. 

29 Vime fin thainig miſe 'n uair 
chuireadh fios orm, gun aon ni 
a radh na aghaidh : air an adh- 
har fin ata mi feoraich car ſon 
\ chuir ſibh fios orm. 

o Agus A dubhairt Cornelius, 
on cheathramb 1a bha mi a' dea- 
amb troſg' gus an uair ſo, | agus 
ur an aaothadh uair bha mi dea- 
namh urnuigh ann mo thigh, agus 
feuch, ſheas duine a' m' lathair 
ann eadach dealrach, 


Chornelins, dh” eiſdeadh t ùrnuigh, 


neachadh am fia'nais De. 
32 Vime fin cuir gu Ioppa, agus 
cuir fios air Simon, d'an co'-ainm 
FPeadar ; tha è air aoidheachd ann 
an tigh Shimoin fear · deaſachadh lea- 
thair, laimh ris an fhairge; neach 
n uair a thig fe, a labhras riut, 
33 Lime ſin chuir mi air ball 
fios ort; agus is maith a rinn thu 


1þ teachd, Air an adhbhar fin tha 
1 ſinne uile ann ſo a lathair am fia'- 


nais De, a dh'eiſdeachd nan uile 
.- nithe a'ta air an àithneadh dhuitſe 
le Dia. 

F 34 Ann fin dh'f hoſgail Peadar 
a bheul, agus a dubhairt se, Gu 
firinneach ata mi 'g aithneachadh 
nach eil Dia ag amharc air pear- 
ſaibh ſeach a cheile : 
35 Ach ann sgach uile 3 
ata an neach air am bheil eagal- 
an, agus a ta g oibreachadh fi- 
reantachd, taitneach aige. 

36 Am focal a chuir Dia gu 
dann Iſraeil, a' ſearmonachadh sith 


tre loſa Crioſd (is eiſean een 
nan uile) 


a ipacileadh air feadh tir' Iudea 
uile, agus a * thionnſgain o'n Gha- 


lllee, ann diaigh a bhaiſdidh a 
llezrmonaich Eoin: : 


* choſlich, 


C AI B. 


31 Agus 4 dubhairt SC, A 


igus tha do dheircean air an cuimh- 


37 Am focal ſin is aithne dhuibh, 


* 
38 Cionnas a dh'ung Dia Iofa o 
Naſaret leis an Spiorad naomh, agus 


le cumhachd; neach a chuaidh 
m'an cuairt -a? deanamh maith, a- 
gus a' flinuchadh gach uile a bha 
air am foireigneachadh leis an 
diabhol: oir bha Dia maille ris. 

39 Agus ata ſinne 'n ar fia'naiſibh 
air na h uile nithibh a rinn è faraon 
ann an tir nan ludhach, agus 
ann leruſalem; neach a mharbh 
iad 'g a chrochadh air crann: 

40 Eiſean thog Dia ſuas air an 
treas ld, agus nochd sè e gu folla- 
fach, 

41 Cha mn ann do'n r ſluagh 
wie, ach do fhia'naiſibh, a tha. 
ghadh le Dia roimh laàimh, eadbon 
dhuinne, a dh'ith agus a dh'ol maille 
ris ann diaigh dha eirigh o na mar- 


bhaibh. 


42 Agus dh'aithn & Seis 
ſearmonachadh do'n t ſluagh, agus 
fia'nais a dheanamh gur eiſean a 


dh'orduicheadh le Dia 'n a bhrei- 


theamh air bheothaibh agus air 
mharbhaibh. 
43 Dha-ſa tha na faidhean uile 
a' toirt fia'nais, gu'm fuigh gach 
uile neach a chreideas ann maithea- 
nas *nam peacadh trid ainm-fin. 
44 Am teadh a bha Peadar ſos 
a' labhairt nam briathra ſin, + thuir- 
ling an Spiorad naomh orra-fan 


uile a chual' am focal. 


5 Agus ghabh na creidmhich 
do'n timchioll-ghearradh, a mheud 
diubh 'sa thainig maille re Pea- 
dar, ionguntas mor, do bhri' gur 
dhoirteadh air na cinneachaibh fes 
tiodhlac' an Spioraid naoimh. 

46 Oir chuala ſiad ad a' labhairt 
le teangaibh, agus + a' moladh 
Phe. Ann {ſin fhreagair Peadar, 

47 Am feud neach ſam bith 


uilge a thoirmeaſg, chum nach ra- 


chadh iad ſo a bhaiſteadh, a fhuair 
an Spiorad naomh,co'-maith ruinne? 
D der 48 Agus 


+ thait 


} ag arduchadh, 


48 Agus dh' örduich $6 iad a 
HHi air am baiſteadh ann ainm an 
Tighearna. Ann fin ghuidh iad air 
fantuin maile riu laith' araidh, 
| + GC A.1 . . | 

1 Fhuaradh cron do Pheadar air fon 
c- luadar a ghleidbeadh ris na 
Geintileachaibh: 4 ata 18 9 inn. 


ſeadb a reuſoin, agus ata fin 4 


taitneads ra luchd aitidh 19 
Hir do un: gi ſgeul a bhi air a 


ſeavileadh feadh Phenice, agus 


( bipruit, agus Antioch, chuireadb. 


Barnabas chum a' mbuintir fin a 
chreid a daingneachaah 26 
"Fa na deiſcicbuil air an ainmea- 
5 chadh 'n an Cri:ſdaidhean air 
ths ann Antioch 27 Ata ſiad ag 
cur congnamb chum nam braithre 
ann Tudea, ann am gortaidh. 
GUS hoala na h abſtvil agus na 
A braithre bha ann ludea, gu'n do 
ghabh na Geintilich mar an ceudna 
5 focal De. 

2 Apus 'nuair a chuaidh peadar 
fas ou Hieruſalem, rinn iadſan a 
bha do n timchioll-ghearradh con- 
ſpoid ris, 

3 Ag radh, Chuaidh ty ſteach 
dh? ionnſuidh ne nach raibh air 
an timchioll-ghearradh, agus dh' ith 
tho maille riu. 

4A gus thdfaich Peadar, agus chuir 
| S 'n t iomlan ann céill doibh ann oͤr- 

dugh, ag radh, 

5 5 Bha mi ann an caithir loppa 
re uͤrnuigh; agus ann an neul chun- 
nairc mi taisbean, ſoitheach 3raidh 
a? teachd a nuas, amhuil *braith-lin 
mhor, air a leigeadh a nvas o neamh 


air A ceithir beannaibh; : agus thainig 


i do m' jonnſuidhſe. 

6 Agus air dhamh beachdachadh 
gu geur uirre, thug mi fainear, a- 
pus chunnairc mi beathaiche ceithir- 
choſach na talmhain, agus fiadh- 
bheathaiche, agus na bjaſda a ſhnaj- 
gheas, agus eunlaith an aidheir. 


* bon-eadach, 


6 N10 MH, 


Jhlan a ſtigh do m' bheul, 


dhavine air teachd chum an tighe 
ann s an raibh mi, a chuireadh o 


ſteach do thigh an duine: 


ann a thigh, 
Simon, d'an comh-ainm Peadar: 


leis an sabhalar thu fein agus do chgh 


Crioſd, co miſe gu 'm bitnna coma» 


7 Agus chuala mi Si ag radh 
rium, Eirich, a Pheadair; marb ag 
ith. 

8 Ach a dubhairt miſe, Ni h each, 
a Thighearna : oir cha deachaidh 
riamh aon ni coitchionn no neo. 


9 Ach fhreagair an guth mi an 
dara h uair o neamh, Na nithe z 
ghlan Dia, na meas thusa 5 neo 
ghlan, 

10 Agus rinneadh fo tri mit; 
agus thogadh an t iomlan a-11s ſuas 1 
neamh. 

11 Agus feuch, air ball Þbha wich 


Cheaſarea do m' ionnſuidh. 

12 Agus a dubhairt an Spion 
rium dol maille riu, gun amhans 
air bith bhi orm. Agus chuaidh 
mar an cevdna an t seathnar bhriithre 
ſo maille rium, agus chuaidh {inn 2 


13 Agus nachd e qhuinn cionnas 
a chunnaic è aingeal na ſheaſamh 
a dubhairt ris, Cur 
aoine gu Toppa, agus cuir fros al 


14 Neach a labhras briathta rut 


nile. 

15 Agus 'n uair a thöſaich mi at 
labhairt, + thuirling an Spiorad 
naomh Mey amhuil mar ournne Wt 
tüs. 

16 Ann ſin chuimhnich miſe fecal 
an Tigbearna, mar a dubhairt ge, 
Bhaiſt Eoin gun amharus le h vilge; 
ach bithidh ſibhs' air bhur bailteadn 
leis an Spiorad naomh. 

17 Uime ſin ma thug Dia dbeib. 
fin a cho! -10nann tiodhlac ruinne, 
* chreid ann fan Tighearra lol 


ſach bacadh a chur air Dia? 
13 Agus 'n uair a chual' iad 1 
nithe ſo, thoſd 1ad, agus thug Jad 
gloͤir do Dhia, ag radh, Thug 1 
i Ml 


+ coitchionn, jb 


C AI B., Kit. 
4 5eadh do na Geintileachaibh fos vile: ni mar an ceudna a thachait 
preprint chum na beatha. re linn Chlandius Cheafair. 
q Noiſe chuaidh iadſan a ſga- 29 Ann fia chuir gach aon do 
10 amach leis an triobloid a dh'ei- na deiſciobluibh roi. nhe, 4 reir a 
rich air ſon Ste phain, eadhon gu chomais, congnamh a chur chum 


Phenice, agus Ciprus, agus Antioch, nam braithre a bha chomhnuidh 
un am focal 4 labhairt re aon neach ann ludea. 


ach ris na h lvdhachaibh amhain. 30 Ni mar an ceudna a rinn 
20 Agus bha cuid diubh o Chip- jad, agus chuir iad è chum nan 
ras, agus o Chirene, dream air dhoibh ſeanoiridh tre laimh Bharnabais as 
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4 dol a each do Antioch, a labhair ris gus Shauil. 

na Greugachaibh, a ſearmonachadh r 

re. an Tighearna Lola. | 1 74 Righ Joraitb @ deanamb' 

01 21 Agus bha lamh an rich- geur-leanmhuin air na Crisſdai th. 

earna_mailie riu: agus chreid àl- ih, a? marbhad'.  Sheumais, ag Tus | 
zun reamb mhòôr, agus phuil lad chum an a'cur Pheadair am pri ſun, ies | 


phe Tighearna. 

22 Agus thainig ſoeula air na ni- 
thibh fin gu cluaſaibh na h eaglais 
rad a bha ann leruſalem: agus chuir 1ad 
10; WJ Barnabas uatha, chum gun rachadh 
ih sé cadbon gu h Antioch. | 


ata air a thoirt amach ie aingeal 
fre drnuighibh nua h ea lais : - 
20 Do bhri gun do ghabb Lo- 
raith chuige ſein, ann drdan 4 
chroidbe, an ohr a's dligheach 
do Dhia, 'ta d air a bhualadhb 


ON TENT, "LIE? 
- 4 1 


e 
— — — 


R EE Dis np rey 


— — 
AEST 


— 


jb 

1 
39 

vs 

4 

' 

1 

2 

* 

"i 

11 

4. 

mY 

1 


42 
1 
bY, 
i 
1 
1 
Vi 
; +4 
f - 


23 Neach 'n uuir a chainig 2, as 
ö ; wy chunnairc è graſa Dhe, arinn a 458 * ee 
i gairdeaChas, agus a dh' earail orra gu truagh: 24 'Ta fecal De 
1s WY vile, gu'n dlu'-leanadh 1ad ris an The taireis a blitis-fin, a ſoir hea: 
nk WY ghearna le ran croidhe. chadb. _ 
a 24 Oir bha é 'n a dhuine maith, ? OISE mu mn im fin, ſhit 
ir WI 2gus lan do'n Spiorad naomh, agus L loraith an righ 4 limbart 
| do chreidimh ; Agus chuireadh a dheanamh uilc air dream araidh 
ut ſluagh mor ris an Tighearna, do'n eaglais, 
oh 25 Ann fin chuaidh Barnabas gu 2 Agus mharbh > seumas bra; 
| Taiſus, a dh' iarraidh SChaulll. thair Eoin leis a“ chloidheamh, 


26 Agus air fhaghail da, thug 3 Agus 'n uair a chunnairc 88 
se leis e gu h Antioch. Agus thar- gur thaitin fin ris na h indha- 
ladh, gu'n raibh 1ad re bliadhna chaibh, chuaidh e air aghaidh a 
jomlan air an cruinneachadh maille fa Pheadair fs. (agus b! iad 


Tis an eaglais, agus gur theagaiſg iad laith' an arain gun Laibhia 1 
ſluagh mor; agus gur ghoireadi bh” ann.) 


Crioklaidhean do na deiſciobluibh 0 4 Agus ghlac è agus chuir sè n 
air tùs aun Antioch. © priotun e, agus thug sè e r'a ghlei - 
27 Agus ann ina Jaithibh fin dheadh do cheitlhir cheathrar 
thainig faidhean o Hierulalem, ga ſhaighd-f heara, fa ran a thoirt 


h Antioch, amach do'n phobull ann di jaigh 
28 Agus air ſeaſamh ſuas 30 aon caiſge. F n ä 


aca d' am b'ainm Agabus, dh'f hoill- „ AW an :dhbhar fin # TILT 


ſich sè tre an Spiorad, gu 'm biodh headadh pead ſa pl | 
gorta mhor air feadh an domhain rag e ＋ eee 3 


namh 
= ghleidheadh, | 


G NI ON H | 


namh leis an eaglais re Dia air a 
don. e 

6 Agus 'nuair a b'aill je Ioraith 
a thoirt amach, ſan oidhche ſin 
fein bha Peadar na chodal eidir 
dias fhaighd-fheara, ceangailte le 
da ſhlabhruidh ; agus bha n 
luchd-faire roimh an dorus ag 
coimbead a' phrioſuin, 

7 Agus feuch, thainig aingeal 
an Tighearna air, ag us dhealraich 
ſolus ann fa phrioſun: agus air 
bualadh taoibh Pheadair dha, dhdiſg 
1E E, ag radh, Eirich gu grad. 


Agus thuit a cheanglaiche d'a la- 


mhaibh. 

8 Agus a dubhairt an taingeal 

ris, Crioſraich thu fein, agus cean- 

gail ort ® do bhonn-bhroga: agus 
rinn è mar fin, Agus a deir ſe ris, 


Tilg do bhrat umad, agus lean 


miſe. 2s 

9 Agus chuaidh ſe *mach agus 

lean ſe &, agus cha raibh fhios aige 
gu'n raibh e fior an ni a rinneadh 
leis an aingeal : ach ſhaoil sè gu 'm 
bu faisbean a chunnaic e. 
10 Agns air dhoibh dol tre 'n 
cheud agus an dara faire, thainig 
tad chum a' gheata iaruin ata treo- 
fachadh do n bhaile, a dh' tho- 


ſgail doibh leis fein: agus air dol 


amach dhoibh, chuaidh iad air an 
aghaidh tre aon fraid, agus air ball 
dh' f halbh an t aingeal vaithe, 
| 11 Agus 'n vair a thainig Peadar 
chuige fein, a dubhairt ſe, *Noiſe ta 
fhios agam gu firinneach, gu'n do 
chuir an Tighearna aingeal uaithe, 
agus 1 
Toraith, agus » uile dhivil pobuill 
R 
12 Apus 'n uair a ſmuaintich e 
air a*chais, thainig è gu tigh Mhuire 
mathar Eoin, d'an co'-ainin Marcus, 
far an raibh moran cruinn, agus iad 
re dinuigh. 1 


* chuarain. 7 ag cathachadk, 


+ toirt dearbh- chinnte gu 'n raibk | 


ladh an dorutss : 


'n do ſhaor è mi o laimh 


13 Agus 'n uair a bha Peadar a'hy,, 
ladh dorus a' gheataidh, thai 
gruagach d' am b' ainm Rhoda 3 
dh' eiſdeachd. ” 

14 Agus 'nuair a dh' aithnich; 
gurh Pheadair, tre aoibhneas ch 

' thoſgail i 'n geata, ach ruid 
i ſtigh agus dh' innis i gu'n raibh 
Peadar 'n a ſſieaſamh aig a' pheat, 

15 Ach a dubhairt fiad ria, A 
thu air mhi-cheill. Ach bha if 


e mar ſin. Ann sin a dubhairt iad, 
'Se aingeals' at' ann, 18 
16 Ach bhuanaich Peadar a' bus. 
agus u uair a 
dh' f hoſgail iad agus a chunnaic 
ſiad e, bha iad lan iongantais. 
17 Ach air dha-ſan fmeideadh 


orra leis a laimh iad a bhi 'n an gh 
toſd, chuir ſe 'n ctill doibh cionnas 7 
a thug an Tighearna as a' phrjoſun ag 
2. Agus a dubhairt fe, Innſibh na F; 
nithe ſo do Sheumas, agus do na gu 
braithribh, Agus air dol amach G 
dha, chuaidh e gu àit' eile. h 
18 Agns air teachd do n 1 7 
bhba + iomairt nach bu bheag a 4 
meaſg nan ſaighd-t heara, ciod a d 
thachair do Pheadar. 0 
19 Agus air do loraith iarraidh, i 
agus gun f haghail, rannſaich e an HN 
luchd-coimhead, agus dh drduich + {i } 
an toirt air falbh chum peanais, ag 
Agus chuaidh è ſios o ludea gu WF Bar 
Ceaſarea, agus rinn è comhnuidh bea 
ann ſin, e ren 
20 Agus bha fearg mhor aig lo- Wil an 
raith re muintir Thiruis agus Shi. 
doin ; ach thainig iadſan a dh' aon ſtr 
inntin d'a jonnſuidh, agus ait tre 
dhoibh Blaſtus feomradair an righ na 
a thoirt air an crann, dhiarr iad By 
Sith ; do bhri' gu 'n raibh an tir v1 
air a beathachadh le fir an rigb. 
21 Agus air 18 drduichte, air do b 
foraith bhi air a ſgeudachadh k o 


eadach 


3 buaircas, 


adach rioghail, agus 'n a ſhuidhe 
zar a righ-chaithir, “ labhair se gu 
deas- bhriathrach riu. N 

22 Agus rinn am pobull gair, 
g radb, I. guth De /o agus cha 
kuth duine. 3 : 
23 Agus air ball bhuail aingeal 
in Tighearn' & do bhry nach 
„ ug ſe a' ghloir do Dhia : agus 
ta ab'itheadh le cnuimbibh e, agus 
i chuaidh an deo as, 
hb 1 24 Ach dh'fhas focal an Tigh- 
d, earna agus mheudaicheadh &. 

25 Agus phill Barnabas agus Saul 
a. o Hieruſalem, air dhoibh 2 mini- 
a ſtreileachd 4 choi'-lionadh, a' toirt 
ie leo fôs Eoin, d' an co'-ainm Marcus, 

CAI B. XIII. 

u 72 Po agus Barnabas air an ta- 


in ghadh gu dol chum nan Geintileach. 
as n Mu thimehioll Shergius Paulus, 
in agus Elimas an draoi. 14 Ata 


Pol a' ſearmonachadh aig Antioch, 
gur e loſa an Crioſd, 42 Ta na 


ludbaich a labhairt ann aghaidh 
na f irinn, agus. re blaiſphemeadh : 
46 aira ſo'ta na h abſioil a' tienn- 
da“ chum nan Geintileach. 48 
Chreid a mheud 's a bha arduichte 
b, chum beatha, 3 | 
in N OISE bha ann fan eaglais 
| a bha aig Antioch, faidhean, 
. agus luchd · teagaiſg araidh ; mar ata 


u Barnabas, agus Simeon d'an goir- 
ſh 'ear Niger, agus Lucins o Chi- 
rene, agus Manaen, comh- alta loraith 
. an Tetrarch, agus Saul. TEN 
b 2 Agus air bhi dhoibh re mini- 
0 ſreileachd do 'n Tighearna, agus a' 
ir trolgadh, a dubhairt an Spiorad 
h naomh, Cuiribh a leith dhamh-fa 
d Barnabas agus Saul, chum na h oibre 
ir Sus an do ghairm mi tad, | 
3 Ann fin air dhoibh troſg' agus 
0 urnuigb a dheanamh, agus an la- 
7 a chur orra, leig iad uatha 
ig, | 


* rifin s òraid doibh, 


CAIB. 


Geintilich ag creidſin; ach ata na 


XIII. 
4 Mar ſin air dhoibhs' a bhi air 
an cur amach leis an Spiorad naomh, 


chuaidh iad ſios gu Seleucia ; agus 
o ſin ſheòl iad gu 


Ciprus. 

5 Agus air bhi dhoibh ann Sala- 
mis, ſhearmonaich iad focal De ann 
an ſionagogaibh nan Iudhach : agus 
bha aca tos Eoin mar f hear - tri- 


thealaidh. 


6 Agus 'n uair a chuaidh iad tre 
'n oilean gu Paphos, fhuair ad 


| dravigh araidh, faidh breige, lu- 


dhach, d'am b' ainm Barieſus : 
7 Neach a bha maille re Sergius 
Paulus an t uachdaran, duine tuig- 


ſeach; air dha-ſan Barnabas agus 


Saul a ghairm d'a 1onnsuidh, 


dh iarr è focal De eiſdeachd. 


8 Ach chuir an draoidh Elimas (oir 
is mar ſo a dh' eidir-theangaichear 
ainm) 'n an aghaidh, ag iartaidh an 
t uachdaran a thionndadh o 'n chrei- 
dimh. 5 e 


naomh, agus a' beachdachadh gu 
geur air, 


10 A dubhairt sè, O thufa ata lan 


do 'n wile cheilg, agus do 'n uile 
dhroch-bheirt, a mhic an diabhoil, 
a namhaid na h uile fhiteantachd, 


nach ſpuir thu do fhiaradh flighidh 
direach an Tighearna? : 
II Apus feuch a noiſe, ata lamh 


an Tighearn' ort, agus bithidh tu 
dall, gun a' ghrian fhaicſin re ta- 
muill. Agus air ball thuit ceo 
agus dorchadas air; agus. a' tionn- 
dadh m'an cuairt dh'iarr e dream 
a threöòraicheadh air laimh-e, 


12 Ann fin 'n uair a chunnaic an 


t uachdaran ati ni a rinneadli, chreid 
e, air dha bhi lin 1ongantais re tea- 
gaſg an Tighearna. 

13 Agus air gabhail luiage do Phol 
agus d'a chuideachd o Phaphos, 
thainig 1ad pu Perga na Pamphilia: 
agus air do 0 


vu Hieruſalem, 


14 Ach 
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9 Ann fin air bhi do Shaul (dan | 
goir'ear tos Pol) lan do 'n Spiorad 


oin am fagail, phill e 
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14 Ach air dhoibhſe im'eachd 
o Pherga, thainig iad gu Antioch 
na Piſidia, agus chuaidh iad a fteach 
do 'n t ſionagog air la na sàbaid', a- 
gus ſhuidh 1ad, . 

15 Agus taireis leughadh an lagha 
agus nam faidhean, chuir uachda- 
rain na fionagoige d' an 1onnſuidh, 
ag radh, Fheara agus a bhraithre, 
ma *ta focal earail agaibh do 'n 
t ſluagh, abraibh e. 

16 Ann fin 'n uvair a ſheas Pol 
ſuas agus a ſmeid è orra le la ih iad 
a bhi 'n an toſd, a dubhairt se, 
Fheara Iſraeil, agus ſibhs' air am 
bheil eagal De, eiſdibh. | | 

17 Thagh Dia a' phobuill fo 
Iſraeil ar n aithreacha, agus dh' ar- 
daich sè 'm pobull 'n uair a bha iad 
air choigrich ann an talamh na 


h Eipht, agus le laimh ard thug se 


iad amach aiſde. 0 
18 Agus mu thimchioll dine 


dha fhichead bliadhna ghiùlain 3e 


le 'm beuſaibh ann fan fhàſach. 

19 Agus 'n uair a ſgrios è ſeachd 
cinnich ann tir Chanaan, roinn se 
am fearann orra- ſan le crann, 

20 Agus 'n a dhiaigh fin mu 
thimchioll ceithir cheud agus letti- 
cheud bliadhna, thug 
breitheamhuin, gu Samuel am faidh, 
21 Agus 'n a dhiagh fin dh'iarr 
iad righ : agys thug Dia dhoibh Saul 
mac Chis, duine do threibh Bhenia- 
min, re dha fhichead bliadhna. 


22 Agus air dha eiſean atharra- 


chadh, thog è ſuas Daibhidh gu bhi 
na righ dhoibh; d' an d'thug se 
fos fia'nais, ag radh, Fhuair mi 
' Daibhidh mac leſſe, duine a reir 


mo chroidhe fein, a ni m' uile 


thoil. 

23 Do ſhiol an duine ſo thog 
Dia ſuas do lirael a reir a gheal- 
laidh, ſlanui'-f hear, eadhon Lofa : 

24 Air do Eoin roimh a theachd- 
ſan, baiſdeadh an aithreachais air 


* ag innſeadh deadh geil duibhſe eadbon an gealladb. a 


na h vile nithe bha ſgriobhta mu 
thimchioll, thug 
chrann è, agus chuir ſiad ann an 


se dloibh 


tuùs a ſhearmonachadh do phy! 
F 
25 Agus mar a choi'- lion an 
a chùrſa, a dubhairt se, Co ata gy 
a“ ſaoilſin is miſe? Cha mhif. } 
Ach teuch, ata neach ag teach 
a'm* dhiaigh, nach fiu mi brogz 
chos fhuaſgladh. 
26 Fheara agus a bhriithre, , 
chlann gineil Abraham, agus 1 
mheud agaibh air am bheil exp; 
De, s ann chugaibhs a chuiread 
focal na flainte ſo. | 
27 Oir iadfan a 'ta chomhnuidj 
ann leruſalem, agus an uachdarain, 
air dhoibh bhi ain-eolach airſin, 3. a 
gus air foclaibh nam faidhean a n 
air an leughadh gach sabaid, |; 
eiſean a dhiteadh choi'-lion ſiad 
iad. 3 | 
28 Agus ge nach d' fhuair ind 
coire bais air bith aun, dh iar 
iad air Pilat gu'n cuirteadh eifeay 
P 
29 Agus 'nuair a choi'-lion iad 
iad à nuas 0'n 


vaighe, _ 

30 Ach thog Dia ſuas o na mar. 
bhaibk e : „„ 

31 Agus chunncas © re moran 
laith' leo-ſan a chuaidh ſuas mailk 
ris o'n Ghalilee gu Hieruſalem, 
dream a'ta 'n am fia'naiſibh dha-san 2 
do'n phobulIl. | | 

32 Agus ata ſinne “ a' ſoiſgeulas ki. 
chadh dhuibhſe a? gheallaidh, 4 
rinneadh do na h aithreachaibh, 

33 Gu 'n do choi'- lion Dia ſo 
dhuinne an clann, a mheud gu" 
do thog è ſuas loſa a-ris; mar ata 
e igriobhta mar an ceudna fan dara 
ſalm, ls tu mo Mhac-1a, an diu do che 
ghin mi thu, bo 
34 Agus war dhearbhadh gur im 
thog sè ſuas e 0 na miarbhaibh, 
| gun 


in 2 a philleadh air ais tuilleadh 
chum truaill'eachd, a dubhairt 
e mar ſo, Bheir miſe dhuibh“ tro- 
aire cinnteach Dhaibhidh, 


( 7 Uime fin a deir sè mar an 
2 ceudna ann an ſalm eile, Cha 'n 
chulaing tha do d' Aon naomha 
4 1M faic se truaill'eachd. 
a a 26 Oir taireis do Dhaibhidh a 
1 ohinealach fein a riarachadh do reir 
bon Phe, choidil sè, agus chuireadh 
cham athracha e, agus chunnaic 
t Wl © ronailleachd : 5 
1 27 Ach an ti a thog Dia ſuas, 
4 cha n fhaca sè truaill'ea hd. 185 
ta 38 Uime fin biodh f hios agaibh- 
a ſe, fheara agus a bhraithre, gur 
4 


ann tre 'n duine fo ata maitheanas 


dhuibh . | 

29 Agus trid-fin ata gach uile 
neach a chreideas air a ſhaoradh o 
gach uile nithibh, o nach raibh e 


e lagh Mhaois. 
y! 10 Thugaibh aire uime fin, nach 


an d' thig oirbh an ni a'a air a radh 

ann ſna faidhibh, yy 
aſs 41 Feuchaibh, a luchd-tarcuis, 
E agus gabhaibh iongantas, agus ra- 


F chadh as duibh : oir oibricheamſa 
18 obair ann bhur laithibh-ſe, obair 


ty nach creid fibh idir, ge do chnireadh 
al duine ann cell duibh e, 

1 42 Agus 'nnair a chuaidh na 
140 bludhaich amach as an t ſionagog, 
* WH £buiih na Geintilich gu 'n rachadh 
. na briathra lo a labhairt riu fein an 

| t sabaid 'n a dhiaigh fin. 55 
+: | 43 Noiſe 'nuair a ſgaoil an 
5 i «tional, lean moran do pa 


h ludhachaibh agus do na proſelitich 
labhair iadſan riu, agus chuir iad 


ple orra fuireach ann an gras 
Phe. 


nithe naomha, 


peacaich air a ſhearmonachadh 


n comas duibh bhi air bhur ſaoradh 


chrabhach Pol agus Barnabas; agus 


44 Agus air an là säabaid' a 


c AI B. XIV, 


b' fhoigſe, 's beag nach do chruin- 
nich am baile gu h 1omlan a dh' ei- 
ſdeachd focail De. 

45 Ach 'n uair a chunnairc na 
h Iudhaich na ſldigh, lionadh iad 
le h eud, agus labhair 1ad ann a- 
ghaidh nan nithe fin a labhradh le 
Pol, a' labhairt 'n an aghaidh agus 
a' blaiſphemeadh. 

45 Ann fin dh' fhas Pol agus 
Barnabas dana agus a dubhairt had, 
B' eigin focal De bhi air a labhairt 
ribhſe air tus: ach do bhri' gur 
chuir ſibh cul ris, agus gur 1 bhur 
breith oirbh fein nach fia ſibh a' 
bheatha mhairtheanach, feuch, ata 
ſinne a' pilleadh chum nan Geinti- 
leach.. | 

47 Oir is mar ſin a dhaithn an Ti- 
ghearna dhuinn, ag raab, Chuir mi 
thu mar ſholus do na Geintileachaibh, 


chum gu'm bitheadh tu mar thlaince 


gu iomall na talmhain. | 

48 Agus 'n uair a chuala na Gein- 
tilich ſo, rinn 1ad gairdeachas, agus 
ghloraich ſiad focal an Tighearna : 
agus chreid a mheud 's a bha or- 
duichte chum na beatha mairthea- 
ach, 3 

49 Agus ſgaoileadh focal an Ti- 

hearna feadh na tire uile. | 


50 Ach bhroſnaich na h ; 


dhaich ra mnai chrabhach agus 
onorach, agus | daoin* uaiſle na 
cathrach, agus thog iad geur-lean- 
mhuin air Pol agus Barnabas, agus 
thilg fiad amach as an criochaibh 
lad. IT ag 
51 Ach chrath jadſan duſlach an 
cos dhiubh 'n an aghaidh, agus thai- 
nig iad gu Iconium. : 

52 Agus bha na deiſciobuil air an 
honadl-le h aorbhneas, agus leis an 
Spiorad naomh, 123 

CAI B. XIV. 
1 Ta Pol agus Barnabas air an dian- 
ruagaub o Jconiume 8 Ata Pal ai 

Liſtra a“ kigheas a' chrioplaich « uime 

fin mhec/adh iad n an diibb, 


19 
+ priomb · dhaoine. 
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19 Ghabhadh de chlochaibh air Pol: 
21 chuaidb iad trid iomaab eaplais, 
a” daingneachadh nan deiſciobul ann 
an creidimb agus ann am foighidin : 
26 agus air  pilleadh gu h Antioch 
dhoibh, ab airis iad na nithe a rinn 
Dia leo. ; 
GUS tharladh ann Iconium, 
gu'n deachaidh iad faraon a 
Reach do ſhionagog nan ludhach, 
agus gur labhair. iad air an doigh 
ſin, gu'n do chreid cuideachd mhor 
do na h Tudhachaibh, agus fos do 
na Greugachaibh. TUO? 
2 Ach bhroſnaich na h Tudhaich 
mhi- chreid'each, agus lion iad do 
dbroch-rùn inntin nan cinneach ann 
aghaidh nam braithre, 
3 Vime fin dh'fhan jad aimfir 
fhada a' labhairt gu dana mu 
thimchioll an Tighearna, a rinn 
fia'nais do fhocal a ghrais, agus a 
thug fainear comharthaidh agus mior- 
bhuile bhi air an deanamh le'n la- 


mhaibh-sin. ; 5 
4 Ach bha fluagh a' bhaile 
air an roinn: agus bha cuid aca 
leis na h Iudhachaibh, agus cuid eile 
leis na h abſtolaibh. 5 
5 Agus 'nuaira thugadh ionnſaidh | 
araon leis na Geintileachaibh, agus 
fos leis na h ludhachaibh, maille 
r'an uachdaranaibh, chum alan 
a mhaſlachadh, agus gabhail do 
chlochaibh orra, 
6 'N uaira thuig iadfan , theich 
iad pu Liſtra agus Derbe, bailte do 
| Licaonia, agus chum na duthcha 
m'an cuairt. | 
94 Agus bha iad a' ſearmonac 
an t ſoiſgeil ann fin, 
8 Agus bha ann Liſtra duine 
zraidh gun luth 'na choſaibh 'na 
ſhuidhe, a bha bacach o bhroinn a. 
mhithar, neach nach d' imich 
riamh. | . | 
9 Chua]' eiſean Pol a' labhairt : 
neach air dha amharc gy geur 


2 lus - chrùna. 


hadh 


+ aig am bheil co'-aigneadb ribh fein. 


air, agus a thuigſin gu raibh c. 10 
dimh aige chum a leigheas, toch 
10 Dubhairt se le guth yg mhair 
Seas ſuas gu direach air do choſgihy gabhe 
Agus leum eiſean agus db'imich ;. ming 
11 Agus 'n uair a chunnaic x gaoilft 
ſluagh an ni do rinn Pol, thog iy 20 
an guth, ag radh ann an ch. luibl 
mhuin Licaonia, Ata na Dee “, a 
teachd a nuas ann cos' las dhavine MW bhaile 
d'ar n ionnſuidh - ne. ; dh' i 
12 Agus ghoir 1ad do Bharm. bperbe 
bas, lupiter; agus do Phdl, Me. 1227 
curius, do bhri' gur b' e am prion. ad an 
f hear-labhairt e, : rim 
13 Ann fin thug ſagart lupe iad g. 
a bha fa chomhair an cathrach antio 
ſan, tairbh agus * blath-fhleaſgaidh 22 
chum nan geataidh, agus þ' iil ]WIciſci 
leis Jobairt a dheanamh mail; WMbuan: 
ris an t fluagh. teaga/ 
14 Ach 'nuair a chuala na hab Wiſs eigi 
ſtoil Barnabas agus Pol %, reub ial Wachd 
an eadach, agus ruidh jad a ſteach 23 
am meaſg an t ſluaigh, ag eigheach, WWſcanoi 
15 Agus ag radh, A dhaoine, cu agus 
ſon ata ſibh a' deanamh nan nitheb! Folge 
oir is daoine ſinne F coſmhuil rib Tighe 
fein thaobh fulangais, a' ſearmons 24 
chadh dhuibhſe, pilleadh o na nithivi pniſic 
diomhaoin ſin chum an De bheo, i 25 
ring neamh, agus an talamh, agu . 1.11 
an cuan, agus na h uile nithe an d - 
annta : | 3 26 
16 Neach ann ſna Iinnibb och 
chuaidh ſeachad, a dh' f hulaing d . . 
na h uile chinneachaibh im'eacht 12 
'n an ſlighibh fein. „„ 
17 Gidheadh, cha d'fhag se e h 
gun fhia'nais, a'“ deanamh maitiel 
agus a' toirt dhuinne f feurthumn( , 0 
neamh, agus aimſire tarbhach, à 16 a 
nadh ar croidheacha le biadh 20 F A 
le ſubhachas. 5 0 
18 Agus ag radh na' nithe f Sh: 
dhoibh, is gann a chum iad am - 5 4 
bull gun tobaict a dheanamh dhoib e eilcie 
a 
thi 


$ dige. 


19 Agus thainig Indhaich o An- 
toch agus o .Iconium, agus cho- 
nhairlich iad an fluagh, agus air 
gabhail do chlochaibh air Pol, rhar- 
wing iad amach as a' bhail' e, a” 
roitfin gu raibh e marbh. 

20 Ach air ſeaſamh do na deiſcio- 
bluibh m'a thimchioll, dh” eirich 


bhaile: agus air an Ja marach 
dh' imich e maille re Barnabas gu 
Derbe. chaſed 

21 Agus 'nuair a ſhearmonaich 
{ad an ſoiſgeul do'n bhaile fin, agus 
2 rinn iad moran dheiſciobul, phill 


Antioch, 
22 A? neartachadh anama nan 
deiſciobul, agus ag * earail orra 
buanachadh 1a chreidimh, agus a 
tzagaſo gur ann tre iomadh triobloid 


achd Dhe. 


apus a rinn iad arnuigh maille re 
toſga', dh' earb ſiad iad ris an 
Tighearn*, ann s an do chreid 1ad, 
24 Agus taireis dhoibh dol tre 
Phiſidia, thainig iad gu Pamphilia. 
25 Agus air dhoibh am focal 
n labhairt ann am Perga, chuaidh 
lad ſios gu h Attalia: 
26 Agus ſheol iad as fin gu An- 
loch, an t dite o'n d'earbadh iad 
e gras Dhe, chum na h oibre a 
choi'-Jion iad. 5 
27 Agus 'n uair a thainig iad, 
agus a chruinnich jad an eaglais 
zun ceann a _cheue, dh” aithris iad 
eud nan nithe a rinn Dia leo, agus 


io na Cinneachaibh. 
28 Agus dh' fhan iad ann ſin 


leiſciobluibh.. 

CAT Bc NV: - 

Ata connſacha“ mor ag eirigh mu 
himchioll an timehioll-ohearraidh: 


gujdheadh. 4 onatha, 


se, agus chuaidh è a fleach don. 


iad gu Liſtra, agus Iconium, agus 


is eigin duinn dol a ſtigh do riogh- 
23 Agus an uair a dbyorduich iad 
ſeanoiridh dhoibh ann s gach eaglais, | 


chuaidh 
Shamaria, ag cur ann ceill iompo- 


zun d' fhoſgail sè dorus creidimh 


mſir nach bu bheag maille ris na 


A1 B. Xv. 


6 Ata na h abſtoil ag cumail co- 
mhairle m'an chtis fin, 22 agus 
ag cur orduigh na combairle ann 
litrichibh chum nan eaglaiſean. 
36 Air do Pho agus do Bhar- 
nabas bhi a 
dol faraon a dhb' ambarc ant 
braithre, chuir iad amach air 
a che ile, agus dhealaich ind. 
A GUS theagaiſg dream iraidh a 
thainig anuas o Iudea, na 
braithre, ag radh, Mur timchioll- 
ghearrar bh a reir + nos Mhaois, 
ni 'm bheil è 'n comas duibh bhi air 
bhur sabhaladh. 


2 Vime fin air do Phol agus do 


Bharnabas connſachadh agus deas- 
boireachd nach bu bheag a bhi aca 
ria, dh' orduich 14d Pol agus Bar- 
habas, agus dreain 
dhiubh fein, a dhol ſuas chum nan 


abſtol agus nan ſeanoirich gu Hie- 


ruſalem mu thimchioll na ceilde ſo, 
3 Agus air dhoibh bhi air an 
toirt air an aghaidh leis an eaglais, 
iad tre Phenice, agus 


chadh nan Cinneach: agus thug 
iad aoibhneas mor do na brathribh 
uile, | 
4 Agus 'n uair a thainig iid gu 
Hieruſalem, ghabhadh riu leis an 


eaglais, agus na h abſtolaibh agus na 


ſeanoiribh, agus dh' innis iad meud 
nan nithe a rinn Dia leo- ſau. 

5 Ach dh' eirich dream araidh 
do bhar'ail nam Phairiſeach a bha 
'n an creidmhich, ag radh, Gur coi 
an timchioll-ghearradh, agus aith- 


neadh dhoibh lagh Mhaois a choi- | f 


mhead. 


6 Agus thainig na h abſtoil agus 


na ſeanoiridh ann ceann a cl:c.e 

a dh' fheuchain mu'n chnis fo. 
Agus taireis morain deaſboi- 
reachd, diy eirich Peadar agus a 
dubhairt s rin, Fheara agus a 
bhraithre, ata fhios agaibh gu 'n 
d' rinn Dia o chian, roghuinn 'n ar 
Ee T meaſg- 


ſiuugiuteachadh air 


araidh eile 
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6 1 
meaſg · ne 2, gu 'n cluinneadh na Gein- 
tilich o m' bheul- ſa focal an t ſoiſgeil, 
agus gu 'n creideadh iad. 

8 Agdùs rinn an Dia dan aith- 
neadh an croidhe, fla'nais dhoibh, 
a' tabhairt an Spioraid naoumnh 
dhoibh, mar g e fos dhuinne; 

0 A cha do ring se eidir- 
dhealacha dh eidir ſinne agus iadſan, 
a“ glanadh an croidhe le creidimh. 

10 C'ar ſen uime fin a nois' ata 
fidh a? cur cathachaidh air Dia, le 
cuing a chur air muineal nan det- 
ſciobul, nach raibh aon chuid ar 
n e eg no ſinne comaſach air 

jlulan? 

1 Gidheadh ata finn a' its 
tre eÞbris an Tighearna [ola Crioſd, 
gu sabhalar ſian amhuil mar iad- 
fan. 

12 Ann fin db fhan a' chui- 
deachd uile n an toſd, agus thug 
ad eiſdeachd do Bharnabas agus do 
Phol, ag innſealh meud nan co- 
mharth' agus nam miorbhuile a 
rinn Dia leo-lan am meaſg nan Cin- 
neach. | 

13 Agus taireis dhoibh told, 
ſhreagair Seumas, ag radh, Fheara 
agus u bhraithre, eildibh riumſa. 

14 Chuir Simeon ann cel: cion- 
nas a dh' fhioſraich Dia na Gein- 
tilich air tus, le pobull a ghabhail 
o am meaſg d'a ainm fein. 

15 Agus da 0 ata briathra nam 


Fl 


Aidan a' coi'. f hreagairt; a reir 


mar ata è igriobhta, 

16 N diaigh ſo pillidh mi, agus 
togaidh mi ſuas a- Is pailliun PDhai- 
bhidh, a'ta air tuiteam: agus to- 


gaidh mi a-ris an ni a thui t deth, 


agus cuiridh mi ſuas e: 

17 Chum gu 'n jarradh fuigheall 
nan daoine an Tighearna, agus na 
h vile chinnich, air an goir'ear 
m' ainm- ſe, a deir an I igheœarna, 
a ta deanamh na' nithe fin uile. 

18 Ata fios oibridh fein uile dig 
Dia © thoiſeach an t ſaoghal. 


O AM H. 


cian ann sgach baile daoine a'ty 


19 Uime ſin is i mo bhreith zun 
ſinn a chur * mi-Ihuaimhneas otra. 
tan do na Cinneachaibh, a't 2 
pilleadh chum Dhe: 

20 Ach ſinn a ſgriobhadh d' 
jonnſuidh, iad a ſheachnadh truall, 
each iodhola, agus ftriopachai, 
agus ni tachdta, agus fola. 

21 Orr ata aig Maois o na Ilan 


g a ſhearmonachadh, air dha bhi 
air a leughadh gach I gibaiy 
ann ina Gonagogaibh, 

22 Ann ſin chunncas do na hab. 
ſtolaibh agus do na ſeanoiribh maile 
ris an eaglais nile, daoine taghtz 
dhiubh fein a chur gu Antioch, 
maille re Pol agus Barnabas; eadþy, 
ludas d'an co“ ainm Barſabas, agu 


Silas, daoine inbheach am mealg 6 
nam braithre : mor 
23 Agus griobh ĩad ltriche leg agus 
air an doigh fo, Ata na h abſtall, . 
agus na ſeanoir idh, agus na briithe dho- 
ag cur beannachd chum nam bi. Sith 
thre do na Cinneachaibh a'ta any abſt 
Antioch, agus ann Siria, agus ann ll 2} 
Cilicia. com 
24 Do bhri' gu'n cuala ſinne, 3 
gu 'n do chuir dream araich 1 bas 
chunidhuainne mi-ſhuaimhneas oirbh wv 
le briathraibh, ag + atharrachadk eile 
bhur inntin, ag radh, Gur cir ohe 
dhuihh bhi air bhur timchioll-ghear- ? 
radh, agus an lagh a choimiead; a C 
do nach d' thug ſinne à /eithid fue ma; 
dn aithne : | anr 
25 Chunncas duinne, air dhuin nal 
bhi cruinn a dh' aon to], daoine nas 
taghta a chur d'ar jonnſuidhſe, a 
mille rar hrdithribh gràadhach Bat at, 
nabas agus Pol; e 
26 Davine a thug an anama {in Wi | 
air fon ainm ar '[ighearna lo Wl ch 
Grind: | va 
27 Chnir ſinn nime ſin Iudas 4818 de 
Silas uainn, a dh'inpſeas dull 01 b 
nithe cendna le cainnt bheoil. 
28 Oir chunncas do in Spiorad | ih 


nao 


* grazha, + cuibhur n inntin bun 05 con. 


aomh, agus dhuinne, gun ni air 
pith tuilleadh a chur oirbh a 


o | 
29 Sibh a eben nah nithe a 


chnaidh tobradh do iodhalaibh, 
agus fola, agus ni tachdta, agus 
fleiopachais: uatha ſo ma choi- 
mheadas ſibh fibh fein, wm ſibh 
gu maith. Slan hbh, | 

380 Uime fin 'n uair a leigeadh 
natha 1ad, thainig ad gu I: An- 
tioch: agus air cruinneachadh an 
 t ſluaigh dhoibh, thug lad ſeachad 
an lifir, 


rinn iad gairdeachas air fon na 
come fhurtachd. 

2 Agus air bhi do Iudas agus 
do Shilas 'n am faidhibh 1ad fein le 
möran bhriathraibh dh' earailich, 
agus neartaich iad na braithre, 

Agus air fuireach re dine 
dhoibh, leigeadh air falbh ann 
Sith id o na braithribh chum nan 
abſtol. 


comhnuidh a dheanamh ann fin, 

35 Dh' fhan Pol fos agus Barna- 
bas ann Antioch, a' teagaſg agus 
o ſearmonachadh maille re moran 


ghearna. 3 

306 Agus ann diaigh laith' ral, 
a gublaire Pol re ieee Pillea- 

maid agus faiceamaid ar braithre, 

ann s gach baile ann do ſhearmo-— 


nas ata ad, 


37 Agus ball le "LEM 20 tad 
a thoirt Eoin, d'. an co'-ainm arcus 
eo. 

| 38 Ach nior mheas Pol gu'm bu 
| choir dhoibh eiſean, a dh' fhalbh 
uatha o Phamphilia, agus nach 
deachaidh maille riu chum na 
h oibre, a thoirt leo. 

59 Dh' eirich uime fin conn- 
| Ipoid AY co'-dian, as gu in do 


E 
3 I a! ingneache adh. 


ah' vallaich ach na nithe ſeumail 


31 Agus 'n uair a leugh iad fn, in, 


34 Gidheadh chunncas do Shilas 


eile mar an ceudna, focal an Ti- 


air ſon 


naich {inn focal an T ighearna, clon- 


nn. N. 


ſxaradh o chéëile iad : agus mar fin 

thug Barnabas leis Marcus, agus 

chuaidh è air luing gu Ciprus ; 

40 Ach thagh Pol Silas, agus 

h' imich è, air cha bhi air earbſa 

re gras De leis na braitaribh, 

41 Agus ſhiubhail c tre Shiria 
agus. Chilicia, we neartachadh 
nan eaglaiſe. | 

5 B. XVI. 

1 74 13 a iischioll-ohearragn 
Trimoteus: 7 air a gh airm leis 
¹ Splired o dhbuthaich gu d- 
thaich; 14 ag tempochadh Lidia: 
16 4 tiigeadh amach ſpioraid 
Sofacta: 19 ue Jen ata e ſein 
agus Silas air an K.. ſagh, agus 
air an cur an privfun. 26 aua 
Hor ſaidꝶ a fhrioſuin air am 
feſgladhb, agus an dorſeir air 
iempochadh. 35 Ata SY air 
au car fa ſoavil. 

NN ſin thainig è gu Derbe agus 
Liſtra: agus feuch, bha dei- 
ſciobul araidth ann tm, d' am 

b' ainm Timoteus, mac mu araidh 

do 'n chinneach ludhach, a bha 

na creidmheach ; ach bu Gareu- 

gach a b' athair dha: . 

2 A bha fa dheadh ainm aig na 
braithribh a bha ann Lilra agus Ann 


ticonmmm, 


3 Bha toil aig Pol am fear ſoa 
dhol amach maille ris; agus ghabh 
e agus chimchioll-ghearr . 
nan ludhach a bha ann ſna 
h Xitibh fin: oir bha fios ac' uile 


gur bu Ghreugach athair, 


4 Agus mar a ſhiubhail Jad tre 
na bailtibh, thug iad doibk na h c or- 
duighean ran counhead, à dh' or- 
duicheadh leis na h abſtolaibh agus 
na ſfeanoiribh a bha ann leruſa- 
lem. 

5 Agus mar fin bha na h ea- 
glaiſean air an daingneachadh ann 
ſa chreidimh, agus mheudaicheadh 
iad gach 1a ann alireamh. | 

6 Noiſe n ual 2 chaaidh 1ad tre 

Phrigia, 


G it o N 1. „ 


Phrigia, agus tir na Galatia, agus 
a bhacadh dhivbh leis an Spiorad 
2 am focal a labhairt fan A- 
ja, 

7 Taireis dhoibh teachd gu Miſia, 
dh' fheuch iad re dol gu Bitinia: 
ach cha do leig an Spiorad leo. 

8 Agus air dhoibh gabhail ſeachad 
air Miſia, chuaidh iad ſios gu Troas. 
9 Agus chunncas taiſbean le Pol 
fan oidhche: Sheas duine araidh o 
Mhacedonia, agus ghuidh se air, ag 
radh, Thig thairis gu Macedonia, 
agus dean congnamh leinne, 

10 Agus 'n uair a chunnaire e 

an taiſbean, air ball dh' iarr ſinn dol 
thairis gu Macedonia, ag dearbh- 
thuigſin, gur ghairm an lighear- 
na ſinn chum an ſoiſgeul a thear- 
monachadh dhoibh, 
11 VUime ſin air dhuinn long 
a ghabhail o Throas, thainig ſinn 
gu direach gu Samotracia, agus air 
an ld 'na dhiaigh fin gu Neapo- 
lis; | — | 
12 Agus o fin gu Philippi, 
priomh-bhaile na cuid fin do Mha- 
cedonia, agus bu cholamhuin e : a- 
gus bha finn a chomhnuidh ann 
{a bhaile fin laithe araidh. 

13 Agus air Ja na sabaid' chuaidh 


ſinn amach as a' bhaile re taobh 


aimhne, far am b* abhaiſt * ur- 
nuigh a dheanamh; agus air dhuinn 
ſuidhe, labhair ſinn ris na mnaibh 
a chruinnicheadh ann in. 
14 Agus dh' eild bean Araidh 
ruinn d' am b' ainm Lidia, bean- 
reiceidh purpuir, o chaithir na 
Tiatira, a bha deanamh adhraidh 
do Dhia: neach a dh' fhoſgail an 
Tighearna a croidhe, ionnas gu'n 
d' thug ſi aire do na nithibh a 
labhradh le Pol. | . 
15 Agus 'nuair a bhaiſteadh i, 
agus a teaghlach, ghuidh fi irn“, 


ag t radh, Ma mheas ſibh miſe bhi 


dileas do'n Tighearna, thigibh a 
ſteach do m' thigh, agus deanaibh 


do thigh ùrnuigh abhuth, 


comhnuidh ann. Agus chov-cignich 
i {inn, 
16 Agus thariadh, ag do] dhuinge 
chum urnuigh, gur thachair girg 
ban-traill araidh, aig an rai 
ſpiorad fioſachd, a thug mör-bhuan. 
nachd d'a maighiſdiribh le fioſachd 
a dheanamh: | 
17 Lean iſe Pol agus ſinne 
agus ghlaodh ſi, ag radh, ind 
na daoine ſo ſeirbhiſich an De x; 


ro-airde, a'ta a' nochdadh dhuinne | 
| ſlighe na flainte. 


18 Agus rinn 1 ſo re morain do 
laithibh. Ach air do Phol a hh; 


doilich, thionndaidh & agus 2 


dubhairt e ris an ſpiorad, Ata mi 
toirt orduigh dhuit ann an ainm 
loſa Crioſd dol amach aiſde. Agus 


chuaidh è ' mach air an uair fin fein. 


19 Agus 'nuair a chunnaic a 
maighiſdirean gu 'n d' thalbh 
+ dochas am buannachd, rug iad 
air Pol agus air Silas, agus tharruing 
ſiad do'n mhargadh iad, chum 
nan uachdaran. 

20 Agus air dhoibh an toirt 
chum luchd-riaghluidh a' bhaile, a 
dubhairt ſiad, Ata na daoine ſo à 
buaireadh ar baile gu ro- mher, 
air dhoibh bhi 'n an ludhachaibh, 

21 Agus ata ſiad a' teagaſg ghnd - 
thanna nach eil ceaduichte dhuinne 

a ghabhail, no leantuin, do bhri' gur 


Romhanaich finn. 


22 Agus dh' eirich an ſluagh 
dh' acin-theachd 'n an aghaidh: 
agus reub na h vachdarun an 
eadach diubh, agus dh' aithn iad an 
ſviarſadh le flataibh, 

23 Agus taireis doibh 1omadb 
buille a leagadh orra, thilg ſiad am 
prloſun iad, a' toirt ſparraidh do 
f hear-coimhead a' phrioſuin an 
gleidheadh gu tearuime. 


24 Neach air dha an aithne fn 


ſhaghail, a thilg iad do'n phrioſun 
a b' t haide a (teach, agus dhaingnich 
Se 'n coſa ſa cheap. | 
25 Ag5 

+ carbſa, 


Phoil 


nam] 


25 Agus mu mheadhon-oidhche 

ar do Phol agus do Shilas ùrnuigh 

1 dheanamh, ſheinn jiad laoidh- 

wholaidh do Dhia: agus chuala na 

rioſunaich iad. 

26 Agus gu h obann bha crith- 

tnamhain mhor ann, ionnas gur 

chrathadh bunaite a' phrioſuin : a- 

pus air ball dh' f hoſgladh na dorſa 

vile, agus dh” f huaiſgladh cuibh- 

reacha gach neach aca. 5 

27 Agus air do f hear - coimhead 

v phrioluin duſgadh a codal, agus 

air laicſin dorſa a' phrioſuin to- 

ſgailte, tharruing è a chloidheamh, 

air ti è fein a mharbhadh, a' ſaoil - 
fin gu raibh na prioſunaich air tei- 

cheadh. | 
28 Ach ghlaodh Pol le guth ard, 
ag radh, Na dean cron ſam bith 
ort fein; oir ata ſinn uil' ann ſo, 

29 Agus air gairm ſoluis da-ſan, 
leum e ſteach, agus thainig e air 
chrith, agus thuit e ſios ann lathair 
Phoil agus Shilais; 5 

30 Agus air dha an tabhairt 
amach, a dubhairt se, A mhaighi- 
ſdiridh, ciod is coir dhamh dhea- 
namh chum gu + sàbhalar mi? 

31 Agus a dubhairt iadſan, Creid 
ann ſan Tighearna loſa Crioſd, 
agus ſlanuichear thu fein, agus do 
thigh, EE SD | 

| 32 Agus Jabhair iad focal an 
Tighearna ris, agus riuſan uile a 
„% 

33 Agus air dha an toirt leis air 
an uair fin ſein do'n oidhche, nigh 
se an creuchda ; agus bhailteadh 
Ray agus a mhuintir uile, gun 
Al. 

34 Agus 'n uair a thug e da 
thish iad, chuir & bord rompa, a- 
gus rinn è gäirdeachas maille r'a 


35 Agus air teachd do'n la, chuir 


tha, ag rach, Leig air an comas 
Aa daoine ſin, 


0 # 5 | 
ia run. t tearnar, 


| theaghlach uile, a' creidſin ann Dia. | 


an luchd-riaghluidh nu maoir 


G AI B. XVII. | 


36 Agus dh' innis fear-coimkead 
a' phrioſuin na briathra ſo do 
Phol, Gur chuir an luchd-riagh- 
laidh fios uatha ſibhſe a leigeadh as: 
uime ſin rachaibh amach, agus im'i- 


7 


chibh ann sith. 


37 Ach a dubhairt Pol riu, Taireis 


doibh ar ſgiurladh gu follaſach gun 


ar diteadh, agus gur Romhanaich 
ſinn, thilg iad am prioſun ſinn; 
agus a nois' am b' aill leo ar cur 
amach os ioſal? ni h eadh eu 
deimhin ; ach thigeadh iad fein agus 
thugadh iad amach finn, | 

38 Apus dh' innis na maoir na 
briathra fin do na h uachdaranaibh : 
agus ghabh iad eagal 'n uair a chuaP 
iad gu 'm bu Romhanaich 1ad, 

39 Agus thainig iad agus chuir 
iad impidh orra, agus air dhotbh 
an toirt amach, ghuidh 1ad orra 


im'eachd amach as a' bhaile. 


40 Agus air dol amach as.” 


phrioſun doibh, chuaidh iad a ſteach 


do thigh Lidia: agus 'nuair a chun- 
naic iad na braithre, thug iad comh - 


fhurtachd dhoibh, agus dh' imich 


iad rompa. 


1 Ata Pol & ſearmonachadh aig | 


Teſſalonica, 4 far am bheil cuid a? 
creidſin, agus cuid eile a' deanamb 
geur-leanmhuin dir: 10 Ata e 
air a chur gu Berea, agus a ſear- 
menachadh ann ſin: 13 a geur- 
leanmhuin air a dheanamh air, 
15 t & teachd gu baile na h Aith- 


ne, agus a' deaibrireachd, agus a 


ſearmonachadb dhoibh an De bheo 


fin nach b' aithne dhoibh : 34 ta 
cuid air an iompochadh gu Crioſd. 
*N, ] OISE air dhoibh im'eachd tre 
Amphipolis, agus Apollonia, 
thainig iad gu Teſſalonica, far an 
raibh ſionagog aig na h ludha- 
chaibh. 8 
2 Agus mar bu ghnath le pol, 


chuaidh è ſteach d' an ionnſuidh, 
agus air tri laithibh sabaid” + rinn 


2 
t reuſopaich $6 riu. 


” — - — — 
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e deasboireachd riu as na ſgriob- 
ruiribh, | | 

3 A' foſgladh agus a' dearbhadh, 
gur b' eigin do Chrioſd fulang, a- 
gus eirigh a- ris o na marbhaibh: 
agus gur è an t loſa fo a'ta miſe 
2 ſearmonachadh dhuibh, Crioſd. 

4 Agus chreid cuid aca, agus 
ſean 1ad re Pol agus re Silas: agus 
do na Greugaich chrabhach bui- 
dheann mhor, agus do na mnaibh 

inbheach direamh nach bu bheag. 
5 Ach air do na h ludhachaibh 
mi-chreid' each bhi air am brofna- 
chadh le h cud, 
10nnſuidh droch-dhaoine 
do na corraibh-margaidh, agus air 
tional cuideachd mhor dhiubh, cliuir 
iad am baile uile thar a chcile, agus 
chuartaich jad tigh laſoin, agus 
dh*1arr ſiad an toirt amach chum an 
t ſluaigh. 989 
6 Agus an t ann nach d' thuair 
fad 1ad, rharruing iad laſon, agus 
braithre araidh chum uachdaran a' 
bhaile, ag & 


ar teachd ann ſo mar an ceudna ; 
7 D'an d' thug Iaſon aoidheachd : 
agus ata 1ad fin uile ag cur ann a- 


ghaidh orduigh Cheaſair, ag radh, 


Gu bheil righ eile ann, eadhon lola. 
8 Agus bhuair iad am pobull, a- 
gus uachdarain a' bhaile, n uair a 
chual' iad na nithe ſin. | 
9 Agus air gabhai * dionachaidh 
dhoibh o Jafon, agus o chach, 
leig iad uatha iad. a Ts 
10 Agus air ball chuir na braith- 


naicheadh focal De le Pol am Berez 


ghabh 1ad d'an 
araidh 


gheach, Ata na daoine 
iin a chuir an ſaoghal bun os cionn, 
deaſboireachd ris na h Indhachaibh 


12 Vime fin chreid moran gin, 
agus mar an ceudna do mhngiyj 
onorach do na Greugachaihh 
do dhaoinibh 
bheag. ; 

13 Ach 'nuair a thuig na h h. 
dhaich o Theſfalonica gur ſhearmo. 


5 agu 
aireamh nach bu 


thainig iad ann ſin mar an ceudia, 
a' broſnachadh an t ſluaigh. 
14 Ann ſin air ball chuir q, 


braithre uatha Pol, cham gu'n n. 


chadh è mar gu b'ann chum m 
fairge: ach dl fhan Silas agus 


Timoteus ann fin ſos. | 
15 Agus threoraich luchd. cc. 


mheadachd Phoil & gn baile w 


b Aithne: agus air ſaghail aithns 
dhoibh gu Silas agus Timoteus, jad 
a theachd d'a ionnſuidhie mar bu 
luaithe, dh' imich iad rompa, 

16 *Noiſe m feadh a bha Pol 2 


feitheamh riu ſan Aithne, bha 1 


ſpiorad air a & bhroſnachadh ann 
do bhri' gu'm facadh e am baile lan 
10dhol-adbraidh. _ 

17 Aic an adhbhar fin rin e 


agus ris na daoinibh crabhach ann 
ſan t ſionagog, agus ar a mhar. 
gadh gach la riu-ſfan a thachair arr, 

18 Ann ſin thug | feallſad 
araidh do na h Epicurachaibh, agys 
do na Stoicibh, aghaidh air; agus 
a4 dubhairt cuid, Ciod a b' aill leis 


an fhear, bhith-bhriathrach fo a 


radh? a dubhairt cuid eile, Is col 
mhuil gu bheil & a' ſearmonachach 
dhee coimheach : do bhri' gur thear- 


re Pol agus Silas ſan oidhche gu monaich e dhoibh loſa, agus at 


Berea: agus air teachd dhowbhiin_ 
ann ſin, chuaidh iad a ſteach do 


{hionagog nan lIudhach- 

11 Bha 1iad ſin ni b' uaiſle na 
muintir Theſſalonica, vir ghabh iad 
am focal d' an 1onnſuidh + le uile 
ſhubhachas, ag rannſachadh nan 


igriobtuire gach aon 1a, a df" fhèu - 


chain un raibh na nithe ſin mar fo, 


* urrais, Þ leis an uile thogradh. 
1 daoine ſoghlumta. “ neo-ghmathach, 


ais-eirigh, 


19 Agus rug iad air, agus thug 
iad leo e gu Areopagus, ag adh, 
Am feud ſinn fios f haghail cio e 


an teagaſg nuadh ſo, a labhrar 
leat? | 


20 Oir ata thu toirt nithe araidh 
v5 

a nuadh chum ar cluas: b' al - 

| uin 


Athens © bhuaixeadb» 


ume ſin fios fhaghail ciod is ciall 
doibh fin. 5 ; EY 

21 (Oir cha do chaith muintir 
na h Aithne wile agus a' choigrich a 
bha air chnairt nam meaſg, an 
\ine re ni air bith eile, ach re 
innſeadh, no re cluinntin nuai— 
dheachd eigin.) | 

22 Apn fin air ſeaſamh do Phol 
am meadhon Areopagus, a dubhairt 
ze, A mhuintir na h Aithne, ata 
mi faictin gu bheil fibh ann ſna 
þ viſe nithibh crabhach thar tomhas. 
23 Oir air dhamh bhi dol ſeachad, 
zgus ag amharc air bhur nithibh 
naomba, fhuair mi altair air an 
| raibh an ſgriobha fo, DO'N DIA 
NEO-AITHNICHTE. Uime (in ei- 


ne 
1d ſean d' am bheil fibh a' deanamh 
bu adhraidh gun eolas agaibh air, is e 


ata miſe a' ſearmonachadh dhuibh. 
24 An Dia a rinn an ſaoghal, 


WW agus gach vile nithe a'ta ann, do 


in WT bhri' gur & fein Tighearna neimh' 
an agus na talmhain, ni bheil sè ga- 
bhail comhnuidh ann an teampluibh 
lamh-dheanta: „„ 

25 Ni mò a bheir'ear àdhra' dha 


nn le lamhaibh dhaoine, mar gum 


r. biodh uireaſbhuidh ni ſam bith air, 
ir, Lire is è fein a'ta tabhairt do gach 
d ulle beatha, agus anail, agus nan vile 
"Us nithe; 
rus 25 Agus rinn è dh' aon fhuil, 
eis ule chinnich dhaoine, chum iad 4 
2 20abbail comhnuidh air aghaidh 
ol. na talmhain uile, agus “ ſhunraich 
ch e na h amanna roimh-orduichte, 
ar. agus criochanna an àite-comhnuidh. 
a 27 Chum gu'n jarradh iad an 
Tighearna, dh' fheuchain an tar- 
up ladh dhoibh, le min-rannſachadh, 
h, au 'm fuigheadh iad è, ge nach 
e 


eil e fada o gach aon againn: 
28 Oir is ann-ſan ata ſinn beo, 
Aus a' pluaſachd, agus ata ar bith 


ceudna dream araidh d'ar bardaibh 
ein, Orr is ſinne tos a ghineal-ſan. 


» 2 & * 
uidhjeb 


Bans mar a dubhairt mar an 


c AI E. XVIII. 


29 Uime ſin do bhri' gur ſinn 
gineal De, cha bu choir dhuinn a 
thaoilſin gu bheil an Diadhachd 
coſmhuil re h or, no re h airgiod, 
no re cloich, nithe a ghrabhaladh 
le ealadhain agus innleachd dhaoine. 

30 Noiſe air do Dhia amhare 
thairis air aimſiribh an ain-eolais 


ſo, ata & 'noiſe g aithneadh do gach 
uile ann s gach alte aithreachas a_ 


dheanamh : 

31 Do bhri' gur + ſhunraich se 
la ann s an toir e breith air an 
t ſaoghal am fireantachd, tre 'n 
duine in a dh? orduich è; agus air 
ſo thug e dearbhadh do na h uile 
dhaoinibh, le eiſean a thog'ail ſuas 
ona marbhaibh. 

32 Agus 'n uair a chual' jiad mu 
ais-eirigh nam marbh, rinn cuid aca 
fancid: ach a dubhairt cuid eile, 
Eiſdidh finn riut aeris mu 'n ni fo, 
33 Agus mar fin chuaidh Pol 
amach as am meadhon, 5 

34 Gicheadh, lean cuid do dhaoi- 
nibh ris, agus chreid iad: 'n am 
meaſg ſo bha Dioniſius an t Areo- 
pagiteach, agus bean d'am b' ainm 
Damaris, agus dream eile maille rin. 

CA 4 B:. n. 

I Ata Pol re obair le a limbaibb 
ſein, agus a“ ſearmonachadh do na 
-Cerntileachaiby ann Corintus : 
Ata in Tighearna ſoirt miſuich 
dha ann an taisbean : 12 ata 48 
air ꝓ eileachadh ann lIathair an 
uachdarain Ghallio, ach air a 
leig' as: 18 'na dhiaigh fin, a“ 
dol o bbaile gu baile, ta 5e mear- 
tachadh nan deiſciobul, 24 Air 
d Apollo bhi air a theagaſ 1. 
"s diong'alta le Acuila agus Pri- 
ſcilla, ata 4 a' $earmonachadhb 
Chrisfd nie eifeachdaiche, 

N Diaigh nan nithe ſo, dh'f bag 

FPoh baile na h Aithne, agus 
thainig E gu Corintus; 

2 Agus fhuair e Iodhach Ataidh 
d' am b' ainm Acuila, a regadh am 

Pontus, 


+ dl, drdvich, þ © chsſid; agairt, 
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Pontus, air ür-theachd as an Eadailt, 
maille r'a mhnaoi Priſcilla, (do bhri' 
u 'n d' orduich Claudius do na 
h Iudhachaibh uile an Roimh fha- 
gail) agus thainig è d'an ionnſuidh. 
3 Agus do bhri' gu 'n raibh è a 
dh' aon cheird rin, dh' fhanſè maille 
riu, agus bha sè ag obair (oir bu 
cheird doibh bhi deanamh phailliu- 
na) SER 5 
Agus rinn sè reuſonachadh 

ann ſan t ſionagog gach aon 1à sà- 
baid?, agus * chomhairlich sè gu 


h eifeachdach Iudhaich agus Greu- 


gaich. | : 

« Agus 'nuair a thainig Silas 
agus Timoteus o Mhacedonia, bha 
Pol air a theannadh na ſpiorad, 
agus rinn sè fia'nais do na h lu- 
dhachaibh, gur b'e-Toſa an Crioſd. 

6 Agus n uair a chuir 1ad ma 
h agus à labhair 1ad blaiſ- 
dubhairt se rin, Biodb hhur fuil air 
bhur ceann fein; ata miſe plan: a 
ſo ſuas theid mi chum nan Cin- 
neach, | 

7 Agus chuaidh e as fin, agus 


thainig è gutigh duine araidh, d' am 


b' ainm lIuſtus, a bna deanamh adh- 
raidh do Dhia, agus aig an raibh 
a thigh laimb ris an t ſionagog. 

8 Agus chreid Criſpus, priomh- 
uachdaran na ſionagoige ann fan 
Tighearna, maille r'a theaghlach 
uile : agus chreid moran do na Co- 
rintianachaibh, air dhoibh eiſean 
eiſteachd, agus bhaiſteadh iad. | 

9 Ann fin a dubhairt an Tigh- 
earna re Pol ann an taisbean ſan 
oidhche, Na biodh eagal ort, ach 
labhair, agus na bi d' thoſd: 

10 Oir ata miſe maille rijut, a- 
gus cha toir duine air bith ionnſuidh 
ert, chum do chron a dheanamh : 
voir ata mor-ſhluagh agamſa ann ſa 
bhaile ſo. | . 

11 Agus dh'fhan è bliadhna agus 
ſen mloſa, ag teagaſg focal De 'n am 
mealg. 


* chuir è impidli air. 


id t 


dheanamh do Dhia ann aghaidh an 


eme, chrath sè eadach, agus a 


12 Agus n uair a bha Calle 
'n a uachdaran air Achaia, dh' eitich 
na h Iudhaich a dh” aon inntin ann 
aghaidh Fhoil, agus thug iad e gn 
caithir a' bhreitheanais, | 

13 Ay radh, Ta 'n duine þ 
comhairleachadh dhaoine àdhradh , 


lagha. Wy 
14 Agus 'nuair a bha Pöl dal 
dh' thaelglalh a bheil, a dubhain 
Gallio ris na h Iudhachaibh, Nam 
b' eacoir no droch-gniomh a bhigdh 
ann, O Iudhacha, bu reuſonta 9v n 
giulaininn libh: 


15 Ach ma's ceiſd ata ann tim. . 
chioll fhocla agus ainmeanna, azus 7 
bhur lagha fein, amhaircibh fein air 1 
ſin; oir ni h aill leamſa bhi m 55 5 
bhreitheamh air an leithidibh fin do Pr. 
nithibh. 8 
16 Agus dh' fhuadaich se iad o 1 
chaithir a' bhreitheanais. [LE 


17 Ann ſin rug na Greugaich 


uile air Soſtenes, priomh-uachdaran 9 
na ſionagoige, agus ghabh 1ad air 1 
ann lathair caithir a' bhreithea'nais: 2 c 
agus cha do ghabh Gallio ſuim d) Phri 
ni ſam bith dhiubh ſin. Jo 115 

18 Agus dh' fhan Pol d, dine Wi” b 
mhaith / bhaile ſin, agus ann fin D 
tairets a chead a ghabnail do na Gol. 
braichriba, chuaidh e air luing o fin leac 
gu Siria, agus maille ris-fin Priſcilla DAY. 
agus Acuila ; taireis à cheann a Neac 
+ bhearradh ann Cenchrea : oir bha ga 
0 ir 

19 Agus thainig è gu h Epheſus WW 2 
agus dh? fhag se 1adfan ann fn: bot 
ach chuaidh e fein a ſteach don i toll 


t ſionagog. agus reuſonaich & ris 
na h ludhachaibh. | 

20 Agus 'nuair a dh' i ur 1d 
air ſuireach maille rin dine u 
b' f haide, cha d' aontaich se : 

21 Ach ghabh & a chead diubb, 
ag radh, Is eigin dhamh air gact 
aon chor an fhsiſd ſo a ta teach! 
a choimead ann leruſalem: ach 
pillidh mi _a-ris d'ar ionnſuidhle, 

| mas 
a lomadh. 


ma's toil le Dia. Agus ſheol eo 
Epheſus. POE 

22 Agus thainig è tir aig Ceaſa- 
rea, agus air dha dol ſuas agus tailt” 
2 chur air an eaglais, chuaidh & 
ſos gu h Antioch. ; 

23 Agus nuair a dh'f han e re 
tamuill ann in, dh' imich è, agus 
chuaidh & ann diaigh a cheile tre 
thir Ghalatia uile agus Phrigia, 
z neartachadh nan deiſctobal uile. 
24 Agus thainig gu h Epheſus 
judhach araidh d'am b' ainm Apol- 
los, a rugadh ann Alecſandria, duine 
deas-bhriathrach, agus cumhachd- 

ach ann ſna ſgriobtuiribh. 
gaſy ann flighe an Tighearna; a- 
gus air dha bhi * dian 'n a ſpiorad, 
tabhair agus theagaily e gu dichiol- 
lach na nithe a bhui 
Tighearna, agus gun ed las aige ach 
Air baiſdeadh Eoin amhain. 


Phrilcilla, ghabh iad d'an ionnſuidh 
e, agus mhinich iad dha ſlighe Dhe 
ni bu choi'-lionta. 

| 27 Agus m uair bu mhiann leis 
dol gu Achaia, taireis a' chomhair- 
leachadh, ſgriobh na braithre chum 
nan deiſciobul iad a'ghabhul ris ; 
neach, air dha teachd, a rinn con- 
gnamh mor riu-ſan a chreid tre 
ghras, 1 | 
28 Oir rinn © 
boireachd ris na h ludhachaibh gu 
tollaſach, a' dearbhadh leis na 
[griobtuiribh, gur h e loſa an 
Criotd, | EE 
CATE JE 
6 'Ta an Spiorad naomb air a 
thabhairt le lambaibh Ph6il. 
| Ta nah Tudbaich à toirt toibhbeim 


dbaingneachadh le miorbhuilibh, 
10 Tana h Iudhaich a bha cur 
ſpiarada fa gheafaibh air am bua- 
ladb leis an Diabbil. 19 72 


25 Bha 'n duine fo air a thea- 


10ineadh do 'n 


26 Agus thoſaich e air labhairt 
gu dana ſan t ſionagog. Agus air 
a chluinntin do Acuila agus do 


treun dheas- 


* 


da theogaſs, ni ata air a_ 


, (it. + reaſonaich gy h cifcachdach ann aghaigh nan Iudhach. 


GAB. ur. 


leabhraiche dravidheachd air an le- 
ſgadh. 24 Ata Demetrius air 
ghaol a bhuannachd ſein, a' buai- 
readh a phobuill aun aghaidh 
Phoil ann Fphcſus : 35 Chidnai- 
cheadh iad le cleireach a' bhaile, 
GUS tharladh, 'n uair a bha 


Apollos ann Corintus, air do 


Pho! dol tre na criochaibh uach- 
drach, gu'n d' thainig è gu Epheſus: 


Agus air faghail dheiſciobul araidh, 


2 Dubhairt sè riu, An d' fhuair 
ſibhſe an Spiorad naomh o chreid 


ſibh-? Agus a dubhairt iadſan ris, 


Cha chuala ſinn an uiread agus 
am bheil Spiorad naomh ann. 

3 Agus a dubhairt se riu, Creud 
ma feadh ann s'na bhaiſteadh ſibh? 
Agus a dubhairt iadſan, Am bai- 
ſdeadh Eoin. | 


4 Ann fin a dubhairt Pöl, Bhaiſt 
Eoin gu deimhin le baifdeadh an 


aithreachais, ag radh ris a' phobull, 
ladſan a chreidſin ann san neach a 


bla gu teachd 'na dhiaigh- ſin, ſin 
r'a radh, ann loſa Crioſd. 
5 Agus m uair a chual' iad %, 


bhaiſteadh iad ann ainm an Tigh- 
earna loſa. | 
6 Agus air do Phol a lamhan a 
chur orra, thainig an Spiorad naomh 
orra ; agus labhair iad le teangaibh, 
agus rinn iad faidheadoireachd. 
7 Agus bhaid na daoine uile 
timchioll da-t hear-dheung. 
8 Agus chuaidh eiſean a ſteach 


do'n t ſionagog, agus labhair se gu 


dana re thri miola, ag deusboi- 
reachd agus a' comhairleachadh 
nan nithe a bhuineas do rioghachd 
Dhe. 


9 Ach 'n uair a chruadhaicheadh 
cuid, agus nach do chreid iad, ach 
a labhair iad ole mu'n t ſlighe fin 


ann lathair an t fluaigh, dh'f hag 
sè lad, agus ſgar e na deiſciobuil 
uatha, agus bha e gach 1a a' deas- 
boireachd ann ſgoil neach araidh 
d' am b' ainm Tirannus, 


* 10 Agus 
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. 
+ chunnt iad an luach, agus fh 
1ad è 'n a leith-cheud mile 25% y, 
gid. | 


16 Agus rinneadh ſo re dha 
thliadhna ; ionnas gu'n cuala luchd- 
aiteachadh na h Aſia vile, eidear 
Iudhaich agus Ghreugaich, focal 
an Tighearna loſa. 

11 Agus rin Dia miorbhuile 
mo ra le ſamhaibh Pheil: 

12 lonnas gu'n d' thugadh o 
chorp-ſan chum nan daoine tinne, 
neapaicinne no aprain, agus gu 'n 
d' thalbh an ea-ſlaintidh uatha, agus 
gu'n deachaidh na droch ſpioraid 
amach aſda. | wa 

13 Agus ghabh dream araidh do 
na h ludhachaibh, a bha g im'eachd 
© àite gu h dite, ® ag cur ſpiorada 
fa gheaſaibh, os laimh, ainm an 


Tighearna loſa ainmeachadh os 
ceann na muintir fin ann san 
radh, 
Cuireamaid fa gheaſaibh fibh tre 


raibh droch ſpioraid, ag 


Ioſa a'ta Pdl a' ſearmonachadh. 
14 Agus bha aig Scebha Indhach 


araidh, aon do na h ard-ſhagar- 


taibh, ſeachdnar mhac a bha dea- 
namdit io. : a 
15 Agus f hreagair an droch ſpio- 
rad, agus a dubhairt se, Ta eòlas 
agam air Ioſa, agus is aithne dhamh 


Pol; ach co fibhle ? 23 


16 Agus leum an duine ann s an 
raibh an droch ſpiorad orra, agus 
air dha an ceannſachadh, thug e 
buaidh orra, ionnas gur theich 1ad 
amach as an tigh fin lomnochd 
agus reubta. | 


17 Agus f huair na h ludhaich 


uile agus fos na Greugaich a bha 
thamh ann Epheſus fios air ſo; a- 
gus thuit eagal orra vile, agus bha 
ainm an Tighearna loſa air arda- 
chadh. „ 

18 Agus thainig moran diubhſan 
a chreid, ag aid'eachadh, agus ag 
innſeadh an gniomhartha, 
19 Agus thug moran diubhſan a 
bha gnathachadh dhroch innleach- 


da, an leabhraiche leo, agus loiſg 


ſiad iad am fia'nais gach uile: agus 


7 tilgeadh amach ſpiorada, f dh Zircamb, 4 buaireas, $ dealbh theampull. || bears 


dh*fhas agus a bhuadhaich focal u 
Tighearna. 88 


bha frithealadh dha, ecadben 71. 


20 Is mar ſin le cumhachy 


21 Agus 'nuair a choi'-lionz4if 
na nithe fo, chuir Pöl roimbe 7 
ſpiorad, ann diaigh dha im'eacht 
tre Mhacedonia, agus Achaia, 4M 
gu Hieruſalem, ag radh, Tail 
damh bhi ann fin, is eigin damhyf 
Roimh fhaicſin mar an ceudna. 

22 Agus air dha dias dhiubhſaq 


moteus, agus Eraſtus, a chur d 
Mhacedonia, dh' fhan è fein n 
tamuill ſan Aſia. „ 

23 Agus dh' eirich mu'n im f 
+ iomairt nach bu bheag mu thin: 


chioll na ſlighe ſin, z 33 
24 Oir bha ceard-airgid 2raighl -ccla 
d' am b' ainm Demetrius ann, nah 
bha deanamh ꝙ theampull airgid P. 
Dhiana, agus a thug buan nach gu. 
nach bu bheag do'n luchd-ceirde, Wi ba. 
23 Agus air dha jadſan a chrunWWM 3 
neachadh ann ceann a cheile, agu b !! 
a' mhuintir eile a bha dh' aon chen leo 
Tin, a dubhairt sè, Fheara, ta fhio af 
| agaibh gur ann o'n cheird ſo zu Fp! 
_ ar | maoin againnne : 
26 Os-barr, ata ſibh faicſin au f. 
a' cluinntin, bheil am Pol ie. 
leis a chomhairle air tionndadh ariſ du 
falbh ſluagh mör, cha 'n e mh, 
ann Epheſus, ach air bheag nithe ſal 
Aſia uile, ag radh, Nach dee ud Di 
a nithear le lamhaibh: A al 

2) lonnas nach è amhiin gu bhel 
e 'n cuntart gu'n deanthar tair any ! 


ar ceird; ach mar an ceudna gu 
cuir'ear teampull na bain-de mhoir 
Diana ann neo-pris, agus gu clo! 
dhear a m8rachd-ſan, d' am bhel 
an Aſia vile, agus an domhan a 

'deanamh adhraidh, 1 
28 Agus 'n uair a chual' iadlan 
fo, lionadh le feirg 1ad, agus n 
| av) 


ag r radh, I. mor Diana nan 
belianach. 
29 Agus bha am baile uile air a 
madh le mi- rioghailt: Agus ruidh 
da dh' aon toil chum aite-cruin- 
h a phobuill, ag tarruing leo 
haius + agus Ariſtarchuis Macedonia- 
ich,“ uchd comh- thuruis Phòͤ'il. 


e 30 Agus n uair a bail le Pol dol 
a); beach chum an t ſluaigh, cha do 
, eig na deiſciobuil leis. 


31 Agus mar an ceudna chuir 
nid do uachdaranaibh na h Aſia a 
bha 'n an cairdibh -dha, fios chuige, 
bs guidheadh air nach rachadh e 
Laite-cruinnich a phobuill. 

32 Chlaodh uime fin cuid diubh 
200 ni, agus cuid ni eile: oir bha 
an coi'-thional tre a ch&ile, agus cha 
raibh fios aig a' chuid bu mho c'ar 
ſon a thainig iad cuideachd, 

33 Agus tharruing iad ed A- 
lecſander as an t ſluagh, air bhi do 
na h ludhachaibh 'ga iomain rom- 


agus b aill leis a leith-ſgeul a 854. 
bhail ris an t ſſuagh. 


b' Iudhach e, rinneadh 3 gair mhor 


Epheſianach, 

35 Agus an vair a chidnaich 
1a cleireach an ſluagh, a dubhairt 
se, Fheara na h Epheſus, co an 
duine aig nach eil fios 
\ caithir nan E eee a' dea- 


Diana, agus do'n iombaigh a thuit 
anuas o Jupiter ? 


nach f heudar cur ann aghaidh nan 


agus gun ni ſam bith a dheanamh 
gu h obann, 


bheim d' ar bain - dia. 


comh -; aſtraich. 


+ Ard iolach. 
0 ercach? theampull. 


c AI B. IE. 


cheile, 


e an coi'-thional. 


pa. Agus ſmeid Alecſander le laimh, 


34 Ach 'n uair a thug iad gu'm 


leo vile mu thimchioll vine da uair, 
4 glaodhaich, Is mor Diana nan 


gu bheil 
namh adhraidh do'n bhain- dia mhoir- 


36 Air an adhbhar fin do bhri' 
nithe ſo, is coir” dhuibhſe bhi ciuin, 
37 Oir thug fibh ann fo na 


davine fin, ge 3 eil iad a' ſla- 
dadh nan teampull, no a' toirt toi- 


t Cläreach ſeriobhaidh a bhaile. 


** an glacadh 'n a uchd, 


oe Vime fin ma 'ta aig Demetrius 
agus ag an luchd-ceird a''ta maille 
ris, cùis ann aghaidh neach air bith, 
'ta 'n lagh reidh dhoibh, agus ta 
uachdarain aun; tagradh iad a 


29 Ach ma 'ta ceiſd ſam bith 
agaibh mu nithibh eile, reitichear fin 
ann coi'-thional dligheach, 

40 Oir ata ſinn ann cuntart bhi 
air ar n agairt air ſon ceannairc an 
la n diu, do bhri' nach 'eil chis 
ſam bith againn a dh' fheudas lian ; 
a thoirt ſeachad mar adhbhar a! 
chruinneachaidh ſo. 


41 Agus air dha ſo a radh, ſgacil 


| AI n. XX, | 
1 Ta Pol a“ dol do Mhacedonia : 
7 Ata e frithealadh ſuipeir an Ti- 
10 ghearna, agus a ſearmonachadh : . 
9 Air do Eutichus tuiteam fios 
ann cruth mairbh, thogadb ſuas 
beo k. 11 Ata Pol aig Miletus 
a gairm ſeanoiridh na h eaplais 
ann ceann a cheile, ag innfeadh 


8 dhoibh ciod a bha gu tachairt dba 


ein, 28 ag earbſadb treud Dhe 
riu, 29 a' toirt TH" dhoibb 
mu luchd-teagaiſg breige, 32 g an 
 taiceadh re Dia, 36 a' deanamb 

| arnuigh maille riu, agus ag 
imeachd roi mbe. | 
A= 8 ann diaigh do n cho'- 
hair ſgur, ghairm Pol na 
deiſciobuil d ionnſuidh, agus air 
dha ** a chead a ghabhail diubh, 


thriall se gu dol do Mhacedonia, 


2 Agus air dha dol tre na crio- 
chaibh fin, agus mor-earail ' a 
dheanamh orra,. khainig © do n 


2 Ghreig, 


3 Agus dh' fhan s an Vn tri 
mioſa : agus | 'nuair a bha'na h Iu- 
dhaich a caltheamh feill air, agus 
FF e air ti dal air luing do Shi- 
ria, chuir sè roimhe pilleadh tre 
Mhacedonia. | 
mo Ld Agus A 
$ baile, F 


Tt A run air, 


4 Agus chuaidh 'na chuideachd 

u h Aſia, Sopater o Bherea; agus 

o mhuintir Theſſalonica, Ariſtar- 
chus agus Secundus; agus Gaius o 
Dherbe, agus Timoteus; agus do 
mhuintir na h Aſia, Tichicus agus 
Trophimus. . 

5 Air dhoibh ſo im'èachd ro- 
mhainne, 'dh' fheith iad ruinn ann 
Troas, | f : 

6. Agus ſheol ſinn o Philippi, 'n 
diaigh laith' an arain gun laibhin, 
agus. thainig ſinn d'an ionnſuidh- 
ſin gu Troas ann cuig laithibh, far 
an d' f han ſinn ſeachduin. 

7 Agus an ceud /2 do 'n t ſeachd- 
uin, air do na deiſciobluibh cruin- 
neachadh 'n ceann a cheile a bhri- 
ſeadh arain, ſhearmonaich Pol doibh, 
air bhi fuidhe imtheachd uatha 
air an a mirach, agus lean è air 
labhairt gu meadhon-oidhche 

8 Agus bha möras lochran ann 
ſan t ſeomar uachdrach, far an raibh 
J. 

9 Agus bha oganach araidh 
adam b'ainm Eutichus na ſhuidhe 
ann an fhuinneoig, air tuiteam gu 
trom na chodal: agus air do 
Phol bhi re fad! a' ſearmonachadh, 
ſharuicheadh leis a' chodal e, agus 
thuit è ſios o'n treas lofta, agus. tho- 

10 Agus chuaidh Pdl ſios, agus 
thuit sè air, agus air dha a ghla- 

cadh na uchd, a dubhairt sè, Na 
biodh triobloid oirbh ; oir ata anam 

ann, | | 
II Agus air dol ſuas da a-ris, 
bhris sè aran agus dh'ith s, agus 
labhair è ria re vuin' fhada, eadhon 

u teachd na maidne, agus mar ſin 
dh' fhalbh se. 3 

12 Agus thug iad leo an t oga- 
nach agus è beo, agus rinn iad 
gairdeachas nach bu bheag. 

13 Agus air dhuinne im'eachd 
air thoiſeach chum na luinge, ſheol 
ſinn gu Aſſos, fa rin Pol a ghabhail 


%apus a run, air, 


GNI OM H, 


agus thainig ſinn gu Mitilene, 


agus air an 1d b' 


dhach: 


feumail dhuibbye, 


a ſteach ad ſin: oir is mar fg 
dh' orduich è, a' cur roimhe 80 U 
im'icheadk è fein d'a chois. 

14 Agus nuair a thachair ; 
oirn' aig Aſſos, ghabh ſipn a ſteach 
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15 Agusair ſeoladh dhuinn as fl. 
thainig ſinn air an Id marach ſa cho. 
mhair Chios; agus air an % 12 
dhiaigh ſin thaipig ſinn gu Samos 
agus, dh f han ſinn aig Trogillum; 
f hoigſe thainig 


ſinn gu Miletus. 
16 Oir chair Pol roimhe ſedòladh 
ſeach Epheſus, chum nach tarladh 
dha moille a dheanawh ann fan 
Aha: coir 4, bha deifir air, chum 
nam feudadh e. bhi aig leruſalem 
air 1a na Cuingeis. 
17 Agus air cur fios o Mhilty 
gu h Fpheſus, ghoir è d'a ionnſuidl 
leanoiridh na h eaglais. 
„18 Agus 'n uair a thainig iad da 
ionnſuidh, a dubhairt sè rin, Ta 
f hios agaibh, cionnas a bha mi'nar 
meaſg ann ſan uile aimſir, on 
cheud la a thainig mi do'n Aſia, 
19 A' deanamn feirbhis don 
Tighearna leis gach vile irioflachd 
inntin, agus maille re moran dhev- 
raibh agus bhuairibh a tharlach 
qhamh thaobh feilleachadh nan lu- 


20 Agnus cionnas nach do ghleidh 
mi ni ſam bith am folach a bha 
gun a nochdadh 
dhuibh, agus gun ſibhſe a theagaſg 
am follas, agus o thigh gu tigh, 

21 Ag deanamh. fia'nais faraon 
do na h Iudhachaibh, agus fos dona 
Greugachaibh, mn aithreachas à 
thaobh Dhe, agus u chreidimh à 
thaobh ar Tighearna loſa Criofd, 

22 Agus a noiſe teuch, ata mi dol 

u Hieruſalem ceangailte ſan Spio- 
rad, gun fhios agam creud iad na 
nithe a tharlas dbamh ann ſin: 

23 Ach amhaàin gu bheil an Spio- 
rad naomh a' deanamh fia'nais ann 

. s gach 
+ rinn è cabhag, 


3 
| eimhleacha agus triobloide 1 fei- 
eam orm. | 


24 Ach ni bheil ſuim agam do ni 
ir ith, ni mo mheaſam m' anam 
len priſeil dhamh, chum gu crioch- 
ichinn mo charſa le h aoibh- 
eas, agus gun cdi'-lionainn a“ 
mhiniſtreileachd a fhuair. mi o n 
nighearna Toſa, a „ 
4 ſhoiſpevl'grais Dhe. : 

25. ah * feuch, ata fhios 
yam nach faic ſibhſe vile, meaſg 
Ia d' imich miſe ag ſearmonachadh 
rioghachd Dhe, mo ghndis ni 's 


M0. | 

26 Vime fin ® ata mi a*'deanamh 
e-nais duibh air an la 'n diu, gu 
heil miſe glan o fhuil gach uile. 
21 Oir cha do ſheachainn mi uile 
chomhairle Dhe 
111111) 3 
28 Air an idhbhar ſin thugaibh 
vire dhuibh fein, agus do'n trend 
le, air an d' rinn an Spiorad 
momb + luchd-coimhead dhibh, a 
heathachadh eaglais Dhe, a chean- 
bach © le fhuil fein. | 


ndiaigh m' im'eachdfa gu n d' thig 
adfnidh-alluidh gharga u ar 
neaſg, nach caomhainn an treud. 

30 Agus fòs eir'ĩdh daoine dhibh 


0 iſciobuil a tharruing 'n an diaigh 
ein | 


umhneachadh nach do ſguir mile 
adh thri bliadkna, a chomhairlea- 
hadh gach aon agaibh a la agus a 
Ih' oidhche le deuraibbu. 


ardam ſibh re Dia, agus re focal 
i thoirt duibh am meaſg na mumtir 
n wile a ta air an naomhachadh. 
33 Cha do ſhanntaich mi airgiod, 
0 or, no eadach duin' air bich. 


* zabham fibbſe mar f hia nafſibm. 


f hoillſeachadh 


29 Oir ata f hios agamſa air ſo, 


fein, a labhras nithe flara, chum 


zr Viine- fin deanaibh faire, ag 


32 Agus a nois', a bhraithre, 


Fphrais, a ta comafach air ſibhſe a 
ogbhail ſuas, agus oighreachd 


3. 3 
34 Seadh, is aithne dhuibh fein, 
gu'n do f hricheail na lamhan fo do 
m' uireasbhuidh fein, agus do'n 
mhuintir ſin a bha maille rium. 

35 Nochd mi na h uile nithe 
dhuibh, gur ann lle ſaothrachadh 
mar ſo. is coir dhuibh, congnamh 
a dheanamh riu-ſan 'a'ta $4 an- 
mhunn ; agus focail an. Tighearna 
Ioſa a chuimhneachadh, mar a du- 
bhairt se, Is mo am beannacha*® 
ni a thabhairt na ghabhail. 

36 Agus air dha na briathra ſo a 
radh, leig sè è fein air a ghldi- 
nibh, agus rinn sè arnuigh maille 
riu uile. i Tn | 

37 Agus ghuil iad uile gu goirt, 

agus thuit iad air muineal Phoil, a- 
gus phog ſiad e, 

38 Air dhoibh bhi gu & ſon- 
raichte bronach air ſon nam bria- 
thra ſo a dubhairt è, Nach faiceadh 
iad a ghndis- ſin ni mo, Agus thug, 
iad coimheadachd dha chum na 
___ HE 

G AIT B. XI. 


1 Þ Cha ghabh Pol comhairleachadhb o 


 dhol' gu Hieruſalem, 3 Mu Phi- 
lip an ſoiſgeulaich, agus a chear- 
thar inghean” a bha 'n am ban- 
Ffhaidhibh; ry Ta Pol a' teachd 
gu. Hieruſalem, 27 far am bheil 
ie air a ghlacadh agus ann cuntart 
mor : 31 fa air a theaſairgin: 
leis an drd- chaiptin. agus a fa- 
ghail comais labbairt ris an 
t fluagh. 33 
= ASS tharladh, air dhuinn deala- 


chadh riu ſan, gur ſhes] ſinn 
romhainn, agus thainig finn gu 
direach gu Coos, agus air an . 
marach-gu Rhodos, agus as fin gu 


Patara. 


a' gabhail thairis 


ſinn romhainn. 


3 Agus air dhuinn teachd ann 
ſealladh Chipruis, agus thagail air 


EE ar 
+ casbuigean, f lag. 8 haraidh, 
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2 Agus air faghail luinge a bha 
u Phenicia,. 
chuaidh ſinn air bord, agus theol. 


8 


4 a 1 * 1 2 5 


pr 
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— . Eorel rs 


P „ 
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deir an Spiorad naomh, 
mar ſo a cheanglas na v ludhaich 
ann leruſalem an duine d'am buin 
an crios ſo, agus bheir iad thairis 
e do lamhaibh nan Cinneach. 


G N10 MH, 


ar laimb ckl}, ſhes! ſinn gu Siria, 


agus thainig ſinn tir aig Tirus: oir 


is ann an fin a bha an long gus a 


lachd a chur amach. 

4 Agus air faghail dheiſciobul 
duinn, dh' fhan ſinn ann ſin ſeachd 
laith': muintir a dubhairt re Pol 


tre n Spiorad, gun e dhol ſuas gu 


Hieruſalem. 


5 Agus 'n uair a oath na 


Kith* fin, chuaidh ſinn amach, a- 


s thriall ſinn romhainn, agus thai- 
nig iadſan vile maille re mnaibh a- 
us re cloinn 'nar cuideachd, amach 
as a' bhaile : agus leig ſinn air ar 
gluͤinibh ſinn air an traigh, agus. 
cuid do na deiſciobluibh o Cheaſa- 
rea, a' toirt leo Mhnaſon o Chiprus, 


rinn ſinn urnuigh. 

6 Agus taireis duinn ar cead a 
ghabhail d'a cheile, chuaidh ſinn 
do 'n luing; agus phill iadſan d'an 
tighibh fein. 


7 Agus 'n uair a chriochnuich 
ſinn ar carſa o Thirus, thainig ſinn 


gu Ptolemais, agus chuir ſinn failte 
air na braithribh, agus db than 


ſinn aon la maille riu. 
8A gus air an 14 marach,air Wenn 
a bha do chuideachd Phoil, im'eachd, 


thainig ſinn gu Ceaſarea: agus 
chuaidh ſinn a ſteach do thigh Philip 
an t ſoiſgeulaich, (a bha do'n t ſeachd- 
nar) agus dh' f han ſinn aige. 
Agus bha ceathrar mhaigh- 
diona do ingheanaibh aige-fin, a 
bha re faidheadoireachd, 
10 Agus ag fantuin duinn moran 
do laithibh ann /in, thainig a nuas 


o ludea faidh araidh, d'am b'ainm 


Agabus. 
it Agus air teachd dha d'ar 


10nnſuidh-ne, ghabh e crios Phoil, 
- agus cheangail sè a lamha agus a 


ola, agus a dubhairt sè, Mar fo a 
Is ann 


12 Agus 'nuaw a chuala finne 
na nithe ſo, ghuidh ſinn fein agus 


muintir an aàite air, gun & dhol * 
gu Hieruſalem, | 


13 Ann fin Fhreagair Pal, God 
is ciall duibh a' gul, agus a 'briſeach 
-mo chroidhe ? oir ata miſe ullanh 


cha'n è amhiin gu bhi air mo chey. 
gal, ach eadhon gu baſachadh an 
leruſalem air ſon ainm an Tighearma 


| loſa. 


14 Agus n uair nach gabhadh 4 


comhairle, ſguir ſinne, ag radd, 


Deanthar toil an Tighearna. 


15 Agus ann diaigh nan liih } 


ſo * air dhuinn bhi ullamh, chuaidk 
ſinn ſuas gu Hieruſalem. 
16 Agus chuaidh fos maille ruing 


ſean deiſciobul araidh, aig am 
raibh finn gu bhi air aoidheachd, 
17 Agus 'nuair a thainig ſinn 80 


Hieruſalem, ghabh na braithre ruin 
gu ſubhach. 


18 Agus air an Id marach, chuaidh 


Pol maille ruinne dh” jonnſuidh 
Sheumais; agus bha na ſeanoiridh 
uile a lathair. 

19 Agus air dha - ſan failte chur 
orra, chuir è 'n ceill doibh fa leth 
na nithe a rinn Dia le mhiniſtreil 


eachd-ſan am meaſg nan Geintileach. 


20 Agus 'nuair a chual' iadfu 


| fs, thug iad gloir do'n Tighearm, 


agus a dubhairt iad riſean, Ata thu 
faicſin, a bhrathair, cia lion mile 


do na h ludhachaibh ata creidf, 


agus tha iad vile ro- e udmhor mus 
lagh. 

21 Agus chual' iad umadſa, gu 
bheil thu teagaſg do na h Iv 
dhachaibh vile a 'ta meaſg na 
Cinneach, Maois a thréigſin, Ix 


radh riu, Nach coir dhoibh at 
clann a thimchioll ghearradh, 0 


gluaſachd a reir gnatha. 
22 Ciod uime fin a withear! 
Gun teagamh, 's eigin do'n uagh 


cruinneachadh: oir cluinnidb id 
gu'n d' thainig thu. 


23 Uime 
* thog ſian ar n airneis, agus & . 


e AI B. xxl. 


23 Uime fin dean fo a deir ſinne 
nut: Ata ceathrar fhear maille 
' L . 2 
muinne, air am bheil mòid; 1 
24 Beir iadſan leat, agus bi air 
do ghlanadh maille riu, agus dean 


coſtus leo, chum's gu“ bearr 1ad 


n einn: agus gu'm bi fhios aig 
ach vile nach eil ach neimh- ni ann 
sna chual' iad mu d' thimchioll-ſa, 
ach gu bheil thu fein mar an ceudna 
27 im'eachd gu h ördmhail, agus 
a coimhead an lagha. _ N 

25 Ach mu thimchioll nan 


geintileach a chreid, ſgriobh "MW 


agus b't air breith, gun 1ad a ghlei- 
dheadh a h aon do na nithibh fin, 
ach amhain iad fein a choimhead 
o nithibh a chuaidh iobradh do 
jodholaibh, agus o f huil, agus o ni 
tachdta, agus o ſtriopachas. 


agus air an Ja marach air dha bhi 
air a ghlanadh maille riv, chuaidh 
e ſteach do 'n teampull, a' foill- 


ſeachadh coi'-lionadh ldith' a ghla- 
naidh, gus an d' thugtadh ofrail 


air ſon gach aon aca, 

27 Agus 'n uair a bha na ſeachd 
Hith' air bheag nith' air an coi'- 
lionadh, air do na h ludhachaibh 
on Aſia eiſean fhaicſin ſan teampull, 


bhroſnaich iad am pobull uile, agus 


chuir iad lamh ann, 99 
28 Ag éigheach, Fheara IIraeil, 


cuidichibh: is è fo an duine a ta 
 teagaſp nan uile dhaoine ann s gach 


ule air” ann aghaidh a' phobuill, a- 


us an lagha, agus an aite ſo: agus 


tulleadh eile, thug è ſeach Greu- 
gach do 'n reampull, agus ſhalaich 
se n t ionad naomha ſo. Roy 
29 (Oir bha iad air faiclin 
Trophimus an t Epheſianach roimhe 
ann ſin ſa bhaile maille ris, agus 
ſhaoil iad gu 'n d' thug Pol a ſteach 
„/ 
39 Agus ghluaiſeadh am baile 
Zu h iomlan, agus ruidh am pobull 
. agus air dhoibh breith 
a, marruing iad amach as an 


> » 


teampull &: agus air ball dh ùineadh 


na dorſa. 


31 Agus en uair a b' ill leo a 
mharbhadh, chuaidh ſgeula dh'ionn- 


ſuidh ard-chaiptin na cuideachd, 


gu'n raibh leruſalem uile thar a 
„ | 
32 Neach air ball a thug leis 


ſaighd -f heara, agus. caiptine-cheud, 


agus ruidh e ſios d'an ionnſuidh: A- 


gus 'n vair a Chunnaic iadſan an 


t ard=-chaiptin agus na ſaighd-fheara, 
ſsuir 1ad do bhualadh Phoil. 

33 Ann ſin thainig an t ard- 
chaiptin am fogus agus rug sè air, 
agus dh'aithn e a cheangal le da 
ihlabhraidh; agus dh” fhioſraich sè, 
Co è, agus ciod a rinn e. 

34 Agus ghlaodh aon chuid am 


| meaſg an t ſluaigh aon ni, agus cuid 
26 Ann ſin ghabh Pol na daoine; 


eile ni eile: agus 'n uair nach raibh 


e ann comas da cinnteachd aa it“ 
a thuigſin air ſon na h ard- 
bhruidhne, dh” orduich sè eiſean a 


thoirt do'n chaifteal, , 
35 Agus 'n uair a thainig e chum 


na ſtaighreach, tharladh gu'n do 


ghidlaineadh è leis na ſaighd- 
thearaibh, air ſon foireigin an 


t ſluaiag. 3 
36 Oir lean am mor-ſhluagh è, 


a' glaodhaich, Beir air falbh 2. 


37 Agus 'n uair a bha Po! gn bhi 


air a thoirt a ſteach do'n chailteal, a 
dubhairt Ie ris an ard-chaiptin, An 
cead damh- ſa ni a labhairt riut ? a- 
gus a dubhairt eiſean, An labhair 
thu Greugais? "2 

38 Nach tuſa an t Eiphiteach fin 
a thog ceannairc roimh na laithibh 
ſo, agus a thug leat do'n f haſfach 
ceithir mile fear a bha 'n an luchd- 
mortaidh ? 55 
39 Ach a dubhairt Pol, Is duine 


mise a ta m' Indhach gun amha- 


rus o Tharſus, ſaor-dhuine do bhaile 


ro-inbheach ann Cilicia: agus gui- 


dheam ort, thoir cead damh labhairt 
ris an t ſluagh. | 3 : 


+ air a buaireadh, 
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G NI O M H. 


40 Agus n air a thug e cead 
Ma, Air da Phol ſeaſamh air an ſtai- 
hir, ſmeid e le laimh air a' pho- 


air fantuin ro-thoſdach dhoibhſin, 
tabhair è rin fa chainnt Eabhrui- 
Uheach, ag radh, 
— BD + 10 
1 Ju Pol gu pailt' ag cur ann cill, 
cionnast a ab tompoicheadh chum 
4 chreidimh ł, 17 apus a ghair- 
 meadh e chum na h abſlolachd. 
22 4 dha-ſun na Geintilich ain- 
meachadh, thag am pobull aon 
ghair ris : 44 N.. e gu bhi air a 
 fſeidtrſadh; 25 Ach air dba a 
chair ſhaorſa mar Romhanach a- 
gairt, leigeadb as e. 
HE ARA, a bhraithre, agus 
3 aithreacha, eiſdibhſe mo dhion- 
chainnt ribh a nois': 


2 (Agus n uair a chual iadſan 
ur labhair è rin ſan * teangaidh 
eabhruidhich, bu mboid a thoſd 


3ad: agus a dubhairt eiſean) 

z ls ludhach miſe do rireadh, 

A rugadh ann Tarſus na Cilicia, ach 
a + dh' oileadh fa bhaile fo, aig 
cofaibh Ghamaliel, agus a thea- 

gaiſgeadh gu coi'-lionta a reir 
8 lagha nan athracha, agus 


2 mi èudmhor a thaobh Dhe, 


mar ata ſibhſe vile an diu. 
4 Agus rinn mi geur-eanmhuin 
gu bas air an t flighe ſo, ag ceangal 
'fhear agus bhan, agus g an tar- 
ruing gu prioſun. - 1 9 
5 Mara ni ant àrd-ſhagart mar 
an ceudna fia nais damh, agus co- 
mhairle nan ſeanoiridh uile: o'n 
d'f huair miſe fs litriche cham nam 
braithre, agus chnaidh mi gu Da- 
maſcus, chum an dream a bha 'n fin, 
a thoirt ceangailt' gu Hieruſalem, 
ionnas gu'n deantadh peanas orra. 
6 Agus tharladh, air dhamh · ſa 
bhi 'g im'eachd, agus a' druideadh 


re Damaſcus mu mheadhon-1a, 


gur chealraich gu h obann o neamh 
folus mor mu 'n cuairt orm. 
ct ànamhuin eabhi uidbich. 


ull, ag iarraidh eiſdeachd : agus. 


ſin labhrar riut mu thimchioll na 


dhamh bhi air mo thredrachadh 


dubhairt $ rium, A Shauil a bhri- 


7 Agus thuit mi air an talanh 
gus chuala mi guth ag radh rü : 
A Shanil, à Shauil, c'ar fon n 
g am gheur-leanmhainſe ? ; 

8 Agus fhreagair miſe, Co thy 
Thighearna ? Agus a dubhain, 
rium, Is miſe loſa a Naſaret i 
bheil thus“ a' deanamh genre 
mhuin. „ 

9 Agus chunnaic na daoine a bh 
maille rium an ſolus gu deimbn 
agus ghabh iad eagal; ach ch 
om tad guth an ti a labhair rium. 
fa. 3 

10 Agus a dubhairt miſe, Ciod 
ni mi, a Thighearna? Agus a du. 
bhairt an Tighearna rium, Eirich, 
agus im'ich gu Damaſcus, agus ang 


nithe fin uile a dh' drduicheadk 
dhuits' a dheanamh. 
Ir Agus en vair nach bu lit 
dhamh tre ghldir an t ſoluis fin, air 


air laimh leo-ſan a bha maille rium 
thainig mi gu Damafeus. 

12 Agus air teachd do dhvine 
araidh a' m' ionnſuidh 4“ amt” ainn 
Ananias, a bha crabhach a reir an 
lagha, agus air an raibh deadh thei 
ſteas aig na h ludhachaibh uile; 
bha chomhnuidh ann fn, 

13 Thainig è a' m' ionnſuidh, 
agus ſheas se làimh rium, agus? 


thair, gabh do radharc. Agus at 
an uair fin fein dh' amhairc mi ſua 
air. 
14 Agus a dubhairt eiſean, Thagh 
Dia ar n athracha roimh-lami 
thuſa, chum gu 'n gabhadh tu eolas 
air a thoil, agus gu'm faiceadi 
tu an t Aon co'-thromach fin, ag 
gu'n cluinneadh tu guth a bheoil. 
15 Oir bithidh tu a? t f hia nas 
aige chum nan uile dhaoine, ar 4 
nithibh a chunnairc agus a chualatu. 
16 Agus anoiſe car fon 4 
thus' a' deanamh moille ? RN, 
+ thogadh foas, 


A1. Kein, 


2 has bi air do bhaiſteadh, agus 
n, WW ono lid uait do pheacaidh, a“ 
IN arm air ainm an Tighearna, 
17 Agus tharladh, 'n vair a phill 
WT nile gu Hieruſalem, agus a bha 
k mi a' deanamh urnuigh ſan team- 
m pull, gu 'n deachaidh mi ann an 
ST FRF 
f 18 Agus gu 'm faca mi eiſean ag 
unh rium, Dean deifir, agus im'ich 
n, gu grad a Hieruſalem: oir cha ghabh 
u iad re d' theiſteas mu m' thim- 
Ne chiollia, | | | 
| 19 Agus a dubhairt miſe, A Thi- 
2 WH pfcarna, ta fhios aca gu raibh miſe 


u. tilgeadb am priofun, agus a' ſgiùr- 
h, ſadh ann s gach ſionagog iadſan a 


nn chreid lonnadia. 


an 20 Agus 'nuair a dhoirteadh 


dk fail do mhairtirich Stephain, bha 
miſe mar an ceudna a'm” ſheaſamh 
cic a lathair, agus ag aontachadh leis 
ar a mharbbadh, agus ag coimhead 
dh eadaich na muintir a mharbh e. 
m, 21 Agus a dubhairt sè rium, 
WT In'ich: Oir cuiridh mife thu am fad 
ne WY chum nan Cinneach. 8 


n 22 Agus dh'eiſd iad ris gus an 


n fhocal fo, agus thog iad aun ſin 


Cle ſuas an guth gu h ard, ag radh, 

e 3 WT Beir air falbh leithid an fhir fo o'n 
talamh : oir cha choir è bhi beo. 

Ia, 23 Agus 'nuair a bha iadſan ag 

; 1 Wi figheach, agus a' rilgeadh dhiubh 

Fa: an eadaich, agus a' tilgeadh luaith- 

Air readh {an aidhear, 


as WE 24 Dh' aithn an t ard-chaiptin 


eiſean 2 thoirt do'n chailteal, ag 
ph orcachadh a cheaſnachadh le a 
nh ſgiùrſadh: chum gu fuigheadh e 


Jas tos ciod i a' choire mu n raibh rad 


a glaodhaich mar fin 'n a aghaidh. 


heangal le iollaibh, a dubhairt Pol 
is a' chaiptin-cheud a ſheas a la- 
thair, Am bheil è ceadaichte dhuibh- 
ſe duine à ta 'n a Romhanack a 


teadh ? 


1 74 Pol a“ tagradb a chic. 


25 4gus 'n uair a bha iad 'g a 


kgiürladh, agus gun è air a dhl- 


26 Agus n uair a chual' an 
caiptin- cheud /o, dh'imich & agus 
dh' innis e do'n ard-chaiptin, ag 
radh, Thoir fainear ciod a ni tiru 5 
oir is Romhanach an duine fo. 

27 Ann fin air teachd do'n ard- 
chaiprin d'a'ionnfuidh, a dubhairt s 
ris, Innis damh-ſa, an Romhanach 
thu? Agus a dubhairt eiſean, Is 
eadh. 8 

28 Agus fhreagair an t àrd · cHaip- 
tin, Is mor an t ſuim air an do 
cheannaich miſe an t ſaorſa ſo. A- 
gus a dubhairt Pot, Ach rugailk 
me Ja : 

29 Ann ſin dh' imich iadſana uaithe 
air ball a bha gus a cheaſnachadh: 
agus ghabh an t àrd-chaiptin fos 


eagal 'n uair a thuig è gur bu Ro- 


mhanach e, agus chionn gu'n do 

cheangail sè è. | RE 
30 Agus air an /2 mirach, air dh 

bhi togarrach gu fios cinnteach 


f haotain ciod i a' choire a bha na 
h ludhaich ag 
dh'f huafgail s è o chuibhreachaibh, 


cur as, a leith, 


agus dh' aithn è do na h ard-fha- 
gartaibh agus d'an comhairle uile 
teachd a làthair, agus air dha Pot 
a thoirt ſſos, chuir sè 'n am fla'nais &. 
X13 X21. 
2 74 
Ananias ag 0rduchadh a bhualadh, 
7 Connſach' a meaſg a luchd ca- 
faid. 1t Ta Dia a' toirt i 
nichi dba. 14 Ta feall nan Ju- 
abach ann aghaidh Phoil air & 
Hechdadh don ard-chaiptin. 28 
'Ta & ga chur gu Felits an t nach- 
 daran. | = 


A* US it dearadh do Phat. 


IJ air a' chomhairle, a dubhairt 
se, Fheara agus a bhraithre, * ghluais 
miſe ann an uile dheadlt choguis 
a thaobh Dhe gus an la 'n div. 

2 Agus dh' àithn an tard-ftagary 
Ananias dhoibhſm a Bha 'n am ſea- 
ſamh laimh ris, a bhualadh air 2 
bheul. BEER | 


3 zaun 
4 chaith mi mo bheatt's, | 
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G N IO M H, 


3 Ann ſin a dubhairt Pol ris, 
| Buailidh Dia thuſa, a bhalla ghea- 
laichte: oir am bheil thuſa ann 
d' ſhuidhe a thoirt breith ormſa a 
teir an lagha, agus ann aghaidh an 
lagha ag orduchadh mo bhualadh ? 
4 Agus a dubhairt iadſan a ſheas 
laimh ris, Am bheil thuſa * a' toirt 
an-cainnt do ard-ſhagart Dhe? 
5 Ann fin a dubhairt Pol, Cha 
raibh f hios agam, a bhrithre, gur 
b' è an t ard-thagarte : Oir ata e 
Tgriobhta, Na labhair ole mu uach- 
daran do phobuill. | 
6 Ach 'nuair a thuig Pol gu 
raibh cuid dinbh 'n an Sadduta- 
chaibh, agus a' chuid eile 'n am 
Phairiſichibh, ghlaodh è ann ſa cho- 
mhairle, Fheara agus a bhraithre, is 
Phairiſeach miſe, mac Phairiſich: 
is ann a leith dochais agus ais eirigh 
nam marbh, ata mi air mo thoirt am 
breitheanas. 


7 Agus air dha-ſan ſo a labhairt, 


dh? eirich comh-ſtribh eidear na 
Phairifich agus na Sadduſaich: agus 


toinneadh an coi'-thional ꝝ aghaidh 


a cheue. 

8 Oir a deir na Saddufaich nach 
eil ais eirigh, no aingeal no ſpiorad 
ann; ach ata na Phairiſich ag aid'ea- 
chadh gach aon dinbh. _ 


9 Agus dh' eirich + gair mhor: 
agus air feaſamh ſuas do na Sgrio- 


bhuichibh a bha air taoibh nam 
Phairiſeach, chathaich iad ' an 
aghaidh, ag radh, Cha 'n eil ſinne 
| faotain cron air bith fan duine 
fo : ach ma labhair ſpiorad no ain- 
geal ris, na cogamaid ann aghaidh 
10 Agus 'nuair a dh' eirich 
connſfachadh mor catorra, air do'n 

- ard-chaiptin bhi- fa eagal gun ra- 
chadh Pol a tharruing as a cheéile 
Jeo, dh' àithn & do na ſaighd- 
Fhearaibh dol ſios, agus eiſean a 
thog'ail leis an laimh laidir as am 


„ @ caineadh, + folach mhör. | fagbail $ rien dream Iraidh do na Tudhachaibh conty 


bhann 1a cheile, | plaid luidke, 


h Indhachaibh ann ceann a chile 
_ agus chuir. ſiad iad fein ſa mhy. 


fhichead fear a rinn an coi'-mhion. 


tin, agus a dubhairt se, Choir pol 


meadhon, 
ſteal. 
11 Agus air an otdhche 12 
dhiaigh fin, ſheas an Tighexy; 
limb ris, agus a dubhairt se, Pioch 
miſneach mhaith agad, a phi. 
oir mar a rinn thu fia'nais à m 
thimchioll-ſa ann leruſalem, i 
amhuil fin is eigin duit fix'na 3 
dheanamh ann ſan Roimh, 
12 Agus air teachd do 'n , 
$ chruinnich dream araidh do na! 


agus a thoirt do'n ch. 


lachadh, ag radh, nach itheadh 

agus nach oladh iad gus am mar- | 

bhadh iad Pol, 21 
13 Agus bha jad os-cionn d 


na io, | 
14 Agus thainig iad chum nz 
aͤrd-ſhagart, agus nan ſeanoirigh, 
agus a dubhairt ſiad, Chuir fine 
ſinn fein fa 4rd-mhallachadh, nach 
blaiſeamaid ni ſam bith gus am 
marbhamaid Pol, _ VIDS 

15 Noiſe uime fin tarraibhſc 
maille ris a' chomhairle air an ard. | 
chaiptin, gu'n d' thugadh e dar el 
ionnſuiùhs' e a marach, mar gu m 
biodh a run oirbh fios f haotain ni che 
bu choi- lionta air ni eigin ma thin: VII 
chioll: agus tha finne deas chum the 
eiſean a mharbhadh, mun d' thig & | 
'm fogus duibh, . 

16 Agus 'nuair a chuala mac oi 
peathar Phoil am | fath-fheitheamh 


ſo, thainig è agus air dha dol 2 ail 


ſteach do 'n chaiſteal, dh' innis & 
%%«»́ % 
17 Ann fin ghoir Pol d'a ionnfvidh 
aon do na caiptinibh-eheud, ag! 
a dubhairt se, Thoir an t oganact 
ſo chum an ard-chaiptin : our ata 
ni afaidh aige r'a innſeadh dha. 
18 Ann fin thug e leis e, 388 
thredraich s: è chum an ärd-chaip. 


am 


=% 


agus ghuidh e orm an t oganach ſo 
doit a' t jonnſuidhſe, aig am 


peil ni-eigin ra innſeadh dhuit. 


wing laimb, agus chuaidh sè a leith- 
nobh ann uaigneas maille ris, agus 
ah! fhioſraich se dheth, Ciod ata 
ada innſeadh dhamh-ſa? : 

20 Agus a dubhairt eiſean, Rinn 
ga h ludhaich comhairle iarraidh ort - 


rach do 'n chomhairle, mar gu'm 
diodh iad gu rannſachadh ni's cinn- 


mimchioll. d 

21 Ach na aontaich thuſa leo: 
gir ata os-cionn dà fhichead fear 
dhiubh am plaid-luidhe 'n a aghaidh, 


ich agus nach 06] iad gus am marbh 
ad eiſean: agus a noiſe ta 1ad 
ulamh, a' feitheamh re gealladh 
vaitſe. LE, . 


vaithe an t oganach, agus dh' aithn 
e cla, ag radh, Feuch, nach ĩanis thu 


lich thu na nithe ſin damh-ſa 


tri fehead marcach, agus dz cheud 


fear-leadha, air an treas uair do'n 
oidhche. N 


| 24 Agus ull'uichibh * eich, chum 
ar dhoibh Pol a chur air a % gen 


chum an vachdarain Felics, 


mbodh o: bs | 
26 Reatha agus flainte o Chlau- 


dias Liſias, chum an uachdarain ro- 
 dirdherre Felics, | : 


h ludhachaibh, agus 'n uair a bha 


* anmbaidbcan, 


CA1B, 
am prioſunach miſe d'a ionnſuidh, 


19 Ann fin rug an t ard-chaiptin | 


ſz gu 'n d' thugadh tu Pol am ma- 


tich' a dheanamh air ni-eigin ma 


| leat. 
a chuir iad fein fa mhallachadh, nach 


22 Ann fin leig an t ard-chaiptin 


do neach fam bith, gu 'n d' fhoill- 
23 Agus ghairm è d'a ionnſuidh da 
chaiptin- cheud, agus a dubhairt se, 


ViPuichibh da cheud ſaighd-f hear a 
tkeid gu Ceaſarea, agus deich agus 


diubh, gu'n toir jiad & gu tearuinte 


25 Agus ſgriobh e litir air a 


2) Ghlacadh an duine fo leis 1 


1ad air ti a mharbhadh, thainig miſe 
bra le faighd-fhearaibh, agus chug 


XXIV. ü 
mi dhiubh e, 'n uair a thuig mi gur 
Im Romhanach e. | 

28 Agus air dhamh bhi toileaeh 
air fios an adhbhair f haghail air 
ſon an d' agair iad è, thug mi ſios 
e chum an comhairle-ſin: | 

29 Agus thuig mi gu 'n raibh 


& air agairt mu cheiſdibh d' an lagh 


tein, gun ni ſam bith air a chur as 


a leith a b' airidh air ceanglaichibh 


no air bas. 


30 Ach *nvair a dh' inpſradh 


dhamh, gu'n raibh na h ludhaich gu 


feall a chaitheadh air an duine, air 


ball chuir mi a' t ionnſuidhs' &, agus 
thug mi àichne fos d'a luchd-agairt, 
gach cdis a bha aca *na aghaidh a 
chur ann cell a” d' Jathairie, Slan 

31 Ann fin air do na ſaighd- 
fhearaibh Po} a ghabhail, a reir 
mar a dh' aithneadh dhoibh, thug 
jad ſan oidhche e gu Antipatris. 

32 Agus air an la marach leig iad 
do'n mharc-{l\luagh dol leis, agus 
phill iad fein do'n chaiſteal. 9 
33 Agus muair a chuaidh iad a 
ſtigh do Cheaſarea, agus a thug iad 


an litir do'n vachdaran, chuir iad 


mar an ceudna Po! na t hia'nais. 
34 Agus 'nuairr a leugh an 
t uachdaran an litir, dh f hioſraich 
sè co an dutthaich o'n raibh e, 
Agus 'n vair a thuig è gur ann o 
Chilicia 64a ec ; 1 


35 Dubhairt sè, Eiſdidh mi riut, 


m uair a thig do luckd-caſfaid fos, 


Agus dh” aithn sè eiſean a choi- 


mhead ann talla-breitheanais lo. 


rait R 0 8 5 by 


e A1 XXIV... 
Hir de Phol a bhi air apaiit le Ter. 


* 


tullus an caiuut f hear, Io ata 3 


| Jreagairt air a [hen feln thazbh a 


chaithe'-beatha agus a theagaiſg » 


24 Ta e jearmonachadh Chricſd 
do n uachdaran avus A's mbnaoi, 
26 T Nil aige gin re ceannach 
uaithi, ach ann diombauats: 27 
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G NI 0 M H. 


dbeireadh, 'u uair a cvuireadh 
as a dhreachd e, ata e agu. 
Ppbdil am privfun, 
GUS ann ceann chuig laith? 
"na 1 05 ſin, chuaidh Ana- 


nias an t ard-thagart ſios maille ris 
na ſeangiribb, agus re Tertullus 
cainnt-fhear araidb, muintir Aa 


* noche iad fein ann lathair an uach- 
Bern. aun aghaidh Phil. | 

Agus 'nugir a ghajrmeadh 
3 e, thoſaich Tertullus air cuis 
a chur airſin, ag radh, Do bhri' 
gu bheil ſinn do d' thaobh-ta a“ 
mealtuin mor-fhiochaint, agus gu'n 
d' rinneadh jomadb deadh ghniomh 
2 n chinneach ſo tre do Shliccas- 
id, 
WT Ata finne gabhail re fo, ann 
Sgach am agus gach dite, Fhelics 
ro cirdheirc, maille ris Sch uile 
bhuidheachas. 

4 Ach, chum nach cuir inn mor- 
mhoille ort, guidheam ort, do 
d' ſhuairceas gu 'n eiſd thu ruinn gu 
h ath-ghaorad. 

s Oir fhuair ſinn am Go ſo na 
phlaigh, agus a '+ duſgadh nay lu- 
dhach uile gu ceannairc air feadh 
an donghain, agus na cheann- 
ſeadhaa do luchd ſaobh chreidimh 
| Nan Naſarenach: 

6 Neach mar an * a thogair 
an teampull a ſhalachadh : neach 
A ghlac finne, agus b? aill leinn breith 
a thoirt air do reir ar lagha ſein. 


t ard-chajptin oirn', thug s & le mop 
ain-neart as ar lamhaibh e,, 

8 ag orduchadh d'a luchd- caſaid 
teachd a' d' ionnſuidhſe: : Agus 
uaithe- ſe leis a cheaſnachadh, feu- 
daidh tu fioſracha' f haghail air na 
h uile nithibh, a ta inne a“ cur as 
a leith. 

' 9 Agus dh' aontaich nah Indhaich 
mar an ceudna, ag radh, Gu n 
raibh na nithe ſin mar . 

10 Ann lin air do'n uachdaran 


4 chaſaid Pol ris an vachdaran. t brofduchadh, 


Wo} Ker > ds B 


mo leith, 


| arhracha, ag creidſin nan wile nithe 


agam thaobh Dhe, agus thaobh 


dai, 
7 Ach air teachd do Liſtas an 


+ cho*-ghair, 


nam biodh ni ſam Nik aca am 


ſmeideadh air Pöl & a labhairt, 
t hreagair eiſean, Is mdid mg mul. 
neach gu freagairt air mo ſhon fe, 
gu bheil f hios agam, gu raibh thyg 
re morain. bhliadhnaibh a'd' bhrei. 
theamh air a' chinneach ſo: 
4 feudaidh tu fios fha. 
ghail, nach md na da-laethe- -dheug 
0 chuaidh mi ſuas gu Wente 
a dheanamh àdhraidh. 

12 Agus cha d' fhuair jad mi 3 
deasboiręachd re aon neach {yp 
teampull, no a“ broſnachadh à phg- 
buill gu ceannairc, aon chuid { 
fionagogaibh, no ann ſa bhaile, 

13 Ni mo 1s urradh iad na nithe 
ſin 5 dhearbhadh a ta iad a' Cur a 


14 Ach aidmhicheam to dhuit. 
ſe, gur ann a reir na ſlighe fin r 
an abair iadſan ſaobh - chreidimh, 
dheanamſa àdhradh do Dhia m 


a ta ſgriobhta ſan lagh agus l 
ſna faidhibh : 

15 Agus ata ddchas agam ann 
Dia, ris am bheil suil fos aca fein, 
gu'n d' thig ais-eirigh nam marhh, 
nam firean araon agus nan neo- 
fhirean. 5 

16 Agus ann ſo ſaothraicheam a 
ghnath coguis neo-lochdach a bhi 


dhaoine. 

19 Noiſe 'n diaigh rain bbliad- 

thainig mi a thoirt, deirce 

cham mo chignich, agus ofraile. 
18 "Air a fo fhuair ludbaich 

araidh o'n Aſia mi air mo ghlanadh 

J2% reawpull, gun fluagh, gui 


19 Muintir d am bu choir blu 'n 
ſo a'd' lathair-ſe, agus m' again, 


aghaidh. | 
20 No abradh 10d ſo als; ma 
fhuair iad 9 ea-coir ſam bith ion · 
nam-ſa, nuair a ſheas x mi n Jathat 
na comhairle, 
21 Ir 

f bhuaireadh d . ; 


CATE kx. 


21 Mur h è amhain air fon an 
zon fhocail ſo, a gblaodh mi a'm' 
ſbeaſamh in am meaſg, Gur ann air 
ſon ais-eirigh nam marbh, ata mi 
air mo thoirt gu breitheanas libhſe 
an diu. 

22 Agus n uair a chuala Felics 
pa nithe ſo, air dha eolas ni bu 


diongmhalta Tt bhi aige air an t ſlighe 


ſin, chuir e air dail iad, ag radh, 
Nuair a thig Liſias an t rd-chaiptin 


dis. | 
4 23 Agus dh' aithn è do chaiptin- 

cheud Pol a” f choimhead, agus è bhi 
faaſgailt” aige, agus gun neach 
da mhuintir fein a bhacadh o 
{hrithealadh dha, no teachd d'a ionn- 
juidh, 

24 Agus ann diaigh laith' zraidh, 
'nuair a thainig Felics maille r'a 
mhnaoi Druſilla, neach bu Bhan-iu- 
dhach, chuir è fios air Pol, agus 
dh eiſd è ris mu thimchioll chrei- 
Pa ann Crioſd, 


gus air tha: fan bhi a 3 


Knachach mu fhireantachd, } mea- 
ſarrachd, agus breitheanas re teachd, 
ghabh Felics eagal mor, agus f hrea- 
gair se, Im'ich romhad an tra'-ſa ; 
'nvair a bhios nine agam, cuiridh 
mi fios ort. | 

26 Bha ddil ajge fos gu e 
argiod a thoirt da le Pol, 
gu 'm fuaſgladh se © : uime fin 
hate e fios air ni bu trice, . agus 

labhair sè ris, 


27 Ach air do aha bhliadhpa bh1 


air an coi-lionadh, thainig Por cius 


Feſtus ann aite Fhelics : agus air do 
Fhelics bhi toileach || comain a chur 
ar na h ludhachaibh, dh f hag © : 
Pol ceangailte. 


Al dd. N.. 


1˙7Ta na h Iudbaich ag cur cats air 


Pol ann lithair Fheſtuis : 8 Ta ce 
Jrragutee air a ſhen fein, 11 agus 
a F 6 ail a chꝭis Ju Ceaſar. 27 


„ bicbidh 1an-f hjos agam air. 1 gbleidheadh. 
pa b Judhechabh, d mhor-roinn. wy teil. thaircadh, 


chum 


Va dhiaigh fin ata Feſtus a 

Joſgladb a chais:fin do Agrippa an 

righ, 25 agus ag innſeadh nach 

d' rinneadh coire air bit) a b airidh 
air bas leis, 

NOls' 'n uair a thainig Feſtus 

do 'n & phroibhins, ann ceann 

tri laith* 'na dhiaigh ſin chuaidh e 


ſuas o Cheaſarea gu Hieruſalem, 


2 Agus nochd an t ard-thagart 


agus maithidh nan Iudhach iad fein 
anuas, * lan- rannſaichidh mi bhur 


'n a lathair, ann aghaidh Phoil, agus 
chuir iad impidh air, 
| 3 Ag iarraidh fabhoir n a aghaidh, 


gu 'n cuireadh e hos air gu Hieru- | 


ſalem, agus iad a'deanamh ü plaid- 
Juidhe chum eiſean a mharbhadh 


air an t ſlighe. 


4 Ach fhreagair Feſtus, Gu 'm 
bu choir Pol a ghleidheadh ann 
Ceaſarea, agus gu'n rachadh è fein 
ann ſin gu h aith-ghearr', 

5 Uime fin, deir eiſean, rachadh 
iadſan nar meaſg a dh' f heudas, 
ſios maille riumſa, agus ma "ta 
coire air bith ſan duine ſo, cui- 
readh iad fin as a leith. 

6 Agus air dha fantuin 'n am 
meaſg os-cionn deich laith', chuaidh 


e ſios do Cheaſarea, agus air an la 
marach ſhuidh $e air 


a' chaithir- 
bhreitheanais, agus dh' aithn e Pol 
a thoirt a chair, | 

7 Agus 'nuair a thainig eiſean, 
ſheas na h Iudhaich a thainig a nuas 
o Hierulalem m'a thimchioll, ag 
cur choireanna lionmhora agus mo - 
ra a leith Phoil, nach b' urradh ad 
2 dhearbhadh ; 


8 Agus eiſean a” freagairt . 


a ghlanaidh fein, Ni 'n "I rinn mi 


cionta ſam bith ann 3 lagh” 
nan ludhach, no'n aghaidh an 


teampuill, no 'n 3 Cheaſair. 


9 Ach air bhi do Fheſtus togar- 
rach air toileachas - inntin a thout do 
na i ludhachaibh, f hreagair se Pol, 
agus a Aub! hairr sè, An aill Jeatta 

dol 


ſtuaim. | gniomh taitneach a dheanemh do 
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dol ſuas gu Nieruſalem, agus ann 


fin dol fa bhreitheanas thaobh nan 


nithe fin ann mo lathairſe? 

10 Ann fin a dubhairt Pol, Ata 
mi m' ſheaſamh aig caithir-breithea- 
nais Cheaſair, far an coir breith a 
thoirt orm: air na h ludhachaibh 
cha d' rinn mi ea-coir ſam bith, mar 
is maith ata fios agadſa. 

11 Oir ma ta mi deanamh ea-coir, 
agus ma rinn mi ni fam bith a thoill 
has, cha 'n eil mi diùltadh bas fhu- 
lang: ach mur 'eil ni ſam bith 


dhiubh fin for a'ta iad fo ag cur as 
mo leith, cha'n fheud duine air bith 


mo thoirt thairis doibh. 
tog ail mo chiis gu Ceafar, 

12 Ann ſan 
labhairt ris a' chomhairle, fhrea- 
gair SC, N do thog tha do chiis gu 
Ceaſar? Gu Ceaſar theid thu. 

13 Air dol do. faithibh araidh 

feachad, thainig Agrippa an righ 
agus Bernice gu Ceaſarea a chur 
failte air Feſtus, 
14 Agus air caitheamh Jhoibh 
morain laithe ann fin, chuir Feſtus 
cuis Phoil ann ceill do'n righ, ag 
radh, Dh' f hagadh duine araidh 
le relies na phrioſunach : 

15 Airfin, in uair a bha miſe 
ann Jeruſalem rinn na h ard-thagairt 


Tha mi 


agus ſeanoiridh nan Iudhach caſaid 
rium, ag iarraidh breith-db iteidh'na 


aghaidh. 


16 D'an d' thug mis am freagra' 


fo, Cha 'n è gnath nan Romhanach 
duine air bith a thoirt thairis chum 
a mhilleidh, gus am bi aig an neach 
a 'ta air agairt, a luchd caſaid a- 


52 re h aghaidh, agus gu'm 


i co*-throm aige air e fein a a 
nadh o'n choire a chuireadh as 
leith. 

17 Vime fin? n uair a thainig 10 
araon ann fo, 
ſhuidh mi air an la marach ſa chai- 
thir-bhreitheanais, agus dh” aithg 
Mi 'n duine a thoirt a lathaip, 


choimhead gus am fioſraichteadh a | 
taireis do Fheſtus 


rinn gu Ceaſar &. 


ſo chluinntin. 


h ard-charptinibh 
dhaoinibh na cathrach do 'n 1onad- 


thoirt, thugadh P91 a lathair. 


n mhoille ſam bith 
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18 Agus n uair a weark cal 
tagraidh m' a thimchioll, cha dg 
chuir iad coire air bith as a leith 00 
na nithibh a ſhaoil miſe: | 

19 Ach thug 1ad ceifde àraid 
'na aghaidh mu thimchioll an 
ſaoibh-chreidimh fein, agus mu thin. 
chioll loſa araidh, . a fhuair bis 
neach a * dubhairt Pol a bhi beo. 

20 Agus do bhri' gu raibh miſe 
amharuſach mu thimchioll an lei. 
thid ſin do cheiſdibh, a dubhairt ni 
ris am b'àill leis dol ſuas gu Hieruſa. 
tem, agus ann fin dol fa breitheana 
mu na nithibh fo. 

21 Ach 'nuair a dn' iarr Pol 3 


chuis-fin le Auguſtus, dh' aithn mi 
e bhi air a choimhead gus an cui: 


22 Ann ſin a dubhairt Agrippa 
re Feſtus, B' aill leamſa fein an duine 
Am marach, a deir 
eiſean, cluinnidh tu è. 0 
23 Vime fin air a' mharach 'n wair 
a thainig Agrippa, agus Bernice, 
le mor-ghreadhnachas, agus a 
chuaidh iad a ſtigh maille ris na 
agus  priomh- 


eiſdeachd, air do Fheſtus aithne a 


24 Agus a dubhairt Feſtus, A righ 
Agrippa, agus ſibhſe a dhavine 
uile a 'ta lathair ann fo maille 
ruinn, ata ſibh faieſin an duine 
ſo, mu 'n do chuir ſluagh nan lu- 
dhach uile impidh ormſa, araon ann 
leruſalem, agus ann fo, a glav- 
dhaich nach bu choir & bhi n 
b f haide beo. 

25 Ach 'n uair a, thuig miſe nach 
El rinn se ni ſam bith a thoill bis, 
agus do bhri' gur thog se fein a chu 
gu Auguſtus, ſhunraich mt a chur 
dia iounſuidh. 

26 Mu nach eil ni ſam bith 
cinnteach agam r'a ſgriobhadh chun | 
mo Thighearna. Uime fin * 


* chathuich, 


7 
A mach e d'ar ionnſuidhſe, agus 
u Faraidh a' d' ionnſuidhſe, a 
righ Agrippa, chum taireis ratinſach' 


dbeanamh, gu im biodh agam ni- 
eigin ra ſgriobhadh. 


theachd-fa prioſunach a chur ua, 
agus gun na cuͤiſean a'ta ina a- 
| ghaidh ainmeachadh. | 

= AN.A'TB. SAY. 
» lia Pol ann luthair Agrippa, a' 


dige, 12 agus cionnas a ah iom- 
'poicheadh & igu miorbhuileach, 
agus a ghoireadh & gu bhi 'na 
abſtol. 24 Ata Feſtus a” cur as 
a leith gu raihh e air a chuthach, 
' apus eiſean a' freagairt gu gd imb. 
28 Ir beag nach eil Agrippa air 


zl Ata chuideachd gu h iomlan 
a mbeas neo chiontach, 


* 


Pol, Ata cead agad labhairt 


air a ſhon fein, 


a righ Agrippa, do bhri' gu bhei! 
mi gu freagairt air mo ſhon fein 
an diu a d' lathair-ſe, thaobh nan 


ith leis na h Iudhachaibh : 
3 Gu h araidh, do bhri' gur 
haithne dhamh gu bheil thuſa eo- 
lach air gach uile ghnath agus ceiſd 
a ta am meaſg nan ludhach: uime 
in, guidheam ort, eiſd rium gu 
loighidneach, - 7 Fe 
4 Ata mo bheatha-ſa uime ſin o 
m ige, a chaitheadh air tis am 
meaſg mo chinnich fein ann leruſa- 
8 athnichte do na h Iudhachaibh 
ute, 
5 D' am b' aithne mi o thds, 
(nam b ail leo fia'nais a dheanamh) 
zun do chaith mi mo bheatha 
zm Phairiſeach, a reir an örduigh 
as teinne Car creidimh- ne. 


* baikibh, 


Oir is mi-reuſonach a' m' 


cur ann ceill a chaitbe'- beatha o 


acmadh gu bhi 4 Chrioſduidh. 


| * ſin a dubhairt Agrippa re 


air do ſhon fein. Ann fin ſhin Pol 
amach a lamh, agus f hreagair se 


2 Ataim g am mheas fein ſona, 


nithe ſin uile a ta air an cur as mo 


c AI B. XXVLL 


6 Agus a noiſe ta mi m ſheaſamli 
fa bhreitheanas air ſon dochais a“ 


gheallaidh a rinneadh le Dia d'ar 


n aithreachaibh ; | 

7 Chum am bheil dil aig ar 
di-threibh-dheng-ne reachd, @' 
deanamh ſeirbhis do Dhia a la agus 
a dh'oidhche do ghnath; agus air 
ſon an dochais fo, tha miſe, A righ 
Agrippa, air m' agairt leis na h lu 
dhachaibh. . 
8 C'ar fon a mheasfar libhſe mar 
ni do-chreidſin, gu'n duiſgeadh Dia 
na mark! 


9 Gu deimhin mheas miſe ionnam : 


fein, gu'm bu choir dhamh moran 


nithe a dheanamh ann aghaidh 


ainm Toſa o Naſaret. 
10 Ni mar an ceudna a rinn 


mi ann leruſalem: agus air faghail 


tghdarrais o na h ard - ſhagartaibh, 


dhruid mi moran do na naoimh am 


prioſunaibh; agus 'n vair a chui- 


readh gu bas 1ad, thug mi mo ghuth 


'n an aghaidh, 6H 

11 Agus a' deanamh peanais orra 
gu minic ann s gach ſionagog, choi'- 
eignich mi zad gu blaiſpheme a la- 
bhairt; agus air dkamh bhi gu ro- 
mhor air boile nan aghaidh, rinn 
mi geur- leanmhuin orra, eadhon gu 
* caithreachaibh coigreach. ; 

12 Air a ſo 'n uair a bha mi dol 


gu Damaſcus, le cumhachd agus 


barantas o na h ard-thagartaibh ; 
13 Mu mheadhon-la, O righ, 


chunnairc mi air an t ſlighe ſolus 


o Neamh, bu ſhoilleire na ſolus na 


greine, a' dealrachadh mu n cuairt 


orm, agus, orra-ſan a bha g 
im'eachd maille rium. | 


- 14 Agus air tuiteam dhuinn uile 
air an talamh, chuala mi guth a' 
labhairt rium, agus ag radh ann ſa 


chainnt Eabhruidhich, A Shauil, 
a Shauil, car fon ata thu a' dea - 
namh geur-leanmhuin orm? 1 


eruaidh dhuitſe bhi -breabadh ann 
__ _aghaidh nan dealg. | 


15 Agus 


Ces ao? mind dr 


b „AA 


. — ox el es /; AIAN. 
- 
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nithe ſo air a ſhon fein, a dubhatt 


15 Agus 2 dubhairt miſe, Co thu, 


2 Thighearna? Agus a dubhairt 


eiſean, Is mife loſa air am bheil 


| thus? a' deanamh geur-ſeanmhuin. 


16 Ach eirich, agus ſeas air do 
chofaibh: oir dh'f hoillſich mi mi fein 


dnit chum na criche ſo, gu 'n oͤr⸗ 
duichinn thu a'd' mhiniſteir agus 
a d' fhia'nais araon air na nithibh 
fin a chunnaire thu, agus na nithibh 


ann s am foillſich mi mi fein duit; 
17 Ga d' ſhaoradh o'n phobull, 
agus o na Cinneachatbh, chum am 
bheil mi 'noiſe ga d' chur, 
18 A dh' f haſgladh an sdl, agus 
g'an tionndadh o dhorchadas gu 


ſolus, agus o chumhachd Shatain gu 
Dia, chum gu 'm fuigh iad mai- 


theanas peacaidh, agus oighreachd 
maille ris a' mhuintir fin a ta air 


an naomhachadh tre 'n chreidimh 


2a ta annamſa. 


19 * Vaith' fin, a righ Agrippa, | 


cha raibh mi eas-umhal do n tais- 

bean neamhaidh : : 
20 Ach ſhearmonaich mi air tis 

dhoibhfin ann Damaſcus, agus ann 


Jeruſalem, agus air feadh tire Indea 
wile, agus ann in do na Geinti- 


leachaibh, iad a dheanamh aithrea- 
chais agus pilleadh re Dia, a' dea- 
namh oibridh iomchu'idh ꝗ an aith- 
reachais. 
21 Air ſon nan nithe fo ghlac 
na h Tudhaich mi fan teampull, a- 
gus b' aill leo mo mharbhadh. 
22 Uime ſin air faghail congnamh 


dhamh o Dhia, bhuanaich mi gus 


an là 'n diu, a' deanamh fia'nais do'n 
bheag agus do 'n mhor, gun ni air 
bith a labhairt ach na nithe ſin a 


dubhairt na faidhean agus Maois 


a bha gu teachd : 


23 Gu raibh Crioſd gu fulang, a- 
gut gu raibh e gu eirigh an ceud 


neach o na marbhaibh, agns gu'm 


foillſicheadh e ſolus do in phobull, 


agus do na Geintileachaibh. 


24 Agus air Cha bhi labhairt nan 


* Uime lift, + do'n aitht eachas, 


thuſa, ach mar an ceudna nad({an 
Vile a 'ta ig eiſdeachd rium an du, 


Feſtus le guth ard, Ata thy t ar 
dhi-ceille, a Phoil : ata mör.f hoyk. 
lum ga d' chur air boile. —— — 

25 Ach a dubhairt eiſean, Cha n 
*eil mi air boiſe, Fheſtuis ro. dr. 
dheirc; ach labhram briathra 13 
f irinn agus na ceille, | 

26 Oir ata fhios aig an rig 
roimh 'm bheil miſe labhaict gy 
ſaor, air na nithibh ſo: Oir a; 
cinnt' agam nach eil a h aon d 
na nithibh fo ann ain - f hios di; 
oir cha 'n ann ann cul a rinneagh 
an gniomh ſo. . 

27 Am bheil thu creidſin nan 
faidhean, a righ Agrippa? ata thig 
agam gu bheil thu 'g az creidfin, 

28 Ann fin a dubhairt Agrippa 
re Pol, is beag nach eil thu 'g am 
aomadh chum bhi 'm Chrioſduidh, 

29 Agus a dubhairt Pol, B' fhearr 
leam gu fuighinn-a dh'athchuinge g 
Dhia, gu'm biodh cha 'n è aminin 


ann am beag agus am mor, mar 
ata miſe, ſaor o na geimhlibh ſo, 
30 Agus air dha na briathra ſox 
labhairt, dh' eirich an righ, agus 
an t uachdaran, agus Bernice, agus 
an dream a ſhuidh maille rin, 
31 Agus air dol a leirh-taobh 
dhoibh, labhair 1ad r'a chile, ag 
radh, Ni 'm bheil an duine fo à dea. 
namh ni air bith toillteanach af 
bas, no air geimhlibh. Fo 
32 Ann {in a dubhairt Agrippa 
re Feſtus, Dh' fheudta an duine fo 
chur fa ſgaoil, mur bhiodh gut 
thog $ a chuis gu Ceaſar. 
„„A . 
1 Atz Pol a gabbail luinge di 
Riimb, 10 ag innſeadb roi. lain 
cuntart a' charſaidh, ach ni bell. 
thear a' trirt creideis da. 14 
Ata ſiad air an ſeideadb cg 
agus uaithe le floirm, agus # je 
lang ling-bhriſeadh; 44 og 
+ air a chuthach. 


ata fad a teach d air thr Eu lea. 
| | fe. i 5 5 #41 x $7 1 
| we Mn uair a thugadh breith 
Gnne a {heoladh do'n Eadailt', 
thug iad Pol thairis maille re prio- 
ſunachaibh araidh eile, do chaip- 3 
in- cheud d' am b' ainm lulius, do 
chuideachd Auguſtuis. 1 
2 Agus air dhuinn dol air luing 
E Adramittium, thog ſinn ar ſeoil, | 
2 cur romhainn ſeöladh ſeachad air 


b criochaibh na h Aſia, air do Ariſtar- 
T chus Macedonianach o Theſſalonica 


bhi maille runn. = 
Agus air an /2 marach, thainig 
fan gu Sidon. Agus air do lulius 
buntain gu * ſuairce re Pol, leig 
> cha. dol dh' ionnſuidh a chairde 
chum co'-fhurtachd f haghail, 
Agus air dhuinn cur amach as 
fn, ſhed] ſinn fuidh Chiprus, do 


arr bhri' gu raibh f na gaotha 'nar a- 

eo ghaidh, 355 5 

Ain 5 Agus air ſeoladh dhuing tre 'n 

ſan ſhairge ta laimh re Cilicia agus 

lu, Famphilia, thainig ſing gu Mira þ cai- 
thr do Licia. es | 


6 Agus fhuair an caiptin-cheud 


03 long ann fin o Alecfandria, a bha 
ons ſeoladh do'n Eadailt, agus chuir e 
us WY finn a Reach innte. 


7Agus 'n uair a ſhed! ſinn gu mall 


obh re morain do laithibh, agus a 
ag thainig ſinn air eigin fa chomhair 
lea Chniduis, do bhri' nach do leig 


a“ ghaoth leinn, ſhegl ſinn fuidh 
Chrete, fa chomhair Shalmone : 

8 Agus air dhuinn ſeoladh air 
eigin ſeachad air, thainig ſinn gu 
nad araidh d' an goir' ear, Na 
calaidh ſgiamhach, am fogus d' an 
raibh baile Laſea. ; 

9 Agus air do mhoran dine dol 
ſeachad, in nair bha ſeoladoireachd 
anoiſe cuntartach, do bhri' gu'n 
deachaidh an troſga' cheana ſea- 
chad, chomhairlich Pol iad, 

10 Ag radh riu, Fheara, ata mi 


471 
fin 
hail 


5 caoimbneil. + an ſoirbheas. + baile, 
ſaäleadh o thonn gu tonn, 


KI 


ann aghaidh 


. 


faicſin gu 'm bi an t ſeoladoireachd 


ſo le d dochann agus call mor, ni 


h è amhain air an luchd agus air 
an luing, ach air ar n anmaibh fein, 
11 Gidheadh, is mo chreid an 
caiptin-cheud an ſcip-f hear agus 
maighiſdir na luinge, na na nithe a 
Dee 

12 Agus do bhri gu 'n raibh an 
cala neo-iomchu'idh gus an geamh- 
radh a chaitheamh ann, b'i comhairle 
na cuid bu mho ſeoladh as fin mar 
an ceudna, agus nam feudadh ind 
air chor ſam bith teachd gu Phenice, 
cala do Chrete a ta g amharc 
chum an iar-dheas, agus an jar- 


thuath; agus fantuin re a' gheamh- - 


rah, 5 | 
 13Agus en uair a ſhtid a' ghaoth a 
deas gu ciuin, ſhaoil iad gu'n d'f huair 
iad an run, agus. ag tog'ail an ſeòl 
dhoibh, ſdiuir iad re taobh Chrete. 
14 Ach ann ceann beagain na 


| dhiaigh fin ſheid gaoth ſtoirmeil na 


h aghaidh, d'an goir'ear Euroclidon. 
15 Agus air bhi do'n luing air a 
fuadachadh, agus gun chomas d'i dol 
nn a gaoithe, leig ſinn 
JJ ˙ | 
16 Agus air dhuinn ruidh a ſtigh 


9 


fuidh oilean beag araidh d' am 
b' ainm Clauda, is ann le eigin a ra- 


nuig ſinn air a' bhata: 1 
2 47 Agus air dhoibh a thog'ail 
ſuas, ghnathaich iad gach gleus- 
congnaimh, ag crioiadh na luinge 


fuidhpe; agus air dhoibh bhi fa ea. 


gal gun tuiteadh jad fa bheo- 


ghaineamh, leag iad na ſeoil ſios, a. | 


gus mar fin dh' iomaineadh iad. 
18 Agus air dhuinne bhi gu ro- 
mhor air ar**luaſgadh leis an ſtoirm, 
air an la 'n a dhiaigh fin thilg iad 
amach an luchd ; 1 
19 Agus air an treas /2 thilg 
ſinn le 'r lamhaibh fein amach ac- 
fuin na lunge. Fa 
20 Agus 'nuair nach raibh a* 
Ih 7 ghrian 
5 maſiadh, |} dh” fhuadg cheadh iaq, 


1 o M R. 
acraichean a deireadh na luinge » 


brian no na reulta ram faicſin & 
mgrain laithibh, agus a luidh ſtoirm 
nach bu bkeag oirn', thugadh ann 
fin uaian gach uile dhochas gu 
teaſairgteadh ſinn. | 
21 Ach air dhuinn bhi fada 'n ar 
troſg. ann fin air ſeaſamh do Phol 
'n am meadhon, a dubhairt Se, 
Fhea'a, bu choir dhuibh mo cho- 
mhairle-ſe ghabhail, agus gun 
'P huafgladh o Chrete, 
chann agng an call fo a ſheachnadh. 
22 Agus a noiſe guidheam oirbh, 
biodh miſneach mhaith agaihh : oir 
cha bhi call anama ſam bith nar 
meats, ach amßd in na 2 | : 
23 Hir air an oichche nochd 


ſheas laimh rinmſa aingeal an De 


ſin, d'am buip mi, agus d'an deg- 
nam ſeirbhis, 

24 Ag radh, A Phoil, na hiodh 
eagal ort; is eigin duit bhi air do 
thoirt aun lathair Cheaſair: agus 
feuch, * thiodhlaic Dia dhuit iadian 
uile a ta ſeoladh maille riut. 

| 25 Uime fin, Fheara, biodh 
| agaibh deadh-mhiſneach : oir ata 
mi creidſin Dhe, 
_ eadhon mar a labhradh rium. 


26 Ach is eigin duinn bhi air . 


tilgeadh air oilean àraidh. 

27 Agus 'n uair a bha an ceath- 
ramh-oidhche-deug air teachd, air 
dhuinne bhi air ar ſeideadh chuige a a- 
gus uaiche ann cyan Adria, mu 


do thir eigin: : 


28 Agus air þ leigeadh na luaidhe 


ſios doibh, fhnair iad an deimbne- 


fichead aitheamh : Agus 'nuair a 
chuaidh iad beagan air an aghaidh, 
leig iad ſios an Inaidh a-ris, agus 
fhuair 1ad i 24 coig-aitheamk- 
deug. 

29 Ann {fin air bhi dhoibh fa eq- 
gal gu'm buaileadh jad air iona- 
daibh garbha, thilg 1 iad - ceithir 


* ghibhe, + grannachadh dhoibh. + bond. 
++ gheodha, ſhaileag. 


agus an do- Mur fan iad fin ſan luing, chan 


k heara $cyird a ' bhataidh, agus tog 


troſg, gun bhiadh ſam bith a pha- 


bhur flainte : 


gu MA tachair | 


biadh mar an ceudra, 
mheadhon-oidbche b'i bar'ail nam 


mairichean gu raibh iad am fogus 


_ 1ad le biadh, dh' eatromaich iad a 


gus ghuidh iad an la a theachd. 

30 Agus 'nuair a bha na mairi 
chean air 4 ti teicheadh amach as an 
luing, agus a leig nad ſios am hin 
do 'n fhairge, a gabhail orra bhi 
tilzeadh amach acraichean a di. 
ſeach na luinge, 

31 Dubhairt Pol ris a' chai ptin. 
chend, agusris na ſaighd-f bead 


eil e 2 'n comas duibh bhi air bhur 
teaſairgin. 
32 Ann ſin Fhearr na faighd. 


iad leis tuiteam ſios. 

33 Agvs am feadh a bha an þ 
a' teachd, thug Pol a chomhai! 
orra uile biadh a ghabhail, ag radh, 
Is è ſo an ceathramh- -la-deug dbubb 
a' feitheamh, agus a' fantuin ner 


bhail. 
34 Dime fn 


guidheam oirbh 
biadh a ghabhail; 


oir ata fo chum 
oir cha | chaillear 
foiltean a ceann a h aon agaibh, 
35 Agus air dha na nithe ſo k. 
bhairt, agns aran a ghlacadb, thug 
e buidheachas do Dhia 'nan k. 
thair uile, agus air a bhriſeadl 
dha, thofaich è re itheadh. 
36 Ann ſin ghlac iad vile mi 
neach chuca, agus * chaith radſan 
37 Agus bha ſinn a dh'anawaibk 
nile ann fan luing, da cheud agu 
jea-deug agus tri fichead. 
28 Agus 'nuair a ſhaſnicheadh 


long, agus thilp iad amach n 

erui 'neachd fa chuan, | 
39 Agus 'nuair a bha n ai 
2 45 cha d' aithnich iad am ſea- 
rann: ach thug iad an are do 
++ luib araidh aig an raibh traigh, 
ann s an raibh mhiann orra, nam by 
chomas doibh, an long a chur gu ti 
40 Agü³ 


$ tohacha, 1 ie, 49 gud 


10 Agus air tog'ail nan acraichean 
doibh, leig iad ris a' chuan i, agus 
Auair a dh” f huaſgail iad cean- 


uri. aichean na ſdiuire, agus a thog 
an ad am priomb-ſheol ris a” ghaoith, 
it: WW (col 12d chum na traighe, 


nad d raidb far an do choinnich da 
ſhairg' a che&ile, bhuail iad an long 
air grund; agus air sathadh d'a 
toiſeach ſa ghrand, dh'f han è gun 
charachadh; ach bhriſeadh a dei- 
readh le ain-neart nan tonn. 

42 Agus b'i comhairle nan ſaighd- 


phd- fheara gu marbhadh iad na prio- 
leg ſunaich, air eagal gu 'n ſnambadhk 
beach ſam bith ac' amach, agus 
n ou rachach iad as. RO 
ail ; ach air bbi do'n chaiptin- 


heud toileach Pol a theaſairgin, 
chum e air ais o 'n comhairl' iad, 
agus dh' aithn e dhoibhſin d' am 
d' aithne ſnamh z7ad fein a thil- 
peadh fa chuan air tus, agus dol 
amach air tir: 


'Dar 


gba 


Irbh 
hum 
Hear Nea dbo/ air claraibh, agus cuid eile 
wir moraibh briſie do'n luing: agus 
ar fin tharladh gu 'n deachaidh 
jad uile tearuinte gu «ir, 

CAI B. XXVIII. 


0 la. 
thug 
n la- 
each 


an fluagh borb aoidheachd gu 


mil. ſuairce do Phol. 5 Cha do chiur- 
xWſan radh a lamh le naithir nimhe à 


naibh 


morain ea: caile ſan oilean, 11 
apus 


Ata iad a' gabhail an turuis chum 
na Roimbe, 
cell do na h; Tudhachaibh 2dhbhar 
a theachd. 24 Taireis da ſear- 
moin.a dheanamh tha cuid dir att 


jeadh 
d an 


h an 


Ia air 
 fea- 
* do 
aigb, 
m vl 
utir, 
gu 


30 Gidheadh ata $6 a“ ſearmonach? 
ann fin re dha bbliadbna. 

GUS nuair a thearnadh iad, 
I thuig iad ann fin gur b'e Me- 
Ma ainm an ollein, Gd 
2 Agus nochd an fluagh borb 
doimhneas nach bu bheag dhuinn: 
e thug, | 5 


c AI B. 


41 Agus air tuiteam dhoibh ann 


oy 
44 Agus do chach 4% dithn e, cuid 


1 Ann diaigh 'n loͤng-bbriſeadb thug 


lean ria. 8 Thae a flanuchadh e 
17 Ata è cur ann 


a | onoir mbor dhuinne, agus ag 
| lompochadh, agus cuid nach eil: 


XXVIII. 


oir air fadadh teine dhoibh, ghhabl 
iad ruinn vile, air ſon an uiſge a. 
bha ann, agus air ſon an fhuachd. 
3 Agus. air do Pho! dorlach 
bhioran a thional, agus an cur air 
teine, thainig naithir nimbe amach 
as an teas, agus this i 'n a laimh, 
4 Agus 'nuair a chunnairc an 
ſlwagh borb a' phéiſd ann crochadh 
r'a laimh, a dubhairt ſiad ra cheile, 


Gu cinnteach is mort-fhear an 


duine ſo, da nach 4'thulaing dio- 
ghaltas bhi beo, ge do theaſairgeadh 
o'n fhairge e. 1 

5 Agus air dha-ſan a' phéiſd 


a chrathadh dheth ann fan teine, 
cha d' fhulaing è dochann ſam bith, 


6 Ach bha iadſan a' feitheaink 
c'vin 4 dh' atadh è, no a thuiteadh & 
ſios marbh gu grad: ach in uair a 


dh' fheith jad vine fhada, agus 


nach fac' iad dochann ſat bitli 
a' teachd air, air caochladh an inn- 
tin dhoibh, a dubhairt iad gur Dia 
7 Agus bha mu thimchioll an àite 
ſin fearann aig priomh-dhuine an 
oilein, d'am b'ainm Publius, a ghabh 
ruinne agus a thug re thri' laith? 
aoidheachd dhuinn gu cairdeil. 

3 Agus tharladh gu raibk athair 
Phublius na luidhe gu tinn le 
fiabhrus, agus gearrthach fola: air 


do Phol dol a ſteach d'a ionniuidh- 


ſe, rinn sè ürnuigh; agus air dha 
a lamha chur air, leighis sè E. 
9 Agus 'nuair a rinneadh fo, 


thainig mar an ceudna muintir eile 


a bha ea-ſlau fan oilean d'a ionn- 
ſuidh, agus leighiſeadh 1ad : 

10 Muintir mar an ceudnaaFthug 
talbh 
dhuinn, chuir iad na nithe fin leinn 
a bha feumail duina... . 8 


11 Agus ann diaigh thri mioſa 


ſheol ſinn air falbh ann luing o Alec- 
sandria, a chaith an geamhradh ſan 
oilean, d'am bu ſhuaitheantas Caſtor 
agus Pollucs. | £ 

| 8 12 Agus 
+ dh“ onoraich {tn le iomadh onoir. 


ann lin, chuireadh kmpidh oirn leo- 


0 
12 Agus air teachd tir dhuinn aig 
Siracuſe, dh'fhan linn ann ſin tri 
laithe, 

13 Agus air ſedladh dhuinn tim- 
chioll as ſin, thainig ſinn gu Rhe- 
gium: agus ann ceann la 'na 
dhiaigh ſin ſheid a ghaoth a deas, 
agus behalsig ſinn un t ath-la gu 
Puteoli: _ 

14 Air dhvinn braithre fhaghail 


fan fantuin ſeachd laith' maille riu : 

"agus mar fin thriall linn chum n na 

Roimhe. | 

N Agus as Gn, air faghail ar 

geil do na draithribh, tha/nig iad 

© ar comh-dhail gu Appii- forum, 

agus na Tri + tighibh-dida ;' agus 
en vair a chunnaire Pol iad, thug * 
buidheachas do Dhia, agus ghabh 

se miſneach. 

16 Agus 'nuair a thainig ſinn 

do'n Roimh, thug an caiptin-cheud 
thairis naprioſunaich uile do chaip- 

tin a ghaird: ach thugadh comas 
do Phat a bhi leis fein, maille re aon 
ſaighd-Thear a bha 'ga choimhead. 

17 Agus tharladh, ann diaigh 
thri” laith', gur ghairm Pol mai- 
thean nan ludhach ann ceann a 
chcile, Agus nuair a chruinni- 
cheadh iad, a dubhairt sè riu, Fheara 
agus a bhraithre, ge nach d' rinn 
miſe ni ſam bith ann aghaidh a 

phobuill no ghnathanna nan ath- 

racha, thugadh thairis mi a'm' 

Þhrioſanach o Hieruſalem do Be 
mhaibh nan Romhanach. 

18 Muintir taireis dhoibh mo 
cheaſnachadh, leis am bu mhiann 
mo leigeadh as, do bhri' nach raibh 
coire bais ſam bith ionfram. 

19 Ach 'n uair a bha na h In- 
dbaich a' labhairt ann aghaidh %, 
b' eigin damh mo chuis a thog'ail 
gu Ceaſar; cha 'n e gu raibh coire 
air bith agam r'a ckur a leith mo 
chinnich. 

20 Air an adhbhar ſo uime fi in 


oda ar coinneamh. f tabhernibhl. 


t flabhraidh ſo. 


bith ort. 


bhrar s gach àite na h aghaidh, 


thainig moran d'a ionnſuidh chin 


M N 5 
chuir mi fios dire. as 
faicinn Abb, , agus gu'n labhriinn 
ribh ; oir is ann air ſon dôchatz 
iſraeil ata mi ceangailte leis an 


80 


21 Agus a dubhairt iadſan ris, Cha 
d'f huair ſinne lirriche fam bith a lu. 
cea mu d' thimchioll, cha mh; 1 
dh'f hoillſich no dh' nid a h aon dy 
na braithribh a thainig, ole fam 


Fe: Ach bu mhaith tein 3 
chluinntin uaitſe ciod i do bhar'a 
oir mu thimthioll na gne chr. 
dimh ſo, ata fhios againn gu uh 


— Agus air ſuidheachadh | ri 
a cheithreanna; agus mh inich e rig 
5 ghachd Dhe dhoibhſin, a” deananl 
_ ha'nais vimpe, agus à þ dearbhad| 
dhoibh ſe earail na nithe a bhuineq 
do loſa, aravn a lagh Mhaois, agy 
as na faidhibh, o mhaidin gu fe 
Igar. . 
24 Agus chreid cud na nil 
a labhradh, agus cha do chreid cl 
eile dhiubh. 
25 Agus air dhoibh | bhi a 
aghaidh cheile, ſgaoil 1ad, ait 
Phol aon f hocal a radh, Is wail 
labhair an Spiorad naomh tre 
f haidh Eſaias, rar n airhreachal 
26 Ag radh, Im'ich chum a'pl 
buill fo, agus abair, Le eiſden 
cluinnidh ſibh, agus cha tuig fl 
agus le faicſin chi ſibh, 1 cla 
aithnich tbl, 
27 Oir ata croidhe a' phobnl 
air fas reamhar, agus ataid a' cut 
tin gu mall le n cluaſaibh, 4 
8 chaog iad an sdilean; air cap! 
taiceadh iad le ꝝ suilibh, agus} 
cluinneadh iad le 'n cluaſaibly 
gu 'n tuigeadh iad le n croidhe, 
gu'm pilteadh iad, agus gun 
chinns' iad. 
28 Uims ſir biodh { hios ago 


ſil 


4 
do D 
na n 
mart 
5 
agus 
chrei 
neacl 
6 
bhur 
. 
al a1 
gaira 
dhuil 
ar n 
„ . 3 loſa 
4 cur impidh orra a thaobh; $6 


| chuireadh ſlainte Dhe chum nan 
(inneach, agus eiſdidh iadfan. 

29 Agus nuair a dubhairt è na 
wriathra fo, dh' imich na h ludhaich 
ompa, agus bha mor- reuſonachadh 
aca catorra fein. 


30 Agus dh'f han Pol da bhliadh- 
12 iomlan n a thigh-mail fein, agus 


CAI B. 


1 | 
ghabh e ris "Sack * dhaoinibh a 
thainig d'a ionnſuidh, 

' Jr A ſearmonachadh rioghachd 
Dhe, agus a' teagaſg na' niche 5 4 
bhuineas do'n Tighearna lIoſa Crioſd, 
leis an uile dhanachd, gun toir- 
meaſg. 


C AI B. I. 

7 Pol a' moladb * oifg do na 
Romhanachaibh, agus ag innſeadb 
a thagradh gu teachd d'an ionn- 
ſuidb. 9 Creud è a Snoiſgeut, 
agus an f hireantachd ata e 
foillzachadb. 16 Ata fearg ai ig Di, 
ris gach uile ghne pheacaidh, 18 
Creud iad peacaidh nan Cinneach. 

OL ſeirbhiſeach loſa Hts 

P a ghairmeadh 'na abllol, 

ſgaradh chum Soiſgeil De, 

2 (A roimh-gheall e leis fhai- 


naomha) 

3 Mu thimchioll a Mbic ofa 
Crioſd ar Tighearna, a rinneadh do 
ſniol Dhaibhidh, reir na feola, 

4 A dhearbhadh 5% 'n a Mhac 
do Dhia le cumhachd, a reir Spiorad 
na naomhachd, tre ais-cirigh o na 
marbhaibh: 

5 Tre an d' fhnair ſinne gras 
agus abſtolachd chum umhlachd a” 


neach air fga' ainm- . "Bp 

6 Mealg am bheil ſibhſe fos air 
bhur gairm le loſa Crioſd. 

7 Chum nan uile a'ta ſan Roimh, 
air an gradhachadh le Dia, air an 
farm 'n an naoimh: Gras ou raibh 


ren Athair, agus % T ighearna 
loſa Crioſd. 


LY threach: © | 


Dia 


dhibh fein ann ina PIR 6 


chreidimh am meaſg nan uile chin- | 


dhuibhſe, agus ſioth-chaint o Dhia 


LITIR an ABS TOI I PH OIL chun nan 
RO NM HAN ACH. 


8 Air tus, ata mi toirt b 


chais do m' Dhia trid loſa e 


air bhur fon-ſa vile, do bhri' 
bheil bhur creidimh iomraiteach air 
feadh an domhain uile. 

Oir is è Dia m' fhia'nais, d' am 
bheil mi a' deanamh ſeirbhis le m' 
ſpiorad ann an ſoilgenl a Mhic, gu 
bheil mi gun ſgur a' deanamh iom- 


_ oirbh a ghna' ann am ur- 
_ nuighibh, . | 
10 Ag guidhe' (nam feudaina 


anoiſe fa-dheoich air aon chor le 
toil De turus ſoirbh r? fhaotain) 
teachd d' ar ionnſuidhſe. 

11 Oir ata iy deidh agam air 
ſibhſe fhaicin, ionnas gu pairti- 
cheam tiodhlacadh araidh jpiora- 
dail ribh, chum bhur neartachadh ; 
12 Sinreradh, chum gu fuighinn 
comh-f hurtachd $ ionnaibhſe, trid 
chreidimh a cheile, bhur creidimh- ſe 
agus mo chreidimh-ſe. 

13 Agus ni h aill leam, a bhriithre, 
e bhi 'n ain-f hios duibhſe gur chuir 
mi romham gu minic teachd d'ar 
n ionnſuidh, (ach bhacadh mt gus 
a ſo) chum gu fuighinn toradh éigin 
'n ar mealg-la ſos, mar a' mealy 
nan Cinneach elle, 

14 Oir ata mi fuidh f hiachaibh 
faraon do na Greugachaibh, agus 
do na daointbh borba, araon dhoibn- 
„ . ſin 
+ fhaghail. + togradh, 9 maraon 1ibbſe. 


R OM H. 


ſin a'ta glic, agus dhoibhſin a 'ta 
neo-ghlic. OE 

15 Mar an ceudna, mheud 's ata 
'n comas damh, ata mi ullamh 
chum an ſoiſgeul a ſhearmonachadh 
dhuibhſe fos a ta ſan Roimh. 

16 Oir ni 'm bheil naire orm do 
ſhoiſgeul Chrioſd : oir is e cumhachd 
Dhe e chum flainte, do gach uile a 
chreideas, do'n Indhach air tus, a- 
gus fos do'n Ghreugach. h 

17 Oir ata fireantachd Dhe air 
a foillſeachadh ann o chreidimh gu 
creidimh: amhuil ata fſgriobhta, 
Bithidh am firean beo tre chrei- 
dim. a 
1s Dir ata fearg Dhe air a foill- 

ſeachadh o neamh ann aghaidh gach 
uile mbi-dhiadhuigheachd, agus ea- 
coir dhaoine, a ta cumail na fi- 
rinn ann neo- f hireantachd. 

19 Do bhri' gu bheil an ni a 
dh' fheudar a thuigſin do Ohia folla- 

ſach * annta-ſan ; oir rinn Dia folla- 

ſach dhoibh &. 
220 Oir riamb o chruthachadh 
an t ſaoghail ata a nithe-fin nach 
fheudar fhaicſin, eadhon a chu- 
mhachd fſiorruidh agus a Dhia-/ 
dhachd, air am faicſin gu ſoilleir, 
air dhoibh bhi ſo-thuiglin o na ni- 
thibh a rinneadh; + chum gu biodh 
iad gun leith- ſgeul aca: 

21 Do bhri' 'n uair a b' aithne 
dhoibh Dia, nach d' thug iad gloir 
dha mar Dhia; agus nach raibh iad 
taingeil, ach dh'f has iad diomhaoin 
ann nan reuſonacha' fein, agus 
dhorchaicheadh an croidhe amai - 
deach. | 

22 Ag radh gur daoeine glice 
jad fein, rinneadh amadain diubh: 

23 Agus chaochail iad gloir an 
De neo-thruaillidh, gu 4 cofamh- 

lachd iomhaigh dhuine thruaillidh, 
agus eunlaithe, agus ainmbighidh 

ceithir-choſach, agus pheiide a lhaai- 
Jgeas. | c | 


* dho'bhſin. + jonnas gu bhuil. 
truaillich. $ an ni fin a 'ta mi-chiatfach, 


air treigſin doibh gnathacha' nadur. | 


| firionnachaibh ag oibreachadlf (orai- 
neileachd, agus iad a' faghail dil. 


mar bu choir. 


chu'idh : | 
do 'nuile ea-coir, ſtriopachas, ole, 


do mhorta, do choi'-ſtribh, do 


gidheadh ni h 'mahain gu bheil ad 


24 Uime fin thug Dia thair, ad 
mar an ceudoa, tre ain-mhiannaiz 
an croidhe fein, chum neo.ghlgne 
a thoirt eas-onoir d'an corpaibh fein 
eatorra fein: | | 

25 Muintir a chaochail ffn 
De gu breig, agus thug iad adhyy 
agus rinn 1ad ſeirbhis do'n chreatuit 
ni 's mo na do'n Chruith-fhe; 
a 'ta beannuichte gu ſiorruidh. 4. 
men.” 1 
26 Air a ſhon ſo thug Dia thairis 
iad do ain-mhiannaibh griineal, . | 
Oir chaochail eadhon am mnzj _ 
gnathacha' nidurra chum a' ghna 
a ta n aghaidh naduir, 1 

27 Agus mar an ceudna na fr, 


ra na mna, loiſgeadh iad le 'n tg: 
gradh d'a cheile, firionnaich re 
thuaraſdail an ſeachrain annta ſein, 

28 Agus amhuil mar nach by tait. 
neach leo eolas De a chumail, thug 
Dia thairis iad do inntin mhi-cheéil. 
lidh, a dheanamh nithe nach b' iom- 

29 Air dhoibh bhi air an lionadh | 


ſhannt, mhi- ruin, lan do f harmad, 


cheilg, do eas-caoineachd; nan 24 
luchd cogarſaich, 1 8 ſalb 

30 Cuͤl-chaineadh, 'n an luchd gi. 
fuath air Dhia, 'n an luchd tar- 1 


cuis, uaibhreach, böſdail, in an 
luchd cumadh uile, eas-umhal do 
pharantaidh, 5 

31 Ea-céillidh, 'n an luchd- briſdb 
camhnaint, gun ghradh nadurra, 
1. do-ſhiochaitheach, gun iochd: 

32 Muintir d' an aithne ceattas 
De (gu bheil iadſan a ni an leithide 
ſin do nithibh toillteanach air bas) 


fein 


jombaigh a rinneadh coſmhuil re due 
| mbi-thlus, ft neimh-1citeach, 


* K |. ey 


* * 
fin 8 an deanamh, ach ata mar 
m cebdna tlachd aca don mhuintir 


q m jad. | 
CAI B. II. 
tan a ta peacachadh, ge do tha 
EY cronachadh ſo ann daoinibh 
vile, cha n urradh iad an leith- 
ſpeul fein a ghavhail, 6 agus is 


De, ma *'s Tudhaich no Geintilich 
ind, 14 Ni m bbheil na Geinti- 


1a Y Iudhaich, 25 da nach bheil 
ſeum ſan timchioll-ghearra', mur 
coimbead iad an lagb. 3 
TIME fin ata chu gun leith- 
ſgeul, O a dhuine, cia air bith 
thu a 'ta toirt breith : oir ann ſan 
ni fin am bheil thu toirt breith air 
neach eile, ta thu ga d' dhiteadh 
ſein; oir thuſa a ta toirt breith, tha 
thu deanamh nan nithe fin fein. 


2 Ach ata fios againne gu bheil 


breitheanas De a reir firinn, 'n a- 


ohaidh na muintir a 'ta deanamh 


| + ion-ſamhuil nan nithe fin, 
3 Agus an ſaoil thuſa fo, O a 
dhuine, a 'ta toirt breith orra-ſan a 
ni an leithide sud, agus a ?ta 'g an 
deanamh thu fein, yu'n d' theid thu 
as 0 bhreitheanas De ? 

4 No mn dean thu tarcuis air 
faibbreas a mhaitheis, agus fhoi- 
ghidin, agus f had-f hulangais; gun 
fhios bhi agad gu bheil maitheas 
| De ga d' threorachadh chum aith- 
reachais ? 7 


5 Acha reir do chruais agus do | 


chroidhe neo-aithreachail, ata thu 


} carnadh ſuas feirge dhuit fein fa 


chomhair la na feirge, agus foill- 
kachadh ceart bhreitheanais De; 

6 Neach a bheir do gach aon a 
rer a ghniomhartha; 
7 Dhoibhſin a'ta le buanachadh 
du foighidneach ann deadh obair, 
6 1arraidh gloir?, agus onoir, agus 


* kd mar an ceudna ag aontachadh leo · ſan, &e, I leithid. {taſpaidh. $ ſpéis aig Dia do 
| igsfar iag. ** fai' 'n lagh. fan ſaoradh o chionta peacaidh, . gabhail clachd do na nithibh 


d AI B. 1. 


or is lugha na fin a db” fheudas 


iad dol as o cheart-bhreitheanas Ghreugach. 


lich comaſach air dol as, 17 no idir 


neo-bhaſmhorachd ; a 
mhairtheanach : 

8 Ach dhoibhſin a 'ta conſpoi- 
deach, agus nach 'eil umhal do 'n 
fhirinn, ach a'ta umhal do'n ea- 
coir ; a b heir diom agus fearg; 

9 Triobloid agus amhghar air 
gach anam duine a ta deanamh uilc, 
do'n Iudhach air tis, agus ſòs do 'n 


to Ach gloir, agus onoir, agus 
ſioth-chaint, do gach uile dhuine a 
ni maith, do'n Iudhach air tus, a- 


gus do'n Ghreugach mar an ceudna. 


11Oir ni bheil & cion aig Dia air 


pearſuin ſeach a cheile. 
12 Oir a mheud es a pheacaich 


gun an lagh, || theid iad am mu- 
gha gun an lagh: agus a mheud 's 


a pheacaich®* ann ſan lagh, ditear 
lad leis an lagh, | 


13 (Oir cha 'n iad luchd-eiſdeachd 
an Jagha a'ta 'nam fireanaibh am 
fia'nais De, ach bithidh luchd-dean- 


ta an lagha air t am fireanachadh. 
14 Oir 'nuair ata na Cinnich 


aig nach eil lagh, a thaobh naduir 


ag deanamh nan nithe a ta ſan 


lagh, air dhoibh fin bhi gun lagh ata 


lad 'n an lagh dhoibh fein: 


15 Muintir a 'ta nochdadh obair 
an lagha ſgriobhta 'n an croidhea - 


chaibh, air bhi d'an coguis ag dea- 
namh fia'nais leo, agus an ſmuain- 
tidh eatorra fein 'g an agairt, no 


tos a' gabhail an leith-ſgeil) 
16 San la ann toir Dia breith 


air, nithibh uaigneach dhaoine, a 
reir mo ſhoiſgeilſe, tre Ioſa Crioſd. 


17 Fench, goir'ear Iudhach 
dhiot, agus ata thu cur dotgh fan 
lagh, agus a' deanamh uaill a Dia; 

18 Agus is aithne dhuit a thoil, 


agus ata thu 4 dearbhadh nan 
nithe a's fearr, air dhuit bhi air do 


theagaſg as an lagh, 
19 Agus ata thu dechaſach pur 
Es SD ceann- 


bheatha 


«4 
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® ceann-inil thu fein do na dallaibh, 
ſolus dhoibhſin a 'ta ann dorchadas, 
20 Fear-fdghluim do dhaoinibh 
neo- eagnaidh, fear-teagaiſg do lea- 
nabaibh, aig am bheil ſamhladh an 
edJais agus na firinn a 'ta ſan lagh. 
21 Thuſa uiqe fin a ta teagaſg 
neach eile, nach eil thu ga d' thea- 
gaſg fein? thuſa a ta ſearmona- 
chadh gun ghoid a dheanamh, am 
bheil thu re goid? 
22 Thuſa a deir gun adhaltrannas 
a dheanamh, am bheil thu dea- 
namh adhaltrannais? thuſa le 'n 
grain iodhola, am bheil thu re 
4 naoimh-mheirleadh ? 50 
23 Thuſa a ta deanamh vaill as 
an lagh, an toir thu, le briſeadh 
an Jagha, eas-onoir do Dhia? | 
24 Oir ata ainm Dhe a' faghail 
toibheim dar taobhfa meaſg nan 
Cinneach, mar ata è ſgriobhta. 
25 Oir ata tairbhe gu tirinneach 
ann” ſan timchioll-ghearia', ma 


choimheadas tu an Jagh: ach ma 's 
fear-briſidh an lagha thu, ata 


do thimchioll-ghearra' 'na neo- 


thimchioll-ghearra' dhuit. 


26 Uime fin, ma choimheadas 


an neo-thimch'ioll-ghearra' firean- 
tachd an lagha, nach meaſar a neo- 


thimchiell-ghearra'-ſa mar thim- 
chioll-ghearra' ? . | 
27 Agus nach dit an neo-thim- 
chioll-ghearra' thaobh naduir, a ta 
ag coimhead an lagha thuſa, a ta 
tre 'n litir agus tre 'n timchioll- 


 ghearradh a' d' fhear-briſidh an 
lagha? 


28 Oir cha'n ludhach eiſean, a 
ta mar ſin o'n leith muigh; agus 
cha 'n è an timchioll-ghearra' tin, 
a 'ta gu follaſach ann 1an fheoil. 

29 Ach is Iudhach eiſean, a ta 
mar fin | ſan taobh a ſtigh; agus 
's è fin an timchioll-ghearra” a ta 
ann fa chroidhe, agus ann ſan ſpio- 
rad, cha 'n ann lan litir, aig am 


bheil a chliu ni h ann o dhaoinibh, 


ach o Dhia. 


ear ſcoluidh. Þ i. ea“ goideadh nithe naomha, f am fol1ch. $ dracla. | fachis fn. 


1 Sochair nan Judbach ; 3 na n 


air tis, do bhri' gur ann riu-fan 


chreid cuid ? an dean a' mi. ebrei 
dimh- ſin firinn Dhe gun eifeachd} 


am bheil Dia ea-corach a'ta dea, 


a phldire; c'ar ſon ata mile fo: 


umain-ne, agus mar a Cer cuid 
o 9 X , 
gu bheil ſinn ag radh) nuintir à l 


chaill iad : 9 gidheadh ata an 
lagh gam fag ail ſhios mn; an 
ceudna thaobh peacaidh, 20 Uing 
Jin cha 'n eil feoil air bith air , 
faoradh tre n lagb, 28 ach wn 
gach uile air an ſaoradb 11) 
creidimh amhain, 31 gidbead x 
 bheil an lagh air a chur pu le- 
Ws: <5 + 
| 0 RE UD è uime fin barrachd an 
V ludhaich? no creud & tairhhs 
an timchioll-ghearraidübj ? 
2 Is mor fin air gach wile dhoiph, 


a dh' earbadh & briathra Dhe. 
3 Oir creud e / ge nach do 


4 Nar leigeadh Dia: ach biudh 17 
Dia fior. agus gach vile dhuine chat 
na bhreugoire; reir mar ata + 18 
igriobhta, Chum gu biodh tu ceatt bai 
ann do bhriathraibh, agvs ou'n 19 


d' thugadh tu buaidh n vair 3 uthe 


bheir'ear breith ort. | riu-ſa 
5 Ach ma mholas ar neacoir-ne labha 

, \ 0 

fireanteachd Dhe, creud a deir finn? 


namh dioghaltais ? (labhram mar 

dhuine) VV 

6 Nar leigeadh Dia : || no cionnas 

a bheir Dia breith air an t ſaoghal! 
7 Oir ma *'ta firinn Dhe tre mo 

bhreig-ſe air a mèudachadh chum 


air mo dhiteadh mar pheacach? 

8 Agus creud fa nach dean ſion 
ole, chum gu'n d' thig maith as! 
(mar a labhrar gu toibheumact 


an damanadh a reir ceartals, 2 
9 Creud uime fin? am hal : 
barrachd againne ? ni bheil air 201 Ip 

chor: oir dhearbh ſinn roimbe gu fr 
bheil araon na h ludhaich agus fa 5 
Geintilich uile fuidh pheaca; Fea 


10 Mar 


10 Mar ata e fgriobhta, Cha 'n 
z ionracan ann, cha 'n eil fiu a 


þ aon: 
11 Cha 'n eil neach ann a thui- 


arraidh Dhe. 
12 Chlaon iad uile as an: /lighe, 


eil neach ata deanamh maith, 
4a 'n eil fiu a h aon. i 


gaibh; 
umhe fuidh 'm bilibh : 
14 Aig 
mhallacha' agus do ſhearbhas. 
1; Ata an cola luath 
fail a dhortadh, 

16 Ta briſe-croidhe agus cruaigh” 


4) WJ can ſlighibh: 
d> 11 Agus flighe na Gorhchaint 
ine cha b' aithne dhoibh. 
> 18 Cha en 'ell pag De fa this. 
arr hair an sul. 
bn 19 'Noile *ta fhios againn ge bs 
N tithe ta 'n lagh a' labhairt, gur ann 
ru-ſan ata fuidh 'n lagh ata e 'g an 
„nel labhairt: chum gu druidfeadh gach 
an ale bheul, agus gu 'm biodh an 
* oghal uile s ciontach am tia'nais 
nar De, 

20 Vime fin cha bhi feoil air bith 
an ar a fireanachadh, na fhia' nais- 
in, tre oibribh an lagha; oir zs 
ao tre an lagh ata eòlas peacaidh. 
oh 21 Ach anoiſe 'ta flreantachd 
105 Dhe air a foillſeachadh as eugmhais 


lagh agus o na faidhibh; 

22 Eadhon fireantackd Dhe tre 
chreidimh loſa Crioſd, do gach vile, 
agus air gach vile a chreideas; 
dir ni bheil eidir-dhealacha' ann: 

23 Oir pheacaich gach uile, agus 
tha iad fa dheireadh air gloir he; 

24 Air dhoibh bhi air am fireana- 
fladh gu ſaor le a ghras, tre an 
Laorſa ata ann loſa Crioſd: 

25 Neach a dh' orduich Dia 'n a 


{Eh do bhreith-qaͤhlte'. + dhei'-laimh, 
air a ſhaoradh, ME Tn 


C ATB, 
1Tobairt-reitich, 


ens, cha n eil neach aun a ta g 
$a iad vile mi-tharbhach, cha'n 


13 Is uaigh fhoſpailte an ſcor- 
zach ; labhair ad cealg le 'n tean- 
ta nimh nan nathracha 


Dhruideadh amach i. 


am bheil am beul lan do 


dhunadh, 
: reanachadh tre chreidimh as eug- 


chum 


nan Cinneach ? 


a lagha, ag faghail fia nais o'n 


w. 6 
trid creidimh 'n a 
fhuil, cham fhireantachd fhoill-. 
ſeachadh le maitheanas nam pea» 
caidh a chuaidh ſeachad. tre f had - 
f hulangas De; 

26 A dh'f hoiliſeachadb, deiream, 
fhireantachd-fan ſan am a ta la- 
thair: chum gu 'm biodh e "combs 
thromach, 


agus gu 'm f ireanai- 
cheadh è an ti chreideas ann loſa. 


2) C'ait' uime fia am bheil uaill! = 


Creud Ee an 
lagh leis an as dhruidzadb amach 
i” ane lagh nan oibridh ? Ni he; 
ach tre lagh a' chreidimh. | 

28 Ata {inn uime {in 4 a' co'- 
gu bheil duine air fhi- 


mhais oibridh an lagha. 


29 An è Dia nan Iudhach amhaàin 


2? Nach e mar an ceudna Dia 
Gu deimhin is 6 
Dia nan Cinneach fos e ; 

30 Do bhri' 


ghearra' o chreidimh, agus an neo- 
thimchioll- -ghearra tre chreidimh, 


31 Ain bheil finn uime fin a' cue. 


an lagha ann neimb-brigh tre 'n 
chreidimh? Nar lc;geadh Dia: ach 
ata ſhane a'“ neartachadh an layhu, 
VV 
1 Mheaſadh creidimb Abraham dba 
mar fhireantachd, 
thimchioll- ghearradh „ 43 Tre 
chreidimh ambazn ſhealbha; ich & 
tin agus. a ſhlicchd an pealla', 
16 1s e Abraham athair ran uile 
ababine avta creidjin. 
ar creidimh-ne mar an ceudaa air 
a beat duinn mar {htreantachd, 
Obo ma ſeadh a deir ſinn a 


Fhuair ar n athair Abraham, 


a reir na feola ? 
2 Orr nam biodh Abraham , air 
f bireanachadh le oibribh, ata adhe 


bhar vaill aige, ach ni h ann a 


thaobh Phe. 
8 3 Oir 
ta' meas. § ſhaoras, 1 daingneachadhi. 


24 Bithids 


gur aon Dia, a 
$& di fhireanaichzas an umchioll- 


Ip mu da” 


/ 


ROM H. 


N 3 Oir creud a deir an ſgriob- 
tuir? Chreid Abraham Dia, agus 
mheaſadh fin da “ mar f hirean- 
tachd. 
4 Noiſe don ti a ni obair, ni 
h ann a thaobh graͤis a mheaſar 
an tuaraſclal da, ach a thaobh feich. 
ð Ach Jo'n ti nach dean obair, 
ach ata creidfin ann fan ti a r dh'th}- 
reanaicheas an duine mi-dhiadhaidh, 

eaſar a een dha mar f hirean- | 
tachd 
6 Amhui! mar ata Daibhich fos 
a' cur ann ceill beannacha” an duine 
fin d'am weas Dia fireantachd as 
eugmhais oibridh, ag radh, | 
: q is beannuichte iadfan a f huair 
maitheapas * 'n an ea-ceirtibh, agus 
aig am bheil am peacaidh air am 
folach. 
. e an ti nach cuir 
an Tigbearna peacadh as A leith. 

Am bheil ma ſeadh am 3 


pacha ſo teachd air an timchioll- | 


ghearradh ambain, no fos air an 


neo-thimchioll-ghearra' ? Oir dei- 


reamaid gur mheaſadh creidimh do 
Abraham mar f hireantachd. „ 
30 Cionnas ma ſeadh a mhea- 

ſadh d%% &? An ann 'n uair bha 
& ſan timchioll-ghearra', no ſan 
neo-thimchioll-ghearradh ? Ni h ann 
fan timchioll-ghearra” . ach ſan neo- 
thimchioll- ghearrä'. 


11 Agus fhuair e comhar' an tim. 


chioll- -g! tearraidh, ſeula f ireantachd 
a' chreilimh a bha aige ſan Ne e- 
thimchioll-ghearra': chum gu 'm 
biodh & na athair aca-ſan uile a ta 
creidſin, ſan neo-thimchioll-ghearra' : 
chum gu measfadh fireamtachd 
dhoibhſin mar an 'ceudna :' 5 

12 Agus 'na athair an timchioll- 


ghearraidh dhoibhſin ata ni amhain 


do'n timchioll- -ghearra', ach mar an 
cendna a 'ta g imtheachd ann an 
ceimnibh a' chreidimb ſin ar n athar 
Abraham, a bha aige fan neo- 
thimchioll- -ghearra', | 


ſhaoras, 
it: } rh 4 


0 chum Arcantachd, . 


ag oibreachach feirge: oir far nach 
eil lagh, cha 'n eil ann fin briſeadi 


13 Oir ni b' ann tre 'n 1, 
thugadh an gealla» do Abrahan 
d'a ſhiol, Gu'm biodh è 'n a 
air an t ſaqghal, ach tre f 
tachd a' chreidimh, 

14 Oir ma 'ta iadſan-a bhninezz 
do 'n lagh 'n an oighreachaibh, x, 
creidimh air a dbeanamh diombaci 
agus an gealla' gun bhri'. 

15 Do bhri' gu bheil an lagh 


agb a 
M ng 
"ghre 
hireag. 


lagha. 0 

16 Uime ſin is ann © chreidinh 7 
ata 'n cighreachd, ionnas gu'm 5750 df 
itre ghras; chum gu'm biodh ; aq ' 
nenlly daingean do'n t ſiol uile, ni to 
h ann amhain dhoibhſin a bhüi. u. 
neas do 'n lagh, ach mar an ceuda Ml 2 
dhoibhſin a bhuineas do chreidinh a1 
Abraham, neach Is & ar. n athair. ne t/ 
uile, F; 

17 (A reir mar ata & ſgriobhta, Wl / 
Ph' orduich mi thu a'd' athair mo- C 


rain chinneach) 'n a lathair-ſe ann 
do chreid ſe, eadhon Dia, a'ta 
beothachadh nam marbh, agus a 14 
gairm nan nithe ſin nach eil idir ang 
mar gu'm biodh 1ad ann: ar 

18 Neach ann aghaidh dochais, a 2 
chreid ann dochas, chum gu 'm biodh! 
e 'naathair mhorain chinneach; reit 
mar a dubhradh, 1s mar ſo a bbio 
do ſhliochd. 


19 Agus air dha gun bhi an. 


mhunn aun creidimh, cha do chure fir: 
sè ann ſuim gu raibh a chorp fein da 
*noile marbh, air dha bhi timchioll bl 
cend bliadhna dh' abis, no fo BY 


mairbhe broinn Shara. 
20 Agus cha do chuir se ant 
amharus gealla' Dhele mi-chreidimb; 
ach bha e laidir ann creidimh, # 
tabhairt gloir? do Dhia : 
1 Agus bha lan-deimhin ag, 
an ti thug an gealla', gur cumhach- 
dach è fos air a chor Jionadh. 
22 Agus uime fin mheaſadh 0 
dha-fun an mar f hireantachd. 


die 1 4 ! 


24x Noi 


23 Noiſe ni air a ſhon-ſan amhàin 


q e gur mheaſudh ſo dha; 
e „ach air ar ſoin- ne mar an 
. 1 0 d'am meaſar è, ma chreideas 
tan ann-ſan a thog ſuas loſa ar 
2g Tighearna o na marbhaibh, 
ta 25 Neach a thugadh thairis air 
n, ſon ar ciontaidh-ne, agus a tho. 
gadh ſuas a-ris air fon ar fireana- 
Ph chadh. 
ch C-A 1 B. v. 
ik WY Ae abuinn bhi air ar ſaoradb 0 
chionta peacaidh tre chreidimh, ata 
nh feth-chaint againn maille re Dia, 
lh auf glirdeachas ann dochas; 8 
an 'mfeadh gun d f buai” finn reite 
fi tre fhuil Chrioſd 5 wair bu 
Ut: naimbde ſiun, 's mor is mo. na fin 
ina . /paorar inn a noiſe air dhuinn 
mh an reite | haghail. 12 Mar a 
ne thang peacadb agus bas tre 
Adbamb, 's 'mor is m8 na ſin ata 
ta, Hreantachd agus beatha tre lofa 
ho- Criaſd. 20 Far an raibh peaca 
nn or, thug erdſ barrachd. 


+*fireanachadh tre chreidimh, 
ann ata fioth-chaint againn re Dia, tre 
ar Tighearna Tola Crioſd. 

S, 4 2 Tre 'm bheil againn fos flighe 
odn Wl tre chreidimh chum a' ghrais ſo ann 
rei an bheil ſinn 'n ar ſeaſamh, agus 
bios ata finn a' deanamh ee ann 
| F dochas gloire Dhe. 

3 Agusni he % amhain, ach ata 
inn mar an ceudna a' deanamh 
al ann triobloidibh, do bhri' gu 


bheil fins againn gu'n oibrich trio- 
Void foighidin; 


bone fireachs. dochas : 


do bhev gu bheil gradh Dhe air a 
dhortadh amach ann ar croidhea- 


gadh dhuinne. 
6 Vir air dhuinne bhi. fos 
deart, ann am iomchwidh bhaſaich 


dich. 
adh. p eatbſa. + dearbhadly, 


tg Dei fin air dhuinne bhi air ar 


4 Apus foighidin, 4. Aatenebs; | 


5 Agus cha naraich an dechas, 


chaibh, tre 'n Spiorad maomh a thu- 


Crioſd air lon nan daoine neo-dhia- 


u A1 B. L. 


7 Oir is gann a ah fhulaingeas 
duine bas air ſon firein: ach thea- 
gamh gu'm biodh aig neach eigin 
do mhiſnich eadhon bas f bulang 
air ſon duine mhaith. 

8 Ach ata Dia a' moladh a gbraidh 
fein duinne, do bhri' an uair a bha 
ſinn fos. 'n ar peacachaibh gu 'n 
d'f hulaing Crioſd bias air ar ſon. 

9 Is mor is mo uime fin, air 


ahaiun 4 noiſe bhi air ar fireana- 


chadh tre fhuif, a [Kabhalar trid- 
ſin o fheirg ſinn. 

10 Oir ma 'se air bhi abi 
n ar naimhde, gu 'n d' rinneadh 
reidh re Dia ſinn tre bhas a Mhic : 
is mor is mo air 1 bhi air ar 
deanamh rcidh, - _ flavbalar tre 
a bheatha ſinn. 

II Agus ni h e 1 #i 2 
ach ata ſinn ag deanamh gairdea- 
chais ann Dia, trid ar Tighearna 
loſa Crioſd, trid an d' fhuair ſinn 
'noiſe an re iteachadh. . 

12 Uime ſin, mar a thainig pea'- 


cadh a ſteach do'r. t laoghal tre 


aon duine, agus bas tre 'n pheaca' ; 
agus mar fin thainig bis air na 
h vile dhavinibh, do bhri' gun do 
pheacaich iad uile. 

13 Oir gus an lagh, bha peacadh ann 
Jan t ſaoghal: ach cha chuir' ear 
peacadh a /cith dhaoine far nach 
*il lagh. 


I 4 Gidheadh, rioghaich : am pea- 


cadh o Adhamh gu Maois, air an 
dream fos nach do pheacaich do reir 
cos'lais eas-umhlachd Adhaimh, 
neach is e fioghair an ti ud a bha 

* chum teachd : 

' 15 Ach ni mar 2 ates; mar 
ſin ata 'n ſaor- thiodhlac'. Oir ma 
fhuair moran bas, tre choire a 
h ach; is mor is mo na fin 
ata gras Dhe, agus tiodhlac' a“ 
ghrais a''ta tre aon duine, eadhon 
Iofa Crioſd, pailte do mhoran, 

16 Agus ni h ann mar tre aon 
duine a pheacaich, mar fin ata 'n 
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tabhartas: oir bha am breitbhèeanas 
tre aon choire, chum diteidh ; ach 
ata in ſaor-thabhartas o mhoran 
chiontaibh chum fireanachadh, 

17 Oir ma 'se. is tre choire aon 
duine, gu'n do rioghaich am bas tre 
h aon; is mor is mo na fin a rio- 
ghaicheas iadſan, a gheibh pailteas 
orais, agus tabhartais na frean- 
tachd, ann am beatha tre h aon, 
eadhox loſa Criofd. | 

18 Uime fra mar trid chionta 
aon duine a thainig breitheanas air 


gach uile dhaomibh chum diteidh: 
is amhuil fin mar an eeudna tre 


fhireantachd a h aon, thainig an 
faor-thiodblac? air na h uile dhaoi- 
nibh chum f jreanachadh na beatha. 


19 Oir mar trid eas-umhlachd 


aon duine a rmneadh moran 'n am 
peacachaibh: is amhuil fin trid 
__ emblachd aon deine a nithear mo- 
ran n am fireanaibh, 8 

20 Ach thainig an lagh a ſteach, 


chum gu mew laichte a choire: ach 


far an do mheudaicheadh am peaca', 


bu ro-mho a mhèudaicheadh gras: 


21 Chum as mar a rioghaich an 


rioghaicheadh gras tre fhirean- 
tachd ehum na beatha mairthea- 
naich, tre loſa Crioſd ar Tighearna. 
Cha n f heud ſinn ar beatha a 
chaithe am peace” ; oir ata finn 
 marbh dla, mar tba in balſte a 
dearbbadbdb. 12 Na biodh rio. 
hachd aig & pheaca' ni 's ms, 
18 do bhri' gu'n di theg ſim finn 
fein thairis do ſheirbhis na f trean- 
tachd, 23 agus ehienn gur è am 
bas tuaraſdal a', pheucai ahb. 
IREU D ma ſeadh a deir ſinn? 
Amy buanaich ſinn am peacz, 
ehum gu'm biodh gras air a mbeu- 
dachadh? Ks AR! 
2 Nar leigeadh Dia: cionnas a 


dh' tf hevdas ſinne a 'ta marbh do'n 


pheacadh, ar beatha a chaitheamh 
nt 's faide ann? | 


ceudna. 
peaca' chum bais, mar ſm gun 


_ eorp baſwhor, ioni.as gu'n d' thi- 


3 Nach eil fios agaibh, a mbind dh 
againn is a bhaiſteadh ann an 1, Dhia 
Crioſd, gur bhaiſteadh chum u yu; mark 
ſinn ? arms 
4 Air an adhbhar fin dh' aqhl. 14 
ceadh ſinn maraon ris tre 'n bhaiſte tighe 
chum bais: ionnas mar thooavy dh 
Crioſd ſuas o na marbhaibh le ploy i; 
an Athar,mar fin gu'n gluaiſeamaidge fin, 
_ an ceudna ann nuadhachd bea. Joh 
tha. | | 1a, 

5 Oir ma chuaidh ar ſuighe.. | # 
chadh maraon ann an cos'las 4 d a1 
bhais: bithidh ſinn mar an ceudna bhiſt 
air ar fuidheachadb ann an ily hill 
ais-eirigh. | umh 

6 Air fhios ſo a bhi againn, gn cadl 
bheil ar ſean duine air a cheuſadh chur 
maraon ri, ionnas gu 'm biodh [ 
corp a' pheacaidh air a fvrios, chum Tye 
nach deanamaid ſeirbhis do'n phea- phe: 
cadh as ſo ſuas ni 's mg. col 

7 Oir an ti a fhuair bas, rin, Wi gail 


neadh ſaor è o'n pheacadh. _ l 
8 'Noiſe ma fhuair finn bis dea. 
maraon re Crioſd, ata finn creidſm WI fb} 
gu m bi ſinn beo maille ris mar an WM i 
Oe, ar 

9 Air dhuinn fios a bhi again Wi oir 
air do Chrioſd eirigh o na mar. bei 
bhaibh, nach baſaich & ni 's niv; ain 
cha 'n eil tighearnas aig a' bhas WI an! 
ni 's mo air. VVU'F Ve preti bui 

10 Oir a mhend gu 'n d' fhuàr rea 
e bas, is ann do'n pheacadh a fhuair Wl : 
e bas aon uair anbdin: ach 2 fi 
mheud gu bheil e beo, is ann de #0 
Dhia ata sè bee. 

11 Mar ſin mar an ceudna mes. 
ſaibhſe gu bheil ſibh fein gu deimhin 
marbh do'n pheacadh: ach beo & 
Dhia tre loſa Crioſd ar Tighearna. 

12 Air an adhbhar fin na ria: 
ghaicheadh am peacadh ann Þbur 


gadh ſibh umblachd dha 'na ain: 

mhiannatbh, | „ 
13 Agus Da tugaibh bhur buil 
'n an armaibh ea-corach do 'n A 
cad 


adh: ach thugaibh ſibh fein do 
phis, mar dhroing a ta beo o na 

marbbaibh ; agus bhur buill 'n an 

irmaibh f ireantachd do Dhia, 

14 Oir cha bhi aig a“ pheacadh 
tighearnas oirbh : our cha 'n eil 
Ah fuidh 'n lagh, ach fui' ghras. 

is Ciod uime ſin? am peacaich 
ion, do bhri' nach 'eil ſinn fuidh 'n 
gh, ach fur ghras! Nar leigeadh 

a, 

# Nach eil fhios agaibh, an ti 


: 7 an toir ſibh ſibh fein mar ſheir— 
pl bhilich chum umhlachd, gur ſeir- 
as philich bh do'n ti d' an dean fibh 
unhlachd; ma's ann do 'n phea- 
M14 each chum bais, no do umhlachd 
th chum fireantachd, | 
Ih 1) Ach buidheachas do Dhia, 


pheacadh; ach thug ſibh o bhur 
croidhe umhlachd do'n f hoirm thea- 


in, gag fin a * thugadh dhuib. 

18 Air dhuibh ma 'ta bhi air bhur 
bag deanamh faor o'n pheacadh, rinn 
fm bh ſeirbhis do'n t hireantachd. 


an WW ig Ta mi labhairt mar dhuine, 
ar {ln armhuinneachd bhur fedla ; 


ing dir war a thug ſibh bhur buill mar 
ar: ſeirbhiſich do neo-ghloine, agus do 
10; aingidheachd, chum aingidheachd ; 
his WH zwhuil fin a nois' thugaibh bhur 


buill mar ſheirbhiſich do 'n fhi— 
Teantachd, chum naomhachd. 
20 Oir 'n uair a bha bh 'n ar 


Wo kirbhifich do 'n pheacadh, bha fibh 
do faor o'n f hireantachd. = | 


21 Air an adhbhar ſin creud 
antoradh a bha agaibh ann ſin ann 
ſna oithibh ud, a 'ta 'noiſe cur 
tare Cirbh? oir is é crioch nan 
umhe fin am bas. 55 

22 Ach a noiſe air dhuibh bhi ſaor 
on pheacadh, agus 'n ar ſeirbhiſich 


chum naomhachd, agus a' chrioch 

a bheatha mhairtheanach. | 
23 Or is tuaratdal a' pheacaidh 

am bas: ach is 1 ＋ ſaor-thiodhla- 


s na chor chumadk b. 4 oibhe, 


CAI B. 


gu'n raibh ſibh 'n ar ſeirbhiſich do'n 


mach gu bas. 


do Dhia, ata bhur toradh agaibh 


. 
cada Dhe a' bheatha mhairtheanach, 
tre loſa Crioſd ar Tighearna. 


| . 
1 Cha 'n eil aig an lagh cumbachd 


ot ceann duine ni 's faide na 's 
beo &. 4 Ach tha finne marbh 
don lagh, 7 Gidheadh cha'n eil 
an lach na pheacadh, 12 ach 

naomha, ceart, agus maith, 16 

mar ataimſe 'g aid'eachadh a ta 

doilich nach urradh mi a chotmbead. 

[ACH eil fhios agaibh, a 

a bhraäithre, (oir is ann riu- ſan 

d' an aithne an lagh ata mi la- 

bhairt) gu bheil tighearnas aig an 
lagh air duine, 'm fad is beo ? 

2 Oir a' bhean a'ta pòſda re fear, 
ata ſi ceangailte leis an lagh ra 
fear am fad is beo e: ach ma gheibh 
a fear bas, ata ſi ſuaſgailt' o lagh 
a fir. e 

3 Uime ſin am feadh is beo a ſear, 
ma phòſar i re fear eile, goir'ear ban- 
adhaltranaich dhith: ach ma gheibh 
a fear bas, tha 1 ſaor o'n lagh fin; ion- 
nas nach ban-adhaltranaich i, ge 
do raibh ſi aig fear eile. i 

4 Air an adhbhar ſin, mo bhrai- 
thre, ta ſibhſe mar an ceudna mai bi 
do 'n lagh tre chorp Chrioſd; ion- 
nas gu'm biodh ſibh poſda re fear 
eile, eadhon riſean a thogadh ona 
marbhaibh, chum gu'n tugamaid 
toradh amach do Dhia. 

Oir 'nuair a bha finn ſin 
fheoit, bha mianna nam peacaidh, 
tre 'n lagh, ag oibreachadh ann ar 
ballaibh, chum toradh a thoirt a- 
6 Ach a noiſe 'ta ſinn air ar 
deanamh ſaor o'n. lagh, aw dha 


ſin a bhi marbh leis na chumadh 


finn; chum gu'n deanamaid ſeirbhis 
ann nuadhachd ſpioraid, agus ni 
þ ann ann ſeanachd na litreach. 
7 Creud a deir ſinn ma ſeadh? 
am bheil an lagh na pheacadh ? Nar 
leigeadh Dia. Ni h eadh, cha b' aith- 
ne dhamh peacadh, ach tre 'n 
8 lagh: 


an ni nach b'aill leam, ata mi 


| R O M H. 
lagh: vir cha bhiedh eòlas agam 


air ain · mhiann, mur abradh an lagh, 
Na * miannuich. 

8 Ach air do 'n pheacadh + fath 
a ghlacadh tre 'n aithne, dh' oibrich 
Se annam gach uile ghne an-to- 
graich, Oir as eugmhais an lagha 
Ba m peacadh marbh. 

9 Oir bha miſe beo as eugmhais 
an lagha uair-eigin: ach air teachd 
do 'n aithne, dh' ath-bheothaich am 


peacadh, agus fhuair miſe bas, 


10 Agus an aithne a di or- 
duicheadh chum beatha, f huaradh 
dhamh-ſa chum bais i. | 

11 Oir air do'n pheacadh farh a 


hlacadh tre 'n aithne, mheall sè mi, 


agus le fin mharbh se mi. 8 
12 Air an adhbhar fin ata 'n lagh 
naomha; agus ata n aithne naomba, 


agus co'-thromach, agus maith, 


13 Vime fin an d' rinneadh an ni 
fin a bha maith, na bhus damh-ſa ? 
Nar leigeadh Dia. Ach am peacadh, 
chum gu taite gur peacadh e, ag 


_ oibreachadh bais annamſa, leis an 


ni tina 'ta maith; chum tre 'n aith- 


ne gu 'm faſadh am peacadh ro- 


D 


pheacach. 8 
14 Oir ata fhios againne gu bheil 


an lagh ſpioradail: ach ata miſe 
ſeolnhor, air mo reiceadh fuidh 'n 
pheacadh, _ Fig! 

15 Oir an ni a 'ta mi deanamh, 
ni 'n taitneach leam è: oir an ni a 
b' aill leam, ni h è a dheanam, ach 
an ni a's fuathach leam, is e fin 
a 'ta miſe a' deanam. 

16 Uime fin ma 'ta mi deanamh 

mag 
aontachadh leis an lagh, gu bheil 
se maith. EEG In 

17 Noiſe ma *ta cha mhiſe ni 's 
mo a 'ta deanamh fo, ach am pca- 


cadh a ta gabhail combnuidh an- 


nam. 

18 Oir ata fhios agam, annamſa 
(fin re radh, ann am fheoil) nach 
'eil maith ſam bith ag gabhail 


* fanntuich, F co-throm, 


comhnuidh : oir ata 'n toil ; 1 
thair maille rium, ach dig p 
bith chum maith a. abies 
fuigheam. | I 
19 Orr ni 'n-deanam am maith! 
bu mhiann leam : ach an t ole nach 
b' aill leam, is è fin a 'ta mi des 
namh. . | 

20 Noiſe ma 'ta mi a deanamk 
an ni nach b' will leam, cha miſe 
ni 's mo ata deanamh fo, ach au 


peacadh ta gabhail comhnuidh! 


annam. 8 

21 Uime ſin ata mi faghal 
lagha, 'n uair a b' all lea am 
maith a dheanamh, gu bheil an 
tolc a lathair agam. 

22 Orr ata tlachd agam ann lagh 


- Phe, reir an duine ann taobh 3 


ſtigh, - | 
23 Ach ata mi faicſin lagh' eile 
a'm* bhallaibh, a' cogadh ann 3. 


ghaidh lagh' m' inntin, apus ga 


m' thabhairt am bruid do lagh # 
'pPheacaidh, a 'ta ann am bhallaibh. 


24 Och is duine truagh mi! co 
ſhaoras mi o chorp a' bhais ſo? 

25 Ta mi tort buidheachais do 
Dhia, tre Ioſa Crioſd ar Tighearna, 
Uime fin, ata mite fein leis an inntin 


a' deanamh ſeirbhis do lagh Dbe; 


ach leis an fheoil do lagh a' phea- 
caidh. 
CA TB, Im. 


1 Ta iadſan a ta ann C risfd, agus 


a caitheambh am beatha reir an 
Spioraid, ſaor o dhamnadb, 
Ciod an cron a thig 0: fheut, 
14 agus ciod am maith a thigon 
Spiorad ; 17 agus ciod è a bbi'nar 
cloinn do Dhia; 19 droing 91} 
am bheil, roimh gach uile nile, 
 deidb air an ſaorſa. 29 Chuaidl 


in erduchadb roi'-laimb le Dia. 


38 Cha 'n eil ni ſam bith comaſach 
air une a ſgaradhs ghradh fan. | 
IR an idbbhar ſin chan eil 
noiſe diteadh ſam bith do? 


dream ſin a ta ann loſa Crioſd, 
: 44 


. C ATP. 
1 5 gluaſachd ni h ann a reir na 


: ola, ach reir an Spioraid. 
10 2 Oir rinn Jagh Spioraid na bea- 
hz, ann loſa Crioſd, miſe ſaor o 
1 pheacaidh agus a' bhais, 
" Oir aa ni nach raibh ann comas 
1 bon lagh a aheanambh, do bhri' gu 
wibh e anmhunn tre 'n fheoil, ag 
Mera Mhic fein do Phia ann cos las 
e bela peacaich, agus le lobairt air 
m bn peacaidh, dhit è am peacadh 
ah! {an f heoil : : : 
Chum gu'm biodh f ireantachd 
al an lagha air a col'- lionadh annainne, 
mn gluaſachd ni h ann a reir na 
| fedla, ach a reir an Spioraid. 
bir an dream a ta a reir na feo- 
oh la, 'ta an aire air na nithibh ſin 
2 1 bhuineas do 'n fheoil: ach an 


dream a 'ta a reir an Spioraid, air 


a Spiorad. | a 
Fa 6 Oir an inntin f heolmhar is bas 
F : fn; ach an inntin ſpioradail is bea- 


bh, tha agus ſioth-chaint i: | 
Do bhri' gur naimhdeas an 
inntin F heölmhor ann aghaidh Dhe: 


do dir cha 'n eil i umhal do lagh Dhe, 
na. js cha mho ata 'n comas d'i bhi, 
atin 8 Vime fin cha 'n urradh iadſan 


a'ta lan fheoil Dia a thaileachadh. 

9 Ach cha 'n 'eil ſibhſe ſan 
fheoil, ach ſan Spiorad, ma 'ta 
Spiorad Dhe a' gabhail comhnuidh 
aunaibh. Noiſe mur 'eil Spiorad 
Chrioſd aig neach, cha bhuin se dha. 


1 10 Agus ma 'ta Crioſd annaibh, 
ei en corp marbh gu deimhin, 
0K thaobh peacaidh; ach is beatha an 
nat dpiorad, thaobh f ireantachd, 
iiach ma *ta Spiorad an ti a 
they thog loſa ona marbhaibh, a gabhail 
a1 omhnuidh annaibh; an ti do thog 
% Cold o na marbhaibh, beothaichidh 
ſach * mar an ceudna bhur cuirp bhàs- 
J. 


maor-ſa, tre a Spiorad- ſan a ta 
chomhnuidh annaibh. 

5 Une (in, a bhraithre, ata ſinn fa 
Machaibh, ni h ann do 'n fheoil, 


ra nithibh fin a bhuineas don 


5 5 
j vuthal ? cighmid, | chreatuir, $ creatuir, 


VIII. | 
chum ar beatha a chaitheamh a 
reir na fedla, SE 

13 Oir ma chaitheas fibh bhnr 
beatha a reir na feola, gheibh ſibh 
bas: ach ma mharbhas fibh tre 'n 
Spiorad gniomhartha na colla, bi- 
thidh fibh beo. 

14 Oir a mhend 's ata air an 
treorachadh le Spiorad. Dhe, is iad 
mic Dhe. | 5 

15 Oir cha d' fhuair ſibh Spiorad 


na daorſa a-ris chum eagail; ach 


thuair ſibh Spiorad na h uchd- 


mhacachd, tre an + glaodhamaid, 


16 Ta an Spiorad fein a' dea- 


namh fia'nais maraon r'ar ſpioraid- 


ne, gur ſinn clann Dhe. 


17 Agus ma's clann, is oigh- 


reachan; oighreachan air Dia, agus 
co'-oighreachan maille re Crioſd: 
ma's e's gu'm fulaing ſinn maille 


ris, chum gu gloraichear maraon ris 


finne mar an ceudna, 


18 Oir meaſam, nach fiu fulan- 
gais na h aimſir a 'ta lathair, az 


c9i'-meas ris a' ghloir a dh' thoill- 
ſichear annainn. . 
19 Oir ata duil dharachdach a” 
4 chruthachaidh a' feitheamh re 
foillſeachadh cloinne Dhe, 
20 Oir chuireadh an & cruthacha- 


fuidh dhiomhaoineas, ni h ann le 


thoil, ach trid-{in a chuir fuidh 
dhiomhaoineas e ann dochas ;: 
21 Do bhri' gu 'n ſaorar an 
| crathacha” fein tos o dhaorſa na 
truaillidheachd. gu ſaorſa ghlor- 
mhor cloinne Dhe. 
22 Oir ata f hivs againne gu bheil 
an ** cruthachadh uile 's oſnaich, 


agus am péin mar mknaoi re cloinn, 
maraon ruinne gus an am ſo: 


23 Agus ni e / amhain, ach 


ſinn fein mar an ceudna, aig am 


bheil ceud thoradh an Spioraid, ata 
eadhon ſinne 'g oſnaich annainn fein, 
a teitheamh ris an uchd-mhacachd, 
eadhon faorta ar {+ collaidh, | 


| 24 Oir 
| creatuir, “ gach vile chreatuir. t cu cp. 
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24 Oir is ann le * dochas a ſha- 
bhalar ſinn: Ach dochas a chithear 
ni 'n dochas &: oir c'ar fon a bhios 
dòchas aig. duine ris an ni 'ta e 
faieſin? 

25 Ach ma 'ta dochas againn 
ris an ni nach 'eil finn a' faicſin, 
feithidh ſinn gu foightdneach ris. 
26 *Fa an Spiorad fein mar an 
cendna a' deanamh congnamh le 


ren anmhuinneachd: oir ni h aith- 


ne dhuinn ciod a dh' iarramaid ann 
ürnuigh mar bu choir dhuinn: ach 


ata an Spiorad fein a' deanamh 


eidear-ghnidhe air ar fon le oinaibh 
do- labhairt. PL 

27 Agus is aithne dha-ſan a 'ta 
rannſachadh nan croidheachan ciod 


i inntin an Spioraid, do bhri' gu 


bheil sè ag deanamh eidear-ghuidhe 
air ſon nan naomh do reir % De. 
28 Agus ata fhios agamn gu'n 
comh-oibrich na h uile nithe chum 
maith, do 'n dream aig am bheil 
gradh do Dhia, eadhon dhoibhſin 
a ghairmeadh do reir a rum. 

29 Oir an dream a roimh-aith- 


nich sè, roimh-orduich sè 1ad mar 


an ceudna chum bhi co'-choimhull 
re iomhaigh a Mhic, chum gu m 
biodh eiſean ''na cheud-ghin am 
eaſy morain bhraichre, 

30 *Tuilleadh eile, an dream 
a roimh-orduich sè, ghairm se iad 


mar an ceudna: agus an dream a 


ghairm è, dh' f hireanaich se mar 


an ceudna: agus an dream 4 


dh fhireanaich e, ghloraich se mar 


an ceudna. 


31 Ciod uime ſin a deir fian ris 


na nithibb ſin? Ma 'ta Dia leinn, 


cia 4b ſheudas bhi 'n ar n aghaidh ? 
32 An ti nach do chaomhainn 


2 Mhac fein, ach a thug thairis G 2 
air ar ſoin- ne uile, cionnas nach 
tabhair è mar an ceudna dhuinn 
gu ſaor na h uile nithe maille 


riſean? 


33 Co chuireas coire ſam bith a 


| Pp earbſa. 


leith daoĩne taghta Dhe ? $2 yy 
ata f ireanachadh : 5 
34 Co a dhiteas? 5 Cros 


a fhuair bas, ſeadh tuilleadh (6, 


a dh' eirich a-ris, agus ata 3. 
laimh Dhe, fk "6 ta wy 
ceudna ag deanamh eidear. ghuiche 
air ar ſoin- ne. 8 | 

35 Co dhealaicheas ſinn o ghrzvh 
Chrioſd ? an dean triobloid, og 
ambghar, no geur-leanmhuin, 30 
gorta, no lomnochduigh', no cun- 
tart, no cloidheamh? 

36 (Reir mar ata «© ſgriobhta, /jp 


do thou-1a mharbhadh finn re an tf 


mheaſadh ſinn mar chaoraich chum 
marbhaidh) 5 

37 Ni h eadh, ach ann ſna nithibh 
{fin uile tha ſinn a' toirt tuilleadh 
agus buaidh, trid-fin a ghradbaich 
ſinn. V 
38 Orr ata dearbh - beachd agam, 


nach bi bas, no beatha, no aingil, 
no prionnſachda, no cumhachda, 
no nithe a 'ta lathair, no nithe a ta 


chum teachd, TE, 
39 No airde, no doimhne, no 


creatuir ſam bith eile, comaſach air 
1inne a ſgaradh o ghradh Dhe a ' 


ann loſa Crioſd ar Tighearna, 
AI B. IX. 


1 T4 Pil doilich air fon nan li: 


dhach. 7 Cha b' iad ſliochd Abra- 
ham uile clann a' gheallaidh, 18 
'Ta Dia deanamh trocair air an 
droing a's toil leis, 21 Fer 
daidb an cumadoir an ni a's toll 
leis a dheanamh ris a' chriadh. 
25 Alta gairm nan Geintileach, a: 
gus cur-air-cal nan Tudhach air 
an roimh-innſeadh, 32 An f dir 
bhar air ſen nach do ghabh iu 
h Tudbaich re f treantachd a 
chreidimb, b 
ElRRA M an fhirion ann Criold, 
L nior dheanam breug, (air bbl 
do m' choguis tos a' deanamh fla“ 
nais damh ſan Spiorad naomh) 
2 Gu bheil doilgheas mor orm, 


agus 


+ a ſgaras, 


was cradb air mo chroidhe ann 
combouich. 

Oir ghuidhinn mi fein a bhi 
t dealaichte o Chrioſd, air ſoa mo 
bicaithre, Mo f dhillſean thaobh 
la feola : 

Noch is ind na h Iſraelich, 


1 ghldir, agus na cùmhnanta, a- 
aus tabhairt an lagha, agus ſeir- 
his De, agus na geallaidh; 

D' am buin na h aithreacha, 
aus om bheil Crioſd thaobh na 
ſedla, neach ata 'na Dhia os ceann 
dan uile, beannuichte gu ſiorruidh. 
Amen. | 
6 Cha 'n è gu bheil focal De 
pun eifeachd. Oir cha 'n Iſraelich 
iadſan vile a'ta o Iſrael: 
7 Agus ni mo do bhi” gur 
ochd do Abraham iad, ata iad 
vile 'n an cloinn: ach ann an Iſaac 
ainmichear do {hiol. 
8 Ils & fin re radh, Cha'n iad 


clann a' gheallaidh air am meas 
no mar ſhiol. 


air 9 Oir zs eſo focal a gheallaidh, 


t Aig an am fo. thig mi, agus 


bithidh mac aig Sara. 
10 Agus ni he 'mhain fo, ach 
Ii Rebecca mar an ceudna 'nuair a 
ra- thoirrcheadh i o aon, eadbon lſaac 
18 ar n athair- ne, | 
a 11 (Oir mun do rugadh | na 


eu. /eanbaidh, agus mun d' rinn iad 
maith no 'olc, chum gu'm biodh 
rin De reir an taghaidh ſeaſmhach, 
ni o oibribh, ach o'n ti a ene 
meas) 

12 Dubhradh kg Ni an neach 
a's ſeine ſeirbhis do 'n neach a's 


dige. . 

13 Reir mar ata & ff ;obhts, 
oſs, Ghradhaich mi lacob, ach ah f hua- 
bhi thaich mi Eſau, 
la. 14 Creud a deir ſinn ma ſeadh! ? 

am bheil ea-coir maille re Dia? 
= Nar leigeadh Dia. 


* mallvicht?. 


dolbiehe qreadba, f l , 


d am buin an uchd-mhacachd agus. 


Dhia toileach fhearg 


| Reir na b 8 


San. . 


15 Oir deir sè re Maors, Ni in 
trocair air an neach air an dean 
mi trocair, agus iochd ris an neach 
ris an dean mi iochd. 

16 Uime fin ni 5 ann o'n ti leis 


an aill, no o'n ti a ruidheas, ach « 0 


Dhia a ni trocair. | 

17 Oir deir an ſgriobtuir re 
Pharaoh, Is ann chum na criche 
ſo fein a thog mi ſuas thu, chum 
gu'm foillfichinn mo. chumhachd 
annad, agus chum gu 'm biodh 
m' ainm 1omraiteach air feadh na 
talmhain uile. 1 | 

18 Uime fin ni e trocair air an 
ti a's aill leis, agus an ti a's aul 


leis cruadhaichidk se, 


19 Deir tu ma 'ta rium, Cav: 
ſon ata è ma ſeadh a' faghail 
croin ? oir cia do chuir ann aghaidh 
a thoile? 

20 Ni h eadh, 400 O a dhuine, 
cia thuſa ata tagradh ann aghaidh 


Dhe? An abair an ni a chumadh 
clann na feola clann De: ach ata 


ris an ti a chum 3, 
thu mi mar 10? 
21 Nach eil cumhachd aig a 
$ chriadh-fhear air a“ chriadh, 
ionnas gu 'n deanadh e do'n aon 
mheall aon ſoitheach chum onoir, 
agus ſoitheach eile chum eas. o- 


Cl ar ſon a « riunn 


| noir, 


22 Ciod ma s "BE air bi da 
a nochdadh, 
agus .a .chumbachd a dheagamh 
aithnichte, gu 'n d' fhulaing |e le 
mor fhad-t hulangas ſoithiche na 
feirge air an ull'uchadk chum {grio» | 
ſaidh : 

23 Agus. chum gu'n deanadh & 
aithnichte ſaibhreas a ghlöire air 
ſoithichibh na rrocair, a dh ull' uich 
Se roimh-laimh chum gloire ?.' 

24 Eadhon finne a ghairm sè, ni 
h e amhain do na h ludhachaibh, 
ach mar an ceudna do na Gein- 


tileachaibh. 


2 25 Mar a deir sè fos ann Oſee, 
KK Goiridh 


$ i. e. fear ·denamb 


R O 

Goiridh u. mi mo phobull diubh nach 
raibh 'n am pobull damh ; agus 
bean ghradhach __ nach raibh 
gradhach. | 

26 Apustarlaidh, ann ſan 1onad 
ann dubhradh rin, Cha ſibh mo 
phobull-ſa, ann fin goir'ear, Clann 
an De bheo dhiubh. 

27 Ta Eſaias fos ag ergheach 
mu thimchioll Iſraeil, Ge do tha 
aireamh chloinn Iſraeil mar 
neamh na fairge, is 3 a 
ſhabhalar, 

28 Our criochnaichidh sè an o- 
bair, agus gearraidh se gaoraid i 
am * {ireantachd : do bhri' gu 'n 
dean an Tighearn' obair * 


air an talamh. 


2209 Agus mar a dubhairt Eſaias 
roimhe, Mur fagadh Tighearna 
nan ſluagh ſiol againne, dhean- 
tadh ſinn mar Shodoma, agus bhi- 
theamaid coſmhuil re Gomorrha. 

30 Creud a deir {inn ma ſeadh? 
Gu 'n d' rainig na Cinnich, nach 
raibh a' leantuin f ireantachd, air 
fireantachd, eadhon an fhirean- 
tachd a! ta o chreidimhs 
31 Ach cha do rainig Iſrael, 
a bha leantuin lagh na f ireantachd, 
air lagh na fireantachd, _ 

32 Car ſon? Do bhri' 
ann © chreidimh, ach mar ou'm 
b' ann o oibribh an lagha a 4% iar. 
iad i: oir thuiflich fiad air oY 
chloich-thuiſlidh fin; | 

33 Mar ata e ſgriobhta, Fzuch, 
cuiream ann Sion dock-thuididh: 
agus carruig oilbheim : agus gach 
uile neach a chreideas ann-ſan, cha 
chuir' ear gu naire e. 

| CAIB. K. 
7a an fgriobtuir a' nochdadh an 
" eidir-dbcalachaidh a'ta e 
J reantachd an lagha, agus a 


chreidimb; 11 agus nach melt 


a h aon do na h Iudbachaibb, no do 
na Geintileachaibh ſin uile, a 


_ chreideas, fui' ambluadh; 18 a- 5 


ghai- 


reantachd Dhe. 


tachd a ta o chreidimh, Na abair 


nach 


M H. 


gus gu n gabh na Geiitilic Ms 
an fhocal, agus pu'n creid frad. | 
19 Cha raibh Iſrael ain-eolac} air 
na nithibh fin. 
Bhraàithre, is è + rùn taitneat 
mo chroidhe, agus m Urnyigh 
re Dia air fon Ifrae1], gu'm _ 
iad air an ſibhaladh, 
2 Oir ata mi deanamh fia nis 
doibh, gu bheil 4 teas-ghradh aca 
do Dhia, ach ni h ann a reir eolais, 
3 Oir air dhoibh bhi ain-eolack 
air fireantachd Dhe, agus ag it. 
raidh am tireantachd fein chur air 
chois, cha do ſtriochd iad do f lu. 


4 Orr is e Crioſd crioch an laghs 
chum. fireantachd do gach ui 
neach a chreideas, 
5 Oir ata Maois a' cur ann il 
na fireantachd a'ta o'n lagh, ea. 
dhou an duine a ni na nithe fin, 
gu'm bi sè beo leo. | 
6 Ach mar fo deir an China. 


ann do chroidhe, Co theid ſuas air 
neamh? (ſin r'a radh, a chor 
Chrioſd a nuas.) 
7 No, Co a theid ſios a0 n doimh- 
ne? (ſin r'a radh, a thoirt Chrioſd 
a-ris air ais O na marbhaibh 
8 Ach creud a deir fi? Ta 'm 
focal am fogus duit, ann do bhenl, 
agus ann _ chroidhe: se fin 
focal a' ebreidimh a ta ſinne ag 
ſearmonachadh,'' 
9 Eadhon ma ab aid'icheas tu le 
d' bheul an Tighearna loſa, agus 
ma chreideas tu ann do chroidhe, 
e thog Dia o na marbhaibh 6, 
abhalar thu. 5 
10 Oir is ann leis a chroidhe 
Pee chum fireantachd, agüs 
leis a wum a dh' aid'ichear cum 
ſlainte,.. 
11 oir a Geir an ſpriobtair, ce 
b'e neach a chreideas ann-ſan, cha 
naraichear e. 


12 Oir cha n eil ien theals 
e 


4 


1 RF va thaobb ple, 


4adh eidear an t Iudhach agus 
at Creugach: oir an t aon Tigh- 
na a ta os-cionn gach uile, 
ha 2 ſaibhir do gach uile a ghair- 
meas air. 1 
13 Oir ge b'e neach a ghair- 


eas air ainm an Tighearna, sà- 
I blalar e. ER: 155 
14 Ach cionnas a gbairmeas iad 
a WT: irfo ann s nach do chreid iad? a- 
? 1 cionnas a chreideas tad ann 
un ti air nach cual” iad 7omradh? 
. 


agus cionnas a chluinneas iad gun 


r earmonuiche? r N 
„ Agus cionnas a ni iad ſear- 
aoin, mur cuir'ear iad? mar ata 
„ Wl: fgriobbta, Cia ſgiamhach coſa 
le ta muintir fin a ta ſearmonachadh 
ſoiſgeil na ſiothchaint, a ta toirt 
gel aoibhneich air nithibh maithe! 
4. 16 Ach cha raibh 1ad uile umhal 
in, don t ſoiſgeul. Oir a deir Eſaias, 
( Thighearna, co a chreid ar n 
n- WY aithris-ne ? e nge 
ait 1 Vime fin, is ann o eiſdeachd 
ar WY thig creidimb, agus eiſdeachd tre 
ut Wl thocal De. | 


ad? Chuala gu deimhin, chuaidh 
old m fuaim air feadh h tir' a- 
nach, agus am briathra gu iomal- 
m labh an domhain. 
u, Ach a deiream, nach raibh 
ln i bos aig 
ay laois, Cuiridh mi eud oirbh le 
WE Ginneach nach 'eil 'n an Cinneach, 
1 le ur le Cinneach neo-thuigſeach 
cuiridh mi fearg oirbh. 
20 Ach ata Eſaias ro-dhana, agus 
leir Se, Fhuaradh mi leo-ſan nach 
U iarr mi; dh' f hoillſicheadh mi 


e choibhfin nach d' fhioſraich air mo 
gus Wl fhon, | 
um 


mi mach mo lamhan re an la gu 
Liomlan re pobull eaſ-umbal agus 
alabhras am aghaidh, 
I (ha do thilg Dia Iſrael uile uaithe, 


18 Ach a deiream, Nach cual 


Iſrael? Air tvs, a deir 


21 Ach re Iſrael a deir se, Shin | 


c AI B. XI. 


7 Thagbadb cuid, ge do chrua- 

dhaicheadh a" chuid eile. 16 

Ata daochas mu 'n ath-philleadh. 

18 Cha n fheud na Geintilich 
 waill-thair a dheanamh orra ; 

26 oir ata gealla gun flanui- 

chear iad, 33 'Taid breitheanais 

De do-rannſaich. | 

EIRE AM ma feadh, N do 

thilg Dia a phobull uaithe? 
Nar leigeadh Dia. Oir is Iſraeleach 
miſe fein mar an ceudna, do ſhliochd 
Abraham, do threibh Bheniamin. 

2 Cha do thilg Dia vaithe a pho- 
bull, a roimh-aithnich <e. 
'eil f hios agaibh ciod è a deir an 
ſgriobtuir mu Elias? cionnas ata 
è a' deanamh eidear-ghuidhe re 
Dia ann aghaidh Iſraeil, ag radh, 

3 A Thighearna, mharbh iad 
t fhaidhean, agus leag iad ſios 
t altaire ; agus dh' fhagadh miſe 
a'm* aonar, agus ata ſiad ag iar - 


raidh m' anama. 


4 Ach creud a deir | freagradh 
De ris, Dh' thag mi dhamh fein 


| feachd mile fear, nach do lüb an 


gluͤn do iomhaigh Bhaail. 
5 Is mar fin mar an ceudna 
ata ſan am fo a lathair fuigheall 


a reir taghaidh a' ghrais.. | 
6 Agus ma's ann tre ghras, nt 


h ann o dibribh ni 's mo: no cha 
bras gras ni 's mo, Ach ma 's 
ann o oibribh, ni þ ann o ghris a 
ſin ſuas: 

ſuas obair. Ev ; 
7 Ciod ma ſeadh? An ni fin a'ta 


Iſrael ag 1arraidh, cha do raini 


sè air; ach rainig an taghadh air, 
agus chuaidh chuid eile a dhal- 
ladh : | 


- 


8 Mar ata è ſgriobhta, Thug 
Dia dhoibh ſpiorad na ſuaine, sdile 


chum nach faiceadh iad, agus 


cluaſa chum nach cluinneadh 1ad, 


gus an la an diu. 


9 Agus a deir Daibhidh, Biodh 


am bord mar ribe, agus mar inneal- 
=: glacaidh, 


Nach 


no cha 'n obair a ſin 
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glataidh, agus mar cheap - tuiſſidh, 
agus mar dhiol-thuaraſdal dhoibh. 
10 Biodh an sùilean air an dor- 
chachadh, chum nach faic iad, a- 
gus crom-ſa an druim ann comh- 
nuidh, . 
11 Deiream uime fin, N do 
thuiſlich iad ionnas gu'n tuiteadh 
iad ? Nar leigeadh Dia: ach tre 
an tuiteam-ſa t ſhinte air teachd 
chum nan Cinneach, chum iadfan 
a bhroſnachadh gu h èud. | 
12 Noiſe ma s è an tuiteam-ſa 
faibhreas an dombain, agus an 
lughdachadh ſaibhreas nan Cin- 
neach: cia mo na lin a bhitheas 
an lanachd ? e N 
Iz Dir is ann ribhſe a labhram, a 
Chinneacha, do bhri' gur mi abſtol 
nan Cinneach, tha mi toirt onoir 
do m' oifig : e 
14 Nam feudainn air chor ſam 
bith mo choi'- f heoil a bhroſnachadh 


eud, agus gu'n ſabhalamn 


Sn araidh dhiubh. 
15 Oir ma 'se n tilgeadh-ſan air 
falbh reiteachadh an domhain ; ciod 
e an ath-ghabhail, ach beatha o 
na marbhaibh ? RAY! ; 
16 Oir ma 'ta an ceud-thoradh 


nmaomha, ata am meall za ha mar 


an ceudna: agus ma ta an f hreamh 
naomha, ta na geuga mar ſin mar 
an ceudna, _ 3 
17 Agus ma 'ta cuid do na 
geugaibh air am briſeadh dheth, a- 
gus gu bheil thuſa, a bha a' d' 
chrann- ola fiadhain, air do ſhni- 
dheachadh 'n am meaſg, agus mail- 
le riu a' faghail co*-pairt dof hreimh 
agus do reamhrachd a' chroinn- ola; 
18 Na dean vaill ann aghaidh 


nan geug: ach ma ni thu uaill'n an ai ; 
29 Oir ata tiodhlacaidh 


aghaidh, cha tuſa a dh' iom- 
chaireas an fhreamh, ach an 
f hreamh thuſfa. 1 5 
19 Deir tu uime ſin, Bhriſeadh 
dheth na geuga, chum gu ſuidhich- 
te miſe 'n an aite. | 
20 Ro-mhaith; air ſon am mi. 


M h. 


ata thuſa-a' ſeaſamh tre chreigig) 


ann deadh chrann-ola thu ann 


igriobhta, Thig am Fear-faoraidh 


fhuair fibh trocair tre a mi. 


chreidimh bhrifeadh iadfan, agu 


Na bi ard-inntineach, ach fa eagy, 
21 Oir mur do choigill Di n 
geuga nadurra, biodh fiamh ort nach 
corg1ll e thuſa mar an ceudna, 
22 Feuch uime fin maithey 
agus geur-cheartas De: Petr. 
cheartas d' an taobh-ſan a thut: 
ach do d' thaobh-ſa, maitheas m, 
bhuanaicheas tu na mhaithez;, 
agus mur buanaich, gearthar dherh 
thuſa mar an ceudna, + _ 
23 Agus ſuidhichear iadfan mat 
an ceudna, mur buanaich iad n am 
mi- chreidimh: oir ata Dia coma. 
ſach air an ſuidheachadh a-r}s, 
224 Oir ma ghearthadh thuſa as 3 
chrann- ola a bha fiadhaich thaobh 
naduir, agus gur ſhuidhicheadh 


— 


|» 
Po 


Rus x You rr RE oy TW 


aghaidh naduir; cia mor is mg na 
ſin a ſhuidhichear na geuga nadur. 
ra n an crann-ola fein?  _ 
25 Oir cha b' aill leam, a bhrii- 
thre, Gbhs' a bhi ain-eolach air x! 
chiis dhiomhair ſo (chum nach 
biodh ſibh glic 'n ar bar'ai] fein 
gur tharladh doille ann an cuid 
do Iſrael, gus an d'thig iom-lanachd 
nan Geintileach a ſteach. _ 

26 Agus mar fin. bithidh Iſrael 
uil' air an ſlanuchadh: mar ata e 


o Shion, agus pillidh se air falbh 
ain-diadhuidheachd o lacob. 

27 Oir is è ſo mo chumhnant 
riv. 'n uair a bheir mi air falbh am reu 
peacaidh. Se | 

28 Thaobh an t ſoiſgeil, i naimb- cut 
de iad air bhur ſon-ſa: ach thaobb 
an taghaidh, ata fiad gradhaichie 
air ſon nan athracha, _ 


=> — 


aa 
gairm Dhe gun aithreachas. 
30 Oir mar a bha ſibhſe 0 
chian eai-umhal do Dhia, achanoile 


ehreidimh-ſin: 1 
31 45 eb 


rxoimbe ſo. 


g zm ſo eas-umbal, chum tre bhur 
l. dcair-ſe gu 'm fuigh ſiad tròcair 
na war an ceudna. 
ch 32 Oir dhruid Dia iad wile ann 
wi-chreidimh, chum trocair dhea- 
2g amb air gach wile. 
Ir 23 0 doimhne ſaibhris araon 
t; glocais agus eolais De! Cia do- 
ma ranofaich a bhreitheanais, agus 
u- orgaich 2 ſhlighidh! 0 


34 Oir co aig an raibh fios inntin 
an Tighearna, no co bu chomhair- 
beach dha ? 


Jn-diolar a-ris dha e? Lat 
| 26 Oir is ann uaithe-fin agus 
7» WT trid-fin, agus air a ſhon- ſan ata na 
bh h uile nithe : dha-ſan ga raibh gloir 
adh gu fiorruidh. Amen, 

Inn AI B. XII. 


na S coir do throcair Dhe finne 


urs aomadh gu Dia a thoileachadh : 
3 Cha choir do dhuine pam bith 


i. wear tuillaadb ir maith bhi aige 
a dheth fein; 6 ach 's coir do gach 
ach aon feitheamh air an dreachd 


in) fin, a dh" earbadh ris. ꝙ Tha 


uid ęgraͤdb, agus moran do dhleaſda-' 


chd nais eile air an iarraidh uainn. 


19 Ata dioghaltas gu ſonraicbt* 
air a thoirmeaſg dhuing, 8 
IR an adhbhar ſin guidhea 


caribh Dhe, ar cuirp a thabhairt 
n am beo-iobairt, naomha, thait- 


beach do Dhia, ni a' è bhur ſeirbhis 
reuſontaa. N 


cumagh ris an t ſaoghal ſo: ach 
bithibh air bhur cruth-atharrachadh 
fe ath-nuadhachadh bhur n inntin, 


mhalta fn De. 


thugadh dhamh-ſa, ris gach uile 

"ar meaſg, gun ſmuainteachadh 

ume fein ni 's airde na 's coir 

eba ſmuainteachadh; ach ſmuain- 
* cha do chreid iadfan, 


No co thug dha air tds, agus 


oirbh, a bhraithre, tre thrô- 


2 Agus na bithibh air bhur 


chum gu 'n dearbh ſibh creud i toil 
mhaith, thaitneach, agus dhiong- 


3 Oir deiream tre a' ghràs a 


| CAT. B. XII. 1 
| Ambuil ſin “ ata iadſan ſan 


teachadh am meaſarrachd, a reir 
mar a roinn Dia ris gach uile 
neach tomhas a' chreidimh, 

4 Oir mar ata moran bhall againn 
ann aon chorp, agus cha 'n eil aig 
gach uile bhall an aon oihg : 

5 Amhuil fin ge do tha ſinne 
'n ar moͤran, is aon chorp ann 


Crioſd ſinn, agus is buill ſinn gach 


aon fa leith d' a cheile. | 
6 Dime fin air bhi do thiodh- 
lacaibh “ eagſamhail againn, a 


reir a' ghrais a thugadh dhuinn, 


ma 's faidheadoireachd, deanamaid 
faidheadoireachd do reir tomhais a! 
cht 8 
7 No ma 's miniſtreileachd, %- 
gamaid aire d' ar miniſtreileachd; 


no an ti a theagaisgeas, thugadh 


e aire d'a theagaſg ; 


8 No an ti a bheir earail, :hugadþ 
e aire d'a earail : an ti a roinneas 


an diirc, roinneadh è i ann treibh- 
dhireachd; an ti a rioghlas, deanadb 
ſe > maille re durachd; an ti a 
ni trocair, deanadh 52 e gu ſuilbhir. 

9 Biodh bhur gradh gun cheilg. 


Biodh grain agaibh do'n olc, lea- 


naibh gu div” ris an ni a 'ta maith, 
10 Bithibh teo-chroidheach d'a 
chéile; le gradh brathaireil, ann 
onoir a' toirt toiſeach gach aon 
—.. ion poet he: 
11 Gun bhi leaſg ann gno- 
thuichibh : + darachdach 'n ar ſpio- 


rad; a deanamh ſeirbhis do'n Ti- 


chearna : , . 
12 A'deanamh piirdeachais ann 


dòchas: foighidneach ann triobloid; 


mairtheanach ann an urnuigh: | 

13 A' co*-roinn re uireasbhuidh 
nan naomh; a' gnathachadh aoi- 
| dheachd, : | 


I4 Beannuichibh an dream a' ta 
deanamh geur-leanmhuin oirbh : 


beannuichibh, agus na mallaichibh. 

15 Deanaibh gairdeachas maille 
riu-ſan a'ta re gairdeachas, agus 
caoiꝰ mailleriu-fan a'ta re caoi'. 
| 16 Gu 


* eidir-dhealuichte, f fagbharach, 
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16 Gu ma h aon toil dhuibh 
a cheile. Na“ biodh bhur cion air 
nithibh ard, ach cuiribh ſibh fein 
ann coi'-inbhe riu-ſan a'ta ioſal- 
Na bithibh glic n ar bar ail fein. 


17 Na diolaibh olc air ſon uilc 


do dhuin' air bith. Ull'uichibh ni- 
the ciatfach am fia'nais nan wie 

18 Ma dh' fheudas è bhi, 
mhend 's ata ann comas duibhſe, 


biodh ſiothchaint agaibh ris gach 


ule dhaoinibh. 5 Wt 

19 # chairde gradhach, na 
deanaibh dioghaltas air bhur fon 
fein, ach thugaibh aite do 'n 
fbeirg: oir ata E ſgriobhta, ls 


leamſa an dioghaltas ; iochdaidh 


mi, deir an Tighearna. jos 
20 Vine ſin ma bhios do nambad 
ocrach, thoir biadh dha ; ma bhios 
& tartmhor, thoir deoch dha : oir 
le ſo a dheanamh carnaidh tu eibhle 
reine air a cheann. | 
21 Na d' thugadh an t ole buaidh 


ort, ach beir-ſe buaidh air an olc 


leis a mhaith. 
II. 


2 Umblachd, agus dleaſdanais eile a 


s coir dhuinn chur ann gniomb 
do uachdaranaibh, 8 S gradh 
coi · lionad) an lagha. 
geecaireachd, agus meiſg, agus 
 eibre an dorchadais ro neo-chu- 
| BShaidh do dm an t ſoifpeil. 
TI IODH gach anam umhal do 
na h ard chumhachdaibh. Oir 
cha 'n eil cumhachd ann ach o 
Dhia: agus na cumhachda ata 


ann, is ann o Dhia a dh' orduich- 


eadh iad. 


2 Air an adhbhar fin ge b'& air 


bith a chuireas ann aghaidh a 
chumhachd, ata ſè cur ann aghaidh 
orduigh Dhe : agus iadſan a chuireas 
'n a aghaidh, gheibh fiad brei- 
theanas dhoibh fein. DOES 
3 Dir cha 'n eil uachdarain 'n an 
adhbhar eagail do dheadh oibribh, 


* bithibk ard-inntineach, 


a' chloidheimh : oir is & ſeirbbi. 


air an ti a ni olc, 


11 Ta 


h aimſir' a bhi agaibh, gur mithich | 


dir ata ar ſlainte *noiſe ni 's foigſe 


ach do dhroch oibribh, Uime f 
am miann leat bhi gun eagal » 
uachdarain ort ? dean am maith 4. 
gus gheibh thu cliu uaithe, 
4 Our is eiſean ſeirbhiſeach Dhe 
chum maith dhuit. Ach ma ni thu 
an t olc, biodh eagal ort; oir cha 
'n ann gu diomhaoin ata sé gitlan 


abre 
ymall 


13 
mar 2 
teirea 


ſeach Dhe, na dhioghaltoir keirg 


5 Vime fin is eigin bhi umhal 
ni h ann amhain air ſon feirpe 
ach fos air ſon coguis. 

6 Oir air an adhbhar fo ata ſibh 
toirt cis h tos: oir is iad ſeir. 
bhifich Dhe tad, a' sir-fheitheamh 
air an ni ſo fein. K 

7 Air an adhbhar fin thupaibh 
do gach uile neach an dlighe fein; 
cain dha-ſan, d'an dlighear cain, 
cis dha-ſan d'an dligheur cis, eagal 
dha-fan d'an c9zr eagal, agus onoir * 
dha- ſan d'an cozr onoir. 

8 Na biodh fiacha ſam bith aig 
aon neach oirbh, ach amhiin ſibh a 
ghradhachadh a cheite : oir an ti 
aig am bheil gradh do neach elle, 
choi'-lion se an lag. 

9 Oir an ni ſo, Na dean adhal- 
trannas, Na dean morta, Na dean 
goid, Na dean fia'nais bhreige, Na 
ſanntaich, agus ma ta aithne fam 
bith eile ann, ata fi air a cur ſios 
gu h ath-ghaoraid fuidh n fhocal 
ſo, eadhon, Gradhaich do chot- 
mhearſnach mar thu fein. 

10 Cha dean gradh lochd d'a 
choimhearsnach : air an àdhbhar 
ſin 7s è an gradh coi'-lionadh an 
lagha. IS a 
11 Agus ſo, air dhuibh fios na 


dhuinn a noiſe moſgladh o chodal: 


na 'n uair a chreid ſinn. 

12 Tha cuid mhòr do'n oidbche 
air dol tharuinn, tha an I am fo- 
gus: uime ſin cuireamaid 2 


limadb, 


C'A EB, XIV; 


bre an dorchadais, agus cuireamaid 
ymainn armachd an t ſoluis. 

13 Gluaifeamaid gu cubhaidh 
nar ann ſan la; ni h ann an ruidh- 


ireachd agus am meiſg, no ann 
Comradoireachd agus am macnus, 


n0 ann coi'-ſtribh agus am far- 
| d. 5 | 4 ; ; 

Fl Ach cuiribh umaibh an Tigh- 

arna loſa Crioſd, agus na deanaibh 

blamhachadh air fon na feola, 

hum a h ain-mhianna 4 chi- 


G AIB. XIV. 
| Cha'n fheud danine td ir a dhea- 
namb, no cheile a dhbtteadh air 
on nithe coi'· beis: 13 ach bhi 
faicilleach guy oilbheum a thoirt 
len; 15 oir ata an t abſtol a“ 
dearbhadh gu bheil fin mi- chea- 
daithte, le iomadh reuſon. 


33 ris an neach a ta N 


* anmhunn ſa chreidimh, ach 
ni h ann chum deasboireachd 
amharuſach. | | SE 


2 Oir ata h aon a' ereidſin gu m 


fend & gach nile nithe itheadh: 
ach ata eiſean a ta anmhunn ag 
itheadh luibheanna. | . 

3 Na deanadh eiſean a ta g 
theadh, tair airſin nach eil ag 


theadh; agus na tugadh eiſean 


nach eil ag itheadh, breith air an 
t a di itheas: oir ghabh Dia 
ris, 10 


ar ſeirbhiſeach duin' eile? d'a 


nhaighiſdir fein ſeaſmhaidh, no 


tutich se: Seadh, cumar ſuas è: 
or is comafach Dia air a chumail 
a 

5 Ta * meas aig neach air la 
thar la: agus ata meas aig neach 
ele air gach la mar a chile. Biodh 
lin- dearbhadh aig gach duine 'n a 
inntin fein. ee eee 

6 An ti aig ambheil'cion air an 
5 is ann do'n Tighearna 'ta cion 


ug air; agus an ti aig nach 'eil 


l ſuim aig ucach do la, 


4 Co thuſa a ta toirt breith 


cion air an 13, is ann do n Tigh- 
earna nach eil cion aig air. An 
ti a 'ta 'g itheadh, is ann do 'n Ti- 
ghearna 'ta e 'g itheadh, oir ata 


e toirt buidheachais do Dhia; 


agus an ti nach 'eil ag itheadh, is 
ann do 'n Tighearna nach ith se,' 
agus bheir se buidheachas do Dhia. 
7 Oir cha 'n eil a h aon againn 
beo dha fein, agus cha 'n eil a 
- aon againn a' faghail bhais dha 
in. l , 
8 Oir ma 's beo dhuinn, is ann 


do 'n Tighearna ata ſinn beo: a- 


gus ma 's bas duinn, is ann do 'n 
Tighearna 'ta ſinn faghail bhais: 


uime ſin ma 's beatha no bas dhuinn, 


is leis an Tighearna ſinn. 


9 Oir is ann chum ſo a fhuair 


Crioſd bas, agus a dh' eirich sè, a- 


gus a dh' ath-bheothaicheadh e, 


chum gu 'm biodh 8'n a T highear- 
na air na beothaibh agus air na 
marbhaibh. . 

10 Ach c'ar fon ata thuſa a' toirt 


breith air do bhrathair? no fds 


c'ar ſon ara thu a' deanamh tarcuis 
air do bhrathair? oir ſeaſmhaidh 
{inn gu leir am fia'nais caithir- 
breitheanais Chriofd. 


11 Oir ata è ſgriobhta, Mar 


is beo miſe, deir an 'Tighearna, 


| Iabaidh gach gldn damh, agus 

aid'ichidh gach teanga do Dhia. 
12 Air an adhbhar fin bheir 
gach aon againn cunntas uime fein 


do Dhia. 

1; Uime fin na tugamaid breith 
air a cheile tuilleadh ni 's md: ach 
gu ma tearr libh a' bhreith ſo thoirt, 


gun adhbbar-tuiteam no oilbheim 


a thoirt d'a bhrathair. 


14 Oir ata fhios agam, agus is 


dearbh leam ann ſan Tighearna Io- 


{a, nach eil ni fam bith neo-ghlan 


dheth fein: ach do'n ti a mheaſas 


ni ſam bith neo-ghlan, dha-ſan ate 


52 neo-ghlan, 


15 Ach ma bhios doilgheas air 
N= a de 
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do bhrathair air ſon bidh, 'noiſe 
cha 'n eil thu a' gluaſachd do 
reir a' ghraidh, Na “ cuir am mu- 
ha le d' bhiadh eiſean, air ſon an 
d' fhulaing Crioſd bas. 

16 Air an adhbhar ſin na labhrar 
ole mu bhur maitbh. 

17 Oir cha bhiadh agus deoch 
rioghachd Dhe, ach f ireantachd, 
agus ſiothchaint, agus aoibhneas 
ſan Spiorad naomh. TE 

18 Oir ge b'è ni ſeirbhis do 
Chrioſd ann ſna nithibh ſo, tha & 
taitneach do Dhia, agus tha e 
dearbhta do dhaoinibh. 

19 Uime ſin leanamaid na nithe 
a f thig re ſiothchaint, agus na 
nithe 7hig re tog' ail ſuas a chèile. 
20 Na cuir am mugha obair 
Dhe air ſon bidh. Gu deimhin ata 


na h uile nithe glan; ach is ole 


do 'n duine fin a dh'itheas le h oil- 
bheum, 
21 J maith an ni gun fheoil 
itheadh, no fion öl, no ui air bith 
4 dheanamh leis am fuigh do 
bhrathair ruiſleadh no oilbheum, 
no leis an deanar lag e. | 
22 Am bheil creidimh agad? 
Biodh è agad dhuit fein am fia'- 
nais De: ls beannuicht' an duine 
ſin nach dit è fein ann ſan ni ſin a 
{ mheaſas e ceaduicht'. £4 
23 Ach eiſean a 'ta fuidh amha- 


rus, ata sè air a dhiteadh ma 


dh' itheas e, do bhri' nach ann 
o chreidimh ata è 'g itheadh : oir 


gach vile ni nach eil o chreidimh, 


1 66.41 B. RN. 
1 Ir coir dhoibhjin a ta ldidir gidlan 
leo- ſan a ta anmbunn. 2 (ha n 


beud.ſinn ſinn fein a thoileachadb, 


3 oir cha d rinn Crioſd fin, J ach 
abhail r'a chẽile, mar a rinn 
Crioſd ruinn uile, 9 araon ris na 
„ ſudhachaibh agus ris na Gein- 
tileachaibb. 15 74 Pol a 


gabbail a leith-ſgeil fein air fer e 


5 feriobbadb, 28 agus a' gealltuin 


Drs. + Kidras chum fiothchaint agus tog/ail Kc. 8 a "ta.aigg fa dhearblu' 


Us ſin is coir- dhuinn a5 


neachd na muintir fin a ta lag, 2 
gus gun ſinn fein 4 thoileachadb. ö 


a choimhearſnach g'a mhaith chum 
a thog'ail ſuas. 

ormſa. 

ar teagaſg-ne. do ſgriobhadh ial: 


dochas againne. 


foighidin agus a' cho'- f hurtachd 


thu a' meaſg nan Cinneach, agus 


am faic/in, 30 agu ag 2 
congnamb an Irnuigbean. 


x ® * * \ ta 
laidir, giulan le anmhyj. 


2 Toilicheadh gach aon again 


3 Oir cha do thoilich eadhon 
Crioſd è fein; ach a reir mar 24 
e ſgriobhta, Thuit toibheum na 
muintir fin a thug toibheum dhut 


4 Oir ge b' 1ad nithe air bith 3 
ſgriobhadh roimhe fo, is ann chun 


chum tre | hoightdin agus co'-fhur. 
tachd nan ſgriobtuire gu'm biodh 


5 Noiſe gu tugadh Dia 02 


dhuibhſe bhi dh” aon inntin chaobh 
a cheile, a reir loſa Crioſod- 
6 Chum gu m feud ſibh a 
dh' aon inntin agus le aon bheul WW 
gloir a thoirt do Dhia, eadhon 4- M Cein 
thair ar Tighearna loſa Crioſd A 
7 Vime fin gabhaibhſe r'a chk, 
eadhon mar a ghabh Crioſd ruinue, 
chum, glow” Dhe. . 
8 Noiſe a deirim, Gu raibh lok 
Crioſd 'n a mhiniſteir an timchioll- 
-hearraidh air ſon firinn De, chun 
geallaidh. nan athracha a dhaing- 
neachadh 4; on hid pied, 
9 Agus chum gu 'n tugadh na 
Cinnich gloir do Dhia air fon a 
throcair; a reir mar ata e ſgriobl- 
ta, Air an adhbhar fo aid'icheam 


ſeinnidh-mi ceal do d'ainm. 
10 Agus a-ris. a deir sè, Det: 
naibh gairdeachas, a Chinneacla, 
maille r'a phobull-ſan, 
11 Agus a-ris, Molaibh an Tr 
ghearna, à Chinneacha uile, 2g Wn: 
thugaibh cliu dha, a phoibleachs Muck 


uile, | | 
12 Ag 


12 kgds at deir Eſaias, Bi- 
dh freamh leſſe ann, agus an ti 
1 dh' eir'eas ſuas chum uachdara- 
pachd bhi aige air na Cinnea- 
jaibh, ann - ſan cuiridh na Cinnich 
re | 

Noiſe gu 'n deanadh Dia an 
chat ſibhſe a lionadh do'n uil' 
gobhneas agus ſhiothchaint ann an 
geidlin, chum gu 'm bi ſibh -pailt” 
aun dòchas, tre chumhachd an Spio- 
nid naoimh. 


ſein 56 d'ar taobh-fa, mo bhrai- 
ire, gu bheil ſibhſe fös lan do 
mhaitheas, air bhur lionadh leis an 
le edlas, agus comaſach mar an 
edna air a cheile a * theagaſg. 

1; Gidheadh, 4 bhraithre, ſgriobh 
m d' ar ionnſuidh leis an tuitleadh 


wirinn am cuimhue ſibh, air ſon 
* gbrais 4 thugadb dhamb- ſa o 
Dhia, 


Gentileachaibh, a' frithealadh ſoi- 


ſuas nan Geintileach taitneach, 
ar a naomhachadh leis an a Spiorad 
daomh. | 

15 Vime fin ata agam adhbhar 
all tre foſa Crioſd, ann ſna nitbibh 
In a bhuineas do Dhia. | 

18 Vir cha bhi dànachd agam 
Jabhairt air a' bheag do na nithibh 
u, nach d' oibrich Criofd leamfa, 
hum na Cinnich a dheanamh 
imhal am focal agus ann gniomh, 
19 Le comharthaibh agus mior- 
bbuilibh treun, tre chumhachd 
bporaid De; ionnas o Hieruſalem 
aus mu 'n cuairt gu Illiricum, 
zur /an-ſhearmonaichs mi ſoiſgeut 
Chrioſd, 

20 Seadh, mar _ bha ro-dheidh 
am air ant ſoifgeul a fhearmo- 
achadh, cha n ann ſan' ionad 
ML raibh Crioſd air ainmeachadh, 


'frombairleach?, - 4 bunadh, + fe0)mhor, 


14 Agus ata deimhbin agamſa | 


danadais, ann ciil-eigm, mar gu 


16 lonnas gu 'm bithinn an. 
mhiniſteir aig lola Crioſd do na 


geil De, chum gu'm biodh ofrail 


EA. . 


chum nach togainn 11 obair E 
+ ſtéidh neach eile: 

21 Ach a reir mar ata & Sriobk⸗ 
ta, Chi iadſan ris nach do labh- 
radh uime: agus tuigiak ladiany 


nach cuala. 


22 Uime fin mar an ede 
chuireadh gu minic bacadh orm o 
theachd d'ar n ionnſuidhſe. 

23 Ach anoiſe do bhri' nach 


eil agam ionad ni 's m$ ann ſna 


criochaibh ſo, agus gu bheif mor 
thogradh agam © cheann morain 


bhliadhnaibh teachd d' ar n ionn- 


ſuidhſe; 


24 Ge b'e uair a chriallas mi do'n 
Spainn, thig mi d'ar n ionntuidhſe: 


dir tha dull agen ſibhſe f haicſin 


ſan dol ſeachad, agus bhi air mo 
thoirt air m' aghaidh libhſe chum 
an 10naid ſin, ma bhios mi air tos 
ann caàil-eigin air mo lionadh le 'r 
co*-luadar-/a. 
25, Ach anoiſe 'ta mi 40 gu 
Hieruſalem, a fhrithealadh do. na 
naombaibh. _ 
26 Oir bu toil ſco:fan ann Mace⸗ 
onia agus ann Achara, co - roinn 
ardidh a dheanamh fis na nao- 


mhaibh bachda ta ann leruſalem. 
27 Bu toil leo gu deimbin, agus | 


ata iad fa f hiachaibh dhoibh. Oir 
ma rinneadh na Cinnich 'n an luchd 
co'-pmirt d' an nithibh ſpioradail- 


ſe, is cdir dhoibh miniſtreileachd 
a dheanamh dhoibhſin ſna nithibh 
| 1 bhuineas do” 2 chollunn. | 


29 Uime Gin air dhamh fo a 
chriochnachadh, agus 'anair a 


ſheulaicheas mi an toradh ſo 
dhoibh, gabhaldh mi y d' ar taobh- 
fa do” n Spainn. 8 


29 Agus ata fhios dn. air 
dhamh teachd d'“ ar jonnfuidhie, 
gu'n d' thig mij 
nacha” ſoilgeil t hriofd, 


'Noiſe guidhe@ - vitbli, a 


bhraithre, air py an Tighearna 
loſa Criofd, agus air ſon graidh an 
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R OM R. 


Spioraid, gn 'n Jake ſibh gleachda 
maraon riumſa ann arnurghibh air 
mo ſhon re Dia; 

31 Chum gu ſaorar mi uatha- 


fan nach eil! a' creidſin ann ludea; 


agus, chum gu m bi mo ſheſr- 
bhis * air ſon leruſaleim, tait- 
neach do na naomhaibh : 

32 Chum 's gu 'n d' thig mi 


d' ar ionnſuidhſe le h aoibhneas tre 


thoil De, agus gu fuigheam ſuaimh- 
neas. maille ribh. 
23 'Nolſe gu raibh Dia na 
fiothchaint maille ribh uile. 
GIB XVI. 
3 7 Pol a toirt orduigh do na 


braithribh | fei itte chur air miran ; 


37 agus a combairleachadh dhoibb 
aire a thoirt do n mbuintir a'ta_ 


tog ail connſaich agus a' toirt oil- 
bheime : 21 agus aun diaigh iso- 
madh beannachd ag criochnachadb 


te breith buidheachais do Dhia. 


 OLAM dhuibh Phebe ar 


i% 5 piuthar, reach is ſearbhan- 
ta do'n eaglais a 'ta ann Cenchrea: 
2 Cham's gun gabh fibh ria ann 


ſan Tighearna, mar is cubhaidh 


do naomhaibh, agus gu 'n dean 
ibh.congnamh ria aun s gach no- 
chaed ann am bi feum aic' oirbh : 


dir rinn 1 fein con gnamh re mo ran, | 


agus riumſa fos, 

3. uiribh failte air priſcilla a- 
gus Acuila mo 
ann loſa Crioſd: 

4 (Nuintir a leag ſios a muineal 
fein air ſon m anma-ſa: d' am bheil 
a' toirt 
*mhain miſe, ach fos eaglaiſe nan 
Cinneach uile) _ 

5 Mar an ceudna cuiribh failte 
air an eaglais a'ta i an tigh · ſe. 
Cniribh faijte air Epenetus a's ion - 


mhuinn leamfa, negch is e ceud 


toradh Achaia do Chrioſd. 

6 Cuiribh failte air Muire, a rinn 
ſaothair mhòr air ar ſoin- ne. 
7 Quieibh failte air Andronicus 


* thaobb, f Tasblam ribh, f clittach, 


co'-oibriche ann Crioſd, 


_ orra-ſan a'ta do Hheaghlach Arilto. 


Amen. £ 
ſan Tighearna. 


chadh fan Tighearna, 
failte air Perſis a's ionmhuinn lean, 


' cho'-oibrickean le pdig naomha. 


buidheachais cha n e 


foa' deanamh ſeirbhis 


agus Iunia, mo luchd-diimh' agus mg 
chompanaich priofuin, a '”a 1 f. 
bheach a' meaſg nan abſtol, apus a 
bha ſos ann Crioſd romhamfi 

8 Cuiribh failte air Amplias a' 
ionmhuinn leam ſa fan Tighearna, 

9 Cuiribh faiſte air Urbanus ar 
agus ai 
Stachis fear mo Shräidh. ſe. 

10 Cuiribh failte air Apelles a 
dearbhta ann Crioſd. Cuiribh fue 


buluis. 

11 Cuiribh failte air Herodion 
mo charaid. Cuiribh failte ora. 
ſan do theaghlach Narciſſuis, a t 


12 Cuiribh failte air Triphem 
agus Triphofa, undi a 'ta faoithrea- 
Cuiribh 


bean a ſhaothraich gu MOr ann ſan 
Tighearna. 

13 Cuiribh failte air Rufus a'ta 
taghta ſan Tighearna, agus air a 
mhathair agus mo mhathair-ſe, * 

14 Cuiribh failte air Afincritys, 


Phlegon, Hermas, Patrobas, Hermes, | 
| agus va braithre a 'ta maille riu. 


15 Cuiribh failte air Philologus 


agus lulia, Nereus, agus a phiv- WP “ 


thar, azus Olimpas, agus na raoimi but 
vile a ta maille rin. - * 

16 Cuiribh fiilte air a chile WM 7 
Ta eaglaile rei 
Chrioſd: ag cur failte oirbh. 


17 Noiſe guidheam oirbh, 2 fra 
bhraithre, comharthaichibh iadfan gai 
a ta tog'ail' d choi'-Rribhe agvs 2 2/: 


roirt oilbheime, ann aghaidh an 
teagaiſg a .db' fhöghluim fibh; 2 
gus ſeachnaibh 1ad, 7 5 
18 Oir cha 'n eil an Keihidg 
dar Tigh- 
earna lofa Crioſd, ach d'am broinn 
fein; agus ata iad le briathraidl 
miliæ agus le miodal e meahadk 
croitheacha na muintir fin nach 
*eit ole. | 
19 Or 
| ata neo Iochdech. 


$ chonnfatchezn, 


AI B. 1. 


10 Oir ata bhur en umhlachd ſa 


ir teachd chum nan uile r 
Lime ſin ata miſe a' deanamh 


pa rdeachais d'ar taobh-ſa: gidheadh 
Ib all Jeam fibhſe bhi glic chum 
/mhaith, ach ſimplidh thaobh an 


ic. 


20 Agus dane Dia na ſioth- 


chaint Satan bar coſaibh gu h ath- 
chaoratd, Graſa ar T ighearna lo- 
fl Criaſd gu raibb maille ribh. A- 
men. 

21 Ta Timotens mo cho oi- 
briche cur ſailte oirbh, agus Lucius 


285 laſon agus Solipater, moluchd- 


dime. 


22 Ta miſe Tertins, a ſ griobh 


in litir /e, ag cur failte oirdb {an 
Tighearna, 

23 Ta Gaius a ta toirt aoi- 
theachd dhamh-ſa, agus do 'n ea- 


glais uile, ag cur feilte owbh, Ta 
Eraſtus ſtiudhard a' bhaile ag cur 
failte oirbh, agus Cuartus bearhair, 

24 Graſa ar Tighearna loſa 


| Criofd zu raibb maille ribh une. As 
men. 


25 Noiſe dha-ſan a ta comaſach 
air ſibhſe a dhaingnegchadh a reir 


mo ſhoiſgeilſe, agus ſearmonachadh 
loſa Crioſd, (reir ſoillleachadh an 
+ din» Shale, a bha "a1 folach. 0 


thoiſeach an domhain, 
26 Ach a dh f hoillſicheadh a nois', 


agus tre griobtuiribh nam faidhean 


a reir zithne an De bhith-bhuain, 
a ta air a dheanamh aithnichte do 


na h uile chinneachaibh chum umh- 


lachd a' chreidimh). 
27 Do Dhia a Va 'mhàin plic, 


gu raihh gloir tre lola Crioſd gu 


hiorruidh. Amen, 


Ceud Lr an ABSTOILL PHOIL chum 


nan CORINTIANACH. 


Og 
Ann diaigh failte agus  breith 


buidbeachais, 12 tha e an eara- 


lachadh bhi db' aon initin, agus 


gen cronachadh air ſon an aimb- 


reite, 18 Seriſaidh Dia pliocas 


van davine eaanuidh le amaideachd 


ſearmonachaidh ; 26 agus tha 5 
gairm a fleach ni h iad na davine © 


glice, no cumbachdach, no waſal, 


27 ach iadſan a'ta amaideach, an- 


uhunn agus gun mheas diubb. 
Dol a ghairmeadh gu bhi 'n a 


abſtol do loſa Crioſd, tre thoil | 


he, agus Soſtenes ar brathair, 


2 Chum eaglais De, a ta ann 


orintus, chum na droing' a 'ta air 
n naomhachadh ann loſs Crioſd, 
r an gairm gu bh; 'n an naoimh, 
alle nu-ſan uil' a ta gairm air 


chaint o Dhia ar n Arhair,* a 


ainm ar Tighearna fol: criofd ann 
sgach uil' aite, an Tighearna:- ſan, 
agus ar Tighearn'-ne. 

2 Grata dhuibhſe, agus fioth- 


20s 
o 'n Tighearna lofa Crioſd. | 
4 Ata mi toirt buidheachais do 


Dhia a ghna' air bhur fon-ſa, air 


ſon gras hs a thugadh dhuibhie 
ann lofa Crioſd; 


5 Air ſon gu 'n d' rinneadh ſai- 
blur leiſin fibh ann s gach uile ni, 
ann s gach uile ür-la bhradh, agus 
ann s gach eòlas: 

6 Reir mar a dhaingnicheath. 


fla nais Chrioſd annaibh. 


7 Tonnas nach 'eil ſibh dhei'- 


laimh ann tiodhlac' ſam bitch; ag 
feitheamh re foillſeachadh ar Ti- 
Zhearna loſa Crioſd: 


8 Neach 
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I. CORINT. 


8 Neach fds 4 dhaingnicheas 
fibh gus a' chrich, cham's gu'm bi 
Abl neo-lochdach ann Ja ar ligh- 
earna loſa Crioſd. | 

9 *Ta Dia firinneach, leis an do 

ghairmeadh fibh chum co'-chomunn 
a Mhic loſa Crioſd ar Tighearna. 
10 *Noiſe guidheam oirbh, a 
dhraithre, tre ainm ar Tighearna 
loſa Crioſd, gu n labhair ſibh gu 
leir an t aon ni; agns nach bi eas- 
aonachda n ar meal ; ; ach gu'm 
bi fibh ceangailte ra cheile gu 
diong'alta ann aon igntin, agus ann 
aon # bhar' ail. 

11 Oir nochdadh dhamh- ſa, a 
bbraithre, mu'r timchioll-ſa, leo- 
ſan a 'ta do theaghlach Chloe, gu 
bheil cor-(tribh 'n ar meaſg. 

Tt Noiſe deiream ſo, gu'n abair 
gach a aon agaibh, + Is le Pol mile, 
agus is le Apollos miſe, agus is le 

Cephas miſe,' agus is le Criold miſe, 
13 Am bhell Crioſd air a roinn? 
an do cheuſadh Pol air bhur ſon? 
no an do bhaiſteadh ann ainm 
Phoil fibh ? 

14 'Ta mi toirt buidheachais do 
Phia, nach do bhaiſt mi h aon as 
gaibh, ach Criſpus agus Gaius: 

15 Air eagal gu 'n abragh neach, 
gur bhaiſt mi a'm' ainm fein. 

16 Agus bhaiſt mi fos teaghlach 
Stephana : 
damh an do bhaiſt mi 30n peed. 
eile. „ 

17 Qir cha do 0 Crioſd mi a 
Phalllendh, ach a ſhearmonachadh 
an t ſoiſgeil: ni h ann ann gliocas 
focail, chum nach cuirte crann- 
cenſaidh Chrioſd ann neo-bri'. 
18 Oir ata ſearmonachadh a 
chroinn-cheuſaidh na amaldesche 


dhoibhſin a chgillear: ach dhuinne 


a ſhlanuichear, is & cumhachd Phe 
E. 
EN. Oir ata e ſgriobhta, Sgrioſajdh 
i gliocas nan dagine ghce, agus 
curſe m1 air cl iuigle nan daoine 
0 gſeach. 
checith, 


Je amaideachd an t ſearmonachaigh 


_ agus do na Greugachaibh in a amg. 


gaich, Crioſd cumhachd Dhe, 270K 


anmhuinneachd Dhe na daoine. 


| amaideach an t ſaoghat} 10, chu 


tuilleadh, ni 'm fios 


f 1s deiſciobul do Pol miſe, Kc. 5 


20 C'ait' am bheil ay duinę Ne? 
c'àit am bheil an ſgriobhuich? \ Gai 
am bheil deasboir an t ſaoghail 0 
nach do rinn Dia gliocas an t{;,, 
Bhail ſo amaideach? 

21 Oir 'n uair, ann pliocas be, 
nach b' aithne do'n t ſaoghal ſo pj 
tre ghliocas, Þ bu taitneach le Di 


iadſan a & thlanuchadh a ta ereiggy 

22 Our ata na h ludhaich 15 
iarrgidh comharthaigh, agus ay 
na Greugaich a' fireadh gliocai; 

23 Ach ata ſinne a" fearmonz. 
chadh Chrioſd air a cheufadh, nal 
cheap-tuille do na h Iudhachaikh 


deachd ; 
24 Ach dhoibhſin a ta air 3 
gairm araon ludhaich agus Grey 


pliocas Dhe. 


25 Do bhri' gur glice amaideac 
Dhe na daoine; agus gur treit 


26 Oir chi ſihh fein ar gain 

a bhraithre, nach iomadh gain 
glic a thaobh na te6la, nach iomad 
cumhachdach, nach iomadh uaiſle, 
| ta air an gairm. g 
27 Ach roghnaich Dia nich 


gu n cuireadh è na dapine glice; 
naire; agus 9 Dia nit 
anmhunna an t laoghail, chut 
gu'n cuireadh & gy naire na nich 
cumhachdach ; 3 

28 Agus niche an- uaſal an t fa 
ghail, agus nithe tarcuileach roph 
naich Dia, agus na nithe dl 
ann, chhm gu 'n cuireadh en 
niche a a apn, ann neo-bri'? 

29 lonnas nach deanadh fea 
fam bith vail na fhia'nais. 

30 Ach paithe-ſin ata ich 
ann loſa Crioſd, neach a Fn 
Chuipue le Dia na Mr 
fhlreaptachd, na paoghachd 4 


us 'na tha ola: 
5 , | 31 la 


1.4 


+ by toil, 


$ ſk:bhalodh, ; 


u, An ti a ni uaill, deanadh e uaill 
ann fan Tighearna. | 
2 Ca FB . 
7 cur ann cel ge nach 'eil a 
ſhearmonachadh ann virdheirceas 
cainnie, 4 no ann gliocas dhacine; 
; gidbeadh gu bbeil & a' coi'- 
hegſamb ann cumbachd Nhe ; a- 
us c-mor a toirt barrachd air 
plixcas an t [aoghail, agus tuisſe 
thavine, as nach 'eil an duine 
nidurra comaſach air a leir/1n, 
GUS 'nuair a thainig miſe 
A d'ar ionnſuidhs', a bhraithre, 
<a b' ann le oirdheirceas cainnte, 
no gliocais a thainig mi, ag cur ann 
ceill duibh teiſteas Dhe. 
2 Oir chuir mi romham gun eò - 
las a ghabhail air ni fam bith n ar 


eilean air a cheuſadh. . 

3 Agus bha mi 'n ar meaſg 
ann anmhuinneachd, agus ann ca- 
gal, agus am mor chrith. N 
4 Agus cha raibh m' thocal agus 


raibh * milte ghliocais daonna, ach 
ann lan-dearbhadh an Spiaraid, a- 
gus a' chumbachd : 


dimh-ſe ni h ann ann gliocas 
dhaoine, ach ann cumhachd Dhe, 

6 Ach gidheadh ata ſinn a' la- 
blairt gliocais am meaig nan daoin' 
iom- lan; ach ni h e gliocas an 
tſaoghail ſo, no phrionnſuidh an 
t ſaoghail 10, a theid f a' mu— 
gha. 5 | 
7 Ach ata ſinn a' Jabhairt gliocais 
De ann run-diomhair, eadhon ar 
livcas fin a bha folaichte, a dh? or- 


ar ploir-ne. Cs 

aon neach do phrionnſuibh an 
t laoghail ſo: oir nam b' aithne 
dhoibh e, cha cheuſadh iad Tigh- 
Farua na gloire. 3 


* tirgrach, t 2 neo-brit 


| he CAI B. 
ar lonnas, reir mar ata è ſpriobh- 


mealg, ach air Iola Criold, agus 


mb ſhearmonachadh ann am briatch- 


5 Chum gu'm biodh bhur crei- 


duich Dia roimh an t ſaoghal chum 


8 An gliocas nach b' aithne do 


NI | | | 
9 Ach a reir mar ata & ſgriobh- 
ta, Cha 'n thaca sdil, agus chu 
chuala cluas, agus cha d' thainig 
ann croidhe duine, na nithe a 


dh” ull'uich Dia dlioibhſin aig am 


bheil gradh dha. 

10 Ach dh' fhoillſich Dia 
dhuinne zad leis a Spiorad fein: 
oir ata an Spiorad a' rannſachadh 
nan uile nithe, eadhon, mthe doimb- 
ne Dhe, 15 


11 Oir co an duine d' an aithre 


nithe duine, ach do ſpiorad an duine 
a 'ta ann? mar fin ni bheil fios 
aig neach Jam bith air nithibl 
Dhe, ach aig Spiorad Dhe. ; 

12 *Nolile Fhuair ſinne, ni he 


ſpiorad an t faoghail, ach an Spio- 


rad a 'tao Dhia; chum gu'm biodh 
fios nan nithe fin againu a thu- 
gadh dhuinn gu laor o Dhia. 


13 Nithe mar an ceudna a 'ta ſinn 


a' labhairt, ni hann am briathraibh 


a theagaiſgeas gliocas dhaoine, 


ach am briathraibh a theagaiſgeas 
an Spiorad naomh; a' 4 coi'-lhi- 
. eadh nithe ſpioradail 1e nithivh 
ſpioradal, 1 | 

14 Ach cha ghabh an duine 


nadurra re nithibh Spioraid De: 


or is amaideachd leis iad; agus 
ni bheil e n comas da eolas a gha- 
bhail orra, do bhri' gur aun air 


mhodh ſpiorddail a thuigear iad. 
15 Ach bheir an duine |} ioradail 


breth air nu h vile nitlibh, v1 
dheadh ni bheil è tein fuidh bhreith 


duine fam bith. | 


I6 Oir co d'am b' aithne inntin 


an Tighearaa, agus a theavailgeas 


S? ach tha innun Chriold againne. 
1; A&A 3 Br: 444; 
2 Ta bainne iomebu idb air ſon 
cloiune. 3 'Ta ſtri' agus aimh- 
reite n an combartha cinuteach 
air iuntin fheolmboir. 7 Gha'n 
eil ann jan ti a phlannduicheas, 


agus ann ſan ti a abe uiſgicheaz, 


ach nee-ni, 9 I. c@-aorichidh 
| mini- 
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n 


miniſteire an t feiſoril maille 


re Dia. 11'Se Criofd an t aon 
bhbunadh. 16 ˙5 iad davine team- 


puili Dhe, 17 a 's coir à choi- 
-mbhead naomba. 19 Ii amaideachd 
aig Dia gliocas an t ſaoghail ſo. 
F. 5, US, a bhraithre, ni 'm ſeu- 
dainnſe labhairt ribhſe mar re 
daoinibb ſpioradail, ach mar re 
dacinibb colluidh, amhuil re naoi— 
dheanaibh ann Crioſd. 1 
2 Bheathaich mi le bainne ſibh, 
agus ni le biadh: oir gus a ſo 
cha b' urradh ſibh a g/abbail, agus 
A noiſe fein cha 'n urradh ſibh. 
3 Oir ata ſibh fes feolmhor : 
oir thaobh gu bheil farmad 'n ar 
meaſg, agus ſtri', agus aimh-reite, 
nach eil bh feolmbor, ayus ag 
im'eachd mar dhaoine ? | 
.4 Oir 'n uair a deir neach, “ls le 
Pol mi, agus neach eile, I le A- 
pollos miſe, nach 'eil ſibh feolmbor ? 
5 Co e ma ſeadh Pol, agus co 
e Apollos, ach miniiteire tre 'n do 
chreid ſibb, eadhon mar a thug 
an Tighearna do gach aon? 
6 Phlanndaich miſe, dh'uiſgich 


Apollos: ach 'se Dia a thug am 


fas. : 


4 Uime fin ma ſeadh, ni bheil 


ann ſan ti a phlanndaicheas no 
ann fan tia dh' viſgicheas, bri' ſam 
bith: ach ann Dia a 'ta toirt an 
f hais, . 
8 'Noiſe an ti a phlanndaicheas, 
agus an ti a dh' uiſgicheas, is aon 
;ad : agus gheibh gach aon a dhuais 
fein, do reir a ſhaothair fein. 

9 Oir is co'-luchd-oibre do Dhia 
inne: is ſibhſe f treabhachd Dhe, 

is fibh aitreabh Dhe. p 
' 10 Reir grais De a thugadh 
dhamh-ſa, mar mhaighiſdir-oibre 
glic' leag mi am bunadh, agus ata 
neach eile a' tog'ail air, ach thu- 
gadh gach neach fainear cionnas 
a thogas è air. rs 

11 Oir bunait eile. cha'n urradh 


 ® 1: deiſciobul do Phbl mi, &c. | 


Spiorad De 'na chomhnuidh an- 


ſin: oir ata teampull Dhe naomha, 


uile; 


duine ſam bith a chur, ach an; 
nait a chuireadh a chea na, re 
loſa Crioſd. ; 

12 Noiſe ma thogas neach air 3 
bhunadh fo, or, airgiod, choc 
priſeil, fiodh, ſeur, connlach : 

13 Nithear obair gach aon duine 
follaſach. Oir nochdaidh an ! 
do bhri' gw'am foillſichear i le teine: 
agus dearbhaidh an teine obar 
gach aon, ciod is gne dh'i. 
14 Ma dh' fhanas obair neach 
ſam bith a thog se air, gheibhe 
—_—_ | h 

15 Ma loiſgear obair neach 
fam bith, fuil'gidh sè call: ach 
ſaorar e fein; pidheadh amhul 
mar tre theine, 55 
16 Nach eil fhios agaibh gur 
ſibh teampull De, agus gu bbeil 


naibh ? 
17 Ma thruailleas neach air bith 
teampull Dhe, ſgrioſaidh Dia an ti 


agus is ſibhſe e. 
18 Na mealladh neach air bith + 
ſein : ma- thavileas neach air bith 


nar meaty. e fein bhi glic fan P 
t ſaoghal io, biodh e 'na amadan, +3 
chum's gu'm bi sè gli. 3 
19 Oir. is amaideachd aig Dia Mie 
gliocas an t faoghail ſo: oir atac . g 
ſgriobhta, 4 Greimichidh sè na 5 
daoine glice 'n an innleachdaibh 
fein. TE ”, 
20 Agus a ris, Is aithne don ni! 
Tighearna ſmuaintidh nan daoine "FF 
glice, gur diomhaoineach iad. ban 
21 Uime fin na deanadh neach mae 
air bith uaill a daoinibh :. oir s 1 
libhſe na h nile nitg ee dhe 
22 Ma 's e Pol, no Apollos, no ah 
Cephas, no an ſaoghal, no beatha, air 
no bas, no nithe a ta lathair, no cui 


nithe a ta re teachd; is libhſe iad 


23 Agus is le Crioſd ſibhſe; agus 
is le Dia Crioſd. — 
| | CAIB, 


+ tuathanachd. ; Glacaidb, 


c AI B. iv. 
c am eas a bhuineadh do 
Habinibh bhi aca air miniſteiribh. 


(han eil againn ni air bith ach 


wa fhuair finn. 9 Na habſtoil 


1am ball-amhairc don t ſaoghal, 
tr ainglibh, ages do dhavinibh, 13 


\ mar ſhal agus anabat an t ſao- 


ghail ; 15 gidheadh ts iad ar * 


naithreacha ann Crioſd, 16 agus 
zu choir dhainn an leanmbhuin. 


lob a ſhamhuil ſo do mheas 


aig duine dhinne, mar mhini- 


teiribh Chrioſd, agus mar * ſtiu- 


bhardaibh runa-diomhair Dhe. 

2 Tuilleadh eile iarrar ann ftin- 
thardaibh, gu fuighear neach f1- 
rinneach, 3 0 

ach agamſa is ro-bheag an ni 
gun d' thugadh breith orm libhſe, 
n0 le breitheanas duine : ſeadh, ni 
bheil mi toirt breith orm fein. 


Oir cha 'n fhios damh ni ſam 
dich do m' thaobh fein, gidheadh 


ni bheil mi le ſo air m' f hireana- 
chach: Ach is è an Tighearna ei- 
ſean a bheir breith orm. 


; Vime fin na d' thugaibh breith 


ar ni ſam bith roimh an am, gus 
an d' this an Tighearna, neach 


faraon a bheir gu ſoilleireachd ni- 
the folaichte an dorchadais, agus 


a dh' fhoillſicheas comhairlean nan 
croidheacha: agus ann ſin gheibh 
gach neach clin o Dhia, Os 

6 Agus, a bhraithre, tharruing 
mi na nithe ſo do m' ionnſuidh fein, 


aus Apollos ann am fioghair, air 


bur ſon-ſa: chum gu foghlu- 
madh ſibh uainne, gun bhar'ail a bhi 
aabh air Habinibb os ceann na 
dheil ſpriobhta, chum nach biodh 


ah aon agaibh air a ſhéideadh ſuas 


ar ſon aon duine ann aghaidh 
uin' eile. 90 15 


dbealachadh ortſa oe neach eile? 


i ciod è ata agad nach d'f huair 
nu? noiſe ma fhuair thu è, car 


 hchd-fiithes/aidh air. + ball-ambaire, 


. fe laidir 


7. Oir co tha deanamh eidir- bithibh 'n ar Juchd-leanmhuin 


 } ormſa, 


c ATB. W. 


ſon ata thu deanamh uaill mar 
nach fuigheadh tu &? 

8 'Noile 'ta ſibh sathach, 'noiſe 
rinneadh ſaibhir ſibh, rioghaich 
fibh as ar n eugmhais-ne: Agus 


b' f hearr leam gu'm bu righridh 
ſibh, chum gwm biodhmaid- ne n ar 


righribh maille ribh. 


'9 Orr is i mo bhar'ail gur chuie 
Dia finne na h abltoil amach fa 
dheireadh, mar dhroing a a air an 
orduchath chum bais. Oir rin- 
neadh ſinn "nar + ſpenclar do'n 
t aoghal, agus do ainglibh, agus 


do dhaoinibh. - 
10 L amadain ſinne air fon 


Chrio{d, ach ata ſibhſe glie ann 
Crioſd: % ſinne lag, ach ata ſibh- 
: ata ſibhſe ann onoir, 


ach ſinne ann eas-onoir, | 
11 Gus an uair jo fein, tha ſinn 


araon ocrach, agus tartmhor, apus 
Jomnochd, agus air ar bualadh do 


dhornaibh, agus gun aon aite- 


comhnuidh ſeaſmhach againn; 


12 Agus re ſaothair, ag oibrea- 
chadh le 'r lamhaibh fein: Air fu. 
lang ana- cainnt dhuinn, tha ſinn 


a' beannachadh : 'n uair a gheur- 


leanar ſinn, tha ſinn 'g a fhulang: 


13 Air faghail toibheim dhuinn, 


tha ſinn a' guidheadh : rinneadh 


ſinn mar ſhalchar an t ſaoghail, 
mar anabas nan uile nithe gus an 


diugh. 


14 Ni 'n ſgriobham na vithe ſo a 


chur naire oirbh, ach mar mo chlann 


ghradhach ata mi 2 ar comhair- 


leachadh. 


'15 Orr ge gu bhuil deich mile | 


luchd-teagaiſg agaibh ann Crioſd, 
gidheadh cha n eil agaibb moran 
athracha: oir ann loſa Crioſd ghin 
miſe fibh tre an t ſoiſgeul. 
16 Uime ſin guidheam oirbh, 


17 Chum na criche ſo chuir mi 
Timoteus d' ar ionnſuidh, neach a 'ta 
| ID n 

} air m' eiſiomplair- ſe. ö 
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na mhacgradhach dhamh, agus di- 
leas ſan Tighearna. neach a ehuireas 
ann cuimhne dhuibh mo ſhlighidh- 
le a' ta ann Crioſd, reir mar ata mi 
teagaſs ann s gach uil' àite ann 
s gach eaglais. | 

18 'Noiſe ata cuid air an ſeideadh 
ſuas mar nach d' thiginn d'ar ionn- 
turdh, | IT 
19 Gidheadh thig mi d'ar ionn- 
ſuidh gu h aith-ghearr', ma 's toil 
leis an Tighearna, agus bithidh 
Fhios agam, ni h ann air cainnt na 


muintir a ta air an ſeideadh ſuas, 


ach air an cumhachd. 
20 Oir ni h ann am focal ata 
rioghachd Dhe, ach ann cumhachd. 
21 Ciod is aill lib? An d' thig 


mi dar ionnſuidh le ſlait, no ann 


gridh, agus ann ſpiorad na “ ma- 
cantachd? | 
C:ATB.--V. 


1 Ata an duine collnach ni 's mo na 


chi- ndire dhoibh, na na ddb- 


bbar gairdeachais, 7 I. coir an 


ſean ldibbin a ghlanadh amach. 
10 & cair peacaich gbraͤineil a 
ſheachnaldß̃ .. Tt 
A se air aithris gn Þ coit- 
chionn gu bheil ſtriopachas 
'n ar meaſg, agus a- leithid fin do 
ſtriopachas, nach 'eil uiread agus 
air ainmeachadh am meaſg nan 
Cinneach, eadbon, gu'm biodh aig 
neach bean athar. On 
2 Agusata fibh air bhur feideadh 
ſuas, agus cha d' rinn ſibh bron 
mar bu chòir, chum gu tugtadh air 
falbh uaibh am fear a rinn an 
gniomh ſo. 98 | 


3 Oir gu deimhin air dhamh- 


{a bhi naibh a'm' chorp, ach a la- 


thair agaibh ann ſpiorad, thug mi 
breith cheana, mar gu'm bithinn a 
lathair, air an reach a rinn an 
gniomb ſa; 


4 Ann ainm ar Tighearna loſa 


Crio'd, air dhuibhſe, agus do in' 
{piorad-ſa bhi cruinn ann ceann a 


. aeannſach ]. f enwant”, 


l. CORINT. 


a thabhaladh ann la an Tighez, 


ſon. 


_ treibhqhireis agus na ſirinn, 
agaibh re luchd ſtriopachais, | 


ſo, no re luchd sainnt, no luchd 


raidh; oir ann ſin b' eigin duibh 


breith air an droing a ta ſtigb? 


droch dhuine /n as ꝙ bhur meadbot 
ſein. | 3 | 


cheile, maille re cumhachd at I.. 
ghearna loſa Crioſd, | 

5 A {hamhuil ſo do dhuine a than 
thairis do Shatan chum ſyrig 13 
feola, chum gu 'm bi an ſpiorad a; 


na loſa, ED | 

6 Ni heil bhur n uaill maich: 
nach *eil fhios agaibh gu'n | geu⸗ 
raich heagan laibhin am meall uile! 

7 Glanaibh amach uime fin zn 
t ſean laibhin, chum gu'm bi ſbh 
n ar meall nuadh, mar ata ſibh ng. 
laibhinnte. Oir ata eadhon Crioſd 
ar n nan caiſg' air ĩobradh air ar 


8 Uime fin pleidheamaid an 
fheiſd, na b' ann le ſean laibhin. no 
le laibhin a mhioruin agus an viic; 
ach le aran neo: laibhinnte an 


9 Sgriobh mi d'ar ionnſuich 
ann litir, gun cho'-luadar a bhi 


10 Gidheadh ni h ann gu h uile 
re luchd ſtriopachais an t faoghail} 


foireigne, no luchd iodhol-adh- 
thean: 
fin a 
cuirib 
Mats a 
lan ez 


dol amach as an t ſaoghal. 
11 Ach a noiſe ſpriobh mi dar 
ionnſuidh, gun cho'-luadar 3 
ghleidheadh, ma ' ta neach air bith 
d'an goir'ear brathair *na fheir- 
ſtrtopachais, no ſanntach, no 'na 
f hear iodhol-àdhraidh, no na f hear 
ana-cainnt, no na mheiſgeoir, no 
na fhear foireigne,maille r'a leithid 
ſo do dhuine gun uiread is biach 
itheadh, 5. 3 
12 Oir ciod & mo ghnotfuch· f 
breith thoirt orra-ſan a ta am 
muigh? nach eil ſibhſe 2 toi 


13 Ach ata Dia a' toirt breith 
orra-ſan a ta 'n leith 'muigh, 
Uime Gn cuiribh' air falbh 40 


CA1B. ua 


E: gortaich, Y vhur cuideael'd, | 


* 


„ AIZ. VI. 
\Cha 'n H heud na Corintianaich 
lragh a chur uir am braithribh le 
„ agairt chum lagha, 6 gu h d- 
raidh ann lathair nan an-creid- 
ach. 9 Cha ſoalbbuiob na neo- 
fhtreanaieh rioghachd Dhe. 15 
'Siad ar cuirp buiil Chrisſd, 19 


agus teampuill an Spioraid navimb:' 


16 Uinie fin cha in fheudar an 
truailleadh. © ; „ 


A bheil a chroidh' aig aon 


\ neach agaibh, aig. am bheil 
eis ann aghaidh duin' eile, dol 
ſuich bhreitheanas nan daoine ea- 
corach, agus ni h ann fuidh bhrei- 
theanas nan naomh ? 

2 Nach eil fhios agaibh gu 'n 
foir na naoimb breith air an t ſao- 
ohal? agus ma bheir'ear breith air 
an t ſaoghal libhſe, an è nach fiu 
fbh bhi in ar breithibh air na 
fibh as lugha? 

3 Nach eil 


fhios agaibh gu 'n 


tor inne breith air ainglibh? cia 
md na fin air nithibh a bhuineas 


do'n bheatha ſo? _ : | 
4 Vime fin ma 'ta agaibh brei 
theanais mu thimchioll nan nithe 
fn a bhuineas do'n bheatha ſo, 
curibh 'a an ſuidhe chum breithea- 
hai an dream a's lugha meas ann 
lan eaglais. 5 
5 Chum ar naire labhram. 
Nann mar fin nach eil aon duine 
pc nar meaſg? nach eil fin a 


aon a's urradh breith a thoirt ei- 


dear a bhraithre ? | 
6 Ach ata brathair a' dol gu lagh 


k brathair, agus ſo ann Jathair nan 


U-creid'each, | 

7 'Noiſe-uime fin ata gu cinnteach 
bend 'n ar meaſg, do bhri' gu bheil 
bh dol gu lagh r'a cheile ; C'ar 
lon nach fearr libh ea-coir fhu- 
ing? Car ſon nach fearr libh call - 
Gch a phabhail? | 

d Gidheadh fos, ata ſibh dea- 
muh ea-coir agus diobhail, agus 
Mair br braithribh. 


c AIB3. v. 


raidh, no luchd adhaltrannais, no 


11 Agus mar fin hha cuid agaibh · 


lad, ach ata ſibh air bhur naomha- 


cüui- 


(deir £3) bithidh 


9 Nach eil fhios agaibh nach 
ſealbhaich luchd deanamh na h ea« 
corach rioghachd Dhe? Na meal. 
lar ſibh: cha ſealbhaich luchd 
ſtriopachais, no luchd 10dhol-adh- 


luchd macnuis, no na daoine ata 
ciontach do neo-ghloine mhi- na- 
durra, DEBS „ 

10 No luchd goid, no luchd 
ſainnt, no meiſgeirean, no luchd an- 


. = 
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cainnt, no luchd foreigne, rioghachd 
Dhe. Fi 1 


ſe: ach ata fibh air bhur n ionn. 


chadh; ach ata ſibk air bhur f}- 
reanachadh ann ainm an Tighear. 
na Iofa, agus tre Spiorad ar De. ne. 

12 Ta na h uile nithe cea- 
daichte dhamh-ſa, ach ni bheil 
na h uile nithe “ iomchu'idh : ata 
na h uile nithe ceadaichte dhamh, 
ach cha chuir'ear mi fuidh chu- 
mhachd ni ſam bith. . 


— — —— — —ÜüU4¹ü—— 
— — 2 


13 74 am biadh air ſon na 


bronn, agus a' bhra air ſon a- 
bhidh: ach ſgrioſaidh Dia faraon 


ſa agus sud. Noiſe ni h ann do 
ſtriopachas ata an carp, ach do'n 
'Tighearna; agus an Tighearna do'n 
chorp. „„ 

14 Agus thog Dia faraon an Ti- 
ghearna ſuas, agus togaidh e ſinne 
iuas trid. a chumhachd fein mar 
an ceudna. 1 . 

15 Nach eil fios agaibh, gur 
iad bhur cuirp buill Chriofd ? uime 
ſin an gabh miſe buill Chrioſd, a- 
gus an dean mi bull ſtriopaiche 
dhiubh ? Nar leigeadh Dia. 


16 Ne nach eil fios agaibh, 


an ti fin a 'ta ceangailte re ſtrio - 
paiche, gur aon chorp ria è? Oir 
dias nan aon 

fheoil. : 
17 Ach an ti a 'taceangailte ris 
an Tighearna, is aon Spiorad ris e. 
18 Teichibh o firio; azhas. Ta 
Mm Tf gach 
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IL. CORINT. 


| vos pheacadh a ni duin' ann 
eith muigh do'n chorp: ach an 
ti a ni ſtriopachas, ata sè peaca- 
chadh ann aghaidh a chuirp fein. 
19 Ne nach eil hos agaibh gur 


* 


& bhur corp teampull an Spioraid 


naoimh a te annaidh, a ta agaibh 
o Dhia, agus cha hbh. fein ſibh? 
20 Oir cheannachadh le luach 
ſtbh: uime ſin thugaibh glvir. do 
Dhia, le bhur corp, agus le bhur 


_ ſpiorad, a's le Dia, 


. 


1 Mu pbdſadh, 4 leigheas an fir do- 


pachais ; lo apus nach bu choir 
da bbannaihh bhi air am fſuaſeladh 
air bheag adhbhair. 18'S cdir do 
gach duine bhi toilichie leis a 
ghairm. 25 Car fon is coir ro- 
gbuinn a.dheanamh do 9igheachd : 
35 na reuſoin air ſen am bu choir 
> OlSE thaobh nan nithe mu a 
do ſgriobh ſibh a' m' ionn- 
ſuidh-ſe: It maith do dhuine gun 
bheantuin re mnao ... 
2 2 Gidheadh, chum ſtriopachas 


4 ſheachnadh, biodh a bhean fein 


aig gach fear, agus aig gach mnaoi 
a fear fein. 


3 Thugadh am fear an deadh-_ 


gbean dligheach do'n mbnaoi: a- 
gus a'“ bhean mar an ceudna don 


duine. 


4 Cha 'n eil comas a cuirp fein 


aig a' mhnaoi, ach aig an thear: 
agus mar an ceudna- cha'n eil comas 
a chuirp fein aig an fhear, ach 
aig a' mhnaoi, = | 
5 Na cumaibh bhur dligbe o 
ch ile, ach le toil a cheile re ta- 


muell, chum ſibh fein a thoirt do 


throſg' agus do arnuigh; agus 
thigibh* cuideachd a-ris, chum 
nach buair Satan ſibh air fon bhur 
neo-gheamnuwheachd, 
6 Ach labhram ſo mar * ni 
ceadaicht', agus ni hann mar aithne, 
7 Oir bu mhiann leam gu m 


| biodh gach uile dhaoine mar mi 


” chomhairle. + cuireadh 4 uaithe &. 


4 thiodhlae' fit 


fein : gidheadh ata „ 
aig gach aon duine o 'Dhia, 3 gel 
aon neach mar 10, agus aig neack WM 26 
ein mar . ſead 
8 Vime fin a deircam ri; an (ror 
droing. nach eil poſda agus tis na 10 
ban- tr achaibh, Is maith dhoibh ma fam 
dh'fhanas- iad eadhon mar ata mi. na C 
. ohs I _— fa: 
- 9 -Gidheadh mar f heudar leo hith 
iad fein a choimhead geammid), na ti 
poſadl iad: ofr is fearr pôſadh na 16 
„ fo len dw. time] 
10 Agus dhoibhſin ata pſi eil 
aithneam, gidbeadb ni miſe, ach an gbea 
Tighearna, gun a' bhean a dheala. (the 
cage Ta ⁵Ä— hee: 20 
11 Ach ma dhealaicheas i, fa- Chai 
nadh i gun phoſadh, no biodh i 21 
reidh r'a fear: agus na cuireadh . fear 
am fear naithe a bhean. dhet 
12 Ach ris a' chuid eile deirean. for, 
ſa, ih e an Tighearna, Ma bhios 22 
aig brathair fam birh bean nach Wl 7 igh 
eil ag creidfin, agus gu bhei eue 
i toileach combnuidh a ghabhail iſ ceudt 
maille ris, na cuireadh e uaithe i. ſaor, 
13 Agus a' bhean arg am bbeil 23 
fear nach vil a' creidſin, agus gu bb; 
bheil eiſean toileach comhnuidh ai 0baoi 
ghabhail maille ria, na t fagadht 24 
e. . d f 
14 Oir ata an duine gun chre. . in fa 
dimh air a. naomhachadh f leis a 25 
mhanaoi, agus ata a' bhean aun dora 
chreidimh air a' naomhachadh 5 lei Tigb 
an fhear: no bhiodh bhur clan no 
neo-ghlan; ach a neiſe ata fad "0a 
naomha. Rk leis. 
15 Ach ma dh' fhalbhas at 20 
fear gun chreidimh, falbhach s bo. me 
Cha 'n eil brathair no piuthar f ta. 
dhaorſa 'n an leithidibh fin do mar 
ſaibh ach ghairm Dia ſinne chun 7 
Sith, ; | | 
16 Oir ciod am gos ata agad{aj bheil 
O bhean, nach flanuich thu t ther rr 
no ciod am ſios ata agadſa, 0 fh 28 
nach flanuich thu do bhean? Plcar 


17 A0 


+ ſa mlinaoi, 


ij Ach a reir mar a roinn Dia ris 
ch duine, mar a ghairm an Ti- 
jearna gach aon, mar {in gluai- 
Lach è: agus mar fin ata miſe“ 

auchadh ann ina heaglaifibh vile, 
is N do ghairmeadh neach 


12 deanar e neo-thimchioll-ghear- 
u: n do ghairmeadh neach ſam 
hith gun E bhi timchioll-ghearta ? 
12 timchioll-ghearrar © 
Cha 'n eil cerfeachd fan 
umchioll-ghearradh, agus cha 'n 
eil eifeachd ſan neo-thimchioll- 
hearradh, ach am coimhead 
athezanta Dhe, 15 
20 Fanadh gach aon ann ſa 
ghairm ann do ghairmeadh e. 
21 N do ghairmeadh thu a'd' 
ſbearbhanta? na biodh ſuim agad 
cheth; ach ma dh' f heudas tu bhi 
for, gu ma he fin do roghainn, 


Tighearna 'n a ſhearbanta, is © 
dune ſaor an Tighearna: mar an 
ceudna an ti a ghairmeadh agus & 
ſaor, is eſearbhanta-Chriold, 
23 Cheannachadk air luach 
ſibh; na bithibh 'n ar ſeirbhiſich do 
dhaoinibh. TOY 
24 A bhraithre, ſan ſtaid ann 
do ghairmeadh gach neach, ann 
lin fanadh e maille re Dia. 
25 Noiſe mu thimchioll mhaigb- 
dona, ni bherl aithne agam o'n 


mo bhreith mar neach a fhuair 
__a on Tighearna gu bhi di- 
kas, bt 

26 Meaſam vime ſin gu bheil 
{-maith air ſon a' chruaidh-chais 
Uta lathair, a deiream, gu bhail 
emaith do Uhvine bhi mar ſin. 

27 Am bheil thu ceangailte 
re mnaoi? na _iarr ſuaſgla'. Am 
bheil thy fuaſgailte o hnaoi? na 
arr bean. ied : | 
29 Ach ma phoſas tu, cha do 
Plexraich thu ; agus ma phoſas 


* 


am bith agus e Umchtol] ghearta? 


22 Oir an ti a ghairmeadh ſan 


Tighearna: gidheadh bheiream 


CA1B vn. | 
| vigh, cha do pheacaich fi pi. 


dheadh, bithidh aig an leithidibk 
ſo triobloid {fan fheoil; ach caomh- 
nam ſibh. : | 

29 Ach deiream ſo, a bhraithre, 
gu bhetl an aimfir gaoraid ſna bheil 
re teachd; ionnas taraon gu'm hi 


iadſan aig am bheil mnai, mar nach 


biodh mnai aca. _ 
30 Agus 1aJſan ata re caoi', mar 
nach biodh 1ad re caoi' ; agus iadfan 


A ta re gairdeachas, mar mhuintir 


nach eil re gairdeachas; agus 
iadſan a 'ta re ceannuigheachd, mar 
dhavoine nach eil a' ſealbhachadh; 
31 Agus 1adſan a ta gnatha- 
chadh an t ſaoghail ſo, | mar 


dhroing nach eil 'g a chaitheamh : 
oir theid {geimh an t ſaoghail ſo. 


ſeachad. 


32 Ach b' ill leam ſibhſe bhi 
gun ro-chiram. An ti nach 'eil 


poſda, bithidh cùram nan nithe ſin 


a bhuineas do 'n Tighearna air, 


cionnas a thoilicheas è an Tigh- 


earna: „ | | 
33 Ach an tia 'ta poſda, bithidh 


cùüram nithe an t ſaoghail air, 


cionnas a dh” f heudas e a bhean 


a thoweachadh: ED 
34 Ta mar an ceudna eidir- 
dhealacha' eidear bean agus 0igh : 


ata cùram uirre-ſe nach eil poſda 
mu nithibh an Tighearna, chum's 


gu 'm bi fi naomha, faraon 'n a 


corp agus 'n a ſpiorad: ach bithidh 
caram air a' mhnaoi a 'ta pôſda 


mu nithibh an t ſaoghail, cionnas 
a dh' f heudas 1 toll a fir a dhea- 
namh. 7 Pen 

35 Agus ſo labhram chum bhur 


tairbhe fein, ni hl ann chum gu 'n 


cuirinn “ rib' oirbh, ach a chum 
gu'm feitheadh ſibh air an Tigh- 

earna gun bhuaireadh. : 
36 Ach ma ſhaoileas duine ſam 
bith gu bheil e 'ga ghidlan ſein gu 
mi-chiatfach thaobh a mhaighdin, 
ma 


abk. 
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tha chnaidh bläth a h aimſir' 
Thairis, agus gur cdir a dheanamh 
mar fin, deanadh è na 's aill leis, 
chan 'eil & a' peacachadh : po- 
ſadh 1ad. FE? 

37 Gidheadh, an ti ſin a' ta 
ſuidhichte'gu daingean na chroidhe, 
agus gun eigin ſam bith air, ach 
aig am bheil cumhachd air a 
thoil fein, agus a chuir roimhe 
'n a chroidhe, a mhaighdion a choi- 
mhead, ata sè a'deanamh gu maith. 
238 Dime fin ma ſeadh, ata an 

ti a bheir ſeachad am poſadh i, a 
deanamh gu maith: ach ata an ti 
nach toir ann am pöôſadh i, a 
deanamh ni 's fearr. 5 


39 Ta bhean ceangailte leis an 


lagh re na h din' a's beo d'a fear: 
ach ma gheibh a fear bas, ata 1 ſaor 
gu poſach re aon neach a's toil 
leatha ; amhain ann ſan Tighearna. 
40 Ach tha 1 ni's ſona, ma 
dh' fhanas i mar fin, do reir mo 
 bhreith-ſe : agus is i mo bhar' ail ſe 
fos gu bheil Spiorad Dhe agam. 
e CAI B. VIII. 
1 Fantuin o bhidheannaibh a db Jo- 
bradh do iodbolaibßb. 8 Cha 'n 
fbeud fun ar ſaorſa Chrioſduidh 


a mhi-ghnathachadh, chum sil. 


bheim dar braithribh: 11 ach is 
cir dbuinn ar n evlas a chioſa- 
 chadh le gradh. | 
N * OISE thaobh nithe a dh' to- 
bradh do iodholaibh, ata 
Fhios againn gu bheil eolas againn 
vile, Atuidh an t eolas ſuas, ach 
bheir gradh toghlum. 
2 Agus ma tta aon duine a' ſaoil- 
fin gu bheil eòlas ni ſam bith aige, 
cha n aithne dha aon ni fòs mar bu 
_ choir dha aithneach'. 5 
3 Ach ma 'tra gradh aig duine 
ſam bith do Dbia, 'ta an duine fin 
air aithneachadh leis. 
4 Vine Gn, mu thimchioll itheadh 
nan nithe fin a dh' iobradh do 
todholaibh, ata f hios againne nach 


git a on- ſan. — 8 


ſinn: oir ma dh” itheas ſinn, ni m 


air aon doigh 'n a adhbhar oilbheim 
do 'n dream a 'ta lag. 


am bheil eolas a' ſuidhe chum bidh 
ann teampull an 1odhoi}, nach near- 


ni ſam bith ſan t ſaoghal igg1, 
agus nach ei Dia ſam bith gl 
ann ach a h ao . 
5 Oir ge gu bheil d' an poirthe;s 
Dee, ma 's ann air neamh no ar 
talamh (amhuil mar ata iomagh 
Dia, agus iomadh Tighearna ann. 
6 Ach dhuinne i m bheil a0 
aon Dia, an t Athair, o m 30e 
na h uile nithe, agus ſinne “ ann. 
ſan; agus aon Tighearna lo 
Crioſd, tre am bhezl na h vile nithe, 
agus ſinne tridſin. 
7 Gidheadh ni ' Beil an t ed. 
las ſo ann ſna h uile dhaoinibh: or 
ata cuid le coguis thaobh an is. 
dhoil gus an am fo, ag itheadh „ 
bb4idh mar ni a dh' lobradh do ib. 
dhol-z agus air d' an coguis bhi 
anmhunn, ata fi air a ſalachadh. 
8 Ach cha mhol biadh do Dhiz 


feaird' ſinn è; ni mo mur ith ſing, 
is meiſd' ſinn e. e 
9 Ach thugaibh fainear nach 

bi an F cumhachd ſo a ta agaibh 


10 Oir ma chi neach thuſa ay 


tuichear coguis an ti fin a'ta la 
chum na nithe ſin a dh' jobradk 
do iodholaibh itheadh : 
11 Agus an 1 d' theid do bhri. 
thair lag am mugha tre t eolas-la 
air ſon an d'f huair Crioſd bas? 
12 Ach le peacachadh dhuibl 
mar ſin ann aghaidh nam braithre, 
agus leis an coguis anmhunn a hc. 
tadh, ata ſibh a' peacachadh an 
aghaidh Chrioſd. 3 
13 Vime fin ma bbeir biadh 
adhbhar oilbheim do m' bhrathar, 
cha 'n ith mi feoil a choidhch, 
chum nach d' thugainn àdhbbe 
oilbheim do m' bhrathair. 
. „A . 
1 ˙ a & nechdadh a ſbaorſa, 45 


Tt ſcorſa. f calllfeat, 


AI B. ix. 


2 n Luineadh do'n mbhiniſtcir bhi 
4 4 bbeathachadh leis an & ſoi- 
ul: 15 gidheadh d'a dheadh- 
lan maith fein gun d fhan 
* 0 bhi coftail dhoibh, 22 agu 9 
pilbheurn d  theirt do neach jam 
zit ann cüiſibb coi -dheis, 24 
' Tha ar beatha coſinhuil re reis. 
ACH abſtol miſe? nach 
| eil mi ſaor? Nach fhaca 
ni ſofa Crioſd ar Tighearna ? nach 
ihſe m obair fan Tighearna ? 

Mur eil mi a' m' abſtol do dhaoi- 
nibh eile, gidheadh gu cinnteach 
tha mi dhuibhſe: oir is ſibhſe 
ſeula m abſtolachd ann ſan Tigh- 
. 5 
9 is & ſo mo fhreagradh do'n 
droing A chuireas ceiſd orm, | 

Nach eil againne cumhachd 
itheadh agus öl? RT | 

5 Nach 'eil againne comhachd 
piuthar, bean-phoſda a thoirt leinn 
fa 'n cuairt, amhuil mar na h abſtoil 
eile, agus braithre an Tighearna, 
agus Cephas. N 

6 No am bheil miſe agus Barna- 
bas ambain, gun * chumhachd a- 
gainn bhi ſaor o obair ? 

1 Co theid chum cogaidh uair air 
bith air a choſtus fein? co a 
phlanndaicheas fion-ghara!?, agus 
nach ith d'a thora'? no co bhea- 


thaicheas treud, agus nach $ blais 


do bhainne an trend? _ 

8 An- ann mar dhuine a labhram 
na nithe ſo? no nach abair an lagh 
na nithe (in mar an ceudna? 

9 Oir ata è ſgriobhta ann lagh 
Mhaois, Na cuir ceangal air beul 
an daimh ata + bualadh an arbhair. 
Am bheil caram nan damh air 
Dia? „ 

10 No nach ann gu h uile air ar 
ſoin-ne a deir è fo? gu deimhin 17 


ann air ar ſoin · ne ta e ſgriobhta 2 


chum gur ann an docbas a dhea- 
nadh an treabhoir treabha'; agus 
chum an neach a bhuaileas ann 


chdir. $ ith. 


+» 


_ dochay, gu'm bi © ma fhear co'- 
pairt d'a dhochas, ; 


11 Ma cuuir ſinne nithe ſpioradail 
dhuibhſe, an ni mor è ma bhuai- 
geas ſinn bhur nithe feolmhor ? 

12 Ma ta muintir eile 'n an 
luchd co'-pairt do'n chumhachd 
ſo oirbh, nach mo is cdir dhuinne 


bhi? Gidheadh, cha do chuir ſinn 


an cumhachd ſo ann cleachda; ach 
ata ſinn a' fulang nan uile nithe, 
chum nach cuireamaid bacadh air 
ſoiſgeul Chrioſec. | 

13 Nach eil fhivs agaibh gu 
bheil iadſan ata fſanithreachadh 
mu thimchioll nithe naomha, air 
am beathachadh /e 74ithibh an 
teampuill? agus iadſan a 'ta frithea- 


ladh do 'n altair, gu bheil | ad 


'n an luchd co'-pairt ris an altoir ? 

14 Agus mar fin dh” örduich 
an Tighearna fos dhoibhſin a 'ta 
ſearmonachadh an t ſoiſgeil, an 
teachd-ann-tir f haghail on t ſoi- 
ſgeul. 


I; Ach cha do ghnathaich miſe a 


h aon diubh fin, agus cha do ſgriobh 
mi na nithe ſo, chum gu 'n dean- 


tadh mar fin dhamh: oir b'f hearr 


dhamh-ſa am bas fhaghail, na gu'n 
cuireadh neach air bith m' uaill ann 
neo-brv. 

16 Oir 
an ſoiſgeul, cha 'n eil adhbhar vaill 
agam: oir ata eigin air a cur 


orm; ſeadh, is an-aoibhinn damh, 


mur ſearmonaich mi an ſoiſgeul. 
17 Oir ma 's ann gu tolleach ata 


mi deanainh fo, tha duais agam: 


ach ma 's ann ann aghaidh mo 
thoile, gidheadh ata nfiniſtreileachd 
air a h earbſadh rium, 


18 Ciod i mo dhuais ma ſeadh? 


cadbon ſo, chum ag ſearmonachadh 


an t ſoiſgeil damh, gu n deanaing 
ſoiſgenl Chrioſd gun chaſtus, chum 
| 2 


mi-ghnathaichion mo chu- 
mhachd ſan t ſoiſgeul. 


19 Oir ge do cha mi ſaor o gaeh 


' uilg 
t brifadh. ; comh-roian acas 


do ſhearmonaich mi 
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1. Go RIN'T. 


viſe dhaoinibh, gidheadh rinn mi 
mi fein a'm' ſheirbhiſeach do gach 
uife, chum 
turfeadh. | 
20 Agus rinneadh mi do na h lu- 
Ehachaibh mar ludhach, chum gu'n 
coſnainn na h ludhaich; dhoibhſin 
a ta fuidh n lagh, mar dhuine fuidh 
en lagh, chum gwn coſuainn iadſan 
a ta fuidh 'n lagh; | 
21 Dhoibhfm a ta gun lagh, 
mar aqbuine gun lagh, (ge nach eil 
mi gun lagh do Dhia, ach fuidh 
Yagh do Chrioſd) chum gu'n coſnainn 
iadfan a ta gun lagh. 
22 Rinneadh mi dhoibhſin a ta 
* anmhunn mar dbuine anmhunn, 
chum gu'n coſnainn an droing 
a ta anmhunn : Bha mi ſan uile 
chruth de na uile dhacinibh, chum 


air gach uile dhoigh gu en ſlanui- 


chinn cuid eigin. 

23 Agus ſo do dheanam air ſon 
an t ſoiſgeil, chum gu'm bi agam 
co'-pairt dheth maille 7/%%ſe. 


24 Nach eil fhios agaibh jadſan 


a 'ta ruidh ann ſa bhlar-reife, gu 'n 
ruidh iad uile, ach is aon dum 


a gheibh an geall? gu ma h amhuil 


a ruidheas fibhſe, ionnas gu n 
glac ſibh an geall. e 
235 Apus ata gach vile ghleach- 
doir meaſarra ann fna h ve ni - 
thibh : Mmoiſe, ata iadſan a' dea. 
namh fin chum's gu m fuigh 1ad 
crùn treaillidh, ach finne air ſon 
er#in neo-thruatllidh, . 
26 Vime fin is amhuil a ruidheam- 
fa, ni h ann mar gu neo-chinnteach: 
is amhuil a+ chogam, ni h ann mar 
neach a bhuaileas an t aidhear: 
27 Ach trom-bhuateam mo 
chorp, agus cuiream fuidh ſmachd 
Ee: an teagal air chor ſam bith 
taireis damh an ſoifſoeul a ſhearmo- 
nachadh do dhroing eile, 4 gu'n 
cuir'ear mi fein air cul, 5 


lag. + ehathuichezm, + gu didltar, gu til 
A Wiannaicheamaid, #** dearbhamaid, 


gu n coſnainn an 


chuaidh iad uile tre 'n fhairge; 


deoch ſpioradail: (oir dh I iad 


agus ſgrioſadh iad le naithrichibb 


Sc mi. § cha do thaitin Moran aca fe Pia 


CAT BR. 

1 74 ſacramainte nan Tulback 
"nan fambhla air ar. ſacrany, 
 tibh-ne, 14 agus am preang; as 
rabhadh dhuinn iodhol-adbragh , 
Jheachnadh, 21 Cha 'n fy 
Jun bhi 'nar luchd cot. pair 4 
bhord an Tighearna, agus dhis. 
bh faraon : 24 agus ann yi. 
#hibh coi'-dheis „ cir dbuing 
 raim a bhi againn dar briithritþ 
1:8 LLEADH eile, a bhrij; 
thre, cha b' aill leam fibhſs 

bhi ain-eolach, gu raibh ar n aith. 
reacha uile fuidh 'n neul, agu 


2 Agus bhaiſteadh iad vile do 


Mhaois ſan neal, agus ann lan bi ſib 
fhairge; 1 14 
3 Agus dh'ith 1ad nile an t ac mo g 
bhiadh ſpioradail; 


4 Agus dh' dl ral wile an t an 


iad: agus b'ta' charruig fin Crioſd.) 16 
5 Ach $ le moran diubh cha WW 1, 6 
raibh Dia toilichte: oir ſgrioſad) com 
ſan fhaſach ac. 2 ta 
6 Noiſe bha na nithe fin nan WM com 
ſaimpleiribh dhuinne, chum nach 17 
| ſanntaicheamaid droch nithe, mar mor: 
a ſhanntaich iadſan fos. TING: fon 
7 Agus na bithibhſe 'n ar luchd do'n 
10dhol-adhraidh, mar @ ba cuid 10 
aca- ſan; reir mar ata e ſpriobhta, Wil reir 
Shuidh am pobull fios a dh itheadh g it 
agus a dh' ol, agus dh' eirich n 
iad a chluich'. 5 10 
8 Agus na deanamaid ſtriopachas, WW be 
mar a rinn cuid aca-ſan, agus thut Wl gu! 
-dhiubb ann aon là tri mile fichead, WW bra: 
9 Agus na * buaireamaid Crioſd, 2 


mar a bhuair cuid aca-ſan tos, 


nimhe. 
10 Agus na deanaibhſe mon- 
mhor, mar a rinn cuid aca. fan 


3 


monmhor \ds, agus ſgrioſadh iad leis 
e 

Noiſe tharladh na * fo 
ik 'dboibbſin war eiſeimpleiribh: 


a . ſgriobhadh iad chum tea- 
id a thairt duinne, air am bheil 
de 2 an domhain air teachd. 
a. 12 Vime ſin an ti +. a lhaoileas 
. bhi 'n a ſheaſamh, ibugadh 8 
„re nach tuit se. 
h, 13 Cha do thachair + buaireadh | 
u. r bith ribh, achni ata cumanta do 
de WH jhavinibb : ach tha Dia dileas, 
b. inch leig dhuibh bhi air bhur 
u WI ciceadh thar bhur comas; ach 
ani maille ris a“ bhuaireadh flighe 
do ol as mar an ceudna, chum gu m 
an ni ſibh comaſach air a ghi alan. 1 
| 14 Air an àdhbhar ſin, a mhuintir 
on no ghraidh, teichibh o iodhol - adh- 
ads, 
on 15 Labhram mar re nn 
a wigleach : thugaibhſe breith air an 
an ai a deiream. 
.) WH 16 Cupan a7 bheannachaidh a 
ha u ſinne a' beannachadh, nach e 
d comunn fola Chrioſd e? Ant aran 


ata finn ag briſeadh, nach e 
an Wh comunn cuirp Chrioſd e ? 
ch 17 Oir ge do tha ſinne 'n ar 
ar . moͤran, is aon. aran, agus aon chorp 


ſnn: oir ata againn uile co'-part 
hd do'n aon aran. 


id 18 Thugaibh fainear Iſrael K 


ta, rer na feola-: nach eil aca- ſan a ta 


gz itheadh nan iobairte co-pairt ris 
ch an altair ? 


19 Ciod a 1 uime ſin? 
1 bheil bri' air hith ann ſan iodhol, no 


lit zu bheil bri' air bith ſan ni a dh' 1 lo- 


d. bradh do 104holaibh ? 
20 Ach a deiream, na nithe a 'ta 


5, na Einnich ag 1obradh, gur ann 


o dheamhnaibh ata ſiad g an 10- 
brach, agus nach ann do Dhia: a- 


us ha b' aill leam comunn bhi 
aaibhle redeamhnaibh. 


21 Cha m 'eil & ann comas duibh 


cupan an Tighearna ol, agus cupan 


CAELB, Xo 


dheamhan. Cha 'n eil è ann comas 
duibh co'-roinn a bhi agaibh do 
bhord an Tighz4rna, agus do bhord 
A dann! 

22 Am hroſaaich kan. an Tigh- 


earna gu ee an teils ſinn na 


eiſeann Ir 1 
23 Ta. na h vile ths ceadaichte 
dhamh- ſa, ach ni bheil na h uile 
nithe 5 tarbhach: ata na h uile 
nithe ceadaichte dhamh, .ach cha 
toir na h uile nithe foghlum, _ 
24 Na jarradh neach air bith 
an ni ſin a bhuineas dha fein: ach 


 iarraidh gach aon an ni fin a thig 


re maith neach eile. 

25 Ithibh gach vile; ni a reicear 
am marga' na feola, gun cbeiſd air 
bith f harraid air ſon coguis. 

26 Oir is leis an Tighearna an 
talamh, agus a lan, 


27 Ma bheir aon neach dhiubhſan 


nach eil a' creidſin cuireadh dhuibh, 
agus gur toil libh dol maille ris; 
ithibh gach ni a chuir ear romhaibh, 
gun n ſam bith fheoruich air lon 


coguis. 
28 Ach ma Aer oe; air bith 


ribh, Dh” jobradh an ni ſo do 
iodholaibh, na ithibh, air a ſhon- 


ſan a nochd dhuibh e, agus air 1on 


coguis Oir is leis an Tighearna 
an talamh, agus a lan. 

29 Air fon coguis deiream, cha 
'n i do choguis fein, ach copuis an 


neach ud eile: oir c'ar fon a bheir- 
ear breith air mo ſhaorſa · ſa le co- 
guis duin' eile? 


30 Oir, ma tta co'-pairt $346 
agamſa tre ghris, c'ar ſon a labhrar 
ole umam thaobh an ni fin air ſon 


am bheil mi toirr buidheachais? 

31 Uime fin co aca a dh' itheas 
no dh” olas ſibh, no ge be ni a ni 
ſibh, deanaibh na h uile nithe 
chum gloir' Dhe. 

32 Na tugaibh adhbhar oilbheim, 
ni do na h ludhachaibh, no do na 
Greugachaibh, no do eaglais De: 


8 | | 3 Reir 
| t bear, + ata n a ſheaſamh. f cruaidh-f heüchainn, 5 jomchubhaidh. f heoraich. 
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I. CORIENTY, 
33 "Reir mar e ata mile ag dea- 


gin toi} gach vile dhaoing ann 
s gaek uile nithibh, gun bhi g 
iarraidh mo ep fein, a 
buannaathd' Acta, hum gu fla- 
nuichear iad. 
r 
x "Fa d ' Jaghail cron dab, gu raibh 
ann nan coP-thionatl am fir a dea- 
 namb trrnuigh, agus an hs! ar 
2 combadachadh, agus am mundi 
gun chombdachadh air an  cinn | 
17 agus de bhri' gu raibb gu coit- 
chionn an cruinneachadb ni h ann 
chum maith, ach phum uile; pu 
fonraichte, air ſon, gu ratbh iad ls 
om ' febflibh ſein a mi-naomba- 
 chadh ſtipeir an Tighearna. 23 
 Fa-dheoidh ta è "gan toirt air 
an air gu ceud Huidbeachadh an 
_ grduigh fin. © 
ITHIHHSE 'n ar luchd-lean- 
mhuin ormſa, 
ata miſe fòs air Crioſd. 
2 "Noiſe molam fibh, a bhraithre, 
a” bhri⸗ gu bheil euimhba agaibh 
ormſa ann ſna h uile nithibh, agus 
bheil ſibh a“ coimhead nan or- 
ighean, ambuil mar a thug miſe 
dhuibh 7ad. 
Ach bu mhiann leam fios a 
bhi agaibh, gur & Crioſd ceann 


gach uile dhuine; agus gur è am 


fear ceann na mnà; agus gur è Dia 
ceann Chrioſd. 

4 Gach duine a ta a deanamh 
grovigh 


eas - onoir d'a cheann. 
5 Ach gach vile bhean ata 
deanamh darnuigh no faidheadoi- 


reachd gun fholach air 2 ceapn, | 


ata i toirt eas-onoir d'a ceann : 


oir is ionann fin agus ge do bhiodh 1 55 


i air a bearradh. 

6 Oir mur bi folach air ceann na 
mna, bearrar i mar an ceudna: ach 
ma 's granda do mhnaoi 1 bhi air a 


chtdmhkachd a fir, 5 folaich. 


Une mar 


bheil è ciatfach do mhnaoi ùrnuigb 


air duine, gur nar dha è? 


connſpoideach, cha 'n eil a leithi 
no fàidheadoireachd, agus 


folach air à cheann, ata sè toirt aig eaglaiſibh Dhe. 


dhuibh ann ceann a cheile fan ea. 


1 2 /in N radb folach, a leigeadh f haicſin gu bicili # 


bearradh no air a Tomadh, euirexdh 
I folach uirre, \ 

7 Oir gun am arus cha 
do then cheann + a * 
chadh, do bhri' gur h e jomhugh 
agus glöir Dhe : veſt is is bhea 

Nr an duine. 

8 Oir nt h ann o'n W ata am 
fear: ach a bhean o'n fhear, 

9 Agus fos mor chruthaicheadh 
am fear air ſon na mn2: ach q 
bhean air ſon an fhir. 

10 Vime fin s coir PR mhnagi 
* cumhachd a bhi aice air a ceann, 
air ſon nan aingeal. 

1t Gidheadh, ni m bbel _ 
as eugmhais na mna, no a' bhean 
as engmhais an fhir ann ſan Th 
ghearna. 
12 Oir mar ata a' Aber 0h 
f hear, is amhuil tin ata m fear tre 
'n mhnaoi mar an ceudna: act 
is ann o Phia ta na h vile nithe. 

13 Meaſaibh annaibh fein : an 


a dheanamh re Dia gun f bolach 
air a ceann, 

14 Nach eil nadur fein a' te: 
gaſg dhuibh, ma bhios gruag f Thad 


15 Ach ma bhios gruag Thad 
air mnaoi, is ploir dh'i è: 0 
thogadh Aa Sruag dh'i air fon 

comhdaich'. 

16 Ach ma bhios ak air bith 


ſin do ghnathachadh againne, ac 


17 Noiſe ann fan nt ſoa chuirean 
ann ceill duibh, ni molam #6), dd 
bhri' gu bheil fibh teachd an 
ceann a chèile ni h ann chum bhu 
maith, ach bhur croin. 
18 Oir air tùs, air cruinneachadl 


glais, ata mi cluinntin gu bbei 
eas-aonachda n ar meaig; ay! 


ata mi ann cuid ga chreidſin. 4 
19 


1 ir is eigin fos ®ſaobh-bhac'aile 

du eidearuibh, chum gu'n deanar 

lach an dream a ta dearbhta 

ar meals. 

* fn n uair a thig ſibh 
n ceann a cheile do aon aite, ni 

% fu ſuipeir an Tighearaa 

head). 5 


4 {huipeir fein, agus ata neach 
Krach, agus neach eile air mheiſg. 
22 An è nach eil 


u! no am bheil ſibh deanamh taàir' 
ar eaglais De, agus a' narachadh 
earn muintir aig nach 'eil? Creud 
2 deiream ribh ? Am mol mi fibh 
nn ſa ch2is fo? cha mhol. 

23 Oir fhuair miſe o'n Tighear- 
on, an ni fin fos a thug mi dhuibh- 
tee, Gur ghlac an Tighearna loſa 


ch ran, ann ſan oidhche an do bhra- 


thadh è: : 


an 24 Agus air breith buidheachais, 
108 bhris se e, agus a dubhairt è, Ga- 
ach bhaibh, ithibh ; is è ſo mo chorp- 


on-fa ; deanaibh 
ada icachan ormſa, | 
25 Air a' mhodh cheudna fos 
gblac3e an cupan, taireis na ſuipeir, 
ag radh, Is è an cupan ſo an Tiom- 
nadh nuadh ann m' fhuil-ſe : dea- 


ſo mar chuimh- 


% mar chuimbneachan orm- ſa. 

26 Oir cia minic a dh' itheas 

wh an t aran ſo, agus a dh' olas 

uh an cupan ſo, 'ta fibh a' foill- 

au feachadh bais an Tighearna gus an 
0 thig e. „ 


theas an t aran ſo, agus a dh' 0Jas 
pan / an Tighearna gu neo- 
bomchu'idh, bithidh sè ciontach do 
chorp agus do fhuil an Tighearna. 
28 Ach ceaſnuicheadh duine & 
mn, agus mar fin itheadh è do'n 
4. J agus oladh E don chupan 


* ericeachd- + tout aire do chorp. 


CAIB. 


21 Oir ithidh gach aon air tus 


tighean 
z27aibh chum itheadh agus ol ionn- 


fa, a'ta air a bhriſeadh air bhur 


naibhſe ſo, cia minic a dh'olas fibh - 


aug 27 Vime fin, ge b'e neach a dh'i- 


XII. 
29 Oir ge b's dh' itheas agus a 
dh' olas gu neo- iomchu'idh, ata & 
'g itheadh agus ag 061 breitheanais 
dha fein, do bhri' nach eil è a' 
+ deanamh aithneadh air corp an 
Tig hearna, 1 

30 Air a ſhon ſo a mò ran 'n ar 
meaſg f anmhunn agus tina, agus 


ata moran 'n an codal. 


31 Oir nan d' thugamaid breith 
oirn' fein, cha tugtadh breith oirn'. 
32 Ach 'n uair a bheir ear breith 
oirn', ata ſinn air ar ſmach dachadh 
leis an Tighearna, chum nach 
bitheamaid air ar damnadh maille 
ris an t ſaoghal. 
33 Vime ſin, mo bhriithre, 
'n uair a thig ſibh ann ceann a chéile 
chum itheadh, fanaibh r'a chéile. 
34 Agus ma ohios ocras air aon 
neach, itheadh - aig an tigh; chum 
nach d' thig ſibh ann ceann a chile 
gu breitheanas. Agus cuiridh mile 
gach ni eile ann ordugh 'n uair a 
thig mi. - „„ 
CCC 
1 Ta tiodblacaidh ſpioradail iama · 
dach thaobh gne, 7 gidheadh 
ata tad uile gu tairbhe, 8 agus 
chum na 'criche ſo air an ta- 
bhairf air caochla” doigh: 12 
chum a reir mar ata buill na colla_ 
nadurra uile chum 16 maiſe, 22 
agus ſeirbhis, 26 agus congnamb 
na h aon cholla; 27 mar ſin gu 
bitheamaidne d'a cheile, a dhea- 
namb ſuas corp diombair Chrioſd. 


IR, ! OISE thaobh 5 7iodblaca ſpio- 


radail, a bhraithre, cha 
b' aill leam fibh bhi ain-eolach. 

2 Ta fios agaibh gu raibh 
fibh 'in ar Cinnich, air bhur tar- 
ruing gu iodholaibh balbha, reir 
mar a threoraicheadh ſibh. 

3 Vime fin ata mi toirt fios duibh, 
nach abair duin' air bith a'ta la- 
bhairt o Spiorad De, mu loſa gu 
bheil e mallaichte: agus nach ur- 
radh duin' air bith a radh gur h 

N nrx loſa 
tlg. S gibhte. 


I. coR Tr. 
foſa an Tighearna, ach trid an 


Spiorad naomh. 

4 Noiſe ata eidir:dhealachadh 
thiodhlaa ann, ach 11 bei! ach 
aon Spiorad ann. 

5 Agus ata eidir- dhealachadh 
mhiniſtreileachd ann, gidheadh 2. 
zheil ach aon Tighearn? ann. 

6 Agus ata eidir-dhealachadh 
oibreachaidh ann, ach is è an t aon 
Dia, ata 'g oibreachadh nan uile 
nithe ann ſna h vile. : 

7 Ach ata foillſeachadh an Spio- 
raid air a thoirt do gach neach, 
chum tairbhhe. 


8 Oir do aon duine ta focal a“ 


ghliocais air a thoirt leis an Spiorad; 
aus do dhuin' eile focal an edlais 
leis an Spiorad cheudna; 

bo neach eile creidimh leis an 
Spiorad, ſin fein; do dhuin' eile 
ta artas leighis trid an Spiorad 
Cl: cud - 3-4 

x: FO 03 
orbhuile; do neach eile fäfdhea- 


n do neach eile aithnea- 


h ſpiorad; do neach eile zomadh 
828 cheanga , 
eilir-mhbJoe: 1chadh theai ga. : 
II Ach na nithe fin vile "a an 


dt aon Spiorad ceudna ag oibrea- 


chadh, ag roinn ris gach aon ta leith 
reir mar is àill leis. 

12 Oir mar is aon an corp, 
agus moran do bhallaibh aige, 
ngus ata wie bhuill an aon chuirp 
fin, ge h iomadh 1ad, nan aon 
chor p: is mar ſin ata Crioſd. | 
13 Oir trid aon Spiorad bhai- 
ſleadh finn vile do aon chorp, ma 
's ludhaich ſinn no Greugaich, ma's 
daor no ſaor finn; agus thugadh 
doch re ol duinn vile chun aon 
Spioraid. 

4 Oir cha 'n aon bhall an corp, 
ach wrap. 

15 Ma deit 2 as, Do bbri? 
nach mi an lamh, cha 'n ann do'n 
chorp mi; nach eil i do . chorp 
air a ſhop. lin # 


17 Nam biodb an 


buill gach a0n diubh fa chorp, mat 


50 bhall, cit! am $/adþ as cop? 


gam oirbhfe, 
neach eile oibreacha? mhuinn' thaobh coglais, feumail. 


ne, ta finn ag cur an twileadh o. 
agus do neach eile 


24 Orr air na buill mhaiſeach 


16 HRS ma deit à“ chlusz, 
bhri” nach mi an t suil, cha "ug ang 
don chorp mi; hach ann don 
chorp i air a ſhon fin ? 


torp uil 
{\hyil, c'àait' am biodh a blaſtn 


Nam b;odþ $8 uile ma n 
C'ait' am biodb am boladh? 
18 Ach a noiſe ſhuidhich Dia. ta 


bu toil leis. 
19 Agus nam biodh jad ulle nau 


20 Ach anoiſe '?a zd nam 
moran bhall, ge nach ei ann ach 
aon chorp. | 
21 Agus cha 'n verallh an t sui 
a radh ris an laimh, Chan eil feum 
agam ortſa: no a*ris, an ceann 
ris na cofaibh, Cha 'n eil ſeum a+ 


22 Ach gu ro-mhor ni 's mo 
na buill fin do'n chorp, a's an- 


23 Agus air uu buill fin do'n 
chorp, a's lugha onoir ann ar meas. 


noir, agus na buitl fin dhinn a' 
lugha maiſe, ata aca fin gu Fo- 
mhor an tuilleadh maiſe. 


againn ni bheil vireasbhuidh : ach 
rn Dia an corp a chomh-chn- 
madh r'a chile, air dha an tut 
leadh onoir mor a thoirt do 'n 
chuid air an raibh uiteasbhuidh: 
235 Chum nach biodh eas-aonachd 
air bith ſa chorp; ach gu 'm biodd 
an t aon chuüram aig na buill 00 
chcile, | 
26 Agus ma dh' fhuiPgeas a0n 
bhall, co'-fhuiF gidh na built nite: 
no ma gheibh aon bhall onoir, 1 
na buill uile gairdeachas maraon is. 
27 'Noife is ſibhſe corp Chrioſs 
agus is buill #6 fa leith. 
28 Agus chuir Dia dream raidl 
ſan eaglais, air tus abſtola, fan 
Cara ite faidhean, ſan treas alf 


Iuchde 


neh- teagaiſg⸗ g. acrls miorbhuile, 
1 A dhiaigh {in tabhartais leighis, 
webd oong naimh, e e 


mah gnè theanga. 


lh Am bheil gach uile 'n am 
cighibh ? Am bheil gach uile 
nan luchd-teagailg * ? Am heil 
gach vile 'in an luchd deanamh 
mhiorbbuile 2 

20 Am bheil aig gach vile ta 
thartais leighis? An labhair gach 
wile le teangaibh ? An dean gach 
ule cidir-theangachadh 7 2 


chdach nan tiodhlac? a's fear: 

zus gidheadh noehdam · ſa dbuibh 
lighe 2's ro-fhearr, 

"CLE i 
1 Cha 'n %eil bri' ſam bith ann ſun 
fiadblacaibh uile, dam feabhas, 
as eugmhais a gbrdidb: 4 A chliu- 


1 fan, 13 agus a bharruchd air 
_ een agus creidimh, 

; E do labhrainn le ag 
o'n dhaoine, agus aingeal, agus 
„en“ gbrädh agam, ata mi am' 
Fe Fphrais a ni fuaim, no a'm' chiom- 
"" Wi bal a ni gleangarſaich. 


2 Agus ge do raibh agam tal. 
N dheadorreachd, agus ge do thuiginn 
ea sech vile runk-drombatr, agus gach 
ach Eule eolas; agus do bhiodh 
1 gack ule 2 creidimh, 
. jonnas gu 'n atharraichinn lleibhte, 


W mi gun ghrädh agam, ni bheil 
anam ach neo-ni, 


* 3Agus ge do chaithinn mo . 
vie chum na bochdan a bheatha- 


chadh, agus ge do bheirinn mo 
corp chum a lolgaidh, agus gun 
giradh agam, cha 'n eil tairbhe 
am bith dhamh ann. 

4 Ta an gradh fad- -f hulangach, 
494 caoimbneil; cha ghabh an 
adh farmad; cha dean an gradh 
räiteachas, cha n eil è air a ſhẽi- 
deadh ſuas, 


5 Cha ghidlain se & fein gu mi · 


* ſeire, + umbas 1 sil. 


29 Am bheil gach vile in an 9 


zt Ach biodh oirbh miann _ | 


C AI B. XIV. 


chiatfach, cha 'n iarr è na nithe ſin 
a bhuineas da fein, cha 'n eil e ſo- 
bhrofnachaidh cum feirge, cha 
ſmuainick è olc ſam bith, 

6 Cha dean è gairdeachas fan 
ea · coir, ach ni 8 


f hirian : 


7 Fui!'gidh & na h uile nithe, 
creididh e na h vile nithe; bithidh 
+ dochas aige ris na h uile nithibh, 

ialainidh se na h uile nithe. 

8 Cha d' theid an Sradh air cat 


a choidheh': ach ma's faidheadoi- 


reachda ia ann, theid iad air cùl; 


4's teangaidh, fguiridh ſrad ; 
ma's eòlas, cuir'ear air cul è. 


9 Qir ata eòlas againn ann cuid, 


agus ata ſinn re Wm. 


ann cuid. 
10 Ach 'n uair a thig an ni a ta 


iom- lan, cuir'ear air cùl an ni fin 


nach eil ach ann cuid. 

11 N uair a bha mi a'm' lean- 
ham: labhair mi mar leanban, chuig 
mi mar leanban, reuſonaich mi mar 
leanban: ach air fas damh a'av 


dhuine, chuir mi na nithe leana- | 
baidh air cul. 


12 Oir ata 600 a faickn fan am 
ſo gu dorcha' tre ghloin ; ach ann 


fin chi A jun aghaidh re h aghaidh: 2 


fan am ſo is aithne dhamh ann cuid; 
ach ann ſin aithnichidh mi mar aa 
aithneadh oraz tos. 

13 Agus a noiſe fanaidh crei- 


dimh, 9 dochas, gradh, na tri ait, 


ſo; ach is & n gradh a's mo dhiubh 
10. 
C A I B. XIV. 


1 72 & moladh Faitheadoir: ad. 
2 agus a' toirt urram db i an 


labhairt le teangaibh, 6 le coſamb- 


lachd air a thoirt o inncalaibh 


ciuil: 12 * coir an-pnathachadh 


faraon, chum top'ail ſuu, nu 


h eaglair, 22 mar a chrioch ſin 
us an d' grauicheadh iad, 26 
Ia for fheum gach aon diubn 
air a Leageſtr 29 agus am mi- 


hugs 
J earbſa. 6 


_ gairdeachas fan 
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1. CORINT. 


ghndthachadh air a chronachadh. 

34 Ata & air a thoirmeaſs do 

mbnaibh labhairt ſan eaglais. 

EANAIB HSE gradh, agus 
biodh mor mhiann thiodhlaca 
ſpioradail oirbh, ach gu ma mo 
bhur togradh fibh a dheanam 
faidheadoireachd, - 

2 Qir an ti a labhras ann tean- 
gaidh chormbeich, ni h ann re _daoi- 
nibh a labhras è, ach re Dia: oir 
cha 'n eil neach ſam bith 'g a 
thuigſin; ge do tha è ann fan 
Spiorad a' labhairt 1una-diomhair. 

3 Ach an tt a 'ta deanamh fai. 
dheadoireachd, ata sè a' labhairt re 
daoinibb chum. “ teagaiſg, agus 
chum earail, agus chum co'-thur- 
tachd, | = 

4 An ti ata labhairt ann tean- 
gaidh choimbeich, ata sè ig a ꝗ thea- 
gaſg fein: ach an tia ni faidhea- 
doireachd, ata sè teagaſg na h ea- 
glais. A N 

5 Bu mhaith leam gu labhradh 
ſibh vile le teangaibh, ach b f hearr 


leam fibh a dheanamh faidheadoi. 


reachd: oir ir mo an tia ni fai- 


dheadoireachd, na an ti a labhras 


le teangaibh, mur eidir-theangaich 
ec, chum 
_ foghlum. 
6 Nois', a' bhraithre, ma thig 
miſe d'ar ionnſuidh a' labhairt le 
teangaibh, ciod an rairbhe a ni mi 
dhuibh, mur labhair mi. ruibh 
am foillſeachadh, no ann eolas, no 
am faidheadoireachd, no ann tea- 


o 


7 Agus eadhon na nithe gun 


anam a ni fuaim, ma's piob no 


clarſach, mur dean 1ad eidir-dhea- 


lachadh n am fuaimibh, cionnas a 


thuigear an nt a. ſheinnear air a' 


phiob no air a' chlarſaich? 

8 Oir ma bheir a ghall-tromp 
foaim neo-chinnteach uaipe, co a 
dh' ullamhaicheas e fein chum a- 
chatha ? 


* tog/ail ſuas, f thogail fein ſuas, 


Zu'n deanadh sè eidir-theanga- 


nuigh leis an ſpiorad, agus ni ml 
uͤrnuigh leis an tuigſe mar an cend: 


gu fuigheadh an eaglais 


9. Is amhuil fin ſibhſe, mur h; 
bhair ſibh leis an teangaidh briatra 
ſo-thuigſin, cionnas a dV aithniches, 
an ni a labhrar? oir is ann 
aidhear a labhras fibh. 

10 Ata, feudaidh è bi, an vie 
do ghuthannaibh fan  faoghy 
agus cha 'in eil a h aon Guck 
gun f bhlagh. , e 

11 Vime fin mur tuig mi bi! 3 
ghutha, bithidh mi do'n ti a labb. 
ras, harbarra; agus bithidb an u 
labhras, barbarra dhamh-ſa. 

12 ls mar fin ſibhſe mar an cend- 
na, do bhri' gu bheil { cion agaibh 
air fiodhlacaibh ſpioradail, iarraibh 
fibh fein a thoirt barrachd chum 
foghluim na heaglais. g 

13 Uime fin an ti a labhras am 
teangaidh choimbeich; guidheadh& 


ris au 


chadh. a 8 
14 Oir ma ni mife üͤrnuigb 
ann teangaidh choimheich, ata mo 
ſpiorad ag deanamh urnuigh, ach 
ata mo thuigſe neo-tharbhach, 
15 Creud ma ſeadh? ni mi dt. 


na: ſeinnidh mi leis an ſpiorad, 2. 
ous ſeinnidh mi fos leis an tuigſe. 

16 No 'n uair a bheannuiches 
tu leis an ſpiorad, cionnas a deir a 
tia 'ta ann an àite an duine gun 
fhöghlum, Amen re d' bhreib- 
buidheachais, do bhri' nach tuigs 
an ni a deir tn? 79 
17 Oir gu deimhin ata thuft 
toirt buidheachais gu maith, g. 
dheadh ni bheil an neach eile arr 
theagaſs..  _ — 95 

18 Bheiream buidheachas do n 
Dhia, gu n labhram le teangaibl 
tuilleadh na ſibh wie: 


19 Ach b' fhearr leam cy 2 
ſocail a labhairt ſan englais le n teat 

| thuigſe, chum gu 'n teagailgt dia 
daoin' eile mar an ceudna, na eic agy 
mile focal ann teangaidh choimbeic. WY ous 
20 1 pac 


p bhri'. 5 § dcidh. 


40 A bhraithre, na bithibhſe 
ar leanbaibh ann tuigſe: gi- 


theadb, ann? droch mhein bithibh 
m nar leanbaibh, ach ann tuigſe 
tichibh 'n ar daoine foirfe. 
1 'Ta © ſgriobhta fan lagh, 
F Labhraidh mi ris a' phobull fo 
na teangaibh eile, agus am bilibh 
dae: gidheadh ann diaigh ſin uile 
cha n eiſd iad rium, deir an Tigh- 
b. erna. 5 . 
14 22 Uime fin ata teangaidh coi- 
mheacha 'n an comharthaibh, ni 
ad þ ann do'n droing a ta creidſin, 
iv" WY ach dhoibhſin a ta mi-chreid' each: 
ach ata f àid headoireachd ni h ann 


air an ſon-ſan nach 'eil a' creidſin, 
ach air an ſon-ſan a ta creidfin, 
23 Vime fin ma chruinnicheas 
an eaglais uile ſan aon dite, agus 
ma labhras iad uile le teangaibh 
cimbeach, agus gu 'n d' thig 
agb droing a'ta gun fhoghlum a Reach, 
mo no davine mi-chreid'each, nach 
ach abair iad gu bheil ſibh air  bolle ? 
24 Ach ma ni jiad uile faidhea- 


end a 'ta gun thoghlum, I fag'ar ris 
„ / leis gach uile, agus bheir'ear 
gle, WW breich air leis gach uile: 
heas 25 Agus mar fin ata nithe fo- 
ir aa Jaichte a chroidhe air am foilliea- 
gu chadh ; agus mar fin, air dha tui- 
eich⸗ team air aghaidh, ni se adhradh 
nig edo Dhia, ag aithris gu bheil Dia 


gu firinneach annaibhſe. 

26 Ma ſeadh creud e fin, a bhraài- 
thre? air teachd ann ceann a chétile 
dhuibh, ata ſalm, ata teagaſg, ata 
teanga, ta foillſeachadh, ta eidir- 
theangachadh, aig gach aon agaibh. 
3 gach uile nithe chum fôgh- 
vim, 9 


dias, no air a' chuid a's mo triuir, 
azus fin ann diaigh a chéile; a- 


gachadh. 
| * mi-rdn, + mhi-ch6ill, 


dt. doireachd, agus gu'n d' thig duine 
ii Lon chreidimh a ſteach, no reach 


27 Ma labhras aon neach ann 
tangatdh choimheich, labhradh 


zus deanadh a h aon eidir-thean- 


c AI B. XIV. 


28 Ach mur bi eidir-theangoir 
ann, fanadh è na thoſd ſan ea- 
glais; no labhradh è ris fein, agus 
re Dia, 85 

29 Labhradh dias no triuir 
do na faidhibh, agus thugadh a” 
chuid eile breith, : 

30 Ach ma dh' fhoillſichear zz 
do neach eile a ta *na fhuidhe, 
biodh an ceud duine n a thoſd. 
31 Oir feudaidh ſibh uile fai- 
dheadoireachd a dheanamh gach 
aon ann diaigh a cheile, chum's gu 


fuigh gach. uile foghlum, agus 


gach vile co'-fhurtachd. 

32 Agus ata ſpiorada nam fai- 
dhean umhal do na faidhibh, 
33 Oi cha 'in è Dia 2ghdair an 
eas-orduigh, ach na fiothchaint, 


mar ann an eaglaifibh nan naomh 


uile. in en 38 
34 Biodh bhur mnai 'n an toſd 
fna h eaglaiſibh : oir ni bheil è cea- 


daichte dhoibh labhairt : ach g coir 
dhoibh bhi umhal, mar a deir an 


lagh mar an ceudna, Ec 
35 Agus ma 's miann leo ni ſam 
bith fhoghlum, fioſraicheadh iad 


d'am tearaibh fein aig an tigh 
e: oir is mi- chiatfach do mhnaibh 


labhairt fan eaglais, 

36 An ann uaibhſe thainig focal 
De amach? no an ann d'ar n ionn- 
ſuidhſe amhain a thainig e ? 


37 Ma ſhaoileas cuine ſam bith 
gur faidh, no gur duine ſpioradail 


e fein, aidmhicheadh e, na nithe 


a igriobhania d' ar n jionnſuidh, 


gur h nd aitheanta an Tighearna. 


33 Ach ma ta neach ſam bitch 


ain-eolach, biodh è ain-eolach, 
39 Vime fin, a bhraithre, biodh 


ro-thogradh agaibh air faidheadoi- 
reachd a dheanamh, agus na ba- 


caibh labhairt le teangaibh. 

40 Deanar na h uile nithe gu 
deadh-mhaiſeach, agus a reir or- 
duigh, 1. 


| { fpreagar, cronuichear, 
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Seumas: 


* AI B. XV. 1 
air -· airigi  Ghriofd, 12 4% 
. deu rbluub gu'n' eirich. ſinne, ann 
7 200 na muintir fin 2 ” 
diahſbennaub  ais«eiriph 
— 21 Foradh, 34 agus is 
na h ait-eirigb, 51 agus cacchbla” 
num nininitir' in a gheibhear beo, 
air am ld dbeireannucb. 
NUtLLEADH eile, a bhräichre, 


wilgeul a 8 dhuibh, 
ris: an do ſibhſe mar an 


cendina,, agua ann am bheil fibh 
n ar ſeaſamb; | 


2 Frid mar an ceudna am bheil 


Gbh air bhur sàbhaladh, ma 
* ghleidbeas. ſibh air: chumhne an 


ni a thearmonaich mi dhuibb, mur 
do chreid fibh gu diombacin. | 
3 Oir thug mi dhuibh air tos. + 


ni fhuair nm mar an ceadna, G 
un d f huar Crioſd bas at fon > 
peacaidh do rew nan 


iobtuire: 
4 Agus gun d' adhlaiceadh & 
agus gu 'n 15 eirich & a- is air 


W do reir nan Fgriobturre : 
5 Agus gu fatas è le Cephas, 
em: n fig leis an daf hear. 


dbeug. 

6 Na dhiaigh is, Ab &: 14 
tnitieadh agus cuig ceud braithre 
ann aon uair: — bheil a'! chuid 


a's mo beo gus a noiſe, ach ata cuid 
dbiabb n am codal. 


7 Na dhiaigh firs, chunncas & le 
agus pls leis na h abſto- 
laibh nile. 


9 N an diaigb nile chunarasleany 


fa. è mar an ceudna, mar neach 

a rugadh ann an-am. 

9 Dir is mt is lugha do na n ab- 

ſtolaibh, neach nach fiu abſtol a 

ghairm dhiom, do bhri' gu'n raid 

mi a' geur-leanmihuin eaglais De. 
10 Ach tre 


a r thiedblaiceadþ dhamb, gun 
bhri'; ach ſhaorthaich mi ni s 


* chuwas ſibh gu dain ge. 


I. CORINT. 
| pailte na iad uile; Sidel 


bhaibh, cionnas a deir cuid ner 
cuiream ann cell duibhſe an 


ſearmoin- ne, agus i diomhadin 
bhur creidimh-ſe mar an ceudna. 


eirich na mairbh, 


tha bhur creidimh-ſe: diomhaoin: 


a choidil ann Crioſd, caillte; 


neadh an ceud thoradh dhiubbian 


tbig ais-eirigh nam marbh mar 4 


ghras: De is mi an 


_ gach uile ag 
ni an mi: agus cha raibk a ghras, 


mhiſe, ach gras De a bha mails * 


rium. 
It Vims ſin eia 3˙2 bien, br 

iadſan, is ann mar ſin ata 

a” ſearmonachadh, agus: is 

mar ſin a chreid ſibhſe. 
12 'Noike ma thearmonaichey 

Crioſd gu'n d' eirich è o na may 


ann 


meaſgſa, Nach eil atk. = nam 
mar bl ann? 

13: Ach mar il ais eir gh ma 
db ann, ni mo a dh' eirich 
Crioſd. 
14 Agus mur d' erich Crieſi 
gu deimbin ir diomhaoineach Xt 


15 Seadh; fhnaradh ſinne nt 
fla naiſibh breige air Dia; do bhi 
gwn d' rinn ſmn fia'nais a thabh 
Dihe; gur thog & ſuas Criold: 
neach nach do thog e ſuas; mur 


16 Oie mur eirich na mairbb, 
ni md a dh' eirich Crioſd: ' 
17 Agus. mur d' f eirich Criokd, 


ata ſibh fòs ann bhur peacaibh. 
18 Mar fin fos ata an drcicg 


19 Ma's ann ſa bheatha f 
ambiin ata dochas again anz 
Crioſd, is ſinn a's truaighe do na 
h vile. dhaoinibh, 

20 Ach anoiſe”'ta Crioſd air 
eirigh o na marbhaibh, agus rin. 


a choidil deth. 
21 Oir mar is ann tre dhuind 
thainig am bas, is ann tre dhuine 


ceudna. 
22 Oir mar ann Adhamh ata 
faghail a bbais, 8 
amhuil fin mar an ceudna a nithes 
Zach uile beo ann Crioſd. 


abuine 5. 
23 Ach gach uile 8. 


+ a bhuilicheadh orm. 


70 k ſein: Ctioſd an end tho- 
adh, 'na dhiaigh fin ladfan a's le 
crioſd nig 2 theachd. 

24 Ann fin 6it9i4h a chrisch 
theireannach, 'n uair a bheir è ſuas 
an rioghachd do Dhia, eadhon an 
t Athair; 'n uair a chuireas & fios 
ich vile uachdaranachd, agus 


Bhachd. 
25 Oir is eigin gu'n rioghaich 


4 ſidh chofaibh. 

26 Is è an namhad deireannach 
. (griofar, am bas, 
Ir 27 Oir chuir è na h wile nithe 
in fuidh chofaibh. Ach n uair a deir 
u. ' gur chuir $2 na h uile nithe ſuidh, 
„ni follafach bheil eiſean a 
ir! WE chair gach vile nithe fuidh, ann 
bh WW ith muigh 40er fo. 


28 Agus 'nuair a chuir'ear na 
h uile nithe fuidh, ann fin bithidh 
am Mac fein fuidh 'n ti a chuir 
$a h uile nithe fuidh-ſin, chum 


vile, | 

29No ciod a ni jada, a bhaiſtear 
ir fon nam marbh, mur eirich na 
mairbh air aon doigh? c'ar fon 
a ſeadh a bhaiſtear iad air fon 
bam marbh ? | 

30 Agus c'ar ſon ata bons ann 
pabhadh s gach uair? 

31 Air bhur gairdeachas · ſa a ta 
gam ann loſa Crioſd ar Tighear- 
da, ta mi faghail a' bhais gach 
ö. | 5 
32 Mas chog mi + mar dhuine 
© hadh-bheiſtibh ann Epheſus, 
0d i mo thairbhe, mur eirich 


nid, oir am marach gheibh 
inn bis, 


W 33 Na meallar ſibh: truaillidh 
WF "och chombradh deadh bheuſa. 
34 Duſpibh cham f treantachd, 
50s na deanaibh peacadh ; oir ni 


poor naire labbram | ſo, 
chechuien. + reir gnath* dhaoine. 


gach uile Wghdareas, agus eu- 


e, gus an cuir & a naimhde uile 


gu 'm bi Dia na uile ann s gach 


a mairbh? itheamaid agus 0+ 


m pheil edlag De aig cuid: chum 


413. xv. 


35 Ach a deir reach Epin,Ciohnas 
a dh” eir'eas na mairbh ? agus cied 
a' ghne cuirp leis an d' t N 4 

36 Amadain, an ni ſin a eas 
tu, cha bheothaichear ©, mur ba- 


faich sè air ts, 


37 Agus an nin chaireas tu, cha 
'n è an corp a 'bhitheas a ta xhn 


cur, ach gfainhe lem, feudaith 
bith do chrui'neachd, no de Jpeorta 
eigin eile. | 


38 Ach ata Dia d tober euſry 
dba mar bu toi} leis, agus de 
gach uile ſhiol a chorp fein. 

39 Cha n aon F heoll gach uile 
fheoil: ach ata feoil air leith aig 


daoinibh, agus feoil eil' aig am- 


mhidhibh, Jes“ eil' aig iaſgaibl, 


agu feoil eil' aig èunlaithibh. 


40 Apus ata cuirp neamkaith 
ann, agus cuir p thalhwhaidh ; gi- 
dheadh ata glöir air leith aig na 
corpaibh neamhaidh, agus yu ei 
arg na corpatrhh talmhaidh. 
41 Ta aon ghloir alg à' ghréin, 
agus gloir eil' aig a' ghealaieh, 


agus gloir eil“ aig na reultaibh ; 
_ oi ata eidir-dbealachadh eidear 


reult agus reult thaobh glòôire. 


42 Is ann mar fin fös a bhios 
_ ais-eirigh nam marbh, Cuir'ear 


ann truaill'eachd e, tog ar ann 
neo-thruaill'eachd è: | 
43 Cuir'ear © ann eas-anoir, 
tog'ar ann glôir e : euir ear ann 
anmhuinneachd è, eir'idh sè ann 


carahachd : 


44 Cuir'ear © 'n a chorp nad ura, 


eir'idh se na chorp ſpioradail. Ta 


corp nàdurra ann, agus leorp Fpio- 
radall, BE 

245 Agus mar ſo a 'ra & ſpriobh- 
ta, Rinncadh an ceud duine Adhamh 
'n a anam beo, an t Adhamh dei- 


reannach 'n a Spiorad a bheo- 


thaicheas. 


46 Gidheady cha 'n & an 11 


fpioradail 4 bha ann air ths, ach 
| an 


I, CORINT. 


an ni n agus na dhizigh 
fig an ni ſpioradail, | 

47 An ceud duine o'n talamh, 
talmhaidh : an dara duine an Ti- 
ghearna o neamh. _ 
43 Mar an duine talmbaidh, is 
amhuil fin 'fos. iadſan a ta tal- 
mhaidh: agus mar ata an duine 


neamhaidh, is ann mar {ſin 1ad- | 


11 4 ta neamhaidh. 


9 Agus mar 2 ghidlain = 


W an duine thalmhaidh, 
gidlainidh ſinn ios jiomhaigh an 
duine neamhaidh. 

30 Noiſe fo a deiream, a bbeai: 
thre, nach feudar le feoil agus fuil 
rioghachd Dhe a {healbhachadh 


mar oighreachd; ni mò a ſheal- 


bhaicheas truailleachd neo-thruaill- 
*eachd. 


ribh; Cha a ſinn uil', ach 
caochlaichear ſinn uile, 

52 Am mionaid, am priobw na 
$Q1, re 'guth na trompaide deirean- 
naich, (oir goiridh an trompaid) 
agus eir id na mairbh neo- 
thruaillidh, "gw caochlaidhear 


1 
53 Oir is eigin do'n ni thruail- 


ndh 1 neo-thruaill'eachd a chur 
uime, do'n 27 bhaſmbor ſo 
neo a <a) a chur uime, 

54 Agus 'nuair a chuireas an 
ni ttuaillidh ſo neo-thruaill'eachd 
uime, agus a chuireas an i baſ- 
mhor ſo neo-bhaſmhorachd uime, 
ann ſim coi'-lionar am focal a 'ta 


ſgriobhta, Shluigeadh ſuas am bas 


Je buaidh. 
35 O bhais, c ait am bheil do 
.ghath? O a= c'aitꝰ am bheil do 
bhuaidh ? 


56 I. è am peacadh gath a' bhais ; 


| agus it è neart a Fa an 


lagh. 

3 Ach buidheachas do Dhia, 
a ta toirt bunte na buadha, 
trid ar Tighearna loſa Crioſd. 


f © REO ghluaſadach, 


| ſaothair diomhaoineach ann fan Ti. 


51 Feueh, labbeam ni . 


Su Cuingeis. 


58 Uime ſin, mo \ bhrilthr . 
dhach, bithibhſe daingean, #, deo. 
chorach, a sir- mhèudachadb ang 
obair an Tighearna, air dhuibh 
fios a bhi agaibh nach eil bhur 


ghearna. 
C AI B. xvl. 
1 Ta & guidheadh orra fuaſplad 
air uireasbhuidh nam b rvithr, 

| bechda ann Jeruſalem; 10 / 
 moladh Thimateus; 1 3 Fut am 
diaigh combairlean cairdeil, 16 
a' criochnachadb na Bread l 
 Jomadh failte. 
OISE thaobh an tional air 

{on nan naomh, mar adh'. 

duick mi do eaglaiſibh na Gal. 
tia, mar ſin deanaibhſe mar an 


2 Air a' cheud la do n t ſeachd- 
uin, taiſgeadh gach neach 3 
gaibh laimh ris ann (tor, a reir mar 
a ſhoirbhich leis, chum nach bi 


tionail ran. deanamh ' n uair a thip I 
mile, ade 
3 Agus on uair a thig mi, ca 1; 
b' iad dream a mholas ſibh le dre, 
litrichibh, cuiridh mi iadſan a ghit Stepl 
lan bhur tabhartuis gu Hieruſalem n h 
4 Agus ma 's iomcehu'idh mile dad 
dhol fos, theid iadian a' m chu nn n 
deachd. mn 
5 Noiſe thig mi d'ar a ad 
ſuidhſe, n uair a theid mi tre Mhace 


donia ; (oir ata mi dol tre Mhacedo 
nia) 
6 Agus feudaidh L bith | gu' 
fan mi, no fès gu'n caith mi al 
geamhra' maille ribh, chum 's gut 
toir ſibh air m aghaidh mi, ci 
b'e aite gus an d' theid mi. 
7 Oir cha mhiann leam bbu 
faicſin a noiſe fan dol ſeachad, acl 
tha duil, agam fantuin re tamuil 
maille ribh, ma ack an Tighea 
na dhamh. 


8 Ach fanaidh 1 mi ann z Ephel | 


CALTB, 1. 


| g ir ah fhoſpladh dorus mor 
z0us cifeachJach dhamh-ſa, _ agus 
i moran ? eas-cairde ann. 

jo Noiſe ma thig Timotens, 
fuchaibh gu m bi e gun eagal 
maille ribh : oir ata sè a' ſaoithrea- 
chadh ann an obair an Tighearna, 
anhuil mar ata miſe. 

;1 Vime fn na deanadh neach 
am bitk tair air: ach thugaibh 
ar aghaidh e ann fiothchaint, 
ql} ops, e a' m' ionnſuidh- 

: oir tha suͤil agam ris maille 
4 na braithribh, 


12 Mu thifchiol ar brathar 4. 


pollos, ghuidh mi gu darachdach 
air teachd d' ar n 1onnfuidhſe 
maille ris na braithribh: ach cha 
hi a thoil air chor ſam bith teachd 


Wh im fo; ach thig © nuair a 


vheibh e am iomchu'idh. 

13 Deanaibh faire, ſeaſaibh 
aingean fa chreidimh, bithibh 
4 fearail, bithibh laidir. 

14 Biodh bhur n uile nithe air 
en deanamh le gradh, 

15Agus guidheam oirbh, a bbrai- 
bre, (is aithne dhuibh teaghlach 
Kephanais, gur h. iad ceud thoradh 
na h Achaia, agus gu 'n d' thug 


n mes þ 


a uime fin 


16 Gu 'm bi fibh umhal d'an lei- 
thidibh ſin, agus do gach aon a te 
deanamh obair agus ſaothair maille 
ruinne, 

17 Ta mi ſobhach re teachd 
Stephanais, agus Fhortunatuis, agus 
Achaicuis: oir rinn 1ad ſuas an ni 
fin a bha dh' uireaſbhuidh d'ar 
taobh-ſa, 

18 Oir thug iad + ſuaimhneas de 

m' ſpiorad ſa, agus d'ar ſpiorad- 
y biodh meas agaibh 
air an leithidibh fin. 

19 *Tacaglaiſe na h Aſia ag cur 
failt* oirbh, Ta acuila agus Pri- 
ſcilla, maille ris an eaglais a ta 
'n an tigh, ag cur mdr-fhailt 
oirbh ann ſan Tighearna. 

20 Ta na braithre uile ag cur 
failt oirbh. Cuiribhſe failt” air a 
cheile le poig naomha. _ 

21 Failte vamſa Pol lem 'Himb 


fein. 


22 Ma 'ta neach ſam bith nach 


grädhaich an Tighearna loſa Crioſd, 
HDiodh è 'n a Anatema, Maranata. 


23 Gu raibh graſa an Tighearna 
leſa Crioſd maille ribh. 


24 Mo ghradh-ſa maille ribh 


_ vile-ann loſa Crioſd. Amen, 
fad iad fein chum frithealaidh do | GL 


Dara litir an ABsTO11L PHOIL chum Nan 
CORINTIANACH. | 


0 A I B. 1. 
37a an ta 


 thaobh a cho'-fhurtachd agus an 
Shuaſglaidh a thug Dia dba- 
ſan 'n a_uile thrjobleidibh fein, 
9 gu fonraichte * 2a chantart ſan 
la: 12 agus 4 gairm an co- 


* luchd cur- 
Ora hog ann-aghaidh an f. ſoleil, 


Mol a toirt lies . 
\ dbotbh ann aghaidh thriobloide 


See agus a cheguis fon 
chum "yy nats gu n do ſhearmo- 

naich 2 an ſoiſgeul gu tre'dbi- 
reach, 15 agus ag innſeadh nach 

3e tom-luaineachd inntin, ach a 
bbeigh riu Aan 4 b' ddbbhar nach 
4 thainig 2 e dan ionuſuidb. 


pol. 
$ aithaichibb an 


F Oo 
1 duincil, + fois. 


II. co RIU r. 


OL abſtol loſa Crioſd tre thoil 
De, agus Timoteus ar bra- 


thair, chum eaglais De a 'ta ann 


Corintus, maille ris na h uile 
naoimh a ta ann Achaia uile: 

2 Gras dhuibhſe, agus ſiothchaint 
o Dhia ar n Athair, * n Ti- 
ghearna loſa Crioſd. 

3 Beannuichte 
eadhon Athair ar Tighearna' loſa 
Crioſd, A hair nan trocaire, agus 
Dia nan vile cho'-f hurtachd; 

4 A ta toirt co'- Fhurtachd 
dhuinne 'n ar n vile thriobloid, chum 
ſinne bhi comaſach air co'-fhur- 
tachd a thoirt dhoibhſin a 'ta ann 
triobloid ſam bith, trid a' cho'- 
fhurtachd leis am bheil ſinn fein a? 
faghail co'-f hurtaehd o Dhia. 

5 Oir mar ata“ fulangais Chrioſd 

ailt' annainne, is amhuil ſin ata 
ar co'-f hurtachd-ne mar an ceudna 
pailt' tre Chrioſd. 

6 Agus ma ta finn fuidh thrio- 
bloid, is ann air ion bhur co'-f hur- 
tachd agus bhur flainte-ie, a ta 
air a h oibreachadh le ſibh a 
dh' ſholang nan triobloide ceudna, 
a 12 tipne a' fulang: no ma's co'- 


f:i,urtachd dhuinn, i, ann chum 


bhur co'-f hurtachd-1a agus bhur 
flainte 4% /enne a Jaghail co'-fbur- 
tachd. 

7 Agus ata ar dochas daingean 


dar taobh-ſa, do bhri' gu bheil fios 


againn, mar ata ſibh n ar luchd co's 
airt do na fulangaſaibh, gu n 6: 
-fibh mar an ceudna do n cho“ hur- 
tachd. 
8 Oir cha b' all leinn, a bhrai- 
thre, ſibhſe bhi ain · f hioſrach mu 
thimchioll na triobloid a thachair 
dhuinne ſan Aſia, gur bhruthadh 
{ion gu ro-mhor thar ar neart, 
ionnas gu raibh finn fuidh amharus 
tos mu 'r beatha: 


9 Ach bha againn breith ar bais 


annainn fein, chum nach biodh 


ais. + thugadh, 
mhicheas ſibh gus 4 chiich, $ * 


Dia a dhdiſgeas na mairbh. 


rails Dia, 


dhuinne, tre mhoòran. 


cas feolmhor, ach ann gras De, 3 


no | air am bheil dearbh chin 


againn dvigh 'annainn fein, ach m 

10 Neach a ſhaor finne o ba 
co mor, agus ata g ar ſaoradh , 
ann s a' bheil ar ddchas gu fc 
è inn tos : 

11 Air dhuibhſe bhi ag eo. d. 
breachadh le chéile ann uͤrnuigh at 
ar ſoin- ne, chum gu tugar buidbes. 
chas le moran air ar ſoin. ne, 1 
leith an tiodhlaic' + 2 thiubbrad 


12 Oir is & ſo ar giirdeachaz.n, 
fia'nais ar coguis, gur ann a 
pluidheachd agus aun tre'dhirey 
diadhaidh, agus ni h ann ann gli 


chaith ſinn ar beatha fan t ſaoghal 
agus gu ro-mhor d'ar taobh-fa, 

13 Oir ni 'n ſgriobhamaid nit 
ſam bith eile d' ar jonnſuidhſ 
ach na nithe a ta ſibh a' leughadh 


agaibh, agus ata duil agam || gu'n 
bi ſibh dearbh-chinnteach 10 
a chrich. | 

14 Amhuil mar a dh' aid'ich Gbh 
ann cail, gur finne bhur gairdea 
chas, mar is ſibhſe ar gairdeachat 
ne fos ann là an Tighearna loſa, 

15 Agus ann ſa mhuinghin { 
b'aill leamſa teachd d'ar ionnſuid! 
roimhe io, ionnas gu fuighead 
ſibhſe þ gras dubailte: 

16 1 5 dol * ſeachad oirbhi 
gu Macedonia, agus teachd o Mh 
cedonia a- is d' ar n ionnſuidbſe 
agus bhi air mo thoirt air m'a 
ghaidh libhſe ſag t flighe gu ti 
luda. 

17 Uime fin 'n uair a chuir mil 
romham, an do ghnathaich mi 6a 
truimeachd : ? no an ann do reir i 
ſedla ata mi cur romham na nid 
a chuiream romham, ionnas g 
biodh agam ſeadh, ſeadh, agus 1 
h eadh, ni h eadh? 

18 Ach mar ata Dia for, cha b 


} ara ſibh ag idmbeachadh. 10 10 
** bhbur r dſa. 


h, | 

-_ Oir © Mac Dhe loſa Crioſd, 
f ſhearmonuicheadh n ar meaſg-ſa 
kinne, cadbon leamſa, agus fe Si- 
banus, agus 4e Timoteus, cha 
aibh e na ſheadh agus na ni 
headh, ach ann-ſan bha ſeadh, 
20 Oir geallanna Dhe vile ann- 
an is ſeadh iad, agus ann-ſan 7s 
wen iad, chum gloir” Dhe dar 
nobh-ne. . 
21 Noiſe an ti a dhaingnicheas 
inne maille ribhſe ann Crioſd, 
agus a dh' ung ſinn, iseDa: 


ne, agus A thug dhuinn “ geall - 
daingnich an Spioraid ann ar croi- 
chibh. ; 85 
23 Tuilleadh eile, goiream Dia 
mar fhia'nais air m' anam, gur ann 
hum ſibhſe a chaomhnadh nach 
Fthainig mi fos gu Corintus, 

24 Mh è gu bheil + finne a' ti- 
zearnachadh air bhur creidimh-ſſe, 


mh a ſheaſas ſibh. 

CAI B. II. 

Air dba an reuſon a chur ann 
call air ſon nach d' thainig e 
dan ionnſuidb, 6 ta è 'g iar- 


fhurtachd thoirt do'n duin' a 
 dbruideadh amach leo as an ea- 
{/ais, 10 eadhon mar a thug & fein 
mar an ceudna maitheanas da, 
air fon f hior aithreachais ; 12 ata 
e cur ann ceill fos car ſon a 
thuaidh o Threas gu Macedonia, 
14 agus mar a ſhoirbhich Dia gu 


bulle ionadaibh. 

A chuir mi ſo romham annam 
fein, gun teachd a-ris fuidh 

hoͤlgheas d'ar n ionnſuidhſe. 

2 Oir ma ni miſe doilich ſibh, 

e ma'ta ni ſubhach mi, ach an 
af an do chuireadh doilgheas 


* Urleas, 4 againn tighearnas, f pearſa, 


* | c . A, | I 
of damhradh ribhſe ſeadh , agus ni 


22 Neach fos a chuir ſeula oirn- 


i is luchd congnaimh finn d'ar | 
Lavibhneas: oir is ann tre chrei- 


raidh orra maithea nas agus co- 


pail” leis a ſhearmonachadh ſna 


1 
3 Agus ſgriobh mi an ni ſo fein 
d'ar n ionnſuidh, chum air dhamh 
teachd, nach cuirte doilgheas orm 
leis a' mhuintir ſin o 'm bu choir 
dhamh aoibhneas f haotain, air 
dhamh bhi muinghineacR aſaibh 
uile, gur & m' aoibhneas bhur 
n aoibhneas vile. 9 15 

4 Oir a triobloid mhòir agus doil- 


gheas croidhe, ſgriobh mi dar 


n ionnſuidh le iomadh deur; ni 
h ann chum gu 'm biodh doilgheas 
oirbh, ach chum gu'm biodh fios a- 
gaibh air a' ghrada a ta agam gu 


ro-phailte dhuibh. _ 8 
5 Ach ma thug neach ſam bith 


adhbhar doilgheis, cha do chuir & 
doilgheas ormia, ach ann cail: 
chum nach cuirinn ro-uallach oirbh 


| 615 ledir d'a leithid fin do dhuine 
am peanas ſo, a leagadb air le mò- 


ran. p EY ' 3 
7 lonnas air an laimh eile, gur 


mo i cd ir dhuibh maitheanas agus 


co'-fhurtachd a thoirt da, d' eagal 
un tarladh gu'm biodh a leithid 
ſo do dhuine air a thlugadh tvas 


le an-barra doilgheis, 7 
guidheam oirbh, - 


8 Uime fin 
gu'n daingnicheadh ſibh bur gradh 


dha. | 


9 Oir is ann chum na criche 


ſo fos a ſgriobh mi d ar n ionnſuidb, 
chum gu 'm biodh fios bhur dear- 


bhaidh agam, am bheil ſibh umbal 
ann ſna h vile nithib t. | 
10 Ge b'e neach dan toir ſibh 


maitheanas ann ni ſam bith, bhei- 


reamia mar an ceudna: ow- ma 
thug miſe maitheanas ann ni ſam 
bith, ge b'e d' an d' thug mi am 
maitheanas, is ann air bhur ion-ia 
thug mi è, am ꝗ fia'nais Chrioid; 


11 D* eagal gu tuigheadh Satan 


an co'-throm oirn' leis a & ſheöl- 
tachd: oir cha n eil ſinn atn-eolach 
air ¶ innleachdaibh. 


12 Tuilleadh eile, n uair a thai- 


| nl 
Schuil-bheartachd. {| a ſhligheachaib? 


ri. 
nig mi gu Troas chum ſoiſgeul 
Chrioſd @ 
db” fh 
Tighearnaj 
13 Cha raibh fois agam ann 
mo ſpiorad, do bhri' nach d' f huair 
mi Witus mo bhràthair: ach air 
gabhail mo chead dinbh, dh imich 
mi o fin do'Mhacedonia, 

14 Noiſe buidheachas de Dhia, 
a 'ta ghna* a' toirt oirnne buadha- 
ehadh ann Crioſd, agus a ta foill- 
ſeachadh dead aile colais fein leinne 
ann s gach aite. 

15 Oirara finne do Dhia n ar 
naile cùbhruidh Chrioſd, ann ſan 
droing a ſhlanuichear, agus ann 
fan droing a ſgrioſar. 

16 De n 20n droing ata fron 
'n ar boltrach bais chum bais ; agus 
do'n droing eile, n ar boltrach 
beatha chum beatha: agus co 
ata foghainteach chum nan nithe ſo? 


17 Oir cha 'n eil finne mar 
7 


 mhoran, a thruailleas focal De: 

ach mar o threibh-dhireas, ach mar 

o Dhia, labhramaid am n De 

ann Crioſd. 
| AI B. III. 

1 D eagal gu n cuireadh Iuchd tea- 

gaiſg breige as a leith gu 


tha è a' noehdadh gu raibh graja 
nan Corintianach 'nan adkbhar 


 molaidh da mhinifireileachd. 6 


Air jo ata ve a' cor-fſhineadb 
minifteiridb an lagha, agus an 
iP ſoijgeil r'a cheile, 12 agus leis 


fo a' dearbhadh gu raibh a mbini- 


ftreileachd-ſan ni bu ro-virdheirce, 


mn. feadh gu bheil feiſgeut na beatha 


agus na faorſa ni 's ro -ghlor- 
mboire na laph an damnuidh. 

N tofaich 

1 mholadh? no am bheil feum 

againn, mar aig dream araidh, 

air litrichibh molaidh d' ar n ienn- 


ſuidhſe, no air litrichilh molaidh 


naibh? 
21s libhle ar litir-ne a 'ta ſgriobh- 
* chaillear, * + ſhamhail. mY dhochas. 


CORINT.” 


ſhearmonachadb, agus a 
f hoſgladh dorus dhamh leis an 


raibh 
E deanumb uaill gu diombaoineacb, 


inn a- vis air ſinn fein 


ta 'n ar croidhibh, air 2 hath, 
neachadh agus air a leughadh ki 
gach uile dhaoinibh : 

3 Ai % dhe follafach _ 
fibh litir Chrioſd, a f hrithe tach 


leinne, a ta air a 1 li 1 
h ann le dubh, ach ſe Spiorad ay 2 
De bheo; agus ni h ann air caraiby "> 
cloiche, tc air claraibh feolmba ceud 
a' chroidke. ni a 

4 Agus ata a jeithid ot dur 1. 


ſa againne tre Chrioſd thaobh De le 


s Ni he Su bheil ſinn foghuin. ine 
teach uainn fein chum ni ſam bih x 
a ſmuainteachadh nrar uvainn fein; chur 
ach is ann Dhia ata ar foghuin lach 
teachd. 1 I 

6 Neaeh a rinn fs mar m pio 
'cendna 'n ar miniſteiribh foghain - id 
teach na tiomna nuaidh, ni wy fig, 
do 'n litir, ach do 'n Spiorad: 1 
marbhaidh an tir, ach bhcir a il Fan 
Spio! ad beatha. mar 

7 ach ma bha miniſtrelleghd Tig 
a' bhais, ann ſgriobhadh air a ghrz-W cha: 
bhaladh air clochaibh, glôr-mbor . fein 
10nnas nach b' urradh clann racil rad 
amharc gu geur air gnuis Mhadis, 
air {on gloͤir a . a cliuirear 17 
air eùl; e 

8 Clonnas nach ds na fn a bhios t 
miniſtreileachd an Spior aid as 
mhor ? g 

9 Oir ma 715 miniſtreileachd n e 
diteidh gloͤrmhor, is ro-mbo na fin 1 
a bheir miniſtreileachd na f ireau- g 

tachd barr ann gloir. 7 


10 Oir eadhon an ni ud arm 
neadh glormhor, cha raibh glbir 
ſam bith aige ſa chas fo, thaobh 


na gloire a ta toirt barrachd. eil 
11 Oir ma 3% an ni a chuireat a 
air cul glormbor, is ro-mbo 14 fol 
ſn ata an ni ud a bhuanzicheg bh 
glormhor, _ lea 

12 Uime fin do phri“ gu bbelſe . 
agaiun a ſhamhail ſo do dböche ch 
ta ſinn a cleachdadh mor ( (holler ſea 


reachd cainnte. 
| | 13 ag 
§ 6hanachd, | 5 


i chuir folach air aghaidh, chum 
uch feuchadh clann Iſraeil gu 
eur gu crich an ni ud a n 
i ach dhalladls an Inmin + oir 
; an la an diugh ann leughadh 
iz ſean-tiomnaidh, ata m folach 
evina a 'fantuin gun atharrachadh, 
I a chuirear air cul ann Crioſd. 

i5 Ach fos gus an diugh, in uair 
x levghar Maois, ta am folach air 
an croidhbe. 

16 Gidheadh 'n uair a philleas e 
chum an Tighearna, dogar am * 
lach dheth. 

11 Noiſe 'se an Tighearna an 
Siorad ſin: agus far am bheil Spio- 
nd an Tighcarna, | ta laorſa ann 


fig, 

18 Ach air bhi abninne uile le 
zphaidh gun f holach, ag * amharc 
mar ann an ſgathan air gloir an 
Tighearna, ta ſiun air ar n atharra- 
chadh chum na It iomhaigh + fin 
ſein, o ghloir gu gloir, mar le Spio- 
rad an 1ighearna.. ä 
CAI B. IV. 


ee le dichioll agu, aum 
tredhireas; 7 agus cionnas a 
db oibrich na riobloide agus an 
geur- leanmhuin a' db fhuiling 
air a ſhon, chum cliu cumbachd 
Die, 12 chum maitb na h ea- 
glir, 16 agus chum gloir' ſhicr- 


ruidh nan abſtol fein 


leachd ſo bhi againn, do reir 
mar a thuair ſinn tröcair, cha n 
eil ſinn a! fannachadh: 


na f irinn, g ar muladh fein do 


chogvis nan uile dhaeine ann 
kaladh De. 


S dearcadh, + cevdna, 


17a L eur ann ccili gur 3 | 


ri LE fin air do'n mhiniſtrei- 


2 Ach chuir ſinn cal re nithibh 
ſolaichte na h eas-onoir, gun ſinn 
bhi a' fiubhal ann ceilg, no a' truail- 
leadh focal De, ach le toilieachadh 


3 Ach ma 'ta ar ſoiſgeul-ne fo- 


| 41 8 . 
13 Agus ni Bheil fun mar Mhaois, laichte, i is ann doibkſm ta caillte ata 


Se folaichte: 2 
4 Ann s an do dhalf dia an t ſao» 


ghail ſo inntin na droinge nach eil 


a creidſin, d' eagal gu'n dealrai- 
cheadh orra ſolus ſoilgeil ghlor- 
mhoir Chrioſd, neach a's è 104 
mhaigh Dhe, 

5 Gir cha 'n eil ſinne ig ar fonts 
monachadh fein, ach loſa Crioſd an 


Tighearna; agus ſinn fein nar 


ſeirbhiſich dhuibhſe air ſon loſa. 


6 Oir z5 Dia a dubhairt ris an 


t ſolus ſoillſeachadh a dorchadas, a 


dhealraich ann ar eroidhibh-ne, 


thoirt ſolus eòlais gloire Dhe, ann 
gnuis [ofa Crioſd. 

7 Ach ata an t ionmhas fo 2+ 
gainn ann ſoithichibh criadha, chum 


gu 'm bi oirdheirceas a“ chumbhachd 


o Dhia, agus ni h ann uainne. 


8 Ta ſinn fuidh thriobloid air 


gach taobh, gidheadh ni 66 il 


ſinn ann ꝗꝙ teanndachd; ata inn 


ann iom- chei ſd, gidheadh ni bheil 
ſinn 4 ann an ea-döchas; 

Air ar geur- len gi- 
dheadh gun nn air ar treigſin; air 


ar tilgeadh ſios, gidheadh gun fone. 


Air ar {grios ; 4 


10 A' giùlan do gbna' aan an 


an T ighearna loſa mu 'n cuairt, 
ant ſa chorp, chum gum biodh bea- 
tha loſa mar an ceudna air a dea- 
nainh tollaſach ann ar corp-ne 

_ 11 Oir tha finne a ta beo, a ghnà' 


air ar toirt chum bais air ſon loſa, 


chum gu'm biodh mar an ceudna 


beatha loſa air a deanamh follaſach 


'n ar feoil bhaſmhor-ne. 
12 Uime fin a'ta bas ag oibrea- 


chadh annainne, ach beatha an- 
naibhſe. 


13 Air dhuinn an ſpiorad creidimk 
ſin fein a bhi againn, reir mar ata 
e ſgriobhta, Chreid mi, agus ume 


fin labhair mi: ata finne ag ereidſin 
mar an ceudna, agus uime fin labh- 
ramaid ; 
| 14 Air 
þ# _cumbangachd, 8 N 


| | | II. 7 05 
14 Air dhuinn fios a bhi againn * ſo, a' miannachadh bhi air ar chu 


an ti a thog ſuas an Tighearna Ioſa, 
gu'n tog è ſinne ſuas fos tre loſa, 
agus gu 'n cuir è na lathair /n 
maille ribhſe. | 
is Oir ata na h vile nithe air 
bhur ſon-ſa, chum gu'm biodh an 
gras a ta honmhor, tre bhuidhea- 
chas mhborain, ro-phailt' chum glic' 
A | ES 
16 Uime fin cha 'n eil - ſinn a' 
fannachadh, ach ge do thruaillear 
ar duine o'n leith 'muigh, gi- 
dheadh ata an duine o'n leith ſtigh 
air a nuadhachadh o la gu la. 


17 Oir ata ar triobloid eat- rom, 


nach eil ach re mionaid, ag oi- 
breachadh dhuinne trom-uallach 
gloire a 'ta ni's ro-anbharraich a- 
eu fior-mhaireannach ; | 


13 Air dhuinn bhi ag amharc 


ni h ann air na nithibh a ta r'am 
faicſin, ach air na nithibh nach 


?eil ram faicſin: oir ata na nithe a 


chithear, aimſireil; ach ata na 
nithe nach faicear, fiorruidh, 
2 C AI B. v. 
1 Cu bheil eiſean ann dòchas lire 
Hhiorruidb, agus le Idil ria, agus 
ris a' bhreith dheireannaich, à 


deanamh dichill air deadh cho- 


guit a choimbead; 12 ni h ann 
chum gun deanadh è boſd as fein 
thaobh fo, 14 ach mar neach à 
f huair beatha o Chrioſd, ata 48 
 atchidllach 
chaitheamh do Chrioſd ambain, 
mar chreatuir nuadh, 18 agus 
Je miniſtreileachd na reite a 


dhvearbadh ris-fin, ata 58 deanamb. 
- muintir eile reidh re Dia ann 


Crioſd mar an ceudna. 
IR ata fios againn, 
ſgaoilteadh o cheile ar tigh 


talmhaidh a' phailliuin /o, gu bheil 


againn aitreabh o Dhia, tigh nach 
do thogadh le lambaibh, ſiorruidh 
ann ſna neamhaibh. 

2 Oir ata ſinn re oſnaich ann 
+ ſiabhal. 


* airlcas., 


CORINT. 


bhi fuidh uallaich: ni h E air ſon 


chadh, chum gu'm biodh baſmho. 


bhi air choigrich as a' choluinn, a- 


chum a bheatha 4 


nan 


follaſach ann bhur coguilibh-ſe. 


eadachadh le ar tigh o neamh. 
3 Ma'se air dhuinn bhi ti a 
n eadachadh,. nach fuighear |, 
nochd finn, N 
4 Oir tha ſinne a't 3 
phailliun /o re oſnaich, air chin 


gu 'm bu mhiann leinn bhi air + 
ruͤſgadh, ach air ar eluth. eada. 


rachd air a ſhlugadh ſuas le beatha 
5 Nois“ an ti a dl oibrich 
ſinne chum ſo fein, js & Dia > 
neach a thug dhuinne mar an 
ceudna * geall-daiaguich an Spo. 
Taid, N IE AS 
6 VUime fin ata fin a ghov 
deadh-mhiſneachail, fo dui, 10 
a bhi againn am feadh ata fn 
aig an tigh ſa choluinn, gu bheil 
ſinn air choigrich on Tighearn: 
7 (Oir ata ſinn ag + gluaſachd 
reir creidimh, agus ni h ann reir 
ſeallaidh.) lg WE 
8 'Ta deadh-mhiſneach again, 
agus bu roghnuiche leinn gu mor 


gus bhi lathair maille ris an Tigh- 
earna. 
9 Uime fin ata ſinn deanamh 
dichill, chum co aca bhios ſinn a 
lathair no air choigrich, gu 'm 
bi ſian taitneach dha-ſan. 
10 Oir is eigin duinn vile bhi 
air ar nochdadh ann lathair caithir- 
breitheanais Chrioſd; chum's gu 


fuigh gach neach na nithe a rim c 
e ſa choluinn, reir an ni do rinn e, 5 
ma's maith no olc e. 8 

11 Vime fin air dhuinn fios 4 q 


bhi againn air va'bhas an Tigh- 
earna, ta finn a' cur impidh air 
daoinibh; ach ata finn follaſach 
do Dhia, agus ta dôchas agam 
fos, gu bheil ſinn air ar deanamk 


12 Oir cha'n eil ſinn g ar moladh 
ſein a-ris dhuibhſe, ach ata 15 


wert e fach vail}, dhuibh d'ar 
nobh-ne, chum gu'm bi freagradh 
zpaibh dhoibhſin a 'ta deanamh 
mill ann gnuͤis, agus ni h ann 
un croidhe. : | 
13 Oir ma *ta ſinn a dh' eas - 
bhuidh ceille, 25 ann do Dhia: agus 
na ta againn deadh chiall, i, ann 
duibbhſe. 1 
| 14 Oir ata gradh Chrioſd 8 ar 
coi-cigneachadh, air dhuinn breith- 


has air ſon nan uile, gu'n raibh 
ach vile marbh : . 
15 Agus gu n d'f huair sè bas air 
fon nan uile, chum 1adian a 'ta 
deo, nach biodh iad as ſo iuas 
deo dhoibh fein, ach dha-ſan a 
dh'fhuiling am bas air an ſon, agus 
a dh' eirich a-ris. SE 

16 Vime fin ni h aithne dhuinne 
o fo ſuas aon duine a reir na feola : 


a reir na feola, gidheadh noiſe as 
ſo amach ni h aithne dhuinn e ni 
's mo, : 

17 Uime ſin ma a neach ſam 
bith ann Crioſd, 7s creatuir nuadh 
e: chuaidh na ſean nithe thart', 
feuch, rinneadh na h vile nithe 
madh. l 


huile nithe, neach a rinn ſinne reidh 
ris fein tre loſa Crioſd, agus a 


thug dhuinn miniſtreileachd na 
—_ 


reidh ris fein, gun bhi a' meas an 
cionta dhoibh ; agus + thug se 
dhuinne focal na rèite. 

20 Vime fin is teachdoirean ſinne 
ar ion Chrioſd, mar gu'n cuireadh 
Dia impidh 0irbþ leinne: 'ta ſinne 
2a guidheadh orb as uchd 
Chrioſd, bithibh réidh re Dia. 

21 Orr rinn sè eiſean da nach b' 
athne peaca', || 'n a pheacadh air ar 
ſoin. ne; chum gu bitheamaid air ar 


neachadb mar ſo, ma f huair a h aon 


ſeadh, ge b' aithne dhuinn Crioſd 


noiſe la na ſlainte) 
18 Agus is ann o Dhia ata na 


19 Eadhon, gu raibh Dia ann an 
Croſd, a' deanamh an t ſaoghail 


 *eo\thram, + dhearb è ruin ne. } air ſon, 1 'n aobairt pheacaidh, S dtarbbadh. 


c AI B. VI. 


deanamh 'n ar fireantachd Dhe 
ann-ſan, WIL ; 
Wi 'C AT Bu VL | 
1 Gu n do dhearbh ie ſein n a 
mbhiniſteir f irinneach do Chrioſd. 
araon le carailibh, 3 agus le 


tonracas a bheatha, 4 agus leis 


gach uile ghne thriobloid agus 
mhaſlaidh f hulang gu foightdneach 
air ſon an t ſoiſgeil: 10 umpa 
fo ta e labhairt gu dana rity 
chionn gu bheil a chroidhe foſgailte 
dhoibh; 13 agus tha dil aige 
ris an aigne cheudna uatha; 14 
ag earail orra co'-luadar agus 


falchaireachd luchd iodhol-adbraidh 
a ſheachnadh, do bhri' gur iad 


fein teampuill an De bheo, | 
IME fin ata ſinn mar cho“ 


| oibrichean riſean, a' guidheadh 


oirbh fos, gun ſibh a ghabhail gras 
De ann diomhaoineas 4 


2 (Oir a deirse, Ann am taitneach 


dh” eiſd mi riut, agus ann la ſlainte 
rinn mi congnamh leat: feuch, 
'noiſe an t am taitneach; feuch, 


3 Gun bhi rabhairt adhbhar 


oilbheim air bith ann aon ni, chum 
nach fuigheadh a» mhiniſtreileachd 


mi- chliu: | | 

4 Ach ann s gach uile nig ar 
d moladh fein mar mhiniſteiribh 
Dhe, ann mor fhoighidin, ann trio- 


bloidibh, ann uireaſbhuidh, ann 


amhgharaibh, 5 


5 Ann am buillibh, ann am prio- 
ſunaibh, ann luaſgadh e dite gu 


5 dite, ann ſaothair, am faire, ann 


troſgaibh, | | 
6 Ann am fior-ghloine, le eolas, 


le fad-fhulangas, le caoimhneas, 
leis an Spiorad naomh', le grad 


gun cheilg, ” 7 
7 Le briathar na firinn, le 
cumhachd Dhe, le airm na f irean- 
tachd air an laimh dheis agus chli, 
8 Tre onoir agus eas-onoir, tre 
mhi · chliu agus deadh-chliu : mar 


mheall. 


* 
CY 
4 2 FO T TEE N * 3 3 3 - os 2 
FUF ³ð ]¶ K ˙ 8 co 2 rae 


II. CORIN 7. 


mmhealltoiribh, gidbendh firinneach; 
9 Mar dhroing nach aithnichear, 
gidbeadb air am bheil deadh aithne ; 
mar dhroing a 'ta faghail bhais, 
gridbeadh fèuch, ata ſinn beo; mar 
dhroing a ſmachdaichear, agus gun 
am marbhadh ; 
10 Mar dhroing a 'ta bronach, 
gidheadh do ghna' a'“ deanamh 
gairdeachais; mar dhaoine bochda, 
gidheadh a r deanamh moran 
faibhir ; mar dhaoine aig nach eil 
ni ſam bith, gidheadb a ſealbhachadh 
Ban vile nithe. „ | 
11 O a Chorintianacha, 'ta ar 
beul-ne foſgailte dhuibhſe, ta ar 
croidhe air a dheanamh farſuing. 
12 Cha 'n eil fibh ann cumhan- 
gachd annainne, ach ata fibh cu- 
mhang ann bhur innibh fein. 

13 'Noiſe mar ath-dhiol ſan ni 
fin fein, (labhram mar re u chloinn) 
bithibhſe farſuing mar an cendna, 

14 Na cuiny-cheanglir gu neo 
cho'thromach ſibb maille re mi- 
chreidmhich : oir cread e caidre abh 
na firenteachd re neo fhirean- 
tachd : agus creud è comunn an 
& ſoluis ris an dorchadas ? 

15 Agus ciod an reite a 'ta aig 
Crioſd re Belial? no ciod e cuid a' 
chreidmhich maille re an- creid- 
Teach ? 
16 Agus creud a' cho!'-reite a 'ta 
aig teampull De re h iodholaibh* oir 
is ſibhſe teampull an De bheo; reir 
mar a dubhairt Dia, Gabhaidh mi 
comhnuidh annta, agus gluaiſidh 
mi 'n am meaſg; agus bithidh miſe 
a'm' Dhia aca, agus bithidh iadſan 
n am pobull damh<ſa. 


17 Uime ſin thigibh amach as am 
meadhon, agus dealaichibh rin, deir 
an Tighearna, agus na beanaibh ris. 


an ni neo-ghlan; agus gabhaidh 
miſe a m' ionnſuidh ſibh, | 
18 Agus bithidh mi a'm' Athair 


dhuibb, agus bithidh ſibhſe n ar mic 


agus 'n ar ingheana dbamh-ia, deir 
an Tighearna vile -chumhachdach. 


1 Tae gan caralachadz che 


| [J ME fn, a mhuintir mo ghraidh, 


dh, 
hradh 
rin : 
8 Oit 
irbh le 
rm, g. 
ir chit 
oilghe 
ch ret 
| 9 N 
ann © 
Sa raid 
has; 
nhodh 
read 
z0bh-0 
10 C 
qhaidh 
zach Ic 
bail: 


CAI B. vn. 


gloine beatha, 2 apus chun, 
inntin bhi ata dha-ſan à tn f 
dhoibh; 3 d'eagal gu ſaoilie oy 
raibh & cur ſ ant ambary, 1 
e cur ann ceill doibh ud a 1 
Fhurtachd a fhuair & 'n a th 
bloidibh, o'n ſgeul a thug Tin 
dba air a' bhron diadbaidh, a ri 
an litir a chuir e d'an ionnſul 
rotmbe aibreachadb annta, 13 apy 
air an Caoimhneas agus an un 
lachd do Thitus, a bha à“ gi 
Fhreagairt den böòſd a rim 


roimhe mu n timchioll. 


; air dhuinn na peallanna f 
bhi againn, glanamaid ſinn fein 
gach uile thalchar feöla agus fi 
raid, a' coi'-Jionadh naomha:bM rogh 
ann an eagal De. | 11 ( 
2 Gabhauxh ruinne: cha d' r beas c 
ſinn ea-coir air aon duine, cha dfntud : 
thruaill ſinn aon duine, cha do mbealWnnaib] 
ſinn aon duine. dadh © 
3 Ni h ann chum bhur diteidh .- dhic 
labhram ſo: oir a dubhairt u eadh, 
roimhe, gu bheil fibh ann weadh, : 
crordhibkne chum bàſachadh main tog 
ribb, agus bhi beo maille ribb. ile ni 
4 1s mor mo dh:nachd cainn lan 1a 
d'ar taobh-ſa, i mor m' uaill 12 U 
bhur leith: lionadh le co'-f hurtac‚ ionnſ 
mi, 'ta mi thar tomhas ſubhach a a ri 
ar n uile thriobloid- ne. an ai 
5 Oir 'n uair a thainig ſinn g oir, ac 
Macedonia, cha d'f huair ar feoil r cyr 
ſam bith, ach bha ſinn fu a'nais 
thriobloid air gach taobh; ann leil 131 
am muigh 5% * comhraga, aulRachd : 
leith ſtigh ha eagla: a: ſea 
6 Ach, an Dia a bheir co'-f buybiirde: 
tachd dhoibhſin a ta air an leagalMhityi: 
ſios, thug sè co'-f hurtachd dhuunviborad 
le teachd Thituis : | | 14 
7 Agus ni h è leis a theachd h ri; 
amhain, ach leis a' cho'-f hurtach m; 
f huair eiſean uaibhſe, 'n uair a chi vile 
& ann ceéill duinn bhur dian-t 
| | gran 


Sy 


C AI B. VIII. 


FY bhur bron,, bhur teas- 
hradh dhamh-ſa; ionnas gur moid 
ring mi gairdeachas, 
$ Vir ge do chuir mi doilgheas 
-þþ le litir, cha 'n eil aithreachas 
mm, ge do bha aithreachas orm: 
r chicheam gur chuir an litir fin 

lilgheas oir bh, ge nach do rinn i ſo 
ch rè tamnill. 
"Noiſe 'ta gairdeachas orm, ni 
ann air fon. ſibh bhi- doilich, ach 
In caibh ſibh doilich chum aithrea- 
dais: oir bha doilgheas oirbh air 
phodh diadhuidh, chum nach ti— 
readh call oirbh ann aon ni d'ar 
zobh-ne. *® 
10 Oir oibrichidh am bron dia- 
hhaidh aithreachas chum flainte, do 
ach ion duinn aithreachas a gha- 


hail : ach oibrichidh doilgheas an 


opha'! bas. 
11 Oir feuch, an ni fin fein doil- 
pheas diadhuidh bhi oirbh, creud & 
eud an dirachd a dh' oibrich & 
nnaibh, agus fos, creud an“ pla- 
nadh oirbh fein, ſeadh, creud an 


o-dhiom, ſeadh, creud an t eagal, 
eadh, creud an dian- thogradh, 
eadh, creud an t èud, ſeadh, oreud 
In togra dioghaltais! ann s gach 
ile ni dhearbh ſibh ſibh fein bhi 
plan ſa chiiis ſo, 


12 Vime fin ge do ſgriobh mi dar 


1 10nnſuidh, 


an air an d' rinneadh an ea- 
or, ach chum gu foillſichte dhuibh 
r cuͤram- ne m' ar timchiolls' am 
fa nais De, | 

13 Lime fin f bnaie finn co'-fhur- 
achd air ſon bhur co'-f hurtachd- 
a: ſeadh, bu ro-mho a rinn ſinn 
pardeachas air ſon gairdeachais 


hituis do bhri' gu 'n d' fhuair a 


porad ſuaimhneas uaibhſe uile. 

14 Oir ma rinn mi 
dith riſean aſaibhſe, cha 'n eil naire 
rm; ach mar a labhair ſinn na 
ile nithe am ſirign ribhſe, is 


* faoraqb, 


cha b' ann air a ſhon- 
a a rinn an ea-coir, no air a ſhon- 


boſd ſam 


amhuil ſin fos fhuaradh f trinneach 


ar boſd aſaibhſe re Titus, 

15 Agus ata toil a chroidhe- fin 
ni 's pailte dar taobh-ſa, air dha 
bhi cuimbneachadh bhur en umb- 
lachd uile, mar a ghabh ſth ris 
le heagal agus ball-chrith, 

16 Vime fin ata gairdeachas orm 
gu bheil danachd agam alaibn ann 
s gach uile ni. 

AI. vitt. 

1'Ta è g am broſnachadh gu tional 
ſeirceil a dheanamh air fon nan 
nao mh bochda ann leruſulem, le 
eiſempleir nam Macedonianach, 
7 le moladb an dian thograidh 
a bha aca fein roimbe, 9 le 
eiſempleir Chrioſd, 14 agus leis 
an tairbhe ſpie radail a thigeadb 
 dhoibh fein o tabhartas ſin: 
16 tha è a' meladh dhoibh ion- 


racais agus deadh thoil Thituit, 


agus nam braithre file, a thainig 
air iartas-ſan dan ee, air 
a" gbnothuch ſo. 
ULLLEADH eile, 2 Phrai- 
thre, ta ſinn a' toirt fios duibh 
air gras De, a thugadh | do eaglai- 
ſibh na Macedonia: 
Rs Eadhon gu 'n raibh, ann am 
mor-dheai bhadh triobloid, pailteas 
an aoibhneis, agus doimhne am boch- 


duin, ro-phailt' chum ſaibhris an 


tabhartais. 

3 Oir (bheiream fia'nais) gu raibh 
4ad uatha fein toiteach reir an co- 
mais, ſeadh, thar an comas: | 

4 A' guidheadh oirnne gu dùrach- 


dach, gu 'n gabhamaid an tiodh- 


lac', agus co'-roinn na miniſtrei- 
leachd do na naomhaibh. 


5 Agus rinn iad ſo, ni h ann 


mar a bha dochas againne, ach 


thag iad iad fein air tus do 'n 


| Tighearna, agus dhuinne reir toil 


De. 

6 lonnas gur chuir ſinn impidh 
air Titus, reir mar a thoſaich sè 
roimbe, mar ſin gu 'n criochnai- 

Ppt cheadh 
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Uu. CORINT. 


cheadh & fos annaibhſe 
fin fein mar an ceudna. | 
7 Uime ſin mar ata ſibh pailt' 
ann s gach uile ni, ann creidimh, 
ann ur- labhradh, agus ann eolas, 
agus ann an uile dh chioll, agus ann 
bhur gradh-dhuinne ; bithibh pailt' 
ann fa ghraàs ſo mar an ceudna. 
8 Ni 'n labhram ſo mar aithne, 
ach thaobh Jurachd dhaoin' eile, 
agus a dbearbhadh tre'dhireis bhur 
graidh. | EO 
9 Oir is aithne dhuibh gras ar 
Tighearna loſa Criofd, ge do bha & 


an gras 


ſaibhir, gidheadh gu 'n d' rinneadh 


bockd e air bhur ſon-1a, chum 
gu 'm biodh fibhſe ſaibhir trid a 
bhochduinn- e. | 
10 Agus ann / chi ſo bheiream 
910 chombairle : oir ata fo * tarbhach 
dhuibhſe, a thosaich roimhe, cha 
'ne 'mhain a dheanamb, ach a bhi 
togarrach o cheann bliadhna. 


11 'Noile air an àdhbhar fin coi-- 


lionaibh an deanamh; ionnas mar 


a bha fibh ullamh chum na teile, 


mar fin gu bi ſibb ullamh chum 
coi liondidh as na bheil agaibh, 

12 Ow ma bhios air tas inntin 
thoilrach, gabhar ris a reir mar ata 
aig neach, agus ni h ann a reir na' 
nithe nach eil aige. 
13 Ni h gon chum gu 'm biodh 
air eig daom eile, agus triobloid 
5 Aibnſe | 2 | 

4 Ach thaobh coi'-cheartais, 
un ſen am ſo noiſe gu m bi bhur 
Ilteas-ia na choi' leaſachadb air 
n uiręaſbhuidh-ſe, agus mar an 
eeucna chum gu'm bi am pailteas- 
ian na chor'-leaſachadh air bhur 
n uireasþhuidh-ic, ionnas gu'm bi 
coi'-chear tas eadruibb, | 

15 Reir mat ata è ſgriobhta, An 
ti a {/icnail mòran, cha raibh * ana- 
barr aige; ayus an ti a thionail 
beagun, cha ribh easbhuidh air, 

16 Ach buidheachas co Dhia, 
4 chuir an curam durachdach fin 


od lomel.ubbaigh, 


impidh, ach air dha bhi nj bu to. 


fein d'ar taobhſa ann eroidhe Th 
«SET 1 
17 Oir gu deimhin ghabh & 5 1 


garraich', chuaidh se d'a thoil fei 
d'ar n ionnſuidh. 

18 Agus chuir ſinne maille u 20 
brathair, aig am bbeil a 4 
chliu ſan t ſoiſgeul, feadh nan ez. 
glaiſean uile: 

19 (Agus ni h & % ambin 
ach thaghadh e leis na h eaglaiſhh 
mar an ceudna mar chompanack. 
turuis dhuinne, leis an tiodhlac fg 
a f hrithealadh leinne chum gbr 
an Tighearna fin fein, agus chun 
foillſeachadb bhur n inntin vllanh. 
5 Dy 

20 A' ſeachnadh ſo, nach tugadh 
neach air bith mi-chlia dhbinge 
thaobh a' phailteis ſo a f hrithez. 
ladh leinne: f 

21 Air dhuinn bhi. ſolarachadh 
nithe ciatfach; ni h e 'mhain an 
fia'nais an Tighearna, ach {0s an 
fia'nais dhaoine. 5 5 

22 Agus chuir ſinn maille riu at 
brathair, a dhearbh ſinn gu migic 
durachdach am moran' do nithibh, 
ach a noiſe ni 's ro-dh urachdaich, 
thaobh an ro-earbla ta Þ agan 
aſaibhſe. | 

23 Ma dl» fhioſraichear niſan 
bith mu Thitus, f e mo chompa- 
nach-la è, agus mo echo -olbriche 
dar taobhla : no mu thinbial 
nam braithre, ;, iad teachcoireat 
nan eaglaiſean, agus gloir Chridld, 

24 Uime fin nochdaibh dhoibhl, 
agus am fia'nais nan eaglailea, 
dearbhadh bhur graidh-le, ag 
ar boid-ne dar taobh. 

CA ILB. IX. 

1 Tha e 'g innſeadb an reuſit 
air fon ge do b' aithne dha am mit 

_ thogradb ſein, gur chuir « Titi 
agus na braithre roimb [aint 

d' an ionnſuidb g'am bromatta 

gu deirc a thabvairt gu pol 


vint! 
pus e 
lamb 
eachd 
1 
5.0 
the 
raith 
Dnnſu! 
Ir an 
Iheans 
nulla 


u h a 


uilbhi 
*H 
anea 
daailt 
NN 
aib! 
ailt' 
o at 


4 iomadvidh, iomarcuigh. . | aige, 


; CAI ZB. 
FA Bari” gur gne ſhiol-chuir tad, 
io a bheir barr pailt'* dhoibh 
fein, 13 agus adhbhar tobairt mor- 
mholaidh do Dhia. 


dbeanamh do na naomhaibh, 
 reimb-f heumail dhamh - ſa ſgrio- 
adh d'ar n ionnſuidh. 

, Oir is aithne dhamh “ ulla- 
bnachd bhur n inntin, as leith an 
enam uaill aſaibhſe re muintir 
a Macedonia, ag radb, Gu raibh 


. chaia ullamh o cheann bliadhna; 
wb bhroſnaieh bhur n eud-ſa ro- 
* horas 3 | 85 
n 3 Gidheadh chuir mi na braithre 
b., m ionnſuidh, in t eagal gu 'm 


odh ar boſd-ne aſaibh diomhaoin 
i chuis ſo; chum, mar a dubhairt 
vi, gu m biodh ſibh ulla: 
4D 'eagal ma tharlas gu'n d' thig 
nuintir Mhacedonia maille ruinn, 
zus gu 'm fuigh iad ſibhſe neo- 
llamh, gu m bi naire oirnne (gun 
eachd oirbhſe) a danadas a' bhoiſd 
=. | | 

; Vime fin bhreithnich mi gu'm 
„ theumail impidh chur air na 
raithribh, iad a dhol air tus d'ar 
nnſmdhſe, agus bhur tabhartas 
ir an do labhradh ribh roimhe, a 
Iteanamh deas, chum gu'm biodh 
nullamh, mar + thiodhlac', agus 
i h ann mar ni a dh' ain-deoin, 

6 Ach lo deiream, An ti a chuireas 
zu gann, buainidh sè gu gann mar 
n ceudna: Agus an ti a chuireas 
zu pailt”, buainidh sè gu pailt' mar 


n ceudna. 
| 7 Thugadh gach duine waithe reir 


Dia an neach a bheir uaithe gu 
udhir, | 


. 3 Agus is comaſach Dia thoirt 
ear gu 'm biodh gach gras ro- 
Walt qhuibhſe, chum air dhuibh 
i a s gach vile ni lan levir a bhi 
j gaibh a ghna', gu'm biodh ſibh 


Jalt' chun gach deadh oibre: 
araghd, + ghean-maith, 4 deadh-thoil, 


IR thaobh miniſtreileachd à 


ruin a chroidhe; na b'ann ann doil- 
pleas, no le heigin: our is toigh 


9 (Reir mar ata è ſpriobhta, Sgaoil 
Se a chuid; thug è do na bochdaibh: 


mairfid h fhireantachd a choidhch'. 


Io 'Nolſe an ti a bheir ſiol do'n 
t fiolaJoir, gu tugadh è araon aran 
chum bidh, agus gu mèudaicheadh 
e bhur ſiol-ſa, agus gu tugadh e 


do thoradh bhur f treantachd fas.) 


11 Air Ghuibh bhi air b ur dea- 
namh ſaibhir ann s gach uile ni 
chum gach wle thabhartais, ni a 
dh” oidricheas trid-ne breith-bui- 
dheachais do Dhia, | 


12 Oir ata fiſthealadh na mini- 


ſtreileachd ſo, ni h & 'mhain a' lea- 
ſachadh uireasbhuidh nan naomh, 
ach ata sè mar an ceudna pailt' tre 


mhoran breith-buidheachais de 


Dhia; 


bhadh na miniſtreileachd- ſa a' toirt 


glöôir' do Dhia air ſon bhur n umh- 


lachd aidmheilt' do ſhoifgeul Chrioſd, 
agus air ſon bhur tabhartais dhaon- 


nachdaich dhoibhſin, agus do na 


naomhaibh vile) _ - 
14 Agus trid an urnuigh-fin air 


bhur ſon-ſa, aig am bheil mor- 
dheidh oirbh air ſou grais De a 'ta 


ro-phailt' annaibh. 


15 Buidheachas do Dhia air ſon. 
a thiodhlaic' a'ta & do-chur-ann 


ceill, A: 
GAIT Sx; 


i Ann aphaidh nan abſtol breige, 


a bha deanamh tair' air || ans 
mbhuinneachd a phearſa agus air 
a lathair chorporra, tha & cur ann 
ceill an neart agus an i tghdarras 
ſrieralail ſin leis an d armai- 


cheadh & 'n aghaluh cumhachda a 


 naimhde wile; 7 d' toirt cinnte 


dhoibb, air dha teachd, gu m fui- 
gheadh iad è co-chumbachdach ann 


am focal agus ata è 'noiſe ann 


ſgeriobhadh, agus è as an latbair- 


12 agus tha e for a faphail 
croin doibh gu raibh iad 'g an - 
neadb fein thar an tombas, agus a? 


| de a · 
$ do labhairt. | laigſe. 


13 (Air dhoibh bhi tre dhear- 
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H. GoR INT. 


deanamb uaill a ſaothair dhavin' 
eile. | 
9, J OISE 'ta miſe fein Pol a' gui- 
dheadh oirbh, tre mhacantas 
agus cheanaſachd Chrioſd, neach 
air dhamh bhi lithair a 'ta io» 
ſal 'n ar meaſy, ach air dhamh 
bhi uaibh a ta dana oirbh. 
2 Ach iarram oirbh dh Athchuinge, 
un „bh thoirt orm 'nuair a bhios 


mi lathair, bhi dana, leis a *mhuin- 


hin leis an ſaoiſear mi bhi dana 'n 
aghaidh droing araidh a 'ta toirt 
meas oirnne, mar gu bitheamaid 
ag im'eachd a reir na feòla. 

5 3 Oir ge do tha finn ag ſ im'eachd 
ann ſan fheoil, ni h ann a reir na 
| feola ata ſinn a' cogadh: 

(Oir ar n airm chogaidh, ni 

m feolmhor iad, ach cumhachdach 


o Dhia chum treun-dhaingnichean 


a leagadh) 


5 A tilgeadh ſios reuſonachaidh, 


agus na h vile ni ard a dh' ardai- 
cheas e fein ann aghaidh eolais De, 
agus a' toirt am braighdeanas 


gach ſinuainteach chum umhlachd 


Chriold : 3 
6 Agus dioghaltas ullamh againn 
r'a dheanamh air 


n umhlachd-ſa. 


7 An amhaire ſibh air nithibh | 


reir an cos'lais? ma 'ta dochas ai 


aon neach as fein, gur le Crioſd e, 


ſmuainticheadh e ſo a-ris vaithe 
fein, amhuil mar is le Crioſd eiſean, 


gur le Crioſd ſinne fos mar an ceud- 


na. | 
2 Oir pe do dheanainn czil-eigin 
ni 's mo dh' uaill as ar cumhachd- 


ne, (a thug an Tighearna dhuinn 


chum feghluim, agus ni h. ann 
chum bhur ſgrios-ia) cha bhiodh 
Nair' orm: 

9 Chum nach measfadh mi mar 
gu'm bithinn ag cur eagail oirbh le 
Iitrichibh. | 

10 Oir ata à litrichean (deir 


* urraſachd, whiſuich, + siubhal. 


inn fos ann gniomh air dbying 


* * Mt N » q 
_ eatorra fein, agus gan coi'-ih}nezd) 


gach vile eas- 
umhlachd, n uair a choi'-lionar bhur 


a mholas an 'l ighearna, 


iadſan) cud'romach agus lagi, , h 
ata a lithair chorporra an) : 
agus a chainnt taireil, 

11 Smuainticheadh a ſeithid f 
do dhuine fo, ainhwl mar a fg | 
ann am focal tre Jitrichibh, zue 
ſinn as lathair, 


mbunn, 


» . apy$ 
mar fin 110 


bhi lathair. | 
12 Oir cha 'n eil a f chigty 
againne ſinn fein à chur ann z. 
reamh, no a choi'-ſhineadh re drew 
araidh a mholas iad ſein; ach 
air dhoibhfin bhi 'g an tomhas ten 


fein riu fein, cha n eil iad gle. 
13 Ach cha dean ſinne wail 
nithibh a'ta thar ar tomhas, wh 
reir tomhais na riaghail a ryigg 
Dia dhuinne, ead/on tomhas 
ruigeas fos oirbhſe. | 
14 Oir cha 'n eil ſinne 32 
Sineadh fein thar ar tombas, mar 
nach ruigeamaid hbhſe ; oir thain 
finn fos chugaibhie, le loiſgeal 
Chrioſd: 1 
15 Gun finn bhi deanamh uaill ; 
nithibh a 'ta thar ar tomhas, eadþn; 
a faothairibh dhaoin' eile; ach at 
dochas againn, 'nuair a mei- 
daichear bhur creidimb-fe, gu n 
fuigh ſinn farſaingeachd gu paid 
annaibh reir ar riaghail- ne, 
16 Chum an ſoiſgeul a ſlear- 
monachadh ann ſna 5 icnadaibb an 
taobh thall duibh, agus ni h an 
chum morail a dheanamh ann rs 
hail duin' eile, a nichibh ata 
ullamh cheana, 
17 Ach an ti a ni uaill, deanad 
e uaill ann fan Tighearna, 
18 Oir cha 'n e an ti a whols 
e fein a ta < ionmholta, ach al | 


CAI KI. 

1 Tre ro-mhcud a charam . nt 
Corintianaich, d' an raibh @ 1 
cos las tuilleadh ſpeis thurt 40 1d 

h abſtolaibh breige na on” 

4 


mbiſnich. § dearbhta, 


„ + 4 1diſeachadh a db ain- 
doin re & fein a mholadh, 5 ag 
innſeadh nach raibh è a bheag gao- 
raid air na h abſtail bu mhd, 7 
gun do ſhearmonaich & an ſoi- 
ſgeu l dhoibh gu ſaor, 13 a' noch- 
Jadh nach raibb & a bheag a 
hei- limb air an luchd-oibre 
chealgach fin, thaobh aon ſochair 
4 bhuineadh do'n lagh, 23 agus gu 


'nd thug & gu ro-mbor barrachd 


ann i gach wile ghne f hulangais 
air ſon a mbiniſtreileachd. 
' FHEARR leam gu 'n gidlai- 


maideachd ; agus ſos giulainibh 
eam. 
2 Oir ata mi eudmhor, umaibh 


ccangal-polaidh eidear ſibh agus 
gon fhear, chum bhur cur mar 
dich fhior-ghloin ann lathair 
Chrioſd. 5 

3 Ach ata eagal orm, am freaſdal 
I air aon doigh, mar a mheall an 
paithir nimbe Eubha leis a * ceilg- 
ſhedltachd, mar fin gu 'n truaill- 
ar bhur inntin-ſe, o'n t ſiomplui- 
dheachd a ta ann Crioſd. 

4 Oir nan deanadh an neach 
athig, loſa eile a ſhearmonachadh 
nach do ſhearmonaich ſinne, no 
nam fuigheadh ſibhſe Spiorad eile, 
nach d' fhuair ſibh, no ſoiſgeul 
eile, ris nach do ghabh ſibh, bhiodh 
deadhadhbhar agaibh giulan /ezs, 

5 Oir is i mo bhar'ail-ſe nach 
rabh mi a bheag gaoraid air na 
k abſtolaibh a b' airde. 1 

6 Ach ge do tha mi neo- f högh- 
lumte ann cainnt, gidbeadh cha 
neil mi mar fin ann eòlas; ach 
rnneadh ſinn lan fhollaſach ann 
ſna h vile nichibh 'n ar meaſg ſa. 

7 An d' rinn mi cionta le mi fein 
lleachadh chum gu m biodh fibhſe 
ar bhur n ardachadh, no do bhri' 
gur ſhearmonaich mi loiſgeul De 
ann naſgaidh dhuibh? 


ra ann ſeirbbis Chriaſa, agus 


neach ſibh beagan le M a- 


le hèud diadhuidh : oir rinn mi 


CAI B. 


8 cull-bheartachd, + cha chumar a mhorail ſo uam. 


gabbail 


nithibh choimhid 


chum 


XI. | 
8 Chreach mi eaglaiſean eile, ag 
tuaraſdail watha, chum 
leirbhis a dheanamh dhuibhſe, 

9 Agus 'nuair a bha mi lithaie 
maille ribhſe agus uireaſbhuidh 
orm, cha do leig mi mo throm air 
duin' air bith : oir leaſaich na brai- 
thre, a thainig o Mhacedonia m' 
uireaſbhuidh : Agus ann s gach nile 


m' throm a leigeadh oirbhſe, a 
foͤs coimhididh. n . wo 

10 Mar ata firinn Chriofd annam, 
+ cha druidear mi o'n mhborail ſs 
ann criochaibh na h Achaia, 

11 C'ar fon? Do bhi nach 
'eil gradh agam dhuibh? ata fios 
aig Dia, 

12 Ach an ni a'ta mi deanamh, ni 
mi fos è, chum gu tugam air falbh 
4 cion-fath uatha-ſan le im bu 


mhiann cion-fath fhaghail, chum 


ann ſan ni as am bheil iad ag dea- 
namh uaill, gu fuighear iad eadhon 


mar ſinne. 


13 Oir is ann d'an leithidibh fin 


ataid abſtola breige, luchd oibre 


cealgach, g an cur fein ann co- 
ſamhlachd abſtola Chrioſd. 
14 Agus cha 'n 1ongnadh fr; 


oir cuirfear Satan fein ann cruth 


aingeil ſoillſe. . N 
15 Uime fin cha ni mor e ge do 


chuirfear a mhiniſteiridh mar an 


ceudna ann ancruth mhiniſteiridk na 


fireantachd; aig am bi an erioch 


dheireannach reir an oibridh. 

16 Deiream a-ris, na meaſadh aon 
neach gur amadan mi; no tos, ga- 
bhaibh rium mar amadan fein, 


uaill aſam fein. 

17 An ni a labhram, ni h ann 
a reir an Tighearna a labhram e, 
ach mar gu b' ann gu h amaideach 
ann ſan danadas bhoild ſo, 

18 Do bhri gu bheil moran a? 
deanamh uaill a reir na feola, ni 
miſe uaill mar an ceudna, 5 

19 Oir 


t co”-thr Om. 


mi mi fein o 
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II. CO RIN T. 


19 Or giuͤlainidh ſibh gu toileach 
Je amadanaibh, do bhri' gu bheil 
ſibh ein glic. | 

20 Orr fuil'gidh fibh ma bheir 
neach ann daorſa ſibh, ma * dh'i- 
theas neach /bh, ma bheir neach 
bhur cuid /i, ma dh” ardaicheas 
neach è fein, ma bhuaileas neach 
air an aghaidh ſibh. 

21 Labhram thaobh eas-onoir, 
mar gu'm bitheamaid anmhunn: 
ach, ge b'e ni ann s a' bheil neath 
air bith dana, (labhram gu h amai- 
deach) ata miſe dana ann mar an 
ceudna. | e 

22 An Eabhruich iad? is mar ſin 
miſe mar an ceudna: An Iſraelich 
iad ? is mar ſin miſe fos: An 


fliochd do Abraham iad? is mar 


Iin miſe mar an ceudna: 
23 Am miniſteiridh do 
iad ? (labhram mar dhuine mi- 
chéillidh) 'taimſe os an ceann /a 
chꝭis fo : ann ſaathairibh ni's pailte, 
ann am buillibh + 
am prioſunaibh ni 's trice, am 
baſaibh gu minic. 

24 Fhuair mi o na h Indhachaibh 


cuig uaire da fhichead buille ach a 


h aon. 

25 Ghabhadh do ſhlataibh orm tri 
uaire, chlochadh mi aon uair, 
dh' fhuiling mi long-bhriſeadh tri 
uaire; la agus oidhche bha mi ſan 
doimhne : | 

26 Ann turuſaibh gu minic, ann 
gabha aimhnichean,ann cuntartaibh 
mheirleach, ann cuntartaibh o n 


chinneach fezz, ann cuntartaibh o 
ann cuntar- 


na Geintileachaibh, 
taibh ſa bhaile, ann cuntartaibh ſan 
fhaſach, ann cuntartaibh fan 


fhairge, ann cuntartaibh 'meaſg 


bhraithre fallſa; 1 


27 Ann ſgios agus am briſeadh- 


croidhe, am fairibh gu minic, ann 
ocras agus ann tart, ann troſgaibh 
gu minic, am fuachd, agus ann 
lom-nochdaidh. 


* ghlacidheas, + thar tomhas, 


Chrioſd 


ni 's ro-mhòô, 


ne dhamh; no as a' choluinn, f 


28 Bharr air na nithibh a 
leith *muigh, an ni a ta teachd 
orm gu lathail, cùram nan e. 
glaiſean uile. 

29Co a'ta lag, agus nach bhellnſt 
lag? co a ta faghail oilbbeig. 
agus nach eil mile air mo loſgadh! 

30 Ma's eigin damh uaill x 
dheanamh, is ann as na nithibh 3 
bhuineas do m' anmhuinneachd a x; 
mi uaill. 1 

31 Ta fios aig Dia agus Arhip 
ar Tighearna loſa Crioſd, x 
beannuichte gu fiorruidh, nach wi 
mi deanamh breige. 

32 Ann Damaſcus chuir uachda. 
ran a“ phobuill fuidh Aretas an 
righ, coimhead air baile na 
Damaſcanach, ann run mile a gl. 
cadh : e 

33 Ach tre fhuinneoig leigeach 
ſios ris a' bhalla mi ann cliabh, 3. 
gus chuaidh mi as a làmhaibh. 

„„ 

1 Chum abſtolachd a mboladh, g 
d Fheudadh è uaill a dheananh 

aa thaisbeinihh iongantach; q 

gidheadh is fearr leis morail a 

dheanamh as anmhuinneachd ; 11 

ata e faghail croin doibh chion 

gu'n d eignich iad e chum 4 

bhoiſd dhiombaoin ſo: 14 « 

gealltuin teachd a-rts aan ium- 
ſuidb : ach gu tur le aigne 4. 
thaireil, 20 ge do tha eagal air 
chum a ahoilgheis gu'm fuigh it 
mran chiontach, agus do nitbill 
as. drdugh nam meaſg. 
U deimhin cha 'n eil e 10m: 
chu'idh dhamhſa uaill a dhez- 
namh : thig mi chum feallanna . 
gus taizbeana an Tighearna. 

2 B' aithne dhamh duine ant 
Crioſd ceithir-bliadhna-deug roinke 
ſo (ma's ann fa choluinn, ni h ait. 


'ta ann 


aig du 


Shata 
dhorn 
bithin 
mhas. 


maſla 


h aithne dhamh ; aig Dia ata fs) 
a leithid fin do dhuine thogadb clun | 
an treas neamh, 

5 z 4g 


Agus b' aithne dhamh a leithid 
an do dhuine (ma' ann ſa choluinn, 
10 a5 4 choluinn, ni h aithne dhamb: 
zig Dia ata fios) e 

Gu'n do thogadh ſuas e gu 
irras, agus gun cual' e briathra 
do-labbairt, nithe nach “ coir do 
Jhuine a labhairt. 5 
cM'a leithid fin do dhuine ni mi 
dall: ach aſam fein cha dean mi 
dall, mur dean mi a m' f an- 
mhuinneachdaibh. . 

6 Oir ge do bill leam uaill a 
Jheanamh, cha bhi mi a'm' ama- 
dan; oir Jabhraidh mi an fhi- 
ion: gidheadh ata mi a' cumail 


. chaicſin, no a' cluinntin umam. 


Agus n t eagal gu'm bithinn 


air m' ardachadh thar tomhas, tre 
» o-mhèud nan taisbeana, thugadh 
dhamh ſgolb ſan f heoil, teachdoire 
Shatain chum gu'm buaileadh e 
'e dhornaibh mi, 'n t eagal gu'm 
bithinn air m' ardachadh thar to- 
q mhas, . 


4 8 Air a ſhon ſo ghuidh mi an 
It Tighearna tri uaire, gu'n im'icheadh 
nn t uam: | | | 

Fl 9 Agus a dubhairt sè rium, 


os W's [coir mo ghraſa-ſa dhuit : oir ata 
n. mo chunhachd air a dheanamh 
ſoirfe ann anmhuinneachd. Uime 
lin is ro-thoiliche a ni mi morail a 
m' anmhuinneachdaibh, chum gu'n 
gabh cumhachd Chrioſd comhnuidh 
orm. 

10 Vime ſin ata mi gabhail 
tachd ann anmhuinneachdaibh, am 
maſlaibh, ann vireasbhuichibh, ann 
geur-leanmhuinnibh, ann  amh- 
pharaibh air ſon Chrioſd: oir n uair 
ata mi lag, ann fin ata mi Jaidir, 

II Rinneadh a'm' amadan mi le 
ail a dheanamh, dh' eignich ſibhſe 
mi: oir bu choir dhamh bhi air ma 
Pholadh libhſe : oir cha raibh mi 
dheag lam bith fuidh na h abſto- 
aibh a's airde, ge nach 'eil annam 
ach neo. ni. a 


K urradh duine a labbairt. + laigſibh 


SA. i. | 


rm fein, in t eagal gu'm bi meas. 
zig duine dhiom thar mar ata e g am 


dhamh bhi innleachdach, ghlac mi 
le ſeoltuidheachd ſibh. 15 
17 An d' rinn miſe trid aon 


foghluim- ſe. 


; aindcifiþbh, & eniombarthaibh cumbachdach. 


12 Gu deimhin dh” oibricheadh 
comharthaidh abſtoil ann bhur 
mealg-ſa ann s gach uile fhoighidin, 
ann comharthaibh agus ann 1on- 
gantaſaibh, agus ann ꝙ cumhach- 
daibh. N . oy 

13 Oir ciod anni ann s an raibh 
ſibh ni bu lugha na eaglaiſean eile, 
mur h e nach do leig mi fein mo 
throm oirbh? thugaibh maithea- 
nas damh ſan ea-coir ſo. 

14 Feuch, ata mi ullamh noiſe 
an treas uair chum teachd d'ar n 
ionnſuidh; agus cha chuir mi mo 
throm oirbh; oir cha 'n e bhur 
cuid a 'ta mi 'g jarraidh, ach 
ſibh fein: oir cha 'n eil è dh' f hia- 
chaibh air a' chloinn ionmhas 4. 
chruinneachadh fa chomhair nam 
paranta, ach air na pärantaibh fa 
chomhair na cloinne. | 

15 Agus is ro-thogarrach a nt 
miſe caithe' agus a chaithear mi air 
ſon bhur n anama-ſa, ge mar is 
ro-phailte ata gradh agam dhuibh, 
is lugha bhur gradh-ſa dhamh. 

16 Ach biodh e mar ſin, nach do 
chnir mi trom oirbh : gidheadh air 


- 


neach dhiubhſan a chuir mi d' ar 
n 1onnſuidh buannachd dhibh ? 

18 Ghuidh mi air Titus del dar 

n ionnſuidb, agus chuir mi brathair 
maille ris: an d' rinn Titus buan=- 
nachd dhibh? nach do ghluais 
{inn fan aon Spiorad ? agus ann ſaa 
h aon cheumaibh ? 1 o 
19 A-ris, am bheil ſibh a' ſaoilſin 
gu bheil ſinne gabhail ar leith- 
{geil ribh? ata ſinn a' labhairt am 
fa'nais De ann Crioſd: ach ata an 
t 1omlan, a chairde, chum bhur 


* 


20 Oir is eagal leam air dhamh 
teachd nach fuigh mi ſibh mar is 
miann leam,, agus gu fuighear miſe 
dhuibhſe mar nach bu mhiann libh: 
'n t eagal gu'm bi connſacha', far- 

| | mad, 
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H. CORINT. 


mad, fearg, coi'-ftri', el - chàineadh, 
cogarſaich, * ardain, ceannairce 
' ar meaſ? : 

21 'N t eagal air teachd dhamh 
a-ris, gu 'n iflich mo Dhia mi 'n ar 
meaſg, agus gu caoinean moran 
do'n droing a pheacaich a cheana, 
agus nach do ghabh aithreachas do 


neo-ghloine, agus do ſtriopachas, 


agus mhi - naire a rinn iad, 

CAI B. XIII. 
1 Ta è bagairt gairge agus cumbachd 
abſtolacbhd ann aghaidh pheacach 
 eruaidh-mhuinealach : 5 agus ag 
combairleachadb dhaibh an crei- 
dimb a dhearbhadh, 7 agus am 
beatha a leaſachadh mun d' thig 
2 11 'ta e ag co-dhanadh na 
litreacb le earail choitchionn agus 
le h drnuigh. | TI» 
S 1 fo an treas uair ata mi a' 
teachd d' ar n ionnſuidh: am 
beul dias no triuir do f hia'naiſibh 


bithidh gach focal ſeaſmhach. 


2 Dl innis mi cheana, agus ata 


mi a' roimh-innſeadh dhuibh mar 


gu'm bithian a lathair an dara 


Bair, agus a noiſe air dhamh bhi 


as bhur lathair, ſgriobham chum 


na droing' a pheacaich roimhe ſo, 


agus chum chaich uile, ma thig 


mi a-ris, nach coigill mi: 


3 O eta ſibh g iarraidh dear- 
bhadh air Crioſd a' labhairt annam- 
fa, neach d'ar taobh-ſa nach eil 


anmhunn, ach a'ta cumhachdach 
Annaibh. Rs 
4 Oir ge do cheuſadh è trid 


anmhuinneachd, gidheadh ata se 


beo tre chumhachd Dhe: oir ata 
ſinne mar an ceudna anmhunn 


ann-ſan, gidheadh bithidh ſinn beo 


maille ris tre chumhachd Dhe d' ar 
| taobh · ſa. | . . 


zd inntineachd, »tmboire:xchd, + cezfnuichibh, 


J foirfe, ** cuirivh failt' air a cle. 


ni h ann chum gu'm faicear fingef 


nadh ſibhſe an ni fin a'ta C mait 
ge do raibh ſinne mar dhavine nc 


mi na nithe ſo dar » ioun uidb at 


lla inte libh : bithibh || diongmhaln 
bithibh ſubhach, bithibh dh an 


Gibh ia chreidimh ; dearbhaibh jj 
fein : nach aithne dhuibh ſibh fe 
gu bheil loſa Crioſd annaibk, my 
daoine | neo-dhearbhta fibh ? ; 
6 Ach tha dochas agam gu m 
bi f hios agaibh nach davine 6, 
dhearbhta ſinne. 
7 *Noife ta mi gaidheadh air Di 
gun ſibhs' a dheanamh uilc air bith 


bhi dearbhta, ach chum gu'n dez. 


dhearbhta. | 

8 Oir cha 'n urradh ſinn ni a 
bitk a dheanamh ann aghaidh u 
firinn, ach air ſon na f irinn, 

9 Oir ata finn ſubhach en ut 
ata ſinn /in anmhunn, agus ſibbl 
laidir; agus ata ſinn a' gvidheadh 
ſo mar an ceudna, ſibhſe bhi diong 
mhalta. ; 
10 Is ann uime fo a fpriohl 


dhamh bhi as bhur lathair, chan 
air dhamh bhi Jathair nach bithing 
garg, A reir a' chumbachd a thy 
an Tighearna dhamh chum fogh- 
luim, agus ni h ann chum fyria, 
11 Fa dheoidh, a bhraithr, 


inntin, bithibh fiothchail; agu 
bithidh Dia a'“ phraidh agus 1 
ſiothchaint maille ribh. 
12 * Altaichibh beatha a chei 
le pdig naomha. 

13 Ta na naoimh vile ag lt 
beannachd d'ar ionnſuidu. 

14 Gras an Tighearna 0h 


Crioſd, agus gradh Phe, agus 00 8 
chomunn an Spioraid naoimb, þ 4 
raibh maille ribh uile. Amen. * 
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} chuireadh air cal, $ ciatfek ' 


| 


. 

Ja tongantas air gur threis 
iad ciſean agus an ſoiſgeut c 
luth: 8 agus tha è a' malla- 
chad? na droinge fin a ſhearmsa- 
naickear aon ſoiſgeul eile ach na 
| ſhearmonaich e fein: 11 ab F hygh- 
lum & 'n ſoiſgeul ni o dhaninibb, 


ach o Dhia, 13 agus tha & @ 


ann mun do ghairmeadh é, 17 
| agus ciod a rinn e air ball ann 
diaigh a ghairm, - 

0 L abttol (ni o dhaoinibh, no 
| tre dhuine, ach tre loſa Crioſd, 


ay Crio 
he gus Dia an t Athair, a thog eiſean 
01 Wo 12 marbhaibh) 


2 Agus na braithre uile a 'ta 


5 „ | 

wlle rium, chum eaglaiſean na 
ob Ga) tr : NT : 
dt 3 Gras dhuibhſe, agus ſiothchaint 


p Dhia an t Athair, agus 0 ar Ti- 
ghearna foſa Criofd, 


10k | 
hug 4 A thug e fein air ſon ar pea- 
gh- caih-ne, chum gu'n ſaoradh & ſinn 
io Wi» droch ſhaoghal a 'ta lathair, 


ar toil De agus ar n Athar- ne: 


ln 5 Dha-fan gu raibb gloir gu ſao- 
a shal nan ſaoghal, Amen. 
00 6 Is iongnadh leam gu'n d' athar- 


raicheadh ſibh co'-luath uaithe-ſin 


pu ſoiſgeul eile: 

7 Ni nach HHiſgeul eile; ach ata 
dream àraidh 'g ar buaireadh, le 'n 
all ſoiſgeul Chrioſd a * chlaon- 


To thruailleaduh: | 
00 8 Ach d'an deanamaid- ne, no 
engeal o neamh, ſoiſgeul eil' a ſhear- 


monachadh dhuibh, ach az ſoiſgeul 
4 lhearmonaich ſinne dhuibh, biodh 
e malluichte. | 

9 Amhuil mar a dubhairt ſinn 
roimbe, deireams' a noiſe a- ris mar 
n ceudna, Ma ſhearmonaicheas 


* thiaradh, chur bun os ceann; 


mechdadh ciod a' ghne dhuine bh 


a ghairm ſibh chum grais Chrioſd, 


Lid an ABS T OIL PHOIL chum nan 
GALATIANACH- | 


neach ſam bith ſoiſgeul eile dhuibh, 
ach an ſoiſgeul a ghabh ſibh, biodh 
e malluichte. 

to Oir am bheil mi *noiſe ag cur 
impidh air daoinibh, no air Dia? 
no am bheil mi 'g iarraidh daoin” a 
thotleachadh? oir nam bithinn fös 
a' toileachadh dhaoine, cha bhithinn 
a m' ſhearbhant' aig Crioſd. 

11 Ach ata mi toirt fios duibh, 
a bhraithre, an ſoiſgen] a ſhear- 
monaicheadh leamſa, nach ann a reir 
duin' ata e, | 

12 Oir ni o dhuine a fhuair 
mi è, ni mo a theagaiſgeadh dhamh 
e, ach trid fhoillſeachadh loſa 
Crioſd. 


13 Oir chuala ſibh mo chaithe'- 


beatha-ſa ſan aimſir a chuaidh ſea- 
chad, ann creidimh nan ludhach, 
gu 'n d' rinn mi thar tomhas geur- 


leanmhuin air eaglais De, agus gu'n 


d' fhaſaich mi i: 

14 Agus thainig mi air m' a- 
ghaidh ann creidimh nan Iudhach 
thar meran do m' cho',-aoiſibh 
meaſg mo chinnich fein, air dhamh 
bhi ni bu ro-eudmboir mu ghna- 
thannaibh mo ſhinnſireachd. 


15 Ach en uair a b'i deadh thoil 


De, a ſgar o bhroinn mo mhathar 
mi, agus a ghoir ui trid a ghras, 
16 A Mhac fein fhoillſeachadh 
annam, chum gu ſearmonaichinn & 
'meaig nan Cinneach; air ball cha 


do chuir mi comhairle re feoil agus 


fuil : 


17 Ni md chuaidh mi ſuas gu 


Hieruſalem, chum na muintir fin a 
bha 'n au abitolaibh romham; ach 
chuaidh mi gu h Arabia, agus a-ris 


thainig mi air m' ais gu Damaſcus. 


18 Ann Claigh fin ann ceann 
thri bliadhna chuaidh mi ſuas gu 
Hieruſalem, a dh' f haicſin Pheadair, 
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agus dl fhan mi maille ris euig- 
laithe deug. | 


19 Ach neach air. bith eile do na 


h abitolaibh ni 'm taca mi, ach Seu- 

mas brathair an Tighearna, 

20 'Nolle ann ſna nithibh a ſgrio- 

bham dhuibh, feuch, ann lithair 

Dhe, ni bheil mi deanamh breige. 
21 'Na dhiaigh fin thainig mi 

gu criochaibh na Siria agus na Cili- 

cia; 

22 Agus cha raibh eolas orm 
thaobh m' fhaicſin aig eaglaiſibh 
Iudea, a bha ann Crioſd: 

23 Ach amhain chual' iad, An 
ti ann ſan am a chuaidh ſeachad 
a bha 'g ar geur-leanmhuin, gu 
bheil è 'noiſe ſearmonachadh a' 
chreidimh a bha è a' ſgrios “ ro:tmhe 

0. 
4 24 Agus thug 1ad gloir do Dhia 
+ do m' thaobh- ſa. | 

C AI B. It. 

i Ta & cur ann ceill Cuin a chuaidh 
& ſuas gu Hieruſalem, agus car 
on, agus nach do thimchioll- 

ghearradh Titus, 11 agus gur chuir 

en aghaidh Pheadair, agus gur 
dh” innis è dba a reuſon: 14 Car 
ſon ata & fein, agus muintir eile, 

a la nan Iudhaich, a' creidſin 


gu m bi iad air am f treanachadh 


tre chreidimh ann Crioſd. agus 11 
h ann trid oibre; 20 agus nach 
caith an droing a ta mar fin 
air am f ireanachadh, am beatha 
ann am peacadh. | 
KN N finn ann ceann cheithir- 
' blauhna-ceug na dhiaigh %, 
chuaih mi a-rls ſuas gu Hieruſalem, 
maile re Barnabas, a' toirt Thituis 
team mar an ceudna. 
2 Agus chuaidh mi ſuas do reir 
?01'//eachalch, agus chuir mi ann 
ci dhoibh an ſoiſgeul a ta mi a 
 learmonachadh meaſg nan Cin- 
neach, ach ann vaign'eas dhoibhſin 
ch an ra bh meas, n t eagal air chor 
fam bith gu'n ruidhinn, no gur ruidh 
mi ann diomhaoineas. 


® wair-gigin, f annam-ſa. þ thugach each am braid, § mairfcadh, fanfadh Leg 


h eifeachdach am Peadar chum ah. 


3 Ach foͤs cha b' eigin & Ty. 
a bha a'm' chuideachd W 
thimchioll-ghearradh, ge bu ch 
gach è: | ? 

4 Agus fin air ſon bhràithre fal 
ſa, a ꝓ ghoid a ſteach nar meaſ f 
thainig a ſteach os toſal a dh fi 
fin ar ſaorſa, a 'ta againn ann oh 
Crioſd, chum ar toirt fa dhagrh, 

5 Do nach d' thug ſinne phil 
eadhon re uaire; chum gu'm ( buz 
naicheadh firinn an | (oiſgiil 
maille ribhſe. 

6 Ach o'n droing fin, a mheasf1gh 
gur bu ni eigin iad, (ciod air bith 
a bha iad roimhe, ni 'm bheil ſun 
ann damh-ſa: ni hheil meas ap 
Dia do phearſa dhuine) oir iadfan x 
mheasfadh gur bu ni eigin jad, c 
do phairtich tad le 'n comb: rad 
bheag ſam bith riumſa. 

7 Ach air an Jaimh eile, nut 
a chunnaire iad gu'n d' earbadh 
ſoiſgeul an neo-thimchioll.ghex, 
raidh riumſa, mar à 40 carla 
ſoiſgeul an timchioll-ghearraidh n 
Peadar; „„ 

8 (Oir an ti a dh” oibrich gi 


ſtolachd an timchioll-ghearraidh, 
dh'oibrich e gu cumhachdach ans 
namſa mar an ceudna chum na 
Cinneach) _ | | 
9 Agus nuair a thuig Senna 
agus Cephas, agus Eoin, a ta air at 
meas 'in am puiſt, an gras a thugad 
dhamh-fa, thug iad dhamh - ſa agy 
do Bharnabas deas-lamh à cho. 
muinn; ionnas gu rachamaid chun 
nan Cinneach, agus iad fein chun 
an timchioll-ghearraidh, 
10 Amhain 3˙ aill le gui 
bitheamaid cuimhneach air na bod: 
daibh; ni mar an ceudna à bla 
| ro- thoil agams' a dheanamb. 
11 Ach mnuair a thainig Peadat 


gu h Antioch, ſheas mi na aghai BM 
as eudan, chiona gu'n raibh é f ork 
choireachadh, 8 
| 1200 | F 

Dat 


lig 12 Oir roimh do dhream àraidh 
deo sheumas, chaith © biadh 
1. 


ze ris na Geintileachaibh : ach 
air a thainig iadſan, chuaidh sè 
daoibh, agus thearbaidh $8 & fein, 


joll-ghearradh. | ; 
13 Agus rinn na h ludhaich 


9 e gudis-mhealla dh maille ris mar 
all u ceudna; ionnas gu 'n d' thugadh 
0 zrnabas fos a thaoibh le n“ cluain, 


ach do ghluais iad + fan t ſlighe 
rich, a reir firinn an t ſoiſgeil, 


Anais vile, Ma 'ta thuſa, agus 
ur ludhach thu, ag caitheamh do 
theatha reir nan Cinneach, agus ni 
ann a reir nan ludhach, c*ar ton 
ta thu 'g eigneachadh nan Cin- 
each am beatha chaitheamh mar na 
 Indhaich ? 

15, Air dhuinne a ta n ar lu- 


ears | 3 n 
40 haich thaobh naduir, agus ni 
unn nar peacaich do na Cinnea- 


baibh, 


1 luin' air fhlreanachadh o oibribh 
ih lagha, ach tre chreidimh loſa 
rod, chreid ſinne fos ann Iofa 


rioſd; chum gu 'm bitheamaid 


Thrioſd, agus ni h ann o oibribh an 
gha: oir o oibribh an lagha cha 


br hi feoil fam bith air a f Ireana- 
ion badh, e | | 

cho. 17 Ach air dhuinn bhi 'g iarraidh 
bun hi air ar f jreanachadh tre Chriokd, 
un gbeibbear 'nar peacaich ſinn 


ein tos, am bheil uime fin Criatd 
na mhiniſteir peacaidh ? Nar lei- 
zeadh Dia. 5 


ue * ir ma thogas mi a-ris ſuas 
a nithe a leag mi, ta mi dea- 

ir Penh ciontach dhiom fein, 

yi 10 Oir ata miſe tre 'n f reachd 

11 narbh do'n reachd, chum gu'm 


bithinn beo do Dhia. 


20 Tha mi air mo cheuſadh 
palle re Crioſd: gidheadh ata mi 


r eagal na muintir a bha do n tim- 


14 Ach 'n uair a chunnaic miſe. 


dubhairt mi re Peadar 'n am 


16 Fios a bhi againn nach 'eil 


ir ar fireanachadh o chreidimh 


| $"V+-mbcalladh, eeilg. ＋ gy treibh-gbircagh* 


„„ 818, HE 


beo; ach cha mhiſe, ach Crioſd a 
ta beo annam: agus a' bheatha 
a da mi 'noiſe a'“ caitheamh ſan. 
fheoil, caitheam i tre chreidimh 


Mhic Dhe, a ghradhaich mi, agus a 


thug e fein air mo ſhon. 

21 Ni bheil mi a' cur grais 
De § air cul: oir ma 'ta f frean- 
tachd tre 'n lagh, is aun gun adhe 
bhar a f huair Crioſd bas, 

C Al B. III. 


1 77% ſarraid ciod a dh\aom iad gut 


an creidimh a threigsin, agug 
doigh a chur fan lagh. 6 Ia 
n droing a'ta creidſin air am 
f treanachadh, g agus air am 


beannachadhb maille re Abraham » 


10 agus ata è dearbhadb ſ ls 


iomadh reuſon. | 


O a Ghalatianacha gun ch:ill, 


co a chuir draaidheachd oirbh, 


10nnas nach biodh ſibh umhal do'n 
fhirinn, d'an raibh Crioſd air a 
nochdadh gu || dealbhach fa cho- 
mhair bhur ul, air a cheuſadh 'n ar 
meaſg? 


2 So amhain b' aill leam fhôögh - 
lum uaibh, An ann o oibribh an 


lagha a fhuair ſibh an Spiorad, 
no o eiſdeachd a' chreidimh? 

Am bheil ſibh co-amaideach 
as /in? air dhuibh toiſeachadh ſan 


Spiorad, am bheil ſibh 'nois' air 
bhur deanamh foirfe leis an fheoil? 


4 An d' fhuiling fibh na h uiread 
ſin do nithibh gu diomhaoin? ma 
ann tos gu diomhaoin. | 

5 An ti uime fin a *ta ſrithealadh 


duibh an Spioraid, agus ag oibrea- 


chadh mhiorbhuile 'nar mæaig, 
an ann trid oibribh an lagha, na 


trid eiſdeachd a' chreidimh a 21 9 


"+ Ss | 


'6 Amhuil mar a chreid Abraham 
Dia, agus mhealadh fin dha mar 
fhircantachd, 

7 Uime fin biodh fhios agaibh, 
an droing a'ta do 'n chreidimh, 
gur h 1ad ſin clann Abraham. 

| 8 Oig 


{lagh, $ ann neo-bij', | ſolleir. 
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8 Oir air fhaicſin roimhe' do 'n 
foriobtuir gu 'm fireanacheadh Dia 
na Cinnich tre chreidimh, ſhearmo- 
naich è an ſoiſgeul roimh laimh do 
Abraham, ag radb, Bithidh na h uile 
Chinnich air am beannachadh an- 
nadſa. | 
9 Vime fin ata an droing a 'ta 
do'n chreidimh, air am beanna- 
chadh maille re Abraham, fior chreid- 
mheach., „ 

10 Oir a mheèud 's a 'ta do ot- 
bribh an lagha, 'ta fiad fuidh 'n 
mhallachadh : ow ata e ſgriobhta, 
{; malluichte gach uile neach nach 
* buanaich ann s gach uile nithibh 
a ta ſgriobhta ann an leabhar an 
lagha chug an deanamh. 

11 Ach zs ni follaſach, nach 
f ireanaichear neach ſam bith tre 'n 


lagh am fia nais De: oir, + Mairtidh 


am firean tre chreidimh. | 
12 Agus cha 'n eil an lagh o 
chreidimh: ach, An duine a ni iad 
gheibh $e beatha d'an taobh. 


chadh an lagha, air cha bhi air a 
dheanamh 'na mhallachadh air ar 


ſon : oir ata e ſgriobhta, I mal- 


Juichte gach acn a chrochar air 
. a 
14 Chum gu 'n d' thigeadh 
beannachadh Abraham air na Gein— 
tlleachaibh trid loſa Crioſd; ionnas 
gu ſuigheamaid gealladh an Spioraid 
tre chreidimh. „ | 
15 A bbraithre, labhram mar 
dhbmne ; ge nach bi ann ach | cunn- 
radh duine, ma 'ta e air a dhaing- 
neachadh, cha chuir neach air 
bith air cal e. agus cha chuir- 
ear ni ſam bith ris, 


16 Noiſe is ann do Abraham a 


$ thugadh na geallanna agus d'a 
ſhiol. Ni 'n deir se, „ gus do ſhio- 
laibh, mar gu'm biodh e labhairt 
mu mhoran ; ach mar mu aon, 
Agus do d' ſhiol-ia, neach as e 
Crioid, 155 


+ Brkich am firean beo. 


ann aghaidh gheallanna De? Ni 
leigeadh Dia: oir nam biodh dag 
13 Shaor Crioſd ſinne o mhalla- 


17 Agus a deiream ſo, nach 
fheudar gu'n cuir an lagh, a Un 


gadh ann ceann cheithir cheud 4, 28 
dheich bliadhna fichead na dba ach, 
an cunnradh ann neo-bry, a chi # fear 
nicheadh roimhe le Dia ann Criof vile 2 
ionnas gu'n cuireadh Se an el. 29 
ladh air cul, | ? is (bt 
18 Oir ma's ann on lagh a agus 
oighreachd, ni bil i ni s my oo lch 
ghealladh: ach tiny Dia ou (oil 

1 do Abraham tre ghealladh, 135 
19 C'ar fon uime lin 4 thagall 4 
an lagh ? thugadh e air ſon eg to 
aontais, gus an d' thigeadh an ſi, . 
d'an d' rinneadh an gealladh; iy Gr 
örduchadh le ainglibh ann link 'R 
eidir-mheudhonair. | fa; 
20 Noiſe an t eidir-mheadhol. cu. 
air, ni h ann air ſon a h aon ata? da 
'n d cidir-mbeadhonair ; ach is an do; 
Dia. | 5 gu 
21 Lime fin am Bheil an lagh 12 


air a thabhairt a bhiodh comaſach 
air beatha thoirt uuithe, gu deimhn 
is ann o'n lagh a bhiodh tray 
tachd. : | 

22 ach dh' fhag an ſgriobtuir n 


2 

h uile dhazine duinte ta pheacad mhe 
chum gu'm bioda an geallach gut 
chreidimh loſa Crioſd air a thin duic 
dhoibhſin a 'ta creidſin. 3 
23 Ach mun d' thainig abb 
creidimh, choimheadadu ſinn id ann 
un Jagh, air ar druideadh a {ca nt 
chum a' chreidimh, a bha gubll f 
air t hoillleachadh. 0 nad 
24 Uime fin b'e an Jagh bein 
maighi{dir-ſcoile g ar treòrachui rar 
gu Crioſd, chum gu bitheamaid as 5 
ar f lreanachadh tre chreidimh. bha 
25 Ach air teach do n chreidinb ma 
ni bheil ſinn ui 's mo fuidh what cloi 
ghiſdir-ſcoile. | ( 
26 Gir is ſibhs' nile mie Does chy 
chreidimh ann loſa Crield, an 
27 Oir. mheud agaioh ,s a bar Ab 
E 

4 cimknant, 5 labliradh, fine, | 


CAI B. 
35 Chrioſd, chuir ſibh umaibh 
d. 

PR Ni bheil Tudhach no Greu- 
ach, ni bkeil ſaor no daor, ni bheil 
+f-ar no bean ann: oir is aon ſibh 
vile ann [ofa Crioſd. 

20 Agus ma 5s le Crioſd ſibh, 
is libh Gol Abraham gun ankaris; 
agus is oighreacha. / abb reir a) gheal- 


11dh, 
. IV. 


alh d' thainig Crioſd, mar "os an 
Mm t vighre fuith a thuiteir gus an 
il, 4 this e gu h avis. 5 Ach ſbaor 
ai 0% finn o'n lagh: 7 uime ſin cha 
mh 's eil inn 'n ar ſearbbanta ni 
| faide dha. 14 Tha e cur ann 
0. cuimbne dhoibh an deaab ghean 
ag da-ſan, agus a dheadh-rdn fein 
400 doibbſin; 22 agus tha e nochdadh 
gur finne clann Abraham thaobh 
aph namna-ſaoire. | 
Nat OISE deiream, am feadh 
aph a bhios an t oighre na 
ar Jeanabh, nach 'eil eidir-dhealachadh 


ge d' is e Tighearna gach ule ni. 
the; 

2 Ach ata & fuidh + Inchd-cot- 
mhead agus fuidh luchd-riaghluidh 
gu teachd na h aimſir' a dh' or- 
duich an t athair. wt 

3 Is mar an ceudna ſinne, n uair 
a bha ſinn n ar leanabaibh, bha ſiun 
ann daorſa fuidh cheud f hoghlum 


each nt: ſaoghail: 
| bl 4 Ach nuair a thainig coi'-lio- 
nadh na h aimfir?, chuir Dia a Mhac 
| a lein uaithe, a Shineadh o mhnaoi, a 
ba raneadh fuidh n lagh, 
[A 5 Chum gu 'n ſaoradh e iadſan 
| bha fuidh n la gh, ionnas gu tuighea- 
mh, maid-ne uchd mhacachd I na 
las 8 | 
1 6 Agus do bhri' gur mic ſibh, 
1 chuir Dia Spurad a Mhic fein 
_ bhur crodtubh, ag eigheach, 
1 abba, Athair, 


* trionn 20 ber inlonn 


4 thuiteiribh. 
| Cait' am bliell 


* fſplonadh, 


Bla finn fuidh 'n lagh, gus an 


ſam bith eidear e agus ſeirbhiſeach, 


mach bhur suile fein, agus gu 'n 
d- thupadh ſibh dhamh-1a iad. 


IV. 


7 Uime fin cha ſeirbhiſeach thn. 


ni 's mo, ach mac; agus ma is mac, 
is oighre fos air Dia tre Chrioſd. 

8 Gidheadh, 'n uair nach b' aith- 
ne dhuibh Dia, rinn fibh ſeirbhis 
dhoibhſin nach 'eil Nan Dee thaobh 
naduir, 


9 Ach anoiſe air dhuibh Dia 


aithneachadh, no, mar is fearr a 
dh'f heudar a radh, bhi air bhur 
n aithneachadh le Dia, cionnas ata 
ſibh ag ath-philleadh chum nan 
ceud-thoiſeach anmhunna uireas- 
bhuidheach, d' am miann libh bl 
a-ris fuidh dhaorſa ? 

10 Ta ſibh a' coimhead laith', 
agus mhiola, agus aimſire, agus 
bhliadhna. 

11 Ta eagal orm umaibh, gur 
chaith mi gu diomhaoin mo ſhao- 
thair oirbh. 

12 Guidheam oichh, a bhraith- 


re, bithibh mar ata auls. ow ata 
miſe mar ſibhſe; cha d' ring ſibh 

ea-corr ſam bith ormia. 
13 Ta fhios agaibh gur & ann 


trid anmhuinneachd na feola, a 
ſhearmonaich mi dhuibh an ſoiſgeul 
air tus. | 

14 Agus air mo bhuaireadh a 


| bha ann m' fheoil, cha d' rinn ſibh 
tarcuis, agus cha do ( ghabh ſibh 


grain deth; ach ghabh oh rium 


mar aingeal De, eadhon mar loſa | 


Crioſd. 
15 | Creud è ma ſeadh an fans 
fin a bha agaibh ? ow ata mi dea- 


namh ha'rais duibh, nam bu cho- 


malach e, 


ou m ** buineadh ſibh 


» 


16 Uime fin 4 am bheil mi a'm' 
nambac agaivh, air ion mi dh' inn- 
leadh na tirinn dubh ? 

17 Ta 1adian eudmhor umaibh, 
ach ni h ann gu maith; ach b' aill 
leo linne dhruideadh amach, chum 

F gu'm 


+ mhac. 8 chuir ſibh call ris. 


tt an d rinncadh mi a'm' nambad duibh. 
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GA. 1. 1 . 


gu'm biodh fibhs' eudmhor umpa 
fein. 
18 Ach is maith bhi eudmhor a 


ghna' ann ni maith, agus ni he 


amhain 'nuair ata miſe a lathair 
maille ribh, | 

19 Mo chlann bheag, air am 
bheil mi a-ris re ſaothair chloinne, 
us an dealbhar Crioſd annaibh, 

20 B' àill leam bhi noiſe a lathair 
maille ribh, agus mo ghuth a chao- 
chladh, oir ata mi fuidh amharus 
umaibb. 
21 lnnſibh dhamh, ſibhſe le 'm 
miĩann bhi fuich 'n lagh, nach cluinn 
fibh an lagh.? | | 

22 Oir ata è ſgriobhta, gu raibh 
aig Abraham dias mhac; 4 h aon 
diubh re ban-traill, agus am mac 
eile re mnaoi ſhaoir. 

23 Agus eiſean a bhaige ris a? 
bhan-traill, ghineadh reir na feol ? 
e: ach eiſean a b/'aige ris a' 
muhnaoi ſhaoir, tre ghealladh, 


24 Na nithe ſo is “ colamhlachd 
jad; oir is iad ſo an da chumhnant; 


aon diubh o ſhliabh Sinai, a ta a” 
breith chum daorſa, noch is i Agar. 
25 Oir is i Agar ſliabh Sinai ann 
Arabia. agus ata 1 ag co!'-threag- 


radh do leruſalem a ta 'nois' ann, a- 


gus ata fi fuidh dhaorſa maille r'a 
cloinn. {hs 
26 Ach ata an leruſalem a 'ta 
ſhuas ſaor, agus is mathair dhuinn 
uil' i. n | 
27 Oir ata è ſgriobhta, Dean 
gaàirdeachas, a bhean ſheaſy nach 
eil a' breith cloinne; bris amach a- 
gus glaodh, thuſa nach eil re ſao- 
thair- choinne: ow is lionmhoire 
clann na mna aonaraich na na mna 
aig am bheil fear. l 
28 Noiſe, a bhraithre, is ſinne, 
mar bha Iſaac, clann a' gheallaidh. 
29 Ach amhuil mar a rinn eiſean a 
rugadh reir na feola, ſan am ſin geur- 
leanmhuin air-ſin a rugadh do reir 
an Spioraid, is amhuil ſin ata noiſe 
mar an ceudna. 


® nn ni eile Pa tbuigſin aſſes, & eur impidh ora. f rinnes dh Griof] zun taitbbe chubbl 


1 2 2 an braſnachadh gu ſeaſank 


30 Ach, crend a deir an fgrighy; 
Tilg amach a' bhan-traill agus 
mac: oir cha. bhi mac na bau- ral 
na oighre maille re mac na mn! 
ſaoire, ; 
31 Uime fin, a bhraithre, 
ſinne clann na ban-traille, ac 
mna- ſaoire. | 
G A IL B. V. 


cha 
bu 


n an ſaorſa, 3 agus gun an tin, 
chioll-ghearradh a gb nd thachadb; 
13 ach roghuinn a dheananh 4. 
ghradh, ni 4 coi'-lionadh mn 
lagba: 19 tha è a' cur. fios oibrid 
na feola, 22 agus ag ainmeachaij 
toraidh an Spigraid; 25 ag 


Þ gan earalachadh chum gluaſachd 13 
fan Sprorad, © ; chum 
2 lin ſeaſaibh gu daingean nuidþ 
ann ſan t ſaorſa leis an d' ring bei 
Crioſd ſaor ſinn, agus na bithibh * 
a ris air bhur cuibhreachach | WM. 4 
cuing na daorſa. -- ona 
2 Feuch, a deiream-ſa Pol ribh, ſo; C 
ma-thimchioll=ghearrar fibh, ni'n nach 
bi tairbhe air bith dhuibh ann u 15 
Crioſd. ; madl 
3 Oir ata mi a-ris a' deanamh 3 
fia nais do gach uile dhuin' a thin. “ 
chioll-ghearrar, gu bheil a dh' this N 1 
chaibh air an lagh gu h iomlan "y 
choi'-lionadh, | f 55 
Cha 'n eil | tairbhe ſam bib WW * 
ann Crioſd dhuibhſe, a ta air bhur 5 ” 
t ireanachadh tre 'n lagh; thui ſbh 4 
o ghras. DE - 
5 Oir ata ſinne tre 'n Spiorad a mhi: 
feitheamh re dochas f ireantachd , 
o chreidimh. | "rw 
6 Oir ann loſa Crioſd, cha 'n e 4 b 
eifeachd fam bith ann an timchiol f 5, 
ghearradh, no ann an neo- thin: ach 
chioll-ghearradh, ach ann creidinl fi 
à dh' oibricheas tre ghradb, © 
7. Is maith a ruidh ſibh, co a bi 
ſibh o bhi umhal do'n fhirinn? 
8 Cha d' thainig an impidh 1008 - 
7 , 21 . 4 
tia ta 8 ar galrm. — ; 7 1 


| 


, Geuraichidh beagan Jaibhin 


m meall uile : 

io Ta muinghin agam aſaibh ſan 
Tighearna, nach bi ſibh dh' aon 
ddigh air atharrachadh inntin: ach 
an ti a ta cur dragh' oirbh. giulainidh 
e 4 bhreitheanas, co air bith è. 

11 Agus miſe, a bhraithre, ma 
ſuearmonaicheam an thimchioll- 
phearradh + fos, c'ar ſon a nithear 
o geur-leanmhuin orm? ann fin 
bhiodh 4 ſgaineil F na croiche air 
a cur air cùl? CC 
12 B' f hearr leam gu'm biodh 
dan a ta cur | mi thuaimhneis 
oirbh eadhon air an gearradh 
#t 10100, 

13 Oir, a bhraithre, ghairmeadh 
Schum ſaorſa ſibh; amhaàin na ten- 
nibh an t ſaorſa n a cion-fath do'n 
[f heoil, ach le gradh deanaibh ſeir- 
bhis d'a chéile. : 

14 Oir ata an Jagh uil' air a choi'- 


ſo; Gradhaichidh tu do choimhear- 
nach mar thu fein. e 
15 Ach ma bhios ſibh a' +þ teu- 
madh agus ag itheadh a chcile, thu- 
gaibh aire nach claoidhear leis a 
cheile ſibh. : | ; 
16 So deiream ma ſeadh, 44 Gluai— 
ſibh fan Spiorad, agus cha chai'-lion 
lidd Hain -mhiann na fesla, 

17 Oir ata an fheoil a' mianna- 
chadh ann aghaidh an Spioraid, a- 
gus an Spiorad ann aghaidh na feola: 
agus ata iad fin ann aghaidh a cheile; 
Jonnas nach fuigh ſibh na nithe bu 
mhianm libh a dheanamh. 


lagh. | 
19 Noiſe ' ta oibre na feola folla- 
fach, a's iad Jo, adhaltrannas, 


A gluaifeamaid 


lionadh ann aon f hocal, eadh9n ann 


| 18 Ach ma threoraichear leis an 
Spiorad fibh, cha'n 'eil ſibh fuidh 'n 


AI B. VI. | | 
naimhdeas, connſachadh,}}|[co'-f har- 


puis, fearg, 
erireacachd, 

21 Farmad, morta, meiſg, *** geg- 
caireachd, agus an leithide fin : 
mu bheileam ag innſeadh dhuibh 
roimh laimh, mar a dh' innis mi 
dhuibh cheana mar an ceudna, nach 
ſealbhaich iadſan a ni an leithide ſin 
rioghachd Dhe mar oighreachd, 

22 Ach is è toradh an Spioraid 
gradh, aoibhneas, ſiothchaint, fad- 


coi'-ſtribh, ai'- reite, 


fhulangas, caomhalachd, maitheas, 


˙W— ot; 

23 ff Macantas, 4 meaſar- 
rachd: ann aghaidh an ſamhuil fin 
ni bheil lagh, _ 5 

24 Agus iadſan a's le Crioſd, 


* 5 


* 


cheus iad an Fheoil, maille r'a h an- 


tograibh agus a d miannaſaibh, 
25 Ma's beo dhuinn ſan Spiorad, 
{an Spiorad mar an 
cenang.:: | 


26 Na bitheamaid 2 cionail air 


gloir dhiomhaoin, a? broſnachadh 
a cheile, a' gabhail farmaid ra 


cheile.. -- 
AI B. VI. | 
1 Tha s 'g iarraidh orra buntain 
u Seimh re brathair a thuillich, 
2 agus uallach a cheiÞ a ghidlan, 
6 bhi 
teagaiſg, 9 agus gun ſettheachadb 
do mhaith a dheanamh : 12 ata & 
nohladh ciod gus am bheil iadſan n 
*ta ſearmonachadh an timchioll- 
ghearraidh : cha dean fein uaill 
a ni ſam bith ach a crann-ceuſaidh 
Chrioſd. „ 
Bhraithre, ma ghlacar neach 
ann coire air bith gu h obann, 


tabbartach d' an luchd-_ 


ſibhſe ata ſpioradail, togaibh ſuas a 


ſhamhuil ſin do dhuine, ann ſpiorad 


na++j+ macantais; a' toirt aire dhuit 
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lr iopachas, neo-ghloine, macnus, fein, nach buaitęar thu mar an ceud- 
20 lodhol-àdhradh, buitſeachas, na. | nes 

| 1 2 Gid- 
„ Gortaichidh, f fathaſt'. f oilbheum. 8 s“ chroinn- eheuſeidb. {| dragha. ö 
f s. Tfgearradh, ft Sin hlaibh, SS an-togradh. ||| co*-mortus, *** craos. þ 
Ba erannſschd. 1 ſtoaim. Hod h ain-mbiannaibh, Au ſubhlamaid. . 
.  Kidhell, ff ffceannfach d. | | 1 
{ 


oh n 
£E 2 
as Es 


1 34 CD 


2 Gidlainibhſe uallacha a chéile, 


litreach a ſgriobh mi dhuibh le w 


thaobh grais, 11 ni a am for 


thobar o 'm bheil flainte a' chinne'.- 
* paill, | ann fein. 


+} comh. roinneadby 


agus mar fin coi'-lionaibh Jagh laimh fein. 0 
Chrioſd. 12Mheud le 'm miann ind fen: | 
3 Oir ma ſhaoileas duine gur ni thaiſbeanadh gu ſgiamhach 10 Fphel 
eigin è& fein, gun bhi ann ach neo- fheoil, ata iad 'g ar n eigneachaq ola C 
ni, ta & 'g a mhealladh fein. chum bhi air bhur timchioll.gheye. 20 
4 Ach dearbhadh gach neach radh; amhain chum nach deantah e Dh 
obair fein, agus ann ſinn bithidh geur-leanmhuin orr' air ſon cram. bear 
adhbhar “ gairdeachais aige + d'a ceuſaidh Chrioſd. 3 
thaobb fein ambain, agus ni h ann 13 Oir ni 'm bheil jadfan enge A 
a thaobh neach eile. ; a'ta air an timchioll-phearradh; a bhe 
5s Oir giulainidh gach neach coimhead an lagha ; ach is all % bkear 
vallach fein. ſibhſe bhi air bhur timchioll.oheye. nad 
6 Tpairticheadh an neach a 'ta air radh, chum as gu dean iad uaill am 4 4 
a theagaſy fan f hocal, ris an neach bhur feoil. ann · 
a ta ga theagaſg, ann ſna h uile 14 Ach nar leigeadh Dia gu de. n t. 
nithibh maithe. nainnſe uaill ach ann crann-. ceuſad H maid 
7 Na meallar ſibh; cha deanar ar Tighearna loſa Crioſd, tre n nal 
fanoid air Dia: oir ge b'e ni a ſhiol- bheil an ſaoghal air a cheund WW 54 
chhuireas duine, an ni ceudna buai- dhamh-fa, agus mite do'n t ſaoghal, chum 
nidh se. bo ' 15, Oir ann loſa Crioſd ni 'm bh boa 
8 An ti a chuireas da fheoil eifeachd air bith ann timchab eben 
fein, buainidh se o'n theoil truaill'-T ghearradh, no ann neimh-thin. 6 
eachd: ach an ti a chuireas do'm chioll-ghearradh, ach ann creatur an d 
Spiorad, buainidh sè o'n Spiorad a' nuadh. | ; 135 Mhai 
bheatha ſhuthainn, | 16 Agus mheud 's a fhibne 7 
Agus na fgithicheamaid do a reir na riaghail fo, fiothchanjolhſ®* f 
mbhaith a dheanamh: ow ann am orra, agus trecair, agus air lr caidh 
iomchu'idh buainidh ſinn, mur fan- De. | 8 
Aaich ſinn. 8 175 O ſo amach na cuireach wa 
10 Lime fin reir mar ata | fath neach fam bith dragh orm; oir au thoig 
againn, deanamaid maith do na mi gidlan ann mo chorp combur 9 
h uile dhaoinibh, ach gu h araid thaidh an Tighearn' Ioſa. {hol 
dhoibhſin a 'ta do theaghlach a' 18 A bhraithre, gu raibb grisn jchea 
chreidimh. 1 Tighearna loſa Crioſd maille run 
„ 11 *Ta ſibh faicſin mèud na ſpiorad. Amen, | 10 
0nd 
fo, | - | ot vl chea 
e e 1 KR, e IF ann 
| 1 I nean 
LITIR an ABSTOIL PH OIL chum na lun! 
E PH ESIAN ACH. 0 
. c daonna ag ſruthadh. 13 Amu . 
1*N diaigh faulte,. 3 agus breith- bhri” nach 'eil e furus ruighead d in 
buidheacbais air fon nan Ephejia- air dirde an rain-diombair ſu." | 
nach, 4 tha è labhairt mu thas tha & guidheadh, 18 iad a theatt , 4 
ghadh, 6 agus uchd-mhacachd chum a lin eòlais, 20 ag i * 


ſheilbh ann an Crieſd. vl 
| | co'throm, 


OL abſto! loſa Crioſd tre thoil 
De, chum nan naomh a 'ta ann 
fpheſus, agus nan creidmheach ann 
[ola Crioſd: 
» Gras dhuibhſe, agus ſiothchaint 
o Dhia ar n Athair, agus 0 'n Ti- 
hearna Ioſa Crioſd. 

Beannuichte gu raibh Dia a- 
us Athair ar Tighearna loſa Crioſd, 
- bheannuich ſinne leis gach uile 
theannachadh ſpioradail ann an 
1nadaibh neamhaidh ann Crioſd: 
Amhuil mar a thagh è ſinne 


0 t ſaoghail, chum gu'm bithea- 


na lathair-fin ann gradh : 
z Air dha ſinne a roimh- orduchadh 
chum uchd- mhacachd na cloinne tre 


bean a thoile, 

6 Chum clin gloire a ghrais, tre 
in d' rinn è finne caitneach ann 1 
Mac gradbach : 

Ann sam bheil againne * ſaorſa 
tre fhuil-ſin, maitheanas nam peas 
caidh, reir ſaibhreis a ghrais ; E 

$ Ann san raibh e ro- phailte 


thuigſe, 
9 Air dha ran-diomhair a thoile 


(cheadh-ghean fein, F a chair sè 
roimhe ann fein: 

10 Chum ann am fritheala' coi'- 
ona” nan aimſire, gu 'n cruinnie 
cheadh sè ann aon na h uile nithe 
ann Crioſd, araon za nithe a'ta air 
neamh, agus a nithe a'ta air ta- 
lamh, eadhon ann- ſan: | 

11 Ann s an d' fhuair ſinne fos 
oghreachd, air dhuinn bhi air ar 
froimh-orduchadh reir rain an ti ata 
$oibreachadh nan uile nithe reir 
comhairle a thoile fein; 

12 lonnas gu 'm bickdamsid-ne 
a chuir air ths döchas ann Criold, 
chum cliu a ghlöire. ſin. | 


v OH 1. | . . 81 
' nfoldht 4.4 cünaich. f airleas: 


ann-ſan, mun do leagadh bunadh 


maid naomha, agus neo-choireach 


lola Crioſd dha fein, a reir deadh- 


dininne fan uile . agus 


fhoiliſeachadh dhuinne, reir a 


3 Ann s an do chuir ſibhſe 


CAITB. 1. 


mar an ceudna dichar, air clniuntin 
duibh focal nafirinn, eadhon ſoiſgeul 
bhur flainte: neach taireis duibh 
creidſin ann, chuireadh ſeula oirbh 
le Spiorad naomha fin a' gheallaidh, 

14 Neach is è + geall- daingnich 
ar n oighreachd-ne, gn Y7each4 
ſaorſa na ſeilbh' & a cheannachadh, 
chum clin a ghloire, 

15 Vime fin air cluinntin damh- ſa 
fos bhur creidimh-fe ann ſan Tigh , 
earna loſa, agus bhur graidh do 
na h uile naoimh, 


16 Ni 'n ſguiream A  thoire 


buidheachais air bhur ſon, ag toirt 
luadh oirbh ann am urnuighibh; 
17 Gu'n d' thugadh Dia ar Ti- 
ghearna loſa Crioſd. Athair na 
gloire, Spiorad a' ghliocais duibh 
agus an fhoillſeachaidh, ann eolas 
air-ſin: 


18 Air do ch dilnbh bhuf n inntin 


bhi air an ſoillſeachadh, chum fios 


a bhi agaibh creud è döchas a 
ghairm: ſin, agns creud è ſaibhreas 
glöir oighreachd-ſan ann ſna nao- 


mhaibh, 
19 Agus creud & FE cähsuck 


a chumhachd d' ar taobh ne ata 
ereidſin, reir oibreachadh a threin- 


neart ; 
20 A dl oibrich è ann Crioſd, 


'n uair a thog se o na marbhaiblr 
E, agus a chuir sè 'n a ſuuidhe air 
a dheas-laimh fein è ann ſna r iona- 


daibh neamhaidh, 
21 Gu ro- Ard os ceann gach vile 
uachdranachd, agus cumhachd, a- 


gus neart, agus tighearnas, agus 
gach ainm a dh' ainmichear, nt 


amhiin fan t ſaoghal ſo, ach ſan 
Ul ſaoghal re teachd mar an cendna x 


22 Apus chuir & na h vile nithe 
fuidh a choſaibh, agus thug se L 
chum bhi na cheann os gach uile 


nithe do'n eaglais, 


23 A'ta na corp aige, Rnachd 
an ti a 'ta lionadh nan uile nithe 


ann ſna h wie. 
§ d\' fhuaſpladh,” | 
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Ann an raibb ſibh ag im'cachd. 


9 A . II. 
3 Leit a choi'-meas r'a chile ciod a 
bha finn thaobh naduir, 5 gu ciod 
ata inn thaobh grais, 10 tha è cur 
&nn ceill gun d rinneadh inn air 
fon dheadh oibridb; agus air dhuinn 
bhi ͤ air ar toirt am fogus tre. 
Ghrizſd, 11 nach coir dhuinn ar 
beatha a chaitheambh mar (rheins. 
tilich, 12 agus mar . chagprich, 
anubuil ann [an am a chuaidh ſea- 
chad, 19 ach mar luchd-aon- 
bhaile ris na navcinh, agus mar 
theaghlach Dee. 
GUS bheothaich è ſibhſe a bha 
marbh ann ea-ceartaibh agus 
am peacaibh, 
2 ® Ann s an do ghluais ſibh ſna 


h amannaibh a chuaidh ſeachad, 


do reir gnath” an t ſaoghail ſo, * 
reir prionnſa cumhachd an aidheir, 
an ſpiorad ata 'noiſe g oibreachadh 
ann clann na h eas-umhlachd. 

3 'Meaſg an raibh againn wle 
mar an ceudna ar caithe' beatha 


roimhe fo, ann ain- -mhiannaibh ar 


feola, > deinamb toil na feola, agus 
5 nan ſmuaintidh; agus bha fina 


thaobh naduic 'n ar cloinn na leirge, 
eadhon mar chach. 


4 Ach Dia, a 'ta ſaibhir ann 
trocair, air ſon a mhòr ghraidh leis 
na ghradhaich e e ſinn, SO 

5s Air bhi dhuinn fos marbh 
am peacaibh, choi'-bheothaich è finn 


maille re Crioſd, (tre ghras ata ſibh 


air bhur danuchadh) 
6 Agus cho'-thoz, agus cho'- 


ſhuidhich & finn ann an icnadaibh 


neamhaidh ann loſa Crioſd. 
7 Chum gu'm foillſiche adh è ann 


ſoa Uinnibh re teachd ſaibhreas ro- 


phailt' a ghrais, ann caoimhneas d'ar 
taobh · ne tre loſa Crioſd. 

8. Oir is ann a thaobh gräis ata 
ſibh air bhur säbhaladb, tie chrei- 


dimh; agus fo ni h ann uaibh fein: 


131 tiodhlac Dhe e ; 
9 Ni h ann o oibribh, chum 


E PH 8. 


dheadh oibridh, a dh' olf vieh ba 


nadh $s ann fein, do dhias ann 


þ ta h inntig. + Gor-ghibht, 


nach deanadh neach air. bith mail; 
10 Oir is ſinne obair-ſiq, air 3 
cruthachadh ann loſa Crioſqd nd 


roimh laimh chum gu 'n gluaiſe, 
maid annta, _ 

11 Vime fin cuimhnichibh, ; air 
bhi dhuibhſe ſan aimſir a chyay 
thairis 'nar Geintilich ſan f bel, 
d'an goir'ear an neimh o thimebiol. 
ghearradh leo-ſan d'an goireir 2n 
timchioll-ghearradh Ilamb-dheag, 
tan fheoil; 

12 Gu raibh fibh Can am fa 
eugmhais Chrioſd, air bhi dhuibz 
'n ar coigreachaibh do || cho'-F la. 
theachd Iſraeil, agus 'n ar * 
chaibh do chümhnantaibb 
cheallaidh, as eugahais dick 
agus gun Dia ann fan t {aoghal: 

Ach a noiſe ann lola Criold, 
8 ſibhs' a bha roimhe fo fad 9 
laimh, air bhur toirt am togy 
trid fuil Chrioſd. 
14 Oir is eiſean ar fiothchaint- 
ne, a rinn aon qhinn araon, agw 
a bhris ſios balla meadhoaach a 
eidir- dhealachaidh; | 

15 Air dha an naimhdeas 1 
chur air cùl tre fheoil fein, eadhon 
lagh nan aitheanta, a chuireadb 
ſior ann orduighibh, chum gu'n dea. 


duine nuadh, a' deanamh fiothchaut, 
mar fin ; 
16 Agus gu 'n deanadh e reich 
faraon iad re Dia ann aon chorp trid 
a' chrann-ceuſaidh, air dha at 
Et de, a mharbhadh leis fin: 
17 Agus thainig se agus ſhear 
monaich e fiothchaint dhuibhle 1 
bha am fad, agus dhoibhſin a bh 
m fogus, 
18 "ir trid-fin tha araon Goh 
againn gu dol a ſteach trid 4 
Spioraid chum an Athar. 
19 Joiſe uime fin cha'n 'eil fh 
ni 's mo mar coimhich agus n 
coigrich, ach 'n ar — 2 


cho'-chomunb, 


6A 1 B. in. 


ane ris na naomhaibh, agus 'n ar 
ar | nintie-teaghlaich Dhe ; | 

um 20 Agus ata fibh air bhur 
Via og all ſuas air bunadh nan abliol 
e. eus nam faidhean, air bhi do loſa 
woſd ſein 'n a chloicb-chinn na 
Ur oiſinn; 


uh 21 Ann s a' bheil an aitreabh 
al, ie, ceangailte gu ceart ra chéile, 


„as ſuas chum bhi 'n a teampull 
n omha fan Tighearna: | 


ata 22 Ann am bheil fibhſe mar an 
rendna air bhur co'-thog'ail ſuas 


hum bhi 'n ar tigh comhnuidh do 
tba Dhia trid an Spioraid. ge; | 
lats . 
e Rinneadh an ran-diombair, 6 gu 
4 n biodh na Geintilich air an 
4 a /aora7h, , hoillfeachadh do Phol ; 
8 agus thugadb an gr0s dha-ſan, 
n a ſhearmenachadh: 13 tha 
0 e's tarraidh orra gun tad a 
ah fhannachadh air fon a thrio- 
 bloid-jin, 14 agus tha & guidheadh, 
19 iad/an a thuigrin mor ghradh 
| Chriofd dan tanbh. 
[AIR an adhbhar ſo, 74 miſe Pol 
[1 priofunach loſa Crioſd, air 
blur ſonſa, a Chinneacha; 
2 Ma chua ei ſibh mu fhrithea- 
Jadh grais De, a thugadh dhamh- 
Ja d'ar taobh-fa : , 
3 Gun d' rmn sè aithnichte 
Chamh-fa tre * fhoillſeachadh, an 
Pin-diomhair (mar a ſgriobh mi 
romhe gu h aith-ghearr', 
4 Leis am feud ſibh air dhuibh 
a Jeughadh, m' eòlas ann run- 
diomhair Chrioſd a thuigſin) 
5 Ni ann an Iinnibh eile air nach 
c thugadh fios do chlann nan 
Cavine, mar ata & noiſe air f hoill- 
Jeschadh d'a abſtolaibh naomha 
agus do na faidhibh trid an Spioraid; 


[© -oighreachaibh, agus man co'- 
þ<borp, agus in an luchd co'-pairt 
da ghealla'. ſan ann Crioſd, tr id 
$2" t ſoiſgeil: | 

7 Air an d' rinneadh miſe a'm* 
q thaizbeaq, 3 iomadh- gretheach. 


6 Cu 'm biodh na Geintilich 'n an 


mhiniſteir, a reir tiodhlaic' grais De 


a thugadh dhamh, a reir oibrea- 
chadh eiſeachdach a chumhachd-ſan. 
8 Dhamh-ſa, a's lugha na n 


ti 2's lagha do na naomhaibh uile, 


thugadh an gras fo, ſaibhreas Chrioſd 
nach feudar a rannſachadh, a ſhear» 
monachadh a' meaſg nan Geinti- 
leach; . 
9 Agus gu 'n deanainn ſoilleir 


do na h uile ahavinibh, creud è co- 


munn an vdin-diomhair ſin, a bha 
tolaichte ann Dia o thoiteach an 
t ſaoghail, a chruthaich na h uile 
nithe trid Ioſa Crioſd: ; 

10 Chum gu'n deantadh aithnich- 
te noiſe do uachdranaibh agus do 
chumhachdaibh ann an ionaJaibb 
neamhaidh, leis an eaglais, gliocas 
r eagſambuil Dhe, „ 

11 Reir an rvin ſhiorruidh a ruͤ- 
naich sè ann loſa Crioſd ar Tigh- 
earna: EE Aer 

12 Ann s a' bheil againn daànachd 


agus flighe dol a ſteach ann am 


muinghin trid a chreidimh - ſin. 
13 Uime fin ata mi 'g iarraidh 
oirbh nach fannaich ſibh a leith mo 


thriobloidean-ſa air bhur ſon, ni a's 


e bhur gloir-ſe. EK 

14 Air an àdhbhar ſo libam 
mo ghltine do Athair ar Tighearna 
loſa Crioſd, | Bonny: 

15 Air an ainmichear an teagh- 
lach vile air neamh agus air talamh, 

16 Gu'n deonaicheadh ée dhuibh 
a reir ſaibhreis a ghloire, bhi air 
bhur neartachadh le cumhachd, 
trid a Spioraid-ſin ann ſan duine 
'n leith ſtigh; 


17 lonnas gu 'n gabh Crioſd 


comhnuidh ann bhur croidhe tre 


chreidimh; chum air dhuibh bhi 
air bhur freamhachadh, agus air 


bhur 4 ſtéidheachadh ann gradh, 
18 Gu m bi ſibh comaſach maille 
ris na naomhaibh wle, air a thuig- 


fin creud è leud, agus fad, agus 


doimhne, agus airde; 


| bonn-huidhtachzds. 
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EB P H E s. 


I gAgus air gràdh Chrioſd aithnea- 
chadh, a chuaidh thar gach uile 
edlas. chum as gu'm bi fibh air 
bhur lionach le vile lanachd Dhe. 

20 'Noite dha-fan d'an comas 
gach vile nithe a dheanamh gu h an- 
barrach ro-phailt' thar gach ni a's 


urrath ftinne iarruidh no ſmuainea- 


chauh, do reir a' chumbachd a 'ta 
8 oihreachadh gu | h eifeachdach an- 
nainn, 


21 Dha ſan gu raibb elbir ana | 


ſan eaglais trid loſa Crioſd, air 
feadh gach vile linn, gu aogha) 
Nan laoghal. Amen. 
2 2 41 B. 1V. 
1 74 8 0 an earalachadb chum 


f acnachd ; j agus ag cur ann ceiil 


gun d thug Dia chum na criche 
Jo tiodblacaidb eagjambuil do 


dhavinibh, 13 ionnas gu'm biodb 


eaglais air a log ail, 16 agus gu'm 


Jajadb i fuas ann Crioſd: 18 Ata 


E gan gairm 0 neo gbloine nan 


Gerntileach, 24 chum an nuadh 
dhuine a chur umpa, 25 'giarraiah 
iad a leigeaab bbreug dhiubh, 
4 us comb-radb truaillidh., 
IME fin ata miſe prioſunach 
an Tighearna, a” guidheadh 
oirbh gu 'n gluais ſibb gu cu- 
bhaidh do'n ghairm leis an do ghair- 
meadh ſibh; 
2 Leis gach uile irioſlachd - inntin 
agus macantas, maille re fad- t hu- 
langas, 4 giclan le cheile ann an 
grady ; a 

3 A 3 dichill air aonachd 
an Spioraid a choimhead ann co'- 
bhann na ſiothchaint. 

4 IL. abn chorp agus aon Spiorad 
ala ann, amhuil tos a ghairmeagh 
ſibh ann aon whuinghin bhur 
Bair ; : 


5 Aon T ighearna, aon chreidimþ, 


aon bhaiſte, | 

6 Aon Dia agus ilk nan 
vile, a'ta os ceann gach vile, agus 
tre gach uile, agus annaibhſe uile. 


2 boabaillibhr +a el gu diongmbalts 1's choke, 


lacaidh do dhaoinibh. 


creud è ach gu 'n deachaidh c 
: tus ſios gu ionadaibh Wehdrach 


gu ro-ard os Ceann nan uile ne 


| vile nithe) 


a cheangal gu ceart, agus air 
dhluthachadh trid an ni fin a' 


7 Ach thugadh pris do px 
aon againn a reir tomhais tioqjyy, 
Chrioſd 

8 Ulme fin a deir sè, Air dol tal 
da ann aird', thug e bruid. 
braighdeanas, agus thug se tigq, 


9 (Noiſe gu'n deachaidh e ſux; 


na talmhain? 
10 An ti a chuaidh fs, is iſs 
fein & a chuaidh ſuas mar an eeudry 
mha, chum gu 'n lionadh & n. 


11 Agus thug e droing araidh 


gu bhi 'n an abſtolaibh; roy phl 
eile, gu bhi in am faidhibh: mw 
droing eile, gu bhi 'n an ſoiſgen cri. 
Jaichibh ; agus droing eile, gu bil . 
'n an godhgurtbb, agus nan luckh the: 
teagaiſ. 8 {hi 
12 Chum na dann + x dhe. 2 
namh iom-lan, chum obair na mi. 'F 
niſtreileachd, chum tog'ail ſu dui 
cuirp Chrioſd: mh 
13 Gus an d' thig fon vile n 2 
aonachd a' chreidimh, agus edki 01: 
Mhic Dhe, chum duine iom- Wi n | 
chum tomhais airde jomlanach ily 
gon an 
| Chum as nach bi Gon oh tha 
cat n ar Jeanabaibh, air ar tom ag! 
luaſgadh, agus air ar gidlan nm 
cuairt leis gach vile ghaoith ter a 
gaiſg, le cleaſachd dhaoine, , ga 
ſeoltachd chealgach, leis am bheil hu cir 
gu h innleachdach a“ luidheadh a 
plaid chum meallaidh: _ pe 
15 Ach a labhairt na fin ro WY ct 
ann gradh, gu'm fas ſinn ſuas an | 
na h uile nithibh chuige- fin, a\ di 
e an ceann, cadhon Crioſd: 3 
16 0 'm bheil an corp uil, a p 
ü 


gach alt a' toirt uaithe, 3 ff 
oibreachadh eifeachdach ann tomb: 


jd 


u buill, a' faghail fas cuirp, 
a a thog'ail fein ſuas ann 


or: db. 


d 


an 17 80 uime ſin a a agus 
q | wuidheam am fia'nais an Tighearna, 
by 2 bh a dh” im'eachd a ſo ſuas 


mar ata na Geintilich eile ay 
im eachd, ann an an inn- 
5 tin fein, 

18. Aig am bheil an tuigſe air a 
gorchachadh, air dhoibh bhi 'n an 
coimbich do bheatha Dhe, thaobh 
an ain-eolais a-'ta annta, tre chruas 
an 1 —4 5 

Muintir, air. Adab am Wotlk 
ha chall, a thug iad fein thairis do 


bing phloine chur ann gniomh le ciocras. 
20u 20 Ach cha d' t hoghluim ſibh je 
on 0 told mar ſo; 


21 Ma choala ſibh e, agus ma 
theagailgeadh leis ſibh, mar ata an 
{hirinn ann an loſa: 

22 Gyn cuir ſibh dhibh thaobh 
? cheud chaithe'- beatha, an ſean 
duine, a'ta truaillidh reir nan ain- 
mhianna cealgach: 

23 Agus gu'm bi ſibh air hor 
nuachachadh ann ipiorad bhur 
n inntin: 

24 Agus gu'n cuir ſibh omaibh 
an puadh dhuine, a ta air a chru- 
thachadh a reir Dhe am fireantachd 
| agus am fior naombachd. 

25 Vime fin air dhuibh a' phreug 
a chur uaibh, labhraibh an t hirinn 
gach neach ra choimhearinach : 
bir is buill ſinn d'a cheile, 
26 Biodh fearg oirbh, 


| agus NA 
peacaichibh: 


1 na Juidheadh aA 
im brian air bhur corruich : 
Will! 27 Agus na aug ibn aite do'n 
„ a3 diabhol. 


28 An t a ghoid, na acklendh © 
M's mo: ach gu ma fearr leis ſao- 


T) 

a thair a dheanamh, ag oibreachadh 
2 an ni a' ta maith le a lamhaibh fein, 
1 chum's gu'm bi aige ni ra 885 
phi 


© Fenn, f Ard ghlzodhak h, 


*mhi-naire, chuin .gach uile neo- 


U 


E AI B. V. 
teachadh ris an neach air am bheil 


uireasbhuidh. 

29 Na d' thigeadh focal truaillidh 
air bith atnach as bhur beul, ach 
an ni fin a 'ta maith chum deadh- 


fhaghluim, ionnas gu'n toir ec gr us 
do'n luchd eiſdeachd. 


30 Agus na cuiribh doilgheas air 


Spiorad naomha Dhe, leis an do 
chuireadh feula oirbh gu la na ſaor- 


ſa. 
31 Biodh gach nile ſhearbhas, agus 


corruich, agus fearg, agus ＋ garr- 


thaich, agus toibhenm air an tog'ail 
uaibh, maille ris en vile mht- 
run. 

32 Agus bithibh cacimbecit teo- 
Wr d'a cheile, a' tabhairt 
maitheanais d'a chile, eadhon mar 
a thug Dia mar an ceudna maithea- 


nas dhuibhſe ann Crioſd. 


CAB. V. 

2 Taireit earaile coitchionn chu 
graidb, 3 chum ſirtopachas a 
Sheachnadh, 4 agus na h uit: 
nec-ghloine, 7 gun cho'- luadar a 
chumail re daoinibh aingidh, 15 
imeachd gu faicilleach, 18 agus 
bhi air an lionadh leis an Spic- 
rad, 22 tha è teachd chum labhbairt 
2 dbleaſdanaſaibh fa teith, 
ciounas is coir do mhnaibh bhi 
unf, a" am fearaibb. poſ- la, 25 
agus is coir do na fir am mundi a 
ghradbachadh, 32 eadbon mar ata 

Criofd a' deanamb ra eaglais, _ 

IME, fin bichibhſe 'n ar luchd- 

leanmhuin air Dia, mar chloinn 

ghradhaich; 
2 Agus gluaiſibh ann gradh, 
eadhon mar a ghradhaich Criold 


ſinne, agus a thug sè & fein air ar 


jon, na ofrail agus na 
deadh-bholaidh do Dhia, 

3 Ach na biodh ſtriopachas, agus 
gach uile neo-ghloine, no ſannt, 
piread agus air an ainmeachadh 
'n ar mealg, mar is cubhaidh do nao- 


mhaibh : 


1obairt 


4 No 


. 


No ® draofdachd, no comh- 
radh amaideach, no bao-thugradh, 
nithe nach eil iomchwidh : ach gu 
ma tearr {zbþ breith-buidheachais. 

5 Oir ata ftos agaibh air fo, nach 
eil aig ſtriopaiche air bith, no aig 


neach neo- ghlan, no aig duine ſann- 


tach, a ta in a fhear iodhol- 
adhraidh, oighreachd ann rioghachd 
Chrioſd, agus Dhe, | 


6 Na meallagh neach air bith ſibh 


le briathraibh diomhaoineach : oir 
air fon nan nithe fio ata fearg Dhe a' 
teachd air clomn_ na h eas-umh - 
| Jackd. 
Na bithibhſe uime fin 'nar luchd 
co'-parrt riu. 
8 Oir bha ſibh uair-eigin 'n ar 
dorchadas, ach a noiſe 74 ſibb 'n ar 
iolus fan Tighearna : gluaiſibh mar 
chloinn na ſoillſe, 
9 {Or ata toradh an Spioraid ann 


fa vile mhaitheas, agus en 


agus fhirinn) 
10 A' dearbhadh ciod an ni a 
ta taitneach do'n Tighearna. 

11 Agus na biodh co'-chomunn 


: agaibh re oibribh neo-tharbhach an 


dorchadais, ach 
an cronachadh. 

12 Oir is graineil os r'an 
innſeadh na nithe a'ta air an dea- 
namh leo os ioſal. 


gu ma fearr libh 


13 Ach ata na h uile nithe a ta 


air an cronachadh, air an deanamh 
tollaſach leis an t folus: oir gach 
1 ni do ni ſoilleir, is ſolus e. 

Uime fin a dir sè, Moſgail, 
| huſh a'ta d' chodal, agus eirich 0 
na marbhaibh, agus beit Crioſd 
ſolus duit. 


15; Feuchaibh uime fin gu'n gluais 


fibh gu faicilleach, ni h ann mar 


amadain, ach mar dhaoine glice, 
10 A' fuaſgladh na h aimfir', do 
bhri' gu bheil na laith' olc. 
17 Air an adhbhar fin na bithibh- 
ie neo-ghlic, ach a tuigſin creud j I 
rd, an T ighear na. | 


® cainnt ſhalach, + chaſadh, 13 un gh. 


do'n Athair, ann ainm ar T igheum 


ceudna ann s gach ni: 


Crioſd fos an eaglais, agus thug se“ 


| Jathair fein i 'na h 1 oe gle 


fearaibh am mnai fein a ghridhs 


18 Agus na bithibh air mheify 


fion, ann s a' bheil an-hary, ; ch * 
bithibh air bhur lionadh don 8050. 1 
rad: 1 ; 


19 A' Jabhairt ribh fein 4,1 
ſalmaibh, ann Jaoidhibh, avus 4 
cantaicibh fpioradail, a' ſeinn Non, 
a“ deanamh ciuil ann bhur rd. 
dhibh do'n Tighearna, | 

20 A' toirt buidheachais a gy 
air ſon nan wile nithe do Dhj, ts 


loſa Criofd ; 
521 Air 'dhuibh bhi umhal d 
cheile ann eagal De, | 
22 A mhnai, bithibhſe umhal der 
fearaibh · poͤſda kein, mar don Ti 
ghearna. | 
23 Oir is e am hae ceann ra mn, 
eadhon mar is e Crioſd ceann n; 
h  eaglais: agus is eiſean flanui hear 
a' chuirp, 
24 Uime fin ambuil ata 'n eaplai 
umhal do Chrioſd, mar fin Biodh n 
mnai d' am fearaibh fein mar at 


25 Fheara, gradhaichibh bhur 
mnai fein, eadhon mar a ghradhaih 


fein air a ſon ; 5 
26 Chum gu naomlaicheall. 
agus gu'n glanadh se i le ionula 
an uiſge trid an fhocail, 
27 Chum gu'n cuireadh e 'n 


mhoir, gun ſmal gun + phreaſſ 
no ni air bith d'an 1Zhidibb fin ; ach 
chum gu'm biodh 1 naowha, apts 
4 neo-lochdach. | 

28 Is amhluidh fin is cdir do m 


chadh, mar an cuirp fein: ant! 
ghradhaicheas a bhean, tha e 'g1 
ghradhachadh fein. 

29 Oir cha d'.thug duine air bith 
riamh fuath d'a f heoil fein; ? acl 


altrumaidh agus 4 eiridmdh 1 A 
amhuil mar ata an T ighearns (ets N 


namh do'n eaglais: jo 


4 gullach&). 


o Oir 1s buill ſinn d'a chorp, d'a 
121 agus d'a chnamhaibh-lin, 
Air an adhbhar ſo fagaidh 


\leanaidnh 52 ra mhnaoi, agus 
high an dias 'n an aon fheoil. 


Ahram mu Chrioſd agus an ea- 
lais. ; | 

z; Gidheadh, tbugadh gach aon 
paibhſe fa leith gradh d'a mhnaoi 
ahuil mar dha fein; agus Heu- 
fad a* bhean gu'n d' thoir li urram 
4 fear. . 
25 A 1 B. VI. 


r D1-a/Janas cloinne d'am pd ran- 
11 taibh, 5 ſheirbhiſeach d'am maight- 


ſdirith, 10 1. cogadh ar beatha, 
12 ni mbain ann aghaidh fola a- 


aghaidh- naimbde ſpioradail. 13 
firm a' chrisſdaidh, 18 apus 
cionnas is coir an gnathachadh, 
21 Tha Tichicus air a mholadh.. 
Chlann, bithibhſe umhal d'ar 
\ parantaibh fein ſan Tighearna : 
ir ata ſo ceart. „ WR 

2 Thoir onoir do t Athair agus do 
mhathair, (is i fo a' cheud aithne 
gealla' ) | 
3 Chum 's gu 'm bi rath ort, a- 
us gu'm bi thu fad-haoghalach air 
n talamh, 


1188 Agus aithreacha, na broſnai- 
lde Wb bhur clann chum feirge: ach 
alt, WE 341d 1ad ann oilean agus ann 
ach *galg an Tighearna. 


ar maighiſdiribh reir na fedla, le 
laitchios agus crith, ann treibh- 
hireachd bhur croidhe, mar do 
hrioſd : „ 
6 Ni h ann le sdil-fheirbhis, mar 
doing a ni toil dhaoine, ach mar 


e 0'n chroidhe ; | | 
7 Le deadh thoil a' deanamh 


irbhis, mar do'n Tighearna, agus 
h ann do dhaoin ib? 


® h eagal. 


CAI 
Line athair agus 4 mhathaic, agus. 


32 Is diomhaireachd mhor ſo: ach 


us fedla, ach mar an ceudna n 


5 A ſhearbhanta, bithibh umhal 


jerbbiſich Chrioſd, a' deauamh tail 


. | 5 

8 Air dhuibh fios a bhi agaibh, 
ge b'e maith air bith a ni aon neach, 
gu'm fuigh & an ni ſo fein o'n 'ti- 
ghearna, ma J ſaor no daor e. 

9 Agus a mhaighiſdiridh, dea- 
naibhſe na nithe ceudna dhoibhſin, 
a' leigeadh dhibh bagraidh : air 
dhuibh fios a bhi agaibh gu bheil 


bhur maighiſdir fein air neamh mar 
an ceudna, agus cha'n eil gn uͤis-; 


bhreith maille ris. 

10 Fa dheoidh, mo bhraithre, 
bithibh Jaidir fan Tighearna, agus 
ann an neart a chumbhachd-ſan, 

11 Cuiribh umaibh uil' armachd 


Phe, chum's gu'm bi fibh comaſach 


air ſeaſamh ann aghaidh cuil- 
bheirtidh an diabhoitl. | 
12 Oir ni 'm bheil ſinn a' gleach- 


dadh re fuil agus feoil, ach re 


uachdranachdaibh, re cumhach- 


daibh, re prionnſuibh dorchadais an 


t ſaoghail ſo, re aingidheachd ſpio- 
radail ann an 7onadaibh arda, 
13 Uime fin glacaibh d'ar n ionn- 
ſuidh uil' armachd Dhe, chum's 
gu'm bi ſibh comaſach air ſeaſamh 
ann aghaidh a“ bhuairidh ſan droch 
la, agus air dhuibh gach vile nithe a 
dheanamh, chum ſeaſamh. 
14 Scaſaibh uime fin, air bhi d'ar 
leaſraidh air an crioſrachadh le 
firinn, agus uchd-eididh + na 
ft ireantachd umaibh; 
15 Agus ullamhacha' ſoiſgeil na 


ſiothchaint, mar bhroga agaibh air 


bhur cofſaibh ; 
16 Os ceann gach uile ni, a' 


glacadh chugaibh ſgiath a' chrei- 


dimh, leis am bi fibh comaſach air 
uile ſhaighde teinteach an droch 
Spioraid a choſgadh. 


17 Agus glacaibh clogaid na 


ſlainte, agus cloidheamh an Spio- 
raid, ni a's è briathar Dhe: 


18 A' deanamh urnuigh a ghnà' 
leis gach vile gunè urnuigh agus 
athchuinge ſan Spiorad, agus a 
deanamh faire chum an ni 10 fein 
| maille 
+ an ionracais. 
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EDD | P H 1 
maille ris gach uile bhuanachadh, a- 
gus guidheadh air ſon nan naomh 
tiles 8 | 

19 Agus air mo ſhon-ſa, chum 
gu tiubhrar dhamh comas labhairt, 
le taſgladh mo bheoil ann danachd, 
chum gu toillficheam diomhaireachd 
an t ſoiſgeil: 

20 Air ſon am bheileam a'm' 
theachdoire ann geimhlibh: chum 's 
gu labhram gu dana uime, mar is 
coir dhamh labhairt. 

21 Ach a chum gu 'm bi fhios 
_ agaiblie fos air na nithibh a bhui- 


neas damh-ſa, agus cionnas ata mi, 


 foillichidh Tichicus, brathair gra- 


. 


L I F. | 5 
dhach agus miniſteir firinneach 10 
Tighearna, na h vile nithe Chvivk 

22 Neach a chuir mi d'ar jg, 
ſuidh air fon an adhbhair & fes 
chum gu'm biodh fios na" nithe 3 
bhuineas duinne agaibh, agus TW 
d' thugadh e co'-f hurtachd dar 
croidhe. : 2" 

23 Siothchaint gu raibh do 1 
braithribh, agus gradh maille 5 
creidimh o Dhia an t Athair, az 
an Tighearna lola Crioſd. 

24 Gu raibh gras maille rin. fu 
uiſe a 'ta gradhachadh ar Tig. 
earna loſa Crioſd ann tre'-dhirea,, 


alas 
Amen. 7 


it” eil 
14 


»» a nnn. 


i 


ribh 


— 


Litir an 


VV 
3 Tha & cur ann cłill a thaingea- 


lachd dz Dhia, agus a ghraidh 


a hoibhſin, air fon toraidb an 


creta:mh, agus an c-pairt na. 


/ bulangas, 9 A deanamh arnuigh 
2 ghna' re Dia gu'm faſadh iad 
aun gras: 12 Tha e nochdadh 
zu lairbhe a fhuair creidimh 
Chri:fd o f hulangas-ſan ann ſan 
REimb, 
at.7 e air Crioſd a ghlorachadb, 
is a bheatha no le bhas: 27 tha 
g an earalachadh chum aonachd 
:3Uin, 28 agus treubhantais fuidh 
beur- leaumbuin. | 
P agus Timoteus ſeirbhiſich 
loſa Crioſd, chum nan naomh 
nile ann lola Crioſd, a 'ta ann am 


Philippi, maille ris, na h easbuigibh 


agus na“ deacoinibh: 

2 Gras dhuibhſe agus fioth- 
-haiat o Dhia ar u Athair, agus 
„an Tighearna loſa Crioſd. 

3 a mi toirt buidheachais do 
a Dhia gach uair a chuimhnicheas 
u Owen, 


o for feat Haibh, | 


ABs TOI. PHOIE chum nam 
PHILIPPIANACH. 


a noiſe; 


se i gu la loa Criold : 
21 agus co'-toileach 's 


nic! 
lead 
hocail 
"iy 
onac! 
pus lt. 
toil, 
16 
achad 
ann 
1oblo! 


4 (A ghna' ann am wile d. 
nuighibh air bhur ſon-ſa vile, | 
gairdeachas a' deanamh gutghead}) 

5 Air ſon bhur comh-pairt & 
'n t ſoiſgeul, o'n cheud la gu 


6 Air dhamh bhi dearbhta am 
ni ſo fein, eadhon an ti a thofai 
deadh obair annaibh, gu'n coil 


25.8; 
t dho 
adh r 
Eadhoa mar is coir dhamb. bilge 

ſa ſo a ſnnainteachadh umg. 
uile, do bhri' gu bheil fibh azz 
ann mo chroidhe, agus gu bhell {idk 
vile 'n ar luchd coinh-pairt do m! 
ghras-ſa, faraon ann mo gheimblibl 
agus ann an ſeaſamh air ſon, agly 
ann an daingneachadh an t ſo:ſyel 
8 Oir is & Dia m' fhia'nais, ci 
meud mo + mhiann oirbh uile, at 
an innibh lola Crioſd. 5 
Aus ata mi a' guidbead 
ſo, eadben gu'm biodh bhur gradb 
ſa air a rcheudachadh' ni 's mo #3 
ni 's £9 ann eolas, agus aun ui 
thuigſe: N 


10 Chum 's gu 'n dearbh ſibh na 
iche as fearr; chum's gu'm bi ſibh 
e dhireach, agus gun tuiſleadh air 
ith gu la Chrioſd EE f 

ir Air bhur lionadh Je toraibh 
i fireantachd, a ta tre loſa Crioſd 
um gloir' agus moladh Phe. 

12 Ach is aill leam, a bhrai- 
Fre, los a bhi agaibh, na nithe a 
rladb dhamb-ſa, gur mo a dh” ei- 
ich leo an foiſgeul a chur air a- 
baidh: 0 
iz lonnas gu bheil mo gheimhlidh- 
ann Crioid iomraiteach ann, ſa 


it eile; 57 
14 Agus ata moran do na brai- 


iſaich o m' gheimhlibh, leis an 
ileadh mor danachd a' labhairt an 
hocail as eugmhais eagail, | 
1; Ta cuid gu dearbh a' ſear- 
onachadh Chrioſd fos tre f harmad 
rus tri; agus cuid eile tre dheadh- 
doll. | 

16 Ta aon dream a' ſearmo- 
achadh Chrioſd tre chonnſpoid, ni 


obloid a chur re m' gheimhlibh- 


1) Ach an dream eile o ghradh, 
r dhoibh fios a bhi aca gur chui- 
adh miſe chum ſeaſamh air ſon an 
—_. 

18 Creud ma 'ta? gidheadh air 
ch aon chor, eo ac” is ann an 
Klas ambain, no do rireadh, ata 
Foſd air a thearmonachadh; agus 


rdeachais, agus fos do ni mi 
ardeachas, + N 

19 Oir ata fhios agam gu'n 
thig fo cham ſlainte dhamh-ſa tre 
wr n urnuigh-ſe, agus frithealadh 
raid lo ſa Crioſd, 85 
20 Reir mo ro-dhnil, agus mo 
lochais, nach cuir'ear naire orm 
u pi air bith, ach leis an vile 


CA _F 


halais vile, agus ann s gach ul”. 


bh fan Tighearn' a' gabhail 


ann gu tre'-dhireach, a' ſaoilſin 


aon ſpiorad, 


a ſhon ſo ta miſe a' deanamh 


panachd-Jabhairt, mar a ghnaà', 


. 
gu'm bi Crioſd noiſe fds air àrd- 
achadh a' m' chorp-ſa, ma's tre 
bheatha no tre bhas. 1 

21 Oir dhamh-ſa bhi beo zr e ſin 
Crioſd, agus am bias fhaghail is 
buannachd dhamh fin, e 

22 Ach ma's beo dhamh ſan 
fheoil, 7 è fo toradh m' oibre: ach 
creud d'an dean mi roghuinn, ni 'm 
fios damh, | EN | 

23 Oir tha mi air mo thean- 
nachadh eidear dha ni, air dhamh 
bhi togarrach chum fiubhal, agus 
bhi maille re Crioſd; oir is è ſo 
a 's ro-fhearr: _ 

24Gidheadh, 's e mi dh' fhantuin 
ſan f heoil, a's feumaile dhuibhſe. 

25 Agus air bhi dhamh earbſach 
ann ſo, ta fhios agam gu'm fuirich 
mi agus gu'n comhnuich mi maille 
ribh uile, chum bhur cur-ſa air 
aghaidh, agus chum pairdeachais 
a” chrerdImnhy :?: : 

26 Chum gu'm bi bhur gair- 
deachas ni 's pailte ann loſa Crioſd 
do m' thaobh- ſa, air ſon mi bhi a-rts 


a lathair maille ribh. 


27 Amhain caithibh bhur beatha 


gu cubhaidh do ſhoiſgeul Chrioſd: 


chum co ac' a thig mi agus a chi mt 
ſibh, no a bhios mi as lathair, gu'n 
.cluinn mi mu 'r timchioll, gu bheil 
ſibh a' ſeaſamh gu daingean ann 
le aon inntin, a' 
gleacadh le cheile air ſon creidimh 

an t ſoiſgeil; | 
28 Gun ghioraig ann ni ſam bith 
oirbh o bhur naimhdibh: ni a'ta 
dhoibhſin 'n a chomhartha cinnteach 
air ſgrios, ach dhuibhſe air ſlainte, 
agus {in o Dhia, 3 
29 Oir “ thiodhlaiceadh dhuibhſe 
air ſon Chrioſd, ni he 'mhaàin creid- 
ſin ann, ach mar an ceudna fulang 
air a ſgà'; „„ <>, 
30 Air dhuibh an comhrag 
ceudna bhi agaibh a chunnairc ſibh 
annams-ſa, agus a'ta ſibh *noife a 
cluinntin a 647 annam, 
+ 8 8 CAIB. 

* thugadh, | 


e 
I Tha & an earn/achadb chum 
aonachd, agus iriaflachd inntin, 
le eiſempleir Iſleachaidh agus arda- 
chaidh Chrio/d; 12 chum iad a 


dhal air an aghaidh gu ciramach 


ann an flighe na ſiaints, iommas 
gu m biodh iad n an jolus do'n 


1 ſaoghal aingidh, 16 agus 'nan 


co hurtachd dba ſan an abſtol-ſan, 
neuch a ta ullam eadhon chum 
bhi air dobradb ſuas de Dia. 
19 Tha dil aige Iimoteus a chur 


d'an ionnſuidh, neach ata e moladh 
Lu mor; 25 Fpaphroditus mar an 


' ceudna, à ta & cur dan ionnſuidb 
air ball 
JE ſin ma 'ta co'-fhur- 
( tachd air bith ann Crio!d, ma 
'ta solas air bith graidh, ma 'ta co'- 
ch munn air hith an Spioraid, ma 
'ta “ truas air bith agus tro- 
ain TE 

2 Coi'-lionaibh mo ghairdeachas, 
chum as gu'm bi fibh a dh' aon 
inntin, a dh' aon ghradh, a dh' aon 
T twgle, a dh' aon bhreithneachadh. 


3 Na deanar aon ni tre chonn- 


ſpoid, no tre ghloir dhiomhaoin, 
ach ann} umhlachd inntin meaſadh 
gach aon gur fearr neach eile na 
e fein, N 


4 Na ſeallaibh gach aon air na 


nithibh fin a bbuineas da fein, ach 
gach aon air na nithibh a bhuineas 
do dhaoinibh eile mar an ceudna. 


5 Vime fin biodh an inntin cheud- 
na annaibhſe, a bha tos ann loſa 


„ OP 
6 Neach air bhi dha ann an cruth 


Dhe, cha do mheas e 'na reubuinn 


e fei bhi coi'-10nunn re Dia: 

J Ach chuir sè è fein ann neo- 
mheas, agus ghabh sè air fein dreach 
ſeirbhiſich, agus rinneadh è ann 

cos'las dhaoine; _ - 

8 3gus air dha bhi air fhaghail 
ann 5 cruth mar dhuine, dh irio- 


o tiom-chroidheachd. + toil } irioflachd 


#* ccanamh, ff chroſanta. 


PHILIP. 


ſlaich se e fein, agus bha & unkat 
gu bas, eadhon bas | nx eroichs 

9 Air an adhbhar (in dh' irq 
Dia e gu ro ard mar an ceyj,, 
azus thug sè dha ainm os cy 
gach uil' ainm : 4 
10 Chum do ainm loſa pu! 


' Iabadh gach vile ghlün, do ½ 


a 'ta air neamh, agus do nithilþ i! 
air talamh, agus do nithibh 3% 
fa 'n talamh ; 

11 Agus gu 'n aidmhichay 
gach teanga gur è loſa Crioſd x 
Tighearna, chum ploir” Dhe 4 
Athar, ER 

12 Uime fin, a mhuintir nl 
ghraidh, mar a bha ſibh umb! 
ghna', ni amhain a'm' lathairſe, x; 
a noiſe gu ro-mhor ni 's mg as 0 
lathair; lan-otbrichibh bhur (lin 
fein le h eagal agus ball-chrith, 

13 Oir is è Dia a dh' oibrichex 
annaibh, faraon an toil ag ; 
*#* gniomh reir a dheadh-ghe 
wh. | 

14 Deanaibh gach vile nithe gy 
mhonmhor, agus gun deaiby 
reaghd's | 

15 Chum as gu'm bi ſb ne 
choireach, agus neo-chronal, '1 
cloinn do Dhia, neo-lochdach, à 
meadhon ginealaich f hiar ap 
++ chroſda, meaſg am bheil ſibi 
a? dealrachadh mar It Iochra 
ſholuis ſan t ſaogbal: 

16 A' cumail amach focal! 
beatha; cham gu 'n deanam- al 
ann li Chrioſd, do bhri' nach 


ruidh mi gu diomhaoin, agus 


do ſhaothraich mi gu diombaoi 
17 Seadh agus ma Iobrar ol 
lobairt agus ſeirbhis f hollal 
bhur creidimh - ſe, ta aoibhneas 0 
agus deana.n gairdeachas mar 
ribhſe uile. 2 
1 Air an àdhbhar cheudnabol 
aoibhneas oirbhſe, agus dean 
gairdeachas maraon riumſa. | 
E — =o 


8 . 0 þ (1 , 
hog'.1r diving. a' chroinn cer 


jt lempuidh ſoillſe, 


Ach ata dochas agam ann 
0 ligbearga lola, Timoteus a 
wr gu gaoraid d' ar ionnſuidh, 
zum as gu m bitheamſa fos ann 
geadh mbiſnich, air dhamh fios 
haghai! ciod is cor duibhie, 


jam coi-ionunn inntin #45-/i7, air 
n bi ciram nan nithe a bhuineas 
puibhſe gu darachdach. 


h iad na nithe a bhuineas do 
ala Crioſd. 


un d' rinn è ſeirbhis maille riumſa 
nn fan t ſoiſgeul. 
23 Vime fin tha dil agam eiſean 
chur d'ar ionnſuidh air ball, 'n uair 
S bhios f hios agam ciod 1s cor dhamh 
ein. 
24 Ach tha dochas agam ann ſan 
ghearna, gu 'n d thig mi fein 
br ionnſui h chliſge mar an ceud- 
A, 
15 Gidheadh mheas mi gu'm 
'fheumail Epaphroditus mo bhra- 
hair, agus mo cho'-oibriche, agus 
o cho -ſhatohd - f hear, ach bhur 
achdoire- le, agus an ti a fhritheail 
0 m' uireasbhuidh, a chur d' ar 
pnnſuid h. | | 


le, agus bha e lan tuirſe, do bhri' 
inn. 

way do 'n bhas : gidheadh rinn Dia 
ch oem mar an ceudna, chum 


ach biodh Goilgheas air muin 
dilpheis orm. 


vir mi d' ar ronnſuidh e, chum air 
buibh fhaicſin a-ris, gu'm biodh 


ghaide mo l __—_—_ 
29 Air an àdhbhar fin gabhaibh 


20 Ole ni bheil duin' at bith a- 


21 Oir ata na h uile ag iarraidh 
an nithe a bhuineas doibh ſein, 


22 Ach is aithae dhuibh a 
hearbha'-lan, mar mhac d'a athair, 


26 Vir bha deidh 3 aig? * dicbh 
u'n cuala ſibhſe n raib 8 
27 Agus gu deimbin bha + tinn 


gocalr air; agus ni air-ſin amhain, 


28 Vime ſin bu togarraiche a 


obhneas oirbh, agus gu'm bu 


AI B. III. 


ris ſan Tighearna leis an uile 
ſhubhachas, agus biodh meas mor 
agaibh air an ſeithidibh ſin: 

30 Do bhri' air ſon obair Chrioſd 


gu raibh e dlüth do'n bhàs, agus 


che raibh ſuim aige d'a “ anam 
fein, chum gu'n deanadh e ſuas 
uireasbhuidh bhur ſeirbhis-ſe 90 m 
thaobh-ſa. 

CA IB. III. 


1 Tha è toirt rabhaidh dhsibh bhi air | 


am faicill 0 luchd-teagaiſg brerge 
an timechioll- -ghearratdh, „ 
nochdadh gu bheil aige fein tuilleadh 
adhbhair na aca-ſan, ear bladb a 
ft ireantachd an iagha; 7 ni 


gidbeadh a ta e meas mar nach 


agu chall chum lfa Crio/d agus 
Frreantachd-ſan a choſnadh : 

'ta & 'g aid'eachady a neo- 
/ hoirfeachd fein ann ſan ni ſo + 


Is agus ag earail orra-ſan an 
inntin fo bht aca, 17 agus eiſem- 


pleir-fin a leantuin, 18 agus /livhe 


chrioſduidhean Jeoumbor a Jheas 
chazdb. 


F. dheoidh, mo blraichre: dea- 
naibh gairdeachas ſan Tigh- 


earna. Gu deimhin nien ihe 


leamſa na nithe ceudna a griobhadh 


d' ar n ionnſuidhle, ach dhulbhie ca 


ſo 1 tearuipte 


2 Bithibh air bhur faicill o mhad- 


raibh, bithibh air bhur faiciil o 


dhroch Iuch-olvre, coimbea iatbh 


ſibh fein o'n cho'-ghearradh. 


3 Or is lune an timchioll- ghear- | 


radh, 'ta deanamh adhrauh do 


Dhia fan Spiorad, agus a' deanamh 


ga. irdeachais ann lola Criatſd, a gus 
nach eil a' cur muing hin lan t hevil: 


4 Ge do dh' thezudainnie mar an 


ceudna muinghin bhi azam tan 
fheoil, Ma thaoileas aon neach eile 
gu'm feud e muinghin chur tan 


t heoil, is mo za /in a db ff teuggs 


miſe: 

5 Air mo thimchioll-ghearradh 
air an ochdmha' la, do chinneach 
| liraeil 


* bucatha, + $abbalta, 
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i 1 
foillſichidh Dia eadhon ſo fein 


Iſraeil, do threibh Bheniamin, a'm' 
Eabhruidheach do na h Eabhruidh- 
eachaibh ; a reir an Jagha, a'm' 
Phairiſeach; 

6 Thaobh eud, a' deanamh geur- 


leanmhuin air an eaglais; reir na 


fireantachd a 'ta ſan lagh, neo- 
choireach, 1 

7 Ach na nithe a bha dhamh- 
ſa 'n am buannachd, mheas mi 1ad 
ſin 'n an call air ſon Chrioſd. 

8 Seadh gun amharus, agus mea- 
ſam na h uile nithe 'n an calldach, 
air ſon * ro-oirdheirceis eòlais Ioſa 
Crioſd mo Thigbearna: air ſon an 
d', fhuiling mi call nan vile nithe, 
agus meaſam gur aolach iad chum 
+ gur è mo bhuannachd Crioſd, 

9. Agus gu fuighear ann mi, gun 
m' fhireantachd tein agam, a 'ta o'n 
lagh, ach an f#?reantachd fin a 'ta 
tre chreidimh Chrioſd, an f hirean- 
tachd a'ta o Dhia tre chreidimh : 

10 Chum eolas a bhi agam air- 
ſin, agus air cumhachd ais-eirigh- 
fin, agus air co -chomunn fhulan- 
gais, air bhi dhamh $f air mo chur 
ann cos'lachd cruth' r'a bhas; 

11 Dh' fhèuchain am feudainn 


air aon chor teachd chum ais-eirigh 


nam marbh: - 

12 Cha n e gun d' rainig mi 
cheana, no gu bheil mi cheana 
foirfe: ach tha mi a' leanmhuin, 


dh' fheuchain am ſuigheam greim 
do'n ni fin air ſon an do ghabhadh 


fos greim dhiom le h loſa Crioſd. 
13 A bhraithre, ni meaſam gur 
ghlac mi greim: ach aon ni 4 


dheanam, air dhamh na nithe ata | 
air mo chul a dhi-chuimhneachadh, 


agus bhi g am ſhineadh fein chum 
nan nithe a 'ta romham, 
14 Ta mi a' dian-ruidh dh' ionn- 


: ſuidh a' chombarthaidh, chum geall 


ard ghairm Dhe ann loſa Crioſd. 

15 Uime fin mhèud dhinne 's ata 
diong'alta, biodh an inntin ſo a- 
gainn: ages ma ta ſibh ann ni ſam 
bith air atharrachadh 

ro · philſeileachd. + gu'n coſnam, 


10 chombairlibh mionaiteach, 4 att 


U IME fin, mo bbraithre gridhad 


m' aoibhneas agus mo chrin, fe. 


guidheam air Sintiche, iad a bl 
dh' aon inntin ſag Tighearna. 
inntin, | 


Uuibh, 


16Gidheadh, an ni air an d'r 
ſinn a cheana, gluaiſeamaid 3 rei 
aon riaghail, bitheamaid a dh 
inntin. 8 

17 A bhraithre, bithibbſe le chi, 
'in ar Juchd-leanmhuin ormfa, 494, 
thugaibh an aire dhoibhſin Ki 
gluaſachd air an doigh (in, mary 
ſinne 'n ar eiſempleir agaibh, | 
18 (Oir ata moran @' gluaſache 
mu 'n do Jabhair mi gu minie ri 
agus mu 'm bheil mi 'noife, exdhgy 
a' gu], a' labhairt ribh, gur þ in 
naimhde crann-ceuſaidh Chrioſd: 

19 D'an deireadh bhi air 2 
ſgrios, d'an dia am bra; aig an 
bheil an gloir 'n an näire, aig an 
bheil an aire air nithibh talmhaigh 

20 Oir ata ar coinbhearſaid. ne ar 
neamh, an t ionad as am bheil dil 
againn fös' ris an t Slanui'-fhey, 
an Tighearna loſa Crioſd: 

21 Neach a chruth-atharraiches 
ar corp dibli,,chum gu'n deanthar 
e co'-choſmhuil r'a chorp glormber 
fein, a reir an oibreachaidh leis au 
bheil e comaſach air na h uile nithe 
a chur fa cheannſal fein. 

G A B. IV. 


a0n 


e dol air ag bald chum earala cute 
chionna, lo a' nochdadh cimnat 
a rinn è gdirdeachas air ſem at 
tabhartuis dba, agus e n’ luidt 
am pricſun, nih ann co'-mr ait 
fon leaſachaidb uireasbbuidh fem 
as air fon grdis De annta-jm; 
19 agus mar fin tha & d' crind 
nachadh le h ùrnuigb agus beat 
nachdaibh, | 


agus air am. bheil mo dheidb, 
ſaibhſe mar ſo gu daingean {a 


Tighearna, a mhuintir zo gbritth 
2 Guicheam air Euodias, 4! 


J 3⁰⁶ 


t air mo dheanamh reir a bhais 


Agus jarram ortſa mar an ceud- 
U, A chompanaich dhileis, dean 
congnamh ris na mnaibh fin a rinn 
cothair maille riumſa ſan t ſoiſgeul, 
malle re Clemens fos, agus a' chuid 
eile do m' chompanaich· oibre, aig am 


4 Deanaibh gairdeachas ſan Ti- 
hearn'a ghna”: a- ris deiream, Dea- 
naibh gairdeachas. 

| ; biodh bhur * meaſarrachd 
ſollaſach do na h wile dhaoinibh. 
Ila 'n Tighearna am fogus, 

6 Na biodh ro- chùram ni ſam 
bith oirbh : ach ſan uile ni le h uͤr- 
nuigh agus athchuinge maille re 
breith-buidheachais, biodh bhur 
niartais air an deanamh aithnichte 
© Da, | 
dAgus coimbeadaidh fiothchaint 
Dhe, ata thar gach vile thuigſe, 
bhur croidhe agus bhur n inntin 
ann lola Criofd. _ 

8 Fa dheoidh, a bhraithre, ge 


+ onorach, ge b'e nithe 4 ceart, 
ge b'e nithe / fior-ghlan, ge 
b'e nithe a's fiu gradh, ge b'e nithe 
a 1on-mholta; ma ra 


air bith aun, imuaintichibh air na 
nithibh fin. - 

9 Na nithe fin araon a dh” fhogh- 
luim, agus a ghabh fibh, agus a 
cual” agus a chunnairc ſibh an- 
namſa, deanaibh iad in: ayus 
bithidh Dia na ſiothchaint maille 
libh. . 

10 Ach rinn mi & gairdeachas gu 
mor ſan Tighearna, do bhri' gu'n 
Cath-uraicheadh noiſe fa dheireadh 
bhur cuͤram umam-ſa, ni fòôs ann 
san ratbh ſibh caramach, ach cha 
raibh co'throm agaibh, 
11 Ni he gu'n labhram a thaobh 
wreaſbbuidh : oir dh' t hoghluim 
ml, ge b'e ſtaid am bheil mi, bhi 
lollichte, | 

12 1s aithne dhamh bhi joſal, 
28us is aithne dhamh fos pailteas 


. 7 * » | 
. C-throm, ciuincas, f ciatfach, 


CAI B. 


hel an ainme ann leabhar na beatha. 


m' thriobloid. 


bie nithe 'ta fior, ge b'è nithe 742 


deadh- 


bheus air bith ann, ma ita moladh 


IV. 
a mhealtuin: ann s gach uile àte, 
agus ann ſna h uile nithibh thea- 
gaiſgeadh mi, araon a bhi sathach 
agus ocrach, araon pailteas a 
ſhealbhachadh agus uireaſbhuidh 
f hulang. Wd 

13 ts urradh mi na h wile nithe 
a dheanamh tre Chrioſd, a neartai- 
cheas mi. 5 | . 

14 Gidheadh, is maith a rinn ſibh 
gu'n do cho'-phairtich ſibh re 

15 Agus a noiſe biodh fhios a- 
gaibh fos, Philippianacha, ann 
toiſeach an t foiſgeil, 'n uair a 
dh' fhag mi Macedonia, nach do 


roinn eaglais air bith riumſa, thaobh 


tabhairt agus gabhail, ach ſibhſe 
amhain, | 

16 Oir eadhon ann Tefſfalonica 
chuir fibh aon uair agus a-ris a' 
m' ionnſuidh leaſachadh do m' uireas- 


bhuidh. 


17 Ni h è gu bheil mi ag iarraidh 
rabhartais: ach ata mi 'g tarraidh 


toraidh a bhios pailt' chun bhur 
_cunntas-1a. - | 


18 Ach ata mi ſealbhachadh nan 
uile nithe, agus tha pailteas agam : 
lionadh mi, air dhamh fhaghail o 
Epaphroditus na nithe à chuireadhs 


uẽaibhſe, àileadh deadh - bholuidh. 


10bairt thaitneach, ann s am bheil 
tlachd aig Dia. 
19 Ach leafaichidh 


mo Dhia-ſa 


bhur n uil' uireasbhuidh, rew a 
thaibhreis ann gloir, trid loſa Crioſd. 


20 Noiſe do Dhia agus ar n A- 
thair-ne gu raibb gloir gu ſaoghal 
nan ſaoghal. Amen. 

21 Cuiribh failte air gach vile 
naomh ann loſa Crioſd. Tha na 
braithre a 'ta maille riums', a' cur 


failte oirbh, _ FE 


22 Ta na naoimh vile a' cur failt 
oirbh, gu h araid iadſan a 'ta do 
theaghlach Cheaſair, 
23 Gras ar Tighearna Ioſa Crioſd 
gu raibh maille ribh uile. Amen. 


+ ſubhaile, $ avibkaces, 


Litir an ABSTOIL 
_COLOSS 


CA 1B. I. 
1 Ann diaigb failte chur orra, ta 
e tairt buidheachais do Dhia air 
fon ancreidimh, 7 a' daingnea- 


chadh teagaiſs Etaphrais, 9 a” 


uidheadh gu'm biodh an gras air a 
mheudachadh, 14 a' cur ann ceill 
co e am for Chrioſd, 21 u toirt 
zuiſnich dhoibb gu gabhail re Crioſd: 
agus a' moladhb a mbiniſtreileachd 
FL 
OL abſtol loſa Crioſd tre thoil 

De, agus Timoteus ar bra- 
Wars ©: ET 
2 Chum nan naomh agns nam 


 braithre dileas ann Criofd, a *ta ann 


Coloſſe: Gras gu raibh dhuibbſe, a- 
gus ſiothchaint o Dhia ar n Athair, 
agus 07 | ighearna loſa Crioſd. 

3 Tha ſinn a' toirt buidheachais 
do Dhia, agus Athair ar Tighearna 
loſa Crioſd, a' sir-dheanamh ar- 
nuigh air bhur ſon-ſa | 

4 O chuala ſinn iom-radh air bhu 


creidimh-ſe ann loſa Crioſd, agus {nr chum rioghachd Mic a ghraidh. 


air bbur gradh do na naomhaibh 
ule; | | 
c Air ſon an dochais a'ta air a 
thaſgaidh ta'r comhair-ſe air neamh, 
air an cuala ſibh iom-radh roimhe 
ann am focal firinn an t ſoiſyeil ; 
6 A thainig d'ar ionnſuidhſe, 


mar ann fan t ſaoghal uile, agus a'ta 


tabhairt toraidh uaithe, mar ata e 
deanamh mar an ceudna * 'nar 
meaſgſa, o'n la ann cuala ſibb e, a- 


aus s an d' fhuair ſibh ed las air gras 


Phe ann am firinn. 


7 Reir fos mar a dh'fhoghluim 
ſibh o Epaphras ar co'-ſheirbhiſeach 


gradhach- ne, neach a ta air bhur 
ton-ſa na mhiniſteir dileas do 
Chrioſd; 5 

8 A chuir ann cèill dhuinne mar 
an ceudna bhur gradh- ſa ann ſan 
Spiorad. 2 
annaibhſe. 


IANACH. 
2005 
. \ | toile: 
9 Air an adhbhar fo, ni 1,1 dhail 
ſinne tos a' Igur, o'n la a chual heat 
ſinn e, do dheanamh üͤrnuigh By 10 
bhur ſon-ſa, agus a ghuidheadh gu'n bp. 
biodh ſibh air bhur lionadh le ed. th 
; e cola WW wile i 
a thoil-ſin, ſan uile ghliocas ag 0 
thuigte ſpioradail. Ig 
10 Chum gu'n sluaiſeadh ſibh 21 A | 
_ cubhaidh do'n Jighearna clum 1 71 
gach uile thoileachadh, @' toirt rid. 
toraidh uaibh ſan uile dheagh air ta 
obair, agus a' fas ann edlas De: 21 
11 Air bhur neartachadh leis m Tar 
uile neart a reir a chumhachd im 
ghlormhoir-ſin, chum an vile tho. thro 
ghidin agus f had-thulangais mails ris 5 
re gairdeachas ; 55 hy 
12 A' tabhairt buidheachais dn Wl, 1; 
| Athair, a rinn ſinne womchu'ih aha 
chum bhi 'nar luchd co-pairt or 
do vighreachd nan naomh {an 2} 
t ſolus: „ brei 
13 A ſhaor ſinn o chumhachd bean 
an dorchadais, agus a dh' atharraich Ek 
chua 
un. ö cheac 
14 Ann s am bheil againne ſaorla H fuidh 
trid fhuil-ſin, eadton maitheans mie 
nam peacaidh, | 24 
15 Neach a's e iomhaigh an DelWe:;-4 
neo-t haicſinnich, ceud-ghin + a Wir þ 
chruthachaidh vile : mher 
16 Our is ann leiſean a chrv-M}{0;4 
thaicheadh gach uile nithe a'ta ar ſon a 
neamb, agus a'ta air talawh, 25 
taicſinneach agus neo-f haiclnWMmhin 
neach, ma ?s ard-chaithreacha %a thu 
no tighearnais, no uachdranachd, Wie, e 
no cumhachda; is ann leis-ſin 4 25 
chruthaicheadh na h vile nil, bha! 
agus air a ſhon. 8 na gi 
17 Agus ata eiſean . roimh ach 
h uile nithibh, agus trid-fin ata an 
h vile nithe a' coi'-theaſamh, = 27 
18 Agus is e ceann a' chu ſeach 
| | cad: ruin 
+ nan uile chreatuir. neac! 
5 | je, u. 


„. 
240% nã h eaglais: neach a's è an 
toilench, AN ceund-zhin o na mar— 


bah; chum gu'mn bio ih aige ard- 
bbeaonas ann s gach vile 

r 19 Oir b'e deadh-ghean an A- 
u, gu'n conhnuicheadh gach 
« WW vile iom-lanachd ann-ſan; 


20 Agus gu'n hiodh nA h uile 
ir an deanamb r&b ris fein trid- 
fa, air dha fiothchaint a dhe inamh 
tei! full a chroinn-cheulaidh:ſe, 
trid-ſin deiream, ma 's nithe ad a' ta 


ir talamh no nithe ata air neamh. 
e; 21 Agus ſihhſe a bha u ir eigin 
gar coimheachaibh, agus n ar 


nd aahdibh ann bur en inntin thaobh 
di. dhroch oibridh, 'noiſe rian sè reidh 
lle WW ris fein, 


22 Ann an corp fheòla fein tre 
7 bhas, chum ſibhſe a chur nao- 


ch WW mba, agus neo-loch lach, agus neo- 
ürt N choireach, 'n a lathair- in: 
Jan 23 Va dh" fhanas libh aan fa 


chreidimh bunaiteach agus dain 
gean, gun bhi air bhur n athar- 
rachadh o dhochas an t foilgeil, a 
chuala fibh, agus a fſhearmonai- 
cheadh do gach nile chreatuir a' ta 
ruh neamh; air an d' rinneadh 
0% WW mile Pol a' m' mhiniſteir. 

24 Neach ata noiſe a' deanamh 
De Bi ciirdeachais ann am fhulangafaibh 
ar bhur ſon-ſa, agus a' cov-lionadh 

mheud 's ata dhei'-laimh do thrio- 
arb bloidibh Chrioſd ann am fheoil, air 


aeg oa a chuirp-ſin, eadhon an eaglais: 
ab, 25 D'an d' rinneadh miſe a'm” 
cl mhiniſteir reir ſtiubhardachd Dhe, 
jad, a thugadh dhamh-ſa air bhur ſon— 
1 la, chum coi'-Iionadh focail De; 

| 


20 Cadhon an run-diomhair a 
bla folaichte o na linnibh, agus o 
na pinealachaibh a chuaidh ſeachad, 
ach anoiſe a ta air fhoillſeachadh 
da naomhaibh-· ſin: 

27 D'am bu toil le Dia fhoill- 
ſeachadh creud è ſaibhreas glòir' an 
run-diomhair ſo *meaſy nan Cin- 


ſe, muſghin na glöire: 
„muſnghin na glöire: 


aamheil. + ſcohla, ſnaſmbhor. J avibbneis, 


neach; neach a's & Crioſd annaibh- 


1. 

28 Neach a'ta ſinne a' fearmo» 
nachalh a? toirt rabhaidh do gach 
duine, agus a' teazals gach vile 
dhuine ann ſan uile ghliocas; chums 
gu nochi finn gach vile dhuine 
'n a lithair-ſin foirfe ann loſa Crioſd: 

29 Aa ni chum a bheileamſa fos 
a' ſaoithreacha dh, a' deanamh ſbiirn 
ric oibreachaidh-ſin, a'ta 'g oi- 
b eachadh annam gu cumhachdach. 

CAB. 

i Ta e fos g an earalachadh 
chum bhi bunaiteach ann Crtaſil, 
8 agus b41 air am faicill o bheut- 
aithri/ſth5 diombaoin, 18 o odþ- 
rah do ainaltbh, 20 anus o dheas- 
 ghndthachaibh an lagha, nithe a 
chriochnaicheadh ann Crioſd. 


IIX b' aill leam fios a bhi 
azaibh creud é mèud mo 


chomhruig air bhur ſon-ſa, agus 
air ſon na droinge a *ta ann an Lao- 


dicea, agus air ſon a mhèud nach 


t haca m' aghaidh ann ſan fheoil: 

2 lonnas gu'm fuigheadh an 
croidhe folas, air dhoibh bhi air an 
diu'-cheangal ra chéile ann gradh, 


agus cham uile ſhaibhris an lin 


dearbh-hheachd tuigſe, chum “ eò- 
lais rvin-diombair Dhe, agus an 
Athar, agus Chrioſd; 
3 Ann $am bheil nile ionmhais a- 
ghliocais agus an eolais folaichte. 
4 Agus ſo deiream, d' eagal gu 
mealladh neach air bith ſibh le 
briathraibh Þ tairngeach. 
5 Oir ge do tha mi uaibh ſan 


fheoil, gidheadh ata mi maille ribh 
fan Spiorad, a'“ deanamh f gair- 


deachais agus a' faicſin bhur n or- 
duigh, agus 0 daingneachd bhur 
creidimh ann an Crioſd, ' 
6 Vine fin mar a ghabh ſibh 
chugaibh an Tighearna loſa Crioſd, 
gluaiſibh ann: . 

7 Air dhuibh bhi air bhur frea- 
mhachadh agus air bhur tog'ail ſuas 
ann-ſan, agus air bhur daingnea- 


chadh ſa chreidimh, reir mar a thea- 


gai- 


8 ſeaſmhachd, 


. 
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gaiſgeadh fibh, 2 
ann le breith-buidheachais. 

8 Thugaibh an aire nach dean 
neach air bith foirneart oirbh trid 
* fheallſanachd agus mealltoireachd 
dhiomhaoin do reir + beul-aithris 
dhaoine, a reir ceud-thoiſeacha an 
t ſaoghail, agus ni h ann a reir 
Chrioſd : 

9 Oir ann-ſan ata uile iom-laine 
na diadhackd a' gabhail comhnuidh 
gu corporra. . 
10 Agus ata ſibhs' coi'- lionta 
ann-ſan, neach a's è ceann gach 
ile uachdranachd agus chumhachd. 

11 Ann s am bheil fibh mar an 
ceudna air bhur timchioll-ghear- 
radh leis an timchioll-ghearradh 
neo-liamh-dheanta, ann an cur 
dhibh corp peacaidh na feola, le 
timchioll-ghearradh Chrioſd : _ 

12 Air dhuibh bhi adhlaicte 
maraon ris ann am baiſde, ann 


s am bheil ſibh fos air bhur tog'ail 


| ſuas maraon ris tre chreidimh 
oibreachaidh Dhe, a thog ſuas eiſean 
o na marbhaibh. _ | 

13  Agus ſibhſe a bha marbh 
nar peacaibh agus aun neo-thim- 
chioll-ghearradh bhur feola, bheo- 


thaich sè maraon ris, a' maitheamh 


dhuibh gach vile pheacaidh, _ 
14 A' dubhadh amach laàmh- 
ſgriobhaidh nan orduighean, a bha 
I gabhail romhainn, agus un ar 
n aghaidh, agus thug è as an rod 
i, air dha a ſparradh ris a chrann- 
ceuſaidh-ſin: 9 
15 Agus air 5 faobhachadh dha 
vacharanachda agus cumhachda, 
rinn è ball-ſampuill diubh gu fol- 
laſach, a deanamh || buaidh-ghair- 
deachais orra tre n chrann ud fein. 
16. Uime fin na d'thugadh aon 
neach breith oirbh air ſon bidh no 
dibhe, no thaobh Ja feille, no gea- 
Jaich nuaidh, no ſhabaide : 


* fhaghlum ſzoghalta, + teagaſg dhaoin' o Nimh gu laimh, benl-aoideis, f ont 


dhuinn, 5 cur as an armaibb. 


++ mi-chaomhnadb a“ chuirp, 


e ir s . 
meudachadh 


| duaidh-chaithreim, 


17 A ta 'n an ſgaile air na nithizþ 
a ta chum teachd; ach ;, | 
Crioſd an corp. ; 

18 Na mealladh aon neach bby, 
duais uaibh, le irioslachd thoilei 
agus adhradh do ainglibh,“e 2 f. 
neadh a ſteach ga dana chum nan 
nithe nach facadh e, gu diomhagin 
air a ſhéideadh ſuas le inntin 
fheolmhoir fein; 


19 Agus gun an ceann a chum] 5 K 
o'm bheil an corp uile, air du a 
bhi air a bheathachadh trid d. las, 
taibh agus bhannaibh, ay; ur- mb 
a dhlu'-cheangal r'a cheile, a' fi; | hol. 
fas De, 6 Ni 
20 Vime fin ma fhuair ſibh bu be a 
maille re Crioſd o cheud thoiſea- Wiſnhlac 
chaibh an t ſaoghail; car ſn Wl 7 / 
mar dhaoine ata beo ſan t ſaophal ala 
ata ſibh fuidh orduighibh, bh : 
21 (Na bean, na blais, na laink. nnta. 
ſich :. „ 8 4 
22 Nithe a theid uile a neo -er a 
le n gnäàthachadh) a reir aithea erg. 
agus teagaſga dhaoine? | ont 
23 Nithe gun amharus aig an Wi 9 \ 
| bheil ſamhla gliocais ann àdhra e bi! 
fein-thoile agus irioflachd, au n 
++ mi-choigleadh na colla, nih an baibh 
ann onoir fam bith chum ſaſachad i '9 - 
MACE 5 une 
: ew i . hach. 
1 Ta & nochdadh c dit an ir 1 
 dhuinn Crioſd iarraidh: 5 'Tat 11 
2, iarraidh orra an ain nimm dba 
fedlinbor a chlaoidh, 10 an ſeat eo tl 
duine chur dhiubh, agus Cri arbar 
à chur umpa; 12 gan aral. Wb: is 
cbadh chum ſeirce, irio/lachd, uu nn {r 
 fomadh dleaſdanais eile. 12 
T TIME fin ma dh' eirich fbr 
1 maille re Crioſd, iarraibh 1. 
nithe a'ta ſhuas, far am bheil Criol Pes 
'n a ſhuidhe aig deas laimh Obe. tim, 
2 Suidhichibh bhur n aigoeadl 10 
air na nithibh a'ta ſhuas, agus! * | 
| pins. 2 aull ear 
each 
g a ſhathadh fein {ns gibi M 


in air na nichibl a'ta air an ta- 

1 ata abh marbh, agus ata 
har beatha folaichte maille re 

rioſd ann Dia. 

; Nuair 2 dh' fhoillſichear 
old, neach a's è ar bearha-ne, 
zu ſin bichidh ſibhſe mar an ceudna 
t bhur foillſeachadh ann gloir ma- 
n ris. 

p Uime fin “ claoidhibh bhur 
ul ata air an talamh, ſtriopa- 
ass, neo-ghloine, fonn-collaidh, 

n-mhianna, agus fannt, ni A 
odhol-àdhradh. 

6 Nithe air ſon am bheil tearg 
dhe a' teachd air cloinn na h eas- 
nmhlachd. by 

Ann an raibh ſibhſe fds a 
Joaſachd uair-eigin, 'n uair a bha 
bh @ caitheamh bhur beatha 
nnta, 

$ Ach anoiſe cuiribhſe + uaibh 


arg, corruich, mi- run, toibheum, 
ainnt ſhalach as bhur beul. 
9 Na deanaibh breug d'a cheile, 
0 bhri' gur chuir ſibh dhibh an 
an duine maille r'a Shniomhar- 
haibh ; 

10 Agus chuir ſibh umaibh an 
une nuadh, ata air ath-nua- 
hachadh ann eolas, A reir iomhaigh 
t a chruthaich &, 

11 Far nach 'eil Greugach | no 
udhach, timchioll- ghearradh, no 
40 winchiel -ghearradh, duine 
arbarra, Scitianach, daor 20 ſaor, 
ch is & Crioſd gack uile, agus 
un ſna h uile. 

12 Vime fin cuiribhſe umaibh 
nar dhaoine taghta Dhe nao ha 
pus ionmhuinn) + tiom-chroighe 
rocaire, caomhalachd, irioflachd 
Intin, & macantas, fad- f hulangas; 
13 A' gidlan le chcoile, agus a“ 
laitheamh d'a cheile, ma 'ta cdis- 
earain aig neach ann aghaidh 


* marbhaibh, + dhibh. { innigh, 


CALB. 


jar an cendna na nithe fin uile: 


each: amhuil mar a. thug Crioſd 


III. 
maitheanas dhuibhſe, 
mar an ceudna. 

14 Agus char na nithibh ſo uile, 
cuiribh unaibh || ſeirc, ni a 's è cols 
cheangal na foirfeachd, 

15. Agus biodh sith Dhe a' 


c deanaibhſe | 


riaghladh ann bhur croidhe, chum 
am bheil ſibh fos air bhur gairm 


ann an aon chorp; agus bithibh 
taingeil. 


16 Gabhadh focal chrioſd comh- 
nuidh annaibh gu ſaibhir ſan uile 
ghliocas; a' teagaſg agus a' co- 
mhairleachadh a cheile le ſal- 


maibh, agus laoidhibh, agus can- 


taicibh ſpioradail, a deanamh ciuil 
do 'n Tighearna le gras ann bhur 
croidhe. 

17 Agus ge b'e ni air bith a 
ni ſibh ann am focal no ann gniomh. 
deanaibh na h uile ie ann ainm 
an Tighearna loſa, a' toirt buidhea- 
chais do Dhia eadhon an t Athair 
trid⸗- i nun. 5 

13 A mhnzai, bithibh umhal 
d'ar fearaibh-poſda fein, mar is 
cubhaidh ann ſan Tighearna, 3 

19 Fheara- poſia, gradhaichibh 
bhur mnai, agus na bithibh **ſearbh 
'n an aghaidh, 

20 A chlann, bithibh umhal d' ar 
parantaibh ann ſna h uile nithibh: 
oir ata ſo taitneach ed Tighear- 
na. 

21 Aithreacha, na proſpaichibh 
bhur clann chum feirge, d' eagal 
gu'n caill ial am miſneach. 

22 A ſhearbhanta, bit hibh umhal 
d'ar maighiſdiribh a reir na feola, 
ann ſna h vile nithibh; ni h ann le 
ſeirbhis-fal, mar dhroing a 'ta toi- 
leachadh dhaoine, ach ann tre dhi- 
reas croidhe, ann an eagal be: 

23 Agus ge b'e air bith ni a NI 
ſibh, deanaibh o bhur croidhe e, 
mar do 'n Tighearna, agus ni h ann 
do dhaoinibh; 

| 24 Air dhuibh fios a bhi agaibh, 
gu m fuigh ſibh o'n Tighearna 

« Sf Þ duais 


§ ceannfachdl, |} gradh, geg. 


ee Les. | 


Qhais na h oighreachd : oir is ann 
do 'n Tighearna Crioſd ata ſibh a 
deanamh ſeirbhis. | 

25 Ach an ti a ni ea-coir, gheibh 
© toillteanas na h ea-corach a rinn 
e : agus cha n eil leith-bhreith 
ann. FE 
: CAI B. IV. br 
1 Tha & cur inipidh orta bbi dd rach- 
dach ann ùrnuigb, 5 gluaſachd gut 
 glic thaobb na muintir fin nach 

eil fos air teachd thum for evlais 
 Chriofd ; 10 ta è cur fulite orra, 
| agus guidheadb gach nile ghne 

ſoirbheis doibh 
Mhaighiſdire, thugaibh d' ar 
* ſeirbhiſeachaibh an ni fin a' ta 
co'-thromach . agus dligheach, air 
dhuibh fios a bhi agaibh gu bheil 
agaibh tein maighiſdir mar an 


ceudna ar neamh. c 
2 Buanaichibh ann arnuigh, 4 


deanamh Jaire innte le breith- 


buicheachais; 


3 Ag arnuigh mar an ceudna 


air ar ſoin ne, chum gu foigladh 


Dia dhuinne dorus na h ur labh - 


raidh, a labhairt rdin- diomhair 


Chrioſd, air ſon am bbeileamſa fos 
ann cuibhreachaibbh: l 


4 Chum's gu foillſich mi 2, mar is 


coir dhan:h labhairt. 


z Gluaifibh ann gliocas thaobh | 
pa droinge fin a'ta n leith *muigh, 


+ a' ceannach na h aimſire. 


6 Biodh bhur comh-radh do 
Fiu, ann gras, air a dbeanamh 


laſda Je falann, chum's gu 'm bi 
f hios agaibh cionnas is cir dhuibh 
gach neach a fhreagairt, 
7. Foillfichidh Tichicus, brathair 
gradhach, agus miniſteir dileas, 


agus coi'-ſhearbhanta ſan Tighear-+ 


na, mo chor ſ pile dhuibh: 


8 A chuir mi d'ar jonnſvidh 
thum na ecriche ſo fein, ionnas 


gu'm bindh fios . bhur ſtaidesſe 
aige, agus gu'n d' thugadh e co'- 
f durtachd d' ar croidhibh. 


þ fuaſgladh, 


fein, ſeirbhiſeach Chrioſd, ag eit 
failte oirbh, a gbna' a' deanamh 


dha, gu bheil aige mor theas-ghridh 


Laodicea, agus do 'n mhuintir a'n 


9 Maille re Oneſimus brit 
dileas agus gradhach, ay, ab 
fein. Ni iad aithnichte dbu 
na h uile nithe a fa ann ſo. 

10 Ta Ariſtarchus mo chqh. 
phrioſunach ag cur tiilte birhh 
agus Marcus mac peathar do Bhi. 
nabas, (mu 'n d' fhuair ſibh fl. 
theanta; ma thig è d' ar jonnſwigh 
gabhaibh ris) 2 | 

11 Agus loſa, d' an goir eat 
luſtus, muintir a'ta do 'n timchiol. 
ghearradh. S ad ſin amhiin w 
chompanaich-oibre chum rioghachq 
Dhe, a bha nan co'-fhurtachd 
dhamheſa, 5 | 
12 Ta Epaphras, a'ta dhibl 


sbairn dhürachdach air bhur for 
ann ürnuighibh, chum gu'n ſex 
ſibh foirfe, agus cov lionta ann ul 
thoil Dhe. TD 

13 Oir ata mi deanamh fiz'nai 


dhuibhſe, agus dhoibhſin a ta an 


ann Hierapolis, 
14 Ta Lucas an leigh gradhach, 
agus Demas ag cur failte oirbh. 
15 Cuiribh failte air na braithiibh 
a ta ann Laodicea, agus at 
Nimphas, agus air an eaglais a it 
'n a thigh-ſe. 
16 Agus n uair a leughar an litt 
ſo 'n ar meaſg - ſa, thugaibh tainex 
gu 'n leughar i ann eag/ais na 
Laodiceanach mar an ceudna; ag 
gun leugh ſibhſe fos an litir o La 
dicea, 1 3 | 
1) Agus abraibh re Archipplk 
Thaif an aire do'n mbinilirelcach 
a fhuair thu ſan Tighearna, gud 
eo -en thu .,.. 
is Failte uamſa pol le m lin 
fein. Cuimhnichibh mo chuibires 
cha, Gras gu rajb6 maille nd 
Amen. ; 


1 


CAIB. I. 


lanianaich co '-chuimbneachail agus 
a bh è orra ann i gach am, ann 


an ceudna co'-dhearbhta & a bha 
do fhirinn, agus . do thre'= 
dbireas an creidimb, agus an 
jompochaidh re Dia. 

Dol, agus Siluanus, agus Timo- 
| teus chum eaglais nan Teſſa- 
pnianach, a 'ta ann Dia an t A- 
jair, agus ann ſan Tighearna loſa 
noſd: gras dhuibhſe, agus sith o 
bia ar n Athair, agus o 'n Tigh- 
rna loſa Crioſd. 

2 Ata ſinn a' toirt buidheachais 
o Dua a ghna'” air bhur ſon - ſa uile, 
' toirt iomeraidh oirbh ann ar 
irguightbbene, 

A cuimhneachadh gun ſgur 
bar bhur creidimh: ſe, agus ſao» 


dur dochais nar 'Tighearna loſa 
tioſd, am fia nais De, a ar n A- 
ar- ne: 

4 Air dhuinn fios a bhi againn, 
bhraithre gradhach, air bhur 
phath-ſa le Dia, 


dar ionnſuidhſe ann am focal 
hin, ach fos ann cumhachd, a- 
Sann fan Spiorad naomha, agus 
nam mor Jlan-dearbhachd ; mar 


— n ar mealg air bhur 
_)-ſa | 

 Agus rigneadh fibh ' n ar luchd- 
ambuin oirnne, agus air an Tigh- 
Ma, 'n uair a ghabh ſibh ris an 
cal ann am mor thriobloid, le 
Jolbhineas an Spioraid naoimh :; 
7 lonnas gu raibh ſibh 
kmpleiribh bent in uile a ta 


177 Po 57 a' toiri fios ao 24 Teſſa- | 


am breith-buidheachais agus Ir- 
| nuigh air an ſons F agus mar 


Dhe o iodholaibh, 


air bhur graidh, agus foighidin 


5 Vir cha d' thainig ar ſoiſgeul- 


aithne dhuibh ciod a” 'ghne dhaoine | 


n ar 


Iced Litir an A011 pol.. chum nan 
 TESSALONIANACH, 


ereidſin ann Macedonia agus ann 
Achaia 


8 Oir uaibhſe chuaidh fuaim 


focail an Tighearn' amach, ni a- 


mhain ain Macedonia agus ann 
Achaia, ach fos ann s gach vile àite 
'ta bhur creidimh- ſe ann Dia air 4 
ſgagileadh amach, ionnas nach eil 
fe um air ſinne a lihairt ni air bith. 

9 Oir ata 1ad icin a”. foillſeachadh 
mu 'r timchioll-ne, ciod a' ghne dol 
a ſteach a bha againn d' ar ionnſuidh- 
ſe, agus cionnas a phill ſibh chum 
a dheanamh 
ſeirbhis do 'n Dia bheo agus t hior, 

10 Agus gu feitheamh r'a Mhac o 
neamh, a thog e ſuas o na mar- 
bhaibh, eadhon loſa a thaor fiane on 
theirg : a ta re teach. 

CAI B. I. | 

1 74 > cur anu ceill cionnas a 

chuaidh an ſoiſgeul a ſhearmona= 
chadh da na 7. efalonianachaibh, 

agus ciod an doigh air an do ghabh 
iad ris. 18 Tha reuſan air a tha= 
sbairt c'ar ſon a bha Pol co-f hada 
watha, agus mar an ceudna c ar Jon 
ata noiſe a thogra co mor r ant 

Laicſin. 

'$ ire is aithne dhuibh fein, a 

| bhraithre, ar dol-ne a 4 
d'ar jonnſuidhſe, nach Faiby 2 
ann diomhaoineas. 

2 Ach tos air dhuinn fulang 
roimbe, agus taireis ar maflachadh 
ann Philippi, mar is aithne dhuibh, 
bha danachd againn ann ar Dia- 


ne ſoiſgeul De a labhairt ribhſe 


maille re gleachda mor. 

Oir cha raibh ar n earail ne o 
mhealltoireachd, no o neo-hloine, 
no ann ceilg: 

Ach mar a mheaſadh tinng 


» Dia mar dhroing a b iomghu'idh 


an ſoiſgeul W ruinn, is Av 
mhuil 


I. TESSA L. 


mhuil fin a Abbrand. ni h ann 
mar dhroing a 'ta toileachadh 
dhaoine, ach Dhe, a'ta dearbhadh 
ar croidheacha. 

5 Oir cha do ghnathaich ſinn 

uair air bith briathra miodatach, 
mar is aithne dhuibh, no leith- ſgeul 
fainnr; *%; 2 Dia ar fia'nais. 
6 Ni mo dh' iarr ſinn gloir o 
dhaoinibh, no uaibhſe, no o dhaoi- 
 7:ibh eile, ge d' f heudamaid ar trom 
a leagadh oirblye, 
Chrioſd. 

7 Ach bha fan * caoin n ar 
meaſg-ſa, amhuil a dh' eiridneas 
ban-altrum a clann fein: 

8 Mar fin, air bhi dhuinne 1 ro- 
dheidheil oirbhſe, bu toileach leinn 
ni he 'mhain foiigeul Dhe a phaàir- 
teachadli ribhb, ach mar an ceudna 
ar N anama 7 do bhri' gu faibh 
ſibh ro-ionmhuinn leinn. 

9 Oir is cvimhne libh, a bhräi— 
thre, ar ſaothair agus ar {g10s-ne : 
dir air dhuiun bhi re h obair a 
dh' oidhch' agus a la, chum nach 


cuireamaid trom air neach ſam 


bith agaibh, ſhearmonaich ſinn 
duibh ſoiſgeul De. 

10 L fa'naiſean ſibhſe, 
Dia 8s, cia naomha, agus cia { co'- 
thromach, 
ghidlain ſinne "fon fein n ar meaſg- 
1a ata creid{in : 

11 Mar is aithne dhuibh, cionnas 
a dh' earailich finn, agus a thug 


ſinn co'+fhurtachd, agus a chuir 


ſinn impidh air gach aon agaibh fa 
leith (mar a zi Athair d'a chloinn 

12 Gun gluaiſeadh fibh gu cu- 
bhaidh do Dhia, a ghairm fibh 
chum a rioghachd agus a 
fein. 

13 Vime fin ata ſinne fos a toirt 
buidheachais do Dhia gun ſgur, do 
bhri' 'nuair a ghabh fibh re focal 
De a chuala "bh uainne, gur 
ghabh ſibh ris ni mar fthocal 
dhaoine, ach {mar is e gu ficine 


 * cacmh, + dh' altrumas, 


mar abſtola | 


bas, 


s$Ir-Jionadh ſuas am peacaich: cf 
a's faide. 


bhi air ar dealachadh uaibhie f 


+ Ha | 


agus nec-lochdach a 


 ghloire | 


to- dheothaſach umaibli ſe. 


fas” focal De, 


a for .y 


oibreachadh gu h 1 u.. 


naibhſe a'ta creidſin. 

14 Oir rinneadh ſibhſe, 2 bhi, 
thre, 'nar luchd-!eanmhyin at 
eaglaiſibh Dhe ann ludea, a; 
ann loſa Crioſd: oir dh fhvili 
ſibhſe fos na nithe cendna 0 the 
Iachd-dithcha fein, amhuil mar 
4b f builing iadfan O na ludh. 
chaibh : 

15 A chuir araon an Tigbeam 
loſa, agus am faidhean tein gy 
agus a rinn geur- Jeaum pit 
oirnne; agus nach eil a” toil 
chadh Dhe, agus a ta 'n aghaid 
nan uile dhaoine : 

16 A 'ta bacadh dhinne lab 
ris na Geintileachaibh, chum geg 
biodh iad air an flanuchadi chun 


thainig an f hearg orra gus a clu 
17 Ach air Ahilltive, a VhrSithn 


tamuill bhig, am pearſa agus 1 
h ann an croidhe, is ro-mhd 
rinn ſinn dichioll air bhur aghad 
ſe f haicſin le mor thogradh. 

18 Vine fin bu mhiann bein 
teachd d'ar n ionnſuidh, {eadbat 
leamſa Pol) uair no dha ; ach bla 
Sitan finn. 

19 Oir creud è ar 3dchas -ne, 1 
ar n aoibhneas, no ar cruͤn. uaile 
nach ſibhſe tein & am Fa'nass! 
Tighearna loſa Crioſd ag 
theachd? 

20 Oir is ſibhſe ar gloir- ne a 
arn * 

CA I 

172 pi a dearbhadb a nl 

ghraidh do na Tefſalonianachiil 

le Timoteus chur d'an inf | 

chum an neartachadb agi "i 

fFhurtachd a theirt deibo, 0 

gbd irdeachas 'n an dead g al 

18 apus le arnuioh a ite zl 
air an ſon, agus le a 4 


9 h iontulc. 


radh air teachd gu tearuinte 

Jan jounſuidh. ST 3 

Ix an adhbhar fin 'n uair nach 
A „ urradh ſinn cumail oirn” 
ſein ni b' f haide, bu taitneach leinn 


alle na þ Aithne : i 
2 Agus chuir ſinn Timoteus ar 
brithair agus miniſteir Dhe, agus 


chum ſibhſe a dhaingneachadh, agus 
co-FThurtachd a thoirt duibh mu 
thimchioll bhur creidimh; 
Chum nach gluaisfeadh neach 
air bith agaibh leis na triobloidibh 
ſo; oir ata f hios agaibh fein gu'n 
g' drduicheadh ſinn chuige fo, 
4 Oir gu deimhin 'n uair a bha 
inn maille ribh, dh' innis finn 
duibh roimh laimh, gu raibh finn 
gu triobloidean fhulang; amhuil 
mar a thachair, agus is aithne 
Chuibh. a Ne | 
5 Air an adhbhar ſo, 'n uair 
nach raibb miſe comaſach air cumail 
orm fein ni b' fhaide, chuir mi 
a dh' fhaghail fios mu'r creidimh, 
d' eagal air chor fam bith gu'n do 
bhuair am buaireadoir fibh, agus 
gu 'm biodh ar faothair-ne dio- 
mhaoin, OS 
6 Ach anoiſe 'n uair a thaini 
Timoteus uaibhſe d'ar ionnſuidh- 
ne, agus a thug è deadh ſgeul 
duinn mu 'r creidimh agus bhur 
gradh, agus gu bheil cuimhne 
mhaith agaibh ownne a ghna”, a” 
miannachadh gu mor ſinne fhaic- 
ſn, amhuil ata ſinne fos ſibhſe 
fhaicſin. | 


7 Vime ſo, a bhraithre, fhuair 


ann ar n uile thriobloid agus amh- 
ghar tre bhur creidimh- ſe: | 

8 Oir ata ſinne beo anoiſe, ma 
J ſheaſmhas ſibhſe gu bunaiteach ſan 
Tighearna, | | 
| 9 Orr creud am buidheachas a 
dh' f heudas ſinn iocadh do Dhia 


hi air ar fag' ail 'n ar n aonar am 


\r co- oibriche ann ſoiſgeul Chrioſd, 


ſinne co'-fhurtachd d'ar taobh- ſa 


A1 B. W. 5 


as bhur leitheſe, air ſon an aoibh- 
neis ſin uile leis am bheil ſinn re 
gairdeachas d' ar taobh-ſa am fia'nais 
ar De- ne, Ae 

10 A ͤdh'oidhche agus a là a7 
guidheadh gu ro-dhùrachdach gu 


faiceamaid bhur n aghaidh-ſe, agus 


gu leaſaicheamaid uireasbhuidh bhur 
creidimh ? | | 


agus ar n Athair, agus ar Tig — 
earna loſa Crioid r flighe-ne a 
threòèrachadh gu direach d' ar ionn- 
„„ 8 

12 Agus gu d' thugadh an Ti- 
ghearna oirbh fas agus bhi ro-phailt' 
ann an | 
do gach uile dhaoinibh, amhuil mar 
ata ſinne dhuibhſe: : 

13 Chum's gu daingnich e bhur 
croidheacha neo-choireach ann an 
naomhachd am fia'nais' De eadhon 
ar n Athar-ne, aig teachd ar Ti- 
ghearna Ioſa Crioſd maille r'a nao- 
mhaibh uile. 90 . 
| GA.TD. IV. 


1 Ta è cur impidh orra dol air an 


aghaidh ann s gach uile ghne dbia- 


dhachd, 6 am beatha a chaitheamb 
gu naomha agus gu cothromach, 


1 9 a cheile a ghradbachadh, 11 


agus un gnothuichean fein a lean- 


tuin gu iembach; 13 agus fa 


dheireadh wile, brin a dheanambh 


ann tomihcs tomchu'idh air fon nam 


nas bh. 17 Agus tha é ceangat 


ri, an earail dheireannach fo, 


1ineachadb aith-chearra air an 


aii-eirigh, agus air ath-theachd 
Chrioſd gu breitheanat. 


T 1 eile ma 'ta, a 


bhraithre, cufreamaid a 


dh' impidh agus a dh' athchuinge 


oirbh tren Tighearna loſa, ambuil 
mar a fhuair ſibh uainne cionnas 
is coir dhuibh im'eachd, agus Dia 
a thoileachadh, gu meucaicheadh 
ſibh mar fin ni's mo agus ni 's m9. 
2 Oir ata fhios agaibh creud 


ad 


11 Noiſe gu deanadh Dia fein 


radh d'a cheile, agus 
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iad na h aitheanta thug 
dhuibh tre 'n Tighearna loſa. 

3 Orr is i ſo toil Dhe, eadbon 
bhur naomhachadh-ſa, ſibh a 
ſheachnadh ſtriopachais: 

4 Gu'm b' aithne do gach aon 
agaibh a ſhoitheach fein a ſhealbha- 
chadh ann naomhachd, agus ann 
onoir ; a 

5 Ni h ann ann am fonn ain- 
mhiannach, amhuil mar @ i na 
Cinnich aig nach eil eolas air Dia: 

6 Gun neach air bith a dheanamh 
ain-neart no mealltoireachd ann “ an 
edis ſam bith air a bhrathair: do 
bhri' gur ein Tighearn' a ni dio- 
ghaltas air an uile leithidibh ſin, a 


ſinne 


reir mar a dh' innis ſinne fog duibh 


roimhe, agus a rinn ſinn fia'nais, 
7 Oir cha do ghairm Dia ſinne 
gu neo - ghloine, ach gu naomhachd. 


8 Uime fin an neach a ni tair, ni 


h ann air duine ta è deanamh tair', 
ach air Dia, neach f6s a thug dhuin- 
ne a Spiorad naomha fein. 

9 Ach thaobh graidh brithaireil, 
ni bheil feum agaibh mile a ſpria- 
bhadh d'ar n ionnſuidh: oir ata 
ſibh fein air bhur teagaſg o Dhia 
gradh a thoirt d'a chéile. | 

10 Agus gu deimhin ata ſibh a 
deanamh ſo thaobh nam braithre 
uile, a ta ann Macedonia gu h iom- 
lan: ach guidheamaid oirbh, a 
 bhraithre, fibh a mbeudachadh ni 

's md agus ni 's mo; | 

11 Agus gu'n dean ſibh bhur 

dichioll a bhi ciuin, agus bhur 


 gnothuiche fein a dheanamh, agus 


laoithreachadh le 'r lamhaibh fein, 
(amhuil a dh' aithn ſinne dhuibh) 

12 Chum gu'n gluais ſibh gu 
cubhaidh thaobh na muigtir fin 


a ta 'in leith *muigh, agus nach bi 


uireasbhuidh ni ſam bith airbh., 
13 Ach cha b' aill leam, a bhrai- 


. thre, fibhlſe bhi. ain-eolack -thaobh 


Na muintir ſin a'ta 'nan codal, 


chum's nach dean ſibh bron, eadhon 


ks | fa elidis. 


tachd d'a cheile leis na briathraibh 


duiche. 


mar dhaoin' eile aig. nach +, 
dochas, * ay 

14 Oir ma chreideas ſinn on. 
d' fhuair loſa bas, agus gun di g. 
rich e 'ris, amhuil ſin fos an dron 
a choidil ann loſa, bheir Dia maile 
ris. 

15 Oir ſo a deireamaid ribh am 
am focal an Tighearna, nach h 
againne a'ta beo agus a dh' f agar 
gu teachd an 'Tighearna, toileach 
orra-ſan a'ta 'n an eodal. 

16 Oir thig an Tighearna fei 
a nuas o neamh le f gair, le puth 
an ard-aingeil, agus le trompaig 
Dhe : agus eir'idh na mairbh ang 
Crioſd air tus: 

17 Ann diaigh fin ſinne a'ta be 
agus a dh' f hagar, togar ſuas ſing 
maille riu-ſan ann ſna neulaibh; 
ann comh-dhail an Tighearna (ag 
aidhear : agus mar fin bithidh ſnn H huia 
gu ſiorruidh maille ris an Ii. ion 

hearna. „„ 11 

18 Vime fin thugaibh co'-fhur. WiWburt: 
Uas 
W. i Ita fi 
G AI B. V. 12 
1 That del air aghaidh ann labbairt ral 
mu theachd Chrioſd gu breitheanaz, 

16 4 toirt iomadb combairk, 
23 agus @ c-dhanadb na lit. 

reach. : 

CH mu thimchioll nan aimſire 
| agus nan amanria, ni bheil 
feum agaibhſe, a bhraitbre, miſe 
a ſgriabhadh dar tonnſuidh, | 

2 Oir ata sar fhios agaibh fein 
gu'n d' thig la an Tighearna ambul 
mar ghaduich' ann'lan oidhche. 

3 Vir 'n uair a deir ſiad, dioch · 
chaint agus tearuinteachd; ann 
fin thig ſgrios obann orra, mat 
ſhaothair air mnaoi thorraich ; agus 
cha d' theid iad as. 
4 Ach ni 'm bheil ſibhſe, a bbra- 
thre, ſan dorchadas, ionnas gu m 
beireadh an 1a fin oirbh mar gb. 


56 


is clann an 1a: ni do'n oidhche, 
6 don dorchadas inn, 

4 Vime ſin na coidleamaid mar 
Min! eile; ach deanamaid faire 
ens bitheamaid “ ſtuama. 

* Oir an dream a choidleas, is 


„s an dream a'ta air mheiſg, is 
un lan oidhche 'ra 1ad air mheiſg. 
g ach bitheamaid-ne a ta do'n 
mealarra, a' cur oirn' uchd- 


a 24idh a' ehreidimh agus w ghraidh, 
id cus mar chlogoide, + dochas na 


lainte. | 

g Oir cha d' orduich Dia finn 
zum feirge; ach chum flainte f ha- 
bail trid ar Tighearna loſa Crioſd, 
10 A fhuair bis air ar fon, 


200 tis. | 1 5 | 
11 Vime fin thugaibh co'. 
huctachd d'a cheile, agus togaibh 


ita ſibh fos a' deanamh. 

12 Agus guidheamaid oirbh, a 
Iream a ta ſaoithreachadh 'n ar 
an Tighearna, agus a ta 'g ar 
omhairleachadh ; RE 

13 Agus meas mr a bhi agaibh 


gur bithibh fiothchail 'n ar meaſg 
ein. | IE. 
14 Noiſe guidheamaid oirbh, a 


co-fhurtachd dhoibhſin a' ta lag- 


G AI B. v. 2 * 
16 lbhſe vile clann na ſoillſe, riu-ſan a'ta anmhunn, bithibh foi 


un ſan oidhche choidleas iad; a- 


kim co aca 's codal no faireach 
Jhvinn, gu'm bitheamaid beo ma- 


vas gach aon a chéile, amhuil mar 
diraithre, aithne bhi agaibh air an 
neaſg, agus a'ta os bhur ceann 


Iubh ann gradh air ſon an oibre. 


diraithre, thugaibh rabhadh dhoibh- . 
a a 'ta mi-riaghailteach, thugaibh - 


aroidheach, deanaibh 1 congnamh 


ghidneach thaobh nan uile dhaoine. 

is Fenchaibh nach toc neach 
olc air ſon uile do dhuin' air bith: 
ach leanaibhs' a ghnaà' an ni a'ta 
maith, araon d'ar taobh fein, agus 
a thaobh nan uile dhaoine. 
16 Deanaibh gairdeachas do 
ghnz', | 

17 Deanaibh uͤrnuigh gun ſgur. 

18 Ann s gach uile ni thugaibh 


buidheachas; oir is i ſo toil De ann 


loſa Crioſd dar taobh- ſa. 
19 Na ô michaibh an Spiorad. 
20 Na deanaibh tair air faidhea- 
doireachd. ee e e Ze 
21 Dearbhaibh gach vile nithe: 
cumaibh gu daingean an ni fin a ta 
maith, 6 
22 Seachnaibh 
lachd uilc. | 
23 Agus gu deanadh Dia na 
ſiothchaint è fein, ſibhie a nao- 


gach uile chos's 


 mhachadh gu h iomlan: agus gu- 


dheam air Dia gu'm bi bhur n uile 
ſpiorad agus anam agus chorp air 


an gleidheadh gu neo - choireach gu 


teachd ar Tighearna loſa Crioſd. 
24 J. firinneach an ti a 'ta 
'g ar gairm, neach mar an ceudna a 
nie. ; 
25 Abhraithre, deanaibh dravigh 
air ar ſoin-ne, 5 
26 Cuiribh failt' air na brai- 
thribh uile le pòig naomha. | 
27 Sparram oirbh a h uchd an Ti- 
ghearna, gu 'n leughar an litir ſo 
do na braithribh naomha vile. | 
28 Gu raibh gras ar Tighearra 
loſa Crioſd maille ribh, Amen. 


| þ c-taie dhoithlin, 8 coiſgibh. 


Dara Litir 


| CATS. 1. 

1 42 Pil a' toirt flos doibh air an 
deadh bbar ail ata aige mu n 
ereidimbh, an gradb, agus am ſoi- 


ghidin; 5 agus a' gnathachadh 


reuſona eag-ſambail chum co fhur- 
tachd a thoirt doibb fa 'n geur- 
deanmhuin, gu h araidh 6 cheart 
bhreitheanas De. | 
OL agus Siluanns, agus Timo- 
teus, chum eaglais nan Teſſa- 
lonianach, ann Dia ar n Athair, 
agus ann ſan Tighearna loſa 
Crioſd : - | 

2 Gras gu 

ſiothchaint o Dhia ar n Athair, a- 
o'n Tighearna loſa Crioſd. 

3 Ta dh' fhiachaibh ofrnne 
buidheachas a 
ghna' air bhur ſon-ſa, a bhraithre, 
mar is cubhaidh, do bhri' gu bheil 


bhur creidimh a' fas gu ro-mhor, a- 


gus gu bheil gradh gach aon agaibh 
uile a' meudachadh d'a cheile : 
4 lonnas gu bheil ſinne fein a' 
deanamh uaill' aſaibhſe ann eaglai- 
ſibh Dhe, air ſon bhur foighidin 
agus bhur creidimh ann bhur n 
utle gheur-leanmhuinnibh agus 
thriobloidibh a ta ſibh a' fulang. 

5 Ni a'ta 'na chomhartha fol- 
laſach air ceart bhreitheanas De, 
chum gu measfar gur fiu fibhle rio- 
ghachd Dhe, air ſon am bheil ſibh 
fos a' fulang: 

6 Do bhri' gur ceart an ni do 
Dhia, amhghar tocadh dhoibhſin 
a ta cur triobloid oirbh; 

7 Agus dhuibhſe a ta fa thrio- 
bloid, fois maraon ruinne, 'n uair 
a dh' fhoillſichear an Tighearna 


loſa o neamh, maille r'a ainglibh 


cumhachdach, 
8 Ann teine laſarra, a' deanamh 


an ABS To I PH OIL chum 
TESSALONIAN ACI. | 


3 fia'nais-ne n ar meaſg-ſa) 
raihh dhuibhſe, agus 


thoirt do Dhia a 


rachadh annaibhſe, agus ſibhſe an- 


Nan 


dioghaltais air an droing ai 
*ell eolas air Dia, . A 
umhal do ſhoiſgeul ar Tigh 
loſa Criofd ; at 
9 Muintir air an deanar 9 
le ſgrios ſiorruidh o lathair 27 
ghearna, agus o ghloir a chu. 
mhachd ; q , g ; 
10 'N uair a thig è chum bhi aj 
a ghlorachadh 'n a naomhaibh, 3. 
gus chum gu'n deanar 1ongantach 4 
annta- ſan uile a'ta creidſin, fa 
Iz fin (do bhri' gur chreideadh x 


11 Air an adhbhar fo ata ſinne 
fos a' deanamh sir-drnuigh air bhut 
ſon-ſa, chum gu measfadh ar Dia. 
ne gur hu ſibhſe an gairm %, agu 
gu 'n cor'-honadh è vile dheadh. 
ghean @ mhaitheis, agus obair 1 
chreid mh le cumhachd, _ 

12 Chum's gu'm bi ainm ar Ti. 
ghearna loſa Crioſd air a ghli- 


ſan, a reir grais ar De- ne, agus at 
Tighearna loſa Crioſd. 
Al. . 
1 L dill leis iad a bhuanathadh 
ſan fhrinn ris an do ghabb 1; 
3 ata & a' nochdadh gu m bi as 
nadh o'n chreidimb ann, 9 ul 
um foillfichear an t ana: cri 
roimb theachd 12 an Tiphearna; 
15 agus ann lorg ſo ia ge g ail. 
ri a-ris a cheud earail, qu 
4 deanamb irnuigh air an ſon. 
IN ] OISE guidheamaid oibb, 
a bhriithre, tre theachdar 
Tighearna loſa Crioſd. agus # 
co'-· chruinneachadh- ne da don 
ſuidh, 9 
2 Gun ſibh bhi gu h exlal 
air bhur crathadh 'n ar n inntin, 
fa + bhuaireadh, le ſpiorad, 1 i 
| e | OC% 


+ mhaoim, 


®* fa uideal, 
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; breach a. mbeallaidh. 


c AI B. IM. | 


tical, no le litir, mar uainne, Mar 
m biodh la Chrioſd am fogus. 
3 Na mealladh neach ſam bith 
lbb air aon chor: oir cha d. thig 
an n mur d' thig arr tus trei- 
eidh creidimh, agus uur foillſi- 
hear duine fin a' pheacaidh, mac 
an grios: ” 

4 A'ta cur ann agheidh agus 'ga 
Ardachadh fein os cionn gach uile 
pi dan goir'ear Dia, no * dan 
eanar adhradh ; 10nnas mar Dhia 
gu bheil & 'n a ſhuidhe ann team- 
pull Dhe, g a + fheuchain fein, 
gur h & Dia. | : 


Nach cuimhne libh, air bhi 
Jhamh-ſa fos maille ribh, gu'n 


b'innis mi na nithe fo dhuibh ? 

6 Agus is aithne dhuibh ciod ata 
hacadh a nois? è bhi air fhoill- 
eachadh n a am fein. 8 

Oir ata rùn-diomhair na h ain- 
diadhachd ag oibreachadh cheana: 
amhain an ti a 'ta cur bacaidh 
anoiſe, bacaidh gè, gus an toirear 
k air falbh è. | A 

8 Agus ann fin foillſichear an 

aingidh fin, a chlaoidheas an Ti- 
phearna Je ſpiorad a bheoil fein, a- 
zus cuiridh 8e as da le dealrach a 
heachd: . 

9 Eadhon eiſean aig am bheil a 
heachd a reir oibreachaidh Shatain, 
maille ris an uile chumhachd, agus 
hombacthaibh, agus iongantaſaibh 
dreugach, | 


10 Agus maille re uile mheall- 


oireachd na h ea-corach, annta-ſan 
| chaillear ; do bhri' nach do ghabh 
ad gradh na firinn, chum gu ſla- 
auichteadh iad. 


It Apus air a ſhon ſo cuiridh 


a 9 treun-mhealladh d'an jonn- 


nich, ionnas gu'n creid iad a? 
preug, 


12 Chum gu'm biodh iad vile air 


Bn damnachadh, nach do chreid, 
n ihirinn, ach aig an raibh tlachd 


inn lan ea-coir, 


0 
a "la urramach. 


+ nochdadh fein. 


13 Ach ata dh' fhiachaibh oirnne 
buidheachas thoirt do Dhia a ghaa” 
air bhur ſon-ſa, a bhraithre, ion- 
mhuinneach do'n Tighearna, do 
bhri' gur thagh Dia ſibhſe o thas 
chum ſlainte, tre naomhachadh an 


Spioraid, agus creidſin na firinn : 


14 Chum an do ghairm e ſibh 
trid ar ſoiſgeil-ne, chum fibh 4 
dh'f haghail gloic' ar Tighearna loſa 
Crioſd. | | 5 

15 Uime fin, a bhraithre, ſeaſaibh 
gu daingean, agus cumaibh na pon- 
ca do theagaiſyeadh dhuibh, co ac» 
is ann le focal, no % r litir-ne. 

16 Noiſe gu'n tugadh ar Tigh- 
earna loſa Crioſd è fein, agus Dia 
eadhon ar n Athair-ne, a ghràa- 
dhaich ſinn, agus a thug dhuinn 
Solas ſiorruidh, agus dochas maith 
tre ghras, | 

17 Co'-fhurtachd d'ar croidhe-_ 


fe, agus gu deanadh 5e bhur dain- 


gneachadh ann s gach uile dheadh 
t hocal agus ghniouh, 
| AI B. UI. 
1 Thae's iarraidh an Arnuigb air 
aà a ſhon ſein, 3 ag cur ann c&ill 
meud an carbſaidh à ta aige aſda, 
5 a' puidheadh Dhe as an leith, 
6 a' toirt iomadh combairle orra, 
gu h araid iad a ſheachnadh dio- 
mbaoineis, agus droch cuidcachd; 
16 agus fa dheireadh uile a" 
criochnachadh le beannachd d'an 
ionnſuidhb agus urnuigh air an fon. 
A dheoidh, a bhraithre, dea- 
naibh arnuigh air ar ſoin- ne, 
chum gun ruidh focal an Tigh- 
earna gu reidhb, agus gu'm bi e 
air a ghlorachadh amhuil mar ann 
bhur meaſg-fa; | 
2 Agus chum gu ſaofar ſinne o 


dhaoinibh mi-reuſonach agus ole: 


oir ni h ann aig gach uile ata erei - 
dimh. 
3 Ach ata an Tighearna dileas, 
a dhaingnicheas, agus a chaimhea- 
das o'n olc ſibh. 
| Uu 
+ as a' mhcachon, as an rod è. 


4 Agus 
$ trewa 


1 1 1 


4 Agus ata earbſa againn ſan Ti- 
ghearna d'ar taobh-ſa, gu bheil 
fibh araon a' deanamh agus gu'n 
dean fibh na nithe a'ta ſinu ag aith- 
neadh dhuibh. 


5 Agus gu deanadh an Tighear- 


na bhur croidheacha ſheöladh gu 


direach chum 
chum feitheamh gu foighidneach 
re Crioſd. | 

6 Noiſe àzithneamaid dhuibh, a 
bhraithre, ann ainm an Tighearna 
Iofa Crioſd, fibh fein a dhealachadh 
ris gach uile bhrathair a 'ta g 


graidh Dhe, 


im'eachd gu mi-riaghailteach, agus 


ni h ann a reir an teagailg a fhuair 
Cnanne,-: 

7 Oir ata fhios agaibh fein cion- 
nas is coir dhuibh ar lorg-ne lean- 
tuin: oir cha do ghialain finne ſinn 
fein gu mi-riaghailteach 'in ar meaſg- 
1 55 
8 Ni mò a dh' ith ſinn aran duine 
Fam bith a naſgaidh; ach le ſaothair 
agus an- ſhocair, a dh' oidhche agus 
a la re h obair, chum nach cuirea- 
maid ar trom air a h aon agaibh: 

9 Ni h e nach eil “ ughdarras 
againn, ach a chum gu'n deanamaid 
finn fein 'n ar n eiſempleir dhuibhſe, 
gu ar leantuin. 

10 Oir fos 
maille ribh, thug ſtan an aithne fo 


—— CITIES a — 


'n vair a bha ſinn 


Ceud Litir an ABSTOIL PHOIL chum 


| CAI B. J. N 

1 Ta an t ordugb a lhugadb do Thi- 

' moteus *nuair a chuaidh Pil do 
Mhacednia,air a chur ann cuimh- 
ne dba. 5 Mu thimchioll feum dli- 
gheach an lagha, 11 agus gairm 


dhuibh, mur zill le neach oba! 3 
dheanamhb, gun è dh' itheadh % n 
11 Oir ata ſinn a' cluinatin 1 d 
bheil daoine araidh ag im'eachd 3 BN 54%" 
mi-riaghailteach 'n ar meaſp, iN gun 
ett a' deanamh oibre fam bith, 24 ba; 
a ta eur laimh ann nithibh nach 44 
agus buin doibh. N lach 
12 Noiſe ta ſinn a' toirt \ithns I veo- 
d'an leithidibh fin, agus ag earat Wi © © 
orra trid ar Tigheatna loſa Crioſd lum 
le ſoithreachadh gu ciuin, gun NN 
iad an aran fein. 5 1 
1-3 Agus fibhſe, a bhraithre, M grad 
ſgithichibh do dheanamh maith, mia 
14 Agus ma ta neach fam hith gack 
nach toir umhlachd d'ar focal ne trig 6 
na litreach ſo, cuiribh comhattha ar. i © 
ſm, agus na bioJh co'-luadar agaibh thao 
ris, chum gu'm bi naire air. 7 
15 Gidheadh na meafatbh e mar lach 
namhad, ach thugaibh combai! ad 
air mar bhrathair. wh 
16 *Noiſe gu'n d' thugadh Tab. ©" 
earna na ſiothchaint e fein fioth- a 
chaint duibhſe a ghnaà', air gack n 
aon cher. Ga raibb an Tigheam 8 
maille ri bh uile. TE 9 
17 Failte uamſa Pot le m' lin ©” 
fein, ni a's è an comharth' ann gui 
s gach vile litir: mar ſo ſgriobham; Mil ** 
18 Gras ar Tighearna tofa Criold 50 
ga raibh maille ribhs' uile. Amen. 2 
uc] 
— — luc 
Juc 
1 
luc 
THIMOTE Us. 10 
, | 0 
e fan 
OL abfts! loſa Crioſd, a rei « 
aithne Dhe ar Slanut'-thez, 82 
agus an Tighearna loſa Crioſ , an 
neach a's è ar dochas; _ rin 

2 Chum Thimoteus, m' four 
mhac ann ſa chreidimb: gras, r' a0 

cair, agus ſiothchaint o Dhia ar f 


Ph@il cham bhi 'n a abſtol; 20 a- 


gus mu Himeneus agus Alecſander, 


2 coir, + a "ta 'g an Sathadh fein. 


Athair, agus o loſa Crioſd ar Tight 
earna, | | 
: 3 Mat 


A1 B. l. = 


Mar a dh' iarr. mi ort fantuin 
A. ann Epheſus, n uair a chuaidh mi 
o Mhacedonia, chum gu'n d' thu- 
80 adh tu ordugh do dhream araidh 
on 2 atharracha' teagaiſg thoirt ua- 
a 1 Agus gun aire a thoirt do ſgeu- 
1zchdaibh, agus do ſhloinnteireachd 
\ reo-chriochnach, a bheir adhbhar 
ine WY.” cheiſdibh ni 's md na do fhSgh- 
[Jam diadhaidh, a ta tre chreidimh: 
| mar ſin. | 
b . 1 se 's crioch do'n àithne 
gradh a croidhe glan, agus a coguis 
mhaith, agus 4 creidimh neo-cheal- 
— | 
6 Nithe air do dhream àraidh 
cdaonadh uatha, 
thavibh chum diomhaoineis cainnte; 
A' miannachadh bhi 'n an 
luchd-teagaiſg an lagha, agus gun 
ad a' tuigſin creud a deir jad, no 
creud iad mu 'm bheil 1ad a' toirt 


. 
uk 8 Ach tha fhios againn gu bheil 
a © lagh maith, ma ghnathaicheas 
um neach gu dligheach &: | 
9 Air do f hios ſo a bhi aige, nach 
ub ann do dhuine f ireanach a dh' or- 
an duicheadh an lagh, ach do dhaoine 
m; neo-dhligheach agus eas-umhal, 


iol dhoibhſin a 'ta mi-dhiadhaidh agus 
gen. do pheacachaibh, do dhaoine mi- 


naomha, agus neo-chrabhach, do 


luchd marbhaidh athracha agus do 
—- Juchd marbhaidh mhaithreacha, do 
luchd mortaidh, | 
10 Do luchd ſtriopachais, do 
luchd ain-mhianna mi- nàdurra, do 
luchd goid dhaoine, do bhreugoiribh, 
de luchd-eithich, agus ma ta ni 
lam bith eile a 'ta 'n aghaidh tea- 
gaiſg fhallain, 1 
11 Reir ſoiſgeil ghlormhoir 
an De bheannuichte, a dh' earbadh 
rumſa, 
i2 Agus bheiream buidheachas 
do loſa Crioſd ar Tighearna, a near- 
dich mi, do bhri' gur mheas è mi 


e air gach aon chor 
gun d' thainig loſa Crioſd don 


chuaidh iad a 


ſaoghal. 


dileas, 'g am chur ſa mhiniſtrei- 
leachd; _ 

13 A bha roimhe a'm' f hear 
labhairt blaiſpheime, agus a'm' 
f hear geur-leanmhuin, agus a'm' 
dhuine ea-corach, Ach f huair mi 


trocair, do bhri' gu'n d' rinn mi ſo” 


tre ain-eolas, ann mi- chreidimh: 

14 Agus bha gras ar Tighearna 
thar tomhas ro- phailte han, mail- 
le re creidimh, agus re gradh a ta 
ann loſa Crioid, | 

15 J flor an radh ſo, agus is fin 
gabhail ris, 


t ſaoghal a thearnadh pheacach ; 
air am bheil agamſa toiſeach. 

16 Gidheadh, air a ſhon ſs 
f huair mi trocair, chum gu'm toill- 
ſicheadh Crioſd annamia air tds 


an uile fhad-thulangas, mar ſhaim- 


pleir dhoibhſin a chreideadh ann, 
ann diaigh ſo, chum na beatha mair- 


theanaich. e 
17 Noiſe do'n Righ ſhiorruidh, 


neo-thruaillidh, neo-t haicſinneach, 

do n Dia ta mhain glic, gu raibh 

onoir agus gloir, gu ſaoghal nan 
Amen. £ 

18 An aithne ſo earbam riut, 

Thimoteus a mhic, a reir nam fai- 


dheadeireachda a rinneadh umad 


roimhe ſo, chum trid- ſin gu'n co- 


gadh tu deadh chogadh, 


19 Ag coimhead creidimh agus 
deadh choguis; ni air do chuid ds 


Ababinibb a chur uatha, rinn iad 


long-bhriſeadù thaobh a? 


chrei- 
dimh. 


20 D' am bheil Himeneus agus 
Alecſander; muintir a thug miſe 


thairis do Shatan, chum le 'n imach- 


dachadh gu'm toghlumadh iad gun 


bhlaiſphem' a labhairt. 
CAI B. II. 
I Gur coir irnuigh agus breith- 
Buidbeachais a ghnathach' air ſon 
nan uile dhaoine. 9 Cionuas is 


evir do mbhnaibth bhi air aun 


ſgea- 
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„ 1 


Headachadb: 12 cha n eil & 
ceadaichte dhoibh teagaſg a thoirt 
uatha: 15 ſaorar iad, ge do tha 
cembartha feurig Dhe orra ann 
am breith cleinne, ma bhuanaicheas 
iad ja chreidimh. 
1 uime ſin, roimh gach 
uile nithe, gu'n deanar ath» 
chuinge, urnuighean, eidear-ghui- 
dhe, agus vreith-buidheachais air 
fon nan uile dhaoine : 

2 Air fon righridh, agus air ſon 
nan uile a "ra ann gghdarras : chum 
gu n. caithear ar beatha gu fois- 
neach agus gu ſiothchail, ann fan 
uile dhiadhachd agus chiatfachd. 

3 vir ate ſo maith agus taitneach 
am fia'nais De ar Slauui'-f hear: 

Neach leis an aill na h vile 
dhaome bhi air an sabhaladh, agus 
jad a theachd chum eolais na firinn. 

5. Oir it aon Dia a 'ta ann, 
agus aon eidir-mheadhoin-f hear 
eidear Dia apus daoine, an duine Ioſa 
Crioid; . 8 | 

6 A thug e fein na“ eiric 
air ſon nan wile, mar fhia'nais ann 
am iom chu idh ; | 

7 Chum an d' orduicheadh miſe 
am ſhearmonuiche, agus a'm' ab- 
fol, (labhram an fh irinn ann Crioſd, 
ni'n deanam breug) a m' fhear- 
teagaiſg nan Cinneach ann ciei - 
dimh agus ann am firinn. 


8 Uime fin 1s aill leam na fie: 


a dheanamh urnuigh s gach aite, 
a' tog'ail tuas lamha naomha, gun 
fheirg, gun amharus: 

9 Air an doigh cheudna fos, na 
mnai a chur eudaich iomchu'idh 
umpa, gan igeadachadh ſein le 
nalineachd agus meaſarrachd : ni 
h ann le catadh an gruaige, no le 
h or, no le neamhnuidibh, no le 
culaidhibh luachmhor; 

10 Ach (mar is cubhaich do 
mhnaibh ata 's aidmhbeachadh 
diadhachd) le deadh oibribh. 


* Jeachefanreidrc T gradh. | 1 oifig, 
chuidhcachadh-inntin. 


ann creidimh agus ann f ſeirc, agu 
rachd. 


1 Creud jad na buaidbean a's cih 


lait, agus na f irinn beannnichlt 


ſhanntach; 


11 Foghlumadh a' bhean ,, 
ciuineas leis an uile umhlachd. f 
12 Ach ni 'n ceadaicheam q 
mhnaoi teagaſg a thoirt uaipe, ng 
ceannas a ghlacadh air an f 
ach i bhi 'na toſd. | 
13 Oir is e Adhamh a che. 
thaicheadh air ths, agus n a Chiaigh 

fin Eubha, 2 | 
- 14 Agus cha b'e Adhanh 1 
mhealladh, ach air do'n mhaavi dl 

air a mealladh, bha i ſa chiont, 
15 Gidheadh tearnar i ann an 
breita cloinne, ma bhuanaicheas jul 


605 
' eaſe 
nabh 
adh al 


lex 


ann naomhachd maille re meaty, 
d AI B. Ill. 


bhi air na b easbuigibh, agus ay 
na deacoinibh, agus air an 
mmnaibh; 14 agus Car ſm q 
feriobh Pol na nithe ſo gu Tin 
teus. 15 Mu thimcbioli na h a 


a ta air a teagaſg agus air, 
h aid'euchadh inte. 
FF radh fior o, Ma 'ta togradh 
aig aon duine chum Þ dieachd 
eaſbuig, ta e miannachadh deadh 
olbre. * 0 
2 Vime fin is coir do easbuig bhi 
neo-lochdach, 'n a fhear aon mbna, 
taireil, mealarra, deadh-bheulach, 
daonachdach, ealamb gu teagaly ; | 
Gun bhi 'na phoit-t hear, 

gun bhi buaillteach, gun bhi de., 
dheil air buannachd thalach ; acl 
macanta, I neo-thuaſaideach, neo 
4 Na dhuine a riaghlas a thigh 
fein gu maith, aig am bheil a cþlann 
ann umhlachd maille ris an uil 
| thonnmhoireachdj 
5 (Oir mur aithne do dhunt 

a thigh ſein a riaghlachadh, cionnat 
a ghabhas & cùram do eaglal 
Dhe ?) 1 
6 Gun 


$ neo · charroideach. [ chud-thromaddd 


4 Gnn bhi 'n a nuadh - ehreid' each, 
eagz}, air dha bhi air atadh le 
nabhar, gu 'n tuit è ann dam- 
adh an diabhoil. 

71s coir dha fos deadh theiſteas 
hi aig uatha-ſan a 'ta 'n leith 
nuigh ; d' eagal gu'n tuit e ann 
jithis, agus aun rib' an diabhoil. 
18 Mar an ceudna Js cir do na 
bcoinibh 5/1 ſuidhichte, gun an 
ang adh bhi leam leat, gun bhi 
cionail air moran fiona, gun bhi 
jdheil air buannachd {halach, 

A' cumail run-diomhair a' 
breidimh ann coguis ghloin. 


udna air an dearbhadh ann toi- 
ach; agus ann fin gnathaicheadh 
d oifig deacoin, air bhi dhoibh 
r am fag hail neo-choireach. 

11 [s amhuil fin it còir d'am 
naibh bhi ſuidhich te, gun bhi 'n an 
luchd tuaileis; ach bb; meaſarra, 
nraic ſua h vile nithibh. . 
12 Biodh na deacoine 'n am fir 
n mhna, a' riagblachadh an cloin- 
„ agus an tighe fein gu maith. 


ig deacoin gu maith, ta ſiad a” 
ſnadh deadh cheum dhoibh fein, 
zus danachd mhor fa chreidimh, 
ta ann loſa Crioſd. 


In dochas teachd gu grad a' t ionn- 
idh: 

15 Ach ma ni mi moille, chum 
m bi f hios agad cionnas is Coir 
uit thu fein a ghidlan ann tigh 
he, ni a's e eaglais an De bheo, 
t agus 9 ſtéidh-dhaingnich na 
rinn. | ES 
16 : Agus gun amharus is 
or rün-diomhair na diadhachd: 


chunncas le ainglibh è, ſhear- 
WP naicheadh è do na Geintilea- 
F bh, chreideadh air ann tan t ſao- 
F 1, ghabhadh tuas è chum gloire. 


4 Funneil. f ceiſdeil, t luehd-caineadh. 
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CAI B. 


10 Agus biodh 1adlan mar an 


13 Oir an droing a ghnaàthaich 


14 Sgriobham na nithe ſo chugad, 


WP tboilliicheadh Dia ſan fheoil, 
d thireanaicheadh è fan Spio- 


IV. c 
AI B. IV. 

i Ta e @ roimh innſeadh pn n 
d' theid davine ann ſua h aimfiribh 
deireannach air ſjeacharan o'n 
chreidimh : 6 agus chum nach biodþ 
Tin:oteus a drei'-laimbh ua 
dhleaſianas, tha e toirt combair— 
lean eng-ſambail air. : 

**, ; OISE deir an Spiorad gu ſoil- 

leir, ann ſna h aimfiribh 

deireannach gu'n treig dream araidh 
an creidimh, a' toirt aire do ſpio- 
radaibh mealſtach, agus do theaga- 
ſgaibh dheamhan ; | 
2 A' labhairt bhreug ann ceilg, 
air bhi d' an coguifibh air an cruai'- 
loſgadh le iaran dearg; 

3 A” toirmealg polaidh, agus ag 
zarraidh bidheanna a theachnadh, a 
chruthaich Dia chum an gabhail 
maille re breith-buidheachais leo- 


ſan-a *ta creidſin, agus aig am bheil 
_ eolas na firinn. | | 


4 Oir 7s maith gach ni a chru- 
thaich Dia, agus cha || 'n ion ni ſam 
bith a dhialtadh, a ghabhar le 
breith buidheachais: 5 155 

5 Oir ata e air a naomhachadh le 


focal De agus le h urnuigh. 


6 Ma chuireas tu na nithe fo 
ann cuimhne do na braithribh, bi- 


thidh tu a'd' dheadh mhiniſteir do 


loſa Crioſd, air t altrum ſuas ann 


am briathraibh a' chreidimh, agus 


an deadh theagaiſg air an d' rainig 
thu. | Tb ne, 
7 Ach dinlt ſgeulachda mi- dhia- 
dhuidh thean bhan, agus cleachd 
thu tein cham diadhachd. 

8 Orr ata an cleachda corporra 


tarbhach chum beag nith': ach 
ata n diadhachd tarbhach chum 


nan vile nithe, aig am bheil gealla- 
na beatha a ta lathair, agus a 
chum teachd. : 


' 9 ts radh firinneach ſo, agus is 


ha e air gach aon chor gabhail ris. 
10 Oir is ann uime Jo ata ſinn 


araon re ſaothair, agus a' fulang 


Ma- 


§ bun-daingnich, chair. 
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wmaſlaidh, do bhri' 
 @yainn ſan Dia bheo, 
e slanui'-f hear nan nile dhaoine, 
gu h araid nan creidmheach. 
1 Aithn agus teagaiſg na nithe 
12 Na deanadh duin' air bith 
tarcuis air t oige, ach bi thuſa a'd” 
eiſempleir do na creidmhich, ann 
am focal, ann an caithe'-beatha, 


gu bheil dochas 


ann gradh, ann fpiorad, ann cret- 


dimh, ann am fior-ghloine. 


13 Gus an d' thig mi, thoir 


an aire do leughoireachd, do “ ea - 


rail, do theagaſgg. go 

14 Na + dibir an tiodhlac' a 'ta 
annad, a thugadh dhuit tre thai- 
dheadoireachd, maille re leagadh 
lamh na ſean -f hearachd ort. 


2 15 Smuaintich air na nithibh ſin, 
thoir thu fein gu tur dhoibh, chum 


gu''m bi do theachd-air- aghaidh fol. 
laſach do na h uile. Z 
16 Thoir -aire dhuit fein, agus 
do d' theagaſg; buanaich annta : oir 
le ſo a dheanamh, sabhalaidh tu a- 
raon thu fein, agus iadſan a ta 'g 
eiſdeachd rut, c 
« AI B. V. 
1 Riagbailte a's coir a leantuin ann 
an crenachadh, 3 Mu bhan- 
- tr achaibh. 
23 Combairle do Thimoteus mu 
1: -#bimchioll a ſblainte. 24 Tha 
« peacatdh cuid do dbaoinibh dol rom- 
pa gu breitheanas, agus peacaidh 
euid eile g au leantuin. 
N A garg-chronaich ſeanoir, ach 
4 YN cuir impidh air mar athair, 
_ agus air na h oig-fhir mar bhrai- 
thribh; 
2 Na mnai aoſda mar mhaith- 
reachaibh, na mnai oga mar 
Pheathraichibh, maille ris an vile 
thior-ghloine. 
3 Thoir onoir do bhan-tr'a- 
chaibh a'ta 'n am  ban-tr/achaib 
do rireadh. | 


-..4 Ach ma 'ta ban-tr'ach air bit 


„ Phroſnacladh. + deainad, = 


L T 1 uv. 


neach as 


agus is mioſa è na an- creidmheacb. 


17 Mu ſheanoiribb. 


lumaidh iad bhi diomhanach, 3 
dol mw 'n cuairt o thigh gu tigh; * 


aig am bheil clann no ophach, 
föghlumadh jad air tüs bhi de 
danach d'an tighibh fein, agus a 
dhiol a thoirt d'am parxantaib: 
oir ata ſo maith agus taitneach an 
fianais De, | 

Nois' cuiridh iſe a 'ta iT 
ban- tr aich do rireadh, agus air | 
fag'ail 'n a h aonar, a dgchas au 
Dia, , agus buanaichidh fi a ln apy 
a dh” oidhche ann athchuingikk 
agus ann urnulghibh, _ 

6 Ach iſe a ta caitheamh a ha, 
tha am macnus, air dh'i bhi beo, u 
ſi marbh. | 

7 Uime fin aithn na nithe f 
dhoibh, chum gu'm bi iad neo. loch 
dach,” . ian 

8 Ach mur dean duine ſol 
air ſon a chuideachd feii:, agus py 
h araid air ſoa muintir a theaghs 
laich, dh' aichſheun e 'n creidimb 


'9 Na gabhar ban-trach fa 
aireamh, a bhios fuidh thri fichexd 
bliadhn' a dh aols, a bha 1 
mraot aon-{hir, 
Fo Air am bheil teiſteas thaodl 
dheadh oibridh; ma + db' all 
clann, ma thug i aoidheachd uaiy 
ra dh' ionnlaid i coſa nan naomi 
ma dh' fhoir i air luchd-trioblag 
ma lean i gu dichiollach gad 
deadh obair. _ 2444 hag 

11 Ach divlt na ban- tr'aich egi 
oir 'n uair a dh' fhaſas ad mei 
ann aghaidh Chrioſd, is miann le 
poſadh; ; 

12 Muintir a 'ta fuidh dhitead 
do bhri' gur threig 1ad an cl 
chreidimh.:: 

13 Agus tuilleadh fos, fogl 


. 


agus ni ambain diomhanach, x 
mar an ceudna gabhannach, agus 
gabhail gnothuich ris na nithbd 
nach buin deibh, a' labhairt nid 
nach bu choir doibh, 10 


4 thog i ſaas. 


14 Is aill ſeam uime fin gu'm 
adh na mndi Oga, iad a bhreith 
einne, a ſtidradh an tighe, agus 
un chion · fath air bith a choirt do'n 
card labhairt gu toibheu- 
1 Oir ata cuid a cheana air dol 


thaoidh ann diaigh Shatain, 


y han-chreidmbeach ban-tr'acha, 
10h iad orra, agus na biodh 
1 trom air an eaglais; chum's 
un dean i cabhair orra-ſan a'ta 


) Meaſar gur fiu na ſeanoiridh 
tiaghlaicheas gu maith onoir 
habailte, gu h araid iadſan a 'ta 
withreachadh ſan f hocal agus ann 
magaly, 5 

18 Oir 2 deir an fgriobtuir, Na 
gail beul an daimh a' ta bua- 
adh an arbhair: agus, Is fiu an 
oibriche a thuaraſdal, | 

19 Na gabh caſaid ann aghaidh 
anoir, ach le dias no triuir a 
IM fhia'naiftibh. e 

20 Iadſan a 'ta peacachadh cro- 
aich ann lathair nan uile, chum 
zun gabh cach eagal mar an ceud- 
ld. | | Xp 

| 21 Sparram ort am fia'nais De, 
us an Tighearna loſa Criofd, a- 
zus nan aingeal taghta, gu'n coi- 
head thu na nithe ſo gun aon a 
bur roimh neach eile, gun ni air 


22 Na leag do lamha gu h obann 
ur duin' air bith, agus na biodh 
0-pairt agad do pheacaibh dhaoin' 
le: coimhead thu fein glan. 
23 Na h ol viſge ni 's mo, ach 
leachd beagan fiona air ſon do 
olle, agus t anmhuinneachd mhi- 
* e 

24 Ta peacaidh cuid do dhaoi- 
ompa chum breitheanais; agus ata 


aca14h dhream araidh 'g an lean- 
vin. 


25 Mar an ceudna fos a ta deadh 


EBAY ſtr! mu fhoclaibh, 


16 Ma 'ta aig creidmheach no 


am ban-tr'achaibh do rireadh. 


ith a dheanamh le claon bhreith. 


ih follaſach roimh làimh, a' dol 


I tairbhe. { toileachat- inniin. 


Ar. .. 


oibridh cuid follaſach roimh làimh; 
agus mheud 's a ta air ghleus eile, 
ni 'm feudar am folach. . 
| CAI B. VI. | 
1 Mu dhleaſdanas ſheirbhiſeach : 3 
Gun chomunn bhi againn re droch 
luchd-teagaiſsg. 6 Is buannachd 
mhor an diadhachd : 10'S è gabi 
an airgid freamh gach uilc. 1% 
Ciod is coir do Thimoteus a ſheach- 
nadb, agus a leantuin; 17 ciod 
mu n coir dba rabhadh thoirt' do'n 
dream a ta faibhir, 20 E a ghlei- 
aAbeadb fior-ghlotne an fhior thea- 
gaiſg, agus a ſheachnadh. deas- 


boireachd dhiombaoin, © 


A EASADH a mheud 's ata 
fuidh 'n thuing 'n an ſeirbhĩ- 


ſich, gur fiu am maighiſdirean fein 
an uile onoir; chum's nach fuigh 
ainm Dhe, agus @ theagaſg toi- 
bheum, - VVT 

2 Agus iadfan aig am bheil mai- 


ghiſdirean creidmheach, na deanadh 
iad rarcuis orra, air ſon gur brài- 
thre jad : ach gu ma fearr leo ſeir- 


bhis a dheanamb dhoibh, do bhri' 
gu bheil iad creidmbeach agus ion- 


_ mhuinn, 'n an luchd co'-pairt do 


thiodhlac' a' ghrais, Na nithe 
teagailg agus earail, | 
3 Ma bheir aon neach atharracha” 


teagaiſg uaithe, agus nach aontaich 


e do bhriathraibh fallain, eadhon 


do bhriathraibh ar Tighearna toſa 


Crioſd, agus do'n teagaſg a ta reir 
na diadhach dd 


4 Tha e vaibhreach, gun eòlas 


aige air ni ſam bith, ach è as a 


cheill mu thimchioll cheiſdean, a- 
gus * bhriathar-chonnſacha, o'n 
d' thig farmad, coi'-ſtribh, an-cainnt, 
droch bhar'aile, B d 
5 Cros-dheaſboireachd dhaoine 
'g am bheil inntin thruaillidh, agus 
as eugmhais na firinn, a' meas gur 
+ buannachd an diadhachd : ' dea- 
laich ris an leithidibh ſin. 
6 Ach is buannachd mhor an dia- 

dhachd maille re Þ bhi toilichte. 
— 5 5 7 Oir 
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4 II. 

7 Oir cha d' thug ſinn ni air bith 
leinn do'n t ſaoghal, agus is ſoilleir 
nach urradh ſinn ni ſam bith thoirt 
as. * 
8 Vime fin air dhuinn biadh a- 
gus eadach a bhi againn, bithea- 
maid toilichte leo fin, 


9 Ach an dream le 'n aill bhi 


beartach, tuitidh iad ann am buai- 
readh, agus ann rib', agus ann 
idmad ain-mhiann amaideach agus 
* ciurrail, a bhathas daoine ann am 
milleadh agus ann an ſgrios. 

10 Oir is è gaol an airgid freamh 
gach uilc: ni am teadh a mhian- 
naich dream araidh, chuaidh iad 
air ſeacharan o'n chreidimh, agus 
throi'-lot ſiad 1ad fein le iomadh 
cradb... 3 | 

11 Ach thuſa, O oglaoich Dhe, 
teich o na nithibh fin : agus lean 
fireantachd, diadhachd, creidimh, 
gradh, foighidin, ceannſachd. 

12 Cog deadh chomhrag a chrei- 


dimh, gabh greim do 'n bheatha 


mhairtheanaich, chum fos an do 
ghairmeadh *' thu, agus dh' aid- 
mhich thu deadh aidmheil ann la- 
thair moran fhia'nailean, 

13 Sparram ort ann am fia'nais 
De, a bheothaicheas na h uile ofthe, 
agus av fia'nais loſa Crioſd, a rinn 


fia'nais air deadh aidmheil ann la- 


thair Phontius Pilat; 

14 Thu choimhead na h aithne 
ſo gun ſmal, gun lochd, gu teachd 
ar Tighearna loſa Crioſd: 


15 Ni ann a amaibh fein a 


% 
ts... »„ — 8 * — 


T 1 N. 


a 'ta ſaibhir ſan t ſaoghal fo, oy 


chinnteach, ach ann ſan Dia he, 
a *ta toirt duinn nan uile nithe a 


dh' fhoillſicheas an ti a ta ben 
nuichte, agus amhain cumhach lag 
Righ nan righ, agus Tighexr, 
nan tighearna ; | | 

16 Neach na aonar aig am bhel 
neo-bhaſmhorachd, a ta na ho. 
mhnuidh fan t ſolus nach f heyy 
teachd dia ionnſuidh, neach nach 
faca duine ſam bith, agus nach n 
dh' fheudas è fhaieſin: dha-fan g 
raibh onoir agus cumhachd fig, 
ruidh. Amen. | 

17 Thoir aithne do na davinil 


iad a bhi ard-inntineach, agus g 
dochas a chur ann an ſaibhreas ne. 


ſaibhir r'am mealtuin: 

18 lad a dheanamh maith, jad; 
bh1 ſaibhir ann deadh oibribh, +; 
lamh gu roinn, co'-pairteach; 

19 A' taſgaidh ſuas doibh ſei 
ann an ſtör, deadh bhunadh f 
chomhair an àm re teachd, chun' 
gu'n dean iad greim air a' bheatly 
mhairtheanaich. 


Dara Litir 


C AIB. . 


1 Gradh Phòil do Thimoteus, agus 


20 Oa | himoteus, coimhead a 7H 

ni fin a dh' earbadh riut, à ſeal. 

nadh faoin chomhraidh mi: ha 111 

mha, agus co'-choga evlais ar 

OO gu breugach an t | aa +. 

ne, 7 Fs 6 

21 Ni air bhi do dhream zn le 

ax aidmheil, chuaidh 1ad air ſe Aar 

charan thaobh a' chreidimh. Cf 

gu raibh maille riut, Amen. 5 

| DIO! 

hut 

— — — — en non — a 

| E: 

an ABsToIL. PHOIL chun Wii 
THIMOTEUS. 3 
; 7 a ; ; 9 

6 Tha & cur impidb air, indi T 

Dhe a bla ann db 1 pi | 

8 e bhi ſeaſmbach agus f"s r 


an creidimb treibh-dhireach a bha 


ann Timoteus ſein, agus n mbd- 
thair, agus na ſhean-mbhathair : 


® dochannach, 


+ eaſguidh_chum an cud a thoirt uatha, | 41, e. ainm coli 


neach fuidh gheur-leanmbuin l 


1h 
agus & a bhuanachadb an li 


irctadal agu ann am f\} trinn 
an teagniſg a db ſhoghluim e 


uithe in. is Ata combarth' air 
vial . /r air Pbigellus agus Her- 
cho, mogener, agus an leitbidibb ſin, 
eudyr agus ata Onefiphorurair a mhoJadh 
nach [2 mor. 
h m 0L abſtol Ioſa Crioſd tre thoil 
pL De, a re gears: na beatha, 
lor 


a ann loſa Criolll ; 

> Gu Timotens 722 mhac gra- 
hach : gras, trocair, agus ſioth- 
bant o Dhia ant Athair, agus 9 
oda Crioſd ar Tighearna. 

3 Bheiream buidheachas do Dhia, 
an deanam feirbhis o ' ſhinn— 
ribh le coguis ghloin, gu pbeil 
gam cuimhne ortin do ghna'a la 
gus a dh' oidhche ann am uͤr— 
uighibh : 

Air dhamh bhi ro- 8 ach 
ir thuſa fhaichn, a' cuimhnea- 
hich do dheura, chum gu'm bi— 
heam air mo lionadli le gairdea- 
13-88 

'Nuair a chuimhnicheam an 


2 chomhnuich air t's a' d' 
2 Kh -mhathair Lois, agus a; d' mha- 
9 


hair Eunice; agus is deimhin leam 
ata aan 0 mar an ceudna. 

6 Air an àdhbhar ſo cuiream ann 
nimkne dhuit, tha dh' ath-bheo- 
hachadh tiodhlac' Dhe, a ta ann- 
d tre chur mo lamh- ſa ort. 

7 Ow cha d' thug Dia dhuinne 
piorad na geilt; ach Hpiorad a” 
humhachd, agus a' ghraàidh, agus 
na h inntin fhallain. | 
| 8 Uine fin na gabh-ſa naire 
do Fhia'nais ar Tighearna, no 
oma a pirioſunach: ach biodh 
LO chuid agad do thriobloid- an 


Gra 


ſoiſpeil, a reir. cumhachd Dhe; 
" 9 4 ſhabhalaich finne, agus 
4 F gharm Jun ie gairm naomha, 
j 


dich ann a reir ar n oibridh, ach 
Þ ret a ruin fein agus a ghrais a 


? foirm; 


© 1 1 5 


2 neo- chealgach a'ta annad- 


II. 
thugadh dhuinne ann loſa Crioſd, 
roimh thoiſeach an t ſaoghail, 
es Ach fhoillſicheadh 
noiſe tre theachd ar Slinui'-fhir 
JIoſa Crioſd, a chuir as do'n bhas, 
agus a thug beatha agus neo» 
bhaſmhorachd chum loluis, trid an 
t loiſgeil: 

11 hum an d' &rduicheadh: miſe 
a'm' ſheurmonuiche, agus a'm' ab- 


ſtol, agus a' m' f hear- en nan 
Cinoeach, 
12 An t idhbhar "fa 'm bheil 


mi foͤs a' fulang na” nithe ſo; 
gidheadh ni bheil naire orm: oir 
ata fhios agam co ann a chreid 
mi, agus is dcarbh leam gu bheil 


eiſean comaſach air an ni fin a 


dh' earb mi ris a chaimbead fa cho- 


mhair an la fin, 


13 Cum gu daingean * ſamhla' 
firinnexch nam briathra fallain, a 


chuala tu uamſa, ann an creidimh 


agus ann an gradh a'ta ann loſa 


Crioſd. 

14 Coimhead an raiſgeach maith 
ſin a di earbadh riut, trid an Spio- 
raid' naoimh a'ta chomhnuidh an- 
nainn, _ 

15 Ta fhios ſo agad, gur phill 
iadfan vile a 'ta fan aſia” namſa; 
d' am bheil Phigellus agus. ter- 
mogenes. 

oy” Gu 'n d' thugadh an Ti- 
ghearna trocair do theaghlach Oneſi- 
phoruis; or is minic a thug è söôlas 
dhamb-ſa, agus cha do ghabh e 
naire do m- ch tabhraidh, 

17 Ach nuair a bha & fan 
Roimh, dh iarr e *mach mi Pot di- 
chiollach, agus fhuair & 27 

18 Gu deonaicheadh an Tighear- 
na dha-ſan gu 'm fuigh e ede ur 
o'n Tighearna fan la fs: agus ata 
nr-\hios agad, cit lion nithe ann 
s an d' rinn © trithealadn dhamb 1 
ann Epheſus. 

G41 8:1; 

ru pen air 4-ris a 2 


5 * Jeaſ bach 


II. 
fraſmbach agus buan- mbairthea- 
nach, agust dleaſdanas for fhear- 
bhant” an Tighearna chur ann 
gniomh, lelt an f hocal a roinn gu 
ceart, agus faoin-chainnt mhi-dhia= 
dhaidh a Heach nach. 17 Mu Hi- 
meneus ” agus Philetus, 19 Ata 
bunadh an Tighearna cinnteach, 
22 Ata rabhadh air a thoirt da 
mu thimchioll nan nithe o'n coir 
dba bhi air f haicill, agus nan nithe 
a * coir dba a leantuin, agus cion- 
nas ts coir do ſheirbhiſeach an 
 Tighearna, e in a ghialan. 
1 IME fin, bio-ta, a mhie, 
laidir ann fa ghras a ta ann 
loſa Crioſd. 


2 Agus na nithe a chuala tu 


uamſa meaſg mhoran fhia'naiſean, 
earb thuſa na nithe fin fein re 
daoinibh firinneach, a bhios fo- 
ghainteach gu daoin' eile a thea- 
gaſg mar an ceudna. 

3 Fulling thuſa uime fin cruaidh- 
chas, mar dheadh ſhaighd -f hear 
Ioſa Crioſd. 

- 5 4-CHBa Jean neach ſam bith a 
leanas an cogadh è fein a“ ribeadh 
ann gnothuichibh na beatha /o; 
chum's gu'n toilich sè an ti a thagh 
e gu bhi na ſhaigbd- hear. 

5 Apus fos ge do ni duin' air bith 
+} ſbairn, cha chrùnar è mur dean 
e sbairn gu dligheach. 

6 ls còͤir do'n treabhaiche a ſhao- 
thraicheas air tus, co'-pairt fha- 
ghail do'n toradh. 

7 Smuaintich air na nithibh a 
deiream ; agus gu tugadh an Ti- 
ghearna dhhuit N ann ſna 
h uile nithibh. 

8 Cuimhnich gu'n FR thogadh 
o na marbhaibh Iofa Crioſd, do 
ſhiol Dhaibhidh, a reir mo ſhoi- 
ſgeil- ſe: 

9 Air ſon am bheileams' a' fulang 
mar fhear droch- bheirt, eadhon 


canal, 


* chvr ann 833. 


a bhi connſachadh mu f hoclaib 
eiſdeachd. 


ſhaothraiche nach ruig a leas nit 


| ainm Chrioſd, treigeadh E ea - col 
geimhlibh; ach : ni bheil focal De 


+ gleachaa, ſtri', 


TIM. 
10 Uime ſin jomchaiteam | 
h uile nithe air ſon nan daoine taghy 
chum gu'm fuigh iadſan fg 
t ſlainte ata ann loſa Crioſd, mail 
re gloir ſhiorcuidh, 
11 IL radh fior ſo, Oir ma bb! 
ſaicheas ſinn maille ris, bithidh fü 
deo mar an ceudna maille ris . 
12 Ma dh' thuiPgeas finn, . 
ghaichidh ſinn mar an ce udna ol 


h mar 
ws * 
um on 
. onoir 
21 Ui 
ſein ua 
each 
gachad 
im” a 
um 3 
22 Ti 


raon ris: ma dh aichſheunas u anna 
e, aichſhennaidh eiſean ſinne M eanta. 
an ceudna: _ aint n 

- 12 Mur creid finn, gi head an 
ata eiſean a' fantuin firinneach{MW23 Ac 
cha 'n eil è 'n comas da « fe ch a 
aichiheun?, wt fio 


onnſa 
24 A 

Tigh 
0 CLUL. 
amh e 


14 Cuir na nithe fin ann ecuim 
ne dhoibh, ag cur ſparraidh ot 
am fia'nais an Tighearna, gun i, 


ann s nach 'eil tairbhe ſam bith, 
a thilgeas bun os ceann an luche 


15 Dean Gichioll air thu fein 
nochdadh dearbhta do Dhia, a' 


a ghabhail, a' roinn gu ceart for: 
na f irinn. 

16 Ach ſeachain faoin-chain 
mhi-naomha ; oir theid 1ad air 
ghaidh chum an tuilleadh mi- -dhi 
dhachd. 

17 Agus ihidh am | foca] ul 
chnamhan : d' am bheil Himene 
agus Philetus; 

18 Muintir thaobh na firinn 
chuaidh air ſeacharan, ag radh gu 
deachaidh an aiſ-eirigh chen 
thart'; agus a ta tilgeadh creidit 
dream "araidh bun os ceann. 

19 Gidheadh, ata bunadh Phe 
ſeaſamh daingean, aig am bheil: 
ſeula ſo, Is aithne do 'n Tighean 
an droing fin a 's leis. Agus, Gut 
uile neach a 'ta 'g ainmeachal 


20 Ach ann tigh mor ata nil 


*mbain ſoithiche dir, agus airp 
f 


i mar an ceudna ſoithiche fiodha, 

us # creatha 3 agus cuid diubh 
um onoir, agus cuid eile chum 
. onoir. | 
11 Vime fin ma ghlanas neach 
vin vatha ſo, bithidh ſe na ſhoi- 
each chum onoir, air a nao- 
achadh, agus iomchu'idh chum 
n a mhaighiſdir, + ull'uichte 
um gach vile dheadh oibre. 
22 Teich mar an ceudna o ain- 
dannaibh na] h oige : ach lean 
reantachd, creidimh, gradh, fioth- 
ant maille riu-ſan a ta gairm 
an Tighearna o chroidhe plan, 
23 Ach ſeachain ceiſdean amai- 
ach agus neo-f hoghluimte, air 
wt fios a bhi agad gu n tog 1ad 
onnſaichean. 


Tighearna bhi connſpoideach; 
\ ciuin ris na h ule dhaoinibh, 


25 Ann ceannſachd a' teagaſg 
droing' a ſheaſas 'n a aghaidh; 
' fheuchainn an toir Dia uair 


Imheil na f irinn; f 
26 igus air moſgladh dhoibh 
n teid iad as o rib' an diabhoil, 
am bheil iad air am beo-ghla- 
n chum a thoile. : 
CAI B. III. 

hmchioll nan amanna re teachd, 
Þ ag innſeadh co tad naimbde na 


ombe, 16 agus a moladh nan 
priobfutre naomba. 

CH biodh fhios ſo agad, gu' n 
d'thig ann ſna laithibh dei- 
nach aimſire & baoghalach. 

> Oir bithidh daoine fein-ſpéiſeil, 
nach, raiteachail, uaibhreach, 
Meumach, eal-umhal do pha- 
taibh, mi-thaingeil, mi · naomha, 
8 Gun ihradh nadurra, 'n an 
kd briſe'-chdmhnant, tuaileaſach, 


cradha, + dea ſuicht'. t coĩꝰ ſtribhe. 
nan luchd-tarcuis air daoinibh maithe. 
0 2ed air, 


\ CATB. 


24 Agus cha 'n f hend ſearbbant 


amh chum teagaiſg, foighidneach, 


bith aithreachas dhoibh, chum 


Tha 2 toirt rabhaidh dba wu 


Irinn, 10 4 cur eiſempleir fein 


III. 
neo- mheaſarra, borb, “ gun ghaol 
do'n mhaith, 

4 Fealltach, ceann-laidir, arda- 
nach, aig am bheil barr graidh do 
ſhaimh na 'ta aca do Dhia; | 

5 Aig am bheil cos'las dia- 
dhachd, ach ata 'g aichſheun' a 
cumhachd: o'n leithidibk fin 
T F tionndas' air falbh, 

6 Oir is ann diubh ſo ata 'n 
droing ſin a dh' ealaidheas a 
ſteach do thighibh, agus a bheir 
leo am braighdeanas mnai ſhuar- 


rach air an uallachadh le peacaibh, 


air an iomain le ain-mhiannaibh. 
eag - ſamhuil, | 

7 A' ſior- f hoͤghlum, agus gun 
chomas doibh gu brath teachd chum 
ed lais na firinn. 

8 Agus amhuil mar do chuir 
lannes agus lambres ann aghaidh 
Mhaois, mar fin ata iadſ{an ag cur 
ann aghaidh na tirinu : daoin' aig 
am bheil inntin thruaillidh, gun 
tuigſe thaobh a' chreidimh, | 

'9 Ach cha d' theid iad ni 's 
faide air an aghaidh : oir bithidh 
am mi- chéill follaſach do na h vile 
dhaoinibh, mar a bha am mi-cheill- 
ſin tos. | Re 

10 Ach { { ſhar-aithnich thuſa 


mo theagaſg-ſa, zo ghne beatha, zo 


rin, uo chreidimh,  fhad-fhu- 


langas, ms ſheirc, w' f hoighidin; 


ix Mo gheur-leanmhuinne, 


m fhulangais a thainig orm ann 


Antioch, ann Iconium, ann Liſtra; 


creud e meud nan geur-leanmhuine 


nean a ghiùlain mi: ach aſda uile 


ſhaor an Tighearna mi. 


12 Seadh fos, fuil'gidh iadſan 


uile leis an aill am beatha a chai- 


theamh gu diadhaidh ann loſa 
Crioſd, dian-ruagadh. N 
13 Ach faſaidh droch dhaoine 
agus mealltoirean ni 's mioſa ag. 
ni 'smioſa, a mealladh, agus air 
am mealladh, „„ 
- Res 14 Ach 
§ cantartach, {| neo-gheamnuidh. |» 
+ pill-ſe, it ghoideas, Fy ata lan 


11. TI V. 


14 Ach buanaich thuſi ann ſna 
| nithibh a dh fhoghluim thu, a- 
pus air an d' rinneadh thu dearbh- 
Fhioſrach, air dhuit fios a bhi 
agad cia uaithe a dh' fhoghluim 
thu zad; 

15 Agus 0 bha thu a'd' leanabh 


gu 'm b' aithne dhuit na ſgriob- 
by + | comaſach air 


tuire naomha, a 
thuſa dheanamh glic chum flainte, 
tre 'n chreidimh a 'ta ann lola 
Cricſd. 

16 'Ta an ſgrioLtuir uile air a 
dheachdadh le Spiorad De, agts 70 
e tarthach chum teagaiſg, chum 
ſpreige, chum leaſachaidh, chum 
dilein ann am f ireantachd : 

17 Chum 's gu'm bi 
Dhe coi'-lionta, lan deas chum gach 
uile dheadh oibre. 

5 CA FB IV. 

1 24 & cur impigh air, a dblcas- 
danas a dheanamh leis an uile 
charam agu dhichioll ; 6 a' toirt 
cinnte dba gu bhcil a 2207 fein am 

fegusr; 9 's aill leis e theachd gu 
grad d'a ionnſuidh, agus Marcus 

a thairt leis, agus nithe araidh 
eile ma n do ſeriobh è chuige; 

14 ata e joirt rabhaidh dba bhi 

air fhaicill o Alecſander an g9- 

oha ; 16 ag iunſeadb cicd athachair 
dia fein aun am a cheud f hrea- 
graidh : 19 agus a-ris a' criochna- 
chadh. 

PARRAM ort uime fin am 

1 fia'nais De, agus an Tighearna 
loſa Crioſd, a bheir breith air na 
beothaibh agus air na marbhaibh, 
aig a theachd dealrach, agus aun 

a rioghachd: | 
2 Searmonaich am focal, bi dus- 


rachdach ann am is ann an-àm: 


ſpreig, cronaich, earailich Icis an 
uile had { bulangas apus thea» 
galg. | 


3 Oir thig an t Im ann s nach 
bi ſulang aca air teaga'y Fallain ; 
tachaſach 


ach air do chlyafaith 


leachd. 


air m' 


oglaoch 


agus ni 


1a chum na miniltreileachd. 


bhi aca, carnaidh iad ſuas hol 
fein luchd-teagaiſg reir an ain- bid 
na. 

4 Agus tionndaidh iad an chat 
air faſbh o'n fhirinn, agus ig 
poichear iad chum fpeulzcyy 
taoine, | 

Ach dean thuſa faire ann fp, 
h uile nithibh, fuiling Av cha 
dean obair ſoiſgeulaich', * thy 
lan- dearbh: adh air do abe 


f haic 


6 Oir ataimſe 'noiſe air ti bj 
iobradh, agus ata im ng 
ſhiubhail am fogus. 

7 Choy mi an deadh chogath 
chr jochnaich mi mo ch arſa, Sbbleick 
mi an ereidimh. 

8 O 10 amach taiſgear fa m 
chomhairſe crun f Ireantachd, 2 
bheir an T ighearna, am breitheam 
co'thromach, dhamh.ſa fan la ul: 
1 dhamh-ſa amhain, a 
dhoibhſin uile mar an ceudna lz 
an ionmhuinn a theachd-lan, 

9 Dean do dhichio!l air teachd 
a m' jonnſuidh gu grad, 

10 Up threig Demas mi, air dui 
an ſaoghal fo ta lathair a ghradka 
chadb, agus chuaidh è gu Tellzlon- 
ca: chuaidh Creſcens do'n Ghalatu 
Titus do Dhalmatia. 

11 Ta Lucas 'na aonar maile 
rium. Gabh Marcus agus tha 
leat è: oir ata sè tarbhach dhaml- 


zeaml 


12 Agus chuir mi Tichicus 90 


h Epheius, 

13 An fhalluing a ah fhagm bea 
ann 'Freas aig Carpus, 'n U 4 © 
thi 1g thu, thoir “eat, agus na (eabl- ro ir: 
raiche, ach gu h araid na | med 3 


14 Rinn Alecſander an copir 
cheard mor ole dhamb-la: # 


'tupadh an Tighearna dha reit 4 4 
Sbniomhartha. ſer 
15 Bi thuſa mar an aa al ra 


7 {ax 


+ peirſnzpants, 


„ oimh-linn, 


thaicill uaithe, oir chuir è gu mor 
an aghal Ih ar briatara-ne, 

16 Aig mo cheud f hreagradh 

'n ralbh aon neach leam, ach 
Fm gach uile mi: nar agrar 
ra e. 

17 Gidheadh, ices an Tighear- 
a himh rium, agus neartaich e 
ni; chum triom- fa gu'm biodh an 
ir Monachac h air “ a lan-dear- 


00 


lia 


afar 
Jom 
cha 


| ſn 
clas 
the 
lire 


innich pile e: agus ſhaoradh mi 
heal an leömhain. 

18 Agus ſaoraidh an Tighearna mi 
) gach wie dhroch obair, agus coi- 
wheadaidh se mi chum a rioghachd 
geamhaidh ſein: cha fan gu raihh 


dll 
| 0 


adh, agus gun cluinneadh na 


CAIB. 4: 


gloir gu ſaoghal nan ſaoghal. A- 
men. 

19 Cuir failte air Priſca, agus 
Acuila, agus air teaghlach One ſi 
phoruis. | 

20 Oh' fhan Eraſtus ann Corins 
tus: ach dh' thig mi Trophimus 
gu tinn ann Miletum. 

21 Dean dichtoll air teachd roimh 
'n gheamhra'. Ja Eubulus, agus 
Pudens, agus Linus, agus Claudia, 
agus na braithre uile a' cur fzilte 
Ort. : | 

22 Gu raidh an Tighearna loſa 
Crioſd maille re d' ſpiorad. Gras 
mailte ribh. Amen, | 


VVV 
I Car ſon a dh f hogadb Titus ann 


cir bhi orra: ſan a thaghar * n am 
minifteiribh, 11 
aroch luchd- teogaiſy adbruideadh : 
I2 creud a gtne alain a 'ta 
ainta, 
\ OL ſearbhant Phe, agus abſtol 
loſa Crioſd, do reir creidimh 
racine aghta Dhe, agus, aidmheil 
a flrinn ata reir diadhachd: 

2 Ann dòchas na beatha mair- 


donia eh breug a dheanamh, 
Foimh chruthachadh an t faog hail ; 

3 Ach di fhoilllich & {hocal 
lein ann im iomchu/idh tre thear- 
Monachadh, a dh' earbadh riumia, 
Fer zithne Dhe ar Slanui'-fhir: 


reir a' chreidimh } choitchionn: 


t Athair, agus o'n Tighearna loſa 
aid ar Slanui-Fhear. 


” a Ucanam'; ait' niche. 


| an An roi FI 
1 |  TRETU1TS** 


Crete. 6 Creud na buadbanuna 


Is eigin bei! 


heanaich, a gheall Dia do nach 


4 Chum Thituis 70 mhac fein a 


ess, trocair, agus sith o Dhia an 


T aithne. 


— ten. } 


FN Il. chum 


Air a ſhon fo dh' fhag mi thu 


ann Crete, chum gu'n cuireadh tu 


'n oͤrdugh na nithe a dh” thagadh 


un deanamh, agus gu 'n oͤrdui⸗ 
cheadh tu ſeanoiridh ann s gach 
baile, reir mar a db" oͤrduich miſe 
dhuit. 

6 Ma ta neach ſam bich neo- 
lochdach,, na thear aon mhna, 


_ aig am bheil a chlann creidmheach, 
nach eil fuidh mhi-chliu thaobh 
ana- caitheimh, no eas-uͤmhal. | 


7 Oir is coir do eaſbuig a bhi 
neo-cheireach, mar ſtiubhard Dhe 
gun bhi fein=thoileil, no teargach, 
no Olmhar, no buaillteach, 10 
cionail air buannachd neo-ghion ; 

S Ach aoidheil, 
mu dhaoinibh maithe, ciallach, co'- 
thromach, naomha, meaſarra ; 

9 A' cumail an fhocail t hirin- 
nich gu daingean, do reir tengaiſg, 
chum's gu'm bi e comalach Je 
teapaly ſallain, araon earail a thu- 
han t, 


+ churanta, 
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bhairt, agus an dream a ſheaſas 
'na aghaidh chur as am bar' ail. 

Io Oit ata moran ann a "a 
mi-riaghailteach, a labhras gu dio- 
mhaoin agus a 'ta n am mealltoiribh, 
gu h araidh iadſan a ta do 'n tim - 
chioll-ghearradb : 

11 Muintir a's coir am beul 
a dhruideadh, droing 'ta tionn- 
dadh thighean iom-lan bun os 
ceann, a' teagaſg nan nithe nach coir 
air ghaol buannachd ſhalaich, 

12 A dubhairt neach araidh 
dhiubh fein, eadhon faidh dhiubh 


fein, I. breugoirean do ghna na 


Cretanaich, droch ainmhidhean, 
builg mhall. 8 
13 Ta an fhia'nais ſo fior: air 
an adhbhar fin ſpreig gu geur iad, 
chum's gu'm bi iad fallain fa chrei- 
dimh; 


14 Gun bhi tabhairt aire do 


fhaoin · ſgeulachdaibh ludhach, agus 


aitheantaibh dhaoine, a thionndas 


air falbh o'n fhirinn. | | 

15 Oir gu deimhin 'ta na h vile 
nithe glan do'n droing a 'ta glan: 
ach dhoibbſin a'ta falach, agus 


mi- chreid' each, ni hheil aon ni glan ; 


ach ia an inntin agus an coguis 

fein air an ſalachadh, _ 

16 Ta iad a' gabhail orra eòlas 
a bhraca air Dia; ach ann oibribh 
*ta ſiad ga aichſheunadh, air 
dhoibh bhi graineil, agus eas- dmbal, 
agus * thaobh gach uile dheadh 
eibre as eugmhais tuigſe. 

e 5 IE 1B. ob, 

1 Combairlean air an tabbairt 
"to Thitus araon mu thimchioll a 
theagaiſp agus a chaithe'-beatha, 
9 Mu dhleaſdanaſaibh ſhearbhan- 


ta, agus fos nan uile Chriaſdui- 


dhean, | 8 
CH labhair thuſa na nithe a 
A thig re teagaſg fallain : 
2 Eadbon na daoine aoſda bhi 
aireach, ſuidhicht', meaſarra, 


* mi.ghlen<da, neo-iomchuiidh chum gach deadh oibre, + fonnmhor. 


$ mi-chliu. { ſuidhcachagh iuntin 


T 1 f. 


fallain ſa chreidimh, ann pradh 
ann am foighidin : 


3 Mar an ceudna na mundi ag, 25 
bhi 'n an gidlan mar is cubhadè - 15 
do naomhachd, gun bhi in an luchg 10 
tuaileis, gun bhi trom air fion, bli 4 wh 
'n an luchd-teagaiſg air nithib; WW. 
maithe ; 1 * | 

4 Chum's gu'n teagaiſg iad nz rl 
mnai oga bhi 1 ciallach, pridhach * f 
air am fearaibh, gradhach air 2n Ap 
cloinn, N 

5 Bhi eagnuidh, geamnuidh, al 
fantuin aig an tigh, 4% maith, i. Meda 
mhal d'am fearaibh, chum 's nach A ta 
fuigh facal De F toibheum, F 

6 Cuir impidh air na daoinibh dg Tha 
mar an ceudna, iad a bhi ciallach, fara 

7 Ann ina h uile nithibh g z, 
nochdadh fein ann ad eiſempler Wi ,..; 
dheadh oibridh : ann teagaſg 4 n«- - 
dadb neo-thruaill'eachd, || fonnmhoi- 5 
reackd, tre -dhireis 1. 

8 Cainpt fhallain nach f heud , „ 
a dhiteadh; chum's gu'm bi niire fuid 
air an neach a 'ta n ar n aghadh, WF* 


do bhri' nach eil droch ni ſam bitch 


aige ra labhairt umaibh. 5 
9 Earailich ſearbhanta bhi umbal gs 
d'am maighiſdiribh fein, agus an Wſch « 
deadh-thoileachadh ann s gach vie hum 
nithibh; gun bhi a labhairt n 2 C 
aghaidh, r bit 
10 Gun bhi a' ceileachadh aon i taist 
d'an cuid, ach a' nochdadh gach wie No na 
dheadh thairiſneachd; chum's gz; o 
'n dean iad teagaſg Dhe ar Slanui- und 
fhir maiſeach ann ſna h uile 66 de: 
thibh. 1 ih 
11 Oir dh' fhoillſicheadh gris hl. 
ſlainteil Dhe do na h uile dhad: n 2 
nibh; | 2 ath- 
12 Ag teagaſg dhuinne gach ile ath 
mhi-dhiadhachd agus ain - mhiann 4 A 
ſaoghalta aichſheunadh, agus ar bez oim 
tha a chaitheamh gu meaſarra, nut 
co'thromach, agus gu | diadbaid 5 1 
ann ſan t ſaoghal ſo lathar; inn 
| . 13 Alf u f. 

+ ua h 


s an dochas bheannuichte ſin, a- 
ns foillſeachadh glormhor an De 
noir, agus ar Slanuvefhic Iofa 
riold : 5 

14 A thug & fein air ar fon, 
zum gu'n faoradh è ſinn o gach 
ingidheachd, agus gun glanadh e 
ha fein pobull fonraichte, eud- 
"hor mu dheadh oibribh, 

1 Na nithe ſin labhair agus 
xrailich, agus cronaich leis an uile 
zhdarras. Na deanadh duine ſam 
ith tair ort. 

n., 
ThaTitus f6s air a ſheòladb le Pöl, 
faraon mu thimchioll nan nithe 
a bhuineadh dba theagaſg, agus 
nach bujneadh : 10 's Gill leis e 
chur re luchd eiriceachd: 12 
taireis ſo, tha & 'g ainmeachadh 
dba aut im, apus an t aite ann 
s am b aill leis è theachd d'a ionn- 
ſuidh; agus mar fin ata è a' crioch- 
nachadh, | . ; 
UIR ann cuimhne dhotbh 


gus do chumhachdaibh, freagar- 
ach do Juchd-riaghlaidh, ullamh 
bum gach uile dheadh otbre, 

2 Gun ole a labhairt mu neach 
r bith, bhi neo-thuaſaideach, min, 


o na h wile dhaoinibh. 

3 Dir bha ſinne fein uair- eigin ea- 
killich, eas-umhal, air ar mealladh, 
deanamh ſeirbhis do ain-mhian- 
kibb agus do an- toilibh eag- 


ath-thoilltineach, agus a 


| toirt 
ath d'a cheite, 8 5 


eimhneas agus gradh Dhe ar 
: anun' <f bir thaobh dhaoine, 

fh ann © oibribh f ireantachd, 
inn linne, ach a reir a throcair 
WE” ſhibbalaich è ſinn tre ionnlad 
h ath-ghineamhuin, agus ath- 


® riachdanach, 


CAIB, 
15 air dhuinn sdil a bhi agaiflin 


bhi uͤmhal do uachdranaibh 


 taisbeanadh an uile cheannſachd 


mhla, ag caitheamb ar beatha 
u am mi- run agus am farmad, 


14Ach 'n uair a dh' fhoillſicheadh 


III. 
nuadhachadh an Spioraid naoimh = 
6 A dhoirt & oirnne gu ſaibhir, 


trid Iofſa Crioſd ar Slanui'-fhear ; 


4 Chum air dhuinn bhi air ar 
fireanachadh trid a ghrais-fin, gu'm 
bitheamaid air ar deanamh 'n ar 
n oighreachaibh a reir dochais na 
beatha mairtheanaich. | 

8 J fior an radh fo, agus is aill 


ham thu thoirt dearbh-chinnte air 


na nithibh fin, chum gu'm biodh 
iadſan a chreid ann Dia, curamach 
air toiſeach a bhi aca ann deadh 


- ©i&bribh : oir ata na nithe ſo maith 


agus tarbhach do dhaoinibh, 
Ach ſeachain ceiſdean amai- 
deach, agus floinnteireachd, agus 
conſpoidean, agus connfachadh mu 
'n lagh ; oir ata ſiad gun tairbhe 
agus diomhaoin, : FE 
10 Duine a'ta 'na eiriceach, 
taireis a' cheud agus an dara co- 
mhairle, diùlt e: . | 
11 Air do fhios bhi agad gu bheil 
a leithid fin do dhuine air a chur 
bun os ceann, agus tha è a' pea- 


cachadh, air dha bhi fein-dham- 


naichte. - 

12 N vair a chuireas mi Artemas 
a d' ionnſuidh, no Tichicus, dean 
dichioll air teachd a m' jonnſuidh 
gu Nicopolis: oir is ann an ſinn a 
chuir mi romham an geamhrca* 
chaitheamh. | N 

13 Thoir Senas am fear-lagha, 
agus Apollos air an aghaidh fan 
t ſlighe gu darachdach, chum's 
nach bi ni air bith dh' uireaſbhuidk 
orra. | | 
14 Agus foghlumadb ar muintir- 


ne mar an ceudna deadh oibridh.a 


dheanamh gu darachdach fa cho- 
mhair ghnathacha “ feumail, chum's 


nach bi iad neo-tharbhach. 


15 Tha 'n droing a ta maille 
riumſa vile ag cur failte ort. Cuir 
failte orra-ſan le n ionmhuinn ſinne 
ſa chreidimh. Gras maille ribh uile. 
Amen. | 

Litir 


Litir an ABS TOI 


L 
PHILE 


GAIT, 

4 Ir ſubhach leis bhi cluinntin mu 
chreidimh agus ghradh Philemoin : 
0 air am bheil e 'g tarraidh mai- 
 iheanas a thabhairt do Onefimus a 
. Speirbhiſeach, agus gabbatl ris d- 
ris gu cairdeil. 

OL prioiunach loſa Crioſd, 
P agus Timoteus ar brathair, 
chum Philemom a 's ionmhuinn 
leinn, agus ar co'-{haothraiche, 

2 Agus chum Apphia ghradhaich, 
agus Archippuis ar co'-thaighd- 
1 250 agus chum na h eaglais a ta 
ann do thigh-ſe 1 4 

2 Gras gu raibh dhuibhſe, agus 
gochebsint O Dhia ar n Athair, agus 
» 'n Fizhearna loſa Crioſd. 

4 Bheiream buidheachas do m' 


Dhia, a' ior-thoirt luadh' ortſa ann 


am urnuighibh. 

5 Air dhamh bhi cluinatin mu 
d' ghradh, agus chreidimh, a 'ta 
agad a thaobh an Tighearna loſa, 
agus thaobh nan uile naomh ; 

6 Chum's gu'm bi co chomunn 
do chreidimh eifeachdach le aid- 
mheil an wile mhaith, a 'ta an- 
naibh ann loſa Crioſd. 

7 Oir ata ſubhachas ro-mhor a- 
gus co'-fhurtachd againne ann do 
ghrada-fa, do bhri' 
nan naomb air faghail + ſuaimhneis 
trid-ſe, a bhrathair. 

8 Vine fin ge d'f heudainn bhi ro- 


dhuna ann Crioſd, chum an ni ata 


ionchu'idh aàithneadh dhuitſe, 

9 Gidheadh is fearr leam air ſon 
graidh impidh chur ort, air bhi 
dhamh mar Phol aoſda, agus a noiſe 
fos a'm' phr:olunach air ſon loſa 
Crioſd. 

10 Guidheam ort air ſon mo mhie 


Oueſimus, a ghin mi ann am gheimh - 
libh: 


® croidhe, + fuaraidh. 


ghleidheadh maille rium, chum pu'q 


t ſoiſgeil. 


mhaith- ſe mar gu b' ann adh' ain 


ſhon ſo a dh t hag 
ſiorruidh; 


no ma dhligheas © ni fam bith dhuit 
gu bheil“ innig 


thu fein a thuilleadh dhamh. 


ſan Tighe: ra. 


OIL chum 
1 


11 Neach a bha vair. eigin ner 
tharbhach dhuitſe, ach a noiſe 3 
tarbhach dhuitſe agus dhainh. i: 

12 Neach a chur mi air ais 
nime fin gabh-ſa ris mar m inniph 
fein. 

13 Neach bu mhiann lean 


pH 
MO 


deanadh e fritheala' dhamh an 
d' ionadſa, ann an geimblivh a 


14 Ach as eugmhais t inntin-{ 
cha bu toil leam ni ſam hith ; 
dheanamh ; chum nach biodh d 


deoin, ach o d' tholl fein. 

15 Oir theagamh gur ann air; 
e thu re tamui 
chum's gu m fuigheadh tu e g 

16 Ni h ann a ſo ſaas mar heir 
bhiſeach, ach os ceann ſeirbhiſich 
'n a bhrathair gradhach, gu haraid 
dhamh-ſa, agus nach mo na ſi 
dhuitle, araon ann fan fheol 
agus ann fan Tighearna | b 

17 Uime fin ma *ta meas agad 
dhiomſa mar t hear co'-pairt, gab 
riſean mar rium fein. 

18 Agus ma rinn e ea-coir oth 


cuir ſin as mo leitheſe, 

19 Sgriobh miſe Pol le m' Junl 
fein d, agus dlolaidh mi e: $ 
nach abram riut, gu'n dlighear lex 


20 Seadh, a bhrathair, fuighew 
gairdeachas u ait ſan TI ;ohearm 
dean ſua mhneach mo chroic 


21 Air dhamh bi "xrbſackl 
d' amhlachd, teriobh mi a t 1008: 
ſuidk. oir ata fhios agam nuch 
chu tos nit 's mo nu a | Ceireain, 


Auch 
22 Ach maillc re 40 {vs ul vie 
fardod 


firdoch fa m' chomhair: our ata 
dochas agam, tre bhur n arnui- 
phean- fa, gu 'n tiubhrar miſe 
chuibh. 

3 Ta Epaphras mo chai” -phr10- 
ſunach ann loſa Crioſd; 


C AI B. t. 


24 Marcus, Ariſtarchus, Demas, 


Lucas, mo cho' -luchd- oibre, ag 
cur failte ort. 


25 Gras ar Tighearna Ioſa crioſd 


gu raibh maille re r ſpiorad-ſa, A- 
men. 


C A 1 B. I. a 
17a Crioſd a thainig 0 'n Athair 
ann Jua þ amaibh deireannach ſo, 
qni'smo na na h aingil faraon 
thacbh a phearjaidh agus @ 
ahreachd. 

A, a labhair ann tha h a- 
| maibh a chuaidh ſeachad gu 
minic, agus air iomadh modh ris na 
h aithreachaibh leis na faidhibh, 

2 Labhair ſe ann ſha laithibh dei- 
reannach ſo ruinne trid a Mhac, a 
db'orduich e 'n a oighre air na h uile 
nithibh, tre 'n do chruthaich ſe tos 
na ſaoghail. 0 g 

3 Neach air bhi dha na dheal- 

radh à ghloire-fin, agus 'n f hior 
jomhaigh a phearſaidh, agus a' 
eumail ſuas nan uile nithe le focal a 
chumhachd, 'nuair a ghlan e ar 


air deas laimh na morachd ann ina 
h ardaibh : 

4 Air dha bhi air a 8 DI 
s ro-oirdheirce na na h aingil, 
mheud gu 'n d' thuair e mar oigh- 


Wy aium bu ro- t hearr na iad- 
an. 


dubhairt ſe uair air bith, Is tu mo 
Mhac- ſa, an diugh do ghin mi thu ? 


cha ſan, agus bithidh- eifean 'n a 
Mhac dhamb-fa 


o Agus a-ris, 'n tra? bheir e an 
ud hin a ſteach do'n t ſaoghal, 


agus thug 


peacaidh- ne do thi 3d fein, ſhuidh & 


5 Oir co do. na h aingil ris an 


Pgus a. is, Bithidh miſe a m' Athair 


litir an A PHOIL chum nan 
E AB HRUIDHE ACH. 


deir ſe, Agus deazadh uil' aingil De 


adhradh dha. 
7 Agus thaobh nan aingeal a deir 


e, Neach a ta deanamh aingle n an 


ſpioradaibh. agus a mhiniſteiridh 
'n an laſair theine. 


8 Ach ris a' Mhac a deir KY Ta 


do righ-chaithir, a Dhe, gu ſaoghal | 
nan ſaoghal; is ſlat- rioghail ro- cho'- 


thromach flat do rioghachd- ſa: 

9 Ghradhaich thu tireantachd, 
thu fuath do aingi- 
dheachd ; uime ſin dh' ung Dia, do 


Dhia-ſa, thu le h oladh avibhneis os 
ceann do chompanacha, - | | 


10 Agus, Leag thuſa, A Thighs 
earna, bunaite na talmhain air tus; 


agus 1s iad na neamha oibre do 


lamh. 

- 11 Teirgidh zadſan, ach mairidh 
tuſa: agus faſaidh 1ad uile ſean mar 
eadach; _- 

12 3 gus Gllidh tu iad mar bhrat, 


agus caochlaidhear iad: ach is ruſa 
an ti ceudna, agus cha 'n Fhailnich 


do bhliadnaidh. 
13 Ach co do na h ainglibh ris 


an dubhairt sè uair air bith, Suidh 


air mo dheas-laimh, gus an cuir 
mi do naimdhe 'n an ſtòl- chos fuidh 
d' chotaibh. 

14 Nach foiorada fritheataldh iad 
uile, air an cur amach chum fri- 


- thealaidh dhoibhſin a bhios 'n an 


oighreachaibh air flainte? 


Pr I Gab. 


E A B H. 


„ 

4 I coͤir abuinn bhi àmbal do Chrioſd, 

8 agus fin do bhri' gun d aon- 

taich & ar nadur-ne a ghabhail 

air fein, 14 mar a bha fin 
eumail. 


— 


thuilleadh aire a thoirt do na 


nithibh a chuala finn, n teagal uair 


fam bith gu'a leigeamaid ruidh leo. 
2 Oir ma bha am focal a labh- 


radh Je h ainglibh ſeaſmhach, agus 


gu'n d' fhuair gach uile bhriſeadh 
agus eas-umhlachd diol-thuaraidal 
dligheach ; 

3 Cionnas a theid finne as, ma ni 


ſinn di-meas air ſlainte co'-mor, 2 
thöſaich air tas bhi air a labhairt 


leis an Tighearna, agus a rinneadh 
dearbhta dhuinne leo-ſan a chual' 
e; 
4 Air bhi do Dhia a' deanamh 


coi'-hianais leo, araon le comhar- 


thaibh agus le h iongantaſaibh, a- 


us le feartaibh * eag-ſamhla, agus 
le tiodhlacaibh an Spioraid naoimh, 


reir a thoile fein? 


zj; Dir nior chuir sè fuidh. cheann- 


fal nan aingeal an ſaoghal re 
teachd, mu 'm bheil ſinn a' la- 


bhairt. | 


6 Ach rinn neach fia'nais ann 
ann ionad araidh, ag radh, Creud 
e an duine gu'n cuimhnicheadh tu 
air? no mac an duine gu'm fios- 


raicheadh tu e ? 


7 Rinn thu e re tamuill bhi 
ni 's ifle na na h aingil; chrùn thu 


è le gloir agus 4e h onoir, agus chuir 


thu e os ceann oibridh do lamh 
8 Chuir thu na h uile nithe fios 
fuidh a cholaibh. Oir ann an cur 


Nan uile nithe fuidhe dha, ni 'n 


d' i hay è ni air bith gun chur 
fuidhe. Ach anoiſe ni 'm bheil 
ſinn a' faicfin nan uile nithe fos air 
an cur fuidh a chcannſal 

Ach chi finn iota, a rinneadh 
re uine bhig ni b' iſle na na h ain- 


® joma”-gnetheach* 


1 IME fin is coir dhuinn an ro- 


bhais, 's e fin, an diabhol; 


beatha uile fuidh dhaorſa. 


_ thaobbh Dhe, chum r&ite dheananl 


gil, tre fhulang a bhais, air a chr. 
nadh le gldir agus e þ ogy 
chum tre ghras De gu 'm blaiſzyg) 
è bas air ſon gach nile dhnine, 

10 Orr b' iomchu'idh dba. ſan, aj 
fon am bheil gach uile nithe, apn 
tre h bheil gach vile nithe, ann an 
tabhairt moran mhac chum gloire 
ceannard an ſlainte-ſin a dheanam 
foirfe tre f hulangaſaibh. 

11 Oir ata araon an ti a ny 
mhaicheas, agus iadſan a ny. 
mhaichear, uile o aon: air an id. 
bhar fin cha när leis briithre x 
ghairm diubh, 

12 Ag radh, Cuiridh mi t ainn 
ann call do m' bhriithribh, ang 
am meadhon na h eaglais ſcinnidh 
mi cliu dhuit, . 

13 Agus a-ris, Cuiridh mi my 
dhochas ann. Agus a-ris, Feuch 
miſe, agus a' chlann a thug Di 
dhamh. | 

14 Uime fim, mheèud gu bbel 
aig a' chloinn co- pairt do f heil 
agus do f huil, ghabh eiſean fein mar 
an ceudna fos pairt diubh fin : chum 
tre n bhas gu'n claoidheadh e e- 
fean, aig an raibh cumhachd 7 


15 Agus gu'n ſaoradh e 1adfat 
a bha trid eagal a? bhais re at 


16 Oir gu deimhin cha do ghabl 
se nadur nan aingeal air; ad 
ghabh e ſiol Abraham air. 

17 Uime fin b' f heumail da ant 
ſna h vile nithibh bhi air a cheananl 
coſmhuil r'a bhraithribh, chum gu 
'm biodh è 'na ard-ftragart tr 
caireach agus dlleas ann nithibl 


air {on peacaidh a' phobuill: 

18 Oir mheud gu 'n d' f huiling 
è fein, air dha bhi air a hh uaireadd, 
is comalach è air cabhair a db 
namh orra-ſan a'ta air am bY 
readh, 


GA .. 

k md Crioſd na Maois: 7 uime 
fu mur creid finn ann-ſan, bithidh 
Inn ni J toillteanaich air dioghal- 
tas na Iſrael cruaidh chroidheach. 
IME fin, a bhraithre naomha, 
a'ta 'n ar luchd co'-pairt do'n 
hairm neamhaidh, thugaibh fai 
ar loſa Crioſd, abſtol agus ard- 
apart ar n aidmheil; 

2 A bha dileas dha-ſan a dh' or- 
nich L, amhuil a bha Maois tos 
ga thigh-fin uile. 
3 Oir mheafadh gu 'm b' fhiu 
n 7; ſo gloir bu mho na Maois, 
heod gu bheil tuilleadh onoir arg 
n neach a thog an tigh,no aig an 
fein. Songs 

4 Oir tha gach uile thigh air a 
og' ail le duin' eigin; ach an ti 
thog gach uile nithe, 2s è Dia. 

5 Agus gu deimhin h] Maois 
leas na thigh- ſin uile mar ſheir- 
hiſeach, chum fia'nais air na ni- 
bh fin a bha gu bhi air an la- 
art ann diaigh fan; 15 
6 Ach Crioſd mar Mhac os 
ann a thighe fein: agus is ſinne 
thigh-fio, ma chumas ſinn da- 


daingean gus a' chrich. 

7 Vime ſin mar a deir an Spiorad 
zomha, An diugh, ma chluinneas 
bh a ghuth, 

© 3 Na cruaidhichibh bhur croidhe, 


a' bhuaireidh ſan fhàſach: 

9 Far an do bhuair bhur n ai- 
reacha mi, agus a dhearbh iad 
, agus a chunnaic iad m' oibridh 
| Cha fhichead bliadhna. 

10 Uime fin bha diom agam Tis 
Zbinealach ud, agus a dubhairt 
. Ta iad a ghna' air ſeacharan 
n croidhe; agus nior ghabh 
eolas air mo (hlighibh : 

i banas pwn d' thug mi mo 
nan a'm' fheirg, Nach d' theid 
3 teach do m ſhuaimbneas, 


Was: | 
8 


achd, agus gairdeachas an dochais, 


ar ann ſa bhroſnachadh, ann an 


A1 . W. 


12 Thugaibh aire, a bhraithre, 
'n t eagal gu'm bi ann aon neach 
agaibh droch croidhe mi-chreidimh, 
ann $ an Dia bheo a thréigſin. 

13 Ach deanaibh earail air a 
cheile gach aon la, m feadh 's a 
ghoirear An la'n dingh dheth; 
n teagal gu'n cruaidhichear neach 
air bith agaibh tre mhealltoireachd 
a' pheacaidh e 

14 Oir rinneadh ſinne 'n ar luchd 
co'-pairt do Chrioid, ma chumas 
ſinn toiſeach ar muinghin gu dain- 
gean gus a” chrich ; e 

15 'M feadh a deirear, An diugh, 


ma chluinneas ſibh a ghuth, na 


cruaidhichibh bhur croidhe, mar 
ann ſa bhroſnachadh, m— 

16 Oir air do dhream araidh 
cluinntin, bhroſnaich iad: ach gi- 
dheadh ni 'm b' iadſan uile a thai- 
nig amach as an Eipht le Maois. 


17 Ach co ris a bha diom aige re 


dhi fhichead bliadhna, zach aun riu- 
ſan a pheacaich, muintir a thuit an 
caillne ann ſan thaſach? 
18 Agus co iad d'an d'thug sè 
a mhionnan nach rachadh iad a 
ſteach d'a * ſhuaimhneas, ach dhoibh- 
fin nach do chreid ? 3 
19 Mar ſo chi ſinn nach b' ur 
radh iad dol a ſeach air fon mi 
chreddimk, _ 
C 
1 Ta fois nan Grioſduidhean air @ 
faghail tre cbreidimb. 12 Cu- 
mbachd focail De. 14 Trid ar 
nu ard-ſhagart Ioſa Mac Dhe, a bha 
| Fuidh thriobloidibh, ach ſaer © 
pheaca', 16 's coir dhuinn, agus 
feuduidb ſiun dol gu dana chun 
caithir nan grds. ; CO 
IME fin biodh þ faitcheas oirn', 
'n t eagal air bhi do ghealladh 
dol a ſteach d'a ſhuaimhneas air 
fhag'ail againn, gu 'n d' thigeadh 
aon neach agaibh a dhei'laimh air. 
2 Oir ſhearmonaicheadh an ſot- 
ſgeul duinne, amhui! a rinneadh 
| dhoibhſin 
4 fhois. f eagla 


- —— wr == 5 7 
3 — 
— nn 7 — _ 


E A B H. 
ſgaradh an anma agus an ſpiora 


dhoibhſin : ach cha raibh tairbhe 
dhoibh ann fan fhocal a chuaidh 
ſhearmonacha&h, do bhri' nach raibh 
e air a choi'-meaſg' le creidimh ann 
fan droing a chual' &. 

3 Oir ata finne a chreid a' dal 
a ſteach do ſhuaimhneas, amhuil a 
dubhairt sèe, Mar a thug mi mo 
mhionnan a' m' fheirg, Nach d' theid 
Jad a ſteach do m' ſhuaimhneas: ge 
do bha na h oibridh criochnaicht' 
o thoiſeach an t ſaoghail. 

4 Oir labhair e ann ionad àraidh 
mu 'n t ſeachdmha' /2 air an doigh 
ſo, Agus ghabh Dia comhnuidh air 
an t ſeachdmha' la o oibribh uile. 

5 Agus ann ſan jonad fo aerls, 
Ni 'n d' theid iad a Reach do m' 
ſbuaimhneas. 5 
6 Do bhri' uime ſin gu'n tuigear 
vaithe fo 'n d' theid dream 
araidh a ſteach ann, agus nach dea- 
chaidh an dream d'an do ſhear» 
monaicheadh e air tis, a ſeach air 
| Jon am mi chreidimh: 85 

7 Aeris, ata e ſuidheachadh là 
araidh, ag 
diugh, ann diaigh aimſir co -t hada; 
mar a deirear, An diugh, ma 
chluinneas fibh a ghuth, na cruai- 
dhichibh bhur eroidhe. 

8 Oir nam biodh “ loſa air toirt 
ſuaimhneis dhoibh, cha labhradh e 
ann diaigh ſin mu la eile. | N 


9 Vime fin dh" fhagadh fois fa 


chombair pobuill De. 

10 Oir an ti a chuaidh ſteach 
d'a ſhuaimhneas, ghabh eiſeari fos 
tamh o obribh fein, ambuil 2 ghabb 
Dia o oibribh-ſin. 

11 Deanamaid dichioll uime fin 


chum dol a ſtigh do n t ſuaimhneas 


ſin, n teagai gu'n tuit aon neach 
a reir eiſempleir cheudna a' mhi- 
chreidimh. Bt 

12 Oir ata focal De beo agus 
cumhachdach, agus ni 's geire na 
cloidheamh da f haobhair air bith, 


n ruigheachd eadhon chum eidear- 


9 Joſna, + rinaibh, + d'am feum ſinn cundtas a thabbairs I roiginid 


radh ann Daibhidh, An 


a ghairm o Dhia, mar 4 bba . 


agus nan alt agus nan ſinear, 2 
a' toirt breith air ſmuaintibh ag 
+ breithneachaibh a' chroidhe. 
13 Agus ni bheil creatuir ſam hi 
nach 'eil follaſach 'n a lathar. iu: 
ach ata na h uile nithe lom- noch 
agus foſgailte do ſhailibh an tn 
am bheil againne gnothuch. 
14 Do bhri' uime fin gu thy 
againn ard-thagart mor, a chuid 
a ſteach do na neamhaibh, loſa yy 
Dhe, cumamaid gu daingean 
n aidmheil. „ 
15 Oir ni bheil ard-ſhapart N 
gainn nach 'eil comaſach air ©; 
fhulangas a bhi aige rar n @ 
mhuinneachdaibh ; ach a bhuairea 
air gach wie dhoigh mar ata fix, 
ach as eugmhais peacaidh, 
16 Thigeamaid uime fin le d 
nachd gu righ-chaithir nan pris 
chum's gu fuigh finn tröcair, ay 
gu 'n || amais finn air gras chuy 
cabhair ann an am feime. | 
CATH 0, 
1 Ughdarras agus onair ſagartuil 
ar Slanui'-fhir: 11 midirnealadl 
A an eolas air a chronachadh, 
C 21K ata gach vile ard-ſhagnt 
air a thoirt o mheaſg dhaowg 
air örduehadh air ſon dhaoine at 
nithibh thaobh Dhe, chum pul 
iobair è araen tiodhlacaidh ag 
iobairtean air ſon pheacanna: 
2 Neach a ta comaſach air tru 
a ghabhail ris an droing a tal 
eolach, agus air ſeacharan; do bin 
gu bheil è fein mar an ceudna ur 
chuartachadh le h anmhuinneacdl 
3 Agus air a ſhon ſo, is coir d 
tobradh air ſon peacaidh, mil 
leith an t ſluaigh, s amhuil fin #1 
leith fein mar an ceudna. 
4 Agus ni 'n gabh aon dune! 
onoir ſo dha fein, ach an ti 2 u 4 


huin! 


ron 7 | \ rat 5 
5 Is amhuil fin, cha do Bl ._ 
- [11 


zoſd > fein, gu bhi air a dhea- 
mh 'n a àrd- ſhagart; ach an ti 
Jubbairt ris, 1s tu mo Mhac, an 


a 

" wgh do ghin mi thu. x 5 | 
wi 4 Reir mar a deir è fos ann jonad 
e, J fagart hu gu ſiorruidh, reir 
che 2vigh Mhelchiſedec. 


7 Neach ann an laithibh fheola, 
aireis da urnuighean agus ath- 


biel buingidh, maille re h ard-cighich 
nh ous deuraibh, iobradh ſuas do'n ti 


bha comaſach air eiſean a ſhaoradh 
in bhas, 9 gus dh'ei ſdeadh ris 
haobh an ni roimh an raibh eagal 
„ > | | 
s ce bu Mhac è, dh'fhoghluim e 
imhlachd o na nithibh a dh' f hui- 
nge: | 8 

| : Agus air dha bhi air a dhea- 
amh foirfe, rinneadh e na ugh- 
Jair {inte ſhiorruidh dhoibhſin uile 
bhios uͤmhal dha; 

10 Air a ghairm le Dia 'n a 
rd-ſhagart, do reir orduigh Mhel- 
hiſedec. „ 

11 Mu 'm bheil moran againn 
a labhairt, agus f doth-chur-ann- 
ell gu ſoilleir; do bhri' gu bheil 


12 Oir ge d' bu choir dhuibh 


eagaiſg, ata feum agaibh gu'n tea- 
patipeadh neach dhuibh a-ris creud 
ad ceyd-thoiteacha F oracla Dhe ; 


? inbbe fin, gur mo ata bainne 
uh vireaſbhuidh oirbh na biadh lai- 
= | 
13 Oir gach uile neach a 'ta gnà- 
Whachadh bainne, is neo-theomadh 
e air focal na ft ireautachd :. oir is 
naoidhean e Sh 

| 14 Ach is ann do dhaoinibh foirfe 
* bhuineas biadh laidir, aig am bheil 
ceœudfaidh, tre ghnathachadh fa- 
„air an cleachdadh re eivir- 


$8 aha chur eidear maith agus 
=, 5 | 


e | | 
= _ thuvadh furſgla th dha o eval ſan. 
= ur nan lamh air na 5 ar-chreidmich, 


CALB, 


ibh mall thaobh eiſdeachd. . 


rei na h aimſir bhi 'n ar luchd- 


agus ata libh air teachd chum 23 


VI. 
15 G 
1 Tha e cur impidh orra, gun iad 
a thuiteam air an ais on chrei- 
dimb; 11 ach bhi ſeaſmhach, 12 
dichillach, agus feitheamh gu foi- 
ghidneach re Dia, 13 do bhri' gu 
bheil eiſean ro-f hior agus cinnteach 
n A ghealla'. | | 
IME fin air fag'ail duinn ceud- 
thoiſeacha teagaiſg Chrioſd, ra- 
chamaid air ar n aghaidh chum foir- 
feachd; gun bhi *ris a' ſuidheachadh 
bunadh aithreachais o oibribh mar- 
bha, agus creidinih thaobh Dae, 
2 Bunadh teagaiig nam baiſde, 
agus d leagadh nan lamh, agus ais- 


eirigh nam marbh, agus breitheamh- 
nais ſhiorruidh. 


3 Agus ni ſinn ſo, ma chea- 
daicheas Dia. | 
4 Oir 4s ea-comaſach an droing 
fin a chuaidh aon uair a ſhoill- 
ſeachadh, agus a bhlais an tiodhlac' 
nea:nhaidh, agus a rinneadh 'n an 
luchd co'-pairt do 'n Spiorad naomh, 


5 Agus a bhlais deadh fhocal 


De, agus cumbachda an t ſaoghail 
a 'ta chum teachd ; | 


6 Agus a thuit air falbh, ath- 


nuadhachadh 
do bhri' 


chum aithreachais: 


ga chur gu naire thollaſaich, 

7 Oir an talamh a dh' olas a ſeach 
an t uiſge a'ta teachd gu minic air, 
agus a bheir uaithe luibheanna a 's 
iomchu'idh do 'n droing leis an 
ſaothraichear è, gheibh ſè bean- 
nachadh o Dhia: 

8 Ach an talamh ſin a, bheir 


uaithe droighionn agus dreilean, 
ta ſe air a chur air cul, agus fogus 
do mhallachadh; d an deireadh bhi 


alr a loigadh. 


9 Ach is dearbh leinn nithe a's 


fearr mu 'r timchioli-ſa, a mhuin - 
tir ioumhuinn, agus nithe a 'ta 
| diy? 


+ cruai ih r\am mincathadh, + bhriathra, 
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gu bheil iad a' ceuſadh 
Mhic Dhe a- is dhoibh fein, agus 
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E ak K. 


did' do ſhlàinte, ge do tha ſinn a- 
Iabhairt mar 0 

10 Oir ni bheil Dia mi-cho'thro- 
mach, gu'n di-chuimhnicheadh e 
obair agus ſaothair bhur graidh, 
a nochd fibh thaobh ainme-fin, 
m feadh gu n d' rinn ſibh frithealadh 
do na naomhaibh, agus gu bheil 
ſibh a' frithealadh. 4 

11 Agus is miann leinne gu'n 
dean gach aon agaibhſe an dirachd 
ceudna a nochdadh, chum lan- 
dearbhaidh an dochais gns a 
chrienn | | 

12 Chum 's nach bi ſibh eaſy, 
ach 'n ar luchd-leanmhuin orra ſan, 
a ta tre chreidimh agus fhoighidin 
a' ſealbhachadh nan geallanna. 

13 Oir nuair a thug Dia gealla' 
do Abraham, do bhri' nach feudadh 
& mionnan a thoirt air neach bu 
mho, thug è mionnan air fein, 

14 Ag radh, Gu firinneach, le 
beannachadh, beannuichidh mi thu, 
agus le meudachadh, meudaichidh 
mi thu. 1 

15 Agus mar ſo taireis da- ſan 
feitheamh gu foighidneach, fhuair 

e ſeilbh air a' ghealla'. 

16 Orr gu deimhin bheir daoine 
mionnan ir an neach a's mo : agus 
dhoibhſin is crioch air na h uile 
chonnſachadh mionnan chum daing- 
neachaidh. 

17 Air bhi do Dhia toileach ſan 
ni ceudna air neo-chaochluidheachd 
a chomhairle f hèuchain do oigh- 
reachaibh a' gheallaidh, dhearbh ſe 
le mionnan &: 5 Pe 

18 Chum tre dhi ni neo-chaoch-' 
luidheach, ann san raibb e ea- 
comaſach gu'n deanadh Dia breug, 
gu'm biodh againne co'. f hurtachd 
laidir, a theich chum didein gu 
greim a dheanamh air an dòchas a 

chuireadh romhainn: | 

19 Ni a' ta againn mar achdzir 
an anma, araon cinnteach agus 
daingean, agus a theid a ſteach 


* mharhhadh, 


do 'n ionad fin a'ta 'n taobh gd 
do 'n bhrat - roinn, 5 
20 Far am bheil an roimh-ruigh, 
f hear air dol a ſteach air ar jj, 
ne, eadbon loſa, a rinneadh 'n a ir, 
ſhagart gu ſiorruidh a reir orduiph 
Mhelchiſedec. | 
| G A 1B. VII. | 
1 IL ſagart Iaſa Crioſd a reir orduigh 
Mbelehiſedec: 11 agus mar ſin 1 
's ro-airdheiree na na ſagairt a 
do ordugh Aaroin. 
IR am Melchiſedec ſo riph 
Shaleim, ſagart an De 45 


ro-àirde, neach a choinnich Abra. 


ham a' pilleadh o “ ar nan righs 
ridh, agus a bheannuich e ; 
2 D' an d' thug Abraham fi 


deachmha' do 'n uile : neach a'; 


E air tus, air na eidir-theangachadh, 
righ na fireantachd, agus na 
dhiaigh fin tos, righ Shaleim, '%: 
fin, righ na ſiothchaint; 

3 Gun athair, gun mhathair, gun 
ſinnſireachd, gun toifeach laithe, 
gun deireadh beatha aige; ach aira 
dheanamh coſmhuil re 


4 'Noiſe thugaibh fainear cia mor 
an duine ſo, d'an d' thug eadhon 
am priomh-athair Abraham an 


deachmha' do 'n chreich. 


5 Agns gu deimhin iadſan do 
chloinn Lebhi, 'ta faghail na ſagar- 
tachd, ta aithn* aca deachmha 
thog'ail o 'n phobull do reir an ll. 
gha, fin r'a radh, o 'm braithribh 


tein, ge do thainig iad amach à 


leaſraidh Abraham: 


6 Ach an ti nach eil air 2 


ſhloinneadh uatha-ſan, fhuair * 
deachmha' o Abraham, agus bhean- 
nuich ſè eiſean aig an raibh na geal- 
lanna, 5 

7 Agus gun agadh fam bith, 
beannuſchear an ti a 's lugha les 
an ti a's fearr. 


8 Agus ann ſo 'ta daoine a res 


Mac Dhe, 
ta è fantuin na ſhagart gu lore 
ruidh. 


is 2! | 
in ta 
MM bhe! 
0 Ag. 
hyarac 
Lebh' 
if aidh 
10 ( 
thar, 
lec e. 


[1 
pirfeac 
hiteac 
adh a 
eum 
reir 
nach | 
rduig 

12 
hi a 
n lag 
n cer 

130 

n, b 

ach 


s 1 ſaghail deachmha': ach ann 
u ta fia'nais air an ti a gheibh iad, 
u bheil ſe F mairtheann. 

o Agus mar a dh'f heudas mi radh, 
bwaradh ann Abraham deachmha' 
ebhi fein, a thogas na deach- 
naidh: 

5 Oir bha è fos ann leaſraidh 


ec è. Wy 

i Vime fin nan d' thigeadh 
orfeachd tre ſhagarrachd nan Le- 
hiteach (oir is ann r'a linn a thu- 


gh adh an lagh do 'n phobull) ciod am 
sam a bha air ſagart eile eirigh 
by | reir oͤrduigh Mhelchiſedec, agus 


rduigh Aaroin ? 
12 Oir air do 'n t ſagartachd 


nlagh bhi air atharrachadh mar 
n ceudna. | 
13 Oir an ti air an labhrar na nithe 


ach d' rinn aon neach trithealadh 
ig an altair. | 
ie nach do labhair Maois ni air 


ith thaobh fagartachd, 


ire : am feadh gu'n d'eirich lagart 
lle a reir cos lais Mhelchiſedec, 


d 16 A rinneadh h /hagart, ni 
ic. ann a reir lagh aithne fheolmhorr, 
* ch a reir cumhachd beatha gun 


hrioch. 

17 Oir ata è deanamh fia'nais, 
ur ſagart thu 
rdvich Mhelchiſedec. 


oimhe air a Cur air cul, air fon i 
hi anmhunn agus neo-tharbhach. 

19 Oir cha d'rinn an lagh ni 
am bith foirfe, ach rinn toirt a 
each dochais a 's tearr è; tre m 
heil ſinn a' teachd am togus do 
PDhia. 


beo. + gu h tomlan, 


CAI B. VIII. 


thar, n uair a choinnich Melchiſe- 


ach biodh e air a ghairm a reir 


hi air a h atharrachadh, is eigin 


n, buinidh E do threibh eile, do 


14 Oir 27 ſoilleir gur h ann o luda 
In eirich ar Tighearna, treabh 


15 Agus ata è fos ni 's ro-ſhoil- 


gach linn a reir 


18 Oir gu deimhin ta an aithne 


20 Agus mheud nach d' rinneadh 
ſagart deth gun mhionnaibh, | 

21 (Oir rinneadh ſagarta dhiubh- 
ſan as eugmhais mhionnan: ach 
dheth - ſin le mionnaibh, tre 'n ti a 
dubhairt ris, Mhionnaich an Tigh- 
earna, agus cha ghabh ſe aithrea- 
chas, It ſagart thu gu ſiorruidh do 
reir orduigh Mhelchiſedec) 

22 Is co*-mor as fin a rinneadh 
loſa 'na urras air tiomnadh a's 
fearr. 

23 Agus bha gu deimhin moran 
dinbhſan nan fagartaibh, do bhri' 
gur bhacadh dhiubh leis a' bhas 
bhi mairtheann, „ 

24 Ach an duine ſo, do bhri' gu 


mair è pu ſiorruidh, ta ſagartachd 


neo-chaochluidheach aige. 

25 Air an àdhbhar ſin 'ta è fos 
comaſach air an droing a thig chum 
Dhe trid-ſin, a ſhlanuchadh + gus 
a' chuid a 's faide, do bhri' gu bheil 
e beo gu ſiorruidh gu eidear-ghuidhe® 


dheanamh air an ſon. 


26 Oir bha ſhamhuil fin do àrd- 
ſhagart iomchu'idh dhuinne, reach 
a la naomha, neo-lochdach, neo- 
thruaillidh, air a ſgaradh o phea- 
cachaihh, agus a rinneadh ni 's airde 
na na neamha; _ 

27 Nach feum mar na b àrd- 
ſhagairt ud jobairtean thoirt ſuas 
gach la, air tas air fon a pheacaidh 
fein, agus ann diatgh fin air ſon 


| pracaidh a' phobuill: oir rinn è ſo 


aon uair, ſan am a thug fe e fein mar 
10bairt, of 5 
28 Oir ata an lagh a' deanamh 
ard-ſhagarta do dhaoinibh aig am 
bheil anmhuinneachd; ach ata focal 
na mionn a bha ann diaigh an lagha, 
a deanamh ard ſbagairt do 'n Mhac, 
a ta 4 air a choiſrigeadh gu ſior - 
ruidh. EY, 
CAI B. VHE.: - 
1 Le fagartachd ſhiorraidh Chrioſd. 
'ta ſagartachd Lebhiteach Aaroin 
n air 


F air a dheanamh iomlan, 


E A 1 F. 


air a cur air cal: 7 agus an 
cambnant aimſirei a rinneadh 
ris na ſiunſiribb, le chmbnant fror- 
ruidh an t ſoiſgeil. 

MM OISE 's & /o ſuim nan nithe a 


ſin do ard-fhagart againn, a ta air 
ſuidhe air deis righ-chaithir na mo- 
rachd ann ſna neambaibh; _ 

2 Miniſteir na ſanQuaire, agus. 
an fhior thabernacail, a ſhuidhich 
an Tighearna, agus ni m bu duine. 
Oir ata gach uile ard-ſhagart 

air orduchadh chum tiodhlacaidh a- 
gus iobairtean ofrail: nime fin 
b' eigin gu'm biodh aig an dyine fo 
mar an ceudna ni-eigin r'a * ofrail, 
4 Orr nam biodh è air thalamh, 
cha biodh e na ſhagart, do bhri' gu 
bheil ſagairt ann a ta 'g ofrail 
thiodhlaca reir an lagha: 

5 Muintir a 'ta deanamh ſeirbhis 
do ſhaimpleir agus do ſgaile nan 
nithe neamhaidh, a reir mar a 
dh” orduicheadh do Mhaois le Dia 
'n uair a bha ſe air et! an tabernacal 
a chur ſuas. Oir feuch (deir ſe) 
gu'n dean thu na h vile nithe reir 
an t ſaimpleir a nochdadh dhuit ſan 
_tſliabh, BE 
6 Ach a noiſe 


fhuair è mini- 


ſtreileachd a's ro-fhearr, a mheud 


bheil e mar an ceudna 'n a eidir- 


mheadhonair air camhnant a 's 


fearr, a chuaidh dhaingneachadh 
air geallaibh a 's fearr. 3 
7 Oir nam biodh an ceud chùmb- 
nant ſin gun uireasbhuidh, cha'n 
iarrtadh àite do'n dara cimbnant. 
8 Oir a' faghail croin doibh, 
a deir ſe, Feuch, thig na hith', 
(deir an Tighearna) ann s an dean 


mi cùmhnant nuadh re tigh Iſraeil, 


agus re tigh luda: 

9 Ni h ann a reir 2 chimhnaint 
a rina mi r'an aithreachaibh ann 
ſan la a rug mi air laimh orra chum 
an treorachach amach a talamh 


na h Eipht; do bhri' nach + do 


„ thabbairt ſuas, + gun lock, chrcn, 


labhair ſian: Ta ſhamhuil 


ſhaoghalta, | | 


bhuanaich iad ann mo chaͤmhnatt 


agus chuir mile am mi- ſhuim iad h 
deir an Tighearna, c 
10 Oir is è ſo an cumhnant an gloire 
mi re tigh Iſraeil ann diaigh nau ro ca 
laith' a deir an Lighearna; Cui bh 
rich mi mo reachda 'n an in nin 6 
agus ſgriobhaidh mi iad air an crab ai. 
dhibh-fin : agus bithidh mi an big 
Dhia dhoibh, agus bithidh jada ſtea 
'n am pobull damh- ſa. Wl coi »11 
11 Agus cha teagaiſg iad gach a  / 
a chuimhearſnach, agus gach aon Mz t. 
bhrathair, ag radh, Gabh eotas auf bh 
an Tighearna : oir bithidh eolas ae sola, 
uile orm, o'n neach a 's lugha gu gu 
an neach a 's mo dhiubh, $ 
12 Oir bithidh miſe trocaireach{WMnoch: 
d' an ea-ceittibh, agus am peacaidht flig 
agus an aingidheachd cha chuintWnba 
nich mi ni 's mo. bha 
13 M feadh a deir ſt, CdbnanWMſamb 
nuadh, rinn è 'n cend chimhnandf@ 9 
ſean. 'Noiſe an ni ata aofda agus a amt 
f 45 ſean, tha e fogus do dhol as an raibh 
t ſealladh. | ar 2 
CA I B. IX. ar a 

1 Tha ? m neachadb nan Ddobairi in a 
Fuidb 'n lagb, agus gach ęndiuu- dis, 
chadh a bha *nan cuideachd; 11 10 

| tad gu mir thaobh feobhais gaotaii un 
air fuil agus Jobairt Chrioſd. deoc 
HA ma ſeadh gu dearbh aig enn 
cheud tabernacal ôrdunanſadh ch 
thaobh ſeirbhis De, agus ſanctuain ff n le 
1 


2 Oir rinneadh an ceud-taberna-W 2 4 


cal, ann $ an raibh an coinnleir, „a Þ! 
gus am bord, agus aran na fia nan 5 
ris an abrar an t ionad naomha. rin 


3 Agus an taobh ſtigh do 
dara roinn-bhrat, an tabernaci 
d' an goir'ear an t ionad à 8 iv 
naomha: x 1 

4 Ann s an raibh an thiſeoir di, 
agus airc a' chimhnaint at! 
$ comhdachadh mu 'n cuait | 
h or, ann $an raibh a' phoit dir am 


s an raibh am manna, agus flat 
_ 


1 d' f nan. \ folach, 


"on air an d' fhas blath, agus clair 
/ chimhnaint ; b 

; Agus os A ceann, cherubim na 
gore, ag cur ſgail air caithir na 
roͤcair: mu nach urradh ſinn a noiſe 
uabhairt fa leith. 

' {Noiſe n uair a bha na nithe 
bh air an cur ann ordugh air an. 
doigh ſo, chuaidh na ſagairt a ghna” 
1 each do'n cheud tabernacal, ag 
gi'slionadh ſeirbhis De. 

Ach do'n dara tabernacal chuaidb 
an t ard-ſhagart n a aonar aon uair 
{x bhliadhna, ni b' ann as eugmhais 
ſola, a dh” ofrail è air a ſhon fein, 
2pus air ſon ſeacharain a' phobuill. 


nochdadh le ſo, nach raibh fos an 


ba an ceud tabernacal fos a' ſea- 
ſamh: 5 

9 Ni a bha n a ſhamhla' * do'n 
aimſir a bha 'n fin a lathair, ann s an 
nibh araon tiodhlacaidh agus lobairte 


ar an ti a bha deanamh na ſeirbbis 
in a dheanamh foirfe, thaobh na co- 
puis, 3 
10 An t ſeirbhis a bha amhain 
ann am bidheannaibh agus ann an 
deochannaibh, agus ann iomadh gne 
onnlada, agus deas*ghnathachaibh 
a chuireadh mar uallaich orra gu am 
an leaſachaidh. „ 
11 Ach air teachd do Chrioſd 
na ard-ſhagart nan nithe maithe 


mbo agus bu diongmhalta, nach 
drinneadh le limbaibh, fin r'a radh, 
nach raibh do'n tog ail ſo; 


agus laogh, ach tre fhuil fein chuaidh 
elteach aon uair do'n ionad naomha, 
ar dha ſaorſa ſhiorruidh fhaghail 


duinne. 

13 Oir ma ni fuil tharbh, agus 
ghabhar, agus luaithre aighe air a 
crathadh air an droing a bha neo- 


* i rgir na h aimſir, 


CATIB. 


$ Air bhi do'n Spiorad naomh a' 


t fighe chum an ionaid bu ro-nao- 
mha air a foillſeachadh, 'm feadh a 


air an ofrail, nach raibh comalach 


a bha re teachd, tre thabernacal bu 


12 Agus fos ni tre thuil ghabhar 


IX. 
ghlan, an naomhachadh 
glanadh na feola ; 
14 Cia mor is mo ni fuil Chrioſd, 
a dh' ofrail è fein tre 'n Spiorad 
{hiorcuidh, gun lochd, do Dhia, bhur 
coguis-ſe ghlanadh o oibribh mar- 
bha chum ſeirbhis a dheanamh do 
'n Dia bheo? 
15 Agus air a ſhon ſo is ei- 
ſean eidir-mheadhonair an tiomna's - 
nuaidh, ionnas tre fhulangas a; 


chum 


bhais, chum ſaorſa nan ea-ceirtidh 


a bha fuidh ' cheud tiomnadh a_ 
choſnadh, gu 'm fuigheadh iadſan a 


ta air an gairm gealladh na h 


oighreachd ſhiorruidh. = 
16 Our far am bheil tiomnadh, is 
eigin bas an tiomnui'-f hir a bhi 


ann mar an ceudna. 


17 Oir ata tiomna*” daingean 
taireis ba's dhaoine: ach ni bheil 
bri' ſam bith ann, am feadhꝰ's ata 'n 
tiomnu'-f hear beo. | 

18 Do reir fin, ni md bha 'n ceud 


thiomna” air a choiſrigeadh as eug- 


mhais ola. a 
19 Vir 'nuair a labhradh gach 
uile aithne reir an lagha ris a? 


phobull vile le Maois, air gabhail 
da fuil laogh agus ghabhar, maille 


re h uiſge, agus oluinn igarlaid, agus 
hiſſop, chrath sè 1ad araon air an 
leabhar agus air a' phobull vile, 

20 Ag radh, 'Si ſo fuil an tiom- 


naidh a dn bithn Dia , 


21 Tuilleadh eile, chrath e mar 


an ceudna an thui] air an tabernacal, 


agus air ſoithichibh na naomh- ſheir- 
bhis uile. 1 
22 Agus is beag nach eil nah 
uile nithe air an glanadh le fuil a 
reir an lagha; agus as eugmhais 
dorta” fola ni bheil maitheanas r'a 
Fbagbail. 
23 B' fheumail uime ſin gu'm 
biodh ſamhlaidh nan nithe a'ta ſna 
neamhaibh air an glanadh leo ſo; 
ach na nithe neamhaidh fein le 


| Jobaictibh a b' f hearr na iad fo: 


+ Z 2 24 Oir 


24 Oir cha deachaidh Criofd a 
ſteach do na h ionadaibh naomha 
lamh-dheanta, nithe a's iad fio- 
ghaire nam fior ionad; ach do neamh 
fein, chum a noiſe è fein a nochdadh 
ann am fia'nais De air ar ſoin-ne: 

25 No fos chum > fein jobradh 
gu minic, mar a theid an t ard- 
thagart gach bliadhn' a ſteach don 
tonad naomha, le * fuit nan athar- 
rach : 

26 (Oir mar ſin b' fhenmail e 

dh' fhulang gu minic o thoiſeach 
ant ſaoghall ach a noiſe dh'f hoill- 
ficheadh è aon uair ann deire adh 
an t ſaoghail, chum peacadh chur 
air cal trid è fein Jobradh. 
27 Agus amhuil ata è air ordu- 
chadh do dhaoinibh bis f haghail aon 
uair, ach na dhiaigh ſo breithea- 
nas: 


28 Mar fin dh' ofraileadh Crioſd | 


aon uair chum pu tugadh e air 

falbh peacaidh mhorain, ach an 

_ dara h uair foillſichear e do'n droing 

aig am bhei] duil ris, as eugmhais 

peacaidh, chum flainte. 
A1 B. X. 

1 Anmbninneachd tobairte an lagha, 
10 Thug Jobairt cuirp Chrioſd a 
ah efraileadh aon uair peacadh gu 
frorruidh air falbh 19 Earail 
chum an creidimh a ghleidheagh 
gu daingean, le foigbidin agus 
_ buiqdheachas, 

R air bhi aig an lagh ile 
nithe maithe re teachd, agus 
ni h è fior iomhaigh nan nithe fein, 

ni 'n comaſach dha an droing a 

thig d'a jonnſuidh a choidhch” a 

dheanamh foirfe, leis na h johairtibh 

ſin a bha iad ag ofrail o bhliadhna 
gu bliadhna a ghna'. 

2 Oir ann fin nach ſguireadh iad 
do bhi 'g an ofrail ? do bhri' nach 
biodh aig luchd deanamh na naomh- 
ſheirbhis tuilleadh coguis air bith 
peacaidh, air dhoibh bhi aon uair 
air an glanadh. 


: . fuil nach leis fein. 


A B H. 


Feèuch, ataim ag teachd (ann ro 


| do thlachd annta (a ta air an oſti 


ataim ag teachd a dheanamh d 


3 Ach ann ſoa + obairtibh f 
nithear ath- chuimhneachadh 1 
peacaibh gach bliadhna. 

4 Oir ni bheil è 'n comas gu ty 
gadh fuil tharbh agus Shabhar pea 
caidh air falbh, 

5 Uime fin ag teachd dha dg 
t ſaoghal, a deir sè, lobairt ay 
ofrail ni m b' ail leat, ach dh' gl 
Puich thu corp dhamh-ſa 

6 Ann an 1obairtibh- » lotgaidh 
agus ann an jobairtibh air ſon pea 
caidh ni 'n raibh tlachd apad : 

5 Ann” ſin a dubhairt mile 


an leabhair ata ſid ſgriobhta orm 
chum do thoils' a dheanamh, 
Dhe. 

8 Air dha a radh roimhe fü 
lobairt, agus ofrail, agus Jobairt 
lolgaidh, agus tobe irt air ton pa 
caidh nim b' aill leat, agus ni'n raj 


a reir an lagha) 
9 Ann fin a dubhatrt ſe, Peuch 


thoil.fe, O Dhe, Ta e cur ard 
a' cheud ni, chum gu'n daingnid 
e an dara ni. | 
10 Leis an toil ſo 'ta ſinne ar 
naomhachadh, trid ofrail cuirp lt 
Crioſd aon uair. 
11 Apus tha gach vile ſhag 
a' ſeaſamh each la, a' miniſtraka 
chadh agus ag ofrail nan 1obait 
ceudna gu minic, nithe do nach ll 
e 'n comas a choidhch' peacad 
thoirt air falbh: 
12 Ach an duine ſo, taireis da a 
iobairt ofrail air ſon peacaidl 
ſhaidh ſe a choidhch' tuilleadh i 
deas laimh Dhe; 
| 13 A' feitheamh o fin ſuas yh 
cuir'ear a naimhde 'n an Rol-c 
fuidh choſaibh. 
14 Oir le aon totairt rind 
choidhch' foirfe iadſan a ta air l 
naomhachadh. 


15 Agus ata an Spiorad wy 


ar ar ceudna a' deanamh f ia'nais 
inne air na nithibh ſo: or taireis 
1 radh roimhe, | 

16 Is è ſo an cùmhnant a ni mi 
nn diaigh nan Iaith' ud, deir 
n Tighearna 3 Cuiridh mi mo lagh 
an croidhe, agus ſgriobhaidh mi 
air an inntin: 8 
| 17 Agus am peacaidh agus an 
1 ceirte cha chuimhnich mi ni 's 
1 0 5 

18 Noiſe, far am bheil maitheanas 
au nithe ſo, ni bheil ofrala air fon 
eacaidh ann ni 's mo. | 
19 Vime fin, a bhraithre, do 
br gu bheil danachd againn chum 
| a ſteach do n ionad a's naomha 
e huil loſa, | I 
20 Air ſlighe nuaidh agus bheo a 
boiſrig è dhuinne, trid an roinn- 
heat, fin r'a radh, tre f heoil fein. 
21 Agus do bhri' gu bheil againn 
d-hagart os ceann tighe Dhe: 

22 Thigeamaid am fogus le 


> fn 
arte 
| pea 
raih 


ofra 


euch 
ih 00 
air el 
glich 


chreidimh, le 'r croidheachaibh 
ir an crath-ghlanadh o dhroch 


wheadh le h uiſge glan, 


heil ar dochais gun chlaonadh, 
ir is firinneach an ti a gheall) 


heile chum ar broſnachadh gu 
radh, agus deadh oibribh : 

25 Gun bhi leigeadh dhinn ſinn 
in a ee th ann ceann a 
heile, mar is gna' le dream àraidh; 
ch a' combairleachadh ch&ile : a- 


hart 
ch el 
1caidl 


2 401 
caid) 


1 a0 bheil ſibh faicſinn an la a' tarruin 


m fogus. 5 To 
26 Oir ma pheacaicheas ſinn le 
lan toil taireis duinn evlas na 
ron fhaghail, ni 'm f agar tuil- 
adh dhuinn jobairt air ſon pea- 
zaldh, | 


27 Ach dil eaglach re brei- 


gs 6 
che 


inn! 
ail u 


mr rioſas an t eas-caraid. 


roidhe fior, ann lan dearbh-beachd 


guis, agus le 'r cuirp air an 


24 Agus thugamaid an aire d'a 


us gu ma moid a ni ſiun so, do bhri'“ 


dans, agus feirg theinnteich, a dean & moille. 


AI B. x. 


28 An ti a ring tair air lagh 
Mhaois, bhaſaich e gun trocair, 
fuidh dhias no thriuir a dh' fhia'+ 
naifibh : | 

29 Cia mor is meaſa na fin am 
peanas a ſhaoileas fibh air am 
measfor eiiztan toilltinneach, a 
ſhaltair fuidh choſfaibh Mac Dhe, 
agus a mheas mar ni mi-naomha 
fuil a' chümhuaint, leis an do 
naomhaicheadh e, agus a rinn tail- 


ceis air Sptorad nan gras? 
30 Oir 1s aithne dhuinn an ti a 


dubhairt, Ir, leamſa dioghaltas, 
agus bheir mi * cuidhteachadh uam, 
deir an Tighearna : agus as ris, 


Bheir an Tighearna breith air a 


phobull. 


31 Leni eaglach tuiteam ann 


lamhaibh an De bheo. 


32 Ach biodh ath-chuimhne 


agaibh air na laitht a chuaidh 


ſeachad, ann s an d' fhviling ſibh, 


taireis duibh bhi air bhur ſoillſea- 
chadh, + gleachda mor fulangais. 

33 Ann an cuid am feadh a rin- 
neadh ſibh 'n ar 1 ball-amhairc, 
araon tre mhaſlaibh agus thrio- 


bloidibh; agus ann an cuid, am 
23 Cumamaid gu daingean aid- 


teadh a rinneadh fibh 'n ar com- 
panaich dhoibhfin ris an do bhui- 
neadh mar fin. : 

34 Oir bha co“ f hulangas agaibh 


riumſa ann am gheimhlibh, agus 


ghabh ſibh le luath-ghair re crea- 
chadh bhur maoin, air dhuibh (os 
a bhi agaibh annaibh fein gu bheil 


agaibh air neamh maoin a's fearr 


agus a'ta mairtheanach, 

35 Uime fin na tilgibh uaibh 
bhur muinghin, aig am bheil mor 
dhiol-thuarasdal. 

36 Oir ata feum agaibh air foi- 
ghidin; chum taireis duibh toil De 
a dheanamh, gu'm fuigh ſibh an 
gealladh. N rs, 

37 Oir fos dine bheag, agus an 
ti a'ta re teachd thig se, agus cha 


28 Noiſe 
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FE AB H. 


38 Noiſe bithidh am firean beo 
tre chreidimh: ach ma philleas each 
fam bith air ais, cha bhi aig m' anam- 
ſa tlachd ann. 

39 Ach cha 'n eil ſinne do'n 
dream ſin a theid air cyl chum 
ſgrios; ach do'n dream a chreideas, 
chum ſlanuchadh an anama, 

C AI B. XU | | 
a Creud is creidimh ann. 6 As 

eugmbhais creidimh ni'n comas duinn 

foil De a dheanamh: 7 deadh 
thoraidh a ghrais fin ann ſna h aith- 

reachaibh o ſbean. Y 
N { OISE is e creidimh .bri' nan 

| nithe re 'm bheil dochas, 
dearbhadh nan nithe nach faicear. 

2 Oir is ann trid fo a fhuair na 
ſinnſir deadh theitieas. 

z Trechreidimh ta ſinn a' tuigſinn 


gur chruthaicheadh na ſaoghail 
tre fhocal De, ionnas nach d' rin- 
neadh na nithe a chithear do 


nithibh a 'ra r'am faicſinn. . 

4 Tre chreidimh dh' ofrail Abel 
do Dhbia jobairt ni 's fearr na Cain, 
trid an d' thugadh teiſteas dha gu'n 

raibh e 'n a fhirean, air bhi do 

Dhia a' deanamh fia'nais d' a thiodh - 

lacaibh : agus tre n chreidimb fin, 

air dha bhi marbh, ata sè fos a' 

labhairt. | 


5 Tre chreidimh dhe atharrai- 


cheadh Enoch chum nach faiceadh 
sè bas; agus cha d' f huaradh e, do 


bhri' gu 'n d' atharraich Dia e: 


bir roimh atharracha' thugadh 
fla'nais da, Gu'n do thaitinn è re 
Dia. 

6 Ach as eugmhais creidimh ni 
bheil e 'n comas a thoileachadh: 
oir is eigin do'n ti a 
dh' ionnſuidh Dhe, a chreidſinn gu 
bheil è ann, agus gur neach e a bheir 
uach · ſaoithreach do'n droing a 
dh? iarras è gu dichiollach, 

7 Tre chreidimh air do Noe ra- 
bhadh fhayhail o Dhia mu thimchioll 
pithe nach raibh fs r'am faicſinn, 


® duais. 


'na broinn, agus rug i Jeanabh1 


marbh, ſliochd mar reulta nemie 


thig a 


agus eagal a ghabhail, db'ulbud 
Se airc chum tearnadh a theaghlaich 
tre 'n do dhit e an ſaoghal, 3 : 
rinneadh è 'n a oighre air an fhlten 
tachd ata thaobh creidimh, 

8 Tre chreidimh, 'n uair a ghair 
meadh Abraham pu dol amach d 
ionad a bha e gus fhaghail a 
diaigh ſin mar oighreachd, fhre, 
gair è; agus dh' imich è mad 
gun fhios a bhi aige c'ait' an rail 
è dol. | 

9 Tre chreidimh bha è air chuzn 
ann talamh a' gheallaidh, mar au 
tir choimheich, a' gabhail comb. 
nuidh ann am pailliunaibh maile 
re h Iſaac agus lacob, co'-oigh 
reachan a' gheallaidh cheudna, 

10 Oir bha swl aige re baile 
bunaitibh, air am Gbheil Dia 'n1 
f hear-deanamh agus *na fhew: 
tog'ail. | 
11 Tre chreidimh fos f huair dn 
fein neart gu fliochd a ghabhul 


diaigh dh'i dol thar aois coin, 
do bhry gur mheas 1 gu'n ral 
eiſean firinneach a thug an gealladh 
12 Vime fin ghineadh o an 
amhain, agus eiſean 1onann gu 


thaobh lionmhoireachd, agus mars 
ghaineamh air traigh na fairge d“ 
aireamh. 5 | 

13 Fhuair iad fo vile bas ann a+ 
creidimh, gun na geallanna fl 
ghail, ach air dhoibh am faicin 
fad' o laimh, agus an creidiu 
+ ghabh iad riv, agus dh' aidmhid 
iad gu m bu choigrich agus Judw 
cuairt air an talamh iad fein. 

14 Oir an droing a deir na ni 
fin. ata iad a' nochdadh gu foil 
gu bheil iad ag iarraidh diithcha, 

15 Agus gu firipneach 1 
biodh iad cuimhneach af ® 


dithaich ſin, as an d' thainig rs 
amach, dh' f heudadh ad a_ 
iomchu'idh fhaghail air pity 2 Ei 


+ rinn iad greim orra. 


16 Ach 4 noiſe ta deidh aca air 
\\haich a's fearr, eadhon d2thaich. 
-anbaidh: uime fin cha nar le Dia, 
yn goir'ear an Dia-fan dheth: 
ir db ull'uich e dhoibh baile. #52 

11 Tre chreidimb dh! ofrail A- 
daham, air dha bhi air a dhear- 
hadh, a mhac Haac : agus dh' ofrail 
n ti a fhuair na geallanna aon- 
hin hic: J | 
18 » Mu 'n dubhradh, Ann Iſaac 
poirfear do ſbliochd: 

19 A' breitbneachadh gu 'm bu 
homaſach Dia air a chog ail 2adhon 
na marbhaibh; o'n d' f huair se e 
s ann coſamhlachd. Te: 

20 I're chreidimh bheannuich 
fac lacob agus Eſau mu thimchioll 
nithe a bha re teachd, ED 
21 Tre chreidimh bheannuich 
Jacob, ag faghail bais da, dias mhac 
loſeph ; agus rinn è adhradh, 4 
San cigcadb a + thaic air barr a bha- 
bbaltaidh, | 
bh 22 Tre chreidimh rinn loſeph, 
mere am faghail a' bhais da, iomradh 
rag ir dol amach chloinn Iſraeil; agus 
lach chug sé aithne mu thimchioll a 
 aWchoamh, „ | | 
agu 23 Tre chreidimh 'n uair a rugadh 
ne Maois, dh' f holaicheadh è tri mioſa 
re pharantaibh, do bhri' gu'm fac? 
e e iad gur bu leanabh tlachdmhor e ; 

agus cha raibh f faitcheas orra roimh 
10 0808] aithne an righ. „„ 
fuß 24 Tre chreidimh air teachd gu 
ic h aois do Mhaois, dhivlr © bhi air a 


ln ghairm na mhac do inghin Pha- 


nb ral; 5 125 
ich 25 A' gabhail mar roghuinn 
niche 


x De, roimh tholas a' pheacaidh a 
hi | 


mhealtuinn re ſeal; 
20 A' meas gu'm bu mho an 
ſaibhreas maſladh Chrioſd na 10n- 


ns an \ luach-ſaoithreach. 
27 Tre chreidimh thréig è 'n 


* Ris an dubhradb, f chud-throm, 


triobloid fhulang maraon re pobull 


mbuis na h Eipht: oir bha sdil aige 


4 Eipht. gun eagal a bhi air roimh 


A1 B. XL 


chorruich an righ: oir bha è làidir 
'n a inntin mar neach a bha faicſinn 
an ti a 'ta neo-f haicſinneach. 

28 Tre chreidimh ghleidh se 
chaitg, agus an dortadh fola, chum 
nach beanadh an ti a ſgrios na ceud- 
ghin riu-ſan, wh, | 

29 Tre chreidimh chuaidh 1ad trid 
an fhairge ruaidh mar tre thalamh 
tiorum: ni 'nuair a thug na h 
Eiphitich ionnfuidh air a dheanamb, 
bhathadh iad. 

30 Tre chreidimh thuit ballaidh 
Tericho, taireis bhi air an cuarta- 
chadh re ſheachd Jaith”. | 

31 Is ann tre chreidimh nach do 


ſgrioſadh Rahab a bhan- ſtriopaiche 
maraon riu-ſan nach do chreid, 


'n uair a ghabh 1 Tis an luchd- bra- 
thaidh ann ſiothchaint. = 
32 Agus creud tuilleadh a deirim ? 


our theirgeadh an uͤine dhamh ann 
an labhairt mu Ghedeon, Bharac 


agus Shampſon, agus lephthae, 


Dhatbhidh fos agus Shamuel agus na 


faidhibh; _ | 
33 Muintir tre chreidimh a bhua- 
dhaich rioghachda, a dh' oibrich 


fireantachd, a f huair geallanna, a 


on 
o 


dhruid beoil leomhan, 


34 A chaiſg neart teine, a chuaidh 
as o fhaobhar a' chloidheimh, o 
anmhuinneachd a rinneadh neart- 
mhor, a dh' f has treun ann cath, a 


chuir air theicheadh armailte nan 
coimheach, e | 

35 Fhuair mnai am mairbh air an 
tog'ail a-ris gu beatha: agus 


chraidh-phianadh dream eile, gun 


iad a ghabhail re ſaorſa; chum 
gu fuigheadh iad ais-eiriph a 
b' f hearr, | 


26 Fhuair dream eile feuchainn do 


fhanoidibh ain-iochdmhor, agus 


do ſgidrſaibh, ſeadh fös, do gheimh- | 


libh agus do phrioſun. 

37 Chlochadh iad, ſhabhadh as 
a cheile 1ad, bhuaireadh iad, chui- 
readh gu bas leis a' chloidheamh 
LY ad 
|} eagal, 5 duais, 
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NR A B H. 
gus na fannaich * n uair a chro, 


ied : chuaidh iad 'n am /ogaraich 
mu'n cuairt ann croicnibh rack 
agus ghabhar, ann an wreasbhuidh, 
ann an triobloidibh, ann an cradh : 

38 (Dream air nach b airidh an 


am faſaichibh, agus air fleibhtibh, 

agus ann an uamhaibh agus ann an 

1 na talmhain. 

9 Agus air dhoibh ſo uile deadh 
theilieas fhaghail tre chreidimh, 
cha d' f huair iad an gealladh: 

40 Air do Dhia si-eigin a's fearr 

a ſholar dhuinne, ionnas nach biodh 

iadſan air an deanamh foirfe as ar 

n eugmhais-ne. 

CAI B. XII. 

i Earail chum bhi bunaiteach ann an 
creidimb, foightdin, agus dia- 
dhachd. 22 Molads an Tiomna'- 
naaidh of ceann ant Sein-tiamnai. 


IME fin, air dhuinne tos bhi air 
ar cuartachadh le neul co 


mor a dh' fhia naiſibh, cuireamaid 
dhinn gach vile leth-trom, agus am 


peacadh a 'ta gu furas ag iathadh 


umainn, agus rutdheamaid le foi- 
ghidin “a' choi'-hong a chuireadh 
romhainn, 


2 Ag amhare air loſa + demand 
agus fear=criochnaich ar creidimh, 
neach air ſon an aoibhneis a chui- 
readh roimhe, a dh' fhuiling an 


crann-ceuſaidh, ag cur na naire 


ann neo-ſhuim, agus a ſhuidh air 


deis ri-chaithir Dhe. 
Oir thugaibh fainear 1 


a ah fhuiling a ſhamhail ſin do 


an-cainnt o pheacachaibh 'n 4 a- 
ghaidh fein, 'n t eagal gu 'm bi 
fibh ſgith agus fann ann bhur 
n inntinnibh. 

4 Cha d' rinn fibh fos iri'-ſhea- 
famb gu fuil, a' cathachadh ann 


aghaidh peacaidh, 


5s Agus dhi-chuimhnich fibh an 


earail a'ta Jabhairt ribh mar re 
cloinn, A mhic, na cuir ann neo-pris 


ſmachdachadh an Iighearna, a- 


® an reis. + ighdair. þ mar bu taitncach leo $5 gu'n claon neach ſam bith o ghras Dr. 


a“ dol air ſeacharan ann 


dachadh, 'ta Dia a' buntuin ribh 


gheach. 


| aithreacha thaobh na feola, a ſmach. 


1 reir an toile fein; ach eiſean chun Wi 105 


uaithe toradh fiothchail na firean- 


mhachd, ni as eugmhais nach faic 


d gun d' thig 


chear lets thu : 

6 Oir an ti a's ionmhuinn leis , 
Tighearna, ſimachduichidh oe & 
agus {giurfaidh e gach mas m 

an gabh e. 

7 Ma ghiulaineas ſibh ſmack. m di 


mar re cloinn: oir co am mac nag wu 
ſmachdaich ant Athair ? | 

8 Ach ma'ta ſibh as eugmhau | 
ſmachdachaidh, d'am bheil na h vil N 
n an luchd co'-pairt, ann fin is clagg 
diolain fibh, agus ni 'n clann 4%. 


9 Tuilleadh eile, bha agin 


daich fion, agus thug inn Urrath 
dhoibh: nach mor is mo zs cr dhuing 
bhi umhal do Athair nan ſpiorad, 
agus a bhi beo ? 

10 Orr gu deimhin ſmachduich 
iadſan ſinn re beagan do Haithibh 


ar tairbhe, ionnas gu'cm bitheamaid 
'n ar luchd co'-pairt d'a naomhachd, 

11 Ach cha mheaſar ſmachd» , 
chadh air bith am feadh 's ata + i. © 
lathair solaſach, ach doilghealich: 
gidheadh, ann dei'-laimh bheir e 


tachd, do m droing a'ta gu di 
gheach air an cleachdadh ris, 

12 Vime ſin, togaibh ſuas na h. 
mhan ata air tuiteam fios, agu 
* na glüine lag. 

Agus deanaibh cos - cheum 
ireach dar coſaibh, 'n t eagal gum 
bi an ni fin a'ta bacach air a thionn- 
dadh as an t flighe, ach gu ma no WR. © 
bhiodh e air a ſhlanuchadh, oe. 

14 Leanaibh fiothchaint mailt Mag 
ris na h uile dhaoinibh, agus nac 


neach air bith an Tighearna; 1 
15 A' toirt ro- aire, 'n t eagal 
neach ſam bith ? 
dhei' laimh air gras De; 'n t eagll 
air fas ſuas do fhreimh . 


| G K I 
A bich, gu'n cuir e dragh oirbh, 
us le ſo gu'm bi moran air an 
chadh t : 
16 N t eagal gu'm bi fear · ſtr io · 
achais ann, no neach * mi- naemha 
um bith, mar Eſau, a reic air ſon 
n + ghreim bidh coir a cheud- 
hreithe. | 
1) Oir ata fhios agaibh 'n uair 


hidltadh &: oir cha d' f huair ſe 

te aithreachais, ge do dh' jarr fe 

dirachdach le deuraibh. 

18 Oir cha d' rhainig ſibh chum 
n t ſleibh ris am feudta beantuin, 


„rss a bha loſgadh le teine, no 
ru dum duibhre, agus dorchadais a- 
* us doininn, To, | 


10 Agus fuaim na trompaid, a- 
ms guth nam briathra, ionnas gur 
huidh an droing a chual' è nach 


* abhairteadh am focal riu tuil- 
— 57 
Tm 20 (Oir cha b' urradh iad an, ni 


In a chnaidh aithneadh dhoibh iom- 
har, Agus ma bheanas fiu ainmhidh 
is an t ſhabh, clochar è, no cui- 
ar fleagh amach trid. 

ealladb, as gu'n dubhairt Maois, 
22 Ach tha fibh air teachd gu 
liabh Shioin, agus gu caithir an 
de bheo, an leruſalem neamhaidh, 


plibh, ES 
23 Gn Jan choi-'thional agus 
aplais nan ceud-phin, a ta ſgriobh- 
a ina neamhaibh, agus gu Dia brei- 
neamh nan uile, agus gu ſpioradaibh 
Iam f 1rean air an deanamh foirfe, 
24 Agus gu h loſa eidir-mhea- 
Wihoin-fhear a' chamhnainte nuaidh, 
gus chum fuil a' chrathaidh, a 'ta 


* nithe a 's fearr na /uil 
Wa bei. | 


"Bs eiſenn a ta labhairt: oir mur 
ccbaidh iadſan as a dhidlt an ti 
a choiſtigte, 


d' aill leis ann diaigh fin am 
exanach..dh ſhealbhachadh, gur 


na nithe nach 


21 Agus bu co- uabhaſach an 


Ta eagal ro- mhòr agus crith orm) 


igus cuideachd gun àireamh do ain» 


25 Thugaibh aire nach didlt 


. 

a labhair o Dhia riu air talamh, 
is mor is lugha na fin a theid ſinne 
ar, ma thionnda's ſinn air falbh 


uaithe-ſin a 'ta labhairt o neamh. 


26 Neach a chrath a ghuth 
an talamh ann fin: ach a noiſe 
gheall e, ag radh, Aon uair eile fos 
cratham ni h e an talamh amhain, 
ach flaitheambnas mar an ceudna. 

27 Agus ata am focal ſo, Aon 
uair eile, a' ciallachadh atharrachadh 
nan nithe ſin a chrathadh, mar 
nithe a rinneadh, chum gu fanadh 
T gabh crathadh, 
28 Vime fin air dhuinne rioghachd 
fhaghail nach feudar a ghluaſachd, 
$ biodh againn gras, leis an dean 
ſinn ſeirbhis gu taitneach do Dhia, 
le h urram agus eagal diadhaidh. 

29 Oir is teine dian-loiſgeach ar 
Dia- ne. ; : 

'CALTB. XII. 
1 Combairlean 


faich, 5 chum ſannt a ſbeachnadh, 
7 chum bhi dleaſdanach do luchd 
fearmonachaidb an t ſoiſgeil, 9 
bhi air ar faicill o theagaſgaibh 
coimbeach, 
watha : 17 bhi tmhal do uachdra- 
naiby : 18 Rrnuigh a dheanamb 
air ſon an abſtoil, 20 An co'- 
dhinadb. : 


F ANAD H gradh 5 brathaireil 


L agaihh. To 
2 Na dearmadaibh agcidheachd a 
thoirt do choigrich ; oir leis a ſo 


' thug dream àraidh aoidheachd do 


ainglibh gun fhios doibh. 


3 Bithibh cuimhneach orra- ſan 
a ta ceangailte, mar gu'm biodh 
ſibh ceangailte maraon rw; agus 


air an droing a 'ta fulang an ſho- 
cair, mar mhuintir a 'ta ſibh fein 
fos ann ſa choluinn. 


4 Is onorach am poſadh ann ſna 


h uile, agus an leabadh neo-ſhalach: 
ach air lachd firiopachais agus 
adhaltrannais bheir Dia breith. 

5 Biodb 


t lan beoil do bhiadh, tFudar a chrathadh, $ deanamaid greim air gras, 


_ eag-ſamhla chum 
 feire, 4 chum caithe'-beatha chiat- 


16 Deirce thoirt 


2 . prone —— oy AN- — = 


E 1 N H. 


5 Biodb Blur caithe'-beatha as 
eugmhais fainnt; agus birhibh toi- 


lichte leis na nithibh a 'ta lathair a- 
gaibh : oir a dubhairt ſe, Cha 'n 


t hag, agus cha treig mi am feaſt 
thu. | | 


6 lonnas gu'm fend, Gian a radh 


u dana, 'S & 'n Tighearna m' 
f hear: guidich, agus cha'n eagal leam 
ciod a ni duine orm. 8 
Bithibh cuimbneach air bhur, 
einn- juil, a labhair ribh focal De: 
leanaibh an creidimb-ſin, ag beach · 
dachadh air crich an caithe'-bea- 
„ oo | 
8 ofa Crioſd an de, agus an diugh, 
agus gu fiorruidh an ti ceudna. 


2 


9 Na bithibh air bhur giglan 


mu 'n cuairt Je teagaſgaibh, eag» 
ſamhla coimheacha : oir is maith 
an ni an croidhe bhi air a * ſhocra- 
chadh le gras, ni h ann le 
bidheannaibh, nithe nach d' thug 


ACT... 0 : 
10 Ta altair againne dheth 
nach *eil coir aca-ſan a bheag 


itheadh, a ta deanamh ſeirbhis do'n | 


tabernacal. | 5 SE 5 
11 Oir ata cuirp nan, ainmhi- 
dhean fin, aig am bheil am fuil air 
2 toirt a ſteach air ſon peacaidh 
do 'n jonad naomha leis an ard- 
ſhagart, air an loſgadh ann leith 
*muigh do 'n champa. | 
12 Vime fin chum gu'n deanadh 
Toſa am pobull a naombachadh le 
fhuil fein, dh' fhuiling ſe fos 
an taobh muigh do 'n gheata. 
5713 Air an adhbhar fin rachamaid 
amach d'a ionnſuidh-ſe an taobh 
' a muigh do 'n champ, a' giylan 
a mhaſlaidh-ſin, EN 
14 Oir ann 
baile + fantuinneach, ach ata ſinn 
ag iarraidh a h aon a'ta re teachd. 
15 Uime fin trid-fin ofralamaid 
iobairt buidheachais do Dhia a 


* dtg\ngneaghadh, f a mhaireas. 


tharbhach dhuibhſe. 
18 Deanaibh grnuigh air ar ſoy. 


cubhaidh ann ſna h vile nithibh. 


tairbhe do 'n droing a ghnathaich 


bhhachaille nan caorach, tre fhii 


ſo ni bheil againn 


. . 


ghna', 's & fin, toradh ar inch 
a' toirt molaidh d'a ainm, 
16 Ach na di-chuimhnichy 
maith a dheanamh, agus co-roinn; 
thoirt uaibh : oir ata an leithiq 
{in do ſobairtibh taitneach do Pha 
. 17, Bithibh + freagarrach d' x 
cinn-tuil, agus thugaibh geill doibhs 
oir ata ſiad re faire air bhur n 255 
maibh, mar mhuintir d'an elpin 
cunntas thoirt uatha : chum gyy 
dean iad e le gairdeachas, agus jj 
h & le doilgheas : oir ata fo ne. 


ne: oir is doigh leinn gu bheil deadh 
choguis againn, air dhuinn bhi toi 
leach ar beatha a chaitheamh om 


19 Ach is moid a ghuidhean 
oirbh ſo a dheanamh, chum gur [ua 
thaid' a dh' aiſigear miſe dhuibh, 

20 Noiſe gu deanadh Dia u 
ſiothchaint a thug air ais o na mar 
bhaibh ar Tighearna loſa, id 


a' chumhnainte ſhiorruidh, 
21 Sibhſe cor'-lionta ann s ga 
uile dheadh obair, chum fibh 4 
dheanamh a thail-fin, ag oibre+ 
chadh annaibh an ni a ta taitnead 
'n a lathair-ſin, tre laſa Crioſd 
dha-ſan gu raibh gloir gu fſaoghil 
nan ſaoghal, Amen, 

22 Agus guidheam ouwbh, 4 
bhraithre, ſibh a ghidlan focal u 
h earalach ; oir ſgriobh mi gu h aith 

hearra' d'ar n ionnſuidh, Þ=© 

23 Biodh fhios agaibh, gur chu. 
readh ar brathair Timoteus ar! 
chomas ; maille ris-fin, ma tht 
gu gaoraid, chi mi fibh, _ 
24 Cuiribh failte orra-ſan ui 
a'ta 'n an cinn-iuil duibh, ag 4 
na naoimh uile. Ta muintir 1 
h Eadailt' ag cur failte oirbb. 

25 Gras gu raihb maille ribh uk 
Amen - | 


LIT 
4 dmhal, | 


0 L1iTiR choitchionn an ABST OIL 


Wd inh. . 
ha s coir dbuinn garrdeachas a 
„ Jbeanamb fuidh thrioblvid, 5 
bi g170c9s iarraidb o Dhia. 13 agus 
ann ar F euchainnibh gun ſinn a 
ion cur ar n anmbuinneachd no 
vo oY ar peacaidh as a leithſin. 19 ach 
sen bu fearr /einn eifdeachd 
neh ri an f hocal, bhi ſmuainteachadh 
air, agus ar beatha chaitheamh 


oil. N da reir 26 as eugmbais o feu- 


daidh daoi ne bhi coſmbuil re droing 
Ata diadhaidh, ach cha bhi tad mar 


u / do ri readb 

h. ip Seumas ſeacbhant Dhe, a- 
bean gus an Tighearna loſa 
f , rioſd, a' cur beannachd chum 


da- threibh-dheug a'ta air an 
gapadh o cheile, „ 
2 Mo bhraithre, meaſaibh mar 


as ſibh ann iomadh gne bhuairibh; 
3 Air dhuibh fios /o bhi agaibh, 


gan oibrich dearbhadh bhur crei- 
bh ih foighidin, 5 
bree Ach biodh aig an fhoighidin 
nech obair dhiongmhalta fein, chum 
alt gu'm bi ſibh diongralta agus iom- 
ophalWn, gun uireasbhuidh ni ſam bith. 


| 5 Ma 'ta aon neach agaibh a 


z 0 Dhia, a bheir do gach neach 
pailt', agus “ nach dean maoi- 
beamh; agus bheiriear dha è. 
6 Ach jarradh è le creidimh, 
un bh- tuidh amharus ſam bith : 
Ir an ti a ta fuidh amharus, is coſ- 
vil & re tonn na fairge, a lliẽi- 
rar le gaoith, agus a” ta air a} lua- 
zadh chuig' agus uaithe. 


um fuigh è ni air bith o 'n Ti- 
earna. T 


8 Ta fear na h inntin dabailt 


vile ghairdeachas 'n uair a thui - 


b uireasbhuidh gliocais, iarradh e 


7 Oir na ſaoileadh an duine ſin 


SHEUMATIS. 


neo-ſheaſmhack n a vile ſhlighibh. 


Deanadh am brathair ata 
toſal giirdeachas gu'n d' ardai- 
cheadh e : | 

10 Ach an duine ſaibhir, gu'n 
d' iſlicheadh e : do bhri' mar bhlach 
an f heoir gu'n d' theid è thairis. 

11 Oir air eirigh do'n ghrein 
le dian theas, crionaidh ſi am feur, 


agus tuitidh a bhlath, agus 4 theid 


maiſe a dhreach am mugha: 's 


amhuil fin fos a theargas an duine 


ſaibhir 'n a ſhlighibh. 

12 '8 beannuicht' an duine 2 
ghiulaineas buaireadh : oir 'n uair 
a dhearbhar è, gheibh sè crùn na 
beatha, a gheall an Tighearna do'n 
droing a ghradhaicheas e. $7 

13 Na abradh neach ſam bith 


n uair a bhuairear è, Ta mi air mo 


bhuaireadh le Dia: oir ni 'n coma- 


ſach Dia a bhuaireadh le h ole, ni 
mo bhuaireas è neach ſam bith. 
14 Ach tha gach duin' air a 


bhuaireadh, ' uair a thairngear, 
agus a bhreugar è le ain-mhiann 


Fein. 


15 Ann fin air bhi do'n ain- 
mhiann torrach, beiridh sè pea- 


cadh : agus air do'n pheacadh bhi 


air a chriochnachadh, beiridh se 


bas. 


106 Na bithibh air bhur meal - 
ladh, mo bhraithre gradhach, 
17 Ta gach uile dheadh tha- 


bhartas, agus gach uile d thiodhlac“ 


1omlan on aird?, a! teachd a nuas 


o Athair na foillſe, maille ris nach 


'eil atharrachadh, no ſgaile tionn- 
daidh. | CEOS 

18 O thoil fein ghin è ſinn le focal 
na firinn, chum gu'm bitheamaid 
nar gne cheud-toraidh d'a chrea- 
tuiribh. e 


T Aa a 19 Uime 


0 1 | | | 
ah cuir nzire. 4 F huadachadh, 1 theid as do mhaiſe a dhreach, 5 ghibht. 


$ H E U M. 


19 Uime fin, mo bhraithre eri- 
ahach, biodh gach uile dhuine ea- 
amh chum eiſdeachd, mall chun 
Jabhairt, mall chum feirge : 
20 Vir cha 'n oibrich fearg duine 
_ Fireantachd Dhe. | 
21 Lime fin cuiribh uaibh gach 
uile ſhalchar, agus “ iomaduigh mi- 
ruin, agus gabhaibh d'ar ionnſuidh 
le macantas am focal a ta air a 
ſhuidheachadh annaibh, a 'ta coma- 
ſach air bhur nanama a ſhabhaladh. 
22 Ach bithibhſe 'n ar þ luchd- 
chur-ann-gniomh an f hocail, agus 
ni b' ann 'nar luchd-eiſdeachd a- 
mhain, gar mealladh fein. 
23 Vir ma 'ta neach air bith 'n a 
f hear - eiſdeachd an f hocail, agus 
ni h ann na fhear-deanamh d 


reir, is coſmhuil e re duine ata 


g amharc air aghaidh nadurra fein 
ann an ſgathan: 1 
224 Oir bheachdaich seè air fein, 
agus dh' imich e roimhe, agus 
dhi-chuimbnich sè air ball ciod 
§ an cos'las duin' a bh' ann fein. 


25 Ach ge b'e bheachdaicheas 


gu duͤrachdach air lagh diong' alta 
na ſaorſa, agus a bhuanaicheas 
ann, gun è bhi 'n a fhear-eiideachd 
dearmadach, ach 'na fhear-dea= 
namh na h oibre, bithidh an duine 
ſo beannuichte 'n a | dheanadas. 
26 Ma ſhaoileas neach air bith 
n ar meaſg gu bheil è diadhuidh, 
an bhi cur ſrein r'a theangaidh, 
ch a' mealladh a chroidhe fein, is 
diomhaoin diadhachd an duine ſo. 
27 Si ſo an diadhachd f hior- 
ghlan agus neo-ſhalach am fia'nais 
De agus an Athar, dileachda agus 
ban- tr acha f hioſrachadh 'n an trio- 
bloid, agus neach ga choimhead 
fein gun ſmal o'n t ſaoghal, _ 
e & » On | OR 
1 Cha n eil & coi'-fhreagradh d' ar 
n aidmbheil chrio/daidb ſuim a bhi 
againn do dhaoinibh ſailhre agus 


®* aingidheachd an-barrzch. 


+ ceann ſachd. J ; 
þ Pied. ** math, neezmack, ft 3 deavamb Cpirapurt oibb, {6 mall. 53 9 


tdir a dheanamb air ar hr); ai 
bochda ; 13 1 m9 bu chòir dbai - 
bhi ſeirceil agus trocaireac) , Wl. ? 
agus gun uaill a dheanamh a en r d 
dimh far nach eil oibridh: * 
ni ann nach eil ach creidin ag 4 
marbh, 19 creidimh nan dean 1 
21 ea-coſmbhuil re creidinb A "* 
bam, 25 agus Rabab. eie. 
Ni O bhraithre, na biodh agil "ng 
V | creidimb ar Tighearna He 
Crioſd, Tighearna na gloire, mai IA 
re gnuis-bhreith, wo 
2 Oir ma thig a teach dd 
coi'-thional-duine air am bheil fin ch 
dir, ann an eadach dealrach, ap fes 
gu'n d' thig a ſeach mar an cen. 
duine bochd am an eadach fun !? 
rach; . 5 WE (4 as fl 
3 Agus gu'n amhairc ſibh le me mf 
air an duine fin air am bheil eit 
deadh thruſgan, agus gu'n abi 
ſibh ris, Suidh thus? ann fo an nn! 
aite ** inbheach ; agus gun a 
ſibh ris an duine bhochd, Seas thu pa 
ann fin, no ſuidh ann ſo fuidh H 
mee EET. E Cc 
4 Nach eil fibh mar fin lat ih 
bhreitheach annaibh fein, agusn be! 
d' rinneadh ſibh 'n ar breibenf ch 
naibh air dhroch ſmuaintibh? 15 
5 Eifdibh, mo bhraäithre gn 
dhach, nach do thagh Dia bochd fach 
an t ſaoghail ſo, ſaibhir ann a 16 
creidimh, agus 'n an oighreachall Þ 
air an rioghachd, a gheall c dhoikl 0 
ſin a ghradbaicheas e ? | P 
6 Ach thug ſibhſe eas 
do'n bhochd. Nach eil na Gaol D 
ſaibhir 44 re ain-tighearnas oi & 
agus g ar tarruing gu cal * 
cha-breitheanais? _ 2 
5 Nach'eil iad a toirt toibbti m 
do'n ainm 50 oirdheirc, a db at : 
michear oirbh? - 4 
8 Ma chai'-lionas fibb an 
riophail a reir an ſyriobtain, ; 
. 8 
+ luchd-deanamh. § a' ghne cho 1 


hatch do cholmbeatſuach mar thu 
tin, is maith a ni ſibh. 

Ach“ ma ni ſibh leith- bhreith 
r dadinibh, ata fibh a' deanamh 
hal jeacaidh, agus. tha ſibh air bhur 
ig'ail ſhios leis an lagh mar a 
chd-brifidh. 

10 Oir ge be neach a choi- 
nbeadas an Jagh uile, agus 4 t thui- 
icheas ann aon dithnt, ta SE cion- 
ich do'n iom-lan. 

11 Oir an ti a dubhairt, Na dean 
dhaltrannas; a dubhairt sè mar an 
eudna, Na dean morta. Noiſe ge 
ach dean thu adhaltrannas, gi- 
headh ma ni tha morta, rinneadh 
ar ·briſidh an lagha dhiot, _ 

12 Gu ma hambluidh ſin a labh- 
vs fibhſe, agus gu ma h ambluidh 


reith a thoirt le lagh na faorſa. 


zus ni_trocair gairdedchas ann 
« (i phaidh breitheanais. 

14 Ciod an tairbhe, mo bhraithre, 
e do their aon neach gu bheil crei- 
ich aige, ayus gun oibridh bhi 
ge? an, urradh creidimh a ſhla- 
ithen uchadh! 2 

15 Ma bhios brithair no pinthar 
7 m-nochd, agus a dh uireasbhuidh 
och achd- -ann- tr lathail; 

16Agus gu'n abair neach agaibh- 


inn 4 
chai riu, Im'ichibh ann ſiothchaint, 
tho thibh air bhur garadh, agus 


thibh air bhur saluchadh: 
headh nach tabhair libh dboibh 


$*ond | 
dane 2ithe fin a 'ta fenmail do'n 
oi P; creud an tairbhe /a ann? 


17 Is amhuil fin creidimh mar an 
wana, mur bi oibridh aige, ta 
1h: marbh air dha bhi n a aonar; 


lichter 


b/ ai 18 Ach a Ceir neach araidh, 


4 agadſa creidimh. agus ata oi- 
idh agamia: 4 10 dhamh fa 


ug e tuas mar 10bairt, 


041 B. Ht. 


ni ſibh, mar iadſan air an d theid 


13 Oir Zheibh eilean breitheanas 
un troͤcair, nach d' rinn tròcair; 


. (HP chreidimh as eugmhais t oi- 


bridh, agus nochdaidh miſe dhuitte 


mo chreidimh le m' oibribh. 


19 Tha thu creidſinn gu bheil 
aon Dia ann; is maith a ni thu : tha 
na deainhain a' creidſinn mar an 
cendna, agus ata ſiad air chrith, | 

20 Ach, O dhuine dhiomhaoin, 


an aill leat hos f haotain, gu bheil 


creidimh as eugmhais oibridh 


marbh? 


21 Nach deachaidh ar n athais 
Abraham t hireanachadh ' le oi- 
bribh, n uair a $ dh' ofrail 8 mhac 
liaac air an altair ? 

22 Nach ler leat cionnas a cho'- p 

oibrich creidimh le ghniombar« 
thaibh, agus 4 rinneadh creidimk 
iom-lan le oibribh ? 
23 Agus choi'. lionadh an ſgriob= 
tuir a deir, Chreid Abraham Dia, 
agus mheaſadh fin da mar fhi- 
reantachd : agus ghoireadh caraid 
De dhech. 

24 Chi ſibh uime fin gu' mf} Irea- 
naichear duine le oibribh, agus nt 


h ann le creidimh amhain. ” 
25 Amhuil fin mar an ceudna, 


nach raibh Kahab a' bhan-ſtrio- 


paiche air a fireanachadhle oibribh, 


'n uair a ghabh 1 ris na teachdoi- 
ribh, agus a chuir 1 1 mach air flighe 


eile iad? 


26 Oir amhuil ata 'n corp marbh 
as eugmhais an ſpioraid, mar ſin 
mar an ceudna 'ta creidimh marbh 
as eugmhais oibridh, 

CA + Bc -48H;; 

t Cha choir grad. bbreith a thoirt 
air dadin eile, no an cronachadh 
gu ladarna; 5 ach is mo is coir 
dhuinn ſriau a chur rar teans 
gaidh. ball beag, ach a'ta 'na 
þ inneal cumbachdath ebum mor 
inhaith agus uile a dheanamb : 
13 tha n droing ſin à la fior-ghlic 
ciuin agus ſiolhehail, gun tl, 


un fri” ; 
: MO 


„ ma % eld ſuim do phearſa ſcach a chile, + bbriſcas aon phone, bench. taisbein. 


— — * 
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X 70 bhraithre, na bithibh 'n ar 
VI moran mhaighiſdiribh, air 
dhuibh fios a bhi agaibh 
fmn an tuilleadh breitheanais, 
2 Oir ann am moran nithe ta 
ſinn vile ciontach. Mur eil duine 
ciontach ann am focal, , dine 


jomlan an ti ſin, comaſach mar 
an cendna air frian a chur ris a“ 


chorp uile, | 


3 Fèuch, ata ſinn a' cur * ſhrian 
am beul nan each, chum 's gu'm bi 


tad dmbal dhuinn; agus tionndaidh 


ſinn an corp uile mu'n cuairt. 
4 Fetch mar an ceudna na 


-tSnga, ge do tha tad co'-mor, agus 


ge do ſheidear iad le garbh ghao- 
thaibh, gidheadh iompoichear mu'n 
cuairt iad le ſdiuir ro-bhig, ge b'e 
aird gus am miann leis an fdidra- 
5 Is amhuil fin is ball beag an 
teanga, agus ni i mor uaill Feuch 
_ciameud an connadh a laſas teine 
beag! a 


6 Apus , teine an teanga, ſao- 
ghal do aingidheachd : mar fin ta 


an teanga air a ſuidheachadh 'meaſg 
ar ball, ionnas gu'n ſalaich i 'n eorp 
gu hiomlan, agus gu'n las i ctrfa 
an nadvir ; agus i fein air a laſadh 
o ifrionn. 5 

7 Oir ata gach vile ghnè f hiadh- 
bheathaiche, agus eunlaith, agus 
naithreacha, agus nithe ſan fhairge, 
air an ceannſachadh, agus cheann- 
faickeadh iad leis a* chinne'«daon- 
5 
8 Ach ni n comaſach do dhuin' 
air bith an teanga cheannſachadh ; 


#5 ole do-chaſgaidh i, lan do nimh 


marbhtach. Ex CE | 

9 Leatha-fa 'ta finn a* beanna- 
chadh Dhe, eadhon an Athar; agus 
leatha-ſa 'ra ſinn a' mallachadh 
dhaoine, a rinneadh a reir coſamh- 
lachd Dhe, > 

10 As an aon bheul ata beanna- 
chadh agus mallachadh a' teachd 


4 Garragan, 


do na nithibh ſo bhi mar fin. 
gu'm faigh - 


amach. Mo bhraithre, cha q 


11 An cuir tobar amach à; 2 
aon s$Qi}ui/pe milis agus ſearbh? agu 
12 Am feud craobh-fhipe, offi-a' 
bhraithre, dearcan ola a thy tac! 
uaipe? no a' chraobh-fhiona; f oi f 
gidh ? mar fin ni m feud tobar i ig 
bith saile agus uiſge milis a di bhe 
uaithe araon. 5 Gb} 
13 Co a ta na dhuine plic ag 1 
aig am bheil eolas 'n ar mea m 
nochdadh sè a deadh chaithe'. be. gu 
tha oibiidh le ceannſachd glioci cht 
14 Ach ma ta ſearbh-eud ag n 
coi'-{tri' agaibh 'n ar croidhe, f | 
deanatbh uaill, agus na deanai ad! 
breug ann aghaidh na f hi inn. ag 
15 Ni h ann o'n airde a Dl 
gliocas fo a' teachd anuas, ach air 
Se talmhaidh, collaidh, diabhladd bh 
16 Vir far am Veil farmad ag at 
coi'-firi',' ann fin ata an-riayhal 
agus gach uile dhroch gniomh, 7 
17 Ach ata an gliocas a'ta il as 
neamh air tus glan, ann dal nt 
fin ſtothchail, ciuin agus ſo- eh cl: 
mhairleich, Jan do throcar ag 
do dheadh thoraibh, gun ley vi 
bhreith agus gun cheilg, as 
18 Agus ata toradh na f Ie g 
tachd air a chur ann fiethchaint 
luchd deanamh na ſiothchaint. fe 
G-A'S B. IV. a 
1'S coir dhuinn cathachadb 1 
ghbaidb ſainnt, 4 neo- fe d 
rachd, 5 uabhair, 11 ce, 
neadb, agus breith ghrad e 
dhavin' eile; 13 agus gun bling © 
earbſach a ſoirbheas ann ar gil 
thuichibh ſaoghalta : ach jun il * 
bhi cuimbneach air ne2-chinnteal | 
na beatha ſo, agus finn fein gig 
ar gnothuichean uile earbſad i 


Freaſdal De. | 
A as ata cogaidh agus conl 
raig a' teachd 'n ar meal: 


1 
nach ann as a fo, cadben 9 * 
| ” 


+ ain-mhiannaibh, a ta cogadh 
an bhur ballaibb? 

2 Ta fibh a' miannachadh, 

ni 'm bheil agaibh : ta ſibh 
3 Fan bbadh⸗ agus a dian-ſhann- 
uchadh, agus ni n comas duibh 
pi ſhaghail: ata ſibh a' cathachadh 
{ vgus a cogadh, 
þheil agaibh, do bhri' nach eil 
lbh ag iarraidh. 


'm bheil fibh a* “ faghail, do bhri' 
pu bheil ſibh ag iarraidh gu h ole, 
chum's gu'n caith fibh e air bhar 
n ain-mhiannaibh. 

4 Adhal ee e agus a day 
adhaltranaichean, nach 'eil f hios 
agaibh gur naimhdeas ann aghaidh 
Phe cairdeas an t ſaoghail? ge b'e 
air bith neach uime fin leis an aill 


ata Se na nambad do Dhia. 


pu bheil an ſgriobtuir gu diomhaoin 
ag radh, Ta 'n ſpiorad a ta chomh- 
nuidh annainn a“ + miannachadh 
chum farmaid ? 

6 Ach bheir & gras a's md oaithe: 
vime ſin a deir è, Ta Dia a'cur ann 
aphaidh nan uaibhreach, ach a' toirt 
grais dhoibhſin a ta irioſal. 

7 Vime fin umhlaichibh ſibh 
fein do Dhia; cuiribh ann aghaidh 
an diabhoil, agus teichidh se uaibh: 
8 Ditithaichibh re Dia, agus 

dlithaichidh sè ribh: glanaibh 
bbur lamhan, a pheacacha, agus 
planatbh bur croidhe, ſibhſe aig am 
bheil an inntin dhùbai lt. 

9 Bithibh ann an + amhghar, 
\ Wgus deanaibh cao!, agus gul: 

biodh bhur gaire air a thionndadh 


du bron, agus bhur n aoibhneas 
gu tuirſe. 


a nais an Tighearna, agus ardai- 
chidh e ſibh. 


11 Na labhraibh ole mu chelle, 
a bhraithre, An. ti a'ta labhairt 


gidheadh ni m 


Ta ſibh ag iarraidh, agus ni 


bhi na charaid do'n t ſaoghal, 


z Am bheil fibh a' ſmuainteachadh 


10 Irioflaichibh ſibh fein am 


CAI B. v. 


uile m'a bhrathair, agus a' tabhaĩrt 
breith air 4 bhrathair, tha é la- 
bhairt vile mu 'n lagh, agus a” toirt 
breith air an lagh: ach ma 'ta'thu 
toirt breith air an lagh, cha 'n 
t hear coi'-lionadh an lagha thu, 
ach breitheamh. 

12 Ta aon $F fhear-tabhairt- 
lagha ann, a's urradh || faoradh 
agus ſgrios: co thus a ta toirt 
breith air neach eile? 


13 ** lm'ichibh *noiſe, ſibhſe 


a deir, Theid ſinn an diugh no 


maireach gus a' leithid ſo do bhaile, 


agus fanuidh ſinn ann fin re bliadh- 
na, agus ni ſinn mariandachd, 
agus gheibh ſinn buannachd : 


14 'Nuair nach eil thios agaibh 
ciod a tharlas air a' mhiireach : oir 


creud i bhur beatha? is deatach i 
a chithear re vine bhig, agus ann 


diaigh ſin a theid as an t ſeal- 
ladh. 


15 Ann riochd gu 'm bu chdi 


dhuibh a radh, Ma's toil leis an 
'Tighearna, bithidh ſinn beo, ow. 


ni linn ſo, no sud. 
16 Ach a noiſe 'ta ſibh a' * 
namh uaill as bhur raiteachas fein: 


is clc gach vile ſhamhull ſin * 
Uaill. 


17 Uime ſin aba d'an aithne 
maith a dheanamh, agus nach dean 


25 is peacadh ſin dha ſan. 
I. . 


1 Tha adbbhar aig daoiachb aingidh 


ſaibhir cagal a bhi orra roimb dbio- 
ghaltas De 
bhi foighidneach a reir eiſempleir 
nam faidhean, agus lob; 12 mion- 
nan a ſheachnadh; 13 urnuigh a 
ghnathachaah ann an an-ſhocair, 


agu ſailu a ſheinn ann an ſo- 


cair; 16 ar lochda aidmbea- 
chadh d'a chile, agus guiabeadh 
air ſon a cheile; &ꝙ am brethair 
ſeachrenach a thairt air ais chun 
na i irinn, 


I- 
* taotain. | togairt gu tal, þ trigbloid, 3 gh-thabtartair, {| sabhaladh, “ Sud chuige, 


7 Bu choir dhuinn 


| 
| 


mr 


Air 


„ 


8 "noiſe, a dhaoine 
ſaibhre, deanaibh gul agus 
cavidh air fon bhur * n amhghara 
a thig oirbh. 


2 Ta bhur ſaibhreas air truail - 


Jeadh, agus bhur n eadacha air an 


itheadh leis a' mhial-chrin. 


3 Ta bhur n or agus bhur n air- 
giod air meirgeadh; agus bithidh 
am meirg- ſin 'n a fia'nais 'n ar n a- 


ghaidh, agus ithidh ſi bhur feoil mar 


theine: I thaiſg ſibh ionmhas fa 


chomhair nan laith' deireannach. 


4 Feuch, ata tuaraſdal an 


Inchd-oibre, a bhuain ſios bhur 
n achaidh, ni a chumadh air ais 
libhſe le feill, ag ergheach : agus 


ata glaodhaich na muintir a bhuain, 
air dol a ſtigh chum cluaſa Thigh- 


_ Earna nan ſluagh. 


5 Chaith ſibh bhur beatha ann an 
ſubhachas air thalamh, agus bha 


ſibh mear; dh' altrum ſibh bhur 


croidheacha, mar ann la || an 


6 Dhit agus mharbh ſibh am 
** firean, agus nl m bheil e cur 
aarn aghaidh. 5 

7 Uime fin, a bhraithre, bithibh 


foighidneich gu teachd an Tighear- 
Da. Feuch, feithidh FF an trea- 


bhaiche re toradh priſeil an tal- 
mhain, agus 'ta fad-t hoighidin aige 
Tis, gus am fuigh e ft an theur- 


thuinn thoileach agus dheirean- 


nach. 

8 Bithibhſe foighidneach mar an 
cendna ; ſocraichibh bhur croidhea- 
cha: oir tha teachd an Iighearna 
'm fogus. 

Na deanaibh gearan ann a- 


ghaidh a chéile, a bhraithre, chum | 


Dach ditear fibh: teuch, ata am 
breitheamh na ſheatamh aig an 
dores. | | 
10 Gabhaibh, mo bhriaithre, na 
ſaidhean, a labhair %% ann atnum 


ann an damnachadh. 


ſeanoiribh na li eaglais; agus dea. 
nadh iad Arnuigh os a cheam, 


an Tighearna, 'n an eiſempleir a 
an-ſhocair fhulang, agus air fil. 


ghidin. | CSE 10 
1 Feuch, meaſar ſona lem bea 
jadſan a dh” fhuilingeas. Chua fbr 
ſibh iomradh air foighidin lob, agu e; 
chunnaic tibh crioch an Tighearnz: 
gu bheil an Tighearna 95 „ 


thiom-chroidheach agus trocaireach, 

12 Ach roimh na h uile nithe, 
mo bhraithre, na deanaibh mion. 
nan, no air neamh, no air an t. 
lamh, no air aon mhionnan eile; 
ach gu'm bu h e bhur combragh 
ſeadh, ſeadh, agus ni h eadh, ni! 
h eadh; 'n t eagal gu'n tuit ſibh 


13 Am bheil neach ſam -bith 
fuidh thriobloid ann bhur meaſg 
deapadh è uͤrnuigh. Am bhell 
neach ſam bith ſubhach ? canadh 
e ſailm. | 85 

14 Am bheil neach fam bith ting 
nar meaſg? cuireadh e fios air 


ga tingadh le hola ann ainm ar 
Tighearna: 1 
15 Agus flanuichidh drnuigh 


a' chreidimh an t ea-ſlan, agus to- a 2 
gaidh an Tighearna ſuas &; agus Mell 
ma rinn è peacaidh, maithear dh chac 
lad, | agu 


16 Aidmhichibh Bur lochd er 
d'a chcile, agus deanaibh urnuigh 
air fon a chéile, chum's gn n 3 


Nanuichear fibh : ta mor ei. Dia 
feachd ann an arnuigh dhuͤrach- Cri 
daich an fhirein. ' — 
17 Bu duine Elias aig an raibh Mebô 
a jonann-aigne ruinne, agus Wi " 
ghuidh s gu duͤrachdach gut 110 
uilge bhi ann: agus cha d' thang. | 
uiſg? air an talamh re thri bliadhn = 
agus ſhea miola. oY Dea 
18 Agus rinn sè ùrnuigh a-ris, * 
agus thug neamh uiſge uaithe, agus Bl y 
thug Pa 


*. truaighe. + an reudan- f charn ſibh ſuas 5 nam b lanuichean, F a' mharbhaidh. 


an tionracan. ++ an tuathanach qt an ceud vilge agis an uilge deircannach. 
£8 ro-wochdmnor, II bhuaidn *** comh a gur, | 


E A185. . 


thug an talamh amach a thoradh, 
10 A bhraithre, ma theid aon 
zeach agaibhſe air ſeacharan o'n 
birinn, agus gu'n iompoich neach 
e; | 


20 Biodh fhios aige, an duine 
a dn' iompoicheas peacach o ſhea- 
charan a ſhlighe, gu'n “ faor e 
anam o bhas, agus gu 'm folaich 
e moran pheacanna. 


— — 


Ceud Litir choitchionn an A BSTOIL 
FAEADALTR. 


CA IB. I. | 


1 That a' beannachadh Dhe air 


fon a gbraſa iomarcach ſpioradail, 
10 4 nochdadh nach nuaidheachd 
zr fldinte tre Chrioſd, ach ni 
mu n raibh f aidheadoireachd o 
ſhean: 13 agus da reir fin tha 
e a' cur impidh orra am 'beatha a 


chaitheamh gu diadhaidh, do bhr# 


gu bheil iad a noiſe air an nuadh- 


bhreith le focal De. 

JYEADAR, abſtol Ioſa Crioſd, 
chum nan coigreach a 'ta air 

an ſgapadh tre Phontus, Ghalatia, 

Chappadocia, àſia, agus Bhitinia, 

2 A thaghadh a reir f roimh- 
edlats Dhe an Athar, tre naomha- 
chadh an Spioraid chum uͤmhlachd, 
agus crathadh fola Ioſa Crioſd: 
bras agus ſiothchaint gu raibh air 
am meudachadh dhuibhſe. 

3 Gu ma beannuichte gu 'n raibh 
Dia agus Athair ar Tighearna loſa 
Crioſd, neach a reir a mhor-thro- 


cal, a dh' ath-ghin ſinne gu beo- 
dhochas, tre ais-eirigh Ioſa Crioſd 


0 na marbhaibh, | 8 
4 Chum oighreachd neo-thruail- 
lich, agus neo-ſhalach, agus nach 
learo as, a ta air a coimhead ſna 
neamhaibh dhuibhſe, 

5 A'ta air bhur coimhead le 
cumhachd Dhe tre chreidimh chum 
ante, ata ullamh T ra toill- 


* fbhail. + rdin, 
x ctallackadh, | 


4 chum bhi air a foilſeachadh. $ a neo nl. I do labhaiit, 


ſeachadh ſan aimſir dheireannaich. 
6 Ni anns am bheil ſibh a' dea- 
namh mor ghairdeachais, ge do 
tha ſibh a noiſe re nine bhig (ma's 
feumail e) fuidh thuirſe tre iomadh 
buaireadh. 
7 Chum's gu'm fuighear dear- 
bhadh bhur creidimh, ni 's priſeile 
u mor na or a theid d am mugha, 
ge do dhearbhar le tein' e, chum 
clia, agus onoir, agus ploir aig 
foillſeachadh loſa Crioſd: | | 
8 D'am bheil ſibh toirt graidh, 
ge nach faca ſibh e; agus air bhi 
dhuibh creidſinn ann ge nach eil 
ſibh a noiſe g a f haicſinn, ata ſibh a? 
deanamh mor- ghairdeachais le 
h aoibhneas | air dol thar labhairt, 
agus lan do ghloir : 
A faghail crich bhur crei. 
dimh, eadbon ſlainte bhur nm anama. 
10 Slainte mu 'n d' fhioſraich 
na faichean, agus mu'n d' rinn iad 
geur-rannſachadh, muintir a rinn 


taidheadoireachd mu 'n ghras 4 


bha gu teachd d' ar en ionnſuidhſe: 

11 A' rannſachadh .creud z, no 
ciod a' ghnè aimhr' a bha Spiorad 
Chrioſd annta-ſan, a! ** toiilica-_ 
chadb, 'n uair a rin e fia'nais roimh 
laimh air fulangaſaibh Chrioſd, a- 
gus a' ghloir a bha gu'n leantuin. 

12 Muintir d'an d'f hoillſicheadh, 
nach b'ann doibh fein, ach dhuinne 

4 


1. PH E A v. 


2 fhritheail iad na nithe ata 


Noiſe air an cur ann ceill duibhſe 
leo-ſan a ſhearmonaich an ſoiſgeul 
duibh, leis an Spiorad naomh a 
chuireadh a nuas o neamh; nithe 
air am miann leis na h ainglibh 
beachdachadh. 

13 Vime fin crioſraichibh lea- 
fraidh bhur n inntin, bithibh mea · 
ſarra, agus biodh * dochas diong- 
mhalta agaibh as a' ghras a bheir- 


ear dhuibh aig foillſeachadh loſa 


Crioſd ; 

14 Mar chloinn umhal, gun 
bhi 'g ar co'-chumadh fein ris na 
h ain-mhiannaibh a bha agaibh 
roimhe ann am bhur n ain-eolais: 


15 Ach a reir mar ata eiſean a 


_ Shairm fibh naomha, bithibhſe nao- 
mha mar an ceudna ann ſan uile 
chaithe'-beatha; by, 


16 Do bhri' gu bheil è ſgriobh- 
ta, Bithibhſe naomha, oir ataimſe 


 naomha., a 
17 Agus 


or, o bhur 


ſinnſireachd; 


19 Ach le fuil phriſeil Chrioſd, 


mar Uain gun lochd, gun ſmal: 


20 Neach gu deimhin a roimh- 
örduicheadh roimh chruthachadh 
an t ſaoghail, ach a dh' thoillfi- 
cheadh ann fna h aimſiribh det- 


_ -Teannach air bhur ſon- ſa; 


21 Muintir trid-ſin a'ta creid- 
ſinn ann an Dia a thog eiſean o na 
gloir 
dha, chum gu'm biodh bhur crei- 
dimhſe agus bhur muinghin ann 


marbhaibh, agus a thug 


* ſail gus a' chrich agaibh ris a'ghras. + fhèuchain air pearſa ſeach a cheile. 


lean ſibh reir lorg bhur finnfireachd, 


ma ghoireas {bh air an 
Athair, a bheir breith a reir oibridh 
gach neach gun+ chlaon-bhaigh re 
neach ſeach a cheile, caithibh aim- 
fir bhur cuairt ann ſo le h eagal : 
18 Air dhuibh fios a bhi agaibh 
nach do thaoradh fibh le nithibh 
truaillidh, Mar ata airgiod agus 
caithe'-beatha dio- 
mhain f a thugadh dbuibh o bhur 


22 Do bhri' gur ghlan ſibh bhur 


n anama le amblachd a thoirt do 
'n fhirinn tre 'n Spiorad, chun 


graidh neo-chealgaich do na bràith. 


ribh; t uchaibb gu'n toir fbh 
radh d'a cheile a croidhe glan 
gu durachdach : 

23 Air dhwbh bhi air bhur 


n ath-ghineambuin, ni o ſhiol truail. 


lidh, ach neo-thruaillidh, le focal 
an De bheo agus a mhaireas gy 
ſiorruidh. 


24 Oir ata gach vile f heol 
mar fheur, agus uile ghloir dhaon- 


na, mar bhlath an fheoir. Sear. 


gaidh am feur, agus tuitidh 2 


bhläth dheth - | 
25 Ach fanaidh focal an Ti. 
ghearna gu fiorruidh, Agus is & 
ſo am focal a ſhearmonaicheadh 
dhuibhſe ann ſan t ſoitgeul. 
CAI B. II. 
1 Tha è ꝗ an combairleachadh am 
agbaidb mi- ſbeircealachd; 4 4 
nochdadb gur þ e Crioſd an 
bunadh air am bheil iad air an 
to gail: 11 a'guiaheadb orra fan 
tuinn o ain-mbiannaibh fedlinbo, 
13 bhi mhal do wachdranaibh; 
18 cionnas 18 coir do ſheirbbific 
bhi àmbal diam maighisdiribh, 
20 iad a db fhulang gu fu 
gbidneach air ſon maith a dbu 
namh a reir eiſempleir Chrioſd. 
FT TIME fin ag cur uaibh gach 
vile mhi-ruin, agus gach ul 
mhealltoireachd, agus nan ui 
chealg, agus fharmada, agus gad 
uil' ana=cainnt, 
2 Mar naoidheana air an ii 
bhreith, iarraibh bainne fior-gbla 
an fhocail, chum as gu fas fil 
leis: e 
3 Ma 's e 's gu'n do bhlais fi 
gu bheil an Tighearna graimbo\ 
4 Chum am bheil ſibh a teach 
mar gu cloich bheo, a dhi ùltadb 3 
deimhin le daoinibh, ach air 
| . 
10 


chloch; 
ſuas 
jagarta 
ſpiorad 
trid 10 

6 U 
air a C 
Feuch, 
chloch 
agus © 
chuir'e 


ceann 1 
8 Ac 
mig o 
air an 
umhal, 
ad, 
9 Ac 
ſigarta 
mha, 
gu'n ci 
ti a gh 
a {hcl 
10 f 
pobull, 
bull De 
cair, : 
rocair, 
11 A 
Am o 
uchd-c 
im-mh 


gadh a 


C19: 
deatha 
innea 
hairt 

zhniom 
tbribh 


ehadh © Dhia, azus priſeil : 

a ſibhſe mar an ceudna mar 
| chlochaibh bedtha, air bhur tog ail 
Wis n ar tigh ſpioradail, 'n ar 
1 artachd naomha chum jobairte 
5 bradail ofrail, taitneach do Dhia 

rid loſa Crioſd. 

*'M 6 vie fin ata fo mar an ceudna 
air a chur ſios ann fan ſgriobtuir, 


chloch - oiſinn, taghta agus priſeil ; 
agus an ti a chreideas ann cha 
il chuir'ear gu nair' 2. 
- Dhuibhſe uime fm a chr 
. Wicas ata /e priſeil: ach dhoibh- 
ien a 'ta eas- ùmhal, a' chloch 
a dhialt na clochairean; rinneadh 
[-WMccann na þ oifinn dith, 
es Agus cloch-thuiſlidh, agus car- 
li mig oildheim dhoibhſin a thuiſleas 
air an fhocal, air dhoibh bhi eas- 
umhal, chum an d'orduicheadh fos 
10 WM1ad, 
MM 9 Ach 27 0 taghta Gbbſe, 
ſag ed A cinneach nao- 
"oj pobull “ ſonraichte; chum 
gu'n cuireadh fibh*n ceill + clid an 
ti a ghairm a dorchadas ſibh chum 
a tholuis iongantaich fein: 
10 Nach raibh f uair-eigin 'n ar 


bull De: dream nach d' fhnair tro- 


car, ach a noiſe a'ta air faghail 
rocair. 


am oirbh, mar choigrich agus 
ichd-cuairt; ſthh a theachnadh 
im-mhianna feolmhor, a 'ta co- 
padh ann aghaidh an anama ; 

12 Air dhuibh deadh chaithe'- 
peatha bhi agaibh am mealg nan 


hairt am mar luchd mi- 
zhniomh gu'n dean iad o bhur deadh 
abribh a chi find, Dia a ghtora- 
hadh ann là an f hiosrachaidh. 


ach nil“ ordugh dhaoine air ſon 
n Tighearna : ma 's ann don righ, 
ar an ti a 's àird' inbhe; 


Feuch, cuiream ann Sion priomh 


pobull, ach a noiſe 7s fibh po- 


11A mhuintir mo praidh, guidh- 


inneach; chum ann àit' olc a la- 


13 Uime ſin bithibhſe ùümhal do 


* Theas, Ira'd, + ;jomlaire, buaidhean. 


CAIB. if. 


14 No do vachdranaibh, mar 
do'n mhuintir a chuireadh vaithe 
chum dioghaltais air luchd dhea- 
namh an uilc, agus chum cliu 
dhoibhfin a ni maith. 


15 Oir is i toil De gu'n cuireadh 


ſibhie le deadh dheanadas toſd 


air ain-eolas dhaoine amaideath : 
16 Mar dhaoine ſaor, agus gun 
bhur ſaorſa a ghnathachadh mar 


bhrat-folaich do mhi-run, ach mar 


ſheirbhiſich Dhe. 


17 Thugaibh onoit do na h uile 


dhaoine, Gradhaichibh na brai- 


thre. Biodh Lagal De oOirbh. 


Thugaibh onoir do 'n righ, 


18 A ſhearbhanta, 4b::4ib4 dmhal 


d' ar maighiſdiribh maille ris an 
uile eagal, ni h e 'mhain dhoibh- 


fin a 'ta maith agus ciuin, ach 


mar an ceudna dhoibhſin a ta 
§croſda. 

19 Oir ata ſo cliu-thoilltean- 
nach, ma dl iomchaireas neach 
ſam bith doilglteas air ſon coguis 
a thaobh Dhe, a' fulang gu h ea- 
corach. 

20 Oir ciod an t adhbhar molaidh 
ala ann, ma is è an uair a gha- 
bhar oirbh air fon bhur ctontaidh, 


gu'n gidlain ſibh gu foighidneach e? 
ach ma's è air dhuibh maith a dhea- 


namh, agus fulang air a ſhot, gu'u 
giulain ſibh egu foighidueach ; ata 
1o taitneach do Dhia. 

21 Oir is ann chuige fo a ghair- 


meadh ſibh: do bhri gu'n d' f hut- 
ling Criofd mar an ceudna air ar 


ſoin-ne, a' fag'ail eiſempleir agaibh 


chum gu leanadh fibh a cheu- 


manna : 
22 Neach nach d' rinn peacadh, 
ni mo a fhuaradh cealg na bheul: 
23 Neach 'n uair a chaineadh e, 


nach do chain a-ris; 'n uair a 


dh' fhuiling e, cha 40 bhagair & ; 
ach dh” earb ſe 2 fein ris- ſin a bheir 

breith cheart: 
24 Neach a ghidlain ar peacaidh 
* B b b | e 


+ roimhe, $ aln-mEncach, 
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1. PH E A b. 


& fein ann a chorp ſein air a' chrann, 
chum air dhuinn bhi marbh do 'n 
pheacach, gu 'm bitheamaid beo do 
fhireantachd : neach a bha ſibh air 
bhur ſlanuchadh le a bhuillibh. 

25 Oir bha ſibh mar chaoraich a- 


dol air ſeacharan; ach philleadh_ 
fibh *noiſe chum Buachaill' agus 


Easbuig bhur n anama. 
„„ 
1 Tha è teagaſe dleaſdanais bhan 
agus fheara-poſda da cheile, 
ag earalachadh nan uile 
dhaoine chum aonachd agus graldh, 


14 agus geur-leanmhuin fhulang: 
19 Tha & mar an ceudna a' cur 


ann ceill ſochaire Chrioſd do 'n 
# ſean ſacghal. | 


\ /{ AR an ceudna, a mhnai, bi- 


| thibhſe uͤmhal d'ar fearaibh- 
Polda fein, chum ma ta droing 


air bith eas-uͤmhal do 'n fhocal, 
u'm bi i1adfan mar an cendna air an 
coſnadh le deadh chaithe'-beatha 


nam ban, as eugmhais an fhocail. 
2 Nuair a bheachdaicheas iad 


air bhur caithe'-bearha gheamnaidh 


maille re h eagal. 


3 Na bu h e bhur breaghachd, 


figheadh an fhuilt agus ag cur oir 
oirbh, agus dheadh thruſgain 
umaibh, a* bhreaghachd ſin o 'n leith 
*muigh: 

4 Ach duine folaicht' a? chroidhe, 
ann neo-thruaill'eachd ſpioraid 
mhacant' agus chiuin, ni a 'ta ro- 
luachmhor ann ſealladh Dhe. 


5 Oir is ann mar ſo a rinn na mnai 


naomha o ſhean aig an raibh am 
muinghin ann Dia, iad. fein breagha, 


- 


air dhoibh bhi ùmhal d' am fearaibh 


fein; 
6 Amhuil a thug Sara umblachd 
do Abraham, a' gairm tighearna 
dheth: d'an ingheana ſibhſe 'm 
feadh 's a ni fibh gu maith, agus 


gun gheilt oirbh le h ua'bhas ſam 


bith. | . 
7 Mar an ceudna, fheara-poſda, 


eagail-ſin oirbh, agus na bitkib 


ceannſachd agus eagal, do ga 


gabhaibhſe comhnuidh maille ru lach. 
reir eolais, a' tabhairt onoir do an 54 
mhnaoi mar an ſoitheach a s dh ch 
mhuinne, agus mar mhuintir 28-17 Oir 
'n an co'-oighreachaibh air gras oi» 4 dh 
beatha ; chum nach cuir'ear bacyy ron 
am. 


air bhur n , e 


8 Fa dheoidh, bi:4ib4 vile 18 Oi. 


dh'aon inntin, * biodh co'-fhulang Mo 42! 
agaibh r'a cheite, gradhaichibh Ween 2 
cheile mar bhraithre, Bithibb tu um 
canta, cairdeil : u Dia) 
9 Na tocaibh ole air ſon vile, I ſan f 
caineadh air ſon caineadh: ach adh tri 
aghaidh fin, a beannachadh; 1 Lei 
dhuibh fios bhi agaibh gur afl do ſhe: 
chuige ſo a ghairmeadh ſibh, chu bh an 
gu'n ſealbhaicheadh fibh bean 20 A 


lair a C 
n uair: 
2 bha 


chadh mar oighreachd: 
10 Oir ge b'è le 'm b' àill beat 
a ghradhachadh, agus laith' maith 


f haicſinn, cumadh e theanga o s an 
agus a bhilidh o labhairt ceilg. d an- 
11 Seachnadh 8 olc, agus deanai Be. 
e maith; iarradh e fiothchaint, 21 1. 
gus leanadh e i. | ta col 
12 Orr ata sùdilean an TrghearnW* eur d 
air na flreanaibh, agus a chlus adh de 
foſgailte r'an urnuigh : ach 2 die 
gnus an Tighearna ann aphaid ich Jol 
na muintir a ni olc. 22 Ne: 
13 Agus co è a ni olc oirbh, m ta n a 
bhios ſibh 'n ar luchd-leanmbuf i be, air 
air an ni {in a 'ta maith ? AY anachd 
14 Ach fs ma dh' fhuilingefibh bh 
ſibh air ſgà' fireantachd, 7s lou ſan, 


ſfibh : agus na biodh fiamb 1 
Tha & 
do phe 
apus d 
dheirea 
orn': 1 
dhoibh 
mbuin. 


IM 


mi- ſhuaimhneach; 

15 Ach naomhaichibh an Ti 
ghearna Dia ann bhur croidhibp 
agus bithibh ullamh a ghnz' chu 
freagradh a thoirt maille ' 


uile dhuine a dh' iarras oirbh reuſc 


an dochais a ta annaibh: 
16 Air dhuibh deadh choguisſ"<bibl 
bhi agaibh 5 chum 'n uair ata n leis 
a labhairt uilc 'n ar n aghaidh wr an 
| ; — geoil, d 
® bithibh iochdmhor ria ce © *® 


ar achd mi-ghniomb, gu 'n gabh 
alan aire a ?ta toirt toibheim d' ar 
FW chaithe' *beatha ann Crioſd. 
0ir is fearr, ma's e fin toil De, 
þ # dh' f hulang air ſon maith a 
beanatah, na air ſon uile a dhea- 


amb, | ww" . 

18 Oir dh' fhuiling Crioſd fgs 
"0 yair air ſon peacaidh, am 
-ean air ſon nan neo-f hirean, 
zum gu'n d' thugadh e finne 
u Dia) air dha bhi air a chur gu 


hadp trid an Spioraid : 


do ſhearmonaich e do na ſpiora- 
bb ann am prioſun; 
20 A bha o ſhean eas-umhal, 
lair a dh' f heith fad - f bulangas De 
n vair ann laithibh Noe, 'm feadh 
2 bha an airc *ga h "Ia" chadh, 
In s an raibh beagan, fin r'a radh, 
hd anama, air an sabhaladh trid 
ge. 
3 174 'm bailte, mar ſhaimpleir 
tz coi'-t hreagradh dha ſo (ni 
e cur dhinn ſal na feola, ach frea- 
adh deadh choguis thaobh Dhe) 
viſe gar tearnadh-ne, trid ais- 
ich loſa Crioſd: 
22 Neach air dha dol gu neamh, 
mW ta 'n a ſhuidhe air deas-laimh 
be, air do ainglibh, agus do uach- 
anachdaibh, agus do chumhach- 
bh bhi air an cur fuidh * cheann- 
V 

C AT B. IV. | 
Tha & 'g an earalachadh gu ſour 
do pheacadh 0 eiſempleir, Chhrioſd, 
a do bri 
e 4 dlt*-theannadh 


dhoibh ann aghaidh geur- lea n- 
mbuin. 


air ar ſoin-ne ſan fheoil, ar- 
aichibh ſibhſe mar an anda ſibh 
n leis an inntin cheudna: oir 
nir an ti a dh' f huiling ann ſan 
01], do pheacadh; 

cba, ſmachd. 


Ar. 


s ſan fFheoil, ach air a bheotha- 


10 Leis an deachaidh e foͤs, agus 


gu bheil a' chrigach 
vrn': 12 agura'teirt co '-f burtachd 


| De. 
IM E ſin o dh' f huiling Crioſd 


+ dh'imich, ſhiubhail, 


IV. 
2 Chum nach caitheadh è fuigh- 
eall aimſire ann ſan fheoil, a reir 
ain-mhianna dhaoine, ach a reir 

toil De, 
3 Oir is ledir Jhvion a“ chnid 
a chuaidh ſeachad do aimſir ar bea- 
tha gu toil nan Geintileach 2 
dheanamh, 'n uair a + ghluais ſinn 


ann am macnus, ann ain-mhian- 


naibh, ann ana- bharra fiona, ann 
an | geocaireachd, ann am poitei- 
reachd, agus ann iodhol-adhradh 
d ain- -diggheach: 

4 Nt ann lam bheil iad a' gabhail 
iong antais, do bhri' nach eil ſibhſe 
"Y ruidh maraon riu ann fan neo- 


mheafarrachd cheudna gun tomhas, 


a' labhairt uilc @maibh : | 

5 Muintir a bheir cunntas dha- 
ſan a'ta ullamh gu breith a thoirt air 
na beothaibh agus air na mar- 


bhaibh. 


6 Oir is ann chum na cr iche 
ſo a ſhearmonajcheadh an ſoiſgeul 
dhoibhſin a'ta marbh mar an ceud- 
na, chum gu'n d' thugtadh breith 
orra a reir dhaoine fan theoil, ach 
gu'm biodh iad beo a reir Dhe lan 
Spiorad, 

7 Ach ata crioch nan uile nithe 


am fogus: ume fin bithibh mea- 


ſarra, agus deanaibh faire chum 
arnuigh, 

8 Agus roimh gach uile nithe 
biodh agaibh teas-ghradh d'a 


che ile: oir n gradh folach air 


moͤran pheacanna. 
Thugaibh aoidheachd I's 
cheile gun mhonmhor. 
10 Reir mar a fhuair gach aon an 
tiodhlac', mar fn deanaibh mini- 
ſtreileachd d'a chelle, mar dheadh 
ſtinbhardaibh air gras eagsamhuil 


11 Ma labhras neach ſam bith, 
labhradh è mar oracla Dhe ; ma 'ra 
neach ſam bith re miniſtreileachd, 
deanadh & i mar o 'n chomas a bheir 


Dia dha: chum gu 'm bi Dia air 


a 
| cravs, $ ghraincil: 


l. HEA D. 


4 ghlörachadh ann ſna h uile ni- 
*thibh tr id Ioſa Crioſd; dha · ſan gu 
Faibh ploir agus cumhachd gu ſao- 
ghal nan ſaoghal. Amen. 

12 A mhhuintir mo ghraidh, 
na biodh iongantas oirbh thaobh 
na feuchainntheinntich, a thig oirbh 
chum bhur dearbhadh, mar gu'n 
tarladh ni-eigin neo-ghnathach 
dhutbh: | 
2 23- Ach deanaibh gairdeachas, 

do mhꝭud gu bheil ſibh 'n ar luchd 
co'-· pairt do f hulangaſaibh Chrioſd; 
chum fos ann am ſoillſeachaidh a 


ghloire gu'm bi ſubhachas oirbh 


le h aoibhneas ro-mhor. 


14 Ma mhaſlaichear ſibh air ſon. 


ainm Chrioſd, is ſona „ib; oir ata 
Spiorad na gploire, agus Dhe a' 
gabhail comhnuidh oirbh ; d'an 
taobh-fa gu deimhin ata se faghail 
toibheim, ach d'ar taobh-ſa ta se 
air a ghlorachadh. 

15 Ach na fuilingeadh a h aon 
agaibh mar mhort-f hear, no mar 
mheirleach, no mar dhuine 
*droch-mhuint', no mar neach a 
ghbabhas en re cüiſibh nach 
buin da. 


16 Gidheadh ma 4 ' {huilingeas 


diine mar Chrioſduidh, na biodh 


nair* air; ach thugach © gloir do 
Dhia as a leith ſo. 


17 Oir thainig an t im ann san 


tdſaich breitheanas aig tigh Dhe : 
agus ma tho/aicheas è air ths againne, 


ciod is crioch dhoibhſin a ta eas- 
umhal do ſhoiſgeul De? 


18 Agus ma's ann air eigin a 


thearnar am tirean, c àit' an taiſ- 
bein an duine mi-dhiadhaidh agus 
am peacach & fein ? 


19 Vime ſin, an dream a 


dh'f huilin geas a reir toil. De, earbadh 


iad an anama ri ann an deanamh 
maith, mar re Cruith- f hear dileas. 
CAI B. v. 


Tha è cur impidh air na ſeanoi - 


ribh treud Dhe a bheathachadb ; 


2 mi gbniomh, droch-bheirt, 


ni h ann a dh' ain-deoin, ach 


buannachd ſhalaich, ach le hin. 


5 air an oigriah bbi dual, x, 
gus orra uile bhþj meaſarn 
faireil, agus daingean ſa ch, 
dimb; 9 cur ann aghait , 
ndmbaid ain-iochdmbor an diabhel. 
A ſeanoiridh ata 'n ar meat 
| earalaicheam, air bhi dhamj 
fein a'm' ſheanoir fos; agus am 
fhia'nais air fulangasaibh Chriofd, 
agus mar an ceudna a'm' f hear eq. 
pairt do'n ghloir hn a ta gu bh 
air a foillſeachadh: 
2 Beathaichibh trend Dhe 2 U 
'n ar mealg, a? gabhail cuͤram dhet, 


lan-toileach; mi h ann air 10 
tin ealamh; 

3 Ni mo mar thighearnaibk g 
ceann oighreachd Dhe, ach my 
ehroing a'ta 'n an eiſempleiribh 
do'n trend. 


4 Agus 'n uair a dh- f hoillficherMiſ CU, 


an t ard-bhuachaille, gheibh fbi 12ud 
crun na gloire nach ſearg as, cur i 

5 Mar an ceudna, dhaoin' dah Cad, 
bithibh umhal do na ſeanoiribh: amt 
ſeadh, bithibh uile umhal da ach 
cheile, agus bithibh air bhur fon dhoil 
dachadh le h irioſlachd: oir ata ba a 5. 


a' cur ann aghaidh nan vaibhreach, e to 


ach a' toirt grais ade a Lait. 
irioſal. neac. 

6 Uime fin iſlichibh ſibh fein WM Dhe 
ſuidh laimh chumhachdaich Dhe zn 


lach. 


agus 


chum as gu'n arduich e ſibh ann 
am iomchu'idh : 

7 A tilgeadh bhur n vile chin 
air, oir ata cùram aige dhibh. 

8 Bithibh meaſarra, demi 
faire; do bhri' gu bheil bhur ni- 
mhad an diabhol, mar Jeomhat 
beuchdach, ag im'eachd mu n 
cuairt a? fireadh co a dh Thee 
ſalugadh ſuas. 

Cuiribhſe 'n a aghaidh, zi 
dhuibh bhi daingean ſa chreidiml, 
agus fhios a bhi agaibh gu bhel 
na tulangais cheudna air = col. 
onzdh 


ſonadh ann bhur braithribh a ta 
an t ſaoghal. 8 

10 Ach gu deanadh Dia fein nan 
le gras, a ghairm ſinne chum a 
ghloire ſniorruidh trid © Iofa Crioſd. 
vireis duibh fulang re vine bhig, 
hſe foirfe, gu daingnicheadh, 
gu neartaicheadh, gu ſocraicheadh 
> fibh. © 

11 Dha-ſan gu raibh gloir agns 
cumhachd, gu ſaoghal nan ſaoghal, 
amen. | 
12 Le Silnanus brathair dileas 


CA FB. 1 


(reir mo bhar'ail-ſe) ſgriobh mi 
dhuibh gu h aith-ghearr', a' tea- 
gaſg, agus a' deanamh fia'nais, gur 
e fo fior ghràs De ann am bheil 
ſibh 'n ar ſeaſamh. 

13 Ta 'n eoglais ann am Babilon 
a thaghadh maraon ribhſe, ag cur 
failt' oirbh, agus Marcus mo mhac. 

14 Cuiribh failt' air a cheèile 
le poig ghraidh, Siothchaint gu 
raibh maille ribh uil' a'ta ann Iota. 
Crioſd. Amen. 


Dara Litir 


. | 
um an daingneachadh ann dochas 


vn 1eudachadb grais De, 5 tha e 
cur impidh orra le creidimh agus 


8 rad vibribh, an gairm a dhea- 


8 7amh cinntench: 12 tha è càùra- 
vach mu fo chur ann cuimbne 
- 4-0:b5, do bhri” gu bheil fias aige 
a 4 00s bbi m fogus : 16 agus tha 
„ © toirt rabhaidh dhoibh bhi bu- 
ay zaiteach ann creidimh Chrioſd, 
each a dhearbhadh gur s Mac 
Dhe è gu firinneach, le fia'nais 
nan abſtol a chunnairc a mbora- 
lachd, agus le fia'nais an Athary 
agus nam faidhean. N 
IMEON Peadar, ſeirbhiſeach a- 


, 


ar Slanui'-fhir loſa Crioſd: 
2 Gu raibh 
jr am meudachadh dhuibhſe, trid 
lis De, agus loſa ar Tighearna, 
| 3 Reir mar a dhednuich a chu- 
hachd diadhuidh-ſin dhuinne na 
the ſin uile 2 bhuineas do bhea- 
Fa agus do dhiadhachd, trid ed- 


gus abſtol loſa Crioſd, dhoibh- 
lin a f huair creidimh co'-luachmhor 
unne, tr id fireantachd Dhe, agus 


oy agus ſiothchaint 


n 


choitchionn an ABS TOI I. 
P HEA DAI R. 


lais an ti fin a ghairm ſinn * chum 
 gloir', agus deadh-bheus : 
4 Trid an d' thugadh dhuinne 
eallanna ro-mhor agus priſeil, 
chum tr id- ſin gu'm biodh ſibhſe 
air bhur deanamh 'n ar luchd co'- 
pairt do nadur na diadhachd, air 
dhuibh dol as o'n truaiil'eachd a ta 


ann fan t ſaoghal trid ain-mhiann. 


5 Agus thuilleadh air fo, air 
deanamh an uile dhichill duibh, 
cuiribh r'ar creidimh + deadh- 
bheus; agus re deadh-bheus, eò- 
Jas; ED 

6 Agus re heolas, meaſarrachd; 
agus re meaſarrachd, foighidin; a- 
zus re foighidin, diadhachd; 
| Agus re diadhachd, pradh 
brathaireil; agus re gradh brathaie 
reil, ſeirc. | 5 

8 Oir ma bhios na nithe ſo an- 
naibh, agus pailte, bheir iad orb 

bhi leaſg, no mi-thorrach ann 
eo las ar Tighearna loſa Crioſd. 

9 Ach an ti aig nach eil na ni- 
the ſin, ata sè dall, agus ꝗ gearr- 
ſheallach, a' di-chuimhneachadh 


? kis a chumhachd ghlarmhoir. f treubhantas, etusdal, ; fa dhoill*-Zan, 


II. P HEA B. 


gur ghlanadh 4 o a ſhean phea- 
caibh. | 

10 Uime fin, a bhraithre, dea- 
naibhſe 'n tuilſeadh dichill chum 


bhur gairm agus bhur taghadh a 


dheanamh cinnteach : oir ma ni 
fibh na nithe ſo, cha tuit ſibh a 
choidhch'” : | | 
11 Oir mar fin frithealar gu pailt' 
chuibh ſlighe, a ſteach dorioghachd 
fhiorruich ar Tigbearna agus ar 
slanui f hir loſa Crioſd. | 
12 Uime fin cha dearmad mi na 
nithe ſo ghna'-chur ann cuimhne 


dhuibh, ge d' is aithne dhuibh 1ad, 


agus ge do tha fibh air bhur daing- 

neachadh ſan f hirinn a lathair. 
13 Ach meaſam gur coir, am 

feadh 's ata mi ſa * phailliun ſo, 


fibhſe a bhroſnachadh le r cur ann 


_ euimhne ; | 5 

14 Air dhamh fios a bhi agam 
gur fogus dhamh am cur dhiom 
mo phailliun fo, amhuil a dh' f hoill- 
fich ar Tighearna loſa Crioſd 
dhamh. 


15 Tuilleadh fos, ni mi dichioll, 
chum taireis damh ſiubhal, gu'm 


bi agaibhſe gna'-chuimhbne air na 
nithibh fo, 


16 Oir cha do lean ſinne faoin- 


Igeulachda a dhealbhadh gu h inn- 
Jeachdach, 'n uair a chuir {inn ann 
ceill duibh cumbachd agus teachd 
ar Tighearna loſa Crioſd, ach 
rinneadh ſinn in ar suil-fhia'naiſibh 
air a mhòrachd-ſan. | 

17 Oir thuair e o Dla an t A- 
thair onoir agus gloir, 'n uair a 
thainig a ſnamhuil ſo do ghuth o'n 
ghloir + oirdheirc, Is e ſo mo Mhac 
gradhach-ia, le m bheil mi lan- 
railichte, _ 2 

18 Agus chuala ſinne an guth ſo 


a thainig o neamh, n uair a bha 


ann maille ris air an t ſliabh nao- 
mha. : 


19 Ta againn mar an ceudna 


focal faidheadoireachd a 's cinn- 


0 bhothan, f ardwrramaigh, 


"amhuil a bhios 
breige 'nar meaſg-ſa, droing a | 


Dia na h aingil a pheacaich, ach 


tiche; d' am maith a ni fibhf 
aire a thoirt, mar do lochrann a ta 
toirt ſoluis uaithe ann ionad doll. 
leir, gus an ſoillſich an la, agu 
an eirich an reult-mhaidne nat 
croidheachaibh : „ 

20 Air dhuibh fhios fo a bk; 
agaibh air tus, nach eil faidhea. 


doireachd air bith do'n ſgriobtuig 
o thogradh ghaozne fein. 3 


21 Oir cha d' thainig an f hai. 
dheadoireachd reir toil duine g. 
mean: ach labhair daoine naomba 
Dhe mar a ſheòladh zad leis an 
Spiorad naomha, _ 3 

AI II. 


1 Tha e roimb-innſeadh mu thin. 


chioll lauchd-teagaiſs f hallſa, 4 
nochdadh am mi-dhiadbuigheachl, 
agus an ſgrios. a thig faraq 
orra fein agus air an luchd-leay. 
mbuin; 7 on ſaorar davine dia. 


dhaidh, mar a ſhaoradb Lot 4 


Sodom; 10 agus tha & ni t pailt 


ag cur ann ceill gidlan nam meall. 
toirean miedhiadhaidh teibheumach 
fin, chum gu 'm & fheaird' 4 
dh' f heudtadh an aithneachadh a. 

. gus an ſeachnadh,. __.. 
CH bha taidhean breige mar an 
A ceudna 'meaſg a' phobuill, 
luchd- teagaiſg 


bheir a ſteach os total 4 eiriceachd 
mhillteach, eadhon ag aichſheu- 
nadh an Tighearna a cheannaich 
iad, agus a bheir igrios obunn o1r3 
tein. Oh 


2Agus leanatdh moran an flighea- 


cha millteach, trid am fuigh {lghs 


na firing mi- chliu. 


3 Agus tre ſhannt ni iad mar- 
ſandachd oirbh le briathraibh meal - 
tach: dream nach eil am breithes. 
nas a noiſe o chian a' deanamk 
moille, agus cha 'n eil am gulle, 
leadh a' $ turr-chodal. 


4 Oir mar nach o chaombaint 


Al? 


I d6-bharailczn, $ de cho 


jr i 
thug e 
coim he 
chadai 
ſean ſa 
t oche 
firean 


gu IA, 


dnn a7 


9 Is 
daoine 
bhuair 
a cho 
nais 
orra: 

10 
das an 
neo-pl 
nachdi 
dana, 
\ ana 
ann ar 

110 
an ne: 
calaid 


phaidl 


12 


dhean 


rinnea 


ar Jha an tilgeadh ſios do ifrionn, 
thug & thairis jad cham bhi air an 
-gimbead ann ſlabhraidhibh dor- 
chadais, fa chomhair breitheanais ; 
7; Agus cha do * choigill è an 
ſean ſaoghal, ach ſhaor & Noe an 
r ochdmha' pearſa, ſearmonaiche 
fireantachd, air dha an + dilinn 
2 thoirt air ſaoghal nan daoine mi- 
dhiadhaidh ; Sort 

6 Agusa' tionndadh caithreacha 
$hodoim agus Ghomorrha gu ſuaith- 
readh, dhit sè le leir-ſgrios zad, 
gan deanamh n am ball-ſampuill 
don droing a chaitheadh am beatha 
zu mi-dhiadhaidh ann diaigh fin ; 
7 Agus ſhaor è Lot am firean, 
a bha + fa champar le caithe'- 
beatha neo-ghloin nan aingidh: 

8 (Oir chraidh an t jonracan 
in, agus e gabhail comhnuidh 


Wo ha, le bhi faicſinn agus a' cluinn- 
tinn an gniomhartha ain-dligheach) 

| 9 Is aithne do'n Tighearna na 
davine diadhaidh a fſhaoradh o 
bhuaireadh, agus na daoin' aingidh 
a choimhead gu la a' bhreithea- 
nais chum peanas a dheanamh 
orra: „ N 
10 Ach gu haraid jadſan a lea- 


1 r DP 


neo-ghloine, agus a m tur air 
uachdranachd: Air dhoibh bhi an- 
dana, fein -thoileil, cha 'n eagal leo 


0 


ann ard inbhe: 


an neart agus ann an cumhachd, 
cataid | thoibheumach 'n an a- 
ghaidh am fia'nais an Tighearna. 
12 Ach iadſan, mar ainmhi- 
dhean nàdurra ea-tuigſeach, a 
rinneadh chum bhi air an glacadh 
agus an ſgrios, air dhoibh bhi la- 


nan truaill'eachd fein s 


<0 ww - — 


* chaomhainn. + tuil, 


nam meaſg, anam fireanta o la 


nas an fheoil ann an ain-mhiann na 


dana-cainnt a thoirt dhoibhſin a 'ta. 


11 Ge nach toir aingil a's mo ann 


bhairt gu toibheumach mu na _ni- 
thibh nach tuig iad, ſgriosfar iad 


0 AT Bib 


13 Agus gheibh jad tuaraſdai 
na N ea-ceirt, uar dhream a mhea- 
ſas mar fhubhachas * £ogh ſan 
la: , ſmala iad agus ſal, a' gabhail 
toileachas-inntin nam mealltoi- 
reachd fein, am feadh 's ata iad air 
féiſdibh maille ribh; | 

14 Aig am bheil an sdilean lan do 
adhaltrannas, agus da nach 'eil è 'n 
comas ſgur do pheacadh; a meat- 
ladh anama neo-ſhuidhichte : ai 
am bheil an croidhe air a chleack- 
dadh re gniomharthaibh ſanntach ; 


clann FF mhalluichte : OT 


15A threig an t ſlighe dhireach, 


_ agus a chuaidh air ſeacharan, a“ 


leantuin flighe Bhalaam hic Bho- 


ſoir, a ghradhaich duais na h ea- 


corach; | bY 
16 Ach fhuair e achmhaſan air 
ſon aingidheachd: oir labhair an 


aſal bhalbh le cainnt duine, agus 


thoirmeiſg ſi mi-chiall an fhaidh. 
17 ls tobair gun uiſge 1ad fo, 
neoil air an jomain le h iom- 


ghaoith, fa chomhair am bheil 


ceo an dorchadais air a thaſgaidh 
gu ſiorruidh. | 

18 Oir 'n vair 
briathra |} atmhor diomhaoineis, 
meallaidh iad trid ain-mhianna na 
feola, agus mhacnuis, iadſan a 
chuaidh gu glan as uatha-ſan a'ta 
caitheamh am beatha ann am mea- 
rachd: | | 

19 A' gealltuin ſaorſa dhoibh, 
agus gun annta fein ach traillean na 
truaill'eachd: oir ge b'e ni le m 
buadhaichear air duine, do'n ni ſin 
fein ata sè air a chur fuidh dhaorſa. 

20 Oir taireis doibh do] as o 
ſhalcharaibh an t ſaoghail trid eòô- 
lais an Tighearna agus an t Sla- 
nui'- f hir loſa Crioſd, ma bhios iad 


a- is air an ribeadh annta, agus 
air an cur fuidh ghall; ata an dei- 


readh aca-ſan ni 's meaſa na an LOL - 


21 Our 


5 t air a ſhàrachadh, 5 ole a labbairt umpa-ſa. || ml aſlach, 
V deadh- ghleus, deadh theachd- ann -Ilr. t nam mallachd, t uaibhreach. 


4 bent jad: 
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fein, 


21 ir b' fhearr dhoibh gun 
eolas a bhi aca air ſlighe na firean- 
tachd, na taireis a h eolas fhaghail, 
pilleadh o'n aithne naomh' a thu- 
gadh dhoibh, 

22 Ach thachair dhoibh reir an 


t ſean-fhocail fhirinnich, Phill am 


madradh air ais chum a ſgeith fein; 
agus, A'mhuc a chuaidh nigheadh, 
chum a“ h aoineagan sa chlabar. 
Ag. III. | 
1 Tha e toirt cinnte dhoibh mu 
theachd Chrioſd chum breitheanais, 
ann aghaidh luchd-fanoid; 8 a” 
tFoirt rabhaidh do dhaoine mi- 
abiadbaidb o f had-f hoighidin De, 
tad a ghreaſadh an aithreachais : 
10 ata & mar an ceudna cur 


ann ceill am modb air an grio- 


far an ſaoghal ſo: 11 'g an cara- 
lachadh, on dil à ta aca re ſin, 
chum an uile naombachd beatha ; 
15 agus a- ri, iad a ſmuaintea- 
chadh gu bheil foighidin De @ 
e ap" chum flainte, mar a 
feriebh Pal dan tonnfuidh 'n a 
litrichtbh, 


NN daralitir fo, a mhuintir mo 


ghraidh, ſgriobham chugaibh 


 Pnoiſe ; annta le cheile taim a' 


broſnachadh bhur n inntin f hiocr- 


ghloin le 'r cur ann an cuimhne : 


2 Chum gu'm bi ſibh cuimhneach 


air na briathraibh a labhradh 
_ roimbe 710% leis na faidhibh naomha, 


agus air ar 2 aithne-ne, abſtola 


an Tighearna agus an t Slanui'- 


hir: 1 

3 Air dhuibh f hios ſo bhi agaibh 
air this, gu 'n d' thig ann ſna lai- 
thibh deireannach luchd + fochaid, 
ag imeachd a reir an ain-mhiann 


4 Agus ag radh, Cit' am bheil 
gealladh a theachd ? oir o choidil na 


KH aithreacha, ta na h vile nithe a? 


fantuina mar @ bh iad o thoiteach 
a' chruthachaidh, | 
5 Orr ata 1ad ain-eolach air ſo 


„h exbradh fan Bthaich, + fanoid, 


teachd do'n dilinn air. 


na bithibhſe ain-eolach air an a0 


earna mar mhile bliadhna, agu 


ata sè ſad-f hulangach d'ar taobh. 


d'an deoin, gu'n raibh na nean 
ann o chian, agus an talamh 1 
ſheaſamh as an uiſge, agus ann f 
uiſge; trid f hocal De. | 

6 Tre 'n deachaidh an ſaogha 
a bha 'n fin ann a ſgrios, at 


mhuinn 
pithibh 
chum 
fothche 
reo-locl 
15 A 
ſad· f hu 
mhui! 

radhac 
a thuga 
16 A 
le, a 
ithibh 
10 nith 
jrong 


7 Ach ata na neamha agus 2 
talamh a'ta *noiſe ann, leis 8 
thocal ſin fein air an taſgaidh ſug, 
agus air an gleidheadh fa chomhar 
teine air chionn là a' bhreitheanais 
agus ſgrios dhaoine ain-diadhaigh 

8 Ach, a mhuintir mo ghraidh 


ni ſo, Gu Beil aon li aig an Tigh- 


mile bliadhna mar aon R. 

9 Ni 'm bheil an Tighearn 
mall thaobh a gheallaidh, (mar; Cent 
mheaſas dream araidh moille) ach 
ne, gun toil aige dream fam bith 
+ dhol am mugha, ach na h nk 
dhaoine theachd gu h aithreachas, 

10 Ach thig la an Tighearm 
mar ghaduiche fan oidhche; ann 
s an d' theid na neamha thairi 


7a 
Chrio 
beat h 
thom: 
an e 


le toirm mhoir, agus ann 5 an lea = 
na dyilidh Ie dian theas ; agu £2” -< 
bithidh an talamh mar an ceudalil ei! 
agus na h gibridh a ta ann, air u hum 
inne,, ei, 
11 Uime fin do bhri' gu 'm H “e 5 
na nithe ſo uile air an ſgaoileadh a Nr 
a chcile, ciod a' ghne dhaoine f.! 4 
choir a bhi annaibh, fan «z/e chaithe ln le 
beatha naomha, agus dhiadh ache 21 
12 Le suͤil a bhi agaibh re, ag aobh 
deithfir a dbeanamh chum teach 28 
la Dhe, ann s um bi na neambahif 8 
air dhoibh bhi re theine, air a 1 fin! 
ſgaoileadh o cheile, agus ann ib 3 
leaghar na duilidh le dian theas! 2 
13 Gidheadh 'ta duil again * 

re neamhaibh nuadh agus tali 
nuadh, do reir a gheallaidh, a © Hig 
s an comhnuich fireantachd, 3 


14 Lime fin, a mhuintir 0. 
gahuinny 
J bhi air an call. 


SA I B. 1. 


whuinn, 6 tha dail agaibh ris na 
dithibh lin, deanaibh bhur dichioll 
chum gu fuighear leis-fin ann 
ſotdchaint fibh, gun ſmal agus 
eo · lochdach: 

is Agus meaſaibh gur ſlainte 
ſad-Fhulangas ar Tighearna ; p a- 
mhui! a [griobh tos ar drathair 
*dhach Pol, a reir a' ghliocais 
a thugadh dha, d'ar ionnſuidh; 


le, a labhairt annta mu na 
hib ſo: ann s am bheil cuid 
do nithibh do-thui ſinn, a'ta an 


fo roimb-limb, 


16 Ambuil fös ann @ Iirrichibh- 


Iroing a da neo-f hoghluimte agus 


neo-ſheafmhach 2 faradh, amktil 
mar na ſyriobtuire eile fos, chum 
an ſgrios fein. pt 3 

17 Ach ſibhſe, a chairde gra- 
dhach, o's aithne dhuibh 24 nitbe 
thugaibh aire n 
t eagal air dhuibhſe fos bhi air 
bhur tarruing air falbh le mearachd 
nan daoine ain-diadhaidh, gu'n tuit 
ſibh o bhur ſeaſmhachd fein. 

18 Ach faſaibh ann an gras, 


agus ann an edlas ar Tighearna 


agus ar Slanvi-t hir loſa Crioſd: 
Dha-ſan gr raibh glöir a nois' agus 
gu ſior ruidh. Amen. 


1 
a & labhairt mu phearſa 
Chrioſd, ann $ am bbeil againn 


beetha mhairtheanach, thaobh co'- 
thomuinn maille re Dia; 5 ris 
i eigis duinn naonthachd beatha 
„ur, a dlearbhadb f trinn a 
„%% ee fin agus ar n aid- 
8 1:hcil chreidimb mar an ceudna, 
oy (um gu fuigheamaid cinnte gu 
= bei! ar peacaidh maithte diuinn, 
bie 5%, Chrisſd. 

WA N nia bha ann o thas, an ni 
F 2 chuala finne, a chunnaire 
In le 'r fdilibh, air an d' amhairc 


naobh briathra na beatha; 
2 (Or dh' f Doinfcheadh a bhea 


„, egus chunnairc fane 5 4855 


1 fan a' deanamh fia'nais, agus 
is cur ann céilk dhuibhſe na beaiha 
WF iirtheanaich ud a bha maille ris 
Achair, agüs a dh* thoillf- 
ach dhuinne) 


3 Annia chunnairec agus a chua- 


um's gu'm bi 3 mar an 


n, agus a laimbfich ar lamha a' gluatachd ann dorchagas, . 


inn, cuireamaid ann ceill duibhle, | 


Ceud Litir choitchionn an ABSTOIL EOIN. 


ceudna co'-chomunn ruinne: ay 
gu fjrinneach ta ar co'-chomunne 
ne maille ris an Athair, agus maille 
r'a Mhac Iofa Criefd, 

4 Agus tha ſinn a” ſerioblindh 
nan nithe ſo d'ar ionnſuidhſe, 


chum gu'm hi bhur gairdeachas 


coi'-Iionta. 

5 Agus is i ſo an teachdoireachd 
a chuala ſinn uaithe- ſin, agus ata 
ſinn a' cur ann cèill dhuibhſe; Gur 
tolus Dia, agus nach eil dorchadas 
air bith ann-ſan, 

6 Ma deir ſinn gu bheil co'- th 
munn againn maille ris, agus ſinn 
tha 
finn a' deanamh breige, agus ni bheil 
finn a' deanamh na f Trinn: 

7 Ach ma ghluaiſeas ſinn ann 
ſan t ſolus, amhuil tha eiſean ſan 
t tolus, 'ta co*-chomunn againn r'a 
cheile, agus glanzidb tuil 10a Crioſd 
a Mhic, ſinn « o'n vile pheaca'. 

8 Ma deir finn nach eil peacadh 
againn, tha ſinn : g ar mealladh fein, 
agus ni bheil an thirinn annainn. 

9 Me dh a' 'dicheas ſian ar pea- 

ge F 
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caidh, tha eiſean firinneach, agus 
ceart chum ar peacaidh a mhai- 
theamh dhuinn, agus ar glanadh 


o © gach vile neo-thireantachd. 


10 Ma deir finn nach do phea- 
caich ſinn, tha ſinn a' deanamh 


breugoire dheth - ſin, agus ni bheil 


f hocal annainn. | 
"> QA 1-816 | 

rt Tha & toirt co'-fhurtachd dhoibh 
'n agbaidb peacaidb anmbuin= 
neachd. 3 'S for eolas. De 
aitheanta a choimbead; 9 ar 
braithre a ghradhachadh, 15, agus 
Sus phasl a thoirt do n t ſan- 
ghal- 18 'S eigin duinn bhi air 
ar faicill ann aghaidh luchd- 
meallaidh: 20 Ta na davine dia- 
dhaidh air an coimhead o'n ceilg- 
fin le buanachadh ann an creidimh 
agus ann an naombachd beatha. 


Vi O chlann bheag, na nithe 


fo ſgriobham dhuibh, chum's 


nach peacaich fibh. Agus ma 


pheacaicheas neach air bith, ta 


fear-tagraidh againn maille ris an 
Athair, loſa Crioſd am firean : 


2 Agus is eiſean an iobairt-reitich 
air ſon ar peacaidh-ne: agus ni 


| he air ſon ar peacaidh-ne 'mhain, 


ach mar an ceudna air ſon peacaidh 
an t ſaoghail uile. . 
3 Agus le ſo 'ta f hios againn gur 


h mthne dhuinn è, ma choimhea- 


das ſinn aitheanta, 2 

4 An ti a deir, Is aithne dhamh 
2, agus nach eil a' coimhead 
aitheanta, is breugoire è, agus ni 
bheil an fhicinn ann, e 

5 Ach ge b'e choimheadas fho- 


ca}, ann-ſan gu deimhin ata gradh 


Dhe air a dheanamh foirte: le 
ſo 's aithne dhuinn gu bheil ſinn 
Ann. | | 
6 An ti a deir gu bheil è fan- 
tuinn ann-fan, 's coir dha fos giua- 
ſachd eadhon mar a ghluais eiſean. 
7 A bhraithre, ni 'n ſgriobham 


aithne nuadh dhuibh, ach ſean aith- 


annaibhſe: do bhri' gu 'n d 


t ſolus, agus a ta tuathachagh 
_ bhrathar, tha e ſan dorchadas g 


ca bhrathair, tha e 'na chony 
nuidh ſan t ſolus, agus ni bbs 


dol, do bhri' gu'n do dhall dorch 


chlann bheag, do bhri” gu ble 
bhur peacaidh air am maitheaul 


dhuibh eiſean a'ta o thus. Spri 
air an droch aon. Sgriobham d' 


dhuibh an ti à˙ ann o thu 


annaibh, agus thug ſibh buaic 


ne, a bha agaibh o'n toiſeach: 
'n t ſean aithne am focal a cy, 
ſibh o thus. | 

8 Aeris, ſgriobham aithne nav 
dhuibh, ni ata fior ann-ſan ”_ 


ſaogha 
in mhiꝰ 


Imiel 


an dorchadas thairis, agus gu þ, 
a noiſe an ſolus fior a* dealrachag 
9 An ti a deir gu bheil ? eirean 
chuala 
niold, 

mad 2 
n a t 
annac! 
19 C 
ch cha 
iodh 1a 
d air f 
uaidh 
adh fol 
le dhi 
20 A 
naom! 
vile n1 
21 C 
mdh C 
n fhu 
aithne 
0g 2 
22 C 
lean a 
la an 
10d, : 
gus a 
23 Ge 
b Mac 
ch an 
a Aan 
24 \ 
naibh 
h' fh: 
us ant 
eudna 
thair. 
25 2 
heall « 
dhairtl 
26 8 
nſui. 


a 
La 8 


a noiſe. 
10 An ti aig am bheil grad 


adhbhar oilbheim air bith ann. 
11 Ach an ti a'ta fuathachadh 
bhrathar, tha è ann dorchadas, agn 
ag im'eachd ann dorchadas, ay 
ni h aithne dha c' aite m bhej 


das a ſhgilean. 
12 Sgriobham d'ar ionnfuidh, 


dhuibh air ſga' ainm-fin, 
13 Sgriobham d' ar ionnſuidk 
aithreacha, do bhri' gu'm b' aithn 


bham d'ar ionnſuidh, dganach 
do bhri' gu'n d' thug ſibh buaid 


ionnſuidh, a chlann bheag, d 
bhri' gwm b' aithne dhuibh ant 4 


14 Sgriobh mi dar ionnſwdl 
aithreacha, do bhri' gu'm b' aith 


Soriobh mi d'ar ionnſuidh, 094 
nacha, do bhri' gu bheil fibh Jaidh 
agus ata focal Dhe 'n a chombaus 


air an droch aon. A 
15 Na gradhaichibh an ſaoghal 
no na nithe a'ta tan t ſaoghal, M 
ghradhaicheas neach air bith a 
jaoghal, ni bheil grach an 4 
ann. | A | 
16 Oir na h vie a ta ann fat 
t ſaoghal 


oghal, ain- wohiann na feola, agus 

jn-mbiann nan Sul, agus uabhar na 
Latha, ni h ann on Athair ata lad, 
ch o'n t ſaoghal. | 

15 Agus fiddhlaidh an ſaoghal 
achad, agus ain- mbiann: ach an 
a ni toil De, mairidh se choidhch'. 
18 A chlann bheag, o 1 n aimſir 
heireannach tha ann: agus amhuil 
chuala ſibh gu'n d' thig an t ana- 
rioſd, is ann mar fin ata 'noiſe 
mad ana · crioſd ann; o m bhell 
n 2 tuigſinn gur i 'n aim fir dhei- 
24 a ta ann. | 

Chuaidh iad amach uainne, 
0 cha raibh iad dhinn: oir nam 
iodh iad dhinn, gu deimhin bhiodh 
id air fantuinn maille ruinn: ach 
laidh iad amach, cham gu dean- 
adh follaſach iad, nach raibh iad 
le dhinne, 

20 Ach tha ag aibbſe Fe adh o'n 
naomha, bigs) E aithne dun na 
vile nithe. 

21 Cha do ſgriobh mi d' ar ionn + 
uidh do bhri' nach aithne dhuibh 
n fhlrinn: ach do bhri' gur 
athne dhuibh i, agus nach eil 
vg air bith o'n fhirinn. 

22 Co a ta 'n a bhreugoire, ach 
ſean a dh'aichſheunas gur h e 


| 


gus a' Mhic, 
23 Ge b'e neach a dh FERN 
a Mac, ni bheil an t Athair aige; 
th an tia dh aid tcheas am Mac, 
aant Athair aige mer an ceudna. 
24 Vime fin tanadh an ni fn 
naibhſe a chuala ſibli o thus. Ma 
b fhanas an ni a chuala ſibh o 
us annaibh, fanaidh fbhſe mar an 
eudna ann a AE, agus ann ſan 
thair, 
25 Agus i is & * an gealladh a 
heall e dhuinne, eadbon a- bheatha 
hairtheanach. 
26 Sgriobh mi na niche ſo d'a 
fanſuidh, mu thimchioll na erohge 
ta” 8 ar mealladh. 


CALB. 


ſa an Crioſd? 's e ſo an t ana- 
old, a'ta 'g aichſheun' an Athar 


III. 

27 Ach tha an t ungadh a fhuate 
ſibh uaithe-fin, a' fantuinn annaibh : 
agus ni bheil feum agaibh gu'n dea- 


nadh aon neach bhur teagaſg: Ach, 
amhuil ata an t uͤngadh fin fein 


g ar teagaſg mu thimchioll nan uile 
nithe, agus ata è fior, agus ni 'm 
breug e: agus mar a theagaiſg s 
ſibh, fanaidh fibh ann. 

28 Agus a noiſe, a chlann bheag, 
fanaibh ann; chum 'nuair a 
dh'f hoillfichear 4 e, gu 'm bi danachd 


againn, agus nach bi naire oirn 


na laàthair aig a theachd. 

29 Ma 'ta f hios agaibh gu bheil 
eiſean f lreanta, tha f hios agaibh gu 
bheil gach uile neach a ni flrean- 
tachd, air am breith uaithe-ſin. 

GC A'S B. II. 
1 Tha è cur ann ccill graidh ion- 


gantaich Dhe abuinne, ann an ſinn 


a dheanamb 'n ar cloinn dba ein: 
3 gur coir dhuinn uime fin di- 
theanta a choimhead le b urram, 


11 agus mar an ceudna oradb. 


brathaireil a bbi againu da chile. 


B ciod a' ghne 


graidh a thug an c Athair 


dhuinne, gu'n goirteadh clann De 


kn uime lin ni 'n aithne do'n 
t ſaoghal ſinn do bhr nach 
b' aithne dha eiſean. 
2A mhuintir mo ghraidh, *noiſe is 
ſinne mic Dhe, agus ni 'n ſoilleir 


tos ciad a bhitheas ſinn: ach ata 


f hios againn, n uair a dh' fhoill- 
fichear eiſean, gu'm bi ſinn colmbuil 
ris ; oir chi ſinn è mar ata &. 


3 Agus gach uile neach aig am 


bheil an duchas ſo ann-ſan, gla- 


naidh sè è fein, amhuil ata eilean | 


gan; 
4 Ge b'e ach a ni peacadh, 
tha e mar an ceudna a' briſeadh 
an lagha: oir is è am 
briſeadh an lagha. 

5 Agus ata thios agaibh gu'n 
d't hoillſicheadh eiſean chum ar pea- 
caidh-ne thoirt air talbh; agus ni 
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bhelil ah fam bith ann-ſan, 

6 Gach uile neach a dh' fhanas 
ann-ſan, cha dean è peacadh : ge b'è 
air bith a, pheacaicheas, cha 'n 
fhaca se eiſean, agus cha raibh 
edlus aige air. 

7 A chlann bheag, na mealladh 
neach air bith ſibh: an tia ni f irean- 
tachd, is fi Irean e, ahuil 1 is tirean 
eiſean: 18 
8 Anti a ni peacadh, is ann o'n 
diabhol ata è; oir tha an diabhol 
a peacachadh o thus, Is ann chum 
na criche fo a dh" f hoillſicheadh 
Mac Dhe, chum gu'n ſgrioſadh e 
oibridh an diabhoil, © 
9 Ge b's neach a ghinear o Dhia, 
cha dean & peacadb ; or ata a ſhio] 
a? fantuinn ann : agus ni 'n comas 
da peacadh a dheanamh, do bhry 
gu'n do ghineadh | o Dhia e. 

10 Ann ſo ata clann De agus 
clann an diabhoil follaſach : Ge b'e 
neach nach dean tireantachd, ni 
k ann o Dhia ata ©, no an ti nach 
gradkaich z a bhrathair, 

11 Dir is i ſo an teachdoireachd 
a chuala fibh o thus, eadhon 
ye a thoirt graidh d'a cheile. | 


12 Ni mar Chain, neach a bha 


o'n droch aon ud, agus A wharbh 
a bhraàthair: 4 Fus c c'ar ſon a marbh 
86 ec? Do bhri gu'n ratbh oibridh 
fein olc, agus. oibridb a bhrathar 
fireanta, 
13 Na gabhaibh iongantas, mo 
bhraithre, ge do dh f huathaicheas 
an ſaoghal ſibh. 

14 Tha thios againn gu'n dea- 
chaidh ſinn thairis o bhas gu bea- 
tha, do bhri' gu bheil gradh againn 
do na braithribh : an ti nach gra- 


dhaich a bhrathair, ta e tantuinn 


ann am bas. 
iz Sach vile neach a dh' f 3 


thaicheas a bhratbair, is mort -f hear 


8: agus tha f hios agaibh nach eil 
ag mort-f hear ſam bith a' bhea- 
mbairtheanach a” fantuinn 


gradh Phe, do bhri' gu'n do lea 


wr an teangaidh, ach ann an gniom 


lathair do thaobh fin. 


| is aithne dha na h vile nithe, 


ſinn, 


16 Leis a ſo is aithne dhuin 


eiſean anam fein air ar ſon: agus 
is coir dhuinne ar n anama fein: 
leagadh ſios arr ſon nam braithre, 

17 Ach ge b'e neach aig am bhe 
maoin an t ſaeghail ſo, agus a chi 
a bhrathair ann uireaſphuidh, agus 
a dhruideas a. chroidhe na z. 
ghaidh, cionnas ata gradh Dhe 2 

abhail comhnuidh ann-fan ? 

18 Mo chlann bheag, na gra. 

dhaicheamaid ann an guth, no ann 


agus ann am f irinn. 

19 Agus le ſo is aithne dhuing 
gu bheil. ſinn do'n t hirinn, agus 
bheir ſinn cinnte d'ar croidhibh na 


20 Oir ma dhiteas ar eroidh 
ſinn, is mo Dia na ar croidhe, agug 


21 A chairde gradhacha, mur dt 


ar croidhe ſinn, tha danachd againg 


thaobb Phe. 

22 Agus ge b'e nia dh' iarras 
gheibh ſinn uaithe è, do bhri 
gu bheil ſinn ag coimhead aitheanta 
agus a' deanamh nan nithe 4 0 
taitneach na fhia' nais · ſin. 

23 Agus is i ſo aithne-ſin, gun 
creideamaid ann ainm a Mhic lolz 


Crioſd, agus gu 'n gradhaicheamaid 


a cheile, mar a thug eiſean zichne 
dhuinn. 2 
24 Agus an ti a choimheadz 
aitheanta-ſan, tha e gabhail combs 
nuidh ann, agus eiſean ann-lan: 
agus le ſo aithnicheamaid gu bhel 
eiſean a' fuireach annainn, ol 
Spiorad a thug se dhuinn. 
40 Aud . I. 
I Tha > toirt rabhaidh dhoilh gu 
iad a chreidji inn nan wile lucid: 
| teagaiſg a ni b ſd as an Spiorad, 
ach an dearbhadh le riaghaih 
bh a chreiaimb choitchionn: | 
agus tha 2 le h iortadh ren/an 


4" 


3 A 


ad' ich 


teachd 


ata e: 


ana- cr 


bhi tes 


orra, ſ⸗ 
ata a! 
ſan t ſ 
» 5 7 
ume | 
t ſaog] 
eiddeat 

6 1 


rvinne 
n eld 
ſinn $ 
a' mh. 


1 
dhaic] 
o Dh1 
nile x 


neadh 


am broſnaehadh gu gradh bra- 
' thaireil, 
MHUINTIR ionmhuinn, na 
creidibh gach uile ſpiorad, ach 
dearbhaibh na ſpiorada, an ann © 
nia ata iad : do bhri' gu bheil mo- 
iran do t haidhibh breige air dol 
mach do'n t ſaoghal. 
nz ue fo aithnichibh Spiorad Dhe; 
* gach uile ſpiorad a dh' aidmhicheas 
zu 'n d' thainig loſa Crioſd ſan 
theoil, is ann o Dhia ata e. 
Agus gach uile ſpiorad nach 
aich gu bheil loſa Crioſd air 
teachd ſan f heoil, ni h ann o Dhia 


2 


u ana- crioſd, neach a chuala ſibh & 
bhi teachd, agus a noiſe ta è chea- 
na ann fan t ſaoghal, | 

4 A chlann bheag, ta ſibhſe 
o Dhia, agus thug ſibh buaidh 
grraefan + do bhri' gur mo eiſean 


lan t ſaoghal. 
5 Tha iadſan o'n t ſaoghal : 
vime fin tha iad a' labhairt mu 'n 


eiſdeachd rin. 

6 Tha ſinne o Dhia: an ti aig 
am bheil eolas air Dia, eiſdidh e 
winne; an ti nach eil o Dhia, cha 
ned è ruinn, O fo aithnichidh 
inn Spiorad na fi jrinn, agus fpiorad 
a mhearachd, 

A mhuintir jonmbuinn, Ora. 
Ghaichearpaid a cheile : oir is ann 
o Dhia tha 'n gradh; agus gach 
nile neach a ghradhaicheas, ghi- 
"x 0 Dhia « e, agus is aithne dha 

7 a 

8 An ti nach gradhaich, nih aith- 
de Cha Dia; oir is gradh Dia. 

9 Ann ſo dh' 
gradh he dhuinne, do bhri' gu 'n 
do chuir Dia aon-ghin Mhic do'n 
t ſaoghal. chum gu 'm bithea- 
maid-ne beo trid ſin. 

10 Ann fo 'ta gradh, ni he gu; 'n 
do 555 dbaich inne Dia, ach gu'n 


O 41 


ata ©: agus is è ſo Hiorad ſin an 


ta annaibhſe, na 'n ti a'ta ann 


t ſaoghal, agus tha n ſaoghal ag 


ft hoillſicheadh 


. 

do „ghradhaich eiſean finne, agus 
gun dochuir è a Mhac fein chan 
bhi'na tobairt-reitich air fon ar pea- 
caidh-ne, 

11 A mhuintir ionmhuinn, ma 
ghradhaich Dia ſinne mar fin, tha 
dh' f hiachaibh oirnne cheile a ghra- 
dhachadh mar an ceudna. 

12 Cha 'n fhaca neach air bith 
Dia riamh. Ma ghradhaicheas ſinn 
a cheile, tha Dia 'na chomhnuidh 
annainn, agus ata a ghradh air a 
dheanamh foirte annainn. 

13 0 ſo is aithne dhuinn gu bheil 
ſinne 'nar comhnuidh annſan, agus 
eiſenn annainne, do bhri! gu 'n 
d' thug è dhuinn d'a Spiorad, 

14 Agus chunnairc ſinn agus 
tha ſinn a' deanamh fia'nais, gu'n 
do chuir an t Athair am Mac uaithe 
chum bhi na Shlanui | Sar an do- 
mhain. 8 

15 Ge b'e neach a dh'aideokichets 
gur è loſa Mac Dhe, tha Dia 'na 


_ chomhnuidh annſan, agus eiſean 


ann Dia. 
16 Agus dh' aithnich ſinne agus 
chreid linn an gradh a ta aig Dia 
dhuinn, Is gradh> Dia; agus an 
tia'ta fantuinn ann gradh, ta e 
'n a chomhnuidh ann Dia, agus Dia 
3 
Ann ſo tha ar gradh-ne air a 

3 coi'-Jionta, chum's gu'm 
bi againn danachd ann la a' bhrei- 
theanais: do bhri' mar a tha ei- 
ſean, gur amhuil ſin tha ſinne ſan 
t ſaoghal ſo mar an ceudna. 

18 Ni bheil eagal ann an gradh; 
ach tilgidh gradh * diongmhalta 
an t eagal amach: do buri' gu 
bheil pian ſan eagal: an ti a ta 
eaglach, cha d' rinneadh coi'- -hont” 
ann an gradh e. 

19 Tha gradh againne cha- fan: 
do bhri' gur ghradhaich eiſean inn 


ann teiſeach. 


20 Ma deir neach, Tha gradh 
agam do Dhia, agus fuath aige 
au 
v fo'rls, 


da bhrathair, is brengoir? &: oir 

an ti nach gradhaich a bhrathair 

a chnnnaic e, cionnas a dh' fheus 

das è Dia nach fac' e, a ghradha- 

chadh? 

21 Agus an aithne fo ta againn 
vaithe-ſing/ An ti ghradhaicheas 
Dia, gu 'n gradhaicheadh è a bhra- 
thair mar an ceudna. | 

CAIB, V. 

3 An ti leis an ionmbuinn Dia, 
is ionmbuinn leis a chlann, apus 
coimbeadaidh e aitheanta; a ta 
ea-trom, ſo-choimhead do na creid- 
 mhich, 9 'S e Iiſa Mac Obe, 
agus tha e comaſach air finne 
a ſhabhaladh, 14 agus air ar 
n ernuighean à f hreagairt, a ni 
inn air ar ſon fein, agus air ſon 
muintir eile. | 

E b'e neach a chreideas gur & 
Ioſa an Crioſd, ghineadh o 

Dhia è; agus ge b'e gbradbaicheas 

an ti a ghin, gradhaichidh sè mar an 

ceudna an ti a ghineadh leis. 

2 O ſo is aithne dhuinn gu bheil 
gradh againn do chloinn De, 'n uair 
a ghradhaicheas finn Dia agus a 

choimheadas ſinn aitheanta. 

3 Oir is è fo gradh Dhe, finn a 


choimbead aitheanta: agus ni bheil 


attheanta-fan * trom. 


4 Oir gach uile ni a ghinear o 


' Dhia, bheir e buaidh air an t fao- 
ghal: agus is i fo a'“ bhuaidh a 
bhuaidhicheas air an t ſaoghal, ca- 
dhon ar creidimh-ne, 

5 Co an ti a bhuaidhicheas 


air an t ſaoghal, ach eiſean ata 


creidſinn gur h è loſa Mac Dhe ? 
6 158 e ſo eiſean a thainig trid 
uiſge agus tiid thuil, loſa C rioſd; 


ni h e trid uiſge *mhain, ach trid 


uiſge -apus fuil: agus is è 'n Spio- 


rad a ni fia'nais, do bhri' gur 


firinn an Spiorad. 


+ Vir tha triuir a 'ta deanamh 


fia'nais air neamh, an t Athair, am 

Focal, agus an Spiorad naomha: 

agus an triuir ſin is acn iad. | 
, do-dheanta. 


1, EIN. 


8 Agus tha triuir a 'ta des 
namh fia'nais air an talamh, 2; 
Spiorad, agus an t niſge, agus an 
fhuil: agus thig an triuir ſin 1 
cheile ann aon. 

9 Ma ghabhas ſinn re fia nat 
dhaoine, 's 1 ha'nais De a's md; gi 
is i ſo fia'nais De, a thug sè oy 
thimchioll a Mhic. 

10 An ti a chreideas ann am 
Mac Dhe, tha 'n fhia'nais Aige 
ann fein: an ti nach creid Dia, riny 
& breugoire dheth, do bhri' nach 
do chreid sè an fhia'nais a ring 
Dia mu thimchioll a Mhic. 


11 Agnsisifo an fhia'nais, gun 
d' thug Dia dhuinne beatha mhajr. 


theanach: agus ata a' bheatha 6 
ann 2 Mhac. | | 
12 An ti aig am bheil am Mat, 
tha beatha aige: an ti aig nach 
eil Mac Dhe, cha 'n eil beathy 
aige. | | 
13 Na nithe ſo ſgriobh mi dar 


nionnſnidh a'ta creidſian air ainm 


Mic Dhe; chum's gu'm bi fios 2. 
gaibh gu bheil a' bheatha mhair. 
theanach agaibh, agus chum a 
gu'n creid fibh ann ainm Mic Dhe, 

14 Agus is è ſo an dochas a'ta 
againn annſan, ma dh 1arras ſinn 


ni ſam bith do reir a thoile, gu n 


eiſd e ruinn. 


15 Agus ma 'ta fhios again 


gu'n eiſd è ruinn, ge b'e ma 
dh' iarras ſinn, ata fhios again 
gu bheil ar n 1arrtais a dh tr 
ſinn air againn. 

16 Ma chi neach ſam bith 2 
bhrathair a' peacachadh peacaich 
nach eil a chum bis, jarraich 
$6, agus bheir e beatha dha, dhoibt- 
ſin nach eil a' peacachadh ciun 
bais. Tha peacadh chum baisann: 
ni n abram, gur coir cha gu, 
dheadh air a ſhon ſin. N 

17 1s peacadh gach uile ea- cot 
agus tha peacadh ann nach el“ 
chum bais. 

IT 19 The 


18 
neach 


caich 
Dhia, 
cha b 


19 
Dhia 


uile t 


20 


Crioſc 


c AI B. I. 


16 Tha fhios againn ge b'e 
reach a ghineadh le Dia, nach pea- 
caich L, ach an ti a ghineadh o 
Dhia, coimheadaidh sè è fein, agus 
cha bhean an droch aon ud ris. 

10 Tha fhios againn gur ann © 
Dhiz a tha ſinne, agus tha n ſaoghal 
vile n a luidhe fan olc. | 

20 Agus tha fhios againn gu n 


_ K — — 


d' thainig Mae Dhe, agus thug @. 
tuigſe dhuinn chum gu'm b' aithne 
dhuinn eiſean a 'ta fior: agus tha 
ſinne annſan a 'ta fior, eadhon ann 
a Mhac loſa Crioſd. Is è fo an Dia 
hor, agus a' bheatha mhairthea- 
nach. | ; 0 . 

21 Achlann bheag, coimheadaibh 
ſibh fein 0 iodholaibh. Amen. 


— 4 — 


— — 


CATB; „ 

i Tha & coimheirleachadh do mhnaoi 
dirdheirc draidh agus d'a cloinn 
buanachadb ann ſa chreidimh agus 
ann grddh Crioſdaldb, 8 an t ea- 
gal gun cailleadh tad duats na 
h aijdmheil a rinn iad roimbe : 
10 agu gun ghnothuch a bhi aca 


for theagaſp ofa Crioſd leo d'an 
ion n ſui dh. | 


earna thaghta, agus chum a 
cloinne, a's ionmhuinn leamia ann 
ſan f hirinn; agus ni leamſa 'mhain, 
ach leo-ſan uile mar an ceudna a 
ghabh eolas air an fhirinn; 

2 Air ſon na firinn a ta 'na 
comhnuidh annainne, agus a bhios 
maille ruinn gu brath: 

3 Gras, trocair, agus ſiothchaint 


t Athair, agus o'n Tighearna loſa 


ih WW Crioid Mac an Athar, ann am 
4h WH irion agus ann an gradh, Wh 
h- 4 Bha giairdeachas mor orm, do 


bhri' gu'n d' fhuair. mi cuid do 
d' chloinn-ſe ag im'eachd ann ſan 


aithne o'n Athair. 
| 5 Agus a noiſe guidheam ort, a 
bhain-tighearna, ni h & mar gu'n 


, bhrannuich, + lan-duals 


| Dara Litir an ABSTOIL EO IN. 


ſgriobhainn àithne nuadh dhuit, 


ri na mealltoiribh fin nach toir 


* ſeanoir chum na bain-tigh- 


I lan-thuaraſdal. 


gu raibh maille ribhſe o Dhia an 


fhirinn, a reir mar a fhuair ſinne 


— IS 


ach an dithne a bha againn o thas, 
gu 'n gradhaicheamaid a cheile, 

6 Agus is è ſo an gradh, gu'n 
gluaiſeamaid a reir aitheanta-ſan, 
'S i ſo an aithne, mar a chuala ſibh 
o thus, gu 'n im'icheadh ſibh innte. 

7 Oir tha moran mhealltoirean 
air teachd a ſteach do'n t ſaoghal, 
nach eil ag aidmheachadh gu 
bheil Criofd air teachd ſan f heoil. 
Is mealltoir ſo agus ana»:riofd, 

8 Thugaibh aire dhuibh fein, 
nach caill ſinn na nithe fin a_ 
* ihaothraich ſinn, ach gu fuigh ſinn 


9 Ge b'e neach a bhriſeas an [agh, 
agus nach fan ann an teagaſg 
Chrioſd, ni bheil Dia aige: an ti 
dh' f hanas ann an teagaſg Chrioſd, 
ata araon an t Athair agus am Mac 

"age. . FE 
10 Ma thig neach air bith d'ar 
n 1onn{uidh, agus nach torr è an 
teagaſg lo leis, na gabhaibh e a 
ſteach d' ar tigh, agus na abraibh 
ris, Gu ma ſubhach dhuit. 

11 Oir ge b'e neach a deir ris, Gu 
ma ſubhach dhuit, tha co'-pairt 
aige r'a dhroch oibrib. Do 

12 Air dhamh m.ran a bhi agam 
r'a ſgriobhadh chugaibh, cha b' aill 

leam 


4 Gwn ſoirbhichear leat. 
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leam ſzriobhadh. le paipeir agus 
dubb ; ach tha dochas agam teachd 
d' ar n ionnividh, agus labhairt 


_—w 


beul re beul, ehum's gu'm bi 3. 
gairdeachas coi'-lionta. 4 

13 Tha clann do pheathar thagh, 
ta ag cur failte ort, Amen, 


Treas Litir an ABSTOIL E OIN. 


C AI B. I. 

1 Tha s a' moladh Ghaiuis air ſon a 
dhiadhackd, 5 agus aoidheachd 
don f hior luchdeteagaiſs ; 9 agus 
air an laimh eile a' deanamb 
gearain air gnathachadh mi chdir- 
geil Dbictrephes uaibbrich; 11 
ag innſeadb nach coir eiſempleir- 


An a leantuin; 12 agus d' toirt 


teiſteas ſonraichte don dead 
_ fomradh a bha air Demetrius. 
N ſeanoir chum Gaiuis ghradh- 
aich, a's ionmhuinn leam ſan 
fhirinn. = 
2 A bhrethair ghridhaich, s e 


mo ghuidheadh roimh gach vile 
ni gu 'n ſoirbhicheadh leat agus 


u'm biodh tu ſlan, amhuil ata foir- 
bheachadh le t anam. - 
3 Oir rinn mi gairdeachas gu mor 


ein uair a thainig na braithre, agus 
a @ rinn iad fia'nais do'n fhirinn a 'ra 
annadſa, amhuil ata thuſa 'g im- 


achd ſan f hirinn. 

4 Ni bheil gairdeachas agam a's 
mo na bhi cluinntin gu bheil mo 
chlann ag im'eachd ſan f hirinn, 

5 A bhrathair ghradhaich, is 


dileas a ni thu gach ni a'ta thu dea-_ 
namh do na braithribh, agus do 


choigrich ; 30 
6 Muintir a rinn fta'nais air do 
ghbradh ann lathair na b eaglais : 


ma bheir thu air an aghaidh iad 
'n an flighe mar is cubhaidh do 


Dhia, is maith a ni thu: 
7 Oir chuaidh iad amach air ſga” 


ainm- ſin, gun ni air bith a ghabhail 


@ na Cinnich, | 


CY 


7 e _ 


8 Uime fin tha dh' f hiachabh 


oirnne gabhail r'an leithidibh ſa, 


chum gu'm dbitheamaid 'n ar co. 


ſhaothraichibh do'n fhirinn, 


9 Sgriobh mi chum na h eaglais; 


ach ni 'n gabh Diotrephes, leis 
am miann ard-cheannas a dj; 


aige 'n am meaſg, ruinne, 

10 Uime fin ma thig mi, cuimb- 
nichidh mi oibridh ata è des. 
namh, a' bith-labhairt 'n ar n 2. 
ghaidh le briathraibh “ aingidb: 
agus ni 'n leoir leis fin, ach ni mg 
ata è fein a' gabhail ris na briith- 
ribh, agus tha e a' bacadh a 


droing leis am b' aill, agus 'g an til. 


eadh amach as an eaglais. 

11 A bbrathair ghradhaich, nz 
lean an ni a 'ta olc, ach an ni a'tz 
maith. An ti a ni maith, is ann 0 
Dhia ata e : ach an d a ni ole, chan 
fhac' e Dia, A 


12 Tha deadh theiſteas air Deel 


metrius o gach uile, agus on fhi: 
rinn fein: ſeadh, tha finne mar ar 
ceudna a' deanamh fia'nais, agus 
tha fios agaibh gu bheil ar fi 
Nais-ne fior, b 1 
13 Bha moran agam ra ſgrio- 
bhadh, ach cha 'n aill leam ſęrio- 
bhadh le dubh agus peann ations: 
ſuidh : 8 | 

14 Ach tha dochas agam t fhai- 
ſinn a chliſge, agus labhraidh fun 
beul re beul. Siothchaint mailt 
riut. Tha na cairde cur faite oft 
Cuir failte air na cairdibh anal 
ainm, 


5. 


58 Liir 
* naimkdeil, mi- runsch, 


chaint 
chadh 
31 
dhamt 
namh 
ſuidh 
* choi 
griob 
n eara 
dichio 
thuga, 
40 
a ſtead 
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cur ann cuimhne, ge do bha fhios 
agaibh “ aon uair air fo, cionnas 


CATS: a 
; Tha & g am broſrachadh chum 


„% bunaiteach ann aidmbeil a” 


chreidimb. 4 Tha luchd-teagai/g 
breige air teachd a ſteach *nam 
meaſg chum am meallath; agur 
tha peanas ro-eaglach zir ulÞu- 
chadh fa chombair na muintir 
*. air ſen an droch theagaiſg 
agus an caithe*-bheatha #1hi-na9- 
. mba : 20 Ann riochd ſo gu u fead 


na daovine diadbaidh, tre chens - 
gnamb an Spioraid naoimb, agus 
5 arnuighean re Dia, buanachadh 


agus fas ann an gras; iad fein 
a ghleidheaab, agus davin' eile a 
ſhaoradh a liontaibh nam meall- 
toirean fin. | 


* Das ſearbhant loſa Crioſd, 


agus brathair Sheumais, chum 
0 Wea droing' a'ta air an naomha- 
- chadh le Dia an t Athair, agus air 


an coimhead le Ioſa Crioſd, ages 
a'ta air an gairm: | 
2 Gu raibh 1rocair, agus ſioth- 
chaint, agus gradh air am mèuda- 
chadh dhuibhſe. 
A mhuintir 1onmhuinn, 
namh chum ſgriobhadh d' ar n ionn- 
ſuilk mu thimchioll na flainte 
* choitchionn ; b' fheumail damh 
{oriobhadh d' ar n ionnſuidh, + 'g ar 
n earalach' ſibh a chathachadh gu 


thugadh aon uair do na naoimh. 

4 Oir f dh' èulaigh daoine araidh 
a teach, a dh' örduicheadh roimhe 
o ſhean chum na dite' ſo, daoine 


ar De- ne gu macnus, agus a'ta 
gaichſheun' Dhe, a's aon Uachda-— 
ran ann, agus ar Tighearna lota 
Crioſd. . 8 

5 Lime fin is aill leam bhur 


* chumanta, 


ch, + a? cur impidh oirbh. 


** uilc mu na nithibh. 


air 
inbhibb. | 


air 
dhamh an vile dhichioll a dhea- 


dichiollach air ſon a' chreidimh a 


mi-dhiadhaidh, a'ta tionndadh grais 


1 bold. § roimhe. 


taireis don Tighearna am pobull 
a ſhaoradh a talamh na h Eipht, 
a ſgrios & ann diaigh fin an droing 
nach do chreid, _ | oh 
6 Agus na h aingil nach do 
ghleidh an ceud inbhe, ach a 
dh'thag an àite-comhnuidh fein, 
choimhid sè ann geimhlibh fior- 
ruidh fuidh dhorchadas, fa cho- 
mhair breitheanais an Ja mhoir, 
7 Amhuil ata Sodom agus G9- 
morrha, agus na bailte mu 'n cuairt 
orra, a thug iad fein thairis do 
ſtriopachas air a' mhodh cheudna, 


agus a bha leantuin fzola coimheich, 


air an cur ſuas 'n am bail-{ampuili, 
a“ fulung dioghaltais teine ſhior- 
ruidh. e 

8 Mar an ceudna fos ata an 
luchd-bruadair neo-ghlan fin a' 
ſalchadh na feola, a' deanamh tairs 
uachdranachd, agus a' la- 
bhairt {| gu toibheumach air ard- 


9 Gidheadh cha do ghabh Mi- 
chael an tard-aingeal,, 'nuair a 
chathaich é 'n aghaidh an dia- 


bhoil, agus a rinn e deasboireachd 


mu chorp Mhaois, danadas air 
calaid thoibheumach a thairt 'n 
azhaidh, ach a dubhairt se, Gu 
cronuicheadh an Tighearn' tha, * 
lo Ach tha 'n droing fin a' labhairt 
** ou toibheumach air na nithibh 
nach aithne dhoibh : ach na nithe 
fin a's aithne dhoibh air mhodh 
nadurra, mar aininhidhibh gun 
reuſon, tha iad 'g an truailleadh 
fein annta, | y 

11 Is an-aoibhinn doibh; oir 
dh' imich iad ann flighe Chain, a- 
gus ruidh 1ad gu togarrach ann am 
mearachd Bhalaam air ghaol tuara- 
+Ddd  {dail, 


| gu tair-chainnteach, ma- 
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III. 
leam ſeriobhadh. le paipeir agus 
dubh; ach tha dochas agam teachd 
d' ar n ionnſuidh, agus labhairt 


E OIN. 


— 


beul re beul, chum's gu'm bi 

gairdeachas coi'-lionta, | 
13 Tha clann do pheathar thaph, 

ta ag cur failte ort. Amen, 


Treas Litir an ABSTOIL EO IN. 


r. 

1 Tha & a' moladh Ghaiuis air fon a 
dhiadhachd, 5 agus aoidheachd 
do'n f hior eee ; 9 agus 
air an ldimb eile a*' deanamb 
gearain air gnathachadh mi mow. 


deil Dhictrephes uaibhrich ; 


ag inn/eadh nach coir ciſempleir 
u a leantuin; 12 agus a toirt 


teifleas fonraichte don dead 
jomradb a bha air Demetrius. 
N ſeanoir chum Gaiuis ghradh- 
aich, a's ionmhuinn leam ſan 
Fhirinn. 
2 A bhreathair ghridhaich, 's E 


mo ghuidheadh roimh gach uile 


ni gu 'n ſoirbhicheadh leat agus 


gu 'm biodh tu ſlan, amhuil ata foir- 
dheachadh le t anam. 

3 Oir rinn mi gairdeachas gu mor 
'n uair a thainig na braithre, a agus 


a@ rinn iad fia'nais do'n fhirinn ata 


- annadſa, amhuil ata tauſa g im- 
eachd fan f hirinn. 

4 Ni bheil gairdeachas agam a's 
mo na bhi cluinntin gu bheil mo 
chlann ag im'eachd ſan t hirinn, 

5 A bhrathair ghradhaich, is 
dileas a ni thu gach ni a'ta thu dea- 


namh do na braichribh, * do 


choigrich ; 

6 "Meintir 2 rinn fia'nais air do 
bradh ann lathair na hb eaglais : 
ma bheir thu air an aghaidh iad 
'n an fighe mar 1s cubhaidh do 

Dhia, is maith a ni thu : 


7 Oir chuaidh iad amach air ſpa” 


ainm- ſin, gun ni air bith a ANN 
@ na Cinnich. 


ghaidh le briathraibh “* aingidh; 


nais- ne fior. 


riut. 


4 \ | 


8 Vime fin tha dh' f hiachaith bn, 
oirnne gabhail r'an leithidibh ſi, 


agus 
chum gu'm bitheamaid 'n ar co. . 
ſhaothraichibh do'n fhirinn, na 

9 Sgriobh mi chum na h eaglzü: . gran 
ach ni 'n gabh Diotrephes, eh 2-1: 
am miann ard-cheannas a hji agus 
aige 'n am meaſg, ruinne. a gb 

10 Uime fin ma thig mi, cuimk- habt 


nichidh mi oibridh ata è des. 
namh, a' bith-labhairt 'n ar n 2. 


agus ni in leoir leis lin, ach ni mg 
ara e fein a gabhail ris na braih. 
ribh, agus tha e a' bacadh ig 
droing leis am b” aill, agus g an il. 

eadh amach as an eaglais. 

11 A bbrathair ghradhaich, nz 
lean an ni a 'ta olc, ach an ni ala 
maith. An ti a ni maith, is ann 0 
Dhia ata e:achan ti a ni ole, chan 
fhac' e Dia. 

12 Tha deadh theiſteas air De- 
metrius o gach uile, agus on fhi- 
rinn fein: ſeadh, tha ſinne mar at 
ceudna a' deanamh fia'nais, agus 
tha fios agaibh gu 5 ar fia. 


13 Bha moran agam ra fgrio- 
bhadh, ach cha 'n aill leam {pro 
bhadh le dubh agus peann ations 
ſuidh : 

14 Ach tha dòchas agam t ſhii 
ſinn a chliſge, agus labhraidh fun 
beul re beul. Siothchaint maile 
Tha na cairde cur fäilte at. 
Cuir failte air na Cairdibh arr a 
ainm. 


9 . 


1 
* naimkdgi}, mi- runach, 


EAI 3. N 


hi bunaiteach ann aidmbeil a' 
chreidimh, 4 Tha luchd-teagaiſg 
breige air teachd a teach 'n am 
neaſg chum am meallath; agu 
tha peanas ro-eaglach wir ull'u- 
chadh fa chombair na muintir 
fn, air ſom an droch theagaiſg 
agus an caithe*-beatha #1hi-nav- 
mba : 20 Ann riochd ſo gu'm fead 
na danine diadbaidh, tre cher - 
gnamb an Spioraid naoimb, agus 
arnuighean re Dia, buanachadh 


a ghleidheaab, agus daoin eile a 


b /p4a9radhb a liontaibh nam meall- 
4s toirean fin. : | 
+MTUDaAS ſearbhant loſa Crioſd, 


agus brathair Sheumais, chum 
na droing* a ta air an naomha- 
hadh le Dia an t Athair, agus air 


1 ta air an gairm: 

2 Gu raibh 1rocair, agus ſioth- 
chaint, agus gradh air am mèuda- 
hadh dhuibhſe. 

A mhuintir ionmhuinn, air 
dhamh an vile dhichioll a dhea- 
namh chum ſgriobhadh d' ar n 10nn- 
ſuith mu thimchioll na flainte 
choitchionn: b' fheumail damh 
griobhadh d' ar n ionnſuidh, + 'g ar 
n earalach' ſibh a chathachadh gu 
lichiollach air ſon a' chreidimh a 
hugadh aon uair do na naoimh. 


d ſhean chum na dite' fo, dabine 


ar De-ne gu macnus, agus ata 
g aichſheun' Dhe, a's aon Uachda- 


an ann, agus ar Tighearna loſa 
ioſd. F 4 


5 Lime fin is Aill leam bhur 


; chumanta, 
hen. er uile mu na nithibh. 


5 Tha e gam broſrachadh chum 


agus fas ann an gras; iad ſein 


luchd-bruadair 
an coimhead le Ioſa Crioſd, ages 
| "pes air vachdranachd, 


4 Oir } dh' èulaigh daoine araidh 
a lteach, a dh? örduicheadh roimhe 


-dhiadhaidh, a'ta tionndadh grais 


Ir IR choitchionn an ABS TOo1L IUDAIS. 


cur ann cuimhne, ge do bha fhios 


agaibh b aon uair air fo, cionnas 
taireis do'n Tighearna am pobull 
a ſhaoradh a talamh na h Eipht, 


_ a ſgrios è ann diaigh fin an droing 
nach do chreid. „ 


6 Agus na h aingil nach do 
ghleidh an ceud inbhe, ach a 
dh'thag an äàite-comhnuidh fein, 
choimhid sè ann geimhlibh ſior- 
ruidh fuidh dhorchadas, fa cho- 
mhair breitheanais an la mhoir, 

7 Amhuil ata Sodom agus Ge- 


morrha, agus na bailte mu n cuairt 


orra, a thug iad fein thairis do 
ſtriopachas air a' mhodh cheudna, 


agus a bha leantuin f2ola coimheich, 
air an cur ſuas 'n am ball-fampuill, 


a' fulang dioghaltais teine ſhior- 
ruidn. „ 

8 Mar an ceudna fos ata an 
neo-ghlan fin a' 
ſalchadh na feola, a' deanamh tair? 
agus a' la- 
bhairt || gu toibheumach air ard- 


inbhibh. 


9 Gidheadh cha do ghabh Mi- 
chael an t ard-aingeal, 'n uair a 
chathaich e en aghaidh an dia- 
bhoil, agus a rinn e deasboireachd 
mu chorp Mhaois, danadas air 
calaid thoibheumach a thairt 'n A 
aghaidh, ach a dubhairt se, Gu 
cronuicheadh an Tighearn' thu, 


10 Ach tha 'n droing ſin a' labhairt 


* ou toibheumach air na nithibh 


nach aithne dhoibh: ach na nithe 


ſin a's aithne dhoibh air mhodh 
nadurra, mar ainmhidhibh gun 
reuſon, tha iad 'g an truailleadh 
fein annta, : | 

11 Is an-aoibhinn doibh; oir 


dh' imich iad ann flighe Chain, a- 


gus ruidh jad gu togarrach ann am 
mearachd Bhalaam air ghaol tuara- 
Tu  fdail, 


+ a? cur impidh oirbu. } okgide S roimhe. || gu tair-chainnteach, ma- 
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daail, agus“ chazidh iad am mugha 
ann an-cainnt cheannarcaich Chore. 

12 Is ſmala jad fin ann bhur 
féiſdibh graidh, A uair ata iad air 
téiſdibb maille ribh, 'g am beatha- 

chadh fein gun eagal : 1 neoil jad 
gun uiſge, air 
cuairt Je gaothaibh; 
ſearg-mheaſach, 
uair marbb, air an e as am 
ireumbaidhb ; 

FM Garbh thonna na fairge, 2 
ſgeitheas an naire tein mar cho- 
bhar; reulta ſeachranach d' am 
bheil duibhre an dorchadais gu 
tiorruidh air a thaſgaidh. 

14 Agus rinn Enoch fos, an 
ſeachdmhadh pearſa 0 Adhamh, 
faidheadoireachd orra ha, ag radh, 
Feuch, tha 'n Tighearn' a' teachd le 
Geich miltibh dia naomhaibh, 

15 A Gheanamh breitheanais air 


craobhan 


ta mi-dhiadhaidh 'n am meaſg 
f bagail ris, thaobh an uile ghhio- 
mhartha mi-dhiadhaidh a rinn iad 
gu mi-dhiadhaidh, agus thaobh an 
vile bhriathra cruaidh; a labhair 
7 peacaich mi- dhiadhaidh na a 
| _ ghaidh. 

| 16 Is luchd monmhoir agus 
| gearain an Croing so, a'ta'g im'eachd 
| a reir an ain-mhiann fein; agus 
x tha 'm beul a' labhairt bhbrinthvra 
| T atmhor, agus iad a' þ gabhail 
| iongantais do phearſaibh chaine 
| air $92” buannachd, 
17 ach cuimhnichibhſe, a eig 


an gitlan mu 'n ſeadh a reir an ain- mhianna mi 


gun toradh, da 


naomha, agus a deanamh urnuiph 


na h wile, agus chum gach neach 


h eagal, gan tarruing as an deine; 


tir mo ghraidh, na focail ala 
ribh roimhe le abſtolaibh ar Tiph 
earna loſa Criold ; 

18 Mar a dubhairt iad tj 
gu'm biogh ann fan aimſir dhe 
reannaich luchd-fanoid, a ghlas 


Gr 
fachad! 
eigin tee 
phearr | 
reachd { 
fein dh' 
bhant E 


dhiadhaidh fein. 
19 's iad fin an dream a Sparay 
iad fein o chich, $ collaidh, gun an 
Spiorad aca. 
20 ach air bhi Abulbhb,! 
mhuintir ionmhuinn, g ar tog al 
fein ſuas ann bhur creidimh ra. 
ous a 
ſan Spiorad naomh, ; 
| Le. Coimhidibh fibh fein ann 
adh Dhe, le suil re tröcair 2 
'T e loſa Crioſd chum nz 
beatha mairtheanaich. 
22 Agus gabhaibh truas d 
dhream araidh, a deanamb eidir, 
dhealachaidh: | 
"ms Agus ae dream eile le 


ag fuathachadh eadhon an eadaichſh This 
air am bheil ſmal na feola. mai 
24 Noiſe dha- ſan a'ta cumbach-WWhghrid! 
dach chum fibhs' a ghleidheadh o radh. 
thuiſleadh, agus bur cur gu neo id fi 
lochdach ann lathair a ghtoire Eil fe 
h aoibhneas ro- -mhor, 6 A 
25 Do'n Dia a 'ta *mhain gle, His fa 
ar Slanui'-thear, gu raibh gt ar- 
agus moralachd, || neart agus ci. ]WS ct 
mhachd, a noiſe agus gu ogg dghal 
nan e, Amen. * 
bh; 

us 1a 


1 * ſ\riofadh iad. + uaibhreach, 


J-tiz carnas, uachdtanachd. 


{ a' toirt mor mheas, 


us c 

. 55 wy: d | © © Wnhai 

| | amhl 

TaisBEANaDH EOI N an Diadhair. 1 

oy | | ohea 

; C A . | chad) leis na ſeachd ' coinnl:irii Rte 
F 4 Tha Eoin a' griobbadb a thais- cir. 7 Teachd Chrisſd: 144 h. 

4 1 0 chum ſeachd eaplaiſean chumhachd lieber, agur (i 

| e nn ta air an cialla- mboralachd, S Fo 


Tab 


§ nddurra. 


AiSBEA ANADH loſa Crioſd, a 
thug Dia dha, a dh' fhoill- 
rachadh d'a ſheirbhiſich nithe a's 
eigin teachd gu crich ann an aith- 
bbearr'; agus chuir è teachdoi- 
reachd vaithe, agus le na aingeal 
ein dh' fhoillſich sè 72d d'a ſhear- 
bhant Eoin: 

2 A rinn fia'nais air focal De, 
Mus air teiſteas Ioſa Crioſd, agus 
ic gach ni a chunnairc e. 

3 I beannuichte 'n ti a leughas, 
A an droing a dh' eiſdeas re 


gus a choimheadas na nithe a ta 
griobhta fante ; oir tha 'n t am 
m fogus. | 
4 . oIN chum nan ſrachd 
eaglaiſean a ta ſan Aſia : 
ras g raibh dhuibhſe, agus sith 
nti a 'ta, agus a bha, agus a ta 
e teachd ; agus o na ſeachd ſpiora- 
abh a 'ta m fia nais a righ- 
baithreach-ſan ; 
5 Agus o loſa Crioſd, neach a's & 
 fhia'nais fhior, an ceud- -ghin 0 
marbhaibh, agus prionnſadh 
zhridh na talmhain: Dha-ſan a 
iridhaich ſinn, agus a dh' ioun- 
id ſinn o ar peacaibh ann na 
nil fein, 
6 Agus a rinn righridh Abian 
zus ſagarta do Dhia agus d'a A- 
ar-fin ; dha-ſan gu raibh ploir a- 
8 cumhachd gu ſaoghal nan 
dghal. Amen. 


eb 


lic, 
oif 
wir 


nal 


Ib; agus chi gach uile ſhüil e, 
us n mar an ceudna a lot è: 
us caoinidh vile threabha na 
mhain air a ſhon-ſa: gu ma 
amhluidh a bhitheas, Amen. 

d [5s miſe Alpha agus Omega, 
tis agus a' chrioch, a deir an 
gbearna, a 'ta, agus a bha, agus 
beach, an t Uile- chumhach- 
Bha miſe Foin, bhur dearbh- 
hafte. ſe, agus bhur eompanach 


o AI B. 


riathraibh na tiidheadoireachd so, 


rium. 


7 Fench, tha e teachd le nèu- 


dhets 


J. 

ann an triobloid, agus ann an ric. 
ghachd agus am foighidin loſa 
Crioſd, ann fan * eilean d' an goir'ear 
Patmos, air ſon focail De, agus air 
fon fia'nais loſa Crioſd, 

10 Bha mi ſan Spiorad air là an 
Tighearna, agus chuala mi air mo 
chil-thaobh gath mor, mar ghuth 


trompaid, 


11 Ag radh, Is miſe Alpha agus 
Omega, an cead each agus an 
zeach deireannach: agus, Sgriobh 


ann an leabhar an ni a chi this. A- 


gus cuir è chum nan ſeachd eaglai- 
ſean a'ta fan Aſia; chum Epheſuis, 
agus chum Selina agus chum 
Pergamos, agus chum { hiatira, 
agus.chum Shardis, agus chum Phi- 
ladelphia, agus chum Laodicea, | 

12 Agus thionndaidk mi a 
dh' fhaiclinn a ghutha do labhair 
Agus air tionndadh dhamh, 
chunnairc mi ſeachd nean 
dir; 

13 Agus am meadhon nan ſeach4 
coinnleire, neach coſmhuil re Mac 
an duine, air an raibh eadach Aa h 
rainig ſios gus a ſhailibh, agus air 
a chrioſrad le crios oir mu 
chiochaibh. 

14 Bha a cheann agus fholt 
geal mar oluinn ghil, mar ſhneach - 
da; agus Cha a ſhaitean mar laſair 


| theine . 


4. 15 Agus A choſa coſmhnil re 
+ prais f hior- mhaiſich, mar gu'm 
bitheadh iad a' dearg- loſgadh ann 
an amhuinn ; agus a ghuth mar 
thoirm mborain uilgeacha. 

16 Agus bha aige 'n a laimh 
ſeachd reulta: agus choi- 
dheamh gear da fhaobhair a' teachd 
amach as a bheul; agus bha Shun is 


mar a' ghrian a' dealrachadh na 


lan neart. 

47: Agus 'n vair a chunnaire 
mie, thuit mi ſios aig a choſaibh 
ann riochd mairbh: agus chair 2 
a limh dheas orm, ag radh rium. 

Ma 


* vilear + umha. 


1 1 1 BREAK 


Na biodh eagal ort: is miſe an 
ceud zeach agus an neach deirean- 
nach. 

18 IL Mi an ti.a'ta beo, agus a 
bha marbh; agus feuch, tha mi beo 
gu ſaoghal nan ſaoghal, Amen; a- 
gus tha eochracha ifrinn agus a' bhais 
agam. . Ft 

19 Sgriobh na nithe a chunnaire 
thu, agus na nithe a ta ann, agus 
2a nithe a bhitheas ann diaigh io, 

20 Ryn-diomhair nan ſeachd 
reulta a chunnairc thu ann am 1.imb 
dheis, agus nan ſeachd coinnleirean 
dir. Is iad na ſeachd reulta, aingil 
nan ſeachd eaglaiſe: agus is 1ad 
na ſeachd coinnleirean a chunnaic 
thu, na ſeachd eaglaiſe, 

. 

1 Ciod a db aitkneadh do Eoin @ 
sgriobhadb chum aingle ('s iad fin, 
 miniſteiridh) nan eaglaiſean, 1 

Epbeſuis, 8 Smirna, 12 Pherga- 

mois, 18 Thiatira: Agus ciod ata 

air @ zuboladb, no a f huaradb 
 uireasbhuidheach annta-ſan. 


6 aingil eaglais na h Ephe- 
4 


ſus, ſgriobh, Is iad ſo na nithe 
a deir an ti a'ta cumail nan ſeachd 


reulta 'n a liimh dheis, a ta 
ig im'eachd ann am meadhon nan 
ſeachd coinnleirean öir; 5 

2 Is aithne dhamh t oibridh, 


agus do ſhaothair, agus t fhoighidin, 


agus nach urradh thu giulan leo- 
ſan a ta olc : agus dhearbh thu iad- 
fan a deir gur abſtoil iad fein, 


agus nach eadh; agus fhuair thu 


tad breugach : 


3 Agus ghidlain thu, agus tha 


foighidin agad, agus air ; 
m'ainme-fe rinn thu ſaothair, a- 
gus cha d'thug thu thairis, 

4 Gidheadh, tha agam a' t a- 


ghaidh, gur thréig thu do cheud 


ghradh, | | 

5 Cuimhnich vime ſin cia uaithe 
a thuit thu, agus gabh aithreachas, 
agus dean na ceud oibridh; no 


Spa. 


this mi ort gu grad, agus aha thon 
raichidh. mi do choinnleir as zit. il 
mur gabh thu aithreachas. ane 
6 Ach ata ſo agad, gur fuathad n ar 
leat oibridh nan Nicolaitanach, n. nac 
the mar an ceudna a's fua tha 14 
leamſa. 1 t 
7 An ti aig am bheil cluas, c agad 
ſdeadh è creud a deir an Spioradif teaz? 
ris na h eaglaiftibh, Do 'n ti hal. 
bhuaidhicheas bheir miſe r'a ithead chloi 
do chraoibh na beatha, a ta ann au dh'! 
meadhon pharrais De, agus 
8 Agus chum aingil eaglais ng 15 
Smirna, ſgriobh, Na nithe ſo a de dear 
eiſean a 's e 'n ceud each agu Nico! 
an each deireannach, a bha mardi {a, 
nee,, 16 
Ils aithne dhamh t oibridh mi a 
agus do thriobloid, agus do bhochM cogai 
dainn, (gidheadh ata thu “ ben dheat 
tach) agus is aithne dbamb lai 17 
phem* na muintir a deir gur u eiſde. 
dhaich 1ad fein, agus cha'n eadbiM na h 
ach is zad honagog Shatain, heat 
10 Na gabh eagal roimh h ao mbar 
do na nithibh ſin a dh” fhuiln mi d 
geas tu: fench, tilgidh an diabbofif chloi 
cuid agaibh ann am priolun,chun aithn 
gu'n dearbhar ſibh; agus bit dag 
triobloid agaibh re dheich Jaih' 18 
bio-fa firinneach gu bas, agus ble glais 
miſe dhuit crùn na beatha, Nan 
11 An ti aig am bheil chu bheil 
eiſdeadh è creud a deir an Spion gus 
ris na h eaglaiſibh, An ti a bei lich ; 
buaidh, cha chiurrar leis an dar 19 
bas è. | agus 
12 Agus chum aingil na h A agus 
lais a'ta ann am Pergamos, ſgrioii din, 
Na nithe ſo deir eiſean, aig a Su v6. 
bheil an cloidheamh geur off oubric 
| fhaobhair, 1 0 
13 Is aithne dhamh t bibi do ni 
agus c' ait' am bheil thu a' d' cha thu | 
nuidh, eadlon far am bbeil cg bel, 
Shatain : agus ata thu a' cf mo | 
m' ainme gu daingean, agus Ol he; 


d' àichſheun thu mo chreidimb, © 


CC 


| 0 $23bhir, 


CAIB III. 


thon ann ſoa laithibh fin ann az 
i, Antipas na mhairtireach fi- 
zinneäch dhamh, a mharbbadh 
1 ar meaſg, far am bheil Satan 
na chomhnuidh. | 

14 Gidheadh ata beagan agam 
wt aghaidh, do bhr gu bheil 
agad ann (in an droing a'ta cumail 
| teavaily Bhalaam, a theagaiſg do 
Bhalac ceap-tuillidh a chur roimh 
chloinn Iſraeil, chum nithe a 
dh' lobradh do iodholaibh itheadh, 
agus ſtr iopachas a dheanamh. _ 

15 Is amhuil fin ata agad f's an 
dream a *ta cumail - teagaiſy nan 
Nicolaitanach, ni a's fuathach leam- 


ja, 


16 Gabh aithreachas, no this 
mi a' t ionnſuidh gu grad, agus 
cogaidh mi 'n an aghaidh le cloi- 
dheamh mo bheoil. | 

17 An ti aig am bheil cluas, 
eiſdeadh & creud a deir an Spiorad ris 
na h eaglaiſibh, Do 'n ti a bhuai- 
dheachas bheir mi r'a itheadh do'n 
mhanna fholuichte, agus 
mi dha cloch gheal, agus air a' 
chloich ainm nuadh ſgriobhta, nach 
aithne do neach air bith, ach an 
ti a gheibh 1. 1 3 

18 Agus chum aingil na h ea- 
glais a'ta ann an Tiatira, ſgriobh, 
Na nithe fo deir Mac Dhe, aig am 
bheil a {hQile mar laſair theine, a- 
gus a choſa mar phrais f hior-mhai- 
lich ; . a 
19 Is aithne dhamh t oibridh, 
agus do ghradh, agus do ſheirbhis, 
agus do chreidimh, agus t t hoighi- 
din, agus t oibridh deireannach.; 


oibridh. „ 

20 Gidheadh, ata agam beagan 
do nithibh a' t aghaidh, gu bheil 
thu a' fulang do'n mhnaoi fin leſe- 
bel, a deir gur ban-fhaidh i fein, 
mo ſheirbhiſich a theagaſg agus a 
whea!ladh chum Rriopachas a dhea- 


bheir 


gu bheil iad ni 's mo na do cheud 


namh, agus nithe a dh' tobradh do 
iodholaibh itheadh. | 

21 Agus thug mi dh'i tine. 
gu aithreachas a ghabhail d'a 
ſtriopachas, agus nior ghabh fi 
aithreachas. 2 

22 Feuch, tilgeam 1 ann an lea- 
baidh, agus iadſan a'ta deanamh 
adhaltrannais ria ann an triobloid 


 mhoir, mur gabh iad aithreachas 
d'an gniomharthaibh. 


23 Agus marbhaidh mi a clann 
leis 2' bhis 3 agus bithidh f hios aig 
na h eaglaifibh uile gur miſe an ti 
lin a ſgrudas na h airne agus na 
croidheacha: agus bheir mi do gach 


aon agaibhſe a reir bhur n oibridh. 


224 Ach ribhs' a deiream, agus 
ris a' chuid eile ann an Tiatira, 
Mheud aig 


Shatain, mar a deir iad, cha chuir 
mi uallach eile oirbh. 


25 Ach cumaibh gu daingean an 


ni a'ta agaibh, gus an d' thig mi. 
26 Agus an ti a bhuaidheachas, 

agus a* ehoimheadas m' oibridh gus 

a chrich, dha-ſan bheir mi cu- 

mhachd os ceann nan Cinneach: 

27 (Agus riaghlaidh sè iad le ſlait 
iaruinn: mar ſhoithichibh creatha 
briſear 'n am bloidibh iad) amhuil a 
f huair miſe o m' Athair, | 

28 Agus bheir mi dha reult 
na maidne. 

29 An ti aig am bheil cluas, 
eiſdeadh e creud a deir an Spiorad 
ris na h eaglaiſibh. 

AI B. III. 

1 Ta aingeal eaglais Shardis air a 
echronachadgh, 3 air earalachadh 
ge / aithreachas, agus air à 
bhagairt mur gabh è aithreachas. 
8 Tha aingeal eaglais Philadelphia 
air a mholadh air fon a dhtchill 
agus F hoighidin. 15 Tha aingea 
eaglais Laodicea air a chronachad.. 
air ſon nach raibh & faur 71 

| leats, 


. ghlcidlicas, 


nach eil an teagaſg 
ſo, agus do nach b'aithne doimhne 
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1 4A 18 5 E A F. 


teath, 
bhi ni 


Criofd * na ſheaſamh aig an dorus 


16 agus air earalachadh 
's eudmboire, 20 Tha 


agus g a bhualadh. 
GUS chum aingil na h eaglais 
a ta ann Sardis, ſgriobh, Na 
nithe ſo deir an ti aig am bheil 
ſeachd ſpiorada Phe, agus na ſeachd 
reulta; Is aithne dhamh t oibridh, 


gu bheil ainm agad gu dheil thi 


beo, agus ata thu marbh. 

2 Bi faireil, agus neartaich na ni- 

the a'ta Jathair, agus a ta ullamh 

chum baàſachadh: oir cha d' f huair 

mi t oibridh coi'-lionta am fia'nais 
Cuimhnich uime fin cionnas 


aA fhuair agus a chuala tu, agus 


* coimhid jad, agus gabh aithrea- 
chas. Uime ſin mur dean thu faire, 
thig mi ort mar ghaduiche, agus 
cha bhi fios agad ciod 1 an uair ann 
s an d' thig mi ort. 


4 Ta beagan ainmeanna agad fos 


ann Sardis, nach do ſhalaich an ea- 
dach; agus im'ichidh 1ad maraon 
cum ann an culaighibo geala : oir 
is + airidh iad. 


5 An ti a bbeir buaidh, ſgea- 


daichear eiſean unn eadach geal; 


agus cha dubh mi mach ainm a lea- 


bhar na beatha, ach aidmhichidh 
mi ainm- ſin am fia'nais m' Athar, a- 
gus am fia'nais aingle- fin. 

an aig am bheil cluas, 
eiſdeadh è n ni a deir an Spiorad 
ris na h eaglantibh. 

7 Agus chum aingil na h eaglais 
a'ta ann am Philadelphia, ſgriobh, 
Na nithe ſo deir an ti a'ta naomha, 
an ti ta fior, an ti aig 

chair Dhaibhidh, an fi a dh' t hos- 
glas, agus cha duin neach air bith; 
agns a dh n agus cha'n f hoſgail 
neach air bith: * 

8 js aithne dhamh t oibridh: 
euch, chuic mi dorus fofgailte ro- 
mhad, agus cha'n urradh neach air 
d'th a dhunadh ; or ata neart beng 


C eum au teann. 


+ fn. 


am bheil eo- 


agad, agus choimhid thu mo {hg 
cal, agus cha d' aichſheun thi 
in 'ainm. 

9 Fench, bheir miſe orra-ſan Ita 
do ſhionagog Shutain (a deir gut 


ni Jam 
gu bhe 


agus | 
nochd 


18 
Iudhaich 1ad fein, agus cha'n eadh, Wl chean! 
ach tha iad a' deanamh hrejge) fan te 
feuch, bheir miſe orra gu'n d' this WM bir; 
1ad agus gu'n dean iad adhradh als . 
do choſaibh, agus gu 'm bi fios aca on 
gur ghradhaich me thu. lach; 
10 Do bhri' gur choimhid thy ſhul 4 
focal m' fhoighidin-ſe, coimhigigh 19 
miſe thuſa mar an ceudna o uair a cronal 
bhuairidh, a thig air an t ſaoghal uime | 
_ vile, a dhearbhadh na muintir fin agus g 
ata 'n an comhnuidh air an talamh, 20 
11 Fench, 'taim ag teachd gu ag an 
grad: dean greim daingean air na Mat” ei 
bheil agad, chum 's nach glac neach ghoth 
air bith do chran, _ Tus, t 
12 An ti a bheir buaidh, ni mi ſuidh, 
e'na phileir ann an teampul mo maille 
Dhe, agus cha d'theid & ni 's md 21 
amach as : agus ſgriobhaidh mi ni cor 
ainm mo Dhe air, agus ainm ei · no rip 
threach mo Dhe, 4 / leruſalem Mbhich 
nuadh, a thig a nuas o neamh om he m- 
Dhia: agus ſeriobbaidb | mi m' ainn Wl 22 
nuadh fein air. | {dead 
13 An ti aig am bheil cluas, ei» Nis na 
ſdeadh è crend a deir an Spiorad 
ris na h eaglaiſibh, Tha 
14 Agus chum aingil na h ez · Ml Dh: 
glais a ta ann Laodicea, ſgriobh, I ceir 
Na nithe ſo deir an t Amen, an ce. 
fhia'nais dhileas agus fhirinneach, ¶ «ir 
toiſeach cruthachaidh Dhe ; tha: 
15 ls aithne dhamh t oibridh 110% 


nach eil thu aon chnid fuar no teath: 
b' f hearr leam gu'm bitheadh tr 
fuar no teath, 

16 Uime ſim do bhri gu bheil 
thu meagh-bhla', agus nach eil thn 
aon chuid fuar no teath, ſgeithidh 
mi thu 'mach as mo bheal : 

17 Do bhri' gu bbeil thu ar 
radh, Ata mi beartach, agus air fis 


ſaibhir, agus Sun f heum agam air 
5 


ni ſam bith ; agus gun fhios agad 
on bheil thu ainniſeach, agus truagh, 
agus bochd, agus dall, agus lom- 
nochd. | 

13 Comhairlicheam dhuit, or a 
cheannach uamſa, air a dhearbhadh 
in teine, chum as gu'm bi thu ſai- 


hhir; agus eadach geal, chum's 


gu'n comhdaichear thu, agus nach 
hi * naire do lom- nochduigh' folla- 
ſach; agus ung do [hue le sabh- 
aul, chum's gur leir dhuit. 
19 Mhèud 's a's ionmhuinn leam, 
cronaicheam agus ſmachdaicheam : 
vime fin biodh àgadſa teas-ghradh, 
agus gabh althreachas, 


aig an dorus agus a' bualadh : ma 
dh' eiſdeas neach ſam bith re m' 
ghuth, agus gu'm folgail & 'n do- 
rus, thig mi a ſteach d'a ionn- 
ſuidh, agus gabhaidh mi mo ſhuipeir 
maille cis, agus eiſean maille riumſa. 

21 Don ti a bhuaidhicheas bheir 
mi comas ſuidhe maille riumſa air 
origh-chaithir, amhuil fòs a bhuai- 
chich miſe, agus a ſhuidh mi maille 
re m' Athair air a righ chaithir- ſin. 
22 An ti aig am bheil cluas, 
ideadh © an ni a Geir an Spiorad 
e. is na h eaglaiſibh. | 
ad AI B. IV. 

| Tha Eoin a' faicſinn righ-chaithir 
4 · Dhe ann am flaitheambnas, | 4 Na 
h, ¶ ceithir ſcanoiridb fichead, G Na 
an ceithir beathaiche lan do [hRilibh 
:h, air am beut-thaobh agus air an cal- 

I thanhh. 10 Tha na ſeanairidh a} 
Ib, Wl g eadb ior an cruin, agus a' dea- 


* 


ſhuidhe air an righ-chaithir, 
INN diaigh fo dh' amhairc mi, 
1 agus teuch, ba dorus foſgailte 
Ir neamh; agus 6% an ceud 
huth a chuala mi, mar fhbaain 
ompaid a' labhairt rium, ag radh, 
Mig a nos ann fo, agus nochdaidh 
ie dhuit nithe a's eigin tachairt 
In diaigh fo, | e 


8 \s 2 
k granecalachl, 


20 Feuch, ata mi a'm' ſheaſamh 


ramp adhbraiah don ti a ba 'na 


CAI B. IV. 


2 Agus aie ball bha mi fan Spig- 
rad: agus feuch, bha righ-chaithir 
air a tuidheachadh air neamh, a- 
gus bha neach 'n a ſhuidhe air a” 
chaithir. : 

3 Agus bha an ti a ſhuidh, re 
ambarc ar, coſmhuil re cloich lIaſ- 
Pts, agus Shards : agus % d bogha- 
trois timchioll na righ-chaithreach 
mu'n cuart, coſmhuil, r'a f haicſinn, 
re Emerald. 

4 Agus timchioll na righ-chai- 
threach mu'n cuart bha ceithir chai- 


thriche fichead; agus air na cai- 


thrichibh chunnairc mi ceithir ſea- 
noiridh fichead 'n an ſuidhe, air an 
Igeadachadh ann an culaidhibh 
geala; agus bha aca air an ciny 
+ corona vir. | | 

5 Agus chuaidh amach as an 
righ chaithir dealanaich, agus tair- 
neanaich, agus guthanna : agus bha 
leachd | lochrainn theine a' dearg- 
laſadh am fia'nais na righ-chai- 


threach, nithe a's iad ſeachd ſpio- 
rada Dhe. 1 


6 Agus roimh an righ-chaithir 


bha fairge ghloine colmhuil re crio- 


ſtal: agus ann am meadhon na 
righ-chaithreach, agus mu 'n cuairt 
do'n righ-chaithir bh ceithir bhea- 
thaiche lan do ſhuͤilibh air am beul- 
thaobh agus air an cul-thaobh, 

7 Agus % an ceud bheathach 
coimhuil re leomhan, agus an dara 
beathach coimhuil re laogh, agus 
bha aig an treas beathach aghaidh 


mar dhuine, agus bha an ceathramh 


beathach coſmhuil re lair ag itea- 
. | | 75 

8 Agus bha aig na ceithir bhea- 
thaichibh gach aon aca fa leith ſea 
ſgiathan mu'n cuart da, agus 5% 


iad lan do ſhüilibh 'n taobh a ſtigh; 


agus ni 'n ſguir iad ala no dh” oidh- 
che, ag radh, Naoinha, naomha, 
naomha, an Tighearna Dia uile- 
chumhachdach, neach a bha, agus 
a da, agus a bhitheas, 

| 9 Agus 


5 bogha uiſge. + crùna. + lampuidn tene. 
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CCC 


9 Agus 'n uair a thug na bea- 
thaiche fin glodir, agus onoir, agus 
buidheachas do'n ti a bha 'n a 
{huidhe air an righ-chaithir, neach 
4 ta beo gu ſaoghal nan ſaoghal, 

10 Thuit na ceithir ſeanoiridh 
 fichead ſios ann lathair an ti a bha 
na ſhnidhe air an righ-chaithir, 
agus rinn 1ad àdhradh dha-fan a ta 
beo gu ſaoghal nan ſaoghal, agus 
rhilg iad fios an * corona ann la- 
thair na righ-chaithreach, ag radh, 

11 Is || airidh thuſa, a Thighear- 
na, air gloir, agus onoir, agus cu- 
mhachd fhaghail: oir chruthaich 
thu na h uile nithe, agus air ſon do 
thoil-ſe ta iad, agus chruthaicheadh 
8 x 


1 An leabhar air a ſheulachadh le 


 feachd feukaibh, 9a b airidh a- 
 mbain an t Uan a mbarbhadh air 
F hoſpladh : 12 uime ſin ata na 
ſeanoiridh a' toirt cliu aba, agus 


ag aidmheachadh gu'n do ſhaor e 
_ fhoſyladh: oir mharbhadh thu, 2. 


iad le fhuil fein, 
GUS chunnairc mi ann laimh 
FN dheis an ti a ſhuidh air an 
righ-chaithir, leabhar ſgriobhta ſan 
taobh a ſtigh dheth agus air a chul- 
thaobh, air a ſheulachadh le ſeachd 

ſeulaibh. 5 
2 Agus chunnairc mi aingeal 
treun ag eigheach le guth ard, Co 
a's airidh air an leabhar f hoſgladh; 
agus air a ſheulacha f huaigladh ? 
3 Agus cha raibh aon neach air 


neamh, no air thalamh, no fuidh 'n_ 


talamh comaſach air an leabhar 
fhoſgladh, no-amharc air. f 

4 Agus ghuil mi gu mor, do bhri' 
nach d' f huaradh aon neach a b' ai- 


ridh air an leabhar f hoſgladh, agus 


a leughadh, no amharc air. 

5 Agus a dubhairt aon do na 
ſeanoiribh rium, Na guil: feuch, 
bhuaidhich an Leomhan a 'ta do 
threibh luda, freumh Dhaibhidh, 
air an leabhar fhoſgladh, agus a 
theachd ſeulacha f huaſgladh. a 


2 crùna. l iu. 


mile uair deich mile, agus mit 


cumhachd, agus faibhreas, ag 


Zus gloir, agus moladh f haghall, 


' 6 Agus dh' amhairc mi, 8 
feuch, ann am meadhon N 
thaiche, agus ann am meadhon nan 
ſeanoiridh, Uan na -theaſamh mar 


gu 'm biodh e air a mharbhadh 


aig an raibh ſeachd adharca, ag 
ſeachd £vyean, a's iad ſeachd ſpio. 
rada Dhe, a chuireadh amach chun 
na talmhain vile, 

7 Agus thainig e, ag 1s ohlac; 
an leabhar a deas laimk an ti z 
bha 'na thuidhe air an righ-chai. 
thir, | 
8 Agus 'nuair a ghlac è en les, 
bhar, thuit na ceithir bheathaiche 


agus na ceithir ſeanoiridh fiche 


ſios ann lathair an Vain, agus ag 
gach aon aca clarſaichean, ap 
tuis-ſnoithiche dir lan do dheagh 
bholaibh, nithe a's iad ùrnuigben 
nan naomh. = 

9 Azus chan 1ad caintic nuadh, 
ag radh, Is airidh thuſa air an lea. 
bhar a ghlacadh, agus a ſheulach 


gus ſhaor thu finne do Dhia | 
t fhuil fein, as gach uile threibh, 2. 
gus theangaidh, agus phobull, agu 
chinn each; | 

10 Agus rinn thu righridh dhing 
—_ ſagarta d'ar Dia: agus rioghat 
chidh {inn air an talamh 

11 Agus dh' amhairc mi, agns 
chuala mi guth mhorain aingell 
timchioll na righ-chaithreach, agu 
nam beathaiche, agus nan ſeano. 
ridh: agus b'e an aireamh dec 


de mhiltibh ; | 
12 Ag radh le guth ard, Is aindl 
an t Uan a chuaidh mharbhadh, at 


gliocas, agus neart, agus onolr, # 


13 Agus chuala mi gach uk 
chreatuir a'ta air neamh, agus ar# 
calamh, agus fuidh 'n talamb, 2g 
a ta air a' chuan, agus na a 


na riph, 
chaithreach, agus nan ceithir bhez: 


a an 
. 
MAAC 
ſhuid! 
do'n | 

14 
bheat! 
ceith11 
finn 1% 
gu EI 


na feu 
fhuain 
ceithir 
Thig « 
2 
feuch, 
ti a ſh 
gadh 
mach 
buaidh 
3 A 
n dare 
beatha 
4 A 


mtachs 
Ih a 
PUmM n 
hugad 


N 
n annta uile, ag radh, Moladh a- 
us onboir, agus gloir, agus cu- 
mhachd gu raibh dha-fan a'ta 'n a 
ſhuidhe air an righ-chaithir, agus 
do'n Van gu ſaoghal nan ſaoghal. 
14 agus a dubhairt na ceithir 
theathaiche, Amen. Agus thuit na 
reithir ſeanoiridh fichead ſios, agus 
inn iad adhradh dha- ian a ta beo 
gu faoghal nan faoghal. 
. 
Fifpladh nan ſoulacha ann 6rdugh, a- 


bbeil f ardheadoireachd air a cur 
fios mu thimchioll nithe gi deireadh 
an t ſaophail, | 
GUS chunnairc mi 'n uair a 
dh'thoigailan t Uan a h aon do 
ba feularbh, agus chuala mi, mar 
fhuaim tairneanaich, a h aon do na 
ceithir bheathaichibh, ag radh, 
Thig agus faic. ; 

2 Agus chunnairc mi, agus 
euch, each geal; agus bha aig an 
tiz ſhnidh air, bogha; agus thu- 
padh dha crun, agus chuaidh & 
mach a bhuadhachadh, agus cum 
buaich a thoirt. 

2 Agus 'nuair a dh' f hoſgail è 
n dara teula, chuala mi an dara 
beathach ag radh, Thig, agus faic. 
4 Apus chuaidh each eile amach 
lla dearg : agus thugadh cu- 
Machd dha- ſan a ſhuidh air, chum 
th a thoirt o'n talamh, ionnas 
pum marbhadh 1ad a cheile: agus 
hugadh cloidheamh mor dha. 

5 Agus 'nuair a dh' fhoſgail & 
n treas ſeula, chuala mi an treas 
eathach ag radh, Thig, agus faic. 

ious dh' amhairc mi, agus feuch, 
ach dubh, agus bha aig an ti a 
huidh air, * meidh 'n a laimh. 
6 Agus chuala mi guth ann am 
ieadhon nan ceithir bheathaiche 
ig radh, Miofur crui'neachd air 
on peghinn, agus tti mioſuire eòrna 
ir phe ginn; agus na dean cron air 
n ola, no air an f bion. 


toimhſeacl. an. 


ur ciod a lean air fin; aun am 


ON {has a 


„ I, 

7 Agus 'n vair a dh' f hoſpail e 
N ceatheanch ſeula, chuala mi puth 
a' cheathramh beathaich 4g radb; 

Thig, agus faie. 

8 Agus dh' amhairc mi, 
feuch each uaine; agus b'e aim 
an ti a ſhuidh air, am Bas, agus 
lean f ifrionn na chuileachd : agus 
thugadn dhotbhfin cumhachd air 
a' cheathramh cuid do'n talamh, 
chum am marbhadh le cloidheamh, 
agus le gorta, agus le bas, agus le 


agus 


h ainmhidhibh allta na talmhain. 
9 Agus 'n uair a dh' fholgail e 


an cuigeadh ſeula, chunnatre- mt 


fuidh 'n altair, anama na muintir ſin 
a mharbhadh air ſon focail De, a- 


gus air {on na fia'nais a chum iad. 

10 Agus ghlaodh iad le guth 
mor, ag radh, Cia fhad' a bhithe As; 
o Fighearna naomha agus fhirin- 
nich, gus an dean thu breitheanas, 
agus an diol thu ar fuil- ne orra- -{an 


a ta n an comhnuidh air an ta- 


lamh? 

11 Agus thugadh do gach aon 
aca roba geala, agus a dubhradh 
riu, iad a ghabhail fois fis re uine 


bhig, gus am biodh an co'-{heir- 
n war an ceudna, agus am 


braithre a rachadh A mbarbbadh 
mar cui, iadſan, air an coi'- 
lionadh. 

12 Egus dh' amhaire mi 'n nair 
a dh' fhoſgail e an ſeathadh ſeula, 
agus teuch, bha ciith mhor thal- 


mbain ann, agus dh' f has a ghrian 


dubh mar ſhaic-eadach ron, agus 
Shealach mar fhuil. 

13 Agus *thuir reulta nèimhe 
Air an talamh, amhuil mar a 
thilgeas eraobh-fhige a figidh an- 
abaich, 'n uair a chrathar i je gavoitn 
mhoir ;. 

14 Agus chuaidh neamh thairis 


mar rola leabhair air fhilleadh air 


a cheile z agus bha gach ute 
{hliabh agus eiiean air an carachadh 
as an ion 140 1ibh fein: 

＋ nee 15 


| Agus 
+ an u.igh. 


S 


2 AS BEAN. 


15 Agus dhy fholaich righridh 
na talmhain, agus nu daoine imora, 
agus na daoine ſaidhbhre, agus na 
h ard-chaiptine, agus na daoine 
cumhachdach, agus gach ſeirbhi- 


leach, agus gach duine ſaor, iad 


fein ann uamhaibh, agus creagaibh 
nam beann; | 

16 Agus a dubhairt iad ris na 
fletbhtibh agus ris na creapaibh, 


Fuitibh oirane, agus folaichibh 


ſinn o ghnais an ti a 'ta'na ſhuidhe 
air a'chaithir-rioghail, agus o fheirg 
an Uain: : 

17 Orr thainig Ia mor fheirge- 
fin ; 
ſamh? 

ee e eee In, 

3 Ta aingeal ag cur ſeula air ſeirbhis 

fich Dhe "man eudanaibh. 4 


Hireamb na muintir a fheulai- 


| Cheadh :. do threibbibh Iſtaeil fa 
leith direamb ſhonraichte, 9 do 
gach cirncach eile cuideachd mhor 
gun aireamh, a a n an ſeaſamh 
ann lathair na righ-chaithreach, 
air an ſgeadachadh ann rohaibn 
geala, agus pailm n an I2mhaibh » 
14 chuaidh in endach a nigheadh 
ann am fuil an Uain. | 
GUS ann diaigh nan nithe fin 
chunnairc mi ceithir aingil 
'n an ſeaſamh air ceithir oifinibh 
na talmhain, ag cumail ceithir 
gaothanna na talmhain, chum 
nach ſeideadh a' ghaoth air an ta- 
lamh, no air an fhairge, no air 
aon chraoibh, 
2 Agus chunnaire mi aingeal eile 


ag eirigh o'n aird an ear, agus 


ghlaodh è le 
ceithir aingil, d'an d' thugadh 
cumbackd gu cron a dheanamh air 
an talamh agus air an fhairge, 

3 Ag radh, Na deanaibh dochoir 
do 'n talamh, no do'n fhairge, no 
do na craobhaibh, gus an cuir ſinn 
fevia air ſeirbhiſich ar De- ne air 
clar an eudain. | | — 


agns co a dh' theudas ſea- 


guth mor ris na 


4 Agus chuala mi aireamb 5 
droinge a ſheulaicheadh: agus Chews 
laicheadh ceud agus da [ hichead g. 
gus ceithir mile, do vile threibkivy 


puidhe⸗ 
mhach 
Dia- ne 
Amen. 


chloinn Liracil. 13 4 
5 Shenlaicheadh da- mhile-dheuo anoir 
do threibh luda. Sheulaicheadh d. in a 
mblle-dheug do threibh Reuben Wrobaid! 
Shenlaicheadh da-mhile-dheug Idhainie 
threibh Ghad. | 14 7 
6 Sheulaicheadh da-mhtle-dher Thigh 
do threibh Aſer. Shenlaicheadh di. pus a 
mhlle-dheug do threibh Nephtz Whadian 
lim. Sheulaicheadh da-mhile-gheyoliſegus r 
do threibh Mhanaſſes. Wider: 
7 Sheulaicheadh da-mhile-dhey 1 
do threibh Shimeon, Sheulaichead gh-c 
da-mhile-dheug do threibh Leb amh 
Sheulaicheadh da- mhile-dheug b“ oi: 
threibh Iſachair. ian 
8 Sheulaicheadh da-mhile-dhenp rish- 
do threibh Shabuloin. Shen meatg 
cheadh da-mhile-dheng do three 16 
loſeph, Sheulaicheadh da mbil:Wſo tar 
dheug do threibh Bheniamin, a ghr 
9 Ann diaigh fo dh' ambar 17 
mi, agus ſeuch, fluagh mor, nad ta 
raibh neach tam bith comaſach artbrea 
tireamh, do gach uile chinneach, {2d £ 
agus threibhiba, agus phoiblerbeath 
chaibh, agus theangaibh, nuf ach 
ſeaſamh ann Jathair na tigt. 
chaithreach, agus ann lathair a3 
Uain, air an ſgeadachadh le robabbh 74: 
geala, agus pailm aca 'nan , #'* 
mhaibh; | the 
10 Agus ghlaodh iad Je gu ““ 
ard, ag radh, Slainte dar Dia. fe 11 
ata n a ſhuidhe air an righ-chaithy, oir 
agus con Van, 1 des 
11 Agus fheas na h aingil d 2: 
timchioll na righ-chaithreach, 2g lor 
nan ſeanciridh, agus nan ceithi A 
bheathaiche, agus thuit 1ad air NR” 
aghaidh ann lathair na righ-chaiik ar f 
reach, agus rinn iad adhradh d uair 
Dhia, 2 
12 Ag radh, Amen: Mchch gang 
agus glèir, agus gliocas, 380 thug 
buidheache 


baidheachas, agus onoir, agus cu- 
mhachd, agus neart gu raibb War 
Diane gu ſaoghal nan ſaoghal. 
Amen. : | 
13 Agus {hreagair a h aon do na 
anoiribh, ag radh rium, Co iad 
fn a 'ta air an ſgeadachadh le 
vhaibh geala ? agus cia as a 
thainig 1ad ? 

14 Agus a dubhairt mi,ris, A 
Thighearna, 'ta fhios agadſa. A- 
pus A dubhairt è rium, 'S 1ad fo 
adfan a thainig a triobloid mhoir, 


jad geal iad ana am fuil an Vain. 

15 Vime ſin ata ſiad ann lathair 
righ-chaithreach Dhe, agus a' dea- 
gamh Adhraidh dha a la agus a 
Ich' oidhche ann a theampull: agus 
i an ti a ta na thfidhe air an 
rich- chaithic comhnuidh 'n am 
wenig 

16 Cha bhi ocras orra willeadb, 

no tart ni's mo, cha mhò * luidkeas 
7 ghrian Ira, no tens air bith, 

17 Oir beathaichidh 'n t Van 


ach 'ta m meadhon na righ-chai- 
At threach iad, agus trecraichidh se 
chad gu tobraichibh do uiſge na 


beatha : - a gus nee ee Dia 
gach uile dheur o'n suilibh. 
IB. VIII. 

I Nuair a db f, hoſeladh an ſeachd- 
mba" ſeula, 2 tha ſeachd 
trompaide air an tabhairt do 
hneachd ainglibh: 3 Ata aingeal 
eile @ cur tais maille re tur- 
nuighibh nan nacmh air an altair 


ir cir. 6 Ata ceithir dbiubh a fei- 
dead) an ſompaide, apus pla i- 
vil gheanna mora a leantuin aun 

206 lerg fin. 

th GUS 'n uair a dh' fhoſgail 2 


— 


an ſeachdmha' ſeula, bha toſd 
air neamh mu thimchioll Jefth- 


3 


vair”, 
2 Agus chunnairc mi na ſeachd 


thugadh dhoibhſin ſeachd tem- 
Paide, 


5 1. . . 
* leiſgeas a? ghrian 52d, 


PSY 


agus nigh iad an roba, agus rinn 


Jaingil a theas am fia'nais De ; agus 


| gu'n ofrafleadh & b. 


VIII. 

3 A213 thainig aingeal eile, a- 
gus ſh-as & aig an altair, agus 
tuiſeir die aige; agus thugadh 
dha moran rule, chum 7. gu'n 
d' chuga lh e ſuas & naille re arnui- 
ghich nan uile nao nh air an alrair 


dir, a bhi a lathair na ri; h- 


chaithreach 


4 Azus chuaidh deatach na tädiſe 
fas maille re urnuighlbh nan 
naomh, o lzimh an aingil, ann 
läthair Ohe. 

Agus ghlac an t aingeal an 
taͤtſeir, agus lion se e le teine na 
h altair, agus thilg e air an talamh 
e: agus bha guthanna, agus rair- 
neanaich, agus dealadaich, agus 
crith-thalmhain ann. 

6 Azgus dh' ulf'uich nx ſeachd 
aingil aig an raibh na ſeachd trom- 
paidena 114 fein, chum an ftideadh, 
7 Agus ſheid an ceud aingeal, 
agus bla: clocha-meallain ann. agus 
teige air an coi'-meaſgadh le full, 
agus tlilgeadh air an talamh ad: 
agns loligeadh an treas cuil do na 
craobhaibh, agus loiſgeada am 
feur glas mie. 

8 Agus (heil an. PIG aingeal, 

agus thilgeadh mar gum bu thliabh 


mor a” lolgadh le teine ann fan 
f hair ge; agus dh' fhas an treas 
cuid don fhairge 'n a ſuil: 
9 Agus fhuair an treis cuid 
do na creatuiribh a bha aun fan 
fhairge, aig an raibh anam, bas; 


agus Þ nhitleach antreas cuz do nz 
longaihh. 

10 agus ſhéid an treas ain: 
agus thuit reult mhor o ek, 

a dearg-laſadh mar lochrany , 

1 i air an treas cui do n: 
h aimhnibh, agus air na tobe: 
uilze 2 

11 Agnus is eantainm a pb car 
do'n reuit Burmaid : A 
an treas cuid do na h u gib 
'n am burmaid ; 2 gus fhuair ag 
dhaoine bas — na h uiigibb, 

hit 

& dh'chas. 


agus > 


7 ſorofadh * 


1 1 1 6 * KR 1 . 


bhri own d'rinneadh fearbh iad, 

12 Agu⸗ ſhéid an ceathramh 
aingeal, agus bhuaileadh an treas 
cuid do 'n ghréin, agus an treas 


cud do 'n ghealaich, agus an treas 


cuid do na reultaibh; ionnas gu'n 
d' rinneadh an treas cuid diubh 
dorcha, agus cha do dhealraich an 
Iz re an treas cuid dheth, no an 
oidhche mar an ceni!na. 


13 Agus dh'amhaire mi, agus 


chuala mi aingeal ag itealaich ann 
am meadhon nimh ag radh le 
guth ard, Is truagh, truagh. truagh, 
dio luchd àiteachadh na talmhain, 
air fon guthanna eile trompaid nan 
tri aingeal a'ta fos gu ſeideadh. 
CATS A. 

I Aio [eideadh do'n chdigeadh aln- 
geal, tha reult a tuiteam ©® 
neamh dam bheil eachair fuichd 
an duhh-aigein air a tabhairt : 
2 ata e forgtady ant Auichd. agus 
ata locuiſt coſmbuil re ſc orpronathh 
a tenchd amach. 12 Ata cheud 
tru:ighe air dol thairis 13 
Ati an ſeathadh trempaid air a 
s$&ideadh. 14 Tha ceithir aingil 
a bha ceangallle, air am fuas- 
vladh. | | 

Fo GUS ſhéid an chigeadh aingeal 

24 thrompaid. agus chunnaire 

wi reult a' tuiteam o neamh chum 

na talmhain: agus thugadh dha 
eochair “ fluichd an dubh-aigein. 

2 Agus dh' fhoſgail e flochd 
an dubh-aigein, agus dh' eirich 
dentach as an t ſlochd, mar 
di;eatach amhuinn mhoir therntich; 
agus inneadh a' ghrian azus an 

t a:idhear dorcha, le deatuch an 

t luichd. | | 

Agus thainig amach as an 

deitaich air an talamh 1; cult ; a— 

gus thugadh cumhachd thoibh do 


rei ma! a tha cumhachd aig ſcor— 


pienaih na talmhain. 
4 agus a dubhradn rim gun 1ad 
a dhea:: mh + Jdochoir air feur na 


an t Baichd gun aigcal. T cron. 


talmhain, no air ni ſam bith zun, Fuaſg 
no air craoibh ſam bith, ach air na ceang 
daoinibh lin amhain aig nach "al Euph 
ſeula Dhe air clar an endajn. 15 
5 Agus thug dh dhoibh on Ml ceith! 
iad »g am mirbhadb, ach ou'nMl chad! 
biodh ſad air am pianadh re chi agus 
mioſu: agus bha am pin colmbyl gu'm 
re pin ſcorpioin, n uair a bhua. ! do dl 
leas è duine 16 
6 Agus ann ſna laithibh fin i. 0a m 
raidh daoine am bas, agus chan do a 
aimis iad air; agus bithidh deichf aireat 
aca air bitachadh, agus teichigh 17 
am bas uatha. h eic 
7 Agus 5% cruth nan locus an d 
cofmhuil re h eich air an ull' uch —raibh 
chum catha ; agus 6% air an cim aus 
mar gu m biodh cruͤin coſnhuil ue agus 
h or, agus % an aghaidh coſnhuilMl leôm 
re aghaidh dhavine. amac 
8 Agus bha ſolt orra coſnhuill pron 
re folt bhan, agus bha am fil 1t 
mar Fhiacla leomhan. bhad 
9 Agus bha aca uchd-eadaichean, leis 
mar uchd-eadaichean taruinn ; „ agus 
gus „% fuaim an ſgiathan ma ama 
fhuaim charbada mhorain each a IC 
ruidh cham catha, beul 
10 Agus bha earwiill aca co, an e. 
mhuil re ſcorpionaibh, agus bha nim! 
gathanna 'n an earblaibh : agus} iad 
an cumhachd daoine a chiurradi 20 
re chuig miola, eile 
11 Agns bha righ aca os an c2ann, mha 
eadhon aingeal ſluichd an dub h. aithi 
aigein, agus e , ainm dha fan ionn 
Eabhrais Abaddon, ach ann H do d 
Ghreizis e 's Yainm dha apo. Orr : 
hon. cloic 
12 Chuaidh aon truaighe That faicl 
fench, tha da thruaighe re teach! each 
tos ann diaigh ſo | | 2 
13 Agus ſhéid an ſeathadh ain reac 
geal a thrompaid, agus chuala mn! WG buit 
guth o cheithir adharcaibh u d a 
h altair or. ata 'm fia/nais De, 
14 Ag radh ris an t ſeathadi 17 
aipgeal aig an raibh an trompats, WF 7 


Fua!, 4 


GAT R. X. 


ruaſgail na ceithir aingil a 'ta 
ceangailte aig an amhain mhoir 
18 £uphrates. 
is Agus dl fhnaſgladh na 
ceithir aingil, a bha air an ull'u- 
chadh fa chomhair uair, agus Ja, 
agus mios, agus bliadhna, chum 
gu'm marbhadh 1ad an treas cuid 
„do dhaoinibh. 
16 Agus 6% aireamh armailte 
MM e mbarc-ſhluaigh da cheud mile 
do whiltibh: agus chuala mi an 
u aireamb. 
Ih 17 Agus mar ſo chunnairc mi na 
h eich ann fan taisbeanadh, agus 
an droing a ſhuidh orra, aig an 
raibh uchd-eadaichean do theine, 


agus bha cinn nan each mar chinn 
leomhan; agus as am beoil thainig 
amach teine, agus deatach, agus 
pronnuſe, | 

18 Leis na tri p/2jghibh ſo mhar- 
bhadh an treas cuid do dhaoinibh, 
leis an teine, agus leis an deataich, 
agus leis a' phronnuſc, a chuaidh 
amach as am beoil-ſin. 


an car buill coſmhuil re naithrichibh 
ha nimhe, agus cinn orra, leis an dean 
WW 12d dochoir. 

oi 20 Agus cha do ghabh a' chuid 


eile do na daoinibh, nach do 
mharbhadh leis na plaighibh fin, 
aithreachas do oibribh an lamh, 


do dheamhnaibh, agus do iodholaibh 


cloiche, agus fiodha : nach urradh 


taiclinn, no cluinntinn, no im'- 
eachd : 5 


reachas d'am mortaibh, no d' am 
buitſeachd, no d'an ſtr iopachas, no 
d' an gadachdaibh. 

„ 
i Tha e faicſnn aingil threin aig 
an raibh leabhar foſgailte *na 


: bagh'-uiſge, + dh' cigh, 


agus do hiacint, agus do phronnuſe: 


19 Oir tha an cumhackda 'n am 
beul, agus 'n an earblaibh : oir 5% 


ionnas nach deanadh iad àdhradh 


dir agus airgid, agus praile, agus 


21 Agus ni mo ghabh 1ad aith- 


la imb : 6 neach a la toirt Mion- 
nan air. ſin à ta beo gu ſiorruidh, 
nach bi am ni , ms ann: q tha 
dithn' air a toirt do Eoin an 
leabhar a ghabhail agus itheadh. 
GUS chunnaic mi aingeal cn- 
mhachdach eile a' teachd anuas 
o neamh, air a ſgeadachadh le neu}, 
agus “ bogha-frois air a cheann, 
agus ba aghaidh mar a' ghrian, 
agus a choſa mar phileiribh teine. 

2 Agus bha aige na laimh 
leabhran beag foſgailte: agus chuir 
e a chos dheas air an fhairge, agus 
a cho chli air an talamh, | 

3 Agus f ghlaodh e Je guth 
ard, mar a bheuchdas leomhan : 
agus 'nuair a ghlaodh e, labhair 
ſeachd tairneanaich an guthanna 
fein. 

4 Agus 'nuair a labhair na 
tairneanaich an guthanna fein, bhz 
mi dol a ſgriobhadh: agus chuala 
mi guth o neamh, ag radh rium, 
Seulaich na nithe a labhair na 
ſeachd tairneanaich, agus na ſgriobli 


ad. 


5s Agus thog an t aingeal a chun- 
nairc mi 'n a ſheaſamh air a? mhuir, 
agns air an talamh, a lamh gu 
neamh, _ 5 LEE 
6 Agus mhionnaich & air-fin a'ta 
beo gu laoghal nan ſaoghal, a chru- 


thaich neamh agus na nithe a'ta 


ann, agvs an talamh agus na nithe 
'ta ann, agus an fhairge agus na 
nithe 'ta innte, Nach bi aimſir ann 
ni's mo ; 
Ach ann an Jaithibh gutha an 
t ſeachemhadh aingil, 'n uair a 
thoſaicheas & air ſéideadh, gu'm 
biodh run-diomhair Dhe air a 
chriochnachadh, mar a dh' innis e 
d'a ſheirbhiſich na faidhean. : 
8 Aons labhair an guth a chuala 
mi o neamh, rium a- is, agus a 
dubhairt è, Im'ich, agus glac an 
leabhran a 'ta folgaſſt ann laimh 
| an 


T f D N. 


an aingil a'ta 'n a fheaſamh air an 
f hairge, agus air an talamh. 

9 Agus chuaidh mi dh'tonnſuidh 
an aingil, agus a dubhairt mi ris, 
Thoir dhamh-fa an leabhran : agus 
a deir eiſean rium, Glac, agus ith 
ſuas &; agus ni è do bhroinn ſearbh, 
ach bithidh & ann do bheul milis 
mar mhil. | 

10 Agus ghlac mi an leabhran a 
laimh an aingil, agus dh' ith mi ſuas 
e; agus bha e ann mo bheul milis 
mar mhil: agus 'n uair a dh ith 
mi e, rinneadh mo bhrai ſearbh. 

11 Agus a dubhairt se rium, 
Is eigin duit a-ris faidheadoireachd 
a dheanamh ann lathair mhorain 
pPhoibleacha, agus chinneach, a- 
gus theanga, agus righridh, 
AI B. XI. 

3 Tha an dd fhia'nais a' deanamh 
 faidhbeadoireachd : 6 tha cumhachd 
aca neamb a dhruideadh, ionnas 
nach bi feurthuinn ann: 7 ni am 
beifſt cegadb 'n an aghaidh, agus 
marbhaidh s tad: 8 agus lui- 
dhidh ial gun an adblac, 11 agus 


ann diaigh thri 12ith' agus leith ld 
14 Tha 


tha iad ag eirigh a-ris, 
n dara truaighe air dl thairis, 
15 Tha an ſeachdmha' trompaid 
air a ſeideadh. | 
GUS thugadh dhamh-ſa cuilc 
coſmhuil re flait : agus ſheas 
an t aingeal, ag radh, Eirich, a- 
gus tomhais teampull Dhe, agus 
an altair, agus an droing a 'ta 
deanamh adhraidh ann. 
2 Ach fag amach a' chuirt ata 


'n taobh a muigh do'n teampull, 


agus na tomhais 1; oir thugadh 
i do na Cinnich : agus faltraidh 


iad fuidh 'n coſaibh a' chaithir 


naomha re dha mhios agus dha 
ft hichead. 

3 Agus bheir miſe cumhachd 
do m' dhias fhia'naiſibh, agus 
ni 1ad faidheadoireachd re mie 
agus da cheud agus tri fichead laith', 
eadaichte ann ſaic-eadach. 


® ant ainmhidh. + ghrannd, 


na. 


4 Is iad fo an da chrann. ola, 3. 
gus an da choinnleir a ta nag 
ſeaſamh ann lathair Dhe na til. 
mhain. 

5 Agus ma chiurras neach air 
bith iad, theid teine amach as am 
beul, agus cloidhidh sè 'n naimhde: 
agus ma chiurras neach air hich 
iad, 's eigin da bhi air a mhar. 
bhadh mar ſo. 1 

6 Tha cumhachd aca fo neamh 
a dhinadh ionnas nach bi uiſge 
ann, ann Jaithibh am fiidhe;. 
doireachd-ſan: agus tha cn. 
mhachd aca air uiſgeachaibh chum 
an tionndadh gu fuil, agus an 
talamh a bhualadh leis an uile 
phlaigh, co'-minic 's is toil leo, 

7 Agus un uair a chriochnaicheas 
iad am fia'nais, ni * am beiſt 3 
dh' eir'eas as an t ſlochd gun þ ai. 
geal, cogadh 'n an aghaidh, aęus 
bheir e buaidh orra, agus marbhaidh 
$6 ia. 7 
8 Apus bithid]h an cuirp mharbha 
'n an luidbe ann fràid na caithreacha 
moire, d'an goir'ear gu ſpioradailte 
Sodom agus an Eipht, far mar an 
csudna an do cheuſadh ar Tighear- 


9 Agus chi iadſan do na poiblea- 
chaibh, agus do threibhibh, aguy 
do theangaibh, agus do chin- 
neachaibh, an cuirp mharbha-an, 
re thri laith' gu Jeith, agus cha 
leig iad an cuirp mharbha-ſan a 
chur ann uaighibh. 

10 Agus ni Juchd aiteachadb 


na talmhain gairdeachas os an 


ceann, agus bithidh 1ad ſubhach, 
agus cuiridh 1ad tiodhlacaidh 
dh' ionnſuidh a chéile; do bb 
gu'n do phian an da f haidh fo an 
droing a bha chomhnuidh air an 
talamh, | 
11 Agus ann diaigh thri lati 
gu leith, chuaidh Spiorad na heath 
o Dhia a ſteach annta, agus {hea 
;ad air an coſaibh, agus thuit eg 
mor orra-ſan a chunnairc ia. 
12 Ag 
t eibhte, 


12 
deam 
los 
fas C 
nairc 

13 
bha « 
agus 
ha 
mile 
agus. 
gus t 

14 
thairi 
gu h 
ainge 
thanr 
Rinne 


ur 7 


cinni. 


| agus 


tadh 
d' th 


deamh, ag radh rin, Thigibh a 
dos ann ſo. Agus chuaidh iad 
ſuas do neamh air neul, agus chun» 
nairc an naimhde iad, 

13 Agus ann ſan uair fin fein 
tha crith mhor thalmhain ann, 
zeus chuit an deicheamh cuid do'n 


v chaithir, agus mharbhadh feachd 


mile pearfa ſa chrith-thalmhain: 


agus ghabh a' chuid eile eagal, a- 


ous thug 1ad gloir do Dhia nèimhe. 

14 Chuaidh an dara truaighe 
thairis ; feuch, thig an treas truaighe 
gu h aith-ghearr'. 


thanna mora air neamh, ag radh, 
Rinneadh rioghachda an t ſaoghail 
ſo nan rioghachdaibh d'ar Ti- 


' WH ghcarna, agus d'a Chrioſd-ſan, a- 
sas bithidh e na Righ gu faoghal 
nan ſaoghal. 0 
16 Agus thuit na ceithir fea- 
1 Wl noiridh fichead a bha m an ſuidhe 
aur an caithrichibh am . ha'nais 
e De, fios air an aghaidh, agus rinn 
in ; 12d adheadh do Dhia, 
85 17 Ag radh, Bheireamaid bui- 
dheachas duitſe, 0 Thighearna 
he uile-chumhachdaich, a' ta, a- 
f gus a bha, agus a bhitheas; air ſon 


gur ghabh thu do chumhachd mor 
4 t ionnſuidh, agus gu'n do rio- 
ghaich thu, 

18 Agus bha ſearg air na 
4 einnich, agus thainig t fſhearg-ſa, 
agus am nam marbh gu 'n d' thug- 


an i adh breith orra, agus gu 'n 
f d thugadh tuſa duais do d' ſheir- 
i bhiſich na faidhean, agus do na 


naoimh, agus dhoibhſin air am 


Sus do na moir, agus gu ſgriosfadh 
tu iadſan a + 1grioſas an talamh. 

19 Aus dh' thoſgladh teampull 
air neamh, agus chunncas ann 
Wo f2caDull airc a' chümhnaint: 
Sus bha dealanaich, agus outhan- 


D 
— 


* bhaile, + thruailleas, 


72 Agus chual' iad guth mor © na, agus tairneanaich, agns erith- 


15 Agus theid an ſeachdmhadh 
zingeal a thrompaid, agus bha gu- 


bheil eagal t ainme, do na big a- 


thalmbain, agus clocha-meallaia 
MOra ann. 


| © A 1 Bc at. 
1 Tha bean a bha ſgeadaichte leis a 
ghrein re ſaothair-cloinne: 4 Ta 


'n dragon mor dearg n ſhea- 


famb fa combair, ullamh gus a 
leanabh a ſhlugadb fuas. 6 
Nu air a dV aifeadadh i, theich 
i don fhaſach, 7 Ta Michael 
agus aingil a' cogadh n ageidb 
an dragoin. 13 Tha an drugen, 
taireis a thilgeadh ſo, air an 
talamh, a" dian-ruagadh na und. 
A GU> chunncas iongantas mor 
25 air neamh, bean air à ſgea- 
dachadh leis a' ghrein, agus a' ghea- 
lach fuidh a coſaibh, agus air a 
ceann crun do aha-realt-dheug, 
2 Agus air dh1 bhi torrach, 
ghlaodh 1, re ſaothair-chloinne, a- 
gus bha 1 air a pianadh chum a 
h aiſead. 5 
3 Agus chunncas iongantas eile 
air neamh, agus feuch, dragon mer 
dearg, aig an raibh jeachd cinn, a- 
gus deich adharca, agus air à chinn 
ſeachd cru. | 
4 Agus tharruing earball an treas 


cud do reultaibh neimhe, agus 


thilg se iad chum na talmhain: 
agus ſheas an dragon fa chomhair 
Na mna a bha ullamh gu bhi air a 
h aiſead, chum a leavabh a ſhlugadh 
ſuas n uair a bheireadh i e. 8 


5 Agus rug ſi leanabh mic, a 


bha gus na cinnich uile a riagh- 
ladh le ſlait iaruinn: agus chogadh 


a leanabh ſuas chum Dhe, agus 


chum a righ-chaithreach- ſan. 


6 Agus theich a' bhean do'n 


f haſach, far am bheil aice jonad 


air ull'uchadh dh'i le Dia, chum 


gu'm biodh 1 air a beathachadh ann 
fin re mile agus da cheud agus tri fi- 
chead laith'. | 
7 Agus bha cogadh air neamh; 
rinn Michael agus aingil cogadh 
ann 


— — 


— — — —— — 
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| 8 
ann aghaidh an dragoin, agus chog 
an dragon agus aingil fein; 

8 Agus nior thug fad buaidh, 
ni mo a fhuaradh an aite-fin ni 
's mo air nem. 


9 Agus thilgeadh amach an 


dragon mor, an t fean naithir fin, 
d'an goir'ear an diabhol agus Satan, 
a'ta mealladh an t ſaoghail uile: 
thilgeadh amach è chum na tal- 
mhain, agus thilgeadh amach aingil 
maille ris, e 

10 Agus chuala mi guth mor ag 


radh air neamh, Noiſe 'ta flainte 


agus neart, agus rioghachd ar De- 
ne, agus cumhachd a Chrioſd air 
teachd ; oir thilgeadh ſios fear · caſaid 
ar braithre, a bha 'g an caiaid ann 
lathair ar De-ne a la agus a 
dh” oidhche. i | 

I Agus thug 1ad buaidh air tr 

Fhuil an Vain, agus tre f hocal am 
fa'nais-fin ; agus cha do ghradhaich 
iad an anama fein gu bas. 

12 Uime fin biodh gairdeachas 
oirbh, O a neamha, agus oirbhs' a ta 
'n ar comhnuidh annta. An-aoi- 
bhina do luchd-aiteachaidh na tal- 
mhain, agus na fairge: oir thainig 
an diabhol a nuas d'ar ionnſuidh, 
agus fearg ro-mhòr air, do bhri” 
gur fioſrach è nach eil aige ach 
uine ghaoraid. | 

13 Agus *nuair a chunnairc an 
dragon gur thilgeadh e chum na 
talmhain, rinn e geur - leanmhuin air 
a' mhnaoi a rug an leanabb mic. 

14 Agus do'n mhnaoi thugadh da 
ſpgeith iolaire moir, chum gu'n ra- 
chadh i air itealaich leo do'n t ha- 
ſach, chum a h ionad fein: far am 
bheil i air a h altrum re “ aimſir, 
agus aimſire, agus leith-aimſir, o 
aghaidh na naithreach. 

15 Agus thilg an naithir as a 
beul uiſge mar thuil, ann diaigh 
na mna; chum gun d' thugadh i 
uirre bhi air a + givlan air falbh 
leis an t ſruth. . 


2 am, agus amanna, 28 Uë le;th.am, 


B EB A N. | 
16 Apus rinn an talamh con. 
enamh ris a' mhnaoi, agus dh f ho- 
{gail an talamh a bheul, agus ſhluia 
e ſuas an tuil a thilg an dragon as 

a bheul. 

17 Agus bha fearg air an dragon 
ris a' mhnaoi, agus chuaidh e 
dheanamh cogaidh ris a' chuid eile 
d'a ſliochd, a'ta coimhead aithean. 
ta Dhe, agus aig am bbeil fia'nai; 
Ioſa Crioſd. 7 

- CAE Br. III. 

1 Ta beift ag eirigh as an { hairge 
le feachd cinn agus deich adhar, 
dha- ſan ha an dragon a* tiirt y 
chumbachd, 11 Tha biift eil 
a' teachd a nios as an talanh, 

14 agas a' toirt fainear ini 
bhi air a deanamh do'n cbeud 
bheiſt, 15 agus gu'n deanai 
daoine edhradh dh i, 16 agus gun 
gabhadh tad a chombartha, 

GUS ſheas mi air gaineamh 

na fairge, agus chunnairc mi 
beiſt ag eirigh ſuas as an t hairge, 


aig an raibh ſeachd cinn, agus deich N 


adharca, agus air adharcatbh deich 1 
cruin, agus air a chinn ainm bail: 3 
pheime. N 
2 Agus bu choſmhuil am beiſt 2 1 
chunnaire mi re leopard, agus bha rreidin 
a choſa mar cho/aibh math-ghaml!.. 5 
na, agus a bheul mar bheul leo- Nee 2 
mhain: agus thug an dragon a 25 
neart, agus a chaithir, agus cl asus |. 
mhachd mor dha. x; 127 
| Agus chunnairc mi a han WW. 1, 
d'a cheannaibh mar gu'm biodb e Br: . , 
air a lotadh gu bas; agus leighifeadh alamb 
a chneadh bhaimhor : agus ghava 1 
an talamh uile iongantas ann diaigh WE. : 
a' bheilt, | Aibh: 
4 Agus rinn iad adhradh don 3 
dragon a thug a chumbachd don hart 
bheéiſt: agus rinn iad adhradh don Bi: ai 
bheiit, ag radh, Co a'ta colmbul Mie Fig 
ris 2” bheitt? Co ata comaiact haoin 
air cog' a dheanamh 'n a aghaich! 5 
5 Agus thugadh dha beul 4“ toinge 


bail. 
+ {:44:chadhy 


CAI B. XIV. 


bhairt nithe moͤra, agus blaiſpheime; 
agus thugadh cumhachd dha co- 
„adh a dheanamh re dha mhlos a- 
gus da fhichead. 25 5 

{ agus db" fhoſgail 2 Vheul 
ann am blaiſphem' ann aghaidh Dhe, 
chum toibheum a thoirt 'a ainm, 
agus d'a thabernacal, agus 'o'n 
dream a'ta 'n an comhnuidh air 
neamh. py 
J Agus thugadh dha cogadh 


agus buaich a thoirt orra : agus 
tuugadh dha cumhachd os ceann 


agus chinnich. * | 
$ Agus ni iadſan vile a'ta 'n an 
omhnuidh air an talamh adhradh 
Jha, muintir nach 'eil an ainmean- 
na ſgriobhta ann leabhar beatha an 
ain, a mharbhadh o thoiſeach an 
tfaoghail. 3 

9 Ma 'ta cluas aig neach air 
bith, eiſdeadh e. 


deanas, theid & am braighdeanas : 
an ti a mharbhas leis a' chloi- 
theamh, s eigin è fein bhi air a 
mharbhadh leis a' chloidheamh. 
s ann an ſo ata foighidin agus 


0 reidimh nan naomh. | a 
155 11 Agus chunnaire mi beiſt 
ie ag eirigh as an talamh, agus 
* Wha aige da adhairc coſmhuil re uan, 
zus labhair è mar dhragon. 

12 Agus ata è ag cur ann gniomh 
00 Wrimbachd a' cheud bheift uile 'n a 
ne lua'gais, agus ata è toirt air an 
* alamh, agus orra-ſan a'ta 'n an 


Eombnuidh ann, adhradh dhea- 
amh do'n cheud bheiſt, aig an 
faibh a lot baſmhor air a leigheas. 


13 Agus ata e a' deanamh cho- 
* nhartha möra, ionnas gu bheil e 
on 


oirt air teine teachd a nuas o neamh 
de an talamh, ann am fia'nais 
line, 8 | 
| 14 Agus ata è a' mealladh na 
lcoinge ata 'n an comhnuidh air 
u talamh, leis oa comharthaibh 


theanamh ann aghaidh nan nao nh, 


gach uile threibh, agus theangaidh, 


10 Au ti a bheir ann am braigh- = 


ſin a thugadh dha a dheanamh 
ann lathair a' bhéiſt, ag radh re 
Iuchd-aiteachaidth na talmhain, 
iomhaigh a lheanamh do'n bheſt 
aig an raibh an lot cloidheimh, 
agus a bha beo. 

5 Agus bha cumhachd age 
beatha a thoirt do iomhaigh a' 
bh-iit, ionnas u'n lavhradh io» 
mhaigh a' bheiſt, agus fos gu'n 
d' thagadh e fainear zu'm hindh a 
mh ud s nach deanadh adhi:dh do 
iomhaigh a' bhéiſt, air am mar- 
bhadh. a 

16 Agus tha è coirt fainear u'n 
gabh na h uile i , araon bea 
agus mor, faibhir agus bechd. for 
agus daor, comhart air an laimb 
dheis, no air clar an eudain _ 

17 Agus nach feu ladh neach 
fam bith ceannach' no reie', ach ei- 
jean aig am biodh an comhartha, 
no ainm a' bheiſt, no aireamh 
ainme. Es = 

18 Ann ſo ta gliocas. An ti aig 
am heil tuigſe, cunutadh e airea nh. 
a bhéiſt: oir is aireamh duine è; 
agus is è aireamh ſea ceud agus tri 


fichead agus ſea. 


AB. XIV. 

I An Jan na ſheaſamh air fliabh 
Shioin maille r'a chuideachd, 6 
Ata aingeal a' fear monachadb an 
t ſoiſgeil, 8 Tuiteam Bhabiloin, 
15 Foghmhar an t ſaoghail, agus 
cur a chorrain ann. 20 Foghmhar 

agus preas-fiona feirge Dhe, 

AGUS dh' amhairc mi, agus 

feuch, Uan 'na ſheaſamh air 


ſliabh Shioin, agus maille ris ceud 


agus di fhichead agus ceithir mile, 
aig an raibh ainn Athar-lan 


ſgriobht' ann clar an eudain. 


2 Apus chuala mi guth o fhlai- 

theanas, mar fhuaim mhorain 
uiſgeacha, agus mar fhuaim rair- 
neanaich mhoir : agus chu-la mi 
fuaim chlarioirean, a' deanamh 
Civil le'n clartaichibh fern. 


FEE 3 Agus 


— — —æ— S 


„ 


2 Agus chan iad mar gu'm b' o ran 
nuadh è ann lathair na righ.chaith- 
reach, agus ann latharr nan ceithir 
bheathaiche, agus nan ſeanoiridh : 
agus cha b' arradh neach fam bith 
an t dran ſin fhoghlum, ach an 
ceud agus an da fhichead agus na 
ceithir mile, a ſhaoradh o'n talamh. 
4 Is tad ſo an dream nach do 
ſhalchadh le mnaibh; oir is oighean 
1a. is iad ſo an dream a'ta leantuin 
an Uain ge b'è aite an d'theid e: 
ſhaoradh iad ſo o mheaſg dhaoine, 
'n an ceud thoradh do Dhia, agus 
do'n Van. | | 


5 Agus 'n am heul cha d'fhua- 


radh cealg : or ata iad gun chron 
ann lathair righ-chaithir Dhe, 

6 Agus chunnairc mi aingeal eile 
ag itealaich ann am meadhon 
neimh'; aig an raibh an ſoiſgenl 
fiorruidh ra ſhearmonachadh 
dhoibhſin a 'ta 'n an comhnuidh 
air an talamh, agus do gach uile 
chinneach, agus threibh, agus thean- 
gaſdh, agus phobull; 

7 4g radh le guth ard, Biodh 
eaga De oirbh, agus thugaibh gloir 
dha, oir thainig uair a bhreitheanais : 


egus Jeanubh àdhradh dha-ſan a 


rinn neamh agus talamh, agus an 
fhairge, agus na tobair uiſge, 

8 Apus lean aingeal eile, az radh, 
Thuit, thuit Babilon, a chaithir 
mhor fin, do bhri' gu'n d' thug fi 


air gach uile chinneach ol do f hion 


feirge a ſtriopachais. 
Agus lean an treas aingeal 1ad, 
ag radh le guth ard, Ma mi neach 
air bith adhradh do'n bhéiſt, agus 
d'a iomhaigh, agus ma ghabhas & 


a chomharth' air clar eudain, no air 


2 laimh, 


10 Olaidh eiſean do fhion feirge 
a ra air a dhortadh gun 
mheaſgadh, ann an cupan fheirge- 


Dhe, 


iin: agus bithidh è air a phianadh 
le teine agus pronnuſe, am fia'nais 


nan aingeal naomha, agus am lia'-. 


nais an Uain. 


11 Agus bithidh deatich 2 
péine- ſin ag eirigh ſuas gu ſaoghal 
nan ſaoghal: agus ni 'm bheil 


fois ſam bith a la no dh%oidhche,; al 
ni adhradh den bheiſt agus J 
iomhaigh, agus ge b'è neach f + 
ghabhas comharth' ainme-ſin. M 
12 Ann ſo ta foighidin nau . 
naomh: Ann ſo 'ta 'n dream ; ao 
choimheadas àitheanta Dhe, as, 4H 
2a | | Ag 
creidimh loſa. N, 
13 Agus chuala mi guth oneamh | | 
ag radh rium, Sgriobh, '$ bean: * 
puichte na mairbh a 'ta faghallM ;;, 
bais fan Tighearna, a fo amach- % 
ſeadh, a deir an Spiorad, chun 5 
gu ſuigh 1ad fois o'n ſaothair; apy 
leanaidh an oibridh iad. . 
14 Agus dh' amhairc mi, agi * 
feuch, neul geal, agus air an neil 6 
neach 'na ſhuidhe coſmhuil re Mag ry 
an duine, aig an raibh crin viraj Fe” 
a cheann, agus corran geur 'nx 1 11 
laimh. 5 le te 
15 Agus thainig aingeal ei bai 
amach as an teampull, a gl aha 
dhaich le guth ard ris an ti a bha a 
na ſhuidhe air an neul, Sith ; 4 
ſteach do chorran, agus buain: 0 1 
thainig am dhuit buain; ata fog : 
mhar na talmhain abaich. * 
16 Agus ſhath an ti a bha n U 
ſhuidhe air an nevl, a chorran fan 15 : 
talamh; agus bhuaineadh an t1 44 
lamh. | 3 
17 Agns thainig aingeal eil 2 nan! 
mach as an teampull a'ta air neamb 
agus corran geur aige-ſ{in mar a BY 
ceudna, „„ 0th 
18 Agus thainig aingeal ell'! * 
mach o'n altair, aig an raibh ca 
mhachd os ceann teine, agus ghlaod ©M 
e le glaodh ard ris an ti aigdl ou | 
raibh an corran geur, ag rache dean 
bath a ſteach do chorran geur, 28 ; 
cnuaſaich * triopuill fineamhuin vl mi, 
talmhain; oir ata a fion- cheat team 
lan- abaich. | Ar 1 
19 Agus fhath an t aingeal! 6 


chorral 
baguide. 


chorran ſan talamh, agus chnua- 
lich e fineambuin na talmhain, a- 
gus thilg è i ann am fion- amar mor 
feirge Dhe. 
20 Agus ſhaltradh am ffon - amar 
inn taobh a muigh do'n chaithir, 
zous thainig fuil amach as an fhion- 
amar, gu frein nan each, feadh 
| mhile agus ſhea ceud Aaide®, 
AI B. XV. 
1 Na feachd aingil leis na ſeachd 
pidigbibb deireannach. 3 Oran 
1 muintir a bhuaidheachas air a' 
Dheiſt. 7 Na ſeachd ſoithiche lan 

do fheirg Dhe. 

GUS chunnairc mi comharth' 

eil' air neamh, mor agus ion- 
antach, ſeachd aingil aig an raibh 
$a ſeachd plaighe deireannach, oir 
annta ſo ta fearg Phe air a coi -liv- 
nadh. | 

2 Agus chunnairc mi mar gu? m 
þ fhairge ghloine, air a meaſgadh 
le teine; agus an droing a thug 
buaidh air a' bheiſt, agus air 10- 
mhaigh, agus air a chomhartha, a- 


air an fhairge ghloine, agus clar- 
ſaiche Dhe aca, 


Mhaois ſheirbhiſich Dhe, agus Orain 
an Vain, ag radh, Is mor, agus 1s 
jongantach t oibridh, a Thighearna 
Dhe ufle-chumhachdaich; , ceart 
agus zs fior do ſhlighidh-ſe, a Righ 
nan naomh. | 

4 Co air nach biodh eaga] ro- 
mhad-ſa, O Thighearna, agus nach 
@ thugadh gloir do t ainm? our 75 
tuſa amhain a'ta naomha : oir thig 
na h vile chinnich, agus ni iad 


gu bhetl do bhreitheanais air an 
ceanamb follaſach. 


mi, agus fèeuch, dh i hoſgladh 
teampull tabernacail na fia nais 
ir neamh. 


gu air aireamh ainme,'n an ſeaſamh 


3 Agus ata iad a cantuinn orain | 


adhradh ann do Mena : do bhri' 


5 Agus ann diaigh ſo dh' amhaire 


6 Apus thainig amach as an 


„ Aa i, e. an t ochdmba' cvid do mbile fearainn, 


CG ATP. XV. 


teampull na ſeachd aingil, aig an 

raibli na ſeachd plaighe, air an 

ſgeadachadh fe lion-eadach glan 
azus dealrach, agus air an erioſ- 
rachadh mu'n uchd le criofaibh 

Lir. 

7 Agus thug a h aon do na 
ceithir bheathaich:bh ſeach foi- 
thiche dir do va ſeachd aingil, lan do 
t heirg an De, a'ta beo du faoghal 
nan faoghal. 

8 Agus lionadh an teampull le 
deataich o ghloir Dhe, agus o 
chumhachd-ſan; agus cha b ur- 
radh neach ſam bith dol a tigh 
do'n teampull, gus am biodh leachd 
piaighean nan ſeachd aingeal air an 
coi'- Tony : 

CAB; xvi, 

1 Tha na h aingil a dirtadb amach 
an ſoithiche lin ds fheirg: 6 
Na pliighean a ta leantuin air 
fin. 15 This Crioſd mar gha- 
auiche, Is beannuichte 14% in a 
nt faire. 

\ GUS chuaila mi guth mor as an 

tea pull, ag radi ris na ſeach 4 
aingil, im'ichibh, agus taomaibh 
loithiche feirge Dhe air an talamh, 

2 Agus dh' imich an cul ain- 
geal, agus thaom e a ſhouthe..ch 
air an talamb; ayus dh' eir ch 
droch neaſgaid nimnneach air na 
daoinbh fin aig an raibh co- 
mharth' a' bhéiſt, agus orra-/ar a 
rinn adhrach d'a iomhaigh 

3 Agus thaom an dara ainyeal 
a ſhoitheach ſan fhairge; agus 
ripneadh i mar f huil duine mhairba: 
agus fhuair gach anam beo bis 
ann ſan fhairge. 

4 Agus thaom an treas aingeal 


a ſhoitheach ſna h aimhnichibh a- 


gus ann ſna tobraichibh uiſge; agus 
rinneadh 1ad 'n am fuil. 

5 Agus chuala wi aingeal nan 
uiſgeacha ag radh, Is co chromach 
thu, O Thighearna, a'ta, agus a 
bha, agus a blutheas, 0 bhri' 
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TI s d A. 
'n d' rinn thu breitheanas air 


an doigh ſo: 

6 Oir dh irt iad fuil naomh 
agus t hardhean, agus thu thu 
dhoibh fuil r'a h ol; oir is toilltea- 
nach 1ad., 

7 Agus chuala mi neach eil' as 
an altair ag radh, Seadh, a Thigh- 
earna Dhe uile- chumbackdaich, is 
fior aus i co, 'thromach do bhrei- 
theanais 
8 Agus thaom an ceathramh 
aingeal a ſhoitheach air a' ghrein; 
agus thugadh eumbachd dha daoine 
a phiana th le b ain-teas teine. 

Agus bha daoine air an lo— 
ſgadh le teas mor, agus labhair 1ad 
gu blaiſphemeach mu ainm Dhe, 
- aig am bhell cumhachd air na 
plaighibh fin: agus cha do ghabh 
1ad aithreachas, chum 1 88 a thoirt 
dha- ſan. | 
10 Agus thaom an edigeadh 
aingeal a ſhoitheach air righ- 
chaithir a' bheilt ; agus rinneadh 


a rioghachd dorcha, agus chagainn 


davine an teanga tre phein, 
11 Agus thug 1ad 
do Dh a nimh: air ſon am pianta 


agus an creuchda, agus cha do 
ohabh iad aichreachas dan gnio- 


mharthaibh. 


12 Agus thaom an ſeathadh 


aingeal a ſhoitheach air an amhainn 


mhoir Euphrates; | agus thiormai- 
cheadh a h uiſge-ſin, chum gu 'n 
_ vull'n:chteadh ſlighe rightioh na 
h airde 'n ear. 

13 Agus chunnairc mi feachd 
amach a benl an dragoin, agus a 
beul a' bheiſt, agus a beul an 
fh idh-bhréige, tri ſpiorada neo- 
ghlana, coſmhuil re loſguinn. 

— I. Te, is iad n ſpiorada dhea- 
mhan, _ deanamh 


_ talmbain, agus an domhain wile, 
gu'n cruinneachadh chum catha 


la mhoir fin an De uile- chumbache 
daich. 
* fhcirge raking! 


nochd, 


toĩibheum 


chomhartha, 
a ta ol amach chum righridh na 


15 Feuch, ataim ag teachd mar 
Is beannuichte eiſey 


ghaduiche. 


a ni faire, agus a choimheady 
eadach chum's nach im'ich sè lom. 


naire. 


agus nach faic dacine 2 


16 Agus chrunnich ſiad iad 73 
cheile chum ionaid d'an gOir'ear 


ſan Eabhrais, Armageddon, 


17 Agus thaom an ſeachdmhadh 
aingeal a ſhoitheach fan aidhear , 


agus thainig guth mor amach g 


teampull neimhe, o'n righ- chaithir, 


ag radh, Ata è deanta. * 


18 Agus bha guthanna, aply 


tairneanaich, agus dealanaich ann; 


agus bha crith mhor thalmhain ann 
nach raibh a leithid ann © bla 


chrith- thalmhain co? -mor. 


daoin' air an talamh, a ſamhuil dg 


19 Agus bha am baile mor air 3 
roinn 'n a thri earrannaibh, agus 


thuit bailte nan cinneach : 


agus 


thainig Babilon mhor ann cuimhze 


ann lathair Dhe, a thoirt di cupan 


fiona * traoich theirge. 


20 Agus theich gach uile eilean 


as, agus cha d' f huaradh na fleibhte. 


21 Agus thainig clocha-meallain 


mora aruas o neamh air davinih, 


gach cloch co 
agus thug Caoine 


co'-throm re talann: 
toibheum do 


Dhia, air fon plaigh na cloich- 


ſhneachd ; oir bha a plaigh-fin ro. 


mhor, | 
C A 1 


3 Tha bean, air a ſocadachath |: 

purpuir agus ſeerlaid, agus cupur 
ſuidhe air d 
bheift, 5 neach a's i Babilon mhor, 


eir 'naluimb, n a 


mothair nan gruimnealachd, 9 


 Eidir-mbineachadh 


nan 


ſeach 


ceann, 12 agus nan deich adharca, 


14 Buaidh an Uain; 16 agu| 


feanas na ban-ſirtopaich?. 


A GUS thainig a h aon do m 
ſeachd aingil aig an raibh m 


ſeachd ſoithiche, agus labhair “ 


rium, ag radh rium, Thig ann fe 


rock 


gochdaidh mi dhuit breitheanas 
na ban · ſtriopaiche moire, a'ta na 
ſuidhe air moran uiſgeacha : 

2 Ris an d' rinn righridh na 

talmhain ſtriopachas, agus chui- 
readh luchd aiteachadh na talmhain 
air mheiſg le fion a ſtriopachais. 
2 Agus thug e leis mi ann fan 
ſpiorad do 'n fhaſach: agus chun- 
nairc mi bean na ſuidhe air beiſt 
air dhath ſcarlaid, lan do ainmibh 
blaiſpheime, air an raibh ſeach 
einn, agus deich adharca, 

4 Agus bha bhean air a ſgea- 
dachadh ann am purpuir, agus 
ann an ſcarlaid, agus air a dea- 
namh breagha le h or agus clocha 


priſeil agus neamhnuidibh, agus 


cupan oir aice na laimh, lan do 
gbraineileachd agus neo-ghloine a 
ltr iopachais. | 

5 Agus air clar a hendain 5% 
ainm ſgriobhta, RUN-DIOMHAIR, 


BABILON MHOR, MATHAIR 


NAN STRIOPAICHEAN, AGUS 
GHRAINEILEACHDA NA TAL- 
MHAIN. EG 

6 Agus chunnairc mi a' bhean 
air mbeiſg le fuil nan naomh, agus 
le futl mhairtireach loſa : . agus 
'nuair a chunnaire mi i, ghabh 
mi iongantas le h iongantas mor. 

7 Agus a dubhairt an t aingeal 
rium, C'ar ſon a ghabh thu ion- 
gantas? Innlidh miſe dhuit run- 


diomhair na mana, agus a' bhéiſt 


a'ta g ginlan, air am bheil 
naſeachd cinn agus na deich adhar- 
; RR | - | 


8 Am beiſt a chunnairc thn, 


bla e, agus cha 'n 'eil e ann; a- 


ous eiridh e ſuas “ a flochd an 
dubh-aigein, agus theid © am 
mugha : agus gabhaidh Juchd-aitea- 
chadh na talmbain, (aig nach 
eil an ainmeanna ſgriobht' ann 
leabhar na beatha o thoiſeach an 
t ſaoghai]) zongantas, 'n uair a chi 
iad J am bèiſt a bha, agus nach eil, 
agus a bhitheas ann. 
4 2n tflockd gun ghrunnd, + ſgriosfar e, 


9 Agus ann ſo t ar inntin aig 
am bheil gliocas. Na ſeachd cinn 
is ſeachd ſleibhte iad, air am bheil 
a' bhean 'n a ſuidhe. | 

10 Is ſeachd righridh iad mar an 
ceudna: tha cuig iu air tui- 
team, agus ata h aon ann; cha 
d' thainig an neach eile fos, agus 
'n uair a thig e, is eigin da fan- 
tuinn rè dine bhig. 


11 Agus am beiſt a bha, apus 


nach eil ann, is eiſean an t ochd- 
mba', agus tha e o'nt ſeachdnar, 
agus theid è am mugha, 

12 Agus na deich adharca a 
chunnairc thu, is deich righridh 
iad, nach d' fhuair rioghachd tos, 
ach a'ta faghail cumbachd mar 
righridh d re aon uaire maille ris a' 
bhéiſt. 


13 Tha aca fin aon inntin, agus 


bheir 1ad an neart agus an cu 


mhachd do 'n bheift, | 
14 Ni tad fin cogadh ann aghaidh 
an Vain, agus bheir an t Uan buaidh 
orra : oir is eiſean Tighearna nan 
Tighearna, agus Righ nan righ; 
agus ata an dream a'ta maille ris, 


air an gairm, agus air an taghadh, 


agus firinneach. 


15 Agus a deir è rium, Na h ui- 


ſgeacha a chunnairc thu, far am 
bheil a' bhan-ſtriopaich' 'n a 


ſuidhe, is poibleacha, agus Noigh, 


agus cinnich, agus teangaidh 1ad, 


16 Agus na deich adharca a 
chunnairc thu air a' bheiſt, bheir 


iad fin fuath do'n bhan-ſtriopaich', 
agus ni 1ad fas i, agus lomenochd, 
agus ithidh 1ad a feoil, agus loi- 
ſgidh iad i le teine. 

17 Oir chuir Dia 'n an croidhe 
a thoil a choi'-lionadh, agus a bhi 
dh' aon chombairie, agus an rio- 
ghachd a thoirt do'n bbéiſt, gus aa 
coi'-lionar briathra Dhe, 
18 Agus is i bhean a chunnairc 


thuſa, am baile mor. fin, aig am 
bheil © 


I an tainmhidh, 5 ſen aon vis ris a' Lhe, 


— 


_ _ ” . - » — — — * 333 
Los 2 — — . — — * 8 — 1 * _ 
4 - — po —— = — * < = = 
I - — = — — — —— © 
mn — — nt — 
- - — +2] == n — : . 2 = 
- - - — 1 * — — -y — 
— — —ꝛů— vy. — — 0 
— —— — 


)) 


bheil * rioghachd os ceann righ- 

ridh na talmhain. 

AI B. XVIII. 

2 Tha Babilon air tuiteam : 4 tha 
dithn' air a' toirt do phobull De 
im eachd aiſde: 9 tha righridh 
na talmhain, II maille ris na 
marſantaibh agus na maratichibh, 
a' deanamh broin air a ſon : 20 
tha na navimb a' deanamb gpair- 


deachais air ſon breitheanats De 


uirre, 
GUS ann diaigh nan nithe 6 
chunnairc mi aingeal elle 


teachd a nuas o neamh, aig an raibh 


cumhachd mor; agus dhealraich 
an talamh le na ghldir, 

2 Agus ghlaodh e gu Ridir le 
guth mor, ag radh, Thuit, thuit 
Babilon mhor, agus rinneadh i 'n 
h aite-combnuidh dheamban, 'n a 
priofun do gach ſpiorad neo-ghlan, 
na h F eunadan do gach cun 
neo-ghlan agus fuathmhor. | 
3 Oir dh' ol na h uile chinnich 
do fhion feirge a ſtriopachais, a- 
gus rinn righridh na talmhain ftr10- 


5 pachas ria, agus rinneadh ſaidhbhir 


ceannaichean na 
Phailteas a sögh. 
4 Agus chuala mi guth eile o 
neamh, ag radh, Thigibh mach 
aiſde, mo phobull, 
bi fibh co'-pairteach d'a 
agus nach toigh ſibh culd d'a plai- 
ghibh: 
5 5 Oir tha a peacaidh air carnadh 
ſuas gu neawh, agus chuimhnich 
Dia a h ea-ceirte, | 


talmhain tre 


6 Thugaibh ath-dhiol d'i mar a 
Chiol ile ribh, agus thugaibh d- 


bailte dh'i dübla, reir a h oibrich: 
ann fa chupan a lion i, lionaibh d u- 
bailte dh'i. 

7 Mheud 's a gblöraich ſi i ſein, 
agus a chaith i a beatha gu ſoghail, 


co'-mòr as lin thugaibh dh'i do 


pheanas agus do bhron: oir a 


deir i 'na croidhe fein, 


® vachdranachd, 


chum's nach 
peacaibh, 


Tha mi 


+ ionad cumail, 


a'm* ſhuidhe a'm* bhainrioghan a. 
gus cha bhantr'ach mi, agus cha u 
f haic mi bron, 

8 Uime fin ann aon la thig a pla. 
ghean, bas, agus bron, agus gotta; 


agus loiſgear i gu tur le teine : gir | 
15 neartmhor an Tighearna Dia a 


bheir breith uirre. 
9 Agus ni righridh na talmhain 
a rinn {triopachas, agus a chaith 
am beatha gu s0ghail maille ria, 
gul, agus caoidh air a fon, 'n vair 
a chi iad deatach a loſgaidh, 
10 A' ſeaſamh fad' o aich, 


tre eagal a peanais, ag radh, Mo 


thruaighe, mo thruaighe, am baile 
mor fin Babilon, a' chaithir threun 
ſin ! oir ann aon uair a thainig dq 
bhreitheanas, 


11 Agus ni ceannaichean na 


talmhain gul agus caoidh air a ſon, 


oir cha cheannaich neach ſlam bith 


+ am bathar ni 's mo, 


12 Bathar Gir, agus airgid, a. 
gus chlocha priſeil, 
nuidean, agus lion-eadaich thaghta, 
agus phurpuir, agus ſhide, agus 


ſcarlaid, agus gach uile ghne fhio- 
dha thiine, agus gach wie ghne 


thoithiche do chnamhaibh eileaphan, 
agus gach vile ghne ſhoithiche do 


fhiodh ro-phriſeil, agus do phrats, 
agus do iarunn, agus do mharmor, |} 


13 Agus canal, agus nithe 
deadh-bholaidh, agus oinemeinte, 
agus tuis, agus fion, agus ola, 


agus plur min-gheal, agus cru!” 
neachd, agus ainmhidhean, agus 


caoraich, agus eich, agus carbada, 
agus traillean, agus anama dhaoine, 
14 Agus dh' imich na toraidh, 
air an raibh mor dheidh t anama, 
uait, agus dh' imich na h ulle 
nithe annaſach agus maiſeach uait, 
agus cha 'n fhuigh thu jad tuil- 

leadh ni 's mo, 
15 Seaſaidh conpnatchnin nan ni 
the ſo a rinneadh ſaibhir leatha, 
am 


3 an earradh, am marſandachd, 


agus neamb. 


a chunnairc 
ſpaidh, ag radh, Co am baile a's 


CATB. XIX. 


am fad, air eagal a peanais, a' gul 
agus 4? caoidh, 

16 Agus ag radh, Is truagh, 
is truagh, a' chaithir mhdr fin, a 
bha air a ſgeadachadh le lion- 
eadach taghta, agus purpuir, agus 
ſcarlaid, agus A bha air a dea- 
namh breagha le h or, agus le 
clochaibh priſeil, — le neamh- 
nuidibh: 

17 Oir ann aon uair thugadh 
ſaibhreas co'-mor gu neo-ni. A- 
ons ſheas gach uile long-mhaight- 
idir, agus gach uile chuideachd a 
theid air loingeas, agus na ſedla- 
doirean, agus mheud 's a ni gno- 
thuiche air fairge, am fad, 
18 Agus ghlaodh iad 
lad deatach a lo- 


coſmhuil ris a chaithir mhoir ſo? 

19 Agus thilg iad duſlach air an 
einn, agus ghlaodh iad, a' gul agus 
a' caoidh, ag radh, Is truagh, 
is truagh, am baile mor ſin, ann 
s an d' rinneadh ſaibhir 1adfan vile 
aig an raibh longa air an fhairge, 
trid a greadhnachais- ſin: oir ann 
aon uair dh' fhaſaicheadh i. 

20 Dean gairdeachas os a ceann, 
o a neamh, agus ſibhſe abſtola 


naomha agus fhaidhean, oir dhiol 


Dus _ uirre, 


Agus thog . treun 
dich mar chloich-mhuilinn mboir, 
agus thilg 
radh, Is ann mar ſo le neart a thil- 
gear ſios a' chaithir mhor ſin Babi- 
lon, agus cha 'n f e i tuilleadh 
ni 's mo, 


22 Agus cha chluinnear annad 
tuilleadh ni 
ſairean, agus luchd-ciuil, agus phio- 
bairean, agus thrompagairean ; a- 
gus cha 'in t buighear annad-fa 
tuilleadh ni 's md fear=ceird, do 
ghne ceirde air bith ; agus cha 
chluinnear fuaim cloiche-muiling 
annad tuilleadh ni 's mo ; 


'n uair 


chas, agus 


e ſan fhairge 1, ag 


's mo fuaim chlar- 


23 Agus cha ſoillſich ſolus coinnle 
annad tuilleadh ni 's mòo; agus cha 
chluinnear annad ni 's mg guth 
fir-bainnſe no mni-bainnſe : oir b'iad 
do cheannaichean daoine mora na 
talmhain; agus le d' dhraoi- 
dheachd bha na h uile chinnich 
air an mealladh: 

24 Ayus fhuaradh fuil fhaidhean 
innte, agus naomh, agus nan uile 
dhavine a mharbhadh air an ta- 
lawn, ä 

8 1 B. XIX 
1 Tha Dia air a colitdbachadt., 

air fon gur Tthug è breith air 

a  bhaneſtrioþaich' mhoir, agus 
gur dhiol s fuil a naomh. 
Banais an Jain 10 Cha 'n will 

leis an aingeal adhradh a dhea- 

nas dha, 17 Tha na h eunlaith 
ai an cuireadh gu marbbadh 
mor 
GUS ann diaigh nan nithe 
ſo, chuala mi guth ard mhoir- 
ſhluaigh air neamb, ag radh, Al- 
leluia ; ſlainte, agns gloir, agus 
onoir, agus cumhachd do'n Tigh- 
earna ar Dia- ne: 

2 Oir 7s fior agus zs co'thro- 
mach a bhreitheanais; oir thus & 
breith air a' bhan- ſtrlopaich mboir, 
a thruaill an talamh leis a ſtr jopa- 
dhiol è fuil a ſhear- 
bhanta fein air a làimh. 

Agus a-ris a dubhairt iad, 
Alleluia. Agus chuaidh a deatach 
ſuas gu ſaoghal nan ſaoghal, 

1 Agus thuir na ceichir ſeanoi- 
rich fichead, agus na ceithir bhea- 
thaiche nos, agus rinn iad adh- 
radh do Dhia, a bha 'n a ſhuidhe 
air an righ-chaithir, ag radh, A- 
men; Alleluia. 

5 Agus thainig guth amach 
o'n righ-chaithir, ag radh, Mo- 


| laibh ar Dia- me, a ſheirbhiſich uile, 


agus ſibhs air am bheil eagal- -ſan, 


araon beag agus mor. 
6 Agus chuala mi mar ghuth 


mor- 


mgr-ſhlnaigh, agus mar fhuaim 
mhorain uiſgeacha, agus mar thoirm 
tairneanaich chumhachdaich, ag 
radh, Alleluia: oir ata an Tigh- 
earna Dia uile-chumhachdach 'n a 
Righ. 

7 Bitheamaid aoibhinn agus 
ceanamaid mor-ghairdeachas, agus 
thugamaid gloir dha-ſan : oir thai- 
nig poſadh an Vain, agus db” ull*- 
nich a bhean 1 fein. 


8 Agus thugadh dh'i gu'm 


hiodh i air a ſgeadachadh le lion- 


eadach taghta, glan agus dealrach : 
eir is & an lion-eadach taghta f- 
reantachd nan naomh. 

9 Agus a deir è rium, Sgriobh, 
7; beannuicht' 
cuireadh gu ſuipeir-bhainnſe an 
Uain. Agus a deir ſè rium, Is iad 
o briathra fjrinneach Dhe. 

10 Agus thuit mi ſios aig a cho- 
Jaibh chum achradh dheanamh 


dha: agus a dubhairt e rium, 


Feuch nach dean thu &: is co'- 
ſheirbhiſeach dhuit fein mi, agus do 
d' bhraithribh aig am bheil fia'- 
Nats Toſa : 
oir is i fia'nais Ioſa ſpiorad na fai- 
dheadoireachd. 
11 Agus chunnairc mi, neamh 
air fhoſgladh, agus feèuch, each 
geal; agus ghoireadh do'n ti a 
ſhuidh air dileas agus for, agus 
ann am fireantachd tha e dea- 
namh breitheanais agus cogaidh, 
12 Agus 5% a ſhuͤilean mar 
laſair theine, agus air a cheann b 


m>ran chren; agus bha ainm aige 


igriobhta, nach b'aithne do neach 

lam bith ach e fein: 

13 Agus bha è air a ſgeadachadh 
le eadach tumt' am full; agus 

zoir'ear ainm, FOCAL DE, 

14 Agus lean na h armailtidh 
a bha ann neamh e air eachaibh 
geala, air an ſgeadachadh le lion- 
eadach taghta, geal agus glan. 

15 Agus as a bheul tha cloi- 


® ſeirge ro oharg, 


tadſan a'ta air an 


dean àdhradh do Dhia: 


FCC 3 
dheamh geur a' dol amach, ehum 


gu'm buaileadh è na cinnich leis: 
agus riaghtaidh ſè fad le lait 
iaruinn: agus ata & a' ſaltradh 
fion- amar “ fraoich feirge an De 


uile-chumhachdaich. 


16 Agus ata aige air aÞ bhry 
agus air a ſhleis ainm ſgriobhta, 
RIGH NAN RIGH, AGUS Tlcy. 


EARNA NAN TIGHEARNA. 


17 Agus chunnairc mi aingeal 
araidh 'n a ſheaſamh fa ghréin; a. 
gus ghlaodh è le guth ard, ag radh 
ris na h uil' eunlaith a'ta'g itealaich 
ann am meadhon neimhe, Thigibh, 


agus crainnichibh ſibh fein chum 


ſuipeir an De mhoir ; | 

13 Chum 's gu'n ith ſibh feoil 
righridh, agus feoil ard-chaipting, 
agus feoil dhaoine cumhachdach, 
agus feoil each, agus na muintir a 
ſhuidheas orra, agus feoil nan uile 
dhaoine ; araon ſhaor agus dhaor, 
araon bheag agus mhor, 

19 Agus chunnairc mi am beit, 


agus righridl. na talmhain, agus an 


armailtidh air an cruinneachadh, a 
dheanamh cogaidh ann aghaidk 
an ti a bha 'n a ſhuidhe air an each, 
agus ann aghaidh armailt-fin, 

20 Agus ghlacadh am beilt, agus 
maille ris- ſin am f aidh-breige a rinn 
miorbhuile 'n a lathair, leis an do 
mheall E an droing a ghabh orra 
comharth' a' bheiſt, agus iadſan a 


rinn àdhradh d'a iomhaigh, Thil- 


geadh iad fin 'n an dias beo ann an 


locha teine a' dearg- laſadh le pron · 


nuſc. . 5 
21 Agus mharbadh a' chuid eile l 

cloidheamh an ti a bha 'n a ſhuidhe 

air an each, a thainig amach as1 

bheul : agus bha na h eunlaith uile 

air an lionadh le 'm feoil. 
. 

2 Satan ceangailte re mhle blial. 
na. 5 A' cheud ais-eirigh: 6 Tha 
iad beannuicht' aig am bheil cui 

 ohith, 7 Satan der air fur 


cadach, 


agus ( 


an cri 


4 A 
thrich 
thug a 
(hunt 
dan 

ha'nal 
an 4. 
'n bh 
nach 


crioc] 
als- ei 
6 
an ti | 
als-ei 
aig a 


ſagar 


Jagus 
bliac 


7 
am 1 
as A 


8 


c A IB. XXI. 


ſeladh. 8 Geog agus Magog. 10 
Tha n Diabhe air a thilgeadh 
an locha theine agus phronnuiſe, 
h 12 An ais-eirigh dheireaunach a- 

mus choitchionn. 

GUS chunnairc mi aingeal a 

teachd a nuas o neamh, agus 
echair * ſluichd an d ubh-aigein aige, 
I. Wigus ſlabhraidh mhor 'n a laimh. 

2 Agus rug ſe air an dragon, an 
t ſean naithir nimhe fin, noch a's e 
n diabhol agus Satan, agus chean 
gail ſe è mile bliadhna, _ 

3 Agus thilg ſe e do ſhlochd an 
dubh-aigein, agus dhuin e ſtigh e, 
agus chuir è ſeula air, chum nach 
mealladh è na cinnich tuilleadh, gus 
an criochnaicheadh am mile bliadh- 
e, Ina: agus taireis ſin, s eigin gu 
u, faaſgailear & re dine bhig. 

2 4 Agus chunnairc mi righ-chai- 
e chriche, agus ſhuidh iad orra, agus 
r, chugadh breithe: nus doibh : agus 

chunnazrc. mi anama na muintir 
+ dan chuireadh na cinn air fon 
ha'nais loſa, agus focail De, agus 
an dream nach d'rinn adhradh do 
n bheiſt, no d'a iomhaigh, agus 
nach do ghabh a chomharth' air 
elar an eudain, ne air an la- 
mhaibh; agus bha iad beo, agus 
rioghaich iad maille re Criold re 
mhile bliadhna. 


* chuid eile do na mairbh gus an 


criochnachadh, I i fo a cheud 
ais. eirig li. 


6 [; beannnicht? agus 7s ads 


ag an dara bas, ach bithidh iad 'n an 
ſagartaibh do Dhia, agus do Chrioſd, 
abus rioghaichidh iad maille ris mile 
bliadhna. 


am mile bliadhna, fuafgailear Satan 
as a phrioſun. 


an t ſinic gun aiges), 


5 Ach cha d'ath l 


rabh am mile bliadhna air an 


an ti aig am bheil cuid ann ſa cheud 
ais-eirigh: orra ſo ni bheil cumhachd 


7 Agus n uair a chriochnaichear 


3 Agus theid e mach a mheal- 


ladh nan cinneach, a 'ta ann an 
ceithir chearnaibh na talmhain, Gog 
agus Magog, chum an cruinnea- 
chadh gu cath ; mtfintir @ 'tu ann 
àireamh mar ghaineamh na {air ge. 

9 Agus chüaidh iad ſuas air leud 
na talmhain, agus chuzrtuich iad 
campa nan naomh, agus a' chuithir 
ionmhuinn: agus thainig teine 
'nuas o Dhia a neamh. agus chuir e L 
as doibh. 

10 Agns thilgeadh an diabhol a 
mheall iad, jan locha theine agus 
phronnuiſe, far am bheil am beiſt, | 
agus am f2idh-breige, agus bithidh 
iad air am pianadh a h agus a 
dh' oiJhche, gu ſaoghal nan ſaoghal , 
11 Agus chunnairc mi righ⸗ 
chaithir mhor gheal, agus an ti a 
fhuidh uirre, neach a tbeich neamhi 
ag us talamh o a ghndis, agus cha 
d' fhuaradh àite dhoibh. 

12 Agus chunnaire mi na mairbh, 
beag agus mor; 'n an ſeaſamh am 
ha'nais De; agus dh' fhoſgladh na 


leabhraichean: agus dh' f hoſg ladh 


leabhar eile, eadhon leab har na 
beatha : agus thugadh breith air 


na mairbh as na nithibh fin a bha 
ſgriobhta ſna leabhraichibh, a reir 


an gniomhartha. 
13 Agus thug an ſhairge uaipe 
na Mair bh a bha innte; agus thug 


am bas agus + itrionn uatha na 


mairbh a bha annta: ag us thugadh 
breith orra gach aon a reir an gnio- 
mhartha. 

14 Agus thilgeadh am bas agus 
ifrionn do'n locha theine : 7 è i an 
dara bas. 

15 Agus ge b'e air bith nach 
d' fhüaradh ſgriobht' ann an lex. 
bhar na beatha, thilgeadh e e fan 
locha theine, 

EE To 39 - | 
1 Neamh nuadh agis talarh nuadb. 

10 An Jerufalem neambaidhy 
maille re 10n-mb?neachadh wirre : 

23 ni bheil feum aice air grein, vir 

T G88 41 


an naiph, 
— 


goiribh, bithidh an cuibhrionn ap 


is i gliir Dbe a folus, 24 Tha righ- 

ridh na talmbain a' toirt an 
| faibhris da h tonnſuidh. 

AGUS chunnaire mi neamh 

nuadh, agus ralamh nuadh : 
doit chuaidh an ceud neamh agus an 
ceud talamh thairis; agus cha raibh 
fairge ann ni's m0. 

2 Agus chunnairc miſe Eoin 
4'chaithir naomha, leruſalem nuadh, 
ag teachd a nuas o Dhia a neamb, 
air a h ull'uchadh mar bhean- 
bainnſe air a ſgeadachach gu mat- 
feach fa chomhair a fir. 

3 Agus chuala mi guth mor a 
neamh, ag radh, Feuch, ata pail- 
liun Dhe maille re dasinibh, agus 
Ni è comhnuidh maille riu, agus 
bithidh iadſan 'n am pobull aige, 
agus bithidh Dia fein maille riu, 
agus na Dhia dhoibh. 

4 Agus tiormaichidh Dia gach 
uile dheur o'n ſuilibh ; agus cha bhi 
bas ann ni's mo, no bron, no “ Ei- 
ghich, agus cha bhi pian ann ni 's 
mo: oir chuaidh na ceud nithe 
FC 
5 Agus a dubhairt an ti a bha 
Pna thuivhe air an righ-chaithir, 
 Feuch, deanam na h uile mthe 
nuadh. Agus a dabhairt ſe rium, 
Sgriobh, oir ata na briathra fo 
f irinneach agus dileas. 


* 


6 Agus a dubhairt ſe rium, Ta & 


deanta. Is miſe Alpha agus Ome- 


ga, an tus agus an deireadh: bheir 


mi dha -· ſan air am bheil tart, do tho- 
bar uiſge na beatha u ſaor. 


7 Sealbhaichidh an ti a bheir 


buaidh na h vile nithe mar oighre, 
agus bithidh miſe a'm' Dhia dha- 
fan, agus bithidh eifean na mhac 
dhamh- fa | 

8 Ach gig an dream fin a 'ta 
gealtach, agus mi-chreidmheach, 
agus graineil, agns aig luchd mor- 
taidh, agus Kiriopachais, agus 
draoidheachd, agus iodhol-adh- 
raidh, agus aig na h uile bhreu- 


„ gleodhaich, + deatradh, 4 limb-choille, i, e f ha! 's at: eidea- an u inn is birr nam men 


dheug chloinn Liraeil, 


mhais è a' chaithir leis a“ chuilc- 
ſhlait, da-mhile-dheug 


ſan loch' a ta dearg-laſadh le teine Then 


| | 3 ; 
agus pronnuſe : nia 's e 'n darg hy, 


2 For- gh 
9 Agus thainig do m' ionnſuiqh 21 
aon do na ſeachd aingil, aig an p © 


raibh na ſeachd ſoithiche lan db 


ſeachd plaighibh deireannach, 9s aithre 


labhair e rium, ag radh, Th = 
ann ſo, nochdaidh miſe - dhyit 3 5 55 


hhean-nuadh-phoſaa, bean an Vain, 


Ke echo edon 
10 Agus thug e leis mi ann fin . 


eathre 


ſpiorad gu ſſiabh mor agus àrda, au 20 
dh' fhench e dhamh a' chaihirlfſh, 0.0 
mhor fin, leruſalem naomha, 2 70 2 
teachd a nuas a neamh o Dhia, Typ 
11 Aig an raibh gldir Dhe uad: 
agus ba a f ſolus coſmhuil ſi... 
cloich ro-luachmhoir, amhuil cloich Pamiet 
laſpis, ſoilleir mar chrioſtal; 41 
12 Agus bha balla aice mor agu Theata 
ard, air an raibh da- gheata- dheng, heh d 
agus aig na geataibh da-aingealh, aon 
_ deng, agus ainmeanna ſgriobb' plan 
orra, eadhon ainmeanna da-threibb- ik {© 0111 


22 4 


13 Air an taobh an ear, ui an: 


gheataidh; air an taobh thuath, tri 1 
gheataidh; air an taobh dhens, ui rea; 
gheataidh ; agus air an taobh u 23 
iar, tri gheataidh. haith! 
14 Agus bha aig balla na caith-Hheala 
reach da-bhunaite-dheug, agus ann-Mhir ſh; 
ta-ſan ainmeanna da-abliol-deug au an 
Uain. | 24 
15 Agns bha aig an ti a labhar Hnuinti 
rium, cuilc-ſhlat oir chum gu us: 
toimh ſeadh è 'm baile, agus a gheaMhnhain 
taidh, agus a bhalla. ionn 
16 Agus ata a' chaithir nag 25 
luidhe ceithir-chearnach, agus at: dir (a 
a fad co'-mor ra leud: agus tho - Nin 


36 


noir 


ſtaide: 5 


ionunn fad, agus leud, agus airde 27 
dhii. | am b 

17 Agus thomhais & a balla, ceulWMhalai 
agus da f hichead agus ceithit Mpeilea 
+ bannelamh, a reir tomhais duine an 
eadhon, an aingil. 2 eabh. 


18 Ap 
fh 


18 Agus bha a balla air a thog'ail 
o chloich iaſpis; agus s' or 
for-ghlan am baile, coſmhuil re 
vloin * ſhoilleir. 

19 Agus 5% bun-aite balla na 
aithreach air an deanamh ſgia- 
nhach leis gach vile ghne chlocha 
valle. Bu 1aſpis an ceud bun- ait; 
J ſhapphir, an dara; bu chal. 
edon, an treas; 6' emerald, an 
eathramh bun-ait'“; 

20 Bu ſhardonics, an Ccuigeadh ; 
u ſhardius, an ſeathadh; bu chri- 
olit, an ſeachdmha”'; bu bheri}, 
an t ochdmha'; bu topas, an nao- 
hadh; bz chrisopraſus, an dei- 
heamh; bu hiacint, an t aon- deug; 
ametiſt, an dara hun- ait deug. 
21 Bu da-neamhnuid-deug an da- 
zheata dheug; bha gach aon fa 


do aon neamhnuid: agus b' or fior- 
phlan ſraid a' bhaile, mar ghloin 
 ſhoilleir, 35% ᷑ oD 
22 Agus ni 'm faca mi teampull 
nn: oir is è 'n Tighearna Dia 
le- chumhachdach, agus an t Uan 
's teampull daa. : 
23 Agus ni bheil feum aig a? 
haithir air a' ghrein, no air a' 
phealaich a dhealrachadh innte: 
dir ſhoillfich gloir Dhe i, agus is 
an t Uan a's ſolus d't, 

24 Agus gluaifidh cinnich na 
| uintir fin a ſhabhalar, ann a fo- 
1 18us: agus bheir righridh na tal- 
ca-WWnbain an gloir agus an onoir d'a 

ionnſuidh. | 


"1 25 Agus cha diinear a geataidh 
*. dir 1an la: oir cha bhi oidhch' ann 
0s N | | 


26 Agus bheirear gldir apus 
noir nan cinneach d'a h ionnſuidh. 
27 Agus cha d' theid air chor 
am bith a ſteach innte ni air bith a 
alaicheas, no a dh' oibricheas grai⸗ 
deileachd, no à ni breug : ach iad- 
an amhain a 'ta ſgriobhta ann 
abhar beathaidh an Vain. 


* fhior-ghlein, 


CAIB, XXII. 


eich do na geataibh air à dheanamh 


+ tuld. ſhoillſcach, tre 'in dealruich an ſolus. 


AI B. XXII. 

1 Ambainn uiſge na beatha, 2 craobh 
na beatha, 5 S Dia fein ſolus 
na caithreach; ꝙ Cha 'n f bulaing 
an t aingeal adhradh a dheanamh 
dha. 18 Cha 'n fheudar ni fam 
bith chur re focal De, no thoirt 
uaithe, | : 

As dh' ftheuch è dhamh a- 

mhainn fhior-ghlan do uiſge na 

beatha, ſoilleir mar chrioſtal, a 


teachd a mach a righ chaithir Dhe, 


agus an Uain. 
2 Ann am meadhon ſrzide na 


caitbreacbh, agus air gach taobh do'n 


amhainn, bha craobh na beatha, a' 
gidlan da- gynè - dheug thoraidh, agus 
a' toirt a toraidh uaipe gach uile 


mhios: agus 5% duilleadh a' chroinn 
chum leighis nan cinneach. 


3 Agus cha bhi mallachd air 
bith ann ni 's mo: ach bithidh 


righ-chaithir Dhe agus an Uain inn- 


te; agus ni a ſhearbhanta ſeirbhis 


da. 


4 Agus chi 1ad aghaidh; agus 


zit hidb ainm-ſin air clar an eudain. 


5 Agus cha bhi oidhche ann ſin, 
agus ni bheil feum aca air coinnil, 


no air ſolus na greing, oir bheir ag 


Tighearna Dia ſolus dvibh : agus 
rioghaichidh iad gu ſaoghal nan 
ſaoghal. | 

6 Apus a dubhairt sè rium, 
Tha na briathra fo dileas agus f irin- 
neach, Agus chuir an Tighearna, 
Dia nam faidhean naomha, aingeal 


fein a nochdadh d'a ſheirbhiſich na 


nithe fin a's eigin tachairt gu h aith- 
ohearr', | : | 

7 Feuch, thigeam gu luath : 
is beannuicht' an ti a choimheadas 
briathra faidkeadoireachd an lea- 
bhair ſo. | | 

8 Agus chunnairc miſe Eoin 
na nithe ſo, agus chunla mi iad, 
agus 'n uair a chualadh agus a 
chunnairc mi zad, thuit mi ſios ag 
deanamh adhraidh roimh choſaibh 


an 


r 


T A 18s B R A N. 


an aingil, a nochd na nithe ſo 
dhamh. 

9 inn ſin a deir sè rium, Feuch 
nach dean thu &: oir is co'-ſheir- 
bhiſeach dhuit miſe, agus do d' 
bhruithribh na {\idhean, agus 


dhoibhſin a choimheadas briathra 


an leabhair jo: dean adhradh do 


Dhia. 
10 Agus a deir fe rium, Na ſeu- 
Jaich focail faidheadoireachd an lea. 


bhair ſo or tha an tam am fogus. 


11 An ti a ni ea coir, deanadh e 
ea - coir a ghna': agus an ti ata 
falach, biodh è ſalach a ghna': agus 


an ti ata na fhirean, biodh & na 


Fhlrean a ghna': agus an ti a ta 


naon ha, biodh è naomha a ghna. 


12 Agus feuch, thigeam gu aith- 
ghearr'; agus ata mo luach-ſaoith- 
reach maille rium, a thabhairt do 
gach aon fa leith a reir mar a bhi 
theas a ghniomhartha. 

13 Is miſe Alpha agus Omega, 
an tas agus a' chrioch, an ceud 
meach aus an neach deireannach. 

14 ls beannuicht' iadſan a ni at» 
theanta · ſan, chum as gu'm bi coir 
aca air craoibh na beatha, agus gu'n 
d' theid iad a ſtigh ti tre na 2 do 

n chaithir. 


15 Gir ann taobh a muigh ata 


madraidh, agus luchd- buitſeachd, 


agus lachd-ſtriopachais, agus luchd 


mortaidh, 825 luchd todhol-adh- 


Is mile freumh agus gineal Dh, 


bhean- nuadh phoſda, Thig. 
Agus thigeadh an neach air an 
bheil tart: 


leis an aill, 
beatha gu ſaor. 


leabhar ſo: 
| bith o briathraibh leabhair n; 
_chnibhrionn-ſa a leabhar na beath: 


as na nithibh a ta 3 ann ſa 
| leabhar ſo. 


raidh, agus gach uile neach g 
ghridhaicheas agus a ni breug. 
16 Chuir miſe loſa m' aingeal A 
dheanamh fia'nais duibhſe air 1, 
nithibh ſo ann ſna h eaglaiſibh. 


bhidh, an reult dhealrach avg 
mhaidne. 

17 Agus deir an Spiorad agus a 
Agug 
abradh an ti a chluinneas, rg 


Agus ge Þb'e neach 
gabhadh e uiſge i 


18 Oir ata mi deanamh fia'na 
do na h uile neach a chluinne 
briathra faidheadoireachd an lea 
bhair ſo, Ma chuireas aon neach ij 
na mithibh ſo, cuirfidh Dia air. fu 
na plaighean a'ta {griobht' ann ſa 


19 Agus ma bheir neach 2 


fiidheadoireachd fo, bheir Dia 


agus as a chaithir naomha, agu 


20 Deir an ti a ta toirt fla' na 
air na nithibh ſo, Gu deimhin atain 
a' teachd ann aith- -ghearr' „Amen 
Seadh, thig-ſe, a Thighearna lol 

21 Gras ar I ;ghearna loſa Criok 
7 raibb maille ribh wie, Amel 


5 H. 


RULES. for Reading the GaLrc Loads 
I. Of che L E T T E R 8. 


IN the Caledonian or Scotch Galic Language, the Alphabet confiſts of 
1 eighteen Letters; a, b, c, d, e, ,, g, b, i, l. n, u, o, p, r. 1, f, 
4; Which are divided i into Vowels and Conſonants. 


II, Of the VOWELS in general, 


A Vowel is a letter that makes a perfect ſound of itſelf, without the 
help af any other. 
The Vowels are five, a, e, i, o, u; d © are divided into BROAD and 
SMALL: a, o, u, are called broad Vowels, and e, z, ſmall. 
In a word af two or more ſyllables, if the laſt ends with a broad or 
{mall Vowel, the next ſyllable muſt begin with a Vowel of the ſame kind, 
een to thoſe well known lines: 
Leathan re leathan, 
Is caol re caol : 
Leughar no ſgriobhar 
Gach focal ſan t ſaogh'], 


Accordingly i it would be improper to write canibh, fing ye, and not 


canuibh; Jinadb ſtretching, and not Jineadh. But, in words derived 
from other languages, and frequently in compounds, this rule may be 
properly diſpenſed with, 


In all the ſyllables of polyſyllables except the firſt, the broad Vowels 


are often uſed for one another, and ſometimes the ſmall; ſo deanuibb 


do ye, is written deanuibb or deanaibh ; cealgoir a cheat, a hypocrite, 
cealgoir or cealgair; coimbid keep thou, coimhid or cotmhed. 
| When two or more Vowels meet without a Conſonant, they are to 
'be pronounced all in one tyllable: but dee gods, de ib by or to gods, 
nd ibh by or to women, ia to her, dias two, mult be excepted. 
No vowels are quieſcent at the end of words. 

No vowels are doubled in the ſame ſyllable, as ee, oo, in Engliſh. 

All the vowels are ſometimes long, ſometimes ſhort. When there is 
any danger of miſtake, the long are generally marked with Accents ; 
as molle à thouſand, tir a country, ſail the heel, bas death: the two 


laſt words are thereby likewiſe diſtinguiſhed trom fail a beam, bas the 
palm of the hand. 


All the vowels, before or after certain conſonants, have ſomewhat of 


_ a naſal ſound, but aand o more remarkably, 
The vowels, in all the ſyllables of polyſyllables except the firſt, are pro- 


nounced ſhort and obſcure; a as in the Engliſh word woman; e as in 
open; i as ee in feet, but ſhorter; o as in bigot; u as o in kingdom. But 


in the firſt ſyllable of the ſecond word in compounds, they often re- 
tain the ſame ſound they had in their primitives; as cos the foot, 
luath-choſach ſwift- footed; /nbadh bending, ſlùbaidb eaſily bent, 


flexible, 
III. 


» Dias two, is pronounced as if written dithis. 


1 


III. Of the VOWEL S ſeparately, * 

| | 5 ro 

A. a fi. 

1. A ſounds long, as aw in the Engliſh word law; as @th a ford, ſim 

àr ſlaughter, grodh love, charity : or ſhort, like a in the words that, hap 

gat; as abuich ripe, alt a joint. 4 

2. A before un, and before and after the letters , nh, u, ſounds rog/ 

broad, as in the words band, barter, but more through the noſe; 5 

long, as fann feeble, am time, mathair a mother, ſnamb ſwimming, but 
dan a poem; or ſhort, as camadb making crooked, madady a dog, 

ſamb a diſagreeable ſmell, naſg a collar. C 


3. A before dh or gh ſounds like the dipthong 40 (1) * but ſhort; 
as adbarc a horn, adbart a bollter, aghaidb the face, magh a field, 
When 4 long preceeds dh or gh, it ſounds like aw in Ia; as d feli. 
city, crddb pain, vexation; but in ddt a caule, adbradh woruny, 


it ſounds as the diphthong as (1) long. 49 
4+ A ſounds ſhort and obſcure in wa if, an their, an hes. na than, —＋ 
and when it ſtands by itbelf. 


E. 1 
1 E ſounds long, like the Greek Eta, or at in in praiſe, i in 2 or re he, re long 
during the time of. for 1 
2. E likewiſe often ſounds long, as the Latin z, or the firſt e in * thot 
as r& the moon, c the earth, #& a woman, Dẽ of God, an dt yeſter. A 
day. That this found of e may not be confounded with the preceeding, whe 
it will be proper to mark it with a different Accent, either when it ſtands 7m, 
as a vowel, or enters into a diphthong. 81 
* E is ſhort and obſcure, as in open, in /e with, re to. com 
J. | have 
1. I ſounds always like ee Engliſh: long, as mir ot, 57th peace, i or Ir 
ft 7 ſhe, ting (eek, righa king; or lhort, as min meal, ſig the chin, Ml four 
tinneas ſickneſs, nigheadh walking. 1 is generally long at the end of WM taini 
3 llables. Iyſyl 
41 ſounds ſhort and obſcure i in ic and, 7s am. ſoun 
2 diph 
1. 0 ſounds as the Engliſh o: long, like oa in oak, as og young, | be b 
ln food, proviſion, gr gold ; or ſhort, as dochann hurt, copan a cup, ¶ com, 
ocras hunger + in t. 
2. O ſounds broad as o in bone, when mmedincly followed by m, 
Il. un, or ng: long, when in monoſyllables, as lom bare, toll a hole, 
ſonn a hero, a brave ſtately man, long a ſhip; ſhorter, when in the be- 
ginning of polyſyllables, as /omadh making bare, fo!/adb boring, 
connadh fire-wood. It has often the ſame ſhort ſound, when immedi- T 
ately followed by 6, bh, d, dh, org; as 7obar a fountain, cob har froth, com, 
odbar dun, bog ſoft. = 
Note, hat o ſounds long, as in the Engliſh word ore, in mr 1. 
great, dan ear, boa cow, Jin a meadow, ig a 1 and a few others. cure 
024 al 
2 425 refers to the firſt ſound of the diphthong a0. a 5 


1 0 has this ſhort ſound in the inſeparable particles ſo eaſy, do difficult, , 70 very. - 88 


3 

3. O immediately after , u, and before and after h, generally ſounds 
broad and naſal: long, as ud a court, 70s cuſtom, combrag a conflict, 
a fight; or ſhort, like the firſt o in Honour, as nemha new, combad à 
ſimile, moladh praiſe, It has likewiſe this ſhort ſound before n; as ſona 
happy, cron a fault. | 

4. O, before gh, ſometimes ſonnds like the diphthong ao(1)ſhort ; as 
roghuinn choice, log) forgive thou. | 

5. © is ſhort, as in bigot, in mo mine, do thine, do to, o from, ſince ; 
but © the interjection is long, | | 

U ſounds always like co Engliſh: long, as r freſh, I hal humble, 
obedient; or ſhort, as ubb an egg, umbail heed, urras a ſurety. 


IV. Of the DIPHTHONGS in general. 


T be union of two vowels in the ſame ſyllable makes a diphthong. 
The diphthongs are thirteen; ae, ai, ao, ea, ei, eo, eu, ia, io, iu, 
„ ae, , „ | . 
The diphthongs ez, ia, and wa, are in proper orthography always 
long: as, eo, and iu, are always long at the end of monoſyllables, and 
for the moſt part in the firſt ſyllables of polyſyllables. Ihe other diph- 
thongs are ſometimes long, ſometimes ſhort, | 
All the diphthongs, as allo the vowels, are long in monoſyllables, 
when immediately followed by /5, lg, Il, m, ng, um, un, rb, rd, 1g, | 
$ 1m, rn, or rr. Ed % ͤ Tray ke 5 
such diphthongs as have the broad ſounds of a (1) or o (1) in theie 
compoſition, acquire Jikewiie the naſal ſounds which these vowels 
| have, when before or after the ſame conſonants. | 
r In all the ſyllables of polytyllables except the firſt, the diphthongs 
„ ſound always ſhort and obſcure; the vowels that compound them re- 
x WM taining the ſound they have when ſingle, and in the ſame part of po- 
lyſyllables. In the middle or end of ſuch words, the diphthong ea 
ſounds nearly as a, but ſhort and obſcure; and the firſt vowels ot the 
diphthongs ai and ui, before an aſpirated letter, are generally quieſcent, 
g, er but taintly ſounded. But in the firſt ſyllable of the ſecond word in 
p, compounds, the  diphthongs often prelerve the ſame ſound they had 
in their primitives. i 


e, V. Of the DIPHTHONGS ſeparately. 


The diphthong ae is feldom uſed in the Galic language. Its ſound is 

compounded ot that of a broad a (1) and a thort obſcure e; as /22:5' days. 
3 5 | 

1. The ſound of a7 is made up of that of a broad a (1) and a ſhort ob- 

ſeure i (i), as ai in the Latin words aulai, Gratus : long, as dite a place, 

415 a prophet, dill will, inclination; or ſhort, as ait glad, aig at or 


with, tais Joſt, moiſt, | DEED 
2. Ai ſounds fomewhat like ay in the Engliſh word hay, as the Scots 
| Pronoune: 


tul, alert, te- cbroidbeach affectionate. 


L 4 3 
pronounce it, in /aidbbhir or ſaibbir rich, daidhbùbir poor, maighdion 2 
maiden, ſaighde arrows, ſaighd-fhear a ſoldier, airm arms, gairm a F 
call, ſailm pſalms. 
5 AO, 1 

1. Ao has a peculiar ſound, only attainable by the ear: generally 
long, as caol ſmall, lean, mae! bald, blunt, maorach ſhell-fiſh ; ſome. 4 
times ſhort, as gaoraid ſhort. 

2. Av has a ſoft naſal ſound, likewiſe attainable only by the ear, in 
aon one, maoth tender, maothan a griſtle, any thing tender, naothadh 
or naombadb the ninth, naomh holy, caomb kind. | 
EA oo 

1. Ea has the ſound of a broad a(1) ſoftened by that of the preceeding 
ſhort e: long, as ſealg hunting, ſpealg a ſplinter, dearg red, geary 
cut thou; or ſhort, as earrach the ſpring, geal white, ealadb a ſwan. 

Note, That ea has never the preceeding ſound, but when followed 
by lor r; or when it likewife ſounds naſal, before an, and ſometimes 
7 generally ſounds like ea in the Engliſh word bear, when imme. 5 
diately followed by the letters b, d, g, 5, ſingle or aſpirated; as eabar En 
mire, /eabhar a book, feadan a pipe, /geadachadh adorning, ſeadb yea, leiſ 
beag little, /eaghadh melting, teas heat. Dy, 

Note, That ea is often uſed for the diphthong eu, and ſounds long like + * 
the firſt e in ſcene; as eadach clothes, ea-cail a diſeſe. 

3. Ea likewiſe ſounds like ai in praiſe ; As ſea {ix, breagha pretty, hai, 
adorned, geadh a gooſe. Ea has generally the ſame ſound, but ſhort, . 3 
when immediately followed by c, ch, ft. th, or the ſingle conſonants Eng 
n, ri: as breac ſpeckled, beach a bee, ſear old, lear the ſea, leat with id! 


thee, eatorra between them, leathan broad, 14 
* 5 8 | | | EL, | | bor « 
1. Ei ſounds long, like the firſt e in ſcene and a ſhort obſcure 7 (1), N 


as cc ir wax, theid will go, eigin neceſſity, ein ſelf, eirigh riſing; or and 
ſhort, as geilt dread, leis with him, eire a burden. 33 2 
2. After m, 7, and before 97h, ei has ſometimes the ſound of the V 
Greek Eta, and a ſhort obſcure i (1), but ſomewhat through the noſe: 
long, as meiſe of a plate, noimbe of heaven, ſeeimh beauty; or ſhort, 
as meidb of a ballance, za cneidh-of the wound. | 
t. Es ſounds long, like the Engliſh o ſoftened by the ſhort ſound of 
the preceeding e, as beo living, des breath, ded nach wiliing; or ſhort, 
as beothail lively, deoch a drink, geodba a creek, reodhadh freezing. 
2. The ſound of eo is ſometimes made up of that of a ſhort e, anda 
long o as in the Engliſh word more; as ledmban a lion, teomadh fkils 


mr 1 

1. Eu ſounds long, like the firſt e in ſcene, as fear graſs, gleuſadb tun: Ila 
ing, trimming, /eughaah reading, reult a ſtar, 

2. Eu ſometimes ſounds long, like az in praiſe, as feuch ſee, behold => 


-u4 zeal or jealouſy, eur 
7 


a 3 2 


EY Zu bas this laſt brand, bat E ed the OY after m. 
ah, 2, and ſometimes before u; as uur a finger, ſèurachadb grop- 
ing for, neul a cloud, Aurach happy, 1 hallowing, denying. 

1 wund Joan. like ee Engliſh arid a broad 4'(1); as zach a cry, 
din an ear of corn, fl liberal, ſgiath a ving, a ſhield, 


1. 1 ſounds a as ee Engliſh aa a ſhort. obſcure 6 o: long, as edocras an 
5 earneſt. longing, d?ol pay thou, for true, for down; or ſhort, as /ries 
he ſide, crios a belt, ciotach left handed, iolach a: loud cry. 
2. Jo ſometimes ſounds as ee —_— as Fobairt a ſacrifice, ide 
an idol. 

V ok low ong, a as jew in ths Engliſh wer view, as fu worth, cliu 
q oraiſe, fiidradh ſteering: or ſhort, a as ciurradh hurting, | an diugh to day, 
2 8 wet, Ji . going. 

350 OL. | 

1. 0. has a ſound compounded of that of a broad » I), like the 
Engliſh oa, and a ſhort obſcure 7 (1) : long, as dig a virgin, f0ill at 
leiſure, tor purſuit ; or ſhort, as W ſowre, painful, toic wealth, 
toit a vapour. 
ka 2. Oi ſometimes ſounds Joas, as o in the Engli iſh word more and 

2 ſhort obſcure i (1), as "ea a vow, foid a turf; or ſhort, as fois reſt, 
wi burn thou. - - - 
os 3. Oi before d, gh, l, 2 50 7 7, or th, has FER the ſound of ay in the 
ba Engliſh word bay, but ſhort; as oide a foſter-father, oidbe a gueſt, 
ith oidbche night, oighre an heir, coileach a cock, coille wood. 
4. Oi ſounds ſomewhat liks the * ui, in cheidb or cheilbeh : 


for ene. 
1), Note, That oi ts 6 a8 ee in feet in a noiſe now, ane a heart, 
1 and its derivatives. 
„ 9A; 
the 2 ſounds long, 1 like « 00 in 1 poor and a ſhort a (#) , as buat kine, cluas 
5 the ear, cuan the ſea, fuar cold. 
ort, Ul. 


U ſounds long, like oo in poor and a ſhort obſcure i PE as Ir ear th, 
Qi expectation, ui a creature, cdigear five perſons, 52/? a fail; or 
mort, as fail blood, muir the ſea, enuimb a worm. 


VL. Of the TRIPHTHONGS. 


The union of three vowels in the ſame ſyllable makes a triphthong. 
The triphthongs are five, aci, ei, iai, ui, uai. They are all lo 


and never occur but in monoſyllables, or the firſt ſyllables of poly- 
iylables, | 


3 A0l. | . 
1 1. foi has a ſound made up of the Rs 40 (1), and a ſhort ob · 
eure 7 (1); as aolbhneas joy, caoin mild, lavigh calves. 
2. Tt has the naſal ſound of the diphthong 40 (2), and a ſhort obſcure 
H h h + F 


a 2 - 
—— — — 


r aa - - 
* PX EI 8 —— A 7 
* 2 r — 
— 4 T — 


w — 4 4 ot Vu T” - 1 , = 4 * Wy > — A — 2 
2 e a IE Bon SAG So, on be DIP ITS * N K A * 
2 1 


FI 


5 (1), in 2aoimh ſaints, mavin ſubſtance, nao?” nine, naozdhean an infant, 


 mavidheamb upbraiding g, boaſting, mnaoi to a woman. 


. Aoi ſon ds ſonerhing like the diphthong ui, in casi wailing, 
clavidheadl overwhelming, daoi wicked, ſaoi good, lacidh a hymn, 
EOI. 
1. Eo ſounds like the di phthong eo (1) long, and a ſhort obſcure 
(1); as beoir beer, deoin will, ſeoid heroes, treoir ſtrength, vigour, 
2. Kol has a naſal ſound ( 3) after n, n, and before and after ns 
as mevir fingers, coin birds, neoinein a daiſy, 
IAT. 
ai ſounds as the diphthong ia, and a ſhort obſcure 2 (1); as liaig 
the genitive of /zag a great ſtone, faire more crooked. ' Ndiaieh i is com · 


| monly pronounced as if written ' deadhuidh, 


Note, That this triphthong is ſeldom uſed in Scotch Galic. 
IUI, 


Jui ſounds as the diphthong # zu long, and a ſhort obſcure 7 (i); as 


ciuin quiet, iuir the helm, iuil of a way, clcch-iuil a load- ſtone. 
WAL: | 
Lai ſounds like the diphthong ua, and a ſhort obſcure ; (1); ay 
cruaidh hard, buaidh victory, fuaim ſound, fluaim temperance, ; 
Note, That chuaidh went, nuaidheachd news, are e pro- 
nounced as if written chaidh, noimbeachd. 


VII. Of the CONSONANTS in | general, 


A conſonant is a letter that cannot mne a perlect ſound of itſelf, 
without the help of a vowel. - 
The conſonants are thirteen, 5, c, d, f, g: bh, I, m, u, 5 r, . t; 


which are divided into MUTABLE and IMMMUTABLE. 


The mutable are ſuch as, by having an h ſubjoined to __ either 
alter or loſe their pronun: lation, viz. b, c, d, f, g. my pi J, t 

The immutable conſonants are ſuch as are never aſpirated, or have 
an 5 ſubjoined to them, viz. I, u, r 

he mutable conſonants, though they Joſe their ſound, or in effe8 
become other conſonants. are Rill written, to ſhew the etymology of 
words, or prevent ambiguity, 

No conſonants but the immutables, J, z, r, are written double in 
the Galic Language, 

The mutable conſonants in the end of monoſyllables, or in the fir 


or ſecond ſyllables of polyſyllables, when after a ſhort vowel or diph- 
thong, are generally pronounced. as when written double in Engliſh; 
as are allo the immutable, when ſingle, or not immediately followed by 


another conſonant; as cGadb denying or decliniag, bradan a ſalmon, 
{ag hollow, ola 911. canach cotton, down, las kindle thou; to be pro- 
nounced chν,,H˖, bradian, lage &c. 

A conſonant ſtandi-g alone, is pronounced as if 1 it were the initial 
letter of the following word. if it begins with a vowel; but if with 2 
conſonant, and the lat en with a 'Yowel, It is joined with the pre- 


ceeding word; as »a þ ianſe ol the iſland, ant ainm the vans 2 
61:4: 1 


WY 5 
bheachd in his opinion, le d' dheoir with thy tears; to be pronounced 
, binnſe, an tainm, na bheachd, led dbeoir. © 


VIII. Of the CONSONANTS ſeparately. 


1. Of the Mutable Conſonants. 
Ns | | B, 
1. B is pronounced as in Engliſh. 


: © a 


2. Bh has the found of v in Engliſh; ſo 4 bhean O woman, marb) 

rip dead, /b4 you, are pronounced as if written a vean, marv, iv. 
1. C is pronounced as the Engliſh &, or as c before a, o, u, what - 
ever vowel follows it; ſo cam erooked, ceann a head, cir a comb, conasg 
wins, c the back, are to be pronounced lam, keann, Hr, kinaſg, Kl. 
as Note, That c, in the middle or end of words, is, in a great part ot 
che highlands, pronounced like cg: mac a fon, bac hinder thou, fac 
a ſack, ſuicſinn ſeeing, are pronounced machg, bachg, ſachg, faichgsinn . 


ay 2. Ch ſounds like the Greek Chi, or ch in the word loch; as laoch 
a hero, dochoir wrong, injury. . | „ 
ro- Note, That chd is commonly pronounced like cg; ſo bechd poor, 


ſlocha a pit, ſound as if written bochs, flochg, 
Fn | Z | 


1. D has ſomething of a ſoft palatal ſound, to be learned perfectly 
only by the ear*, ” „ N 1 e 
ell, 2. Dh in the beginning of words is pronounced like the Engliſh » 
conſonant in the words your, yell; ſo abuit to thee, a dhuine O man, 
t; 28 if written yuit, @ yuine Dh, after a ſmall vowel in the middle or 
| end of words, is always quieſcent, or ſounded as a faint /; as it like- 
her MW viſe generally is after a broad vowel, when a conſonant begins the next 
word or ſyllable; as cruaidh=chroidhbeach hard-hearted, fadhnuis a witneſs, 
ave onnſadh treun a valiant prince; to be pronounced crpaz'-chrot each, 
a' nuis, prionnſa treun. 55 5 . 
ffect Ts | F. 5 
7 of F ſounds as in Engliſh. Fh is always quieſcent; as #& fhearr it 
were better, fheara O men; to be pronounced bearr, 'eara. 
e in Note, That FY ſounds as 5 alone in fhuair he found; to be pro- 
nounced huairr, FV | 
5 "ep | | 
G always ſounds as the Greek Gamma, or as in Engliſh, in the words 
80, give, Gh ſounds as dh, or y Engliſh : in the beginning, middle, and 
end of words, it ſounds or is quieſcent, as dh in like caſes. 
- . | | 1 
M. : 
M ſounds always as in Engliſh, 145 ſounds like the Engliſh 2; as @ 
mbaidin the morning, tamb reſt; to be pronounced 4“ vaidin, tv. It is 
often quieſcent, in the middle, and ſometimes at the end of bap⸗ 
| | 85 d es 
* D has ſomething of this ſound in the Engliſh words dew, dat), as they are com- 
monly pronounced. : | | | 


| f H begins no word in the Galic language, and never occurs in any but after 3 
mutable conſonant, | 15 


1 


8 1 


bles; as in cimbradh ſpeech, ccimb fhreagratth agreeing with, ire 
amor a judge, cloidbeamb a ſword, walten een, 
8 
Pi is always proncunent as in n Engliſh. Ph ſound like the Greek Phi, 
or like f Engliſh; as a phiuthar his ſiſter, am pherrais in paradiſe, 40 
phaulliun' thy tent to be pronounced a Hi rad ain . do fi. 
lian“. ́7 EE ES Io erg ary | 


S, 


4 # before or after a broad vowel in the ſame ſyllable, ſounds as in 


Fngliſh; as ;/al filth, ſernionn fair weather, F£ ara es 


ſtaitn ruggling, faileas a ſhadow, 


Note. ' hat /o this, /ud that, are ad ſoo, Bade. 
2. S, when immediately before or after a fmall vowel, ſounds as 5 
F agliſt; as /in that, 2 ſibg thou, .athaiſeach reproachful, 'duais a 
reward, faich un ſeeing; to be e 9950 een ee 
duaijh, Jaieſpinn. a 
3. S ſounds as in Engliſh, i in js am, is and; as it does alſo in the inſe 
parable particles /e and in, as in.agaiv2/e with you, th;g-/e. come thou, 
dhoibhjin to them: but miſe l, iſe ſhe, are pronounced mi/he, iſhe,. 
Note, That / in the beginning of words, after an euphonic t, is 
quieſcent; as a . emb raids of che ſummer ; 3 to 0 ce an 


4a 1 I 


Sh, when immediately before a mw; Wund as þ alone; - 2 6 
Ls ſhona the happy woman, 4 dbheatha ſbuthainn ever laſting life; to 
be pronounced a an hona, a' bheatha huthainn. 

Before the con ſonants J or u, it is quieſcent; as Splanuich e, he heal. 
ed, ſpniomh i, ſhe twiſted or ſpun ; to be pronounced Ianuich è, u 


5: But beſere r it is obſcurely ſounded.; as ſhrann an t each the horſe 


ſnorted, Mad na h Rird the hammers truck fire; to be cee 


krann an teach, brad na l 
p if 

1. T. like D, bu ſrcthing of a ſoft palatal ſound, to be learned 
perfectly, only by che ear; AS taua chin, a low, thus a! 
trom heavy To 0 
„ 2. The 10: the beginning of a . 1 immediately babies a 
vowel, or the conſonants J. u, r. only interveening, ſounds as h alone; 
as e 2 he ſoftened, cainnt thld' ſmooth ſpeech, o n from en: 
vy. thraggò an amhuiun the river is abated; to by pronounced hiomaich, 


* 


bla”, nd“, hracgot. 


75, in the middle 0 or r end of ks _ a jong vowel, diphthong, 
or triphthong, 3 is nearly quieſcent; but after a thort vowel or: diph- 
thong, is pronounced as h torcibly, and ſerves to quicken their ſound ; 
as crith ſnaking, 65145 being; to be pronounced crih, bin, - 

* 2» in the beginning of proper names is quicſcent in all the oblique caſes, except te 
accuſative, unl- 1s the pre politions 4, aig, air, ann, gu, le, re, thar, g0 immediately beſorc 
them. 

„ has ſomething of this ſound in the Englih words tune, Tueſday, as they an 
commonly pronounced | 

t. 1h, in the beginning of any of the tenſes of vera and immediately preceedel 
by d' wy quieſcent; as cha d' thug mi I give not, nan d' thuguinn if | ſhould give, en 


a theid 2 will he go; 10 be prone: nee cha dig mi, nan de geinn, an deid . 


1 


[ 9] 


2. of the immutable Conſonants, 
L Nj KR. 
1, The ba conſonants, I, u, r, when initials of words 1 
their natural or dictionary order, as alſo when joined with another con- 


fonant, have generally a ſoft double or liquid ſound, to be perfeal 


attained only by che ear; as /anna ſword, 12th colour, fleadb a ſpear, nim. 
yenom, ra nih an oar; to be pronounced llann, Illi th, ſlleadb, nnimh, rramh * 
2 The conſorants J, u, r, when the initials of words connected 


with others in a ſentence, ſound often with ſomewhat of an aſpiration, 


or nearly as in Engliſh; as reubainn 1 would have wounded, o ncart an 


teine oiſgich from the force of the e fire; to be pronounced 
K nheart, Iboiſgic bt. 1 


Note, That they häve this ſound in the Middle or end of words, 
when not joined with another conſonant; as alſo in the particles le 
with, na than, na (the article). nach not, 79 or, re with, riamb ever, 


roimbe belore, when ſingle or in compoſition. 


3. When the conſonaats J, 1, r, retain their liquid ſound i in the 
middle or end of words, they are generally written double; as 


tuill holes, fann feeble, fearr better; Thereby diltinguithed trom 8 


tuil © a Hood, oo ad . trek a man. 4 


* Lhas . of this liquid ſound in the words lieu, flew: N. in knew, news. 


Ll, in the middle or end of words, ſounds like I in French, when an i goes 3 it: 
of as in the ng "Ow bers my NOS = 80 in gn. 


189 


+ The 1 of the Scotch Galic wants 3 ſo much, as ſome proper cans 
or characters for diſtinguithing theſe different ſounds of the conſonants l, u, r. Such 
is the nature of this language, that ſeveral relations-of words in the order of conſtruction, 
inſtead. of particles or terminations as in other languages, are expreſſed only by a change 


of the initial conſonant, or by prefixing an b. The immutable conſonants l, 1, r, ad- 


mitting go ſuch change, it was neceſſary, in theſe caſes, that they ſhould undergo ſome cha- 


raQteriſtic variation in their ſound. . Accordingly, wherever a -mutable conſonant would 


in ſtatu conſtructo be aſpirated, the letters I. n, r. loſe their liquid or natural ſound, and 
are pronounced as when ſingle in Engliſh. A few examples will illuſtrate this: 

Ther initial conſooant of an adjective, when immediately after the nominative ſingular 
of a. feminine ſubſtantive, is aſpirated; or, if immutable, ſounds nearly as in Engliſh ; 
as bean mhaith a good woman, eilid luath (lhuath) a fwift hind; but after a maſculine ſub- 
ſtantive, it retains its inning form and ſound ; as fear maith a good man, ci laath 
(Maat /) a ſu ift dag. 0 
The gender of the poſſeſſi ve boden a, is determined only by the initial letter of the 
following ſubſtantive: aſpirated after a maiculine ;, as. a bheul his mouth, a neart (nbeart) 


his ſtrength: but remaining e after. 6  ferniains; ; as @ beul her mouth, a neart 


(nneart) her ſtrength. 


The genitive plural of nouns, iedined without the article, is frequently to 5 diſtin- 
euiſhed from the nom. ſin g. only by having the initial conſonant aſpirated ; as fonn à wave. 
ibonn of waves, ron (rron) a ſea-calf, ron (rbn) of ſea-calves, _ 

. The, preterite of verbs has generally the initial conſonant aſpirated, and is thereby 
diſtinguiſhed from the imperative; as ſbeid mi I blew, ſcid thuſa or A1. e blow EI 
leum en mi I Jumped, leum (lee) 8 jump thou. 


* « 
. 


1 Aan in, when eee before a ſubſtantive, is 3 as ant 


. 
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